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24. HADİS SEMÂ VE TAHAMMÜLÜNÜN KEYFİYETİ

[Hadis ilimlerinin] yirmi dördüncü türü, hadisin dinlenmesi, tahammü-

lü ve korunmasının mahiyeti hakkındadır. 

Buluğa eren nüslümanın daha önceki küfür ve çocukluk dönemlerinde 

aldığı rivayetler kabul edilir. Bir grup âlim, ikincisini yani çocukken aldı-

ğı rivayetlerin kabul edileceğini reddederek hataya düşmüşlerdir. Çünkü 

âlimler Hasan [ö. 49/669], Hüseyin [ö. 61/680], Abdullah b. ez-Zübeyr [ö. 

73/692],  İbn Abbâs [ö. 68/678-8],  Nu‘mân b. Beşîr [ö. 64/684], Sâib b. 

Yezîd [ö. 82/701{?}],  Misver b. Mahreme [ö. 64/683] gibi  sahâbe tabaka-

sının gençlerinin rivayetlerini, onları  büluğ çağından önce alıp almamaları 

arasında fark gözetmeksizin kabul ederler. 

Aynı şekilde ilim ehli kimseler çocukları hadis meclislerinde bulundurur 

ve onların  büluğ çağı sonrasındaki rivayetlerine itimat ederlerdi. 

Kişinin henüz müslüman olmadan aldığı rivayetlere örnek olarak Cü-

beyr b. Mut‘im’in [ö. 59/678-9] Hz. Peygamber’i (sav) akşam namazında 

 Tûr Sûresini okurken işittiğine dair  Buhârî [ö. 256/870] ve  Müslim [ö. 

261/875] tarafından tahrîc edilen1 rivayet verilebilir. Kendisi müslüman 

olmadan önce  Bedir esirlerinin fidyesi için gelmişti.  Buhârî rivayetine göre 

o şöyle der: “Bu, imânın gönlüme ilk yerleştiği andı.” 

Çocukken alınan rivayetlerdeki  ihtilâf burada söz konusu değildir. Çün-

kü çocuk, kâfirin aksine, genellikle çocukluk döneminde aldığı rivayeti tam 

olarak zabtedemez. Evet, ben [Ebû Bekir] Kutb[üddîn] el-Kastallânî’nin [ö. 

686/1287] el-Menhec fî Ulûmi’l-Hadîs adlı eserinde bu konu ve aynı zaman-

da  fâsık konusu hakkındaki ihtilâfa değindiğini tespit ettim. 

Bir grup âlim şöyle der: Hadis semâına 30 yaşından sonra başlanması 

müstehabdır. Şam ulemâsı da bu kanaattedir. Bunun 20 yaşında olacağı da 

söylenmiştir ki Kûfeliler bu görüşü benimser. 

Musa b. İshak’a [ö. 297/909] “Nasıl olur da  Ebû Nuaym’dan hadis yaz-

mazsın?” denildiğine o şu cevabı vermiştir: “Kûfeliler çocuklarını 20 yaşına 

ulaşmadığı müddetçe hadis meclislerine göndermezlerdi.”

1  Buhârî, Tefsir ( Tûr) 52;  Müslim, Salât 174. 
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įĉ×Ą ÙُęĀو ،įĥِĩéÜو ßĺïéĤאعِ اĩø ÙُĻęĻون: כóýđĤوا ďÖاóĤع اĳĭĤا

×א، وďĭĨ اáĤאĹَĬ أي:  ِāّĤوا óęכĤאل اè ĹĘ אĩıĥ×Ĝ įĥ ƪĩéÜ אĨ ēĤא×Ĥا ħĥùĩĤا Ùĺروا ģ×ĝُÜ

 :ÙÖאéāĤاثِ اïèأ Ùĺا رواĳĥ×Ĝ אسĭĤن اŶ ،واËĉìÉĘ مĳĜ א× ِāّĤا ĹĘ įĥĩéÜ אĨ Ùِĺلَ رواĳ×Ĝ

 īÖ ÕÐאùĤوا ،óĻýÖ īÖ אنĩđĭĤאس، وا×Đ īÖوا ،óĻÖõĤا īÖ Ʃųا ï×Đو ،īĻùéĤوا ،īùéĤכא

ïĺõĺ، واĳùْĩِĤر ÙĨóíْĨَ īÖ وóĘ óĻĔ īĨ ،ħİóĻĔقٍ Ĩ īĻÖא ĳĥĩéÜه ģ×Ĝ اĳĥ×Ĥغ وïđÖه.

 ħıÝĺواóÖ ون ƫïÝđĺو ،ßĺïéĤا ÷ĤאåĨ َאنĻ×āĤون اóąِéُĺ ħĥđĤا ģİכ כאن أĤñوכ

ïđÖ اĳĥ×Ĥغ.

 ďĩø įĬأ :įĻĥĐ ěُęÝĩĤا ،ħđĉĨُ īÖ óĻ×ä ßُĺïè :óęכĤאل اè ĹĘ ģĩّéُُÜ אĨ ÙĥáĨأ īĨو

اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وóĝĺ ħĥøأ ĹĘ اóĕĩĤب Öـ: اĳĉĤر، وכאن äאء ïĘ ĹĘاء أóøى ïÖر 

.‹Ĺ×ĥĜ ĹĘ אنĩĺŸا óĜََא وĨ َכ أولĤאري: ‹... وذí×ĥĤ Ùĺروا ĹĘو ،ħĥùُĺ أن ģ×Ĝ

وóِåĺَ ħĤ اŻíĤف اùĤאĭİ ěÖא، כŶ įĬÉن اĔ ć×ąĺ ź Ĺ×āĤאĤ×אً Ĩא Ā ĹĘ įĥĩéÜ×אه، 

 ßĺïéĤا ĳĥĐم   ĹĘ  ãıĭĩĤا  įÖאÝכ  ĹĘ  ĹĬّŻĉùْĝَĤا  ÕĉĝĤا  Ûĺرأ  ،ħđĬ  .óĘכאĤا ŻíÖف 

أóäى اŻíĤف įĻĘ وĹĘ اęĤאěø أąĺאً.

 įĻĥĐو Ùًĭø īĻàŻà ïđÖ ßĺïéĤאع اĩùÖ ئïÝ×ĺ أن ÕéÝùĺ :אءĩĥđĤا īĨ ÙĐאĩä אلĜ

.ÙĘĳכĤا ģİأ įĻĥĐو ،Ùًĭø īĺóýĐ ïđÖ :ģĻĜאم، وýĤا ģİأ

 ź ÙĘĳכĤا ģİאل: כאن أĝĘ ؟ħĻđُĬ ĹÖأ īĐ ÕÝכÜ ħĤ ėĻאق: כéøإ īÖ ĵøĳĩĤ ģĻĜ

.Ùĭø īĺóýĐ اĳĥĩכÝùĺَ ĵÝè ًאراĕĀ ßĺïéĤا ÕĥĈ ĹĘ ħİدźن أوĳäóíُĺ

٥

١٠

١٥
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Süfyân es-Sevrî [ö. 161/778] şöyle der: “Hadis tahsiline başlamak isteyen 

kimse, bunun öncesinde 20 sene Allah’a kulluk ederdi.” 

Şâfiî âlimlerden  Ebû Abdullah ez-Zübeyrî [ö. 317/929] “Hadis yazımı 

20 yaşında hoş görülür. Çünkü o yaşta aklî melekeler yerleşik bir hal alır 

[li-ennehâ müctemi‘u’l-akl]” demiştir. O sözlerine şöyle devam eder: “Bunun 

öncesinde kişinin Kur’ân ezberlemek ve ferâizle” yani fıkıhla “meşgul olması 

bana hoş gelir.”1

İçerisinde bulunduğumuz ve artık sadece isnâd silsilelerinin devamının 

hedeflendiği dönemler için doğru olan, buna yani semâa, küçük birinin 

semâının  sahîh olacağı zamandan itibaren, hadisi yazma ve sağlamca kaydet-

meye ise ehil ve hazır olduğu zaman başlamaktır. Bu kişiden kişiye farklılık 

 arz eder. Bundan dolayı da herhangi bir yaş kaydı getirilemez. 

 Kadı İyâz [ö. 544/1149]2 muhaddislerin [ehlü’s-san‘a], küçüklerin semâı-

nın makbul addedileceği ilk zamanı beş yaş ile sınırlandırdıklarını nakleder. 

Daha başka âlimler ise bu görüşü cumhura nispet ederler.  İbnü’s-Salâh [ö. 

643/1245] şöyle der:3  Ehl-i hadîs arasındaki câri uygulama da bu görüşe 

göredir. Nitekim onlar beş ve üzeri yaşlardaki çocuğu “Dinledi”, beş yaşı-

na ulaşmayanları ise “Mecliste bulundu ya da meclise getirildi” diye kayda 

geçirirler. 

Muhaddislerin bu konudaki delili  Buhârî ve daha başka müelliflerin ri-

vayet ettikleri Mahmûd b. er-Rebî‘ [ö. 99/717] rivayetidir.4 O şöyle der: 

“Hz. Peygamber’in (sav), ağzına kovadan su alıp yüzüme püskürttüğünü 

hatırlıyorum. O sırada beş yaşında idim.”  Buhârî konuyu şu başlık altında 

vermiştir: “Küçük Çocuğun Semâı Ne Zaman Makbul Olur?” 

Musannif [ Nevevî] de  İbnü’s-Salâh’la5 aynı kanaatleri serdeder: Doğru 

olan temyîz çağına itibar edilmesidir. Eğer kendisine yapılan hitâbı anlar ve 

cevaben mukâbele ederse isterse beş yaşına erişmemiş olsun çocuk mümey-

yiz kabul edilir ve semâı  sahîh olur. Aksi takdirde ise beş veya üzeri yaşlarda 

da olsa sahih olmaz. 
1 Mezkur üç rivayet için bk. Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 54-5. 

2  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 62. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 117. 

4  Buhârî, İlim 18. 

5  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 117. 

5

10

15

20

25



ïÜرÕĺ اóĤاوي771

 īĺóýĐ כĤذ ģ×Ĝ ïƪ×đÜ ßĺïéĤا Õĥĉĺ إذا أراد أن ģäóĤري: כאن اĳáĤאن اĻęø אلĜو

.Ùĭø

óĻÖي īĨ اýĤאÕéÝùĺ :ÙĻđĘ כÕÝَْ اĹĘ ßĺïéĤ اıĬŶ ،īĺóýđĤא  ƫõĤا Ʃųا ï×Đ ĳÖאل أĜو

.įِĝęĤأي: ا .ăِÐاóęĤآن واóĝĤا ċęéÖ אıĬدو ģĕÝýĺ أن Õّèُאل: وأĜ .ģĝđĤا ďĩَÝåĨ

 įÖ óُĻכ×ÝĤאد اĭøŸا Ùĥùĥø َאءĝÖظُ إĳéĥĩĤאر اĀ أن ïđÖ אنĨزŶه اñİ ĹĘ ابĳāĤوا

 įĉ×Ąه وïĻĻĝÜو ßĺïéĤأي: ا į×ÝَْכÖو óِĻĕāĤأي: ا įĐאĩø ƫçāِĺ īِĻè īĨ אعĩùĤאÖ :أي

 īّø  ĹĘ  óāéĭĺ  źو اíüŶאص  ÖאŻÝìف   ėĥÝíĺ ذĤכ  و   ƫïđÝùĺو  įĤ  ģİÉÝĺ  īĻè

ĳāíĨص.

دوا أولَ زįĻĘ çāĺ īĨ اĩùĤאع  ƪïè ÙđĭāĤا ģİأن أ Ʃųا įĩèאض رĻĐ ĹĄאĝĤا ģĝĬو

 ģĩđĤا óĝÝøا اñİ ĵĥĐح: وŻāĤا īÖאل اĜ ،رĳıĩåĥĤ هóĻĔ į×ùĬو īĻĭø ÷ĩíÖ óĻĕāĥĤ

 ،óąَè : īĻÖ أģİ اĻĘ ،ßĺïéĤכĳ×Ýن āĘ ÷ĩì īÖźאïĐاً: ďĩِøَ، وإن ùĩì ēĥ×ĺ ħĤאً

.óąِèُأو أ

Ĝאل:   ďĻÖóĤا  īÖ ĳĩéĨد   ßĺïè  īĨ وóĻĔه  اí×Ĥאري  رواه  Ĩא  ذĤכ:   ĹĘ  ħıÝåèو

 ÷ĩì īÖא اĬوأ ،ĳĤد īĨ Ĺıäو ĹĘ אıåّĨ Ù ƪåĨ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا īĨ ÛĥĝَĐَ

.óĻĕāĤאع اĩø çāĺ ĵÝĨ :אريí×Ĥا įĻĥĐ بĳّÖ ،īĻĭø

 ƪאب وردĉíĤا ħıĘ ْنÍĘ õĻĻĩÝĤאر ا×ÝĐاب اĳāĤح ـ : واŻāĤا īÖـ כא ėĭāĩĤאل اĜ

 ÷ĩì īÖوإن כאن ا ŻĘ źאً، وإùĩì ēĥ×ĺ ħĤ אع وإنĩùĤا çĻéĀ ًاõĻĩĨ اب כאنĳåĤا

.óáכÉĘ

٥

١٠

١٥
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Mahmûd [b. er-Rebî‘]’nin bu yaştaki su püskürtme olayını hatırlamış 

olması daha başkalarının temyîz yaşının da onunki ile aynı döneme tekâbül 

etmesini gerektirmez. Bu yaş daha önce de olabilir sonra da. Hatta yaşça 

ondan daha küçük olan bir çocuğun hatırlayamaması da zorunlu bir durum 

değildir. Onun püskürtme hâdisesini hatırlaması onun dışında dinledikleri 

şeyleri hatırlamasını da zorunlu kılmaz. 

Kastallânî el-Menhec adlı eserinde şöyle demiştir:  İbnü’s-Salâh’ın tercih 

ettiği görüş ince bir araştırmaya dayanmaktadır ve doğru olan görüştür. 

Temyîz yaşını dikkate alma ile ilgili benzeri görüşler hadis hâfızlarından 

 Musa b. Harun el-Hammâl [ö. 294/907] ve  Ahmed b. Hanbel’den de ri-

vayet edilir.

Musa’ya “Çocuk ne zaman hadis dinleyebilir?” diye sorulduğunda “İnek 

ile eşeği ayırt edebildiğinde” cevabını vermiştir. 

 Ahmed b. Hanbel’e bu sorulduğunda ise “Anlayıp muhâfaza edebildi-

ğinde” diye cevaplamıştır. Ona “Çocuğun semâı 15 yaşına gelinceye kadar 

 sahîh olmaz. Çünkü Hz. Peygamber (sav) Berâ [ö. 71/690{?}] ve  İbn Ömer’i 

[ö. 73/692] küçük olmaları nedeniyle  Bedir savaşı için orduya kabul et-

memiştir” diyen birinden bahsedilince onun bu görüşünü yadırgayıp şöyle 

demiştir: “Ne kötü bir görüş! Eğer öyle ise Süfyân, Vekî‘ [ö. 197/812] ve 

benzerleri için nasıl bir tavır takınılacak!” Hatîb [el-Bağdâdî] [ö. 463/1071] 

her iki rivayete isnâdlı olarak el-Kifâye’de yer vermiştir.1

Her iki görüş de temyîze itibar edilecek dönem ile ilgilidir ve meselenin 

aslıyla alakalı değildir. Irâkî [ö. 806/1404] ise bu iki görüşü daha farklı an-

layarak konu hakkında dört görüşün bulunduğunu belirtmiştir.2 O sanki, 

15 yaş şeklinde Ahmed [b. Hanbel]’e aktarılan görüşü [de] kastetmiştir. Bu 

görüşü Hatîb el-Kifâye’de içlerinde  Yahya b. Maîn’in [ö. 233/848] de bulun-

duğu bir grup âlimden nakleder.3 İçlerinde  Yezîd b. Harun’un [ö. 206/821] 

da yer aldığı daha başka âlimlerden ise bu yaşın 13 olacağı nakledilmiştir. 

Temyîz yaşı ile ilgili görüşlerden biri de çocuğun birden 20’ye kadar güzelce 

sayabilmesidir. Bu görüşü  İbnü’l-Mülakkın [ö. 804/1401] rivayet etmiştir.4 

1 Mezkur iki rivayet için bk. Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 65, 61. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 179-81. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 62. 

4 Sehâvî, Fethu’l-Mugîs, II, 319. 
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 ïĜ ģÖ ،هõĻĻĩÜ ģُáĨ هóĻĔ õَĻĻĩÜ أن īùĤا اñİ ĹĘ ÙَåĩĤدٍ اĳĩéĨ ģĝْĐَ īĨ مõĥĺ źو

įĭĐ ÿĝُĭĺ وïĺõĺ ïĜ، وõĥĺ źم įĭĨ أن ģáĨ ģĝđĺ ź ذĤכ وįƫĭø أīĨ ģĜ ذĤכ، وõĥĺ źم 

.įđĩùĺ אĩĨ אİóĻĔ ģُĝĐ ÙِåĩĤا ģِĝْĐ īĨ

 ÕİñĩĤوا ěĻĝéÝĤا ĳİ حŻāĤا īÖאره اÝìא اĨ :ãıĭĩĤאب اÝכ ĹĘ ĹĬŻĉùĝĤאل اĜو

.çĻéāĤا

اęéĤאظ   ïِèأ اĩّéĤאل  İאرون   īÖ  ĵøĳĨ  īĐ  õĻĻĩÝĤا اÝĐ×אر   ĳİو ñİا   ĳُéĬ ورُوي 

.ģ×ĭè īÖ ïĩèوأ

أĨא ďĩùĺ ĵÝĨ ģÑø įĬÍĘ :ĵøĳĨ اƫĹ×āĤ اßَĺïéĤ؟ ĝĘאل: إذا óĘق īĻÖ اóĝ×Ĥة واĩéĤאر.

وأĨא أīĐ ģÑø įĬÍĘ ïĩè ذĤכ ĝĘאل: إذا ģĝَĐَ وñُĘ ،ć×ĄכīĐ įĤ ó رģä أĜ įĬאل: 

 ƪرد ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤن اŶ ،Ùًĭø ةóýĐ ÷َĩì įĤ نĳכĺ ĵÝè įĐאĩø زĳåĺ ź

 ėĻכĘ اĳĝĤل،   ÷ÑÖ وĜאل:  ñİا   įĤĳĜ  óَכĬَÉĘ ïÖر،  ĳĺم  اĩİóĕَāْÝَøא   ،óĩĐ  īÖوا اó×Ĥاء 

.ÙĺאęכĤا ĹĘ ÕĻĉíĤא اĩİïĭøא؟! أĩİĳéĬو ďĻאنَ ووכĻęùÖ ďĭāĺ

ĘŻìאً   ،ÙĤÉùĩĤا  ģĀأ  ĹĘ  īĻĤĳĝÖ وùĻĤא   ،õĻĻĩÝĤا اÝĐ×אر   ĵĤإ راđäאن  ĘאźĳĝĤن 

óđĥĤاħıĘ ßĻè ĹĜ ذĤכ، éĘכıĻĘ ĵא أرÙđÖ أĳĜال، وכįĬÉ أراد èכאÙĺ اĳĝĤل اñĩĤכĳر 

 īÖ ĵĻéĺ :ħıĭĨ ،مĳĜ īĐ ÙĺאęכĤا ĹĘ ÕĻĉíĤכאه اè ïĜة، وóýĐ ÷ĩì ĳİو ،ïĩèŶ

īĻđĨ، وèכīĐ ĵ آİ īÖ ïĺõĺ ħıĭĨ ،īĺóìאرون: Żàثَ óýْĐة.

،īĝĥĩĤا īÖכאه اè ،īĺóýĐ ĵĤإ ïèوا īĨ َدïđĤا īùِéُĺ أن :õĻĻĩÝĤا ćÖאĄ ĹĘ ģĻĜ אĩĨو

٥

١٠

١٥
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 Silefî [ö. 576/1180]  Arap olanlarla olmayanları farklı değerlendirerek şöyle 

der:1 Âlimlerin çoğunluğu Mahmûd [b. er-Rebî‘] hadisinden dolayı  Arap 

birinin semâının dört,  Arap olmayanların ise altı yaşına eriştiğinde sahih 

olacağı kanaatindedir. 

Hatîb’in naklettiği bir rivayet de temyîze itibar edileceğini gösteren de-

lillerden biridir.2 Hatîb, Kadı Ebû Muhammed el-İsfahânî'yi şöyle derken 

işittim demiştir: Kur’ân’ı beş yaşında iken ezberledim. Dört yaşında iken 

Ebû Bekir el-Mukrî’nin [ö. 381/991] yanına götürüldüm. Kıraati esnasında 

hazır bulunduğum rivayetler için bana  semâ kaydı vermeyi istediler. Bazıları 

“O  semâ edemeyecek kadar küçüktür” dedi. İbnü’l-Mukrî ise bana “Kâfirûn 

Sûresini oku” dedi. Ben de sûreyi okudum. “Tekvîr Sûresini oku” dedi, 

onu da okudum. Başka bir kimse “Mürselât Sûresini de oku” dedi. Onu da 

okudum ve herhangi bir hata yapmadım. Bunun üzerine İbnü’l-Mukrî şöyle 

dedi: “Ona hadisi dinlediğine dair kaydı verin, sorumluluğu bana aittir.” 

Hadis  tahammül yollarının açıklanmasına dair bu bölüm, toplamda se-

kiz kısma ayrılır: 

[Semâ]

Birincisi: Hocanın söylediği şeyleri dinlemektir [ semâ‘]. Bu, [hocanın 

hadisleri yazdırması, yani]  imlâ ya da  imlâ dışında -yani  imlâ olmaksızın 

hadis nakletmek- ki her ikisi de hocanın ezberden veya ona ait bir kitaptan 

[okumasıyla] olur. Bu, cumhura göre hadis  tahammül yollarının en üstünü-

dür. Farklı olan görüş bundan sonraki kısımda gelecektir. Her ne kadar aynı 

kısımda yer alsalar da  imlâ diğerlerinden daha üst derecededir. 

 Kadı İyâz şöyle der:3 [ Nevevî] sorumluluğundan kurtulmak için bu gö-

rüşü  Kadı İyâz’a nispet eder. Hadisi hocadan dinleyen kimsenin bu şekilde 

aldığı hadisi ondan rivayet ederken “ haddesenâ”, “ ahberanâ”, “ enbeenâ”, 

“ semi‘tü fülânen yekûlü”, “kâle lenâ fülân” ve “zekera lenâ fülân” diyebile-

ceğinde herhangi bir  ihtilâf yoktur. 

1  Silefî, el-Vecîz fî Zikri’l-Mücâz ve’l-Mücîz, s. 65-6. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 63-4; a.mlf., Târîh, X, 144. 

3  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 69. 
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 ēĥÖ إذا įĐאĩø çāĺ ĹÖóđĤأن ا ĵĥĐ ħİóáאل: أכĝĘ ĹĩåđĤوا ĹÖóđĤا īĻÖ Ĺęĥ ِùّĤق اóĘو

.!īĻĭø Ûø ēĥÖ إذا ĹĩåđĤد، واĳĩéĨ ßĺïéĤ īĻĭø ďÖأر

وĩĨא ïĺل ĵĥĐ أن اďäóĩĤ إĵĤ اĨ :õĻĻĩÝĤא ذכóه اĜ ÕĻĉíĤאل: Ûđĩø اĝĤאĹĄ أÖא 

 óכÖ ĹÖأ ïĭĐ تóąِèُوأ ،īĻĭø ÷ُĩì ĹĤآن وóĝĤا Ûčęè :لĳĝĺ ĹĬאı×ĀŶا ïĩéĨ

 :ħıąđÖ אلĝĘ ،įÜاءóĜ ُتóąè אĩĻĘ ĹĤ اĳđ ِĩّùُĺ رادوا أنÉĘ ،īĻĭø ďُÖأر ĹĤئ وóĝĩĤا

إīĐ óُĕāĺ įĬ اĩùĤאع، ĝĘאل ĹĤ اīÖ اóĝĩĤئ: اóĜأ ĳøرة اĤכאóĝĘ ،īĺóĘأıÜא، ĝĘאل: اóĜأ 

 ćĥĔأ  ħĤو óĝĘأıÜא  واŻøَóĩĤت،  ĳøرة  اóĜأ  óĻĔه:   ĹĤ ĝĘאل  óĝĘأıÜא،   ،óĺĳכÝĤا ĳøرة 

. ƪĹĥĐ ةïıđĤوا įĤ اĳđ ِĩّøَ :ئóĝĩĤا īÖאل اĝĘ ،אıĻĘ

ßĺïéĤا ģ ƫĩéÜ قóĈ אمùĜאن أĻÖ

ñİه ÙĩäóÜ وåĨאıđĨא ĩàאÙĻĬ أùĜאم:

 ƭģوכ إŻĨء،   óĻĔ  īĨ  ßٌĺïéÜ أي:  وóĻĔه  إŻĨءٌ،   ĳİو  ،ëĻýĤا  ċِęĤ ĩøאعُ  اŶول: 

óĈق   ĵĥĐأ أي:  اùĜŶאم   ďُĘأر  ĳİو  ،įĤ כÝאب   īĨو  ëĻýĥĤ  ċٍęè  īĨ ĺכĳن  ĩıĭĨא 

اïĭĐ ģĩéÝĤ اĩåĤאóĻİ، وĝĨ ĹÜÉĻøאĹĘ įĥÖِ اħùĝĤ اĹÜŴ، واŻĨŸءُ أóĻĔ īĨ ĵĥĐه، وإنِ 

.Ù×ÜóĤا ģĀأ ĹĘ אĺĳÝøا

 ďĨאùĥĤ اñİ ĹĘ زĳåĺ įĬف أŻì ź įÜïıĐ īĨ أó×ĻĤ įĻĤه إïĭøאض: أĻĐ ĹĄאĝĤאل اĜ

īĨ اëĻýĤ أن ĳĝĺل ĹĘ رواĭàïè :įĭĐ įÝĺא، وأĬó×ìא، وأĬÉ×Ĭא، وĬŻĘ Ûđĩøאً ĳĝĺل، وĜאل 

ĭĤא ŻĘن، وذَכĭĤ óَא ŻĘن.

٥

١٠

١٥
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 İbnü’s-Salâh şöyle der:1 “Bu görüş tartışmaya açıktır. Yaygın kullanıma 

uygun olarak özellikle hoca dışında bir kaynaktan dinlenilen rivayetler için 

ayrılan lafızları doğabilecek karışıklıklardan dolayı bizzat hocadan alınan 

rivayetler için mutlak olarak kullanmamak gereklidir.” 

Irâkî ise şöyle demiştir:2 “[Kadı] İyâz’ın nakledip üzerinde icmâın bulun-

duğunu söylediği görüş isabetlidir. Hadis dinleyen kimsenin, semâın  imlâ ile 

mi  arz ile mi gerçekleştiğini açıklamak gibi bir zorunluluğunun olmadığında 

şüphe yoktur.” 

[Irâkî] sözlerine şöyle devam eder: “Evet, icâzet için kullanımı meşhur 

olduktan sonra “ enbeenâ” tabirinin [ semâ için] kullanımı, râvinin bu lafızla 

naklettiği rivayetleri icâzetle aldığını düşünmemize ve icâzeti delil olarak gör-

meyen kimselerin bu rivayetleri dikkate almamasına sebebiyet verir. Istılâhtaki 

bu değişimden dolayı  semâ için “ enbeenâ” lafzının kullanılmaması gerekir.” 

Hatîb [el-Bağdâdî] şöyle demiştir:3 Bu konudaki lafızların en üstünü 

“ semi‘tü”dür. Sonra “ haddesenâ” ve “haddesenî” gelir. Zira herhangi birinin 

icâzet veya mükâtebede ya da duymadığı bir şeyi tedlîsle naklederken “ se-

mi‘tü” demesi neredeyse hiç yoktur. “Haddesenâ” tabiri ise böyle değildir. 

Nitekim ilim ehli bazı kimseler bu lafzı icâzet için de kullanırlardı. Hasan 

[el-Basrî]’nin [ö. 110/728] “Bize  Ebû Hüreyre [ö. 58/678] haber verdi [ had-
desenâ]” dediği ve bunu “[ Ebû Hüreyre] Medînelilere nakletti, Hasan da 

oradaydı” şeklinde tevil ettiği nakledilmiştir. Fakat Hasan,  Ebû Hüreyre’den 

herhangi bir şey işitmemiştir.  İbnü’s-Salâh, onun  Ebû Hüreyre’den semâını 

 sâbit gören muhaddislerin de olduğunu söyler.4

 İbn Dakîkul‘îd [ö. 702/1302] şöyle der:5 “Hasan’ın ondan işitmediğine 

dair kesin bir delil yoksa yukarıdaki tevile gitmek câiz değildir.” 

Irâkî’nin aktardığına göre6  Ebû Zür‘a [ö. 264/878] ve Ebû Hâtim 

[ö. 277/890] şöyle demiştir: “Hasan’ın ‘Bize  Ebû Hüreyre nakletti’ dediğini 

söyleyen kimse hata etmiştir.” 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 118. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 182. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 284. 

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 119. 

5  İbn Dakîkul‘îd, el-İktirâh, s. 219. 

6 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 183. 

5

10

15

20

25



ïÜرÕĺ اóĤاوي777

اęĤŶאظ  ñİه   īĨ  įĤאĩđÝøا üאع  ĩĻĘא   Ĺĕ×ĭĺو  ،óčĬ ñİا   ĹĘو اŻāĤح:   īÖا Ĝאل 

 īĨ įĻĘ אĩĤ ،įčęĤ īĨ ďĩøُ אĩĻĘ ěَĥĉُĺ ź أن ،ëĻýĤا ċِęĤ óِĻĔ īĨ ďĩøُ אĩÖ ًאĀĳāíĨ

اıĺŸאم واĤŸ×אس.

 Õåĺ ź įĬכ أü źو ،įåÝĨ אعĩäŸا įĻĥĐ ĵכèאض وĻĐ هóא ذכĨ :ĹĜاóđĤאل اĜو

ĵĥĐ اùĤאďĨ أن ģİ īĻ×ĺ כאن اĩùĤאع إŻĨءً أو ĄóĐאً.

 īčĺ أن ĵĤدي إËĺ אزةäŸا ĹĘ אıĤאĩđÝøا óıÝüأنِ ا ïđÖ «אĬÉ×Ĭق «أŻĈإ ،ħđĬ :אلĜ

ĩÖא أداه ıÖא أįĬ إäאزة، ıÖ ãÝéĺ ź īĨَ įĉĝِùĻُĘא، Ĺĕ×ĭĻĘ أن ĹĘ ģĩđÝùُĺ ź اĩùĤאع، ĩَĤِא 

ïَèَث īĨ اŻĉĀźح.

 ź įĬÍĘ Ĺĭàïèא، وĭàïè ħà ،Ûđĩø :כĤذ ĹĘ ِאرات×đĤא أي: اıđĘأر :ÕĻĉíĤאل اĜ

ĺכאد أĳĝĺ ïèل «ĹĘ «Ûđĩø اäŸאزة واĩĤכאÙ×Ü، وĨ ÷ِĻĤïÜ ĹĘ źא ŻíÖ ،įđĩùĺ ħĤف 

«ĭàïèא» ÍĘن ăđÖ أģİ اħĥđĤ כאن ıĥĩđÝùĺא ĹĘ اäŸאزة، ورُوي īĐ اīùéĤ أĜ įĬאل: 

 . ĭàïèא أóĺóİ ĳÖة، وÉÜول: ïّèث أģَİ اÙĭĺïĩĤ، واıÖ īُùéĤא، إź أÑĻü įĭĨ ďĩùĺ ħĤ įĬאً

.įĭĨ ًאĐאĩø įĤ Û×àأ īĨ ħıĭĨح: وŻāĤا īÖאل اĜ

 ħĤ ،įĭĨ ďĩùĺ ħĤ īùéĤأن ا ĵĥĐ ďĈאĜ ģĻĤد ħĝĺ ħĤ ا إذاñİو :ïĻđĤا ěĻĜد īÖאل اĜ

.įĻĤאر إāĺ أن õåĺ

 ĳÖא أĭàïè ،يóā×Ĥا īùéĤا īĐ» אلĜ īĨ :ħÜאè ĳÖوأ ÙĐزر ĳÖאل أĜ :ĹĜاóđĤאل اĜ

.Éĉìأ ïĝĘ :«ةóĺóİ

٥

١٠

١٥
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[Irâkî] sözlerine şöyle devam eder: Genel kabul onun  Ebû Hüreyre’yi 

işitmediğidir. Bu görüşü o ikisi [yani  Ebû Zür‘a ve Ebû Hâtim] dışında 

Eyyûb [es-Sahtiyânî] [ö. 131/749], Behz b. Esed [ö. 197/812], Yunus b. 

Ubeyd [ö. 139/756],  Nesâî [ö. 303/915], Hatîb [el-Bağdâdî] ve daha başka 

âlimler de dile getirmiştir. 

 İbnü’l-Kattân [ö. 628/1231] şöyle der:1 “Haddesenâ” ifadesi, onu söyle-

yen kimsenin mutlak olarak hadisi işittiği anlamına gelmez. Nitekim Sahîh-i 
 Müslim’de deccâlin öldürdüğü kimse ile ilgili hadiste o kişi şöyle demiştir: 

“Sen bize Allah Resûlü’nün (sav) haber verdiği [ haddesenâ bih] deccâlsın.”2 

[ İbnü’l-Kattân] devamla şöyle der: Bilindiği üzere bu hadiste bahsi geçen 

adam uzun zaman sonra yaşayacaktır. Dolayısıyla hadiste kastedilen, Hz. 

Peygamber’in bu durumu ümmetine haber verdiğidir. O kişi de ümmetten-

dir. Bununla birlikte Ma‘mer “O kimse Hızır’dır” der.3 Eğer öyleyse onun 

Hz. Peygamber’den işitmesine herhangi bir engel yoktur. 

Hatîb [el-Bağdâdî] şöyle demiştir:4 Daha sonra yani “ haddesenâ”yı ta-

kiben “ ahberanâ” lafzı gelir. Kullanımı oldukça yaygındır. Öyle ki bir grup 

âlim, bizzat hocadan işittikleri hadisler için neredeyse ondan başka bir lafız 

kullanmamaktadırlar.  Hammâd b. Seleme [ö. 167/784], Abdullah b. el-Mü-

bârek [ö. 181/797],  Hüşeym b. Beşîr [ö. 183/799], Ubeydullah b. Musa 

[ö. 213/828],  Abdürrezzâk [ö. 211/826-7],  Yezîd b. Harun, Amr b. Avn 

[ö. 225/840],  Yahya b. Yahya et-Temîmî [ö. 226/841],  İshak b. Râhûye [ö. 

238/853], Ebû Mes‘ûd Ahmed b. el-Furât er- Râzî [ö. 258/872], Muham-

med b. Eyyûb er- Râzî [ö. 294/907] ve daha başka âlimler bu kanaattedirler. 

 Ahmed b. Hanbel konu ile ilgili olarak şöyle demiştir: “Ahberanâ” “ had-

desenâ”dan kolaydır, “ haddesenâ” demek zordur.5  İbnü’s-Salâh şöyle der:6 

Bu kullanım, “ ahberanâ” lafzının hocaya kırâate  tahsis edilmesinin yaygın-

laşmasından önceki dönemle ilgilidir. 

Hatîb şöyle demiştir: “ ahberanâ”dan sonra “ enbeenâ” ve “nebbeenâ” gelir 

ancak bunun kullanımı azdır.7

1  İbnü’l-Kattân, Beyânü’l-Vehm ve’l-Îhâm, II, 379. 

2  Müslim, Fiten 112. 

3  Abdürrezzâk, el-Musannef, XI, 393. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 284-5. 

5 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 285. 

6  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 120. 

7 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 286. 
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 ،ïøأ īÖ õıÖب، وĳĺא: أĩİóĻĔ įĤאĜ ،įĭĨ ďĩùĺ ħĤ įĬأ ģĩđĤا įĻĥĐ يñĤאل: واĜ

.ħİóĻĔو ،ÕĻĉíĤوا ،ĹÐאùĭĤي، واñĨóÝĤوا ،ïĻ×Đ īÖ ÷Ĭĳĺو

 «çĻéĀ» ĹęĘ  ،ďĩø ĜאıĥÐא  أن   ĹĘ  ÿّĭÖ ĭàïè» ÛùĻĤא»  اĉĝĤאن:   īÖا وĜאل 

ßĺïè ĹĘ ħĥùĨ اñĤي įĥÝĝĺ اäïĤאل ĳĝĻĘل: أÛĬ اäïĤאل اñĤي ĭàïèא įÖ رĳøل 

أي:  اĝĻĩĤאت.   óìÉÝĨ  ģäóĤا ذĤכ  أن  وĳĥđĨم  Ĝאل:   ،ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ʃųا

 ź  ñÑĭĻéĘ  ،óąِíَĤا  įĬإ  :óĩđĨ Ĝאل   īכĤ  ،ħıĭĨ  ĳİو  ،įÝĨأ ïèث  اóĩĤاد:  ĻĘכĳن 

.įĐאĩø īĨ ďĬאĨ

 ĵÝè אلĩđÝøźا  ĹĘ  óĻáכ  ĳİو «أĬó×ìא»  «ĭàïèא»:   ĳĥÝĺ  ħà  :ÕĻĉíĤا Ĝאل 

 :ħıĭĨ İóَĻĔא،   ëĻýĤا  ċęĤ  īĨ ĳđĩøه  ĩĻĘא  ĳĥĩđÝùĺن  ĺכאدون   ź  ÙĐאĩä إن 

 ،ĵøĳĨ īÖ Ʃųا ïĻ×Đو ،óĻýÖَ īÖ ħĻýİאرك، و×ĩĤا īÖ Ʃųا ï×Đو ،Ùĩĥø īÖ אدĩè

 ،ĹĩĻĩÝĤا  ĵĻéĺ  īÖ  ĵĻéĺو ĳĐن،   īÖ وóĩĐو  İאرون،   īÖ  ïĺõĺو اóĤزاق،   ï×Đو

وإéøאق īÖ راįĺĳİ، وأĳđùĨ ĳÖد أīÖ ïĩè اóęĤات، وīÖ ïĩéĨ أĳĺب اóĤازĺאن، 

.ħİóĻĔو

وĜאل أïĩè: «أĬó×ìא» أĭàïè» īĨ ģıøא»، «ĭàïèא» Ĝ ،ïĺïüאل اīÖ اŻāĤح: 

.ëĻýĤا ĵĥĐ اءةóĝĤאÖ «אĬó×ìأ» ÿĻāíÜ ďĻýĺَ أن ģ×Ĝ اñİ وכאن

Ĝאل اïđÖ ħà :ÕĻĉíĤ «أĬó×ìא»: «أĬÉ×Ĭא»، و«ĬÉ×ّĬא»، وĹĘ ģĻĥĜ ĳİ اĩđÝøźאل.

٥

١٠

١٥
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Üstat  İbnü’s-Salâh şöyle der:1 “Haddesenâ” ve “ ahberanâ” diğer bir açıdan 

“ semi‘tü” ifadesinden üstündürler. Çünkü diğer iki lafzın aksine “ semi‘tü” 

ifadesinde hocanın hadisi râvi için naklettiğine ve hitap ettiğine dair bir 

işaret bulunmamaktadır. “Haddesenâ” ve “ ahberanâ”da ise bu duruma işaret 

söz konusudur. Hatîb [el-Bağdâdî],2 hocası Hâfız  Ebû Bekir el- Berkânî’ye 

[ö. 425/1034], Ebü’l-Kâsım el-Âbendûnî’den [ö. 368/978] dinleyip nak-

lettiği rivayetlerde kendilerine “ semi‘tü” derken “ haddesenâ” ve “ ahberanâ” 

demeyişinin sebebini sordu. O şu cevabı verdi: Ebü’l-Kâsım güvenilir ve 

dindar biri olmasına rağmen rivayet konusunda müşkülpesentti.  Berkânî, 

mecliste kendisini Ebü’l-Kâsım’ın görmeyeceği bir yere oturur, o da onun 

meclisinde bulunduğunu bilmezdi. Ebü’l-Kâsım yanına giren kişiye hadis 

nakleder,  Berkânî de bu hadisleri dinlerdi. Bundan dolayı “ semi‘tü” der, 

“ haddesenâ” ve “ ahberanâ” demezdi. Böylece o, rivayetin Ebü’l-Kâsım’ın 

yanına giren kimseye nakledildiğini kastederdi. 

 Zerkeşî [ö. 794/1392] ise doğru olanın konuyu ayrıntılandırmak olduğu 

kanaatindedir.3 Şöyle ki, râviye herkesle birlikte nakledilmişse en iyi lafız 

“ haddesenâ”, râviye özel olarak nakledilmişse en iyi lafız “ semi‘tü”dür. Kas-

tallânî de el-Menhec’de aynı görüşü benimser. 

“Bize falanca dedi”, “Bana falanca dedi”, “Bize falanca zikretti”, “Bana 

falanca zikretti” gibi ifadeler  muttasıl olmaları konusunda “ haddesenâ” gi-

bidirler. Ancak bunların  müzâkere meclisinde işitilen rivayetler için kulla-

nılması daha uygundur. Müzâkere meclisi için bunların kullanılması “ had-

desenâ” tabirinin kullanılmasından iyidir. 

İbarelerin en zayıfı ise “bize” veya “bana” demeksizin “kâle” veya “zekera” 

denilmesidir. Bununla birlikte bu ifadeler de “Mu‘dal” bölümünde ‘ an‘ane 

bahsi ele alınırken geçtiği üzere4 râvilerin buluştuğu ve nakilde bulunan 

kimsenin  tedlîs yapmadığı ve özellikle de râvinin sadece hocasından işit-

tiği şeyler için “kâle” dediği bilindiği takdirde semâya hamledilir. Nitekim 

Haccâc b. Muhammed el-A‘ver,  İbn Cüreyc’in [ö. 150/767] kitaplarını ken-

disinden “kâle  İbn Cüreyc” diyerek nakletmiştir. Âlimler de bu kitapları 

benimsemiş ve delil olarak kullanmışlardır. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 120. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 289;  Alâî, Câmi‘u’t-Tahsîl, s. 133. 

3  Zerkeşî, en-Nüket, III, 1060. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 290. 
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Ĝאل اëĻýĤ اīÖ اŻāĤح: «ĭàïèא» و«أĬó×ìא» أرÙıä īĨ «Ûđĩø» īĨ ďُĘ أóìى، إذْ 

Ûđĩø» ĹĘ ÷ĻĤ» دĵĥĐ ÙٌĤź أن اëĻýĤ روّاه ÖאïĺïýÝĤ إĺאه وìאĩıĘŻíÖ įÖ į×Ĉא، ÍĘن 

 ĹĘ ِóّùĤا īĐ ĹĬאĜóْ×َĤا óכÖ אÖأ ċĘאéĤا įíَĻü ÕُĻĉíĤل اÉø ïĜכ، وĤذ ĵĥĐ ÙًĤźא دĩıĻĘ

כĳĝĺ įĬĳل ĩĻĘ ،ħıĤא رواه īĐ أĹÖ اĝĤאħø اïĭْÖَŴوÛđĩø» ĹĬ»، وĳĝĺ źل: «ĭàïèא» 

وź «أĬó×ìא»، ñĘכįĤ ó أن أÖא اĝĤאħø כאن ـ įÝĝà ďĨ وįèŻĀ ـ óùِĐَاً ĹĘ اóĤواĘ ،Ùĺכאن 

ث  ِïّéĺ אĨ įĭĨ ďĩùĻĘ ،رهĳąéÖ ħĥđĺ źو ،ħøאĝĤا ĳÖاه أóĺ ź ßُĻéÖ ÷ĥåĺ ĹĬאĜó×Ĥا

įÖ اÿَíýĤ اïĤاģَì إĤñĥĘ ،įĻĤכ ĳĝĺل: Ûđĩø، وĳĝĺ źل: ĭàïèא، وź أĬó×ìא، Ŷن 

ïāĜه כאن اóĤواïĥĤ Ùĺاģì إįĻĤ وïèه.

Ĝאل اõĤرכĹý: واçĻéāĤ اģĻāęÝĤ، وĳİ أن «ĭàïèא» أرďĘ إنْ ĵĥĐ įàïè اĳĩđĤم، 

.ãıĭĩĤا ĹĘ ĹĬّŻĉَùĝĤאل اĜ اñص، وכĳāíĤا ĵĥĐ įàïè ْإن «Ûđĩø»و

 óَĻĔ ģāÝĨ įĬأ ĹĘ אĭàïè:כـĘ ĹĤ óَא، أو ذَכĭĤ óَأو ذَכ ،ĹĤ אلĜ ن، أوŻĘ אĭĤ אلĜ :אĨوأ

أĩùÖ ěÐź įĬאع اñĩĤاכóة، وįÖ ĳİ أĭàïè :īĨ į×üא.

 وأوďĄ اđĤ×אرات: «Ĝאل»، أو «ذכĹĤ» óĻĔ īĨ ،«ó» أو «ĭĤא»، وďĨ ĳİ ذĤכ أąĺאً 

 ģąَđĩĤع اĳĬ ĹĘ مïĝÜ אĨ ĵĥĐ ÷ĻĤïÝĤا īĨ ħĥِøَאء وĝĥĤف اóĐُ אع إذاĩùĤا ĵĥĐ لĳĩéĨ

 įđĩø אĩĻĘ źאل» إĜ» لĳĝĺ ź įĬأ įĤאè īĨ فóĐُ א إنĩĻø ź ،ÙĭđĭđĤا ĵĥĐ مŻכĤا ĹĘ

 ،ãĺóä  īÖا Ĝאل   :ċęĥÖ  įĭĐ  ãĺóä  īÖا  ÕÝכ رَوَى  اĳĐŶر،   ïĩéĨ  īÖ כåéאج   įĭĨ

ıĥĩéĘא اĭĤאس įĭĐ واĳåÝèا ıÖא.

٥

١٠

١٥
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Hatîb [el-Bağdâdî] onun semâya sadece burada yani hocasından işittiği 

rivayetler için “kâle” dediği bilinen kimsenin kullanımında hamledileceğini, 

durumu böyle olmayan kimsenin kullanımının ise ilkinin aksine semâye 

hamledilemeyceğini söyler.1 Genel kabul ise bunun şart olmadığı yönünde-

dir.  İbn Mende [ö. 395/1005] konu hakkında aşırıya giderek şöyle demiştir:2 

“ Buhârî ‘kâle lenâ’ dediğinde bu icâzet, ‘kâle fülân’ dediğinde ise  tedlîs anla-

mına gelir.” Âlimler bu görüşü cevaplamış ve kabul etmemişlerdir. 

[Arz veya Kırâat]

Tahammül yollarının ikincisi, [hadislerin] hocaya okunmasıdır. Muhad-

dislerin çoğu bunu “ arz” olarak adlandırır. Çünkü okuyan kimse, okuduğu 

şeyleri hocaya  arz etmektedir. Bu, Kur’ân’ın okutucuya  arz edilmesi gibidir. 

Ancak  Şeyhülislâm  İbn Hacer [ö. 852/1449] Şerhu’l- Buhârî’de şöyle demiş-

tir:3 Kırâat ve  arz arasında umum-husus bulunmaktadır. Çünkü talebe kıraat 

ettiğinde bu,  arz ve diğer metotlardan daha geneldir. Arz da ancak kırâatle 

gerçekleşir. Zira  arz, talebenin [elindeki metni] bizzat hocasının nüshasıyla 

hocayla beraber ya da hocanın huzurunda başkasıyla beraber yaptığı karışı-

laştırma için kullanılan bir ifadedir. Buna göre kırâatten daha özel bir anlam 

ifade eder. [ İbn Hacer’in ifadesi burada bitti.] 

İleride geleceği üzere hocaya bizzat okumanla, sen dinlerken başka birinin 

okuması aynıdır. Aynı şekilde kırâatin, senin veya başkasının tarafından bir 

kitap ya da hâfızadan olması arasında fark yoktur. Her dört şekilde de kendi 

nüshasını bizzat yanında bulundurması ya da aynı nüshanın onun dışında 

güvenilir birinin elinde bulunması durumunda hocanın kendisine okunan 

şeyi ezberlemiş veya ezberlememiş olması arasında da fark gözetilmez. 

Irâkî şöyle der:4 “Dinleyiciler arasında, okunan şeyleri ezbere bilen gü-

venilir bir kişi bulunursa ve bu kişi aynı zamanda herhangi bir dalgınlık 

emaresi de göstermezse bu da yeterlidir.” 

[Irâkî] sözlerine şöyle devam eder: “İbnü’s -Salâh bu konu-

ya temas etmemiştir. Bu konu hakkındaki hüküm de aynı yöndedir. 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 289. 

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, I, 261-2;  İbn Hacer, Ta‘rîfü Ehli’t-Takdîs, s. 43-4.

3  İbn Hacer, Fethu’l-Bârî, I, 149. 

4 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 185. 
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 ź īĨَ فŻíÖ ،כĤذ įĭĨ فóĐُ īĩÖ :أي įÖ אعĩùĤا ĵĥĐ įĥĩè ÕĻĉíĤا ƪÿìَو

óđُĺف ذĤכ ĵĥĐ įĥĩéĺ ŻĘ ،įĭĨ اĩùĤאع، واóđĩĤوف أóýÖ ÷ĻĤ įĬط، وأóĘط اïَĭْĨ īÖهْ 

 ،÷ĻĤïÜ ĳıĘ :«نŻĘ אلĜ» אلĜ ßُĻèאزة، وäإ ĳıĘ :«אĭĤ אلĜ» אريí×Ĥאل اĜ ßĻè :אلĝĘ

وردّ اĩĥđĤאء įĻĥĐ ذĤכ وĳĥ×ĝĺ ħĤه.

 :īĻàïéĩĤا  óáأכ وıĻĩùĺא   ،ëĻýĤا  ĵĥĐ اóĝĤاءة   :ģĩéÝĤا أùĜאم   īĨ  ĹĬאáĤا  ħùĝĤا

 ĵĥĐ اóĝĤآن  óđĺض  כĩא  óĝĺؤه،  Ĩא   ëĻýĤا  ĵĥĐ óđĺَض  اĝĤאرئ  إن   ßُĻè  īĨ ĄóْĐَאً 

اóĝĩĤئ، ĤכĜ īאل ëĻü اŻøŸم اóü ĹĘ óåè īÖح اí×Ĥאري: īĻÖ اóĝĤاءة واóđĤض 

ĳĩĐمٌ وĳāìص، Ŷن اĉĤאÕĤ إذا óĜأ כאن أīĨ ƪħĐ اóđĤض وóĻĔه، وďĝĺ ź اóđĤض 

إÖ źאóĝĤاءة، Ŷن اóđĤض Đ×אرة ĩĐא đُĺאرِض įÖ اĉĤאÕĤ أįđĨ įíĻü ģَĀ أو óĻĔ ďĨه 

.ĵıÝĬاءة. اóĝĤا īĨ ÿìأ ĳıĘ ،įÜóąéÖ

ĳøاء óĜأتَ ùęĭÖ įĻĥĐכ، أو óĜأ óĻĔك įĻĥĐ، وأďĩùÜ ÛĬ، وĳøاء כאÛĬ اóĝĤاءة 

ĭĨכ أم óĻĔ īĨك، īĨ כÝאب أو ċٍęè وĳøاء ĹĘ اĳāĤر اŶرċَęè ďÖ اĨ ëĻýĤא óĜُئ 

.ĹÜÉĻø אĩه، כóĻĔ Ùĝà أو ĳİ įĥĀכ أùĨإذا أ ź أم įĻĥĐ

 óُĻĔ  ďĩÝùĨ  ĳİو óĜئ  Ĩא   ċęéĺ  īĻđĨאùĤا  īĨ  Ùٌĝà כאن  إن  وİכñا   :ĹĜاóđĤا Ĝאل 

ĔאĤñĘ ،ģĘכ כאفٍ أąĺאً.

،įåÝĨ ıĻĘא   ħכéĤوا  .ÙĤÉùĩĤا ñİه  اŻāĤح   īÖا  óכñĺ  ħĤو Ĝאل: 

٥

١٠

١٥
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Güvenilir kimsenin hocanın nüshasını elinde bulundurması ile okunan şeyi 

ezbere bilmesi arasında fark yoktur.  Ehl-i hadîs’ten ve daha başka âlimlerden 

çoğunun bununla [yani güvenilir bir hâfızın semâya nezareti ile] yetindikle-

rini gördüm.” [Irâkî’nin ifadesi burada bitti.]

 Şeyhülislâm [ İbn Hacer] şöyle demiştir:1 “Her ne surette olursa olsun 

nüshanın elde bulundurulması hâfızaya tercih edilmelidir. Çünkü hâfıza 

yanıltıcıdır. İmâm Ahmed [b. Hanbel] okuyan kimsenin de okuduğunu 

bilen ve anlayan kimselerden olmasını şart koşmuştur.” İmâmü’l-Harameyn 

[el- Cüveynî] [ö. 478/1085]2 hocanın, okuyandan kaynaklanabilecek muh-

temel bir tashîfi ya da tahrîfi düzeltecek bir konumda olmasını şart koşar. 

Aksi takdirde bu yöntemle hadis tahammülü sahih olmaz. 

Bu yani uygun şartları taşıyan  kırâat metodu ile rivayet makbul bir riva-

yettir ve dikkate alınmayacak bazı kişilerden nakledilen görüş hariç herhangi 

bir türü hakkında  ihtilâf bulunmamaktadır. Eğer kendisine nispeti doğruysa 

bu görüş  Ebû Âsım en-Nebîl’e [ö. 212/828] aittir ve  Râmehürmüzî [ö. 

360/971] tarafından nakledilmiştir.3 

Hatîb [el-Bağdâdî] Vekî’in şöyle dediğini nakleder:4 “Arz yoluyla hiçbir 

rivayet almadım.”

Rivayet edildiğine göre Muhammed b. Selâm [ö. 225/840] Mâlik’in 

[ö. 179/795] yanına gitmişti. O sırada insanlar ona hadis okuyorlardı. Bu-

nun üzerine o, Mâlik’ten hadis dinlemedi.5 Aynı şekilde Abdurrahman b. 

Sellâm el-Cumahî de bunu [yani arzı] yeterli görmemişti. Bunun üzerine 

Mâlik şöyle dedi: “Onu yanımdan çıkarın.”6

 Beyhakî’nin [ö. 458/1066] el-Medhal’de naklettiğine göre  ashâb tabaka-

sından Enes [ö. 93/711-2],  İbn Abbâs ve  Ebû Hüreyre bu yöntemin sıhha-

tine kâil olmuşlardır.7

Tâbiûndan ise İbnü’l-Müseyyeb [ö. 94/713],  Ebû Seleme [ö. 94/713], 

Kâsım b. Muhammed [ö. 107/725],  Sâlim b. Abdullah [ö. 106/725], 

1 Bikâî, en-Nüketü’l-Vefiyye, II, 46. 

2  Cüveynî, el-Burhân, I, 641-2. 

3  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 420. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 271. 

5 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 272. 

6 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 273. 

7  Beyhakî, el-Medhal, I, 274 vd. 
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 óĻĔ  Ûُĺرأ  ïĜو óĝĺأ،  ĩĤא   ÙĝáĤا  ċęè  īĻÖو  ،ëĻýĤا  ģِĀŶ  ÙِĝáĤا إùĨאك   īĻÖ óĘق   źو

.ĵıÝĬכ، اĤñÖ ĵęÝاכ ħİóĻĔو ßĺïéĤا ģİأ īĨ ïèوا

 įĬŶ  ،ċęéĤا  ĵĥĐ כıĥא  اĳāĤر   ĹĘ اùĨŸאك   çĻäóÜ  Ĺĕ×ĭĺ اŻøŸم:   ëĻü وĜאل 

إĨאم  وóَüَط   ،ħıęĺو óđĺف   īĩĨ ĺכĳن  أن  اĝĤאرئ   ĹĘ  ïĩèأ اĨŸאم  وóَüَط  ĳّìان، 

اĹĘ īĻĨóéĤ اëĻýĤ أن ĺכĳن óĘُ ĳĤ ßĻéÖض īĨ اĝĤאرئ ėĺóéÜ أو óĤ ėĻéāÜدّه، 

وإçāĺ ŻĘ ź اıÖ ģĩéÝĤא.

وĹİ أي: اóĤواÖ ÙĺאóĝĤاءة ıĈóýÖא رواŻì ŻÖ ÙéĻéĀ Ùĺف ďĻĩä ĹĘ ذĤכ إĨ źא 

èُכįÖ ƫïÝđĺ ź īĨ ăđÖ īĐ Ĺ إنْ įĭĐ Û×à، وĳİ أĐ ĳÖאħĀ اģĻ×ĭĤ، رواه اóĤاõĨóıĨي 

.įĭĐ

وروى اīĐ ÕĻĉíĤ وכĜ ďĻאل: Ĩא أñìت áĺïèאً ĄóĐ ćĜאً.

 įĭĨ  ďĩùĺ  ħĥĘ  ،įĻĥĐ óĝĺؤون  واĭĤאس  ĨאĤכאً  أدرك   įĬأ Żøم:   īÖ  ïĩéĨ  īĐو

ĨאĤכ:  ĝĘאل  ĤñÖכ،   ėِÝכĺ  ħĤ  ĹéĩَåُĤا Żøمّ   īÖ  īĩèóĤا  ï×Đ وכĤñכ  ĤñĤכ، 

.ĹĭĐ هĳäóìأ

 īÖوا ،÷Ĭـ : أ ģìïĩĤا ĹĘ ĹĝıĻ×Ĥא رواه اĩĻĘ ـ ÙÖאéāĤا īĨ אıÝéāÖ אلĜ īĩĨو

Đ×אس، وأóĺóİ ĳÖة.

 ، Ʃųا ï×Đ īÖ ħĤאøو ،ïĩéĨ īÖ ħøאĝĤوا ،Ùĩĥø ĳÖوأ ،ÕƪĻùĩĤا īÖا :īĻđÖאÝĤا īĨو

٥
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Hârice b. Zeyd [ö. 100/718],  Süleyman b. Yesâr [ö. 107/725], İbn Hürmüz 

[ö. 117/735], Atâ [ö. 114/732],  Nâfi‘ [ö. 117/735],  Urve [ö. 94/713],  Şa‘bî 

[ö. 104/722],  Zührî [ö. 124/742],  Mekhûl [ö. 112/730], Hasan [el-Basrî] 

[ö. 110/728], Mansûr [ö. 132/750] ve Eyyûb [ö. 131/749] aynı görüşte-

dirler. 

Arzın makbul olduğunu düşünen imâmlar ise şunlardır:  İbn Cüreyc, 

Sevrî, İbn Ebû Zi’b [ö. 159/776], Şu‘be, dört imâm,  İbn Mehdî, Şerîk, Leys, 

Ebû Ubeyd,  Buhârî ve daha sayılamayacak kadar çok kişi. 

Hatîb [el-Bağdâdî], İbrahim b. Sa‘d’ın [ö. 185/801] şöyle dediğini nak-

leder:1 “Iraklılar! Müşkülpesentliğinizi bırakmadınız gitti! Arz [metodu], 

 semâ gibidir.” 

 Humeydî ve onun ardından  Buhârî  arz ile ilgili olarak Dımâm b. Sa‘lebe 

rivayetini delil getirmişlerdir. Buna göre o, Hz. Peygamber’in (sav) yanına 

gelir ve “Sana bir soru soracağım ve seni zorlayacağım” deyip sözlerine şöyle 

devam eder: “Senin ve senden öncekilerin Rabbi adına soruyorum, seni 

Allah mı gönderdi?” Hadis Dımâm’ın dinin temel kurallarına dair sorula-

rıyla devam etmektedir. En sonunda o şöyle der: “Senin getirdiğin hususlara 

imân ettim. Ben ardımda kalanların elçisiyim.” Kavmine döndüğü zaman 

onun başına toplandılar, o da onlara tebliğde bulundu. Kavmi ondan bu 

bilgileri aldı, yani bunları ondan kabul ettiler ve müslüman oldular.2 

 Beyhakî el-Medhal’de isnâdlı olarak  Buhârî’nin şöyle dediğini nakleder:3 

Ebû Saîd el-Haddâd “Bende hocaya okumakla ilgili Hz. Peygamber’den 

(sav) bir haber var” demiş, ona bunun hangi rivayet olduğu sorulduğunda 

şu cevabı vermiştir: “Dımâm’ın ‘Bunu sana Allah mı emretti?’ sorusunu Hz. 

Peygamber’in ‘Evet’ diye cevapladığı rivayet.”

Kırâatin mertebe bakımından bizzat hocadan yapılan dinleme ile aynı 

olduğu [veya] semâın kırâate üstün olduğu [ya da] kırâatin semâya üstün 

olduğu şeklinde üç görüş olacak şekilde ihtilaf etmişlerdir: 
1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 266. 

2  Buhârî, İlm 6. 

3  Beyhakî, el-Medhal, I, 275-6. 
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 ،Ĺ×đýĤوة، واóĐو ،ďĘאĬאء، وĉĐو ،õĨóİ īÖאر، واùĺ īÖ אنĩĻĥøو ،ïĺز īÖ Ùäאرìو

واóİõĤي، وĨכĳéل، واīùéĤ، وĳāĭĨر، وأĳĺب.

 īÖوا ،ÙđÖرŶا ÙĩÐŶوا ،Ù×đüو ،ÕÐذ ĹÖأ īÖري، واĳáĤوا ،ãĺóä īÖا :ÙĩÐŶا īĨو

ïıĨي، وĺóüَכ، واßĻĥĤ، وأïĻ×Đ ĳÖ، واí×Ĥאري، ĳāéĺ ź ěٍĥì ĹĘن כóáةً.

وروى اīĐ ÕĻĉíĤ إóÖاïđø īÖ ħĻİ أĜ įĬאل: ĳĐïَÜَ źن đƫĉĭÜכĺ ħא أģİ اóđĤاق! 

اóđĤضُ ģُáĨ اĩùĤאع.

 ƪĹ×ĭĤا ĵÜא أĩĤ :Ù×ĥđà īÖ אمĩَĄِ ßĺïéÖ כĤذ ĵĥĐ ،אريí×Ĥا ħà ،يïĻĩéĤل اïÝøوا

د ĻĥĐכ، Ĝ ħàאل: أĤÉøכ ÖóÖכ، ورب  ِïّýĩĘ َכĥُÐאø ĹĬإ› :įĤ אلĝĘ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ

ُ أرĥøכ›. اËø ĹĘ ßَĺïéĤاóü īĐ įĤاďÐ اĩĥĘ ،īĺïĤא óĘغ Ĝאل: آĩÖ ÛُĭĨא  Ʃųכ، آĥ×Ĝَ īĨَ

įÖ ÛَÑä، وأĬא رĳøلُ īĨَ وراĩĥĘ ،ĹÐא رďä إįĨĳĜ ĵĤ اĳđĩÝäا إäÉĘ ħıĕĥَÖÉĘ įĻĤאزوه، 

أيْ: ĳĥ×ِĜه įĭĨ وأĳĩĥøا.

 ó×ì يïĭĐ :ادïéĤا ïĻđø ĳÖאل أĜ :אلĜ אريí×Ĥا īĐ ģìïĩĤا ĹĘ ĹĝıĻ×Ĥا ïĭøوأ

 ُ Ʃųאم: آĩĄِ ÙāĜ :אلĜ ؟įĤ ģĻĝĘ ،ħĤאđĤا ĵĥĐ اءةóĝĤا ĹĘ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا īĐ

.«ħđĬ» :אلĜ ا؟ñıÖ كóĨأ

ıĻĥĐא،   įĬِאéäور  ،Ù×ÜóĩĤا  ĹĘ  ëĻýĤا  ċęĤ  īĨ ĩùĥĤאع  ùĨאواıÜא   ĹĘ واĳęĥÝìا 

.ÕİاñĨ ÙàŻà ĵĥĐ ،įĻĥĐ אıĬِאéäور

٥
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İlki yani ikisinin eşit olduğu Mâlik ve ashâbı ile onun Medîneli âlimler 

olan hocalarından, Hicâz ve Kûfe âlimlerinin çoğundan,  Buhârî ve daha 

başka âlimlerden nakledilmiştir.  Râmehürmüzî bu görüşü Ali b.  Ebû Tâlib 

[ö. 40/661] ve  İbn Abbâs’tan da nakledip1  Hz. Ali’nin “Hocaya okumak, 

ondan dinlemekle aynı derecededir” dediğini aktarır. 

Onun nakline göre  İbn Abbâs ise şöyle der: “Bana okuyun. Sizin bana 

okumanız, benim size okumam gibidir.” Bunu  Beyhakî de el-Medhal’de ri-

vayet etmiştir.2 Aynı görüş  Ebû Bekir es- Sayrafî tarafından Şâfiî’den nakle-

dilmiştir.3

Derim ki: Kanaatimce mezkûr âlimler,  kırâat metodunun sıhhatini ka-

bul etmeyen kimselere reddiye olarak bu metotla hadis almanın muteber ol-

duğunu göstermek için  semâ ile kırâatin eşitliğinden bahsetmişlerdir. Yoksa 

bununla kastedilen her iki metodun aynı mertebede olduğu değildir. 

Hatîb’in el-Kifâye’de isnâdlı olarak naklettiğine göre  İbn Vehb şöyle der:4 

Mâlik’e, kendisine  arz edilen kitaplar için [bunları nakledecek] birisinin 

‘haddesenî’ ifadesini kullanıp kullanamayacağı sorulduğunda o şu cevabı 

vermiştir: “Evet. Kur’ân da böyledir. Adamın biri başka birisine okuyup 

‘Beni falanca okuttu’ demiyor mu?” 

Hâkim’in [ö. 405/1014] Ulûmü’l-Hadîs’te5 isnâdlı olarak naklettiğine 

göre [Mâlik’in yeğeni Ebû Mus‘ab] Mutarrif [ö. 220/834] şöyle demiştir: 

Mâlik’i “Sadece bizzat hocadan  semâ etmek geçerlidir” şeklinde görüş beyân 

edenlere şiddetle karşı çıkıp şöyle dediğini duydum: “Kur’ân, hadisten daha 

mühim olduğu ve bu metot Kur’ân konusunda yeterli görüldüğü halde nasıl 

olur da hadis konusunda yeterli olmaz!” 

Semâın kırâate tercih edileceği şeklindeki ikinci görüş Meşrık âlimlerinin 

genelinden nakledilmiştir ve doğru olan görüş de budur.6 

Kırâatin semâya tercih edileceği şeklindeki üçüncü görüş ise  Ebû Hanî-

fe [ö. 150/767], İbn Ebû Zi’b ve daha başka âlimlerden nakledilmiştir. 

1  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 248-9; Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 262-3. 

2  Beyhakî, el-Medhal, I, 276-7. 

3  Zerkeşî, en-Nüket, III, 1065. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 308. 

5 Hâkim, Ma‘rife, s. 685. 

6 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 283-6. 
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 ÙĭĺïĩĤا ĩĥĐאء   īĨ  įìאĻüوأ  ،įÖאéĀوأ ĨאĤכ،   īĐ اùĩĤאواة   ĳİو اŶول   ĹכéُĘ

 ĹĥĐ īĐ يõĨóıĨاóĤכאه اèو ،ħİóĻĔאري، وí×Ĥوا ،ÙĘĳכĤאز، واåéĤאء اĩĥĐ ħčđĨو

īÖ أĈ ĹÖאÕĤ واĐ īÖ×אس، ħà رَوَى Ĝ ĹّĥĐ īĐאل: اóĝĤاءة ĵĥĐ اđĤאÙĤõĭĩÖ ħĤ اĩùĤאع 

ورواه   .ħכĻĥĐ  ĹÜاءóĝכ  ĹّĥĐ  ħכÜاءóĜ ÍĘن   ،ĹّĥĐ اóĜؤوا  Ĝאل:  Đ×אس   īÖا  īĐو  .įĭĨ

.ĹđĘאýĤا īĐ ĹĘóĻāĤا óכÖ ĳÖכאه أèو ،ģìïĩĤا ĹĘ ĹĝıĻ×Ĥا

ÛĥĜ: وïĭĐي أن źËİء إĩĬא ذَכóَوا اùĩĤאواة ÙéĀ ĹĘ اıÖ ñìŶא، ردّاً īĨ ĵĥĐ כאن 

.Ù×ÜóĩĤאد اéÜا ĹĘ ź ،אİóכĬأ

 īĐ  ģÑøو ـ  ĨאĤכאً   Ûđĩø Ĝאل:   Õİو  īÖا  ěĺóĈ  īĨ  ÙĺאęכĤا  ĹĘ  ÕĻĉíĤا  ïĭøأ

 ÷ĻĤأ اóĝĤآن،  כĤñכ   ،ħđĬ Ĝאل:  ـ  Ĺĭàïè؟   :ģäóĤا أĳĝĺل   įĻĥĐ óđُÜض   ĹÝĤا  ÕÝכĤا

اóĝĺَ ģُäóĤأ ĵĥĐ اĳĝĻĘ ģäóĤل: أóĜأŻĘ ĹĬن؟!.

ف Ĝאل: Ĩ ÛđĩøאĤכאً ĵÖÉĺ أƪïü اÖŸאء  ِóّĉĨ īĐ ßĺïéĤم اĳĥĐ ĹĘ ħאכéĤا ïĭøوأ

 ĹĘ اñİ כÐõåُĺ ź ėĻل: כĳĝĺو ،ëĻýĤا ċęĤ īĨ אعĩùĤا źإ įĺõåُĺ ź :لĳĝĺ īĨ ĵĥĐ

اßĺïéĤ، وÐõåĺכ ĹĘ اóĝĤآن، واóĝĤآن أħčĐ؟!.

 ĳİو اóýĩĤق،   ģİأ ĳıĩäر   īĐ ıĻĥĐא  اĩùĤאع   çĻäóÜ  ĳİو  ĹĬאáĤا  Ĺכèُ و   

.çĻéāĤا

وĩİóِĻĔא،   ÕÐذ  ĹÖأ  īÖوا  ÙęĻĭè  ĹÖأ  īĐ  įĻĥĐ ıéĻäóÜא   ĳİو  ßĤאáĤا  Ĺכèُ و 

٥
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Mâlik’in de bu kanaatte olduğuna dair bir rivayet vardır. Bu rivayeti Dâre-

kutnî [ö. 385/995],  İbn Fâris [ö. 395/1004]1 ve Hatîb [el-Bağdâdî] aktar-

mıştır.2 Dârekutnî bu görüşü ayrıca Leys b. Sa‘d, Şu‘be,  İbn Lehîa,  Yahya b. 

Saîd, Yahya b. Abdullah b. Bükeyr, Abbâs b. el-Velîd b. Mezyed, Ebü’l-Velîd, 

Musa b. Davud ed-Dabbî, Ebû Ubeyd ve Ebû Hâtim’den nakleder.  İbn 

Fâris,  İbn Cüreyc ve Hasan b. Umâre’den aynı görüşü rivayet eder. 

 Beyhakî’nin el-Medhal’de Mekkî b. İbrahim’den naklettiğine göre3  İbn 

Cüreyc, Osman b. el-Esved, Hanzale b. Ebû Süfyân, Talha b. Amr, Mâlik, 

 Muhammed b. İshak, Süfyân es-Sevrî,  Ebû Hanîfe, Hişâm, İbn Ebû Zi’b, 

 Saîd b. Ebû Arûbe, Müsennâ b. es-Sabbâh şöyle derlerdi: Hocaya okuman, 

hocanın sana okumasından daha iyidir. Onlar bu görüşe gerekçe olarak, 

hocanın yanılması durumunda talebenin onu düzeltemesinin mümkün ol-

mayacağını belirtmişlerdir. Rivayet edildiğine göre Ebû Ubeyd “Bana okun-

ması, benim okumamdan daha sağlamdır” demiştir. 

el-Bedî‘ adlı eserin sahibi [Ebü’l-Abbâs Ahmed b. Ali b. es-Sââtî el- Ha-

nefî] [ö. 694/1295]  semâ ile kırâatin aynı seviyede olduğu görüşünü tercih 

ettikten sonra şöyle der:4 “İhtilâfa konu olan nokta, hocanın kitabından 

okumasıdır. Çünkü böyle bir durumda hoca yanılabilir. Bu durumda ho-

canın okuması ile kendisine okunması arasında fark yoktur. Öte yandan 

hocanın hâfızasından okuması ise ittifâkla tercihe şâyân durumdur.” 

 Şeyhülislâm [ İbn Hacer],5 hoca ve talebenin aynı seviyede ya da talebe-

nin hocadan daha bilgili olduğu durumlarda semâın tercih edileceği görü-

şünü benimser. Çünkü bu durumda talebe işittiği şeyleri daha iyi kavrar. 

Eğer talebe hocadan daha alt seviyede ise onun okuması daha iyi olacaktır. 

Çünkü  kırâat onun için metni netleştirmesi yönünden daha iyi bir imkân 

sağlayacaktır. 

1  İbn Fâris, Me’hazü’l-İlm, s. 31. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 286-7. 

3  Beyhakî, el-Medhal, I, 280. 

4 Sââtî, Bedî‘u’n-Nizâm, I, 370. 

5 Bikâî, en-Nüketü’l-Vefiyye, II, 46. 
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 : و ĳİ رواĨ īĐ ÙĺאĤכ، èכאİא įĭĐ اïĤارĹĭĉĜ، واĘ īÖאرس، واÕĻĉíĤ، وèכאه أąĺאً

 ،óĻَُכÖ īÖ Ʃųا ï×Đ īÖ ĵĻéĺو ،ïĻđø īÖ ĵĻéĺو ،ÙđĻıِĤَ īÖوا ،Ù×đüو ،ïđø īÖ ßĻĥĤا īĐ

 ĹÖوأ ،ïĻ×Đ ĹÖوأ ،Ĺ×ąĤداود ا īÖ ĵøĳĨو ،ïĻĤĳĤا ĹÖوأ ،ïĺَõْĨَ īÖ ïĻĤĳĤا īÖ אس×đĤوا

èאħÜ. وèכאه اĘ īÖאرس īĐ اãĺóä īÖ، واĩĐُ īÖ īùéĤאرة.

وĩáĐאن   ،ãĺóä  īÖا כאن  Ĝאل:   ħĻİاóÖإ  īÖ  ĹّכĨ  īĐ  ģìïĩĤا  ĹĘ  ĹĝıĻ×Ĥا وروى 

īÖ اĳøŶد، وīÖ Ùĥčĭè أĻęø ĹÖאن، وóĩĐَ īÖ ÙéĥĈو، وĨאĤכ، وīÖ ïĩéĨ إéøאق، 

 ĵّĭáĩĤوا ،ÙÖوóĐَ ĹÖأ īÖ ïĻđøو ،ÕÐذ ĹÖأ īÖאم، واýİو ،ÙęĻĭè ĳÖري، وأĳáĤאن اĻęøو

ÉÖن  واĳƫĥÝĐا  ĻĥĐכ،   ħĤאđĤا óĜاءة   īĨ  óĻì  ħĤאđĤا  ĵĥĐ óĜاءÜכ  ĳĤĳĝĺن:  اāĤّ×אح   īÖ

اĉĥĤ ÉĻıÝĺ ħĤ ćĥĔ ĳĤ ëĻýĤאÕĤ اóĤدįĻĥĐ ƫ. وīĐ أïĻ×Đ ĹÖ: اóĝĤاءة ĹّĥĐ أīĨ Ûُ×à أن 

أĵّĤĳÜ اóĝĤاءة أĬא.

 īĨ  ëĻýĤا óĜأ  إذا  Ĩא  اŻíĤف   ƫģéĨ  :ÙĺĳùÝĤا اĻÝìאره   ïđÖ  ďĺï×Ĥا  ÕèאĀ وĜאل 

 ĳıĘ įčęè īĨ ëĻýĤأ اóĜ א إذاĨأ ،įĻĥĐ اءةóĝĤا īĻÖو įĭĻÖ قóĘ ŻĘ ،ĳıùĺ ïĜ įĬŶ ،įÖאÝכ

أÖ ĵĥĐאęÜźאق.

 ،ÕĤאĉĤوا ëĻýĤى اĳÝøא إذا اĨ אعĩùĤا çĻäóÜ ģéĨ م: أنŻøŸا ëĻü אرÝìوا

óĝĘاءįÜ أوıĬŶ ،ĵĤא   ًźĳąęĨ ن כאنÍĘ ،ďĩùĺ אĩĤ ĵĐأو įĬŶ ،ħĥĐأ ÕĤאĉĤأو כאن ا

.įĤ ć×Ąأ

٥

١٠

١٥
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[ İbn Hacer] şöyle der:1 Bundan dolayı  imlâ esnasında bizzat hocanın 

ağzından dinlemek en üst derecedir. Çünkü böyle bir durumda hem hoca 

hem de talebe hatadan korunmak2 durumundadır. Âlimlerin çoğu bizzat 

talebenin okumasının, başkasının kırâatini dinlemekten daha üst mertebede 

olduğunu açıklamışlardır. 

 Zerkeşî ise okuyan ve dinleyenin eşit olduğu kanaatindedir.3

Kırâat metodu ile rivayette bulunurken ihtiyata en uygun ve en güzel 

olan şey ise kişinin tek başına olması durumunda “Falancaya okudum” ya 

da “Ona okunurken ben dinliyordum, o da bunu onayladı” demesidir. Son-

ra “kırâatimle bize haber verdi [ haddesenâ]” ya da “Ben de dinlerken ona 

okundu”, “kırâatimle bize haber verdi [ ahberanâ]”, “Ben de dinlerken ona 

okundu” gibi mutlak olmayıp kırâatle kayıtlı  semâ ibareleri bunu izler. “En-

beenâ”, “nebbeenâ”, “Bize şöyle dedi [kâle lenâ]” ifadeleri de ilgili kayıtlarla 

kullanıldığında aynı konumdadır. Şiirde ise “kendisine okumak suretiyle 

bize [şiiri] aktardı” ifadesi kullanılır. 

Abdullah  İbnü’l-Mübârek,  Yahya b. Yahya et-Temîmî,  Ahmed b. Hanbel, 

 Nesâî ve daha başka âlimler böyle bir durumda “ haddesenâ” ve “ ahberanâ” 

ifadelerinin tek başına kullanımını uygun görmezler.4 Nitekim Hatîb [el-Bağ-

dâdî] de şöyle der:5 Bu,  Ashâbü’l-hadîs’in büyük çoğunluğunun kanaatidir. 

Bir grup âlim ise bunu câiz görürler.6 Şöyle denilmiştir:  Zührî,  Mâlik b. 

Enes, Süfyân  İbn Uyeyne,  Yahya b. Saîd el-Kattân,  Buhârî ve gibi bir grup 

muhaddisin ve Sevrî,  Ebû Hanîfe, onun iki öğrencisi [ Ebû Yusuf ve  Mu-

hammed eş-Şeybânî], Nadr b. Şümeyl,  Yezîd b. Harun,  Ebû Âsım en-Nebîl, 

 Vehb b. Cerîr, Sa‘leb,  Tahâvî -ki o, bu konuda bir  cüz kaleme almıştır-,  Ebû 

Nuaym el-İsfahânî [ö. 430/1038] gibi Hicazlı ve Kûfelilerin büyük çoğun-

luğunun görüşü budur.  Kadı İyâz, bunun çoğunluğun kanaati olduğunu 

belirtir.7 Bu, Ahmed’den de rivayet edilmiştir. 

1  İbn Hacer, Fethu’l-Bârî, I, 150. 

2 Burada Tedrîb yazma ve neşirlerindeki “tahrîr” kelimesi yerine Fethu’l-Bârî baskılarındaki “teharruz” 

kelimesi tercümeye yansıtılmıştır [çevirenin notu]. 

3  Zerkeşî’nin el-Bahru’l-Muhît’teki ifadeleri (IV, 384), hocaya yapılan kırâatin semâdan daha alt 

mertebede olduğu yönündedir. 

4  Nevevî, İrşâdü Tullâbi’l-Hakâik, s. 123. 

5 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 296. 

6 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 293, 305-310. 

7  Kadı İyâz, el-İlmâ, s. 71. 
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 īĨ įĭĨ مõĥĺ אĩĤ ،אتäرïĤا ďĘء أرŻĨŸا ĹĘ įčęĤ īĨ אعĩùĤا כאن اñıĤאل: وĜ

اĩùĤאع   īĨ  Ù×ÜóĨ  ĵĥĐأ  įùęĭÖ اóĝĤاءة  ÉÖن  כóĻáون  وóĀح   .ÕĤאĉĤوا  ëĻýĤا óéÜز 

óĝÖاءة óĻĔه.

وĜאل اõĤرכĹý: اĝĤאرئ واĳø ďĩÝùĩĤاء.

 واĳèŶطُ اĳäŶد ĹĘ اóĤواıÖ Ùĺא أن ĳĝĺل: óĜأت ŻĘ ĵĥĐن، إنْ óĜأ įùęĭÖ، أو: 

 ÙĝĥĉĨ ź اءةóĝĤאÖ ًةïƪĻĝĨ אعĩùĤאراتُ ا×Đ כĤذ Ĺĥĺ ħà ،įÖ ƪóĜÉĘ ďĩøא أĬوأ įĻĥĐ ئóĜ

כـ:ĭàïèא óĝÖاءĹÜ، أو óĜاءةً įĻĥĐ وأĬא أďĩø، أو: أĬó×ìא óĝÖاءĹÜ، أو óĜاءةً įĻĥĐ وأĬא 

.įĻĥĐ ًاءةóĜ ـ óđýĤا ĹĘ א ـĬïýĬכ، وأĤñא، כĭĤ אلĜ א، أوĬÉ×ّĬ :א، أوĬÉ×Ĭأو: أ ،ďĩøأ

 ،ĹĩĻĩÝĤا ĵĻéĺ īÖ ĵĻéĺאرك، و×ĩĤا īÖا Ʃųا ï×Đ אĭİ אĬó×ìא وأĭàïè :َقŻĈإ ďĭَĨَو

 īĨ  óĻáכ  ěٍĥì  ÕİñĨ  ĳİو  :ÕĻĉíĤا Ĝאل   ħİóĻĔو  ،ĹÐאùĭĤوا  ،ģ×ĭè  īÖ  ïĩèوأ

.ßĺïéĤאب اéĀأ

 ،ÙĭĻĻĐ  īÖا Ļęøאن  و   ،÷Ĭأ  īÖ وĨאĤכ  اóİõĤي،   ÕİñĨ  įĬإ  :ģĻĜ  ،ÙęÐאĈ زİא  ƪĳäو

 īĻĺאزåéĤا ħِčđĨو ،īĻàïéĩĤا īĨ ٍאتĐאĩäאري، وí×Ĥאن، واĉĝĤا ïĻđø īÖ ĵĻéĺو

 ĹÖאرون، وأİ īÖ ïĺõĺو ،ģĻĩüُ īÖ óąĭĤوا ،įĻ×èאĀو ÙęĻĭè ĹÖري، وأĳáĤכא īĻĻĘĳכĤوا

 ħĻđĬ  ĹÖوأ õäءاً،   įĻĘ  ėĤوأ واéĉĤאوي،   ،Õĥđàو  ،óĺóä  īÖ  Õİوو  ،ģĻ×ĭĤا  ħĀאĐ

.ïĩèأ īĐ Ùĺروا ĳİو ،īĺóáכŶا īĐ אضĻĐ כאهèو ،ĹĬאı×ĀŶا

٥

١٠

١٥
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[Kırâatle alınan] hadisler için “ semi‘tü” demeye cevâz veren âlimler de 

vardır. Bu görüş Mâlik ile Süfyân es-Sevrî ve  Süfyân b. Uyeyne’den nakle-

dilir. Doğrusu ise bunun câiz olmadığıdır. Ahmed b. Salih, Kadı Ebû Bekir 

el- Bâkıllânî [ö. 403/1013]1 ve daha başka âlimler bunu sahih kabul ederler. 

 Silefî’nin  semâ kaydında “ semi‘tü bi-kırâatî” şeklinde bir ifade vardır. Bu ya ri-

vayette kullanılmayan yazıya özgü bir müsamahadır ya da kırâatle alınan riva-

yetler de kayıtlı ve kayıtsız [ semâ‘] ifadeleri arasında ayrıma giden bir görüştür. 

Bir grup âlim “ haddesenâ” ifadesinin mutlak olarak kullanılmasını uy-

gun görmemiş ancak “ ahberanâ”nın mutlak kullanımına cevâz vermişlerdir. 

İmâm Şâfiî, onun takipçileri,  Müslim b. el-Haccâc ve Meşrık âlimlerinin 

genelinin görüşü budur. Bunun muhaddislerin genelinin görüşü olduğu da 

söylenmiştir. Muhammed b. el-Hasan et-Temîmî el- Cevherî [ö. 365/976] 

el-İnsâf adlı eserinde bu görüşü muhaddislere dayandırarak şöyle demiştir: 

“Ahberanâ” ifadesi “Ben ona okudum” ifadesinin yerini tutan bir işarettir. 

Yoksa o, ilgili hadisleri bizzat bana okumuş değildir. Bu görüş  İbn Cüreyc, 

 Evzâî [ö. 157/774] ve  İbn Vehb’den rivayet edilmiştir. 

İbnü’s -Salâh şöyle der:2 “ İbn Vehb’in Mısır’da bu iki kavram arasında 

fark gözeten ilk kişi olduğu söylenir.”  İbn Cüreyc ve  Evzâî’den nakledilenler 

onun bu ifadesini geçersiz kılar ancak  İbn Vehb’in, bu ayrımı Mısır’da ilk 

dile getiren kimse olduğunu kastetmiş olabilir. Aynı görüş  Nesâî’den de 

nakledilmiştir. Bunu, daha önce ismi geçen  Cevherî nakletmiştir. 

İbnü’s- Salâh şöyle demiştir:3 İki kavram arasında fark gözetmek,  Ehl-i 

hadîs arasında yaygın ve meşhur bir görüş halini almıştır. Bu, onlara has 

bir ıstılahtır. Onlar bu kullanımlarıyla iki kavramın arasını tefrik etmeyi 

amaçlamışlardır. Ancak bu görüş için lügatten delil getirmek gereksiz bir 

zorlamadır ve sıkıntılıdır. 

[İbnü’s- Salâh sözlerine] şöyle devam eder: Bu görüşü benimse-

yenler hakkında anlatılanların en iyisi,  Berkânî’nin Horasan’da ha-

dis ilmiyle uğraşanların önde gelenlerinden biri olan Ebû Hâtim Mu-

hammed b. Ya‘kûb el-Herevî’den [ö. 368/978] naklettiği husustur. 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 296, 297. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 124. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 124. 
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 ź :çĻéāĤوا .īĻĬאĻęùĤכ، واĤאĨ īĐ אً، ورويąĺأ Ûđĩø :אıĻĘ אزäأ īĨ ħıĭĨو

 ďĝĺא، وĩİóĻĔو ،ĹĬŻĜא×Ĥا óכÖ ĳÖأ ĹĄאĝĤوا ،çĤאĀ īÖ ïĩèأ :įééĀ īĩĨز، وĳåÜَ

 ź ÙÖאÝכĤا ĹĘ çĨאùÜ אĨإ ĳİو ،ĹÜاءóĝÖ Ûđĩø :ďِĻĩùÝĤا ÙِÖאÝכ ĹĘ Ĺęĥَ ِùّĤאرة ا×Đ ĹĘ

īĻÖ ģ اïĻĻĝÝĤ واŻĈŸق. ِāّęĨ أو رأي ،ÙĺواóĤا ĹĘ ģĩđÝùĺ

 ĹđĘאýĤا  ÕİñĨ  ĳİو أĬó×ìא،  إŻĈق  وأäאزت  ĭàïèא،  إŻĈق:   ÙęÐאĈ  ÛđĭĨو

 óáأכ  ÕİñĨ  įĬإ  :ģĻĜو اóýĩĤق،   ģİأ وĳıĩäر  اåéĤאج،   īÖ  ħĥùĨو  ،įÖאéĀوأ

Ĝאل:  اāĬŸאف  כÝאب   ĹĘ اóİĳåĤي   ĹĩĻĩÝĤا  īùéĤا  īÖ  ïĩéĨ  ħıĤ õĐاه   īĻàïéĩĤا

 īÖا īĐ وروي ،ĹĤ įÖ ċَęَĤَ įĬأ ź ،įĻĥĐ įÜأóĜ אĬأ :įĥÐאĜ אمĝĨ مĳĝĺ ħĥَĐ «אĬó×ìأ» ƪنÍĘ

.Õİو īÖوا ĹĐوزاŶوا ãĺóä

 įđĘïĺ اñİو ،óāĩÖ īĻčęĥĤا īĻÖ قóęĤث اïèأ īĨ أول įĬإ :ģĻĜح: وŻāĤا īÖאل اĜ

 īĐ وروي .óāĩÖ כĤذ ģđĘ īĨ أول įĬأ Ĺĭđĺَ أن źإ ،ĹĐوزاŶوا ãĺóä īÖا īĐ ģĝĭĤا

اùĭĤאĹÐ أąĺאً èכאه اóİĳåĤي اñĩĤכĳر.

 ĳİو ßĺïéĤا ģİأ ĵĥĐ ÕَĤאĕĤا ďَÐאýĤا ĳİ אĩıĭĻÖ قóęĤאر اĀح: وŻāĤا īÖאل اĜ

اŻĉĀح ħıĭĨ، أرادوا įÖ اīĻÖ õĻĻĩÝĤ اīĻĐĳĭĤ، واåÝèźאجُ ßُĻè īĨ įĤ اĭĐ įĻĘ :ÙĕĥĤאء 

.ėĥّכÜو

 ĹĬאĜóْ×َĤا èכאه  Ĩא   :ÕİñĩĤا ñİا   Õİذ  īĩĐ  ĵכéُĺ Ĩא   īùèأ  īĨِو Ĝאل: 

óíÖاøאن،   ßĺïéĤا رؤøאء   ïِèأ اóَıَĤوي،  ĳĝđĺب   īÖ  ïĩéĨ  ħÜאè  ĹÖأ  īĐ

٥

١٠

١٥
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O, [ Firebrî’nin talebesi olan hadis] hocalarından birine [o hocanın]  Fi-

rebrî’den [ö. 320/932] aldığı Sahîh-i  Buhârî’yi okurken her bir hadiste “ Fi-

rebrî size haber verdi [haddesekum]” derdi. Kitap bu şekilde bittiğinde o 

muhaddisin, kitabı  Firebrî’den sadece ona okuyarak [kırâaten aleyh] aldığına 

dair sözlerini işitti. Bunun üzerine kitabın tamamının kırâatini tekrarladı ve 

her bir hadis için “ Firebrî size haber verdi [ahberakum]” dedi.1 

Irâkî şöyle demiştir:2 “Sanki bu  muhaddis her bir hadis için isnâdın tek-

rarlanmasını gerekli görmektedir. Bu, aşırılıktır. Doğrusu, daha sonra da 

geleceği üzere, böyle bir şeye ihtiyaç olmadığıdır.” 

Fayda: 

Râvinin “ ahberanâ  semâ‘an” veya “ ahberanâ kırâaten” şeklindeki ifadesi 

“Ona koşarak geldim [eteytühû sa‘yen]” ya da “Onunla şifâhî olarak konuş-

tum [kellemtühû müşâfeheten]” ifadeleri gibidir. Bu konuda dilciler dört 

farklı kanaate sahiptir: 

Sîbeveyhi’nin [ö. 180/796] görüşü olan birincisi:3 Bunlar hal olarak fâil 

konumunda olan masdardır. Nitekim “Âdil Zeyd [Zeydün adl]” ifadesinde 

de masdar sıfat konumunu almıştır. Ancak bu, sadece semâî olarak tespit 

edilip kullanılabilir, kıyâsa tâbi değildir. Buna göre mezkûr sîganın rivayet 

için kullanılması uygun değildir. Çünkü bu, Arapların kullanımında bu-

lunmamaktadır. 

Müberrid’in [ö. 286/900] görüşü olan ikincisi:4 Bunlar hal değil, aynı 

kökten gelen gizli bir fiilin mef‘ûlleridir. Bu gizli fiil haldir. Bu, önce geçen 

fiilin delâlet ettiği her bir hususa kıyâs edilebilir. Mezkûr sîga bu tahlile 

göre değerlendirilmelidir. Hatta  Ebû Hayyân’ın Tezkire’deki ifadesine göre 

“ ahberanâ  semâ‘an” cümlesi [daha önce] duyulmuştur, “ ahberanâ kırâaten” 

cümlesi ise duyulmamıştır. Böylece o, bu görüşe göre ilkine kıyâs edilir. 

 Zeccâc’ın [ö. 311/923] görüşü olan üçüncüsü: O, Sîbeveyhi’nin görü-

şünü benimseyerek gizli bir fiil takdir etmemiştir. Ancak bunun kıyâsa tâbi 

olacağı kanaatindedir. 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 303-4. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 189. 

3 Sîbeveyhi, Kitâb, I, 370. 

4 Müberrid, el-Muktadab, III, 234. 
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 ģכ  ĹĘ  įĤ ĳĝĺل  وכאن  اí×Ĥאري،   çĻéĀ اóÖْóَęِĤي   īĐ اĳĻýĤخ،   ăđÖ  ĵĥĐ óĜأ   įĬأ

àכħ اóÖóęĤي، ĩĥĘא óĘغ اĤכÝאب ďĩø اñĺ ëَĻýĤכó أįĬ إĩĬא ďĩø اĤכÝאب  ƪïè :ßĺïè

īĨ اóÖóęĤي óĜاءةً ĐÉĘ ،įĻĥĐאد óĜاءة اĤכÝאب כįِĥّ وĜאل įđĻĩä ĹĘ įĤ: أó×ìכħ اóÖóَęِĤي.

 çĻéāĤوا ،ïĺïýÜ ĳİو ،ßĺïè ģכ ĹĘ ïĭùĤאدة اĐى إóĺ כאن įĬÉوכ :ĹĜاóđĤאل اĜ

.ĹÜÉĻø אĩכ ،įĻĤאج إÝéĺ ź įĬأ

ĘאïÐة:

 įÝُĩƪĥאً، وכĻđْøَ įÝĻÜأ :ħıĤĳĜ אبÖ īĨ ĳİ :«اءةóĜ» אً» أوĐאĩø אĬó×ìاوي «أóĤل اĳĜ

:ÕİاñĨ ÙđÖأر įĻĘ אةéĭĥĤو .ÙًıĘאýĨ

أİïèא ـ وĳİ رأي įĺĳ×Ļø ـ: أıĬא āĨאدر وĘ ďَĜĳĨ ÛْđĜאè ģٍĐאźً، כĩא وďĜ اïāĩĤر 

ÝđĬ įđَĜĳĨאً ĹĘ: زïْĐ ïĺل، وأıĭĨ ģĩđÝùĺ ź įĬא إĨ źא ďĩøُ، وĝĺ źאس، ñİ ĵĥđĘا: 

اĩđÝøאل اÙĕĻāĤ اñĩĤכĳرة ĹĘ اóĤواĳĭĩĨ Ùĺع، ïđĤم ěĉُĬ اóđĤب ĤñÖכ.

د ـ: أıĬא ÛùĻĤ أĳèاźĳđęĨ ģÖ ،ًźتٍ ıčęĤ īĨ óĩąĨ ģٍđęĤא،  ِóّ×ĩĥĤ ĳİـ و ĹĬאáĤا

وذĤכ اĳİ óĩَąĩĤ اéĤאل، وأĝĺ įĬאس ĹĘ כĨ ģא دلّ įĻĥĐ اģđęĤ اïĝÝĩĤم، وñİ ĵĥĐا 

ج اÙĕĻāĤ اñĩĤכĳرة، ģÖ כŻم أĻè ĹÖאن ñÜ ĹĘכĹąÝĝĺ įÜó أن «أĬó×ìא ĩøאĐאً»  ƪóíÜ

ĳĩùĨع، و«أĬó×ìא óĜاءة» ďĩùُĺ ħĤ، وأĝĺ įĬאس ĵĥĐ اŶول، ñİ ĵĥĐا اĳĝĤل.

.÷Ļĝĺ įĭכĤ ،óĩąُĺ ŻĘ ،įĺĳ×Ļø لĳĝÖ אلĜ :אج ـ ƪä ƪõĥĤ ĳİـ و ßĤאáĤا

٥

١٠

١٥
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[Ebû Saîd] es-Sîrâfî’nin [ö. 368/979] görüşü olan dördüncüsü: O şöyle 

der: Bu kullanım “celestü ku‘ûden” kabilindedir. Görünen [fiil] ile manevî 

masdar [yani mef‘ûl-i mutlak] olarak mansubdur.1

Alt konular: 

Birincisi: Hocanın nüshasının, kendisine okunması esnasında hoca dışında 

kendisine itimat edilen, okunan şeylere özen gösteren ve bu işe ehil bir şahısta 

olması durumu. Eğer hoca kendisine okunan şeyleri ezbere biliyorsa, bu, ho-

canın nüshayı kendi elinde tutması gibidir ve her iki şahsın zihinleri birbirini 

destekleyeceği için daha münâsiptir. Eğer hoca kendisine okunan şeyleri ez-

bere bilmiyorsa semâın  sahîh olmayacağı söylenmiştir.  Kadı İyâz bu görüşü, 

 Bâkıllânî ve İmâmü’l-Harameyn [el- Cüveynî]’den nakleder.2 Âlimler ve  Ehl-i 

hadîs’in tamamının uygulamada tercih ettikleri doğru görüş ise bunun  sahîh 

olduğudur. Nitekim konu hakkında  Silefî “En sonuncularından [başa] varın-

caya kadar âlimlerimizin bu görüşü benimsediğini gördük” demiştir.3

Hocanın nüshası dini duyarlılığına ve ilmine itimat edilen bir okuyucu-

nun elinde ise ve o nüshadan okunuyor, hoca da onun okuduğu rivayetleri 

ezbere bilmiyorsa, tercihe şâyân olan görüş, konu hakkında katı olan âlim-

lerin aksine bunun da makbul olduğu yönündedir.4

Hocanın nüshası kendisine güvenilmeyen bir kâri ya da başkasının elin-

de ise ve o kişinin [takip konusunda] ihmalkar davranacağından tedirgin 

olunuyorsa hoca bu nüshayı ezberlemediği müddetçe semâ sahih olmaz. 

İkincisi: Eğer talebe “Sana falanca haber verdi [ahberake fülân]” ya da 

“Sen bize ‘Falanca bize haber verdi’ dedin” gibi bir ifade ile hocaya rivayetleri 

okuyorsa, hoca da onu güzelce dinliyor, anlıyor, dediği şeyi yadırgamıyor 

ancak lafzen de onaylamıyorsa  semâ sahihtir ve zâhirî karînelerle yetinerek 

bu şekilde rivayette bulunmak câizdir. Hadis,  fıkıh ve  usûl gibi farklı ilimlere 

müntesip âlimlerin genelinin kabul ettiği doğru görüşe göre bu noktada ille 

de hocanın “Evet” gibi bir ifadeyle durumu sözlü olarak dile getirmesi şart 

değildir.5

1 Süyûtî, Hem‘u’l-Hevâmi‘, III, 361. 

2  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 75. 

3 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, I, 626. 

4  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 78. 

5  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 79. 
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óĻاĹĘ ـ Ĝאل: Ö īĨ ĳİאب: ĳđĜ Ûُùĥäداً، ĳāĭĨبٌ ÖאčĤאïāĨ ،óİراً  ِùّĥĤ ĳİـ و ďÖاóĤا

ĺĳĭđĨאً.

óĘوع:

 ëĻýĤا óِĻĔ įÖ قĳàĳĨ ÿٍíü ïِĻÖ įĻĥĐ اءةóĝĤאلَ اè ëĻýĤا ģĀول: إذا כאن أŶا

 ،ĵĤَْه وأوïĻÖ įĥَĀأ įאכùĨÍכ ĳıĘ įĻĥĐ أóĝُĺ אĨ ëĻýĤا ċَęè ْنÍĘ :įĤ ģٍİأ، أóĝĺ אĩĤ ٍاعóĨ

 çāĺ  ź  :ģĻĝĘ  įĻĥĐ óĝُĺأ  Ĩא   ëĻýĤا  ċęéĺَ  ħĤ وإن   ،įĻĥĐ  īĻāíü  Ĺْĭİذ  ïĄُאđÝĤ

اĩùĤאع، èכאه اĝĤאĻĐ ĹĄאض īĐ اĤ×אĹĬŻĜ، وإĨאم اīĻĨóéĤ، واçĻéāĤ اÝíĩĤאر اñĤي 

ñİ ĵĥĐ :Ĺęĥَا ĬïıِĐَא  ِùّĤאل اĜ ،çĻéĀ įĬأ :ÙĘכא ßĺïéĤا ģİخ وأĳĻýĤا īĻÖ ģĩđĤا įĻĥĐ

.ħİóìآ īĐ אĬאءĩĥĐ

 įčęéĺ ź ëĻýĤوا įĻĘ أóĝُĺ įÝĘóđĨو įĭĺïÖ قĳàĳĩĤאرئ اĝĤا ïĻÖ ëĻýĤا ģĀن כאن أÍĘ

.ïĺïýÝĤا ģİأ ăđ×Ĥ ًאĘŻì çĻéāÝĤאÖ ĵĤوÉĘ

 ƪçāĺ ħĤ įĤאĩİإ īĨَËُĺ źه، وóِĻĔ אرئِ أوĝĤا :įÖ ٍقĳàĳĨ óِĻĔ ïِĻÖ ģُĀŶכאن ا ĵÝĨو 

.ëĻýĤا įčęéĺ ħĤ ْאع إنĩùĤا

ŻĘن  أĬó×ìא   :ÛَĥĜ כـ:  ĳَéĬه  أو  ŻĘن،  أó×ìك   :ًŻÐאĜ  ëĻýĤا  ĵĥĐ óĜأ  إذا   :ĹĬאáĤا

 įÖ ÙĺواóĤאزت اäאع، وĩùĤا çĀ :ًאčęĤ ٍóّĝĨ źو óٍכĭĨ óُĻĔ įĤ ħٌİאĘ ،įĻĤإ ēٍāĨ ëُĻýĤوا

 çĻéāĤا ĵĥĐ ،ħđĬ :įĤĳĝار כóĜŸאÖ ëĻýĤا ěĉĬ طóÝýĺ źة وóİאčĤا īÐاóĝĤאÖ ًאءęÝاכ

اñĤي ĩä įÖ ďĉĜאóĻİ أéĀאب اĳĭęĤنِ: اßِĺïéĤ واįِĝęĤ واĳĀŶل.

٥

١٠

١٥
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Üstat  Ebû İshak eş-Şîrâzî,1 İbnü’s-Sabbâğ [ö. 477/1084], Süleym er- Râzî 

[ö. 447/1055] gibi bazı Şâfiî âlimler ile  Davud ez-Zâhirî’yi [ö. 270/884] 

taklid eden bazı Zâhirîler hocanın sözlü ifadesini şart koşmuşlardır. 

Bunu şart koşanlardan İbnü’s-Sabbâğ eş-Şâfiî şöyle der: [Rivayeti bu şe-

kilde alan biri] hocadan rivayette bulunurken “haddesenî” ve “ahberanî” 

deme hakkına sahip değildir. Ancak onunla yani hocaya okuduğu şeylerle 

amel edebilir ve “Ona okudum” ya da “Hocaya okunuyor, o da dinliyordu” 

diyerek rivayette bulunabilir. Gazzâlî [ö. 505/1111] ve Âmidî [ö. 631/1233] 

bu görüşü doğru kabul etmişlerdir.2 O aynı görüşü kelâmcılardan nakletmiş, 

bunun câiz olduğunu fukahâ ve muhaddislerden de aktarmıştır. 

Hâkim bunu dört imâmın görüşü olarak rivayet etmiştir.3 Nitekim  İb-

nü’l-Hâcib [ö. 646/1249] de bunu isabetli bulmuştur.4 

 Zerkeşî “Hocanın sükûtunun dalgınlık veya yadırgamadan dolayı olma-

ması şart koşulur.” demiştir. Ancak bu değerlendirme tartışmaya açıktır.5

Eğer hoca başıyla ya da eliyle rivayetleri onayladığına dair bir işaret ya-

par ancak herhangi bir şey söylemezse râvi, el-Mahsûl’de belirtildiğine göre 

“haddesenî” de “ahberanî” de dememelidir.6 Ancak Irâkî [ö. 806/1404] bu 

yorumun da tartışmaya açık olduğunu belirtir.7 

Üçüncüsü: Hâkim şöyle der:8 Rivayet konusunda benim tercih ettiğim 

ve hocamlarımın çoğu ile dönemimdeki hadis imâmlarının tatbik ettiğini 

gördüğüm  usûl şudur: Râvi bizzat hocadan yalnız başına işittiği şeyler için 

tekil bir ifadeyle “haddesenî”, başkaları ile birlikte hocadan işittiği şeyler 

için çoğul bir ifadeyle “ haddesenâ”, hocaya tek başına okuduğu şeyler için 

“ahberanî”, huzurunda muhaddise okunan şeyler için ise “ ahberanâ” der. 

Benzeri bir görüş Mâlik’in talebesi Abdullah  İbn Vehb’den rivayet edilir.9 

1 Şîrâzî, Şerhu’l-Luma‘, s. 81. 

2 Gazzâlî, el-Mustasfâ, I, 165; Âmidî, el-İhkâm fî Usûli’l-Ahkâm, II, 142. 

3 Hâkim, Ma‘rife, s. 676-7. 

4  İbnü’l-Hâcib, el-Muhtasar, I, 610. 

5  Zerkeşî, el-Bahru’l-Muhît, IV, 388. 

6  Râzî, el-Mahsûl, IV, 451. 

7 Irakî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 191. 

8 Hâkim, Ma‘rife, s. 678. 

9  Beyhakî, el-Medhal, I, 295. 
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 ħĻĥøُو اāĤ×אغ،   īÖوا اóĻýĤازي،  إéøאق   ĹÖأ  ëĻýĤכא  īĻĻđĘאýĤا  ăđÖ وóüط 

اāĤ×אغ   īÖا وĜאل   įÖ  įĝَĉĬ اčĤאóİي  ïĤاود   īĺïِĥّĝĩĤا  īĻĺóİאčĤا  ăđÖ و  اóĤازي 

اýĤאīĨ ĹđĘ اįĤ ÷ĻĤ :īĻĈóِÝýĩĤ إذا رواه įĭĐ أن ĳĝĺل: Ĺĭàïè وź أĹĬó×ì وįĤ أن 

 ،ďĩùĺ ĳİو įĻĥĐ ئóĜ أو ،įĻĥĐ ُأتóĜ :ًŻÐאĜ įĺوóĺ وأن ،įĻĥĐ ئóĜ אĩÖ :ْأي įÖ ģĩđĺ

وįééĀ اõĕĤاĹĤ واïĨŴي، وèכאه īĐ اÝĩĤכīĻĩĥ، وèכõَĺĳåÜ ĵ ذĤכ īĐ اıĝęĤאء 

.īĻàïéĩĤوا

.ÕäאéĤا īÖا įééĀو ،ÙđÖرŶا ÙĩÐŶا īĐ ħאכéĤכאه اèو

.óčĬ įĻĘاه. وóأو إכ ÙĥęĔ īĐ ź įÜĳכø نĳכĺ ط أنóÝýĺ :ĹýرכõĤאل اĜو

 ź įĬÉÖ لĳāéĩĤا ĹĘ مõåĘ :ċęĥÝĺ ħĤار وóĜŹĤ įđِ×َĀأو إ įøأóÖ ëĻýĤאر اüأ ĳĤو

.óčĬ įĻĘو :ĹĜاóđĤאل اĜ ،ĹĬó×ìأ źو Ĺĭàïè :لĳĝĺ

 ĹíĺאýĨ  óَáأכ  įĻĥĐ وïıِĐت   ÙĺواóĤا  ĹĘ أĬא  أÝìאره  اñĤي   :ħאכéĤا Ĝאل   :ßĤאáĤا

وأóāĐ ÙَĩÐي أن ĳĝĺل اóĤاوي ĩĻĘא įđĩø وïèه ċęĤ īĨ اÖ Ĺĭàïè :ëĻýĤאóĘŸاد و 

 ĵĥĐ ئóĜُ אĨو ،ĹĬó×ìأ :įùęĭÖ įĻĥĐ أóĜَ אĨو ďĩåĤאÖ אĭàïè :هóĻĔ ďĨ įĭĨ įđĩø אĩĻĘ

اïéĩĤث įÜóąéÖ: أĬó×ìא.

ورُوي ĳُéĬه ï×Đ īĐ اīÖ Ʃų وĀ ÕİאĨ ÕèאĤכ.

٥

١٠

١٥
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 Tirmizî el-İlel’de onun şöyle dediğini nakleder:1 “Haddesenâ” dedikle-

rim, daha başka kimselerle işittiklerimdir. “Haddesenî” dediklerim ise tek 

başıma dinlediklerimdir. “Ahberanâ” dediklerim, âlime okunup da benim 

şâhit olduklarımdır. “Ahberanî” dediklerim ise benim âlime okuduklarım-

dır.2  Beyhakî bunu el-Medhal’de  Saîd b. Ebû Meryem’den rivayet eder.3

[ Beyhakî] şöyle demiştir: “Ben de hocalarımın bu şekilde hareket ettik-

lerini gördüm.” Bu Şâfiî ve  Ahmed b. Hanbel’in görüşleri4 ile aynı anlama 

gelmektedir. 

İbnü’s- Salâh ise “Bu güzel ve hoş bir görüştür” der.5 

Irâkî şöyle demiştir:6 [Hâkim ve  İbn Vehb’in] ifadelerinde [rivayeti hoca-

ya] okuyanın ‘ahberanî’ diyeceği yer alır; onunla beraber başkasının duyup 

duymaması aynıdır. 

 İbn Dakîkul‘îd ise el-İktırâh’daki “Eğer dinlerken yanında başkaları da var-

sa ‘ ahberanâ’ der” ifadesiyle tahdîs ve ihbâr meselelerini aynı kabul etmiştir.7

Derim ki: İlk görüş, râvinin tek başına okudukları ile başkalarının oku-

duklarını ayırmaya imkân verdiği için daha isabetlidir. 

Eğer râvi rivayetleri alırken tek başına olup olmadığında tereddüt ederse 

en uygunu “haddesenî” veya “ahberanî” demesi, “ haddesenâ” ya da “ ahbe-

ranâ” dememesidir. Çünkü her halükarda aslolan kendisi dışında birinin 

olmamasıdır. 

Râvinin tek başına mı okuduğu yoksa başka birinin okumasını mı dinle-

diği konusunda şüpheye düşmesi ile ilgili olarak Irâkî şöyle der:8 İbnü’s- Salâh 

bunu ilk mesele ile birlikte değerlendirip râvinin “ahberanî” demesi gerek-

tiğini, çünkü her halükarda meselenin râvi dışında birinin olup olmama-

sı ile ilgili olduğunu belirtir. Ancak bu görüş tartışmaya açıktır. Zira râvi 

semâının gerçekleştiğini tespit etmiş ancak okuyup okumadığı konusunda 

tereddüt etmiştir. Aslolan ise onun okumamış olmasıdır. 

1  Tirmizî, el-İlelü’s-Sagîr, VI, 245. 

2 Hatîb şöyle der: “Bu müstehabdır ancak ehl-i ilmin geneline göre vâcip değildir” (bk. el-Kifâye, s. 295). 

3  Beyhakî, el-Medhal, I, 295-6. 

4 Ahmed’in görüşü için bk. Hatîb, el-Kifâye, s. 295. 

5  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 127. 

6 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 191. 

7  İbn Dakîkul‘îd, el-İktırâh, s. 226-7. 

8 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 192. 
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روى اñĨóÝĤي ĹĘ įĭĐ اĜ ģĥđĤאل: Ĩא ĭàïè» ÛĥĜא» Ĩ ĳıĘא ďĨ Ûđĩø اĭĤאس، وĨא 

Ĩ ĳıĘ «Ĺĭàïè» ÛĥĜא Ûđĩø وïèي، وĨא ÛĥĜ «أĬó×ìא» Ĩ ĳıĘא óĜُئ ĵĥĐ اđĤאħĤِ وأĬא 

 īĐ ģìïĩĤا ĹĘ ĹĝıĻ×Ĥورواه ا ،ħĤِאđĤا ĵĥĐ ُأتóĜ אĨ ĳıĘ «ĹĬó×ìأ» ÛĥĜ אĨو ،ïİאü

.ħĺóĨ ĹÖأ īÖ ïĻđø

.ïĩèوأ ĹđĘאýĤل اĳĜ ĵĭđĨ ĳİא، وĭíĺאýĨ Ûأدرכ įĻĥĐ :אلĜو

 .ěÐرا īùè ĳİح: وŻāĤا īÖאل اĜ

.ź ه أمóُĻĔ įđĨ ďĩø اءĳø ،ĹĬó×ìل: أĳĝĺ אرئĝĤא أن اĩıĨŻכ ĹĘو :ĹĜاóđĤאل اĜ

 īĻÖ ى  ƪĳùĘ أĬó×ìא،  Ĝאل:  óĻĔه   įđĨ כאن  إن  اóÝĜźاح:   ĹĘ  ïĻđĤا  ěĻĜد  īÖا وĜאل 

ĹÝĤÉùĨ اßĺïéÝĤ واìŸ×אر.

ÛĥĜ: اŶول أوĨ õĻĩÝĻĤ ،ĵĤَא óĜأه įùęĭÖ، وĨא óĝÖ įđĩøاءة óĻĔه.

أو   ،Ĺĭàïè ĳĝĺل:  أن   óıČŶאĘ  :ģĩéÝĤا  ÙَĤאè وïَèه  כאن   ģİ اóĤاوي  üכ  ÍĘن 

ĳĝĺل: أĭàïè ź ،ĹĬó×ìא، وأĬó×ìא Ŷن اïĐ ģĀŶم óĻĔه.

 īÖא اĩıđĩä ïĜ :ĹĜاóđĤאل اĜ :هóĻĔ اءةóĝÖ ďĩø أو ،įùęĭÖ أóĜ ģİ ّכü א إذاĨأ

 ،óčĬ įĻĘو ،ģĀŶا ĳİ هóĻĔ مïĐ نŶ ،ĹĬó×ìل: أĳĝĺ įĬوأ ،ĵĤُوŶا ÙĤÉùĩĤا ďĨ حŻāĤا

ĩø ěƪĝéÝĺ įĬŶאعَ įùِęĬ وýĺכóĜ ģİ ƫأ įùęĭÖ، واģĀŶ أóĝĺ ħĤ įĬأ.

٥

١٠

١٥
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Hatîb [el-Bağdâdî] el-Kifâye’de  Berkânî’nin bu konuda şüpheye düştü-

ğünü ve “Falancaya okuduk” dediğini nakleder.1 

[Irâkî] şöyle demiştir:2 “Bu güzel bir tavırdır. Çünkü başkalarının hocaya 

okuduğu [ve râvinin de dinlediği] şeyler için de kullanılabilir. Ahmed b. 

Salih ve Nüfeylî de bu kanaattedir.”3

 Yahya b. Saîd el-Kattân4 ilkine benzeyen meselede “ haddesenâ” tabirinin 

kullanımını tercih eder. Bu, hocanın “haddesenî” mi, “ haddesenâ” mı dediği 

hususunda şüpheye düşülmesi ile ilgilidir. Söz konusu yaklaşımın gerekçe-

si şudur: “Haddesenî” daha üst mertebede olduğu için şüphe durumunda 

eksiklik ifade edenle [yani “ haddesenâ” ile] yetinilmektedir. Dolayısıyla ilk 

meselede de bu yaklaşım sergilenebilir. Ancak  Beyhakî, [Yahya] el-Kattân’ın 

işaret ettiği meselede “haddesenî” denilmesi gerektiği kanaatindedir. 

Bunların tamamı âlimlerin ittifakıyla vâcip değil, müstehabdır.5

Kitaplardaki “ haddesenâ” ifadesinin “ ahberanâ” ile değiştirilmesi ya da 

tersi, birinin diğerinin yerine kullanılıp kullanılamayacağı konusunda  ihtilâf 

da olsa, değişiklik ister söz konusu kitap için isterse o kitaptan cüzlere ya da 

tahrîc kitaplarına aktarılan şeyler için olsun câiz değildir.6

Muhaddisin ifadesi olarak işittiklerin yani bunların yerine başka lafız 

kullanmak konusunda ise mana ile rivayetteki ihtilâfta olduğu gibi hareket 

edilir. Eğer ona cevâz veriyorsak bu değişikliği yapmak da câiz olur; şayet 

bunu söyleyen hoca her iki lafız arasında fark görmüyor ve ikisini de aynı 

anlamda kullanıyorsa. Aksi takdirde hocadan gelen ifadenin değiştirilmesi 

câiz değildir. İbn Hanbel böyle bir değişikliği kesinlikle yasaklamıştır.7

Fayda: 

 Râmehürmüzî mezkûr lafızların çeşitliliğini konu başlıkları altında in-

celemiştir: 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 300. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 192. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 294-300. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 293. 

5 Sehâvî, Şerhu’t-Takrîb, s. 243. 

6  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 128. 

7 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 293. 
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وè ïĜכĵ اĹĘ ÕĻĉíĤ اĤכęאīĐ Ùĺ اĜóْ×َĤאĹĬ أįĬ כאن [رĩّÖא] ýĺכ ĹĘ ذĤכ، ĳĝĻĘل: 

óĜأĬא ŻĘ ĵĥĐن.

 çĤאĀ īÖ ïĩèأ įĤאĜ אĩאً، כąĺه أóĻĔ أهóĜ אĩĻĘ ģĩđÝùĺ כĤن ذŶ ،īùè اñİאل: وĜ

.ĹĥĻęĭĤوا

وïĜ اÝìאر ïĻđø īÖ ĵĻéĺ اĉĝĤאن į×ü ĹĘ اÙĤÉùĩĤ اŶوĵĤ اĻÜŸאنَ Öـ: ĭàïèא، وذĤכ 

 ،Ùً×ÜóĨ ģُĩأכ «Ĺĭàïè» أن įıäَْא، ووĭàïè أو Ĺĭàïè :אلĜ ģİ ،įíĻü ċęĤ ĹĘ כü إذا

 ،ĵĤوŶا ÙĤÉùĩĤا ĹĘ ًאąĺכ أĤل ذĳĜ אهąÝĝĨو ،ÿĜאĭĤا ĵĥĐ ّכýĤا ÙĤאè ĹĘ óāÝĝĻĘ

.ïَ ِèّĳَُĺ אن أنĉĝĤا ÙĤÉùĨ ĹĘ אرÝìا ĹĝıĻ×Ĥأن ا źإ

.Õäوا ź אءĩĥđĤאق اęÜאÖ ÕéÝùĨ اñİ ģوכ

 ĹĘ وإن כאن ÙęĤËĩĤا ÕÝכĤا ĹĘ ،įùכĐ א»، أوĬó×ìـ: «أÖ «אĭàïè» الïÖز إĳåĺ źو

 ģĝĭُĺ אĩĻĘ źو ،óƪĻĕĺ ْنÉÖ ،ėĻĭāÝĤכ اĤذ ÷ęĬ ĹĘ ź ،فŻì óìŴאم اĝĨُ אĩİïِèأ ÙِĨאĜإ

.ãĺאرíÝĤاء واõäŶا ĵĤإ įĭĨ

 ،ĵĭđĩĤאÖ ÙĺواóĤا ĹĘ فŻíĤا ĵĥĐ įُĤاïÖأي: إ ĳıĘ ث ِïّéĩĤا ċęĤ īĨ įÝَđĩø אĨو

כĩıĻĥא  إŻĈق  ز  ِĳّåĺو ĩıĭĻÖא.   ÙَĺĳùÝĤا óĺى   įĥÐאĜ כאن  إنْ  اïÖŸال  äאز  زĬאİא  ƪĳä ÍĘنْ 

ĵًĭđĩÖ وإĳåĺ ŻĘ źز إïÖال Ĩא وįĭĨ ďĜ، وďĭĨ اģٍ×ĭè īÖ اïÖŸال Ĩõäאً.

ĘאïÐة:

:ÙĝÖאùĤאظ اęĤŶع اĳĭÜ ĹĘ ًאÖاĳÖي أõĨóıĨاóĤا ïĝĐ

٥

١٠

١٥
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1-  Ebû Saîd el-Hudrî’nin [ö. 74/693-4] “Allah Resûlü’nün (sav) testide 

şıranın nebize dönüştürülmesini yasakladığına şâhit oldum” ifadesinde ol-

duğu gibi  şehâdet lafzı barındıranlar. [Aşağıdaki iki rivayet de konuya örnek 

teşkil eder.]

Abdullah b.  Tâvûs şöyle der: Babamın şöyle dediğine şâhit oldum: 

Câbir’in [ö. 78/697] şöyle dediğine şâhit oldum: Allah Resûlü’nün (sav) 

şöyle buyurduğuna şâhit oldum: “İnsanlarla savaşmam emredildi…”

 İbn Abbâs’ın “Kendilerinden râzı olunacak pek çok insan -ki içlerinde en 

razı olunanı kanaatimce Ömer’dir- benim yanımda şâhitlik etti” şeklindeki 

ifadesi ki bu hadis ikindi ve sabah namazlarının ardından kılınan namazlar 

hakkındadır.1 

2- İsmin öne alınarak “Fülân  haddesenâ veya  ahberanâ” ifadesinin kul-

lanılması. 

3- “Filancanın falancadan rivayet ettiğini [ye’süru] işittim” ifadesi. 

4- “Falancaya ‘Sana filanca mı rivayet etti?’ ya da ‘Falancadan mı yazdın?’ 

diye sordum” ifadesi. 

5- “Bize falanca, filancadan aktardığını söyledi [ze‘ame]” ifadesi.

6- “Bana falanca rivayet etti ve bunu falancaya havale etti” ifadeleri. 

7- “Bana falanca, filancanın da anlattığı şeyleri söyledi [dellenî fülân alâ 
mâ delle aleyhi fülân]” ifadesi. 

8- “Falancaya sordum, o da hadisi başka birine izâfe etti [elcee ilâ]” ifa-

desi. 

9- “Falancadan aldığım gibi sen de benden al” ifadesi. 

[ Râmehürmüzî] bu lafızların her biri ile ilgili örneklere de yer vermiştir. 

Dördüncüsü: Dinleyenin ya da dinletenin  kırâat esnasında istinsâh yap-

ması hakkında İbrahim b. İshak b. Beşîr el-Harbî eş-Şâfiî [ö. 285/898], 

Hâfız Ebû Ahmed  İbn Adî, Üstat  Ebû İshak el-İsferâyînî eş-Şâfiî ve daha pek 

çok âlim şöyle demiştir: Böyle bir durumda  semâ hiçbir şekilde sahih olmaz. 

1  Buhârî, Mevâkîtü’s-salât 30. 
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 Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ĵĥĐ ïıüأ :ïĻđø ĹÖل أĳĝאدة، כıýĤا ċęĥÖ אنĻÜŸא: اıĭĨ ١ ـ

 .įĻĘ ñ×Ýĭُĺ أن óّ ِåَĤا īĐ ĵıĬ įĬأ ħĥøو įĻĥĐ

 Ʃųا ï×Đ īÖ óÖאä ĵĥĐ ïıüאل: أĜ įĬي أïĤوا ĵĥĐ ïُıüאوس: أĈ īÖ Ʃųا ï×Đ ِلĳĜو

أĜ įĬאل: أĵĥĐ ïıü رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وħĥø أĜ įĬאل: ‹أóĨُِت أن أĜאģÜ اĭĤאس›، 

.ßَĺïéĤا

 ĹĘ ßَĺïéĤا ،óĩĐ يïĭĐ ħİאĄن، وأرĳĻĄóĨَ ٌאلäي رïĭĐ ïıü :אس×Đ īÖلِ اĳĜو

.ç×āĤا ïđÖو ،óāđĤا ïđÖ ةŻāĤا

٢ ـ وıĭĨא: ïّĝÜم اĳĝĻĘ ،ħøźل: ŻĘن ĭàïèא، أو أĬó×ìא.

٣ ـ وıĭĨא: ĬŻĘ Ûđĩøאً ŻĘ īĐ óُàÉĺن.

٤ ـ وıĭĨא: ŻęĤ ÛُĥĜن: أàïèכ ŻĘن، أو أכŻĘ īĐ Ûَ×Ýَن؟.

٥ ـ وıĭĨא: زĭĤ ħĐא ŻĘن، ŻĘ īĐن.

٦ ـ وıĭĨא: ŻĘ Ĺĭàïèن وردƪ ذĤכ إŻĘ ĵĤن.

٧ ـ وıĭĨא: دŻĘ ĹĭƪĤن Ĩ ĵĥĐא دلŻĘ įĻĥĐ ƪن.

٨ ـ وıĭĨא: ĬŻĘ ÛĤÉøאً ÉåĤÉĘَ اßَĺïéĤ إŻĘ ĵĤن.

.ÙًĥáĨه أñİ īĨ ÙٍčęĤ ģכĤ אقøن. وŻĘ īĐ įُÜñìא أĩכ ĹĭĐ ñì :אıĭĨ٩ ـ و

إéøאق   īÖ  ħĻİاóÖإ ĝĘאل  اóĝĤاءة،  èאل   ďĩِùĩُĤا أو   ďĨאùĤا  ëùَĬَ إذا   :ďÖاóĤا

 ĳÖأ واÝøŶאذ  ïĐيّ،   īُÖا  ïĩèأ  ĳÖأ  ċĘאéĤا و   ،ĹđĘאýĤا  ĹÖóéĤا  óĻýÖ  īÖ

ĝĥĉĨאً، اĩùĤאع   çāĺ  ź  :ÙĩÐŶا  īĨ  ïèوا  óĻĔو  ĹđĘאýĤا  ĹĭĺاóęَøْŸِا إéøאق 

٥

١٠

١٥
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Bu görüşü Hatîb el-Kifâye’de ondan nakletmiş, bu isimlere Ebü’l-Hüseyin 

İbn Sem‘ûn’u [ö. 387/997] eklemiştir.1

Hâfız  Musa b. Harun el-Hammâl ve daha başkaları ise bunu yani semâı 

mutlak olarak sahih kabul etmişlerdir. Nitekim Ebû Hâtim, Ârim’den semâı 

esnasında yazmış, Abdullah b. el-Mübârek kendisine okunurken bir yandan 

yazmıştır. Ebû Bekir Ahmed b. İshak es-Sıbgî eş-Şâfiî [ö. 342/957] ise şöyle 

demiştir: Edâ esnasında [yani hadisi başkalarına naklederken] “bulundum” 

der, “ haddesenâ” veya “ ahberanâ” demez; [böylece yaptığı sahih olur]. 

Doğru olan tutum ise konuyu ayrıntılı olarak ele almaktır. Eğer istinsâh 

eden kişi okunan şeyi [makrû] anlıyorsa  semâ sahih olur. Aksi takdirde ise 

yani anlamıyorsa sahih olmaz. 

Dârekutnî, İsmail es-Saffâr’ın meclisinde bulundu. Meclise katılıp ya-

nında bulunan bir cüzü istinsâh etmeye başladı. İsmail ise  imlâ ettiriyordu. 

Mecliste bulunanların biri “Semâın sahih olmaz çünkü sen istinsâh ediyor-

sun” dedi. Bunun üzerine Dârekutnî “Benim imlâyı anlayışım seninkinden 

farklı” cevabını verip şöyle devam etti: “Hocanın şu ana kadar kaç hadis 

yazdığını biliyor musun?” Adam “Hayır” dedi. Dârekutnî “18 hadis  imlâ 

ettirdi” diye cevapladı. Hadisler sayılınca Dârekutnî’nin dediği gibi olduğu 

tespit edildi. Dârekutnî devamla “İlk hadis ‘falan → filan’ tarafından nakle-

dildi, metni şöyledir. İkinci hadis ‘falan → filan’ tarafından nakledildi, metni 

şöyledir” diyerek en sonuncusuna varıncaya kadar hadislerin isnâdlarını ve 

metinlerini  imlâ esnasındaki düzene göre sıraladı. İnsanlar onun bu duru-

muna şaşırıp kaldılar.2 

Derim ki: Bu, yine Dârekutnî ile ilgili nakledilen diğer bir hâdiseye 

benzemektedir. Buna göre Dârekutnî namaz kılıyor, talebe de ona hadis 

okuyordu. İçerisinde “Nüseyr b. Zu‘lûk”un yer aldığı bir hadise gelince onu 

“Büşeyr” diye okudu. Dârekutnî namazda “Sübhânallâh” deyince ifadeyi 

“Beşîr” diye düzeltti. Dârekutnî bir kez daha “Sübhânallâh” dedi. Bu kez 

de râvi “Yüseyr” ifadesini kullandı. Bunun üzerine Dârekutnî “Nûn ve’l-ka-
lemi…” âyetini okudu. 
1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 66-7. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, Târîh, XIII, 489-490. 
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 įĥĝĬ اĹĘ ÕĻĉíĤ اĤכęאįĭĐ Ùĺ، وزاد: īĐ أĹÖ اĳđُĩْøَ īÖ īĻùéĤن. 

 ïĜو ĝĥĉĨאً،  وآóìون  اĩّéĤאل،  İאرون   īÖ  ĵøĳĨ  ċُĘאéĤا اĩùĤאعَ  أي:   įééĀو

כÕÝ أè ĳÖאè ħÜאÙَĤ اĩùĤאع Đ ïĭĐאرم، وכï×Đ ÕÝ اīÖ Ʃų اĩĤ×אرك وóĝُĺ ĳİأ įĻĥĐ وĜאل 

ĳĝĺل   źو óąèتُ،  اŶداء:   ĹĘ ĳĝĺل   :ĹđĘאýĤا  Ĺĕ×ْ ِāّĤا إéøאق   īÖ  ïĩèأ  óכÖ  ĳÖأ

ĭàïèא، وź أĬó×ìא.

 įĩıęĺ ħĤ أي: وإن źאع وإĩùĤا çĀ َوءóĝĩĤا ëُøאĭĤا ħıِĘ ْنÍĘ :ģĻāęÝĤا çĻéāĤوا

.çāĺ ħĤ

 ،įđĨ כאن  õäءًا   ëùĭĺ  ÷ĥåĘ اęāĤאر   ģَĻĐאĩøإ  ÷ĥåĨ  ĹĭĉĜارïĤا  óąè  ïĜو

ĝĘאل:   ،ëùĭÜ  ÛĬوأ ĩøאĐכ   çāĺ  ź  :īĺóĄאéĤا  ăđÖ  įĤ ĝĘאل   ،Ĺĥĩُĺ  ģĻĐאĩøوإ

ŻĨŹĤ ĹĩıĘء Żìفُ ĩıĘכ، Ĝ ħàאل: ċُęéÜ כħ أĵĥĨ اßٍĺïè īĨ ëĻýĤ إĵĤ اŴن؟ 

ت اèŶאدïäِĳُĘ ßĺت כĩא  ƪïđُĘ ،ًאáĺïè óýَĐ ÙَĻĬאĩà ĵĥĨأ :ĹĭĉĜارïĤאل اĝĘ ،ź :אلĝĘ

 īĐ :ĹĬאáĤا ßĺïéĤا، واñכ įĭÝĨن، وŻĘ īĐ ،نŻĘ īĐ :ولŶا ßُĺïéĤאل: اĜ ħà ،אلĜ

 ĹĘ אı×ĻÜóÜ ĵĥĐ אıĬَĳÝĨو ßĺאدèŶا ïĻĬאøأ óכñĺ ْلõĺ ħĤا، وñכ įĭÝĨن، وŻĘ īĐ ،نŻĘ

.įĭĨ אسĭĤا ÕåđÝĘ ،אİóìآ ĵĥĐ ĵÜأ ĵÝè ءŻĨŸا

 ßĺïè óّĩĘ ،įĻĥĐ أóĝĺ אرئĝĤوا Ĺِĥّāĺ כאن įĬאً: أąĺأ įĭĐ א رويĨ اñİ į×ýĺو :ÛĥĜ

īÖ óĻùُĬ :įĻĘ ذĳĥُĐُْق، ĝĘאل اĝĤאرئ: ç×ّùĘ ،óĻýَُÖ اïĤارĝĘ ،ĹĭĉĜאل: ĝĘ ،çƪ×ùĘ ،óĻýÖَאل 

.[١ :ħĥĝĤا ]﴾ħِĥَĝَĤْنٓ وَا﴿ :ĹĭĉĜارïĤا ŻÝĘ ،óĻùُĺ

٥

١٠

١٥
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Hamza b. Muhammed b. Tâhir şöyle demiştir: Dârekutnî’nin yanın-

daydım. Nafile namaz kılıyordu. Birisi “Amr b. Şuayb”ı “Amr b. Saîd” diye 

okudu. Bunun üzerine Dârekutnî namazda “Sübhânallâh” dedi. Râvi ifadeyi 

tekrar edip durunca Dârekutnî “Ey Şuayb, namazın mı sana emrediyor?”1 

âyetini okudu.2 

Bu  ihtilâf ve konuyu ayrıntılı olarak ele alma hocanın veya talebenin 

konuşması, okuyucunun bazı kelimeleri yutacak şekilde hızlı okuması, oku-

yucunun sesini alçaltması ya da dinleyicinin, okunan şeyi anlayamayacak 

şekilde uzak olması durumlarında görülür. Doğrusu şu ki bu konuda bir-iki 

kelime gibi dinlenilmemesi durumunda hadisin kalanının anlaşılmasına ha-

lel getirmeyecek az bir miktarın dikkaten kaçması mazur görülebilir. 

Semâ icâzeti içeriyor olsa da dinledikleri kitabın ya da cüzün rivayeti için 

hocanın dinleyenlere [ayrıca] icâzet vermesi uygun görülür [yüstehabbü]. 

Çünkü daha önce bahsi geçen konuşma, hızlı okuma, sesin az gelmesi gibi 

sebeplerle ortaya çıkabilecek hususlar böylece telafi edilmiş olacaktır. 

Eğer hoca herhangi bir talebesine bir şey yazacaksa şöyle yazmalıdır: 

“Onu [kitabı/cüzü] benden işitti, ben de bu kitap/cüzü rivayet etme hakkını 

ona verdim.” Nitekim bazı âlimler böyle yapmışlardır. 

İbn Attâb el-Endelüsî [ö. 520/1126] şöyle der: Semâ, icâzetten ayrı ola-

maz. Çünkü okuyan hataya düşebilir ve bu, hoca ve dinleyenlerin dikkatin-

den kaçabilir. Bu hata ancak icâzetle ortadan kaldırılabilir. 

Böyle bir durumda kayıtları tutan kâtip [kâtibü’t-tıbâk]  semâ kaydının 

ardından hocanın icâzetini de yazmalıdır.3 Irâkî ise şöyle demiştir:4 Bunu 

ilk yapanın Ebü’t-Tâhir İsmail [b. Abdullah] b. Abdülmuhsin el-Enmâtî 

[ö. 619/1222] olduğu söylenir. Allah onu  Ehl-i hadîs için bu yolu açmasın-

dan dolayı hayırla mükafatlandırsın. Zira bundan dolayı çok büyük fayda 

elde edilmiştir. 

1  Hûd 11/87. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, Târîh, XIII, 493. 

3  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 92. 

4 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 196-7. 
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 įĻĥĐ أóĝĘ ،ģ ƪęĭÝĺ ħÐאĜ ĳİو ،ĹĭĉĜارïĤا ïĭĐ Ûĭכ :óİאĈ īÖ ïĩéĨ īÖ ةõĩè אلĜو

اĝĤאرئ [áًĺïèא Ĥـ] óĩْĐَو ĝĘ ،ÕĻđü īÖאل óĩĐو çƪ×ùĘ ،ïĻđø īÖ اïĤارĐÉĘ ،ĹĭĉĜאده 

ووŻÝĘ ،ėĜ اïĤارĺَ﴿ :ĹĭĉĜא ÕُĻْđَüُ اÜĳĥٰĀََُכَ óُĨُÉْÜَكَ﴾ [ĳİد: ٨٧].

أóĘط  أوَ   ،ďĨאùĤا أو   ،ëĻýĤا ïّéÜث  إذا  ĩĻĘא   ģĻāęÝĤوا اŻíĤف  ñİا  وóåĺي 

اĝĤאرئ ĹĘ اóøŸاع ăđÖ ĵęíĺَ ßُĻéÖ اĤכŻم أو ħَĭَĻْİَ اĝĤאرئ أي: أįÜĳĀ ĵęì أو 

ïَđُÖَ اùĤאħُıęُĺ ź ßُĻéÖ ďĨ اóĝĩĤوءَ، واčĤאóİ: أĹĘ ĵęَđُĺ įĬ ذĤכ īĐ اïĝĤر اóĻùĻĤ اñĤي 

.īĻÝĩĥכĤوا ÙِĩĥכĤا ĳِéĬ ĹĜא×Ĥا ħıęÖ įĐאĩø مïĐ ƫģíُِĺ ź

ĳđĩøه  اñĤي  اõåĤءِ  أو  اĤכÝאبِ  ذĤכ   Ùĺروا  īĻđĨאùĤا  õĻåĺ أن   ëĻýĥĤ  ƫÕéÝùĺو

 ،ÙĩĭَĻْıَĤوا ÙĥåđĤوا ،ßĺïéĤا īĨ مïĝÜ אĩĨ ءĹü عĳĜאل وĩÝèź ،אعĩùĤا įĥĩü ْوإن

ĤñÖ óُ×åĭĻĘכ.

 .ħıąđÖ ģđĘ اñכ ،įÝĺروا įĤ ُتõäوأ ĹĭĨِ įđĩø :ÕَÝכ ħİïèŶ ëĻýĤا ÕÝوإن כ

Ĝאل اÝّĐ īÖאب اĹĘ ĵĭĔِ ź :ĹùĤïĬŶ اĩùĤאع īĐ اäŸאزة، ćĥĕĺ ïĜ įĬŶ اĝĤאرئ، 

وģęĕĺ اëĻýĤ أو اùĤאĳđĨن، óُ×åĭĻĘ ذĤכ ÖאäŸאزة.

 :ĹĜاóđĤאل اĜ ،אعĩùĤا ÙÖאÝכ ÕĝĐ ëِĻýĤאزةَ اäإ ÕÝכĺ אق أن× ِّĉĤا ÕÜכאĤ Ĺĕ×ĭĺو

وĝĺאل: إن أول ģđĘ īĨ ذĤכ أĳÖ اĉĤאóİ إĩøאï×Đ īُÖ ģُĻĐ اīùéĩĤ اĩĬَْŶאõåĘ ،ĹĈاه 

.óĻ×כ ďęĬ įÖ ģāè ïĝĥĘ ،ßĺïéĤا ģİŶ כĤذ įّĭøَ ĹĘ ًاóĻì Ʃųا

٥
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Bu faaliyetin terki ve ihmâlinden dolayı bazı beldelerde birtakım kitap-

ların isnâdları kesintiye uğramıştır. Çünkü bazı talebeler eserin bir kısmını 

dinleyememiş ve  semâ listesinde hocanın kendilerine verdiği icâzet de be-

lirtilmemiş, kitabın bazı kısımlarını elde edememiş olan kimse o kitabın 

[diğer] kısmını işiten talebelerin sonuncusu olmuşsa bu durumda ona kita-

bın tamamının okunması [arzı] mümkün olmamıştır. [Sünen-i]  Nesâî’nin 

büyük bir kısmının râvisi olup onu [Abdülazîz b. Ahmed] İbn Bâkâ’dan 

[ö. 630/1233] nakleden Ebü’l-Hasan [Ali b. Abdülvâhid] İbnü’s-Savvâf eş-

Şâtıbî [ö. 712/1312] buna bir örnektir. 

Eğer  imlâ ettiren hocanın [mümlî] meclisi çok kalabalık olursa,  imlâ 

ettiren kâtip [ müstemlî] hocadan [aldığı rivayetleri] duyurur. Erken dönem 

âlimlerinden ve diğerlerinden bir grup, rivayeti müstemlîden işiten kimse-

nin bizzat hocadan nakletmesine cevâz vermişlerdir. 

Müstemlî Ebû  Müslim’in “İnsanlar kalabalık, işitemiyorlar” demesi üze-

rine  İbn Uyeyne’nin “O halde onlara duyur” cevabını verdiği rivayet edilir.1 

A‘meş şöyle demiştir:2  İbrahim en-Nehaî’nin [ö. 96/714] yanında otu-

ruyorduk. Halka git gide genişledi. Zaman zaman o hadis naklediyor ancak 

uzakta olan kimseler hadisi işitemiyordu. Onun ne dediğini birbirlerine 

soruyor, ondan işitmedikleri halde bunu rivayet ediyorlardı. 

Rivayet edildiğine göre ne dediğini anlamak isteyen birine  Hammâd b. 

Zeyd [ö. 179/795] “Yanındakine sor” demiştir. 

İbnü’s- Salâh şöyle der:3 Bu, onu yapan kişilerin gereği gibi titiz olmama-

sıdır. Konu hakkında derinleşenlerin benimsediği doğru görüş bunun câiz 

olmadığıdır. 

Irâkî şöyle demiştir:4 İlki, uygulamada olan şeydir. Çünkü  müstemlî, ho-

caya okuyan ve hadisini ona  arz eden kimse hükmündedir. Ancak rivayetleri 

 imlâ ettiren hocanın, müstemlînin ifadelerini de duyması şart koşulmuştur, 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 72. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 72; Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 198. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 132. 

4 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 198. 
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 Õ×ùÖ ،دŻ×Ĥا ăđÖ ĹĘ ÕÝכĤا ăđÖ ُאلāÜا įĤِאĩİכ وإĤكِ ذóÜ Õ×ùÖ ďĉĝĬا ïĝĤو

כĳن ħıąđÖ כאن ĳْĘَ įĤت، وñُĺ ħĤכÙĝ×Ĉ ĹĘ ó اĩùĤאع إäאزة اĘ ،ħıĤ ëĻýĤאěęÜ أنْ 

 ďĻĩä اءةóĜ رñّđÝĘ ،אبÝכĤכ اĤذ ăđÖ ďĩø īĩĨ ĹĝÖ īĨَ óَìآ īĻÜِĳْęُĩَĤا ăđÖ כאن

اĤכÝאب įĻĥĐ، כĹÖÉ اīùéĤ اīÖ اĳāĤاف اýĤאĹ×Ĉ راوي ĔאÕĤ اùĭĤאīĐ ĹÐ اÖ īÖאĜא.

 īĻĨïĝÝĩĤا  īĨ  ÙĐאĩä  ÕİñĘ  :ĹĥĩÝùĩĤا  įĭĐ  ēƪĥ×Ę  ĹĥĩْĩُĤا  ÷ĥåĨ  ħُčĐَ  ĳĤو

.ĹĥĩْĩُĤا īĐ כĤوي ذóĺ أن ĹَĥĩÝùĩĤا ďĩø īĩĤ زĳåĺ įĬأ ĵĤإ ħİóĻĔو

īđĘ اÙĭĻĻĐ īÖ أĜ įĬאل įĤ أħĥùĨ ĳÖ اĹĥĩÝùĩĤ: إن اĭĤאس כĳđĩùĺ ź óĻáن، Ĝאل: 

.ÛĬأ ħıđĩِøَأ

ث  ِïّéĺ ĩÖóĘא   ،ÙĝĥْéĤا  ďùِƪÝÝَĘَ  ،ĹđíĭĤا  ħĻİاóÖإ  ĵĤإ  ÷ُĥِåĬ כĭא   :ûĩĐŶا وĜאل 

ÖאÉùĻĘ ،įĭĐ ĵéّĭَÜَ īĨ įđĩùĺ ŻĘ ßĺïéĤل ąđÖ ħıąđÖאً ĩĐא Ĝאل، óĺ ħàووįĬ، وĨא 

.įĭĨ هĳđĩø

وĩè īĐאد īÖ زïĺ أĜ įĬאل īĩĤ اįĩıęÝø: כÛَĥĜ ėĻ؟ Ĝאل: اĻĥĺ īْĨَ ħْıęÝøכ.

 ź įĬن: أĳĝĝéĩĤا įĤאĜ يñĤاب اĳāĤوا ،įĥđĘ īĩĨ ģٌİאùÜ اñİح: وŻāĤا īÖאل اĜ

ĳåĺز ذĤכ.

 ĵĥĐ أóĝĺ īĨَ ħכè ĹĘ ĹĥĩÝùĩُĤن اŶ ،ģĩđĤا įĻĥĐ يñĤا ĳİ ولŶا :ĹĜاóđĤאل اĜو

 ،ĹĥĩÝùĩĤا ċَęĤ ĹĥĩĩĤا ëُĻýĤا ďĩùĺَ ط أنóÝýُĺ īכĤو ،įĻĥĐ įáĺïè ضóđĺو ،ëĻýĤا

٥
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kendisine okuyan kimsede olduğu gibi. İhtiyata uygun olan tavır hadisi 

bu şekilde alan ilim tâlibinin edâ esnasında, semâının tamamını ya da bazı 

ifadelerini müstemlîden aldığını açıklamasıdır. Nitekim   İbn Huzeyme ve 

daha başkaları bunu “Bize falancanın aktarmasıyla nakletti” diyerek uygu-

lamışlardır. 

 Sahîhayn’da Câbir b. Semüre’nin şöyle dediği nakledilir: Hz. Peygam-

ber’in (sav) “12 yönetici/emîr olacak” buyurduğunu işittim. Ancak rivayette 

işitmediğim bir ifade vardı. Bunu babama sorduğumda ise “Tamamı Ku-

reyş’ten olan” dedi.  Müslim, Câbir’in, babasından açıklama istediğine dair 

ifadesinden bahsetmeksizin rivayeti tam olarak ondan nakleder.1 

 Ahmed b. Hanbel bilinmesine rağmen hocanın anlaşılamayacak şekilde 

yuttuğu kelime ile ilgili olarak şöyle der: “Onun hocadan rivayetinde sıkıntı 

olmayacağını umuyorum.” O, müstemlîye sorulan ifade için ise “İfade üze-

rinde ittifak varsa onun kendisinden rivayetinde herhangi bir sorun yoktur” 

demiştir.2 

 Halef b. Sâlim el-Muharrimî’nin [ö. 231/846] ise buna cevâz vermediği 

nakledilir. O şöyle der:  İbn Uyeyne’nin “ haddesenâ” ifadesini kastederek 

“Bize  Amr b.  Dînâr haber verdi [nâ  Amr b.  Dînâr]” dediğini işittim. Ona 

“ haddesenâ desene” denildiğinde şu cevabı vermiştir: “Hayır, söylemem. 

Çünkü ben kalabalık dolayısıyla onun ‘ haddesenâ’ ifadesinin üç harfini yani 

‘ha, dal ve se’yi işitmedim.”3 

 Halef b. Temîm şöyle der: Sevrî’den [ö. 161/778] on bin kadar hadis 

dinledim. Arkadaşıma bazı hadisleri sorardım. Bu durumu Zâide’ye açtım. 

Şu cevabı verdi: “Sadece ezberlediğini, kulağının işittiği hadisleri naklet.” 

Ben de o rivayetleri bıraktım.4

Beşincisi: Bizatihi kendisi naklettiğinde sesi tanınıyor ya da kendisine 

okunduğunda dinleme mekanında [mesma‘] yani duyulabilecek bir mekan-

da bulunduğu biliniyorsa örtünün arkasında bulunan kişiden yapılan  semâ 

sahihtir. Bu bilgiyi elde etmek için hocayı tanıyanlardan güvenilir birinin 

haber vermesi yeterlidir. 
1  Buhârî, Ahkâm 51;  Müslim, İmâre 10. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 73. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 69. 

4  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 385. 
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 īĨ אظęĤŶا ăđ×Ĥ כ أوĤñĤ įĐאĩø داء أنŶا ÙĤאè īĻ×ĺ ط أنĳèŶوا ،įĻĥĐ אرئĝĤכא

اĹĥĩÝùĩĤ، כĩא įĥđĘ اÙĩĺõì īÖ وóĻĔه، ÉÖن ĳĝĺل: أĬó×ìא ŻĘ ēĻĥ×ÝÖن.

 ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا Ûđĩø :ةóĩø īÖ óÖאä īĐ īĻéĻéāĤا ĹĘ Û×à ïĜو

 īĨ ħıĥאل: ‹כĝĘ ĹÖأ ÛĤÉùĘ ،אıđĩøأ ħĤ Ùĩĥאل כĝĘ ‹ًاóĻĨأ óَýَĐ אĭàنُ اĳכĺ› :لĳĝĺ

ûĺóĜ›، وïĜ أįĭĐ ħĥùĨ įäóì כאóĻĔ īĨ ًŻĨ أن ä ģāęĺאóÖ اĤכÙĩĥ اĹÝĤ اıĩıęÝøא 

.įĻÖأ īĨ

 ĳäوف: أرóđĨ ĳİو įĭĐ ħıęĺ ŻĘ ëĻýĤا įĩĔïĺ فóéĤا ĹĘ ģ×ĭè īÖ ïĩèאل أĜو

أن ěĻąÜ ź رواįĭĐ įÝĺ، وĜאل ĹĘ اĤכīĨ ħıęÝùُْÜ Ùĩĥ اĹĥĩÝùĩĤ: إن כאđĩَÝåĨ ÛĬאً 

.įĭĐ אıÝĺواóÖ سÉÖ ŻĘ אıĻĥĐ

ďُĭĨ ĹĨ ذĤכ Ĝ įĬÍĘאل: Ûđĩø اĳĝĺ ÙĭĻĻĐ īÖل: Ĭא óĩĐو  ِóّíَĩُĤا ħĤאø īÖ ėĥì īĐو

 įĤĳĜ īĨ ďĩøأ ħĤ ĹĬŶ ،لĳĜأ ź :אلĜ ،אĭàïè :ģĜ :įĤ ģĻĜ ذاÍĘ ،אĭàïè :ïĺóĺ ،אرĭĺد īÖ

«ĭàïèא» ÙàŻà أóèف، Ĥכóáة اèõĤאم، وĹİ: ح د ث.

 ÛĭכĘ ،אİĳَéĬ أو ßĺïè فźة آóýĐ ريĳáĤا īĨ Ûđĩø :ħĻĩÜ īÖ ėĥì אلĜو

أõĤ ÛĥĝĘ ،ĹùĻĥä ħıęÝøاïÐة، ĝĘאل: ïéÜ źث ıĭĨא إĩÖ źא ĥĜ ċęè×כ وďĩø أذĬכ، 

ıÝُĻĝĤÉĘא.

 ،įčęĥÖ ثïّè ْإن įÜĳĀ فóĐُ אب إذاåè وراء ĳİ īĨَ īĨِ אعĩùĤا çāĺ :÷ĨאíĤا

أو óĐُف ĳąèره ďٍĩùْĩَÖ أي: Ĩכאنٍ įĭĨ ďĩùُĺ إنْ óĜئ įĻĥĐ، وĺכĹĘ Ĺę اĤñÖ ÙĘóđĩĤכ 

.ëĻýĤאÖ ةó×íِĤا ģİأ īĨ Ùĝà ó×ì

٥
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 Şu‘be ise bizzat hocanın görülmesini şart koşar ve şöyle der:1 “Muhaddis 

sana hadis nakletmiş ancak sen onun yüzünü görmemişsen ondan riva-

yette bulunma! Zira o, hocanın kılığına girip ‘ haddesenâ,  ahberanâ’ diyen 

bir şeytan olabilir.” Bu, doğru görüşün ve cumhurun kanaatinin aksinedir. 

Hz. Peygamber (sav) “Bilal ezanı gece okur…” hadisindeki ifadesiyle, sesini 

işittikleri halde kendisini görmemelerine rağmen müezzin  İbn Ümmü Mek-

tûm’un sesine itimat edilmesini emretmiştir. Selef,  Hz. Âişe [ö. 58/678] ve 

onun dışındaki müminlerin annelerini perde arkasından hadis naklederken 

dinlerlerdi. 

Altıncısı: Hoca semâın ardından, naklettiği hadislerde kendisinden kay-

naklanan herhangi bir hatadan ya da hadisteki şüpheden bahsetmeksizin 

“Benden rivayet etme”, “Sana aktardığım şeylerden vazgeçtim” ya da “Onla-

rı benden nakletmene izin vermiyorum” gibi ifadeler kullansa bile o rivayet-

lerin nakledilmesi engellenemez. Eğer mezkûr durumlar gibi bir sorundan 

bahsetmişse bu durumda rivayetten geri durulur. 

Eğer hoca semâı özel bir gruba  tahsis etmiş ancak onun haberi olmak-

sızın grup dışında birileri de onu dinlemişse, bunların hocadan rivayette 

bulunmaları câizdir. Hoca “Size haber veriyor, falancaya haber vermiyorum” 

dese de, bu ifade o falancanın semâının sıhhatine herhangi bir zarar vermez. 

Bu görüşü Üstat  Ebû İshak el-İsferâyînî, Hâfız Ebû Saîd en-Neysâbûrî’nin 

[ö. 431/1039] konu hakkında sorusuna cevap olarak dile getirmiştir. 

Fayda: 

Mâverdî şöyle der:2 Hadisi dinleyen kişinin dinleme yetisine sahip olması 

şart koşulur; sağırın bizzat kendisinin okuması ise câizdir. 

[İcâzet]

Tahammül yollarının üçüncüsü icâzettir. 

O dokuz kısma ayrılmaktadır. Ancak musannif [ Nevevî], İbnü’s- Salâh 

gibi icâzetin yedi kısmından bahsetmiştir.3 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 414. 

2 Mâverdî, el-Hâvi’l-Kebîr, XVI, 90.

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 134-144. 
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 įĥđĥĘ  ،įĭĐ óْÜَو   ŻĘ  įıäو  óَÜَ  ħĥĘ ث  ِïّéĩĤا àïّèכ  إذا  Ĝאل:   įÝĺرؤ  Ù×đü وóَüَط 

ر ĳĀ ĹĘرĳĝĺ ،įÜل: ĭàïèא وأĬó×ìא!!  ƪĳāÜ ïĜ אنĉĻü

وŻì ĳİفُ اĳāĤابِ وĳĜلِ اĳıĩåĤر، ïĝĘ أóĨ اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وÖ ħĥøאĩÝĐźאد 

 ،ßَĺïéĤا ‹ģĻĥÖ ن ن، ßĺïè ĹĘ: ‹إن Ëĺ ًźŻÖذِّ ĩø ĵĥĐאعِ ĳĀتِ اīÖ أم ĨכĳÝم اËĩĤذِّ

įđĩùĺ īĩĐ įāíü Ùِ×ĻĔ ďĨ، وכאن اĳđĩùĺ ėĥùĤن Đ īĨאÙَýÐ وİóِĻĔא īĨ أıĨאت 

īĨ īà وراء åèאب. ِïّéĺ ƪīİو ،īĻĭĨËĩĤا

اùĤאدس: إذا Ĝאل اïđÖ ďĩِùĩُĤ اĩùĤאع: óْÜَ źوِ ĹĭĐ، أو: رīĐ Ûđä إì×אرك أو: Ĩא 

أذĤ ÛĬَِכ ĹĘ رواĹĭĐ įÝĺ، وĳَéĬ ذĤכ، ïٍĭِùĨ óَĻĔ ذĤכ إĩĻĘ įĭĨ Éĉì ĵĤא ïèث įÖ أو 

.ÛْđĭÝĨا :óא ذُכĨ ĳéĬ ĵĤه إïĭøنْ أÍĘ ،įÝĺروا ďĭِÝĩÜَ ħĤ :هĳِéĬو įĻĘ ٍّכü

وÖ ƪÿìَ ĳĤאĩùĤאع ĨĳĜאً، ä ،įĩĥĐ óĻĕÖ ħİóĻĔ ďĩùĘאز ħıĤ اóĤواįĭĐ Ùĺ، وĜ ĳĤאل: 

أó×ِìُכħ وź أĬŻĘ ó×ِìُאً: ƪóąĺ ħĤ ذĤכ ĬŻĘאً ĩø ÙéĀ ĹĘאĜ įĐאįĤ اÝøŶאذ أĳÖ إéøאق 

اóęَøŸاĳä ،ĹĭĺاÖאً ËùĤال اéĤאċĘ أïĻđø ĹÖ اùĻĭĤאĳÖري īĐ ذĤכ.

ĘאïÐة:

 ƫħĀŶا óĝĺأ  أن  وĳåĺز  đĻĩøאً،  ÖאĩùĤאع   ģ ِĩّéÝĩĤا כĳن  óÝýĺط  اĩĤאوردي:  Ĝאل 

.įùęĭÖ

 ėĭāĩĤא اİóوذכ ،ÙđùÜ ٌبóĄأ Ĺİאزة، وäŸا :ģĩéÝĤאم اùĜأ īĨ ßĤאáĤا ħùĝĤا

.Ùًđ×ø حŻāĤا īÖכא

٥

١٠

١٥
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 Birincisi: Belirli bir kimseye belirli bir şeyin icâzetinin verilmesi. “Sana, 

size, veya falan yere nisbeli filancaya  Buhârî’nin icâzetini verdim” ya da 

“Sana fihristimde bulunanların yani rivayetlerimin tamamının icâzetini ver-

dim” ifadeleri gibi. Teskîfü’l-Lisân müellifi [Ömer b. Halef b. Mekkî es-Sı-

kıllî] [ö. 501/1108] şöyle der: “[Fihrist kelimesinin] doğrusu dururken de 

geçerken de açık te iledir. Bazıları kelimeyi yumuşak he ile bitiriyorsa da bu 

hatalıdır. O ‘Kitapların tamamı’ anlamına gelen Farsça bir kelimedir.” Bu, 

münâvelesiz icâzet çeşitlerinin en üst mertebesidir. 

 Ehl-i hadîs ve daha başka branşlardan cumhûrun benimsediği doğru 

görüş ve aynı zamanda yerleşik hal alan uygulama, icâzetle rivayetin câiz 

olduğu ve onunla amel edileceği yönündedir.  Ebü’l-Velîd el- Bâcî ve [Kadı] 

İyâz bu hususta  icmâ olduğunu iddia ederler. Ebû Mervân et-Tubnî [ö. 

457/1065] ise onun sahih olduğunu belirtmekle yetinmiştir.1

 Çeşitli ilim dallarından bir grup ise icâzeti geçersiz kabul eder. Muhad-

dislerden Şu‘be -o “İcâzet câiz olsaydı  rıhle ortadan kalkardı” demiştir-, 

 İbrahim el-Harbî [ö. 285/899], Ebû Nasr [Ubeydullah b. Saîd el-Siczî] 

el-Vâilî [ö. 444/1052], Ebü’ş-Şeyh el-İsfahânî [ö. 369/979],2 fakîhlerden 

ise Kadı [Ebû Ali Muhammed b. Ahmed] Hüseyin [el-Merverrûzî] [ö. 

462/1069], Mâverdî, Ebû Bekir [Muhammed b. Abdüllatîf ] el-Hocendî 

eş-Şâfiî [ö. 552/1157] ve Ebû Tâhir ed-Debbâs el- Hanefî [ö. 474/1081]3 

bu görüşü benimserler. Ondan [yani Debbâs’tan] nakledildiğine göre bir 

kimseye “Benden işitmediğin şeyleri benden rivayet etmene icâzet verdim” 

demek, “Benim adıma yalan söylemene icâzet verdim” demek gibidir. Şeriat 

işitilmeyen şeyin rivayetini meşrû görmez. 

Şâfiî’den nakledilen iki görüşten biri de icâzetin câiz olmadı-

ğı yönündedir.4 Âmidî bu görüşü  Ebû Hanîfe ve  Ebû Yusuf ’tan 

[ö. 182/798],5  Kadı Abdülvehhâb ise Mâlik’ten nakleder.6  İbn Hazm 

[ö. 456/1064] ise icâzeti “O, câiz olmayan bir bid‘attir” diye niteler.7 

1  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 89-90;  Bâcî, İhkâmü’l-Fusûl, s. 360. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 313, 315, 316. 

3  Silefî, Vecîz, s. 61. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 317, 324. 

5 Âmidî, el-İhkâm fî Usûli’l-Ahkâm, II, 143. 

6 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 316, 323. 

7  İbn Hazm, el-İhkâm, I, 274. 
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 ƪĹĬŻęĤا ĬŻĘאً  أõäت  أو   ،ħכÜõäأ أو  כÜõäÉכ،   ،īĻđĩĤ ĭĻđĨאً   õĻåُĺ أن  اŶول: 

 ėĻĝáÜ ÕèאĀ אلĜ .ĹÜאĺوóĨ دïĐ Ùُĥĩä :أي ĹÝøóِıْĘِ įĻĥĐ ÛْĥĩÝüא اĨ :أو ، ƪאريí×Ĥا

 ħıąđÖ ıĻĥĐא   ėĜَو وإدĨאäאً،ورĩÖא  وĘĳĜאً   ÙĻĜĳęĤا ÖאĭáĩĤאة  أıĬא  اĳāĤاب:  اùĥĤאن: 

ÖאıĤאء، وĜ ،Éĉì ĳİאل: وĭđĨאİא Ùĥĩä اïđĤد ĥĤכĘ ÙčęĤ ،ÕÝאرÙĻø. وñİا أĵĥĐ أıÖِóُĄא 

.ÙĤאوĭĩĤا īĐ ِدةóåĩĤאزةِ اäŸأي: ا

 įĻĥĐ óĝÝøوا ħİóِĻĔو ßĺïéĤا ģِİأ ėÐاĳĉĤا īĨ رĳıĩåĤا įĤאĜ يñĤا çĻéāĤوا

اĳä :ģĩđĤازُ اóĤواÙĺ واıÖ ģُĩđĤא وادĵĐّ أĳÖ اïĻĤĳĤ اĤ×אĹä، وĻĐאض اĩäŸאع ıĻĥĐא، 

وóāَĜَ أóĨ ĳÖوان اĹĭ×ْƫĉĤ اıĻĥĐ ÙéāĤא.

اäŸאزة  äאزت   ĳĤ Ĝאل:   ،Ù×đýכ  :īĻàïéĩĤا  īĨ  ėÐاĳĉĤا  īĨ ĩäאĐאتٌ  وأıĥَĉÖא 

 ëĻýĤا ĹÖوأ ،ĹĥÐاĳĤا óāْĬ ĹÖوأ ، ِĹّÖóéĤا ħَĻİاóÖوإ ،ÙĥèóĤا Ûĥĉ×Ĥ

اïĭْåَíُĤي   óכÖ  ĹÖوأ واĩĤאوردي،   ،īĻùè  ĹĄאĝĤכא واıĝęĤאء:   ،ĹĬאı×ĀŶا

اýĤאĹđĘ، وأĈ ĹÖאóİ اÖïĤאس اĹęĭéĤ، وįĭĐ: أن Ĝ īĨאل óĻĕĤه: أõäتُ Ĥכ أن óÜويَ 

 Ùĺروا çĻ×ĺ ź عóýĤن اŶ !ĹّĥĐ بñכÜ כ أنĤ تõäאل: أĜ įĬÉכĘ ،ďĩùÜ ħĤ אĨ ĹĭĐ

.ďĩùĺ ħĤ אĨ

 ،ėøĳĺ ĹÖوأ ،ÙęĻĭè ĹÖأ īĐ يïĨِŴכאه اèو ĹđĘאýĤا īĐ īĻÝĺواóĤى اïèإ ĳİو

äאõÐة،  óĻĔ  ÙĐïÖ אıĬإ õèم:   īÖا وĜאل  ĨאĤכ،   īĐ اİĳĤאب   ï×Đ  ĹĄאĝĤا  įĥĝĬو

٥

١٠

١٥
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İcâzeti veren ve alan kimselerin icâzetinin verilen kitabı bilmeleri duru-

munda geçerli, aksi takdirde geçersiz olduğu da söylenmiştir. Bu görüşü 

Hanefîlerden Ebû Bekir [el-Cessâs] er- Râzî [ö. 370/981] tercih etmiştir.1

 Bazı Zâhirî âlimler ve onların takipçileri2 icâzet metodu ile rivayette bu-

lunmak câiz ise de  mürsel gibi onunla yani icâzetle alınan rivayetle de amel 

edilemeyeceğini söylemiştir. Bu görüş geçersizdir. Çünkü icâzet metodunda, 

bu metotla alınan rivayetin  muttasıl oluşuna ve bu metoda olan güvene halel 

getirecek bir husus bulunmamaktadır.  Evzâî’den ise bunun aksi yönde bir 

görüş nakledilir. Ona göre bu metotla rivayette bulunmak uygun değildir 

ancak böyle elde edilen bir rivayetle amel edilebilir. 

İbnü’s-Salâh  şöyle der:3 Onun câiz olduğuna dair yapılan izahlarda an-

laşılamayan noktalar vardır. En uygunu şöyle demektir: Hoca rivayetlerini 

nakletmek üzere talebeye icâzet vermişse, bu ona bir seferde bütün rivayet-

lerini söylemesi anlamına gelir ve tıpkı tek tek rivayet etmesi gibidir. Bu 

rivayetlerin nakli,  kırâat metodunun aksine sözlü olarak4 yapılma şartına 

bağlı değildir. Burada amaçlanan anlatma ve anlamanın gerçekleşmesidir. 

Bu da maksadı ifade edecek bir icâzet ile hâsıl olur. 

Hatîb [el-Bağdâdî] el-Kifâye’de şöyle demiştir:5 İlim ehli bazı kimseler 

icâzet metodunun câiz olduğuna dair şu hadisi delil gösterdiler: Hz. Pey-

gamber  (sav) Berâe Sûresini bir  sahîfeye yazarak Ebû Bekir’e yollamış, son-

rasında Ali b.  Ebû Tâlib’i göndermiş, o da sahîfeyi Ebû Bekir’den almıştır. 

Ancak ne  Hz. Ebû Bekir ona okumuş ne de o okumuştur. Mekke’ye vardı-

ğında ise sahîfeyi açıp insanlara okumuştur. 

 Râmehürmüzî’nin isnâdlı olarak naklettiğine göre6  Kerâbîsî [ö. 248/862], 

Şâfiî’ye kitaplarını okumayı istediğinde o bundan kaçınıp şöyle demiştir: 

“Za‘ferânî’nin [ö. 260/874] kitaplarını al ve istinsâh et. Sana icâzet verdim.” 

Böylece  Kerâbîsî, kitapları icâzet metodu ile almıştır. 

Münâvele ile birlikte icâzet ise dördüncü kısımda ele alınacaktır. 

1 el-Fusûl, III, 192. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 311. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 135. 

4 Tedrîb nüshalarındaki ifade “kat‘an” şeklinde ise de tercümeye  İbnü’s-Salâh’ın eserindeki ifade 

yansıtılmıştır. M. Avvâme de “nutkan” ifadesini metne çekmiştir (Tedrîb, IV, 275) [çevirenin notu]. 

5 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 313. 

6  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 448. 
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 óכÖ  ĳÖأ واÝìאره   ،ŻĘ  źوإ äאز،  ÖאĤכÝאب   īĻْĩَĤאĐ واåĩĤאز   õĻåĩُĤا כאن  إنْ   :ģĻĜو

.ÙĻęĭéĤا īĨ ازيóĤا

وĜאل ăđÖ اčĤאÙĺóİ وÝĨאıÖ ģĩđĺ ź :ħıĻđÖא أي: ÖאóĩĤويّ ıÖא כאĳä ďĨ ģøَóĩĤاز 

 ĹĘא وıÖ لĳĝĭĩĤאل اāÜا ĹĘ حïĝĺ אĨ אزةäŸا ĹĘ ÷ĻĤ įĬŶ ģĈאÖ اñİא، وıÖ ßĺïéÝĤا

.ßĺïéÝĤא دون اıÖ ģĩđĤا ĳİכ، وĤכ÷ ذĐ :ĹĐوزاŶا īĐو ،įÖ ÙĝáĤا

 įĤ אزäאل: إذا أĝĺ أن įåƪÝĺض، وĳĩĔ אİõĺĳåÝĤ אجåÝèźا ĹĘح: وŻāĤا īÖאل اĜ

أن óĺوي óĨ įĭĐوĺאïĝĘ įÜِ أó×ìه ıÖא ĳıĘ ،Ùًĥĩä כĩא ĳĤ أó×ìه ıÖא ŻĻāęÜً، وإì×אرُه ıÖא 

 ،ħıęĤאم واıĘŸل اĳāè ضóĕĤא اĩĬاءة، وإóĝĤا ĹĘ אĩא כĝًĉĬ çĺóāÝĤا ĵĥĐ ėĜĳÝĨ óĻĔ

.ÙĩıęĩĤאزة اäŸאÖ ģĀאè כĤوذ

 Ĺ×ĭĤا أن   :ßĺïéÖ ĳåĤازİא   ħĥđĤا  ģİأ  ăđÖ  ãÝèا  :ÙĺאęכĤا  ĹĘ  ÕĻĉíĤا وĜאل 

 īÖ ĹّĥĐ ßđÖ ħà ،óכÖ ĹÖŶ אıđĘود ÙęĻéĀ ĹĘ اءةóÖ رةĳø ÕÝכ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ

أĈ ĹÖאİñìÉĘ ÕĤא įĭĨ وóĝĺ ħĤأİא įĻĥĐ، وĳİ ź أąĺאً، ĵÝè وģĀ إĨ ĵĤכıéÝęĘ Ùא 

وóĜأİא ĵĥĐ اĭĤאس.

 ،ĵÖÉĘ  į×Ýכ  įĻĥĐ óĝĺأ  أن  أراد   ĹùĻÖاóכĤا أن   ĹđĘאýĤا  īĐ اóĤاõĨóıĨي   ïĭøأ  ïĜو

وĜאل: ñì כÕÝ اóęĐõĤاĘ ĹĬאıíùĬא ïĝĘ أõäت Ĥכ، İñìÉĘא إäאزة.

.ďÖاóĤا ħùĝĤا ĹĘ ĹÜÉÝùĘ ÙĤאوĭĩĤאÖ ÙĬóِÝĝĩĤאزة اäŸא اĨأ

٥

١٠

١٥
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Uyarı: 

Biz icâzetin geçerli bir metot olduğunu belirttiğimizde akla gelen,  arz 

olmaksınız verilen icâzettir. Doğrusu da budur.  Zerkeşî bu konuda farklı 

görüşlerin bulunduğunu nakleder:1

 Zerkeşî’nin Ahmed b. [Muhammed b. Hâlid] Müyesser el-Mâlikî’ye 

[ö. 309/922] nispet ettiği ikinci görüş, usûlüne uygun olarak verilen icâ-

zetin, kalitesiz bir semâdan daha iyi olduğudur. [ Zerkeşî] “Derinlemesine 

araştırma yapan kimselerden biri icâzetin mutlak olarak semâdan üstün ol-

duğu görüşünü tercih etmiştir” demektedir. 

Üçüncü görüş ise  semâ ile icâzetin aynı seviyede olduğudur. İbn Ât [eş-

Şâtıbî]’nin [ö. 609/1212] Reyhânetü’t-Teneffüs adlı eserinde  Abdurrahman 

b. Ahmed b.  Bakî b. Mahled’den [ö. 366/976] naklettiğine göre o şöyle 

derdi: “İcâzet, bana, babama ve dedem [ Bakî b. Mahled’e] [ö. 276/889] 

göre  semâ gibidir.” 

Tûfî [ö. 716/1316] ise şöyle der: “Doğrusu konuyu ayrıntılı olarak ele 

almaktır. Selef döneminde  semâ daha iyiydi. Ancak eserlerin tedvîni, sün-

netlerin derlenip meşhur olmasının ardından iki metot arasında fark kal-

mamıştır.” 

İkincisi: Belirli bir kimseye “Dinlediğim şeylerin veya rivayetlerimin ta-

mamının icâzetini sana ya da size verdim” ifadesinde olduğu gibi belirli 

olmayan bir şeyin icâzetinin verilmesi. Bundaki yani bunun cevâzındaki 

 ihtilâf ilk kısımdan daha kuvvetli ve çoktur. Farklı ilim dallarına mensup 

âlimlerin geneli bununla rivayette bulunmaya cevâz vermiş ve gerekli şart-

ları taşıması halinde bu metotla nakledilen rivayetlerle amel etmenin vâcib 

olduğunu belirtmişlerdir. 

Üçüncüsü: “Müslümanların tamamına veya her bir kimseye ya da 

kendi dönemimdeki herkese icâzet verdim” ifadelerinde olduğu gibi ge-

nel bir niteleme ile anılan, belirli olmayan kişilere icâzet verme. Geç 

dönem âlimleri bu tür icâzette  ihtilâf etmişlerdir. Eğer hoca onu yani 

genel icâzeti, “Şu şehirdeki ilim tâliplerine ya da bundan önce bana 

hadis okuyan kimselere icâzet verdim” gibi sınırlayıcı bir nitelemey-

le olursa bu câiz olmaya kayıt konulmayan icâzetten daha yakındır.

1  Zerkeşî, en-Nüket, III, 1001. 
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:įĻ×ĭÜ

 ، ƫěéĤا  ĳİو اóđĤض،  دون  أıĬא  اŶذİאن   ĵĤإ ĘאÝĩĤ×אدر  اäŸאزة   ÙéāÖ ĭĥĜא  إذا 

.ÕİاñĨ כĤذ ĹĘ ĹýرכõĤا ĵכèو

اĩùĤאع   īĨ  óĻì وııäא   ĵĥĐ أıĬא  ـ:   ِĹّכĤאĩĤا  ó ƪùĻĨ  īِÖا  ïَĩèŶ  į×ùَĬَو ـ  àאıĻĬא 

ĩאع ĝĥĉĨאً. ƪùĤا ĵĥĐ אزةäŸا ģĻąęÜ īĻĝĝéĩĤا ăđÖ אرÝìאل: واĜ .ديءóĤا

 īĩèóĤا  ï×Đ  īĐ  ÷ęĭÝĤا  ÙĬאéĺر  ĹĘ Đאتٍ   īÖا  ĵכè ĳøاء.  أĩıĬא  àאıáĤא: 

وïّäي   ĹÖأ  ïĭĐو ïĭĐي  اäŸאزة  ĳĝĺل:  כאن   įĬأ  ïĥَíْĨَ  īÖ  ĹّĝÖَ  īÖ  ïĩèأ  īÖ

ĩאع. ƪùĤכא

ĩאع أوĵĤ، وأĨא ïđÖ أن  ƪùĤا ėĥùĤا óāĐ ĹęĘ ،ģĻāęÝĤا ƫěéĤا :ĹĘĳْƫĉĤאل اĜو

ÛĬ اïĤواوīĺ وÛđĩäُ اīĭùĤ واóıÝüتْ: óĘ ŻĘق ĩıĭĻÖא. دوِّ

 ďĻĩä ħכÜõäََُכ أو: أÜõäכـ: أ īƪĻđĨ óَĻĔ :ه أيóَĻĔ ًאĭ ƪĻđĨ õُĻåُĺ :ĹĬאáĤب اóąĤا

ĐĳĩùĨאĹÜ  أو óĨوĺאĘ ،ĹÜאŻíĤف įĻĘ أي: ĳä ĹĘازİא أĳĜى وأכīĨ óá اóąĤب 

ıÖא  رُوي  ĩÖא   ģĩđĤا وأوĳ×äا  ıÖא   ÙĺواóĤا زوا  ƪĳä  ėÐاĳĉĤا  īĨ واĳıĩåĤر  اŶول، 

.įĈóýÖ

 ģَİأو أ ،ïèأ ƪģأو כ ،īĻĩĥùĩĤا ďĻĩä ُتõäÉم، כĳĩđĤا ėĀĳÖ īƪĻđĨ óَĻĔ õُĻåُĺ :ßĤאáĤا

زĨאĹĬ، وŻì įĻĘف ÍĘ ،īĺóìÉÝĩĥĤنْ İïĻĜא أي: اäŸאزةَ اđĤאè ėٍĀĳÖ ÙَĨאóٍĀ כõäÉتُ 

Ù×ĥĈ اïِĥ×Ö ħĥđĤ כñا، أو: óĜ īْĨأ ñİ ģ×Ĝ ƪĹĥĐا: óĜÉĘبُ إĵĤ اĳåĤاز óĻĔ īĨ اïƪĻĝĩĤة ĤñÖכ،

٥

١٠

١٥
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Hatta  Kadı  İyâz şöyle der:1 Âlimlerin bunun câiz olduğu hakkında  ihtilâf 

ettiği kanaatinde değilim. Bu metodu men eden herhangi birini de görme-

dim. Çünkü bu ifade “Falancanın evlatlarına” veya “Falancanın kardeşleri-

ne” ifadelerinde olduğu gibi sınırlamış ve nitelemiştir. 

[İbnü’s-Salâh  nitelemeye eklediği], “sınırlayıcı” ifadesiyle, [sadece nitele-

me içeren] “şu şehrin halkı” gibi sınırlamanın olmadığı icâzetleri devre dışı 

bırakmaktadır. Çünkü bu da kayıtsız genellemeler gibidir. Kastallânî bu 

konuyu müstakil olarak ele almış ve belli bir şehir, bölge halkına ya da belli 

bir mezhebe bağlı olan kimselere dair örnekler vermiştir. 

Kadı Ebü’t-Tayyib [Tâhir b. Abdullah] et-Taberî [ö. 450/1058], Hatîb 

el-Bağdâdî,2  Ebû Abdullah b. Mende, Ebû Abdullah [Muhammed] İbn At-

tâb [ö. 462/1070], Hâfız Ebü’l-Alâ Hasan b. Ahmed el-Attâr el-Hemedânî 

[ö. 569/1173],3 Ebü’l-Fazl İbn Hayrûn [ö. 488/1095],4 Ebü’l-Velîd b. Rüşd 

[ö. 520/1126] ve  Silefî gibi daha başkaları ve bazı âlimlerin, isimlerini bir 

ciltte derlediği ve çokluklarından dolayı harf sırasına göre tertip ettiği pek 

çok kimse genel icâzeti câiz gören âlimlerdendir. 

Üstat İbnü’s-Salâh  bunun uygun olmadığı görüşüne meylederek “Ken-

disine itimat edilen herhangi bir âlimin bu şekilde rivayette bulunduğu du-

yulmamıştır” der5 ve sözlerine şöyle devam eder: İcâzetin bizzat kendisinde 

bir tür zayıflık vardır. Bu şekilde bir genişlik ve serbestlik gösterildiğinde ise 

zayıflık kat be kat artar. 

Musannif [ Nevevî] şöyle demiştir: Kanaatimce bu tür icâzeti sahih gö-

renlerin ifadelerinden, bu şekilde alınan rivayetleri nakletmeye de cevâz 

verdikleri anlaşılmaktadır. Bu da mezkûr yöntemin sahih olmasını gerek-

tirir. Eğer kendisiyle rivayette bulunulmayacaksa bu yöntemi sahih kabul 

etmenin ne anlamı var?6  Nevevî er-Ravza’da da bunun sahih olduğuna dair 

kanaatini açıklamıştır.7 

1  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 101. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 325-6. 

3  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 99. 

4  Silefî, el-Vecîz, s. 98. 

5  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 137. 

6  Nevevî, İrşâdü Tullâbi’l-Hakâik, s. 139. 

7  Nevevî, Ravzatü’t-Tâlibîn, XI, 158. 
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 ،ïèŶ įđĭْĨ Ûĺرأ źכ، وĤاز ذĳä ĹĘ اĳęĥÝìا ħıĭČא أĨ :אضĻĐ ĹĄאĝĤאل اĜ ģÖ

ĳāéĨ įĬŶر ĳĀĳĨف، כŶ :įĤĳĝوźد ŻĘن، أو إĳìة ŻĘن.

 ،ÙĝĥَĉĩĤا ÙĨאđĤכא ĳıĘ ،اñכ ïĥÖ ģİÉכ ،įĻĘ óāè ź אĩĐ :«óĀאè» įĤĳĝÖ زóÝèوا

 ÕİñĨ أو ،ħĻĥĜأو إ ،īĻđĨ ïĥÖ ģİÉÖ :įĥّáĨو ،ģĝÝùĨ عĳĭÖ هñİ ĹĬّŻĉùĝĤد اóĘوأ

.īĻđĨ

 ÕĻĉíĤوا اó×ĉĤي،   ÕĻĉĤا  ĳÖأ  ĹĄאĝĤا  :ÙĝĥَĉĩĤا  ÙĨאđĥĤ  īĺز ِĳّåĩĤا  īĨو

اŻđĤء   ĳÖأ  ċĘאéĤوا ÝĐאب،   īÖا  Ʃųا  ï×Đ  ĳÖأ و  ïĭĨه،   īÖا  Ʃųا  ï×Đ  ĳÖوأ اïĕ×Ĥادي، 

 ïĻĤĳĤا ĹÖون، وأóĻìَ īÖا ģąęĤا ĹÖÉون כóìوآ ،ĹĬاñĩَıَĤאر اĉđĤا ïĩèأ īÖ īùéĤا

óèوف   ĵĥĐ  ħı×ƪÜور  ،ïĥåĨ  ĹĘ  ħıąđÖ  ħıđĩä  ،ěَÐŻìو  ،Ĺęĥَ ِùّĤوا  ،ïüر  īÖا

.ħıÜóáכĤ ħåđĩĤا

 ÙُĺواóĤا įÖ ىïÝĝُĺ ïٍèأ īĐ ďĩùْĬَ ħĤو :ďĭĩĤا ĵĤإ  ًŻĻĨ حŻāĤا īÖا ëĻýĤאل اĜ

ęđĄאً  واøóÝøźאل   ď ƫøĳÝĤا ñıÖا  وõÜَداد   ،ėٌđĄ أıĥĀא   ĹĘ واäŸאزة  Ĝאل:  ñıÖه 

כóĻáاً.

 ĹąÝĝĺ اñİא، وıÖ ÙĺواóĤازُ اĳä אıĻééāĨ مŻכ īĨ óİאčĤا :ÛĥĜ :ėĭāĩĤאل اĜ

ح ĹĘ اóĤوıÝéĀ çĻéāÝÖ ÙĄא. ƪóĀ اñא! وכıÖ ÙĺواóĤا óُĻĔ אıĤ ةïÐאĘ ƫא وأيıÝéĀ

٥

١٠

١٥
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Irâkî şöyle der:1 “Erken dönem âlimlerinden Hâfız Ebû Bekir  İbn Hayr;2 

geç dönem âlimlerinden ise Şeref ed- Dimyâtî [ö. 705/1306] ve daha baş-

kaları icâzetin bu türüyle rivayette bulunmuşlardır.  İbnü’l-Hâcib de bunu 

sahih kabul etmiştir.”

[Irâkî] şöyle demiştir: “Genel olarak bu şekilde rivayette bulunmadan 

dolayı insanın gönlünde bir ukde kalır. İhtiyata yakışır olan bu şekilde ri-

vayette bulunmamaktır.” 

[Irâkî] şöyle demiştir: “[Umûmî icâzete] herhangi bir nitelikle kayıt geti-

rilmişse, doğru olan bunun câiz olduğudur.” [Irâkî’nin ifadesi burada bitti.] 

 Şeyhülislâm [İbn  Hacer] mutlak umûmî icâzet hakkında benzer görüşle-

ri dile getirerek şöyle demiştir:3 “Fakat umûmî icâzetle rivayette bulunmak 

hadisi  mu‘dal olarak nakletmekten iyidir.” 

 Bulkînî [ö. 805/1403] şöyle der:4 Genel icâzetin aslının  İbn Sa‘d’ın et-Ta-
bakât’ta “Affân → Hammâd → Ali b. Zeyd →  Ebû Râfi‘ → Ömer b. el-Hat-

tâb” isnâdıyla zikrettiği5 “Arapların esrilerinden vefâtıma şâhit olan/erişenler 

hürdür” rivayeti olduğu söylenir. Ancak bu rivayette konuya delâlet eden 

herhangi bir husus bulunmamaktadır. Çünkü geçerli olan âzât hâdisesi, 

icâzetin aksine  zabt, rivayet etme ve amel gibi hususlara ihtiyaç duymaz. İcâ-

zette rivayette bulunma, amel ve  zabt söz konusudur. Bu rivayetin konuya 

delil olarak sunulması doğru değildir. Şayet Hz. Peygamber’den (sav) sahih 

olarak gelen “Benden aktarın” ifadesi delil olarak kullanılsaydı, konuya daha 

kuvvetli bir delil olurdu. [ Bulkînî’nin ifadesi burada bitti.]

Fayda: 

 Şeyhülislâm [İbn  Hacer] el-Mu‘cem’inde şöyle demiştir:6 Mu-

hammed b. Ahmed b. Arrâm el-İskenderî [ö. 777/1375] şöyle der-

di: Bir hocadan (H2) bir hadisi işittiğimde, ayrıca söz konusu hadi-

si, bu hocanın (H2) icâzetle aldığı şeyhten (H1) işiten başka bir hoca 

(H3) bana o hadisin icâzetini vermişse şöyle bir durum ortaya çıkar: 

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 202-3; a.mlf., et-Takyîd ve’l-Îzâh, I, 645. 

2  İbn Hayr, el-Fehrese, s. 445. 

3  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 126. 

4  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 337. 

5  İbn Sa‘d, et-Tabakâtü’l-Kübrâ, III, 342. 

6  İbn Hacer, el-Mecma‘u’l-Müesses, II, 639. (Süyûtî’nin atıf yaptığı yerde İskenderî ile ilgili malumat 

verilmişse de, onun  İbn Hacer’den yaptığı alıntı yer almaz [çevirenin notu].)
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 īĨو  ،óĻì  īÖا  óכÖ  ĳÖأ  ċĘאéĤا  :īĻĨïĝÝĩĤا  īĨ ıÖא  رَوَى   ïĜو  :ĹĜاóđĤا Ĝאل 

.ÕäאéĤا īÖאً اąĺא أıééĀه، وóĻĔو ĹĈאĻĨ ِïّĤف اóýĤا :īĺóìÉÝĩĤا

Ĝאل: وÖאĹęĘ ÙĥĩåĤ اīĨ ÷ęĭĤ اóĤواıÖ Ùĺא Ĺüء، واĳèŶط óÜك اóĤواıÖ Ùĺא.

.ĵıÝĬא، اİازĳä çĻéāĤن اÍĘ óٍāè ِعĳĭÖ َةïƪĻĝĩĤا źאل: إĜ

 ĵĤأو ÙĥĩåĤا ĹĘ אıÖ ÙĺواóĤأن ا źאل: إĜ ،ÙĝĥĉĩĤا ÙĨאđĤا ĹĘ مŻøŸا ëĻü אلĜ اñوכ

.ًŻąđĨ ßĺïéĤاد اóĺإ īĨ

Ĝאل اĹĭĻĝĥ×ُĤ: وĨא īĨ ģĻĜ أن أģĀ اäŸאزة اđĤאĨ :ÙĨא ذכóه اĹĘ ïđø īÖ اĝ×ĉĤאت: 

ĭàïèא ęĐאن، ĭàïèא ĩèאد، ĭàïèא īÖ ĹĥĐ زīĐ ،ïĺ أĹÖ راďĘ: أن īÖ óĩĐ اĉíĤאب 

 ź ñĘאĭĤا ěÝđĤن اŶ ،ÙĤźد įĻĘ ÷ĻĤ :«óè ĳıĘ بóđĤا Ĺ×ْøَ īĨ ĹÜאĘأدرك و īĨ» :אلĜ

Ýéĺَאج إć×Ą ĵĤ وßĺïéÜ وŻíÖ ،ģĩĐف اäŸאزة، 

 įĥُĻĤد ģđäُ ĳĤا، وñıĤ ًŻĻĤכ دĤن ذĳכĺ أن çāĺ ŻĘ ،ć×Ąو ģĩĐو ßĺïéÜ אıĻęĘ

 įäو  įĤ Ĥכאن   :ßَĺïéĤا  ‹ĹĭĐ وĳĕِĥّÖ› :ħĥøا   įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ĺ×ĭĤا ĳĜل   īĨ  çّĀ Ĩא 

.ĵıÝĬي، اĳĜ

ĘאïÐة:

Ĝאل ëĻü اŻøŸم įĩåđĨ ĹĘ: כאن īÖ ïĩéĨ أïĩè اóّĐَ īÖام اøŸכïĭري ĳĝĺل: إذا 

Ûُđĩø اëĻü īĨ ßĺïéĤ، وأäאزëĻü įĻĬ آëٍĻü īĨ įđĩø óì رواه اŶولُ Ö įĭĐאäŸאزة،

٥

١٠

١٥
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Hadisi  semâ ettiğim hoca (H2), ilgili şeyhten (H1) icâzetle rivayet etmiş; 

icâzetle alan hocam (H3) da aynı hocadan (H1)  semâ ile nakletmiş olduğu 

için bu  semâ üzerine  semâ hükmündedir. [İbn  Hacer’in ifadesi burada bitti.]

 Şeyhülislâm [İbn  Hacer] bunu Emâlî’sinde ve tahriclerinde çokça yap-

maktadır. 

Derim ki: Bu anlatılanlardan hareketle şöyle denilmesi gerektiği kana-

atine vardım: Bir hocadan genel icâzetle rivayette bulunan birisinden özel 

icâzetle nakilde bulunuyorsan ve aynı zamanda söz konusu hocadan özel 

icâzetle rivayette bulunan bir başkasından genel icâzetin varsa bu, özel icâ-

zetle hadis alan birisinden özel icâzetle hadis alma hükmündedir.

Buna şu örnek verilebilir: Ben, kendisine birtakım hadisler  arz edip 

onun da bana özel icâzet verdiği hocam Ebû Abdullah Muhammed b. Mu-

hammed et-Tenkezî [ö. 871/1466] vasıtasıyla Cemâlüddîn el- İsnevî’den 

[ö. 772/1370] rivayette bulunuyorum. Zira Tenkezî, kendisine özel olarak 

icâzet vermemiş olsa da  İsnevî’nin hayatta olduğu döneme yetişmiş biri. 

Öte yandan da ben  İsnevî’den özel icâzetle rivayette bulunan Ebü’l-Feth 

el-Merâgî’den [ö. 859/1455] genel icâzetle rivayette bulunuyorum. 

Dördüncüsü: Hocanın belirli bir kişiye belirli olmayan kitapların ya da 

kimliği belli olmayan birine kendisine ait belli bir kitabın icâzetini vermesi. 

Örneğin “Sünen” türünde eserler rivayet etmesine rağmen [hangisi olduğu 

tasrih etmeksizin] “Sana Kitâbü’s-Sünen’in icâzetini verdim”, “Rivayetlerim-

den bir kısmının icâzetini verdim”, aynı ismi taşıyan bir grup râvi olmasına 

rağmen “Muhammed b. Hâlid ed-Dımaşkî’ye icâzet verdim” gibi ifadeler 

kullanır ve bu meselelerdeki kastı anlaşılamazsa bu tür bir icâzet geçersizdir. 

Herhangi bir karîne ile kastı anlaşılırsa geçerli olur. 

Eğer hoca icâzet talebinde veya başka bir şeyde isimleri belirtilen bir 

grup râviye icâzet verse ancak onların kim olduklarını, neseplerini, sayılarını 

bilmese ve kim olduklarını araştırmasa ve aynı şekilde icâzeti isteyenin adı 

belirtilse ancak hoca onun kimliğini bilmese de icâzet geçerlidir. Aynı du-

rumda iken yani hoca onların kimliklerini, isimlerini ve neseplerini bilme-

diği halde hocanın  semâ meclisinde ondan hadis almalarında olduğu gibi. 
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 įĭĻđÖ ëĻýĤכ اĤذ īĐ įĺوóĺ אزةäŸا ëُĻüאزة، وäŸאÖ ëĻü īĐ ويóĺَ אعĩùĤا ëُĻýĘ

.ĵıÝĬאع. اĩùĤا ĵĥĐ אعĩùĤا ħכè ĹĘ כĤאع، כאن ذĩùĤאÖ

.įåĺאرíÜو įĻĤאĨأ ĹĘ ًاóĻáכ כĤذ ďĭāĺ مŻøŸا ëĻüو

 ëĻü īĐ ،ÙĀאíĤאزة اäŸאÖ ëĻü īĐ Ûَĺאل: إذا روĝĺ ا أنñİ īĨ ĹĤ óıČو :ÛĥĜ

 ،ÙĀאíĤאزة اäŸאÖ įĭĻđÖ ëĻýĤכ اĤذ īĐ ،ÙĨאđĤאزة اäŸאÖ óìآ īĐو ،ÙĨאđĤאزة اäŸאÖ

.ÙĀאíĤאزة اäŸا īĐ ،ÙĀאíĤאزة اäŸا ħכè ĹĘ כĤכאن ذ

 ïĜو اĭْƪÝĤכõَِي،   ïĩéĨ  īÖ  ïĩéĨ  Ʃųا  ï×Đ  ĹÖأ ĭíĻüא   īĐ أروي  أن  ذĤכ:  áĨאل 

 ،įÜאĻè أدرك įĬÍĘ ،يĳĭøŸا īĺïĤאل اĩä ëĻýĤا īĐ ،ÙĀאì ĹĤ אزäوأ įĻĥĐ Ûُđĩø

 īĐ  ،ÙĨאđĤا ÖאäŸאزة   ĹĔاóĩَĤا  çÝęĤا  ĹÖأ  ëĻýĤا  īĐ وأروي   ،ÙًĀאì õåĺه   ħĤو

.ÙĀאíĤאÖ يĳĭøŸا

أي:   įĤ  ÕÝכĤا  īĨ  īƪĻđĩÖ إäאزةٌ  أو   ،ÕÝכĤا  īĨ ĳıåĩÖلٍ   īƪĻđĩĤ إäאزةٌ   :ďÖاóĤا  

ĳıåĩĤل īĨ اĭĤאس، כـ:أÜõäכ כÝאب اīĭùĤ، وóĺ ĳİوي כÝُُ×אً ĹĘ اīĭùĤ، أو: أÜõäכ 

 ĹĘ نĳכóِÝýĨ ÙٌĐאĩä אكĭİو ،ĹĝýĨïĤا ïĤאì īÖ ïĩéĩĤ ُتõäأو: أ ،ĹÜאĐĳĩùĨ ăđÖ

.ÙéĻéāĘ ÙĭĺóĝÖ çąّÜنِ اÍĘ ،ÙĥĈאÖ ĹıĘ :īĻÝĤÉùĩĤا ĹĘ ادهóĨ çąÝĺ źو ħøźا اñİ

 źو  ħıĬאĻĐÉÖ  ħıĘóđĺَ  ħĤو İóِĻĔא،  أو  اåÝøźאزة   ĹĘ  īĻ ƪĩùĨ  ÙĐאĩåĤ أäאز  ÍĘن 

 :įĭĻĐ óđĺف   ħĤو  ،įĤ اĳÑùĩĤل   Ĺ ِĩّø إذا  وכñا   ،ħıéƪęāÜ  źو  ،ħİدïĐ  źو  ħıÖאùĬأ

 ħıĬאĻĐف أóđĺ ź ĳİאل أي: وéĤا اñİ ĹĘ įùĥåĨ ĹĘ įĭĨ ħıĐאĩùאزة، כäŸا Ûِ ƪéĀ

.ħİدïĐ źو ħİאءĩøأ źو

٥

١٠

١٥
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“Falanca her kimi isterse ona icâzet verdim” ya da benzeri ifadelerde ise 

bilinmezlik ve bir şarta bağlama vardır. Bundan dolayı mechûle verilen icâ-

zet kapsamına girer. Irâkî bunu1 Kastallânî gibi müstakil olarak ele almıştır. 

Çünkü bir şarta bağlanan icâzette daha sonra görüleceği üzere bilinmez-

lik olmama ihtimali de vardır. Doğrusu “İnsanların birine icâzet verdim” 

ifadesinde olduğu gibi, bilinmezlikten dolayı bunun geçersizliğidir. Kadı 

Ebü’t-Tayyib eş-Şâfiî2 bunu kesin olarak dile getirmiştir. Hatîb [el-Bağdâdî] 

“Onların delili, vekâleti şarta bağlama konusuna benzetilmesidir” demiştir.3

İcâzetin bu türünü  Ebû Ya‘lâ İbnü’l-Ferrâ el-Hanbelî [ö. 458/1066] ve 

Ebü’l-Fazl Muhammed b. Ubeydullah İbn Amrûs el-Mâlikî [ö. 452/1060] 

sahih kabul etmiş ve şöyle demişlerdir: Arzu edilmesi durumunda buradaki 

bilinmezlik ortadan kalkar ve kendisine icâzet verilen kişinin kimliği belirlenir. 

Hatîb [el-Bağdâdî] şöyle der: İbnü’l-Ferrâ’nın, Hz. Peygamber’in (sav) 

Zeyd’i  Mute gazvesi için komutan tayin ettiğinde “Eğer Zeyd öldürülürse 

Ca‘fer, Ca‘fer öldürülürse İbn Revâha [komutan olsun]” buyurup emîrliği 

şarta bağlamasını buna delil olarak gösterdiğini işittim. 

Yine [Hatîb] şöyle demiştir:4  Ebû Abdullah ed-Dâmegânî’nin, kendisine 

icâzet verilen kimsenin aksine, müvekkilin vekili azletmesiyle vekilin görevi-

nin biteceği gerekçesiyle icâzetin bu türüyle vekâleti ayrı değerlendirdiğini 

işittim. 

Irâkî konuyla ilgili olarak şöyle der:5 Erken dönem âlimlerinden Târîh 

yazarı Hâfız Ebû Bekir b. Ebû Hayseme [ö. 279/892-3] ve  Ya‘kûb b. Şey-

be’nin [ö. 262/875] torunu [olan ve onun Müsned’ini nakleden Muhammed 

b. Ahmed] bu icâzet türünü kullanmışlardır. 

Eğer  mübhem bir kimsenin isteği şart olarak ileri sürülürse bu tür icâzet 

kesinlikle geçersiz olur. 

Hocanın “İcâzet isteyene icâzet verdim” demesi, geçersiz olma ba-

kımından “Falanca her kimi isterse ona icâzet verdim” demesi gibidir. 

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 204-5. 

2  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 103; Hatîb el-Bağdâdî, el-İcâze li’l-Mâ‘dûm ve’l-Mechûl, s. 80. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-İcâze li’l-Mâ‘dûm ve’l-Mechûl, s. 82. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-İcâze li’l-Mâ‘dûm ve’l-Mechûl, s. 82-3. 

5 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 205-6. 
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 ģìُכ أدĤñĤطٍ، وóýÖ ěĻĥđÜو ÙĤאıä įĻęĘ :اñİ ĳَéĬ نٌ، أوŻĘ ُאءýĺ īĩĤ ُتõäא أĨوأ

Ŷن   ،ģĝÝùĨ ـ óąÖبٍ   ĹĬّŻĉùĝĤכא ـ  أóĘده   ĹĜاóđĤوا  ،ÙĤĳıåĩĤا اäŸאزة  óĄب   ĹĘ

 :įĤĳĝכ ،ģıåĥĤ įĬŻĉÖ óıČŶאĘ :ĹÜÉĻø אĩכ ،ÙĤאıä אıĻĘ نĳכĺ ź ïĜ ÙĝƪĥđĩĤאزة اäŸا

 ħıÝåèو :ÕĻĉíĤאل اĜ ĹđĘאýĤا ÕĻĉĤا ĳÖأ ĹĄאĝĤا ďĉĜ įÖאس، وĭĤا ăđ×Ĥ تõäأ

.ÙĤכאĳĤا ěĻĥđÜ ĵĥĐ אسĻĝĤا

 ģąęĤا ĳÖو أ ،Ĺĥ×ĭéĤاء اóّęĤا īÖا ĵĥđĺ ĳÖאزة أäŸا īĨ َبóąĤا اñİ :أي įééĀو

 ،ÙÑĻýĩĤد اĳäو ïĭĐ ďęÜóÜ ÙĤאıåĤإن ا :źאĜو ĹכĤאĩĤوس اóĩ ُĐَ īÖ ƩųاïĻ×Đُ īÖ ïĩéĨ

وīĻđÝĺ اåĩĤאز İïĭĐ įĤא.

ĩĤא   ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  įĤĳĝÖ ĤñĤכ   ãّÝéĺ اóęĤاء   īÖا  Ûđĩøو  :ÕĻĉíĤا Ĝאل 

 ěƪĥđĘ ،‹Ùèروا īÖאĘ óęđä ģÝĜ نÍĘ ،óęđåĘ ïĺز ģÝĜُ نÍĘ› :ÙÜËْĨ وةõĔ ĵĥĐ ًاïĺز óĨّأ

.óĻĨÉÝĤا

Ĝאل: وÛđĩø أÖא ï×Đ اƩų اïĤاĕĨَאóęĺ ĹĬق ıĭĻÖא وīĻÖ اĳĤכאÉÖ ÙĤن اĳĤכõđĭĺ ģĻل õđÖل 

اĳĩĤכŻíÖ ،įĤ ģِّف اåĩĤאز.

 ÙĩáĻì  ĹÖأ  īÖ  óכÖ  ĳÖأ  ċُĘאéĤا  :īĻĨïĝÝĩĤا  īĨ ذĤכ   ģĩđÝøا  ïĜو  :ĹĜاóđĤا Ĝאل 

.Ù×Ļü īÖ بĳĝđĺ ïُĻęèو ،ëĺאرÝĤا ÕèאĀ

ÍĘنْ đĉĜ ÛْĥĉÖ ħٍıَ×Ĩ ÙِÑĻýĩÖ ÛĝِĥّĐُאً.

اŻĉ×Ĥن،  ĹĘ ŻĘن  ýĺאء   īĩĤ כـ:أõäت   ĳıĘ اäŸאزة:  üאء   īĩĤ أõäت  Ĝאل:   ĳĤو

٥

١٥

١٥
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Hatta bilinmezlik bakımından ondan daha ileridir ve sayısı tespit edilme-

yecek kadar çok kişinin isteğine bağlı olması yönüyle daha geniş bir alana 

yayılmaktadır. 

Hocanın “Benden rivayette bulunmak isteyene icâzet verdim” demesi, câiz 

olmaya [diğerlerinden] daha uygundur. Çünkü bu ifade mevcut durumun 

gereğini ifade eder. Şöyle ki: Her bir icâzetin gereği, onu rivayeti icâzet verilen 

kimsenin isteğine bağlamaktır; icâzeti herhangi bir şarta bağlamak değildir. 

İbnü’s-Salâh  ise bunu “Arzu edersen sana sattım” ifadesi ile kıyâslamıştır.1 

Irâkî şöyle der:2 “Ancak aralarında satılan şeyin tespiti gibi bir fark vardır. 

Hâlbuki icâzette böyle değildir, müphemlik söz konusudur.” [Irâkî sözleri-

ne] şöyle devam eder: Doğru olan görüş bu tarz icâzetin geçerli olmadığı-

dır. Bu ifade “Eğer benden rivayette bulunmayı istiyorsan benden rivayet 

etmene icâzet verdim” şeklinde olmalıdır. Burada en açık ve en kuvvetli olan 

bunun câiz olmasıdır. Zira bilinmezlik ve gerçek şarta bağlama artık yoktur. 

[Irâkî’nin ifadesi burada bitti.] 

 Bulkînî de Mehâsinü’l-Istılâh’da bu görüşe yer verip3 bu icâzet türünün ilk 

halinin geçersiz olduğu görüşünü,  vasiyet ve vekâlet konularında “Dileyen 

kimseye vasiyette bulundum” ya da “Onu satmayı arzulayan kimseyi, satma 

konusunda vekil tayin ettim” gibi ifadelerin geçersiz olmasıyla temellendir-

mektedir. [ Bulkînî devamla] şöyle der: “Diğerlerinin içermediği şeyleri içer-

mesine rağmen  vasiyet bâtıl oluyorsa, buradaki icâzet öncelikle bâtıl olur.”

Hoca “Eğer benden rivayette bulunmak istiyorsa falanca kişiye icâzet 

verdim” ya da “İstiyorsan sana”, “Hoşlanıyorsan” veya “Arzuluyorsan” derse, 

doğru olan görüş daha önce geçtiği üzere bunun câiz olduğudur. 

Beşincisi: “Falancanın doğacak çocuğuna icâzet verdim” ifadesinde olduğu 

gibi mevcut olmayana [ma‘dûm] icâzet. Geç dönem âlimleri bunun sıhha-

ti konusunda  ihtilâf etmişlerdir. Eğer hoca “Falancaya -ya da sana-, onun 

-veya senin- dünyaya gelecek çocuğuna, çocuklarına ve nesilleri sürdükçe 

onun ardından gelenlere icâzet verdim” gibi mevcut birine atıfla icâzeti zik-

rederse, bu, câiz olmaya sadece ma‘dûma icâzet vermekten daha uygundur. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 139. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 206. 

3  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 339. 

5

10

15

20

25

30



ïÜرÕĺ اóĤاوي833

.ħİدïĐ óāéُĺ ź īĨَ ÙÑĻýĩÖ ÙĝƪĥđĨ אıĬإ ßُĻè īĨ ًאراýÝĬوا ÙĤאıä óáوأכ ģÖ

 ĵąÝĝĩÖ  çĺóāÜ  įĬŶ ÖאĳåĤاز،   ĵĤوÉĘ  ĹĭĐ  ÙĺواóĤا ýĺאء   īĩĤ أõäت  Ĝאل:   ĳĤو

 ź ،įĤ אزåĩُĤا ÙÑĻýĨ ĵĤא إıÖ ÙĺواóĤا ăُĺĳęÜ אزةäإ ģכ ĵąÝĝĨ إن ßُĻè īĨ אلéĤا

.ÛÑü כَ إنÝđÖِ :ĵĥĐ حŻāĤا īÖا įøאĜאزة، وäŸا ĹĘ ěٌĻĥđÜ

 ،ħıَ×Ĩ  įĬÍĘ اäŸאزة،   ĹĘ  įĘŻíÖ اÝ×ĩĤאع،   īĻĻđÜ ĩıĭĻÖא  اóęĤقُ   īכĤ  :ĹĜاóđĤا Ĝאل 

Ĝאل: واïĐ įĻĘ çĻéāĤم اĜ ،ÙéāĤאل: ħđĬ، وِزاĭİ įĬא: أõäت Ĥכ أن óÜوي ĹĭĐ إن 

 .ěĻĥđÝĤا ÙِĝĻĝèو ،ÙĤאıåĤאءِ اęÝĬź ،ازĳåĤא اĭİ ىĳĜŶا óıČŶאل: واĜ ،ĹĭĐ ÙَĺواóĤا ÛÑü

.ĵıÝĬا

وכñا Ĝאل اéĨ ĹĘ ĹĭĻĝĥ×Ĥאīø اŻĉĀźح، وأïّĺ اŻĉ×Ĥن ĹĘ اÙĤÉùĩĤ اŶوŻĉ×Ö ĵĤن 

اÙĻĀĳĤ واĳĤכאĩĻĘ ÙĤא Ĝ ĳĤאل: وñıÖ ÛĻĀه ü īĩĤאء، أو وכıđĻÖ ĹĘ Ûĥƪא ü īĨאء أن 

.ĵĤא أوĭıĘ ،אİóĻĔ įĥُĩÝéĺ ź אĨ אıĤאĩÝèا ďĨ ÙĻĀĳĤا ĹĘ ģĉÖ אل: وإذاĜ ،אıđĻ×ĺ

وĜ ĳĤאل: أõäت ŻęĤن כñا إن üאء رواĹĭĐ įÝĺ، أو: Ĥכ إن ÛَÑü أو أÛَ××è أو 

أردتَ Ęאĳä óıČŶازه כĩא ïĝÜم.

 ėĥَÝَìوا ŻęĤن،   ïĤĳĺ  īĩĤ כـ:أõäت  ïđĩĥĤوم،  اäŸאزة   :÷ĨאíĤا

 ،įĤ  ïĤĳĺ  īĨو ŻęĤن  כـ:أõäت  ĳäĳĨد   ĵĥĐ  įęĉَĐَ ÍĘنْ  ıÝéĀא،   ĹĘ اóìÉÝĩĤون 

ÖאäŸאزة، أóĘده  إذا  ĩĨא  ÖאĳåĤاز   ĵĤوÉĘ ĭÜאĳĥøا:  Ĩא  وĝِđĤ×כ  وïĤĳĤك،  Ĥכ  أو: 

٥

١٠

١٥
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Bu cevâz vakfa kıyâsla elde edilir. Muhaddislerden İmâm Ebû Bekir Abdul-

lah b.  Ebû Davud es-Sicistânî bu ikincisini uygulamış, kendisinden icâzet 

istendiğinde şöyle demiştir:1 “Sana, evlatlarına ve onlardan doğacak çocuk-

lara icâzet verdim.” O bu ifadesiyle henüz doğmamış çocukları kastetmiştir. 

 Bulkînî şöyle der:2 Bunun mübâlağa ve icâzeti vurgulama anlamına gel-

mesi ihtimâl dâhilindedir. Kastallânî ise bu ikinci kısmın sahih olduğunu 

el-Menhec’de ifade etmiştir. 

Hatîb [el-Bağdâdî] bunun ilk türünü de câiz görmüş, bu konuda bir 

 cüz telif edip şöyle demiştir: Mâlik ve  Ebû Hanîfe ashâbı, aslı [yani babası] 

mevcut olmasa da ma‘dûma yapılacak vakfı câiz görürler. Yine o, “Nasıl olur 

da doğumu hocanın vefâtından sonraya tekabül eden birinin ‘Bana falanca/

hoca icâzet verdi’ ifadesi sahih olur?” şeklindeki bir soruya şöyle cevap veri-

lebileceğini belirtir:3 Doğumu, vakıfta bulunan kişinin ölümünden sonraya 

tekâbül eden birine vakıfta bulunmak nasıl sahih olursa öyle. [Hatîb son 

olarak] şöyle der: Ayrıca bu iki kişinin dönemleri arasındaki zaman aralığı, 

iki beldenin uzaklığı mesâbesindedir. 

[Hatîb] bu görüşü yani burada zikredilenin sahih olduğu kanaatini İb-

nü’l-Ferrâ el-Hanbelî ve İbn Amrûs el-Mâlikî’den nakleder. Kadı İyâz  ise 

bunu hadis âlimlerinin geneline nispet eder.4

Her ikisi de Şâfiî olan Kadı Ebü’t-Tayyib5 ve İbnü’s-Sabbâğ bu görüşün 

geçersiz olduğunu belirtirler ki, aksi kabul edilemeyecek doğru görüş de 

budur. Çünkü icâzet, icâzeti verilen şeyi topluca bildirmektir. Ma‘dûma 

böyle bir bildirim yapılamayacağına göre, ona verilecek icâzetin de sahih 

olmadığı anlaşılır. 

[“Falancanın nesli” gibi herhangi bir kayıt gözetmeden] mutlak anlamda 

sonradan olacak olana icâzet vermek ise  icmâ ile câiz değildir. 

Temyiz çağına erişmemiş çocuğa verilen icâzet, Kadı Ebü’t-Tayyib 

ve Hatîb [el-Bağdâdî]’nin net bir şekilde dile getirdikleri sahih görü-

şe göre geçerlidir.6 Bu konuda yaş veya daha başka bir hususa bakılmaz. 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 325. 

2  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 340. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-İcâze li’l-Mâ‘dûm ve’l-Mechûl, s. 81. 

4  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 104. 

5 Hatîb el-Bağdâdî, el-İcâze li’l-Mâ‘dûm ve’l-Mechûl, s. 80. 

6 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 325. 
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داود   ĹÖأ  īÖ  Ʃųا  ï×Đ  óכÖ  ĳÖأ اĨŸאم   īĻàïéĩĤا  īĨ  ĹĬאáĤا  ģđَĘَو  ėĜĳĤا  ĵĥĐ ĻĜאøאً 

 :Ĺĭđĺ ،Ùĥ×َéَĤا ģ×َéَĤدك وźوŶכ وĤ تõäأ ïĜ :אزة ـäŸا ģÑøُ ïĜאل ـ وĝĘ ĹĬאÝùåùĤا

.ïُđÖ واïĤĳĺ ħĤ īĺñĤا

Ĝאل اĹĭĻĝĥ×ُĤ: وģĩÝéĺ أن ĺכĳن ذĤכ ģĻ×ø ĵĥĐ اĩĤ×אÙĕĤ وÉÜכïĻ اäŸאزة، وóĀح 

.ãıĭĩĤا ĹĘ ĹĬّŻĉùĝĤا ħùĝĤا اñİ çĻéāÝÖ

 ÙęĻĭè ĹÖכ وأĤאĨ אبéĀאل: إن أĜءاً وõä אıĻĘ ėّĤאً، وأąĺول أŶا ÕĻĉíĤאز اäوأ

 çāĺ ėĻכ :ģĻĜ אل: وإنĜ ،ًداĳäĳĨ įĥĀأ īכĺ ħĤ وم، وإنïđĩĤا ĵĥĐ ėĜĳĤאزوا اäأ

 ƪĹĥĐ  ėĜو ĳĝĺل:  أن   çāĺ כĩא  ĝĺאل:  įÜĳĨ؟   ïđÖ وïĤĳĨه  ŻĘن،   ĹĤ أäאز  ĳĝĺل:  أن 

 īĻĭĈĳĤا ïèأ ïđْ×ُכ óìŴا īĨ īĻĬאĨõĤا ïèأ ïđُْÖ ّنŶאل: وĜ ،įÜĳĨ ïđÖ هïĤĳĨن، وŻĘ

.óìŴا īĨ

 ،ĹכĤאĩĤا óُĩْوس  ُĐَ  īÖوا  Ĺĥ×ĭéĤا اóęĤاء   īÖا  īĐ  óذُכ ĩĻĘא   ÙَéāĤا أي:  وèכאه  

وĻĐ į×ùĬאض ħčđĩĤ اĳĻýĤخ.

 Ĺĕ×ĭĺ ź يñĤا çĻéāĤا ĳİאن، وĻđĘאýĤאغ ا×āĤا īÖوا ÕĻĉĤا ĳÖأ ĹĄאĝĤא اıĥĉÖوأ

óĻĔه Ŷن اäŸאزة è ĹĘכħ اìŸ×אر Ö ÙًĥĩäאåĩُĤאز، Ęכĩא çāĺ ź اìŸ×אر ïđĩĥĤوم، 

.įĤ אزةäŸا çāÜ ź

أĨא إäאزة ĝĥĉĨ ïäĳĺ īĨאً ĳåÜ ŻĘز إĩäאĐאً.

اñĤي   çĻéāĤا  ĵĥĐ  ÙéĻéāĘ  õĻĩĺ  ź اñĤي   ģęĉĥĤ اäŸאزة  وأĨא 

óĻĔه  źو  īّø  įĻĘ  ó×Ýđĺ  źو  ÕĻĉíĤوا  ÕĻĉĤا  ĳÖأ  ĹĄאĝĤا  įÖ  ďĉĜ

٥

١٠

١٥
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Bazı âlimler ise aksi kanaattedirler ve şöyle derler: Bu durumdaki çocuğun 

semâı geçerli olmadığı gibi icâzeti de geçerli olmaz. Bu görüşten Ebü’t-Tay-

yib’e bahsedildiğinde şöyle demiştir: Mecliste bulunmayana icâzet vermek 

sahihtir; ama semâı sahih değildir. 

 “Hocalarımızın tamamı bunun câiz olduğu kanaatindedirler” diyen 

Hatîb [el-Bağdâdî] bu konuda şöyle bir delil zikreder:1 “İcâzet hocanın, 

rivayetlerini kendisinden nakletmeyi talebesine mübah kılmasıdır. Bu mü-

bâhlık âkil için sahih olduğu gibi âkil olmayan için de geçerlidir.” 

İbnü’s-Salâh ise  şöyle der:2 “Sanki âlimler, isnâdın bekâsı için, ehliyetini 

elde ettikten sonra edâ etmek üzere çocuğu [erken yaşlarındaki] hadis ta-

hammülü için ehil görmüşlerdir.” 

Mümeyyiz çocuğa verilecek icâzetin geçerli oluşunda ise herhangi bir 

 ihtilâf bulunmamaktadır. 

Uyarı: 

Musannif [ Nevevî] çocuk meselesini İbnü’s-Salâh gibi 3 ma‘dûma icâzet 

konusu bağlamında ele almıştır. Kastallânî ve aynı şekilde Irâkî ise bunu 

müstakil olarak incelemiştir. Irâkî buna deli,  kâfir ve karındaki çocuğa icâzet 

bahislerini de ilave etmiştir.4

Deliye verilen icâzet sahihtir. Nitekim bu, Hatîb’in ifadeleri arasında 

geçmişti.5

Kâfire icâzetle alakalı ise [Irâkî] şöyle demiştir:6 “Konu hakkında her-

hangi bir nakil tespit edemedim. Böyle birinin semâının sahih olduğu daha 

önce geçmişti.” 

O, sözlerine şöyle devam eder: “Erken ve geç dönem âlimlerin-

den herhangi birinin kâfire verilen icâzetle ilgili bir ifadesini bu-

lamadım. Sadece tabiplerden Muhammed b. Abdüsseyyid adlı bir 

şahsın yahûdî iken Ebû Abdullah es-Sûrî’den [ö. 690/1291] hadis dinle-

diğini ve onun isminin  semâ kaydına dinleyenlerle birlikte kaydedildiğini, 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 326. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 142. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 140. 

4 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 209. 

5 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 325. 

6 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 209. 
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 ĹÖŶ ذĤכ   óَذَכ وĩĤא   ،įĐאĩø  çāĺ  ź כĩא   çāĺ  ź Ĝאل:   ßĻè  ħıąđ×Ĥ ĘŻìאً 

.!įĐאĩø çāĺ źو ،ÕÐאĕĥĤ õĻåĺ أن çāĺ :אلĜ ÕĻĉĤا

Ĝאل اÕĻĉíĤ: وĵĥĐ اĳåĤاز כאĭìĳĻü ÙĘא، واıĬÉÖ įĤ ãÝèא إÖאÙُè اåĩĥĤ õِĻåĩĤאز 

įĤ أن óĺوي įĭĐ، واÖŸאđĥĤ çāÜ ÙُèאģĜ وóĻĕĤه.

 ïđÖ  įÖ ËĻĤدي  اĳĭĤع،  ñİا   ģĩéÝĤ  ًŻİأ  ģęĉĤا رأوا   ħıĬÉכ اŻāĤح:   īÖا Ĝאل 

ĳāèل اĝ×Ĥ ،ÙĻĥİŶאء اĭøŸאد.

.įĤ אزةäŸا ÙéĀ ĹĘ فŻì ŻĘ õĻĩĩĤא اĨأ

:įĻ×ĭÜ

ïđĩĥĤوم،  اäŸאزة  óĄب   ĹĘ  ģęĉĤا  ÙĤÉùĨ ـ  اŻāĤح   īÖכא ـ   ėĭāĩĤا  ãĨأد

 óĘכאĤوا ĳĭåĩĥĤن  اäŸאزة  إıĻĤא   ħّĄو  ĹĜاóđĤا وכñا  ĳĭÖع،   ĹĬŻĉùĝĤا وأóĘدİא 

.ģĩْéَĤوا

.ÕĻĉíĤم اŻכ ĹĘ כĤم ذïĝÜ ïĜو ،ÙéĻéĀ įĤ אزةäŸאĘ :نĳĭåĩĤא اĨَÉĘ

.çĻéĀ įĐאĩø م أنïĝÜ ïĜو ،ًŻĝĬ įĻĘ ïäأ ħĤ :אلĝĘ :óĘכאĤא اĨوأ

 źإ  ،óĘכאĥĤ اäŸאزة   īĺóìَÉÝĩĤوا  īĻĨïĝÝĩĤا  īĨ  ïèأ  īĐ  ïäأ  ħĤو Ĝאل: 

èאل   ĹĘ  ßĺïéĤا  ďĩø  ،ïĻùĤا  ï×Đ  īÖ  ïĩéĨ  įĤ ĝĺאل  اĈŶ×אء   īĨ āíüאً  أن 

،īĻđĨאùĤا  ďĨ  Ùĝ×ĉĤا  ĹĘ  įĩُøا  ÕَÝُوכ ĳري،  ƫāĤا  Ʃųا  ï×Đ  ĹÖأ  ĵĥĐ  įÝĺدĳıĺ

٥

١٠

١٥
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Sûrî’nin icâzet verdiği kimseler arasında onun da bulunduğunu, bu hâdise-

nin  Mizzî’nin huzurunda cereyan ettiğini tespit ettim. Eğer  Mizzî bunun 

câiz olmadığı kanaatini taşısaydı asla onaylamazdı. Sonradan Allah bu zata 

müslüman olmayı nasip etti. Hadis nakletti, ashâbımız ondan hadis dinle-

diler.” 

[Irâkî] sözlerine şöyle devam eder: Fâsık ve bid‘atçi ise icâzet verilme 

bakımından kâfirden önceliklidir. Onlar da kendilerindeki sorun ortadan 

kalktığı zaman [bid‘atçi iken aldıkları rivayetleri] aktarabilirler. 

[Irâkî] şöyle demiştir: Karındaki çocukla ilgili Hatîb’inki dışında herhan-

gi bir ifade tespit edemedim. Hatîb “O esnada dünyaya gelmemiş çocuğa 

icâzet veren bir âlim görmedik” demiş1 ancak böyle bir şey gerçekleştiği 

takdirde bunun geçerli olup olmayacağına değinmemiştir. 

[Irâkî] şöyle demiştir: Şüphesiz bu, câiz olmaya ma‘dûma icâzetten daha 

layıktır. 

[Irâkî] şöyle demiştir: Üstâdımız  Alâî’nin [ö. 761/1359] anne babayla 

birlikte karındaki çocuk için de icâzet istendiğinde bunu verdiğini gördüm. 

Ebü’s-Senâ [Mahmûd b. Halîfe] el-Menbicî [ö. 767/1366] ise ihtiyatlı dav-

ranarak “Bu durumda olup müslüman2 olacaklara icâzet verdim” yazmıştır. 

[Irâkî] şöyle demiştir: Karındaki çocuğa ve daha başkalarına icâzet husu-

sunda daha genel bir tavır sergileyen [ Alâî] daha bilgili, daha  hâfız ve daha 

sağlamdır; ama “İcâzet talebinde bulunanların isimlerini, aralarında karın-

da çocuk olup olmadığını öğrenecek bir tarzda kontrol etmemiş olabilir” 

denilmesi mümkündür. Ancak  Ehl-i hadîs’in genel tutumu ancak böyle bir 

araştırmadan sonra icâzet vermektir. 

[Irâkî] şöyle demiştir: “Konu hakkındaki hükmü karında çocuk olup ol-

madığının bilinebilmesi hakkındaki  ihtilâf üzerine bina etmek gerekir. Şayet 

‘Bilinir’ dersek -ki doğru olan budur- icâzet geçerlidir. Eğer bilinemezse bu 

durumdaki icâzet ma‘dûma icâzet gibi olur.” [Irâkî’nin ifadesi burada bitti.]3 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 326. 

2 Tedrîb  nüsha ve tahkiklerinde burada metne yansıtıldığı şekliyle “li’l-müslimîn” ifadesi geçer. 

Irâkî’nin Şerhu’l-Elfiyye’sinde de durum aynıdır (s. 209). M. Avvâme ise herhangi kayıt düşmeden 

“li’l-müsemmeyne” ifadesini metne taşımıştır (Tedrîb, IV, 297) [çevirenin notu]. 

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 208-10. 
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وأäאز اĳāĤريħıĤ ƫ، وħıÝĥĩä īĨ ĳİ، وכאن ذĤכ ĳąéÖر اõّĩِĤي، źĳĥĘ أóĺ įĬى 

 įĭĨ ďĩøث، وïّèم وŻøŸا ĵĤإ ƪديĳıĻĤا اñİ Ʃųى اïİ ħà ،įĻĥĐ óّĜََא أĨ כĤاز ذĳä

أéĀאĭÖא.

.ďĬאĩĤאن إذا زال اĺدËĺو ،óĘכאĤا īĨ אزةäŸאÖ ĵĤع أوïÝ×ĩĤوا ěøאęĤאل: واĜ

 ħĤ īĩĤ אزواäأ ħİóĬ ħĤ :אلĜ ÕĻĉíĤأن ا źإ ًŻĝĬ įĻĘ ïäأ ħĥĘ ģĩْéَĤא اĨאل: وأĜ

.ź ْأو çāĺ :ďĜإذا و įĬĳכĤ ضóđÝĺ ħĤאل، وéĤا ĹĘ ًداĳĤĳĨ īכĺ

Ĝאل: وü źכ أįĬ أوÖ ĵĤאīĨ ÙéāĤ اïđĩĤوم.

اĭáĤאء   ĳÖأ واóÝèز  äÉĘאز،   įĺĳÖأ  ďĨ  ģĩْéَĤ  ģÑø  ĹÐŻđĤا ĭíĻüא   Ûĺرأ  ïĜو Ĝאل: 

.įĻĘ īĻĩĥùĩĥĤ تõäأ :ÕÝכĘ Ĺå×ِĭْĩَĤا

ħ اäŸאزة ģĩْéĥĤ وóĻĔه أħĥĐ وأċęè وأīĝÜ، إź أĝĺ ïĜ įĬאل: Ĩ įĥđĤא  ƪĩĐ īĨאل: وĜ

 ßĺïéĤا ģİأن أ ÕĤאĕĤأن ا źإ ،ź أم ģĩè įĻĘ ģİ ħĥđĺَ ĵÝè אءĐïÝøźאء اĩøأ çَęَ ƪĀا

.ħıéęّāÜ ïđÖ źون إõĻåĺ ź

Ĝאل: وĭÖ Ĺĕ×ĭĺאء اéĤכĵĥĐ įĻĘ ħ اŻíĤف ĹĘ أن اħĥđُĺ ģİ ģĩéĤ أوْ ÍĘ ،źن ĭĥĜא 

ħĥđĺ ـ وĳİ اçĀŶ ـ ÛéĀ اäŸאزة įĤ، وإن ĭĥĜא ÝĘ ،ħĥđĺ źכĳن כאäŸאزة ïđĩĥĤوم. 

.ĵıÝĬا

٥

١٠

١٥
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Irâkî’nin oğlu Hâfız Veliyyüddîn  Ebû Zür‘a’nın [ö. 826/1423] el-Fetâ-
ve’l-Mekkiyye’de -ki bu eser, üstâdımız Hâfız Ebü’l-Fazl [Takiyyüddîn İbn 

Fehd el-Mekkî] el-Hâşimî’nin [ö. 871/1466] ona sorduğu soruların cevap-

larından oluşur- belirttiğine göre cenine ruh üflendikten sonra câiz olması 

daha uygundur. Cenine ruhun üflenmesinden önce verilen icâzet ise, ruh 

üflendikten sonra verilen icâzet ile ma‘dûma icâzetin arasında bir pozisyon-

da yer alır. Bu pozisyon, câiz olmama bakımından birincisinden, câiz olma 

bakımından da ikincisinden daha önceliklidir [yani ruhun üflenmesinden 

sonraki icâzet bile câiz değilse bu öncelikli olarak câiz değildir; ama ma‘dû-

ma icâzet câizdir deniliyorsa bu öncelikli olarak câizdir]. 

Altıncısı: İcâzet verenin  semâ veya icâzet gibi bir metotla henüz elde et-

mediği rivayetlerin icâzetini, kendisi onları elde ettikten sonra kendisinden 

nakletmesi için icâzet alana vermesi. Kadı İyâz el -İlmâ‘ adlı eserinde1 “Âlim-

lerden bu konu hakkında kanaat serdeden birini görmedim” deyip sözle-

rine şöyle devam eder: “Bazı geç dönem âlimlerinin ve çağdaşların bunu 

yaptıklarını gördüm.” Sonrasında o, Kurtuba Kadısı Ebü’l-Velîd Yunus b. 

[Abdullah b.] Mugîs’e [ö. 429/1038] sorulduğu zaman onun bunu men 

ettiğini ve “Henüz almadığı şeyleri mi sana veriyor? Bu imkânsız!” dediğini 

nakletmiştir. 

[Kadı] İyâz şöyle der: Bu, doğru olan görüştür. Çünkü hoca haberdar ol-

madığı şeyin icâzetini vermekte, henüz dinlemediği rivayetlerin nakli konu-

sunda izin vermekte ve kendisinin sahih bir [rivayet] izni olup olmayacağını 

bilmediği bir şeyi ona meşru kılmaktadır. 

Musannif [ Nevevî] şöyle der: Doğru olan görüş de budur. İbnü’s-Salâh 

şöyle  demiştir:2 “İcâzet, icâzeti verilen şey hususunda topluca haber vermek-

tir” ya da “İzindir” dememiz arasında fark yoktur. Çünkü hakkında bilgi 

sahibi olunmayan şey haber verilemediği gibi izin verenin o ana kadar elde 

edemediği bir şey için de izin verilemez. Bu tıpkı sahip olunmayan bir şeyi 

satılması gibidir. 

1  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 106.

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 142-3. 
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 įĤÉø ÙٍĥÑøأ ÙُÖĳäأ Ĺİـ و ÙĻכĩĤا įĺאوÝĘ ĹĘ ÙĐزر ĳÖأ īĺïĤا ĹĤو ċĘאéĤه اïĤو óوذכ

ıĭĐא ĭíĻüא اéĤאċĘ أĳÖ اģąęĤ اıĤאĹĩü ـ: أن اĳåĤاز ĩĻĘא ëęĬ ïđÖ اóĤوح أوĵĤ، وأıĬא 

 īĨ  ďĭĩĤאÖ  ĵĤأو  ĹıĘ ïđĩĥĤوم،  اäŸאزة   īĻÖو ıĭĻÖא   ÙĉøĳÝĨ  Ù×ÜóĨ اóĤوح   ëęĬ  ģ×Ĝ

.ÙĻĬאáĤا īĨ ازĳåĤאÖو ،ĵĤوŶا

 įĤ אزåĩĤا įĺَوóĻĤ אزةäאع أو إĩø īĨ įٍäĳÖ õĻåĩĤا įĥ ƪĩéÝĺ ħĤ אĨ אزةäאدس: إùĤا

 īĨ įĻĘ ħĥכÜ īĨ أر ħĤ اñİ :אعĩĤŸا įÖאÝכ ĹĘ אضĻĐ ĹĄאĝĤאل اĜ .õĻåĩĤا įĥĩّéÜ إذا

 ĹĄאĜ  īĐ  ĵכè  ħà  ،įĬĳđĭāĺ  īĻĺóāđĤوا  īĺóìÉÝĩĤا  ăđÖ  Ûĺورأ Ĝאل:   ،ëĺאýĩĤا

Ù×ĈóĜ أĹÖ اĬĳĺ ïĻĤĳĤ÷ اďَĭĨ ßĻĕĨُ īÖ ذĤכ ĩĤא įĥÑøُ وĜאل: Ļĉđĺכ Ĩא ñìÉĺ ħĤ؟! ñİا 

éĨُאل.

 ßĺïéĤאÖ įĤ ُذنÉْĺو ،įĭĨ هïĭĐ ó×ì ź אĨ õُĻåĺ įĬÍĘ ،çĻéāĤا ĳİ اñİ אض: وĻĐ אلĜ

.įĻĘ ذنŸا įĤ çāĺ ģİ ħĥđĺ ź אĨ çĻ×ĺو ،įÖ ث ƪïéĺ ħĤ אĩÖ

 ĹĘ اäŸאزة  إن  ĭĥĜא  وĳøاءٌ  اŻāĤح:   īÖا Ĝאل  اĳāĤاب   ĳİ وñİا   :ėĭāĩĤا Ĝאل 

èכħ اìŸ×אر ÖאåĩĤאز Ùًĥĩä، أو إذنٌ، إذْ ĩÖ ó×َíُْĺ źא ïĭĐ ó×ì źه įĭĨ، وËĺ źذن ĩĻĘא 

.įכĥĩĺ ħĤ אĨ ďĻÖ ĹĘ ذنŸכא ،ïُđÖ ذنŴا įכĥĩĺ ħĤ

٥

١٠
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Kastallânî de aynı şekilde şöyle der: Doğrusu, bu tür icâzetin geçerli 

olmadığıdır. [Bu tür icâzetle, rivayet hakkı elde edilen şeyin icâzeti arasın-

da fark vardır.]1 Hocanın rivayet ettiği şeyler  nüsha ile kayıtlanmış bilgiler 

kapsamında iken rivayet hakkı elde edilmemiş şeyler için herhangi bir kayıt 

söz konusu değildir. 

Musannif [ Nevevî] de İbnü’s-Salâh gibi  şöyle demiştir:2 Buna göre kendi-

sine rivayetlerinin tamamı için icâzet veren bir hocadan rivayette bulunmayı 

isteyen bir ilim tâlibinin, bu rivayetlerin, kendisine verilen icâzet öncesinde 

hocası tarafından elde edilip edilmediğini bilecek şekilde araştırması gerek-

tiği açığa çıkar. 

Hoca “Rivayetlerimden senin nezdinde sahih olanların ya da ileride sa-

hih sayacaklarının icâzetini sana verdim” derse bu geçerlidir; icâzetten önce 

işitip de icâzetten sonra sahih olduğu kanaatine vardıklarını rivayet etmesi 

caizdir. Dârekutnî ve daha başka âlimler bunu yapmıştır. 

Irâkî ise şöyle der:3 Eğer hoca “Sahih sayacakların” demese de durum 

aynıdır. Çünkü o “Senin nezdinde sahih olanlar” ifadesiyle icâzet anını değil 

rivayet anını kastetmiştir. 

Yedincisi: Hocanın icâzetle alınan şeyleri “İcâzetini aldığım şeylerin 

icâzetini sana verdim” ya da “Rivayeti için bana icâzet verilen şeylerin ta-

mamının icâzetini sana verdim” gibi bir ifadeyle icâzet vermesidir. Dikka-

te alınmayacak birisi bunu geçerli saymamıştır. Bu kişi,  İbnü’l-Cevzî’nin 

[ö. 597/1211] hocası Ebü’l-Berekât Abdülvehhâb b. el-Mübârek el-En-

mâtî’dir [ö. 538/1143]. O konu hakkında bir de  cüz telif etmiştir. [Mezkûr 

zat], “Zaten zayıf olan icâzetin zayıflığı, iki icâzetin bir araya gelmesiyle 

artar” [düşüncesiyle bunu men etmiştir]. 

Amel edilegelen sahih görüş ise bunun câiz olduğudur. Hadis hâfız-

ları Ebü’l-Hasan ed-Dârekutnî, Ebü’l-Abbâs İbn Ukde [ö. 332/944], 

 Ebû Nuaym el-İsfahânî ve Ebü’l-Feth Nasr el-Makdisî [ö. 490/1096] 

bunu kesin bir dille ifade etmişlerdir. Hâkim böyle davranmış, 

1 Tedrîb’in bazı nüshalarında yer almayan bu ifade, bazı nüshalara istinaden Lahhâm tarafından 

metne ilave edilmiştir (Tedrîb, I, 451) [çevirenin notu]. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 143. 

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 211. 
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 ħĥđĤا óāè ةóÐدا ĹĘ ģìא رواه دĨ نÍĘ ،نŻĉ×Ĥا çĀŶا :ĹĬŻĉùĝĤאل اĜ اñوכ

.óāéĭĺ ħĤ įĬÍĘ وهóĺ ħĤ אĨ فŻíÖ ،įĥĀÉÖ

 īĐ óĺوي  أن  أراد   īĨ  ĵĥĐ  īĻđÝĺ ñİا   ĵĥđĘ ـ:  اŻāĤح   īÖכא ـ   ėĭāĩĤا Ĝאل 

 ģ×Ĝ įíĻü įĥĩّéÜ אĩĨ اñİ أن ħĥđĺ ĵÝè ßé×ĺ أن ،įÜאĐĳĩùĨ ďَĻĩä įĤ אزäأ ëĻü

.įĤ אزةäŸا

وأĨא įĤĳĜ: أõäت Ĥכ Ĩא çّĀ وĨא ïĭĐ çّāĺك ĐĳĩùĨ īĨאĳåÜ çĻéāĘ :ĹÜز 

اóĤواĩَĤِ įÖ Ùĺא ïĭĐ çĀه ïđÖ اäŸאزة ĩøאģ×Ĝ įĤ įĐُ اäŸאزة، وįĥđَĘَ اïĤارĹĭĉĜ وóĻĔه.

 ÙĺواóĤאل اè «çĀ אĨ» įĤĳĝÖ ادóĩĤن اÍĘ ،«çāĺو» ģĝĺ ħĤ ĳĤ اñوכ :ĹĜاóđĤאل اĜ

ź اäŸאزة.

 įđĭĩĘ ،įÝُĺروا ĹĤ õĻäُא أĨ ďĻĩä :أو ĹÜאزاåĨُ כÜõäאز، כـ:أåĩُĤאزة اäإ :ďÖאùĤا

 ،ĹĈאĩĬŶאرك ا×ĩĤا īÖ אبİĳĤا ï×Đ כאتó×Ĥا ĳÖأ ċĘאéĤا ĳİو ،įÖ ƫïÝđĺ ź īĨ ăđÖ

 ėđąĤا ĳĝĻĘى   ،ÙęĻđĄ اäŸאزة  Ŷن  õäءاً،  ذĤכ   ĹĘ  ėّĭĀو اĳåĤزي،   īÖا  ëĻü

.īĻÜאزäאع إĩÝäאÖ

واçĻéāĤ اñĤي įĻĥĐ اĳä ģĩđĤازه، وďĉĜ įÖ اęéĤאظ: أĳÖ اīùéĤ اïĤارĹĭĉĜ، و 

 ،ħאכéĤا įĥđĘو ĹøïĝĩĤا óٌāĬ çÝęĤا ĳÖوأ ،ĹĬאı×ĀŶا ħĻđĬ ĳÖة، وأïĝĐُ īÖאس ا×đĤا ĳÖأ

٥

١٠

١٥
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İbn Tâhir de bu konuda görüş birliği olduğunu iddia etmiştir. Ebü’l-Feth 

Nasr el-Makdisî icâzetle aldığı şeylerin icâzetini verir, hatta bazen bunların sa-

yısı birbirini takip eden üç icâzete çıkardı. Aynı şekilde Hâfız Ebü’l-Feth İbn 

Ebü’l-Fevâris [ö. 412/1022] üç,  Râfiî [ö. 623/1226] Emâlî’sinde dört, Hâfız 

Kutbuddîn el-Halebî [ö. 735/1335] Târîhu Mısr’da beş,  Şeyhülislâm [İbn 

 Hacer] Emâlî’sinde altı icâzeti art arda zikrederek rivayette bulunmuşlardır. 

Râvi, icâzetin kapsamına girmeyen şeyleri o icâzetle rivayet etme gibi bir 

pozisyona düşmemek için bu konuda yani icâzetle aldığı şeylerin icâzetini 

verme hususunda dikkatli olmalı, yani hocasının hocasının kendi hocası-

na verdiği icâzetin niteliğini ve gereklerini düşünmelidir. Zira bazı hocalar 

icâzletlerini, icâzet verilen kimse nezdinde  sahîh olan rivayetlerin nakli veya 

talebenin sadece hocadan işittiklerini nakletmesi gibi şartlarla kayıtlamak-

tadırlar. Eğer hocasının hocasının icâzeti “Semâ ile aldığım rivayetlerimden 

onun nezdinde sahih olanların rivayetine icâzet verdim” şeklindeyse ve ta-

lebe, hocasının hocası olan kişinin semâına dair bir kayıt görürse, kendi 

hocası nezdinde onun hocasından  semâ ile aldığı rivayetlerden olduğunu 

tespit etmedikçe hocası vasıtasıyla hocasının hocasından rivayet etme hakkı 

yoktur. Aynı şekilde hoca, icâzeti kendi işittiği rivayetlerle kayıtlamışsa, ho-

canın icâzetle aldığı rivayetler nakledilemez. Bu sebeple hadis sahasındaki 

pek çok imâm hataya düşmüşlerdir. 

Irâkî konuyla ilgili olarak şöyle der:1  İbn Dakîkul‘îd,  semâ ile aldığı riva-

yetlerin tamamının icâzetini vermez ve icâzetini, tahdîs ettiği rivayetleriyle 

kayıtlardı -ki ben, onun bu şekildeki icâzetini kendi el yazısı ile gördüm-. 

Onun  semâ ile aldığı rivayetlerini kapsayan bir icâzetini ise tespit edeme-

dim. Çünkü o,  semâ ile aldığı bazı rivayetlerde tereddüde düştüğü için on-

ları [tahdîs ile] rivayet etmemiş ve bunların icâzetini de vermemiştir. Bu 

[rivayetler] onun İbnü’l-Mukayyer’e [ö. 643/1245]  semâ‘ıdır. Dolayısıyla 

 İbn Dakîkul‘îd’in ondan aktardığı herhangi bir rivayeti  İbn Dakîkul‘îd’den 

icâzetle nakleden kimsenin rivayeti geçerli değildir. 

Derim ki: Ancak o, kendisine icâzeti verilen şeylerin tamamının icâzetini 

verirdi. Nitekim ben bunu  Ebû Hayyân’ın en-Nudâr’ında el yazısıyla gördüm. 

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 213. 
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ÖאäŸאزة  óĺوي   ĹøïĝĩĤا  óāĬ  çÝęĤا  ĳÖأ وכאن   ،įĻĥĐ اęÜźאق   óİאĈ  īÖا  ĵĐواد

 ĹÖأ  īÖا  çÝęĤا  ĳÖأ  ċĘאéĤا وכĤñכ  إäאزات،  Żàث   īĻÖ  ĵĤَوَا ورĩÖא  اäŸאزة،   īĐ

 ،õÐאäأ  ďÖأر  īĻÖ  įĻĤאĨأ  ĹĘ  ĹđĘاóĤا  ĵĤووا إäאزات،  Żàث   īĻÖ  ĵĤوا اĳęĤارس 

اŻøŸم   ëĻüو  ،óāĨ  ëĺאرÜ  ĹĘ  õÐאäأ  ÷ĩì  īĻÖ  Ĺ×ĥéĤا  īĺïĤا  ÕĉĜ  ċĘאéĤوا

.Ûø īĻÖ įĻĤאĨأ ĹĘ

 ëĻü אزةäإ ÙِĻęĻכ ģُĨÉÜ :א أيıĥĨÉÜ אزةäŸا īĐ אزةäŸאÖ :א أيıÖ اويóĥĤ Ĺĕ×ĭĺو

 ħıąđÖ İïĻّĜא  ĩÖóĘא  ıÝéÜא،   ģìïĺ  ħĤ Ĩא  ıÖא  óĺوي   ŻÑĤ وąÝĝĨאİא،   įíĻýĤ  įíĻü

إäאزةُ   ÛĬכא ÍĘن  ذĤכ،   ĳéĬو  ،õĻåĩĤا  įđĩø ĩÖא  أو   ،įĤ اåĩĤאز   ïĭĐ  çّĀ ĩÖא 

 ÷ĻĥĘ ،įíĻü ëĻü אعĩø أىóĘ ،ĹĐאĩø īĨ هïĭĐ çĀ אĨ įĤ ُتõäأ :įíĻü ëĻü

ĐĳĩùĨאتِ   īĨ  įُĬĳכ  įíĻü  ïĭĐ  çĀ  įĬأ óđĺف   ĵÝè  ،įĭĐ  ،įíĻü  īĐ  įÝĺروا  įĤ

 īĨ  ïèوا  óĻĔ زلّ   ïĜو  ،įÜאزاåĨُ  ĵĤإ  ƪïđÝĺ  ħĤ  įđĩø ĩÖא  İïĻّĜא  إنْ  وכñا   ،įíِĻü

ذĤכ.  Õ×ùÖ  ÙĩÐŶا

ث  ƪïè אĩÖ هïĻĝĺ ģÖ ،įĥכ įĐאĩø Ùĺروا õĻåĺ ź ïĻđĤا ěĻĜد īÖوכאن ا :ĹĜاóđĤאل اĜ

ĐĳĩùĨ īĨ įÖאİ ،įÜכñا رأįĉíÖ įÝĺ، وħĤ أر įĤ إäאزةً įĐĳĩùĨ ģĩýÜ، وذĤכ أįĬ כאن 

 īĩĘ ،óƪĻĝĩĤا īÖا ĵĥĐ įĐאĩø ĳİه، وõْåُِĺ ħĤو ،įÖ ث ِïّéĺ ħĥĘ įÜאĐאĩø ăđÖ ĹĘ כü

.çĻéĀ óĻĔ ĳıĘ :įÜאĐĳĩùĨ īĨ įÖ ثïè אĩĨ ءĹýÖ įĭĨ įÜאزäÍÖ įĭĐ ثïè

Ĥ :ÛĥĜכįĭ כאن ďĨ õĻåĺ ذĤכ Ĩ ďĻĩäא أįĤ õĻä، כĩא رأćíÖ įÝĺ أĻè ĹÖאن، ĹĘ اąƫĭĤאر،

٥

١٠

١٥
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Buna göre ondan yapılacak rivayet, sadece onun  semâ ile alıp tahdîs ettiği 

rivayetlerle kayıtlanamaz. Çünkü  semâ dışındaki yöntemlerle aldıkları, ken-

disine icâzeti verilen şeylere dahildir. 

Alt konu: Ebü’l-Hüseyin Ahmed b. Fâris el-Lugavî şöyle demiştir:1 İcâzet 

Arapların kullanımında hayvanların ve tarlaların sulandığı suyun geçme-

sinden alınmıştır. Sana, hayvanın ya da tarlan için su verdiğinde bu durum 

için “Ondan [suyun] geçmesini istedim, o da bana suyu verdi” denir. O, 

sözlerine şöyle devam eder: Aynı şekilde ilim tâlibi de hocanın ilmini talep 

eder yani onun ilmini almaya izin [icâzet] vermesini ister, o da ona izin verir. 

İbnü’s-Salâh şöyle  der:2 Buna göre rivayet lafzına ihtiyaç duymaksızın 

harf-i cer olmadan müteaddî olarak “Falancaya işittiğim rivayetlerin ya da 

rivayetlerimin icâzetini verdim” demek câizdir. 

İcâzeti izin, mübâh kılma ve müsaade etme olarak görenler -ki yaygın gö-

rüş budur- “Semâ ile aldığım rivayetleri nakletmesi için ona icâzet verdim” 

ifadesini kullanırlar. “Semâ ile aldığım rivayetler için ona icâzet verdim” de-

nilmesi lafzına benzerlerinde olduğu gibi hazf [burada “rivayet” kelimesini 

atlama] üzere câridir. 

Kastallânî’nin el-Menhec’deki ifadesi şöyledir: İcâzet, tecevvüz keli-

mesinden türetilmiştir. Tecevvüz ise aşmak/geçmek anlamındadır. Sanki 

[icâzeti veren kişi] rivayetinin, kendisinden aktaracak kişiye ulaşmasına 

izin vermiştir. 

Âlimler şöyle derler: İcâzet sadece, hoca icâzetini vereceği şeyleri bildiği, 

talebe ise aynı şekilde ilim ehli biri olduğu takdirde iyi bir yöntem olarak 

görülür. Çünkü icâzet, âlimlerin çok ihtiyaç duydukları için kullanabile-

cekleri bir tür genişlik ve ruhsattır. İsâ b. Miskîn [ö. 295/908] ise “İcâzet 

büyük bir sermayedir” demiştir.3 Bazı âlimler ise icâzetin geçerli olması 

konusunda mübalağa ederek yukarıda geçen hususları şart koşmuşlardır. 

Bu görüş Mâlik’den nakledilir. Bu görüşü Mâlik’ten, talebesi Velîd b. Bekir 

[ö. 392/1002] nakleder.4 

1  İbn Fâris, Me’hazü’l-İlm, s. 39; a.mlf., Mu‘cemü Mekâyîsi’l-Luga, I, 494. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 145. 

3  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 91.

4  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 94-5.
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ñİ ĵĥđĘا ïĻĝÝÜ ź اóĤواĩÖ ،įĭĐ Ùĺא ïèث ĐĳĩùĨ īĨ įÖאćĝĘ įÜ، إذ ģìïĺَ اĤ×אĩĻĘ ĹĜא 

.įĤ õĻäأ

óĘع: Ĝאل أĳÖ اīĻùéĤ أĘ īÖ ïُĩèאرس اĳĕĥĤي: اäŸאزة ĹĘ כŻم اóđĤب ĳìÉĨذة 

ĳä īĨاز اĩĤאء اñĤي ĝùُÜאه اĩĤאÙُĻü واóéĤثُ، ĝĺאل įĭĨ: اäÉĘ įÜõåÝøאزĹĬ، إذا أĝøאك 

Ĩאء ĩĤאÝĻüכ وأرĄכ. Ĝאل: כñاĤכ ĈאÕĤ اõĻåÝùĺَ ħĥđĤ اđĤאħĤ أي: įĤÉùĺ أن õĻåĺه 

õُĻåĻĘ įĩَĥĐه إĺאه.

 ،ĹÜאĺوóĨ أو ĹÜאĐĳĩùĨ ًאĬŻĘ تõäאل: أĝĺ ز أنĳåĺ اñİ ĵĥđĘ :حŻāĤا īÖאل اĜ

.ÙĺواóĤا ċęĤ óذכ ĵĤإ Ùäאè óĻĔ īĨ ،óä فóè óĻĕÖ ًאĺ ِïّđÝĨ

 Ùĺروا įĤ تõäل: أĳĝĺ وف ـóđĩĤا ĳİאً  وĕĺĳùÜو ÙèאÖאً وإĬאزة إذäŸا ģđä īĨو

ĐĳĩùĨאĹÜ، وĜ ĵÝĨאل: أõäت ĐĳĩùĨ įĤאĵĥđĘ ،ĹÜ اñéĤف כĩא čĬ ĹĘאóÐه.

 įĬÉכĘ ي،  ِïّđÝĤا  ĳİو اĳّåÝĤز،   īĨ  ÙĝÝýĨ اäŸאزة   :ãıĭĩĤا  ĹĘ  ĹĬŻĉùĝĤا وĐ×אرة 

.įĭĐ اويóĥĤ אıĥĀأو ĵÝè įÝĺى رواïّĐ

 ģİأ īĨ įĤ אزåĩĤوכאن ا ،õĻåُĺ אĨ õĻåĩĤا ħĥِĐَ אزة إذاäŸا īùéÝùُÜ אĩĬا: إĳĤאĜ

ď وįĤ ģİّÉÝĺ ÿĻìóÜ أģİ اè ÷ĻùِĩَĤ ،ħĥđĤאħıÝä إıĻĤא، Ĝאل  ƫøĳÜ אıĬŶ ،ًאąĺأ ħĥđĤا

 Ĺכèُو ،ēĤא×Ę אıÝéĀ ĹĘ ħıąđÖ įĈóÝüوا .óĻ×אل כĨ אزة رأسäŸا :īĻכùĨ īÖ ĵùĻĐ

.įÖאéĀأ īĨ óכÖ īÖ ïĻĤĳĤا įĭĐ כאهè כĤאĨ īĐ

٥

١٠

١٥
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 İbn Abdülber [ö. 463/1071] şöyle demiştir:1 Doğrusu şu ki, icâzet ancak 

hadis ilminde ilerlemiş bir kimseye ve isnâdında sorun olmayan belirli bir 

şeyin verilmesi durumunda sahihtir. 

Hocanın, yazılı olarak yani yazıyla verdiği icâzeti aynı zamanda telaffuz 

ederek vermesi gereklidir. İcâzet kastı bulunmakla birlikte sadece yazı ile 

yetinip bunu sözlü olarak belirtmese de icâzet geçerlidir. Çünkü kitâbet bir 

tür kinayedir ve sözlü olarak da beyan edilenden daha alt bir derecededir. 

Eğer [yazılı metni verirken] icâzeti kastetmemişse Irâkî “Doğrusu bunun 

sahih olmayacağıdır” demiştir.2 İbnü’s-Salâh’ın  kanaati ise şöyledir:3 “Hoca-

ya okunan rivayetleri ‘onun haber verdiği’ kabul edildiğine göre salt yazının 

da bu şekilde düşünülüp güvenilir kabul edilmesi uzak bir ihtimâl değildir.” 

Uyarı: 

 Bulkînî’nin de ifade ettiği üzere icâzette kabul şart koşulamaz.4

Derim ki: Reddedilse bile akla gelen ilk şey bunun sahih olduğudur. 

Hocanın icâzetten dönmesi de aynıdır. Bu durumda şöyle denilmesi müm-

kündür: Eğer biz icâzeti haber verme olarak görürsek talebenin icâzeti red-

detmesi veya hocanın icâzetten dönmesi icâzete zarar vermez. Eğer icâzeti 

izin ve ibâha olarak değerlendirirsek, vakıf ve vekâlette olduğu gibi ikisi de 

zarar verir. Ancak ilki daha barizdir. Ben bu konuya temas eden herhangi 

birini görmedim. 

Fayda: 

Üstadımız İmâm  Şümünnî [ö. 872/1468] şöyle demiştir:5 “İcâzet terim 

olarak ister lafzen isterse yazı ile olsun rivayet için verilen izin anlamına gelir. 

Örfen de toptan haberdar etmeyi ifade eder. İcâzetin dört umdesi vardır: 

İcâzeti veren hoca [el-mucîz], kendisine icâzet verilen talebe [el-mücâz leh], 

icâzeti verilen [kitap,  cüz vs.] [el-mücâz bih] ve icâzet lafzı.” 

1  İbn Abdülber, Câmi‘u Beyâni’l-İlm, II, 180. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 214. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 146. 

4  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 339. 

5  Şümünnî, Âli’r-Rütbe, s. 211-2. 
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 ź īĻđĨ ءĹü ĹĘو ÙĐאĭāĤאÖ óİאĩĤ źز إĳåÜ ź אıĬأ çĻéāĤا :ó×Ĥا ï×Đ īÖאل اĜو

ýĺכģ إĭøאده.

 ĵĥĐ óāÝĜن اÍĘ ًאąĺאزة أäŸאÖ :א أيıÖ ċęّĥÝĺ أن ÙÖאÝכĤאÖ :أي ÙًÖאÝכ õĻåĩĥĤ Ĺĕ×ĭĺو

دون   ñÑĭĻè وÜכĳن   ،Ùĺאĭכ  ÙÖאÝכĤا Ŷن   Ûْ ƪéĀ اäŸאزة   ïāĜ  ďĨ  ċęĥÝĺ  ħĤو  ÙÖאÝכĤا

.Ù×ÜóĤا ĹĘ אıÖ ظĳęĥĩĤا

 óُĻĔح: وŻāĤا īÖאل اĜ ،ÙéāĤم اïĐ óİאčĤאĘ :ĹĜاóđĤאل اĜ :אزةäŸا ïāĝĺ ħĤ وإن

çُĻéāÜ ïđ×ÝùĨ ذĤכ óåĩÖد ñİه اĤכÝאÖ ĹĘ ÙÖאب اóĤواÙĺ، اįĻĘ Ûĥđä ĹÝĤ اóĝĤاءة 

ĵĥĐ اëĻýĤ ـ ďĨ أĩÖ ċęĥĺ ħĤ įĬא óĜئ įĻĥĐ ـ إì×אراً ĤñÖ įĭĨכ.

:įĻ×ĭÜ

.ĹĭĻĝĥْ×ُĤا įÖ حóĀ אĩאزة، כäŸا ĹĘ لĳ×ĝĤط اóÝýĺ ź

 īĐ  ëĻýĤا  ďäََر  ĳĤ وכñا   ،ÙُéāĤا  ÷ęĭĤا  ĹĘ ïĝĭĺح  ĘאñĤي  ردّ:   ĳĥĘ  :ÛĥĜ

اäŸאزة، وģĩِÝéĺَ أن ĝĺאل: إن ĭĥĜא: اäŸאزةُ إì×אرٌ ƪóąĺ ħĤ اóĤدƫ وź اĳäóĤع، وإن 

 īĨ أر   ħĤو  ،óİאčĤا  ĳİ اŶول   īכĤو  ،ÙĤכאĳĤوا  ėĜĳĤכא óّĄَا،   ÙèאÖوإ إذن  ĭĥĜא: 

óđÜض ĤñĤכ.

ĘאïÐة:

Ĺِّĭĩُ: اäŸאزة ĹĘ اŻĉĀźح: إذنٌ ĹĘ اóĤواčęĤ Ùĺאً أو ĉìאً،  ƫýĤאم اĨŸא اĭíĻü אلĜ

 ċęĤو ،įÖ אزåĩĤوا ،įĤ אزåĩĤوا ،õĻåĩĤا :ÙđÖא أرıĬאً، وأرכאĘóĐ ĹĤאĩäŸאر ا×ìŸا ïĻęĺ

اäŸאزة.

٥

١٠

١٥



850 HADİS SEMÂ VE TAHAMMÜLÜNÜN KEYFİYETİ - Hadis Usûlü

[Münâvele]

İlmi elde etme yollarının dördüncüsü münâveledir. Konu hakkında en 

temel delil  Buhârî’nin muallak olarak naklettiği şu haberdir:1 “Allah Resûlü 

(sav) bir komutana bir mektup yazarak ‘Şu mevkiye varıncaya kadar onu 

okuma’ buyurdu. Komutan bahsedilen mekana varınca mektubu insanlara 

okudu ve Hz. Peygamber’in (sav) emrini haber verdi.”  Beyhakî ve  Taberânî 

[ö. 360/971]  hasen bir isnâdla bu rivayeti  mevsûl olarak naklederler.2 

Süheylî [ö. 581/1185] şöyle der:3 “Buhârî  bu rivayeti münâvelenin sahih 

olduğuna delil olarak zikretmiştir. Aynı şekilde âlim de talebesine yazılı bir 

şey verdiğinde onun içerisindeki şeyleri kendisinden nakletmesi ona câiz 

olur.” Süheylî sözlerine “Bu, isabetli bir çıkarımdır [fıkh]” diyerek son verir. 

 Bulkînî ise şöyle demiştir:4 Münâvelenin sıhhatine dair dile getirilecek 

en iyi delil, Hâkim’in delil olarak zikrettiği şu  İbn Abbâs hadisidir:5 Allah 

Resûlü (sav), mektubunu  Kisrâ’ya iletmek üzere Abdullah b. Huzâfe’yi gön-

derdi ve ona mektubu Bahreyn emirine vermesini emretti. Bahreyn emîri 

de mektubu  Kisrâ’ya verdi. 

 Begavî’nin [ö. 516/1122] Mu‘cem’inde nakledildiğine göre  Yezîd er-

Rakâşî şöyle demiştir: Biz  Enes b. Mâlik’in üzerine üşüştüğümüzde, kendi-

sine ait sahîfeleri bize çıkarır, önümüze bırakır ve şöyle derdi:6 “Bunlar, Allah 

Resûlü’nden (sav) işittiğim hadisler. Onları yazdım ve  arz ettim.” 

Münâvele, icâzetli ve yalın olmak üzere iki kısımdır. İcâzetli  münâvele, 

icâzet türlerinin mutlak olarak en üst derecesini teşkil eder. Kadı İyâz bunun  

sıhhatinde ittifâk olduğunu nakleder.7

Münâvelenin gerçekleşme şekilleri: Kadı İyâz ve  daha başkalarının da 

açıkladığı üzere münâvelenin en üst derecesi hocanın, talebeye  semâ ettiği 

nüshayı ya da asıl  nüsha ile mukâbele edilmiş ikincil bir nüshayı verip ona 

“Bu, benim falancadan ya da verilen kitapta hocanın ismi geçtiğinden onun 

adını belirtmeden  semâ ile aldıklarım veya rivayetlerimdir, bunu benden 

rivayet et” ya da “Sana onu benden rivayet etmek üzere icâzet verdim” deyip 

1  Buhârî, İlim 7. 

2  Beyhakî, es-Sünenü’l-Kübrâ, IX, 11; a.mlf., Delâilü’n-Nübüvve, II, 307;  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-
Kebîr, II, 162;  İbn Hacer, et-Tağlîk, I, 74-5. 

3 Süheylî, er-Ravdu’l-Ünüf, III, 28. 

4  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 346-7. 

5 Hâkim, Ma‘rife, s. 684. 

6  Fesevî, el-Ma‘rife ve’t-Târîh, II, 823. 

7  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 79-80.
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 :ħĥđĤا ĹĘ אريí×Ĥا įĝƪĥĐ אĨ אıĻĘ ģĀŶوا ÙĤאوĭĩĤا :ģĩéÝĤאم اùĜأ īĨ ďÖاóĤا ħùĝĤا

 ēĥ×Ü ĵÝè أهóĝÜ ź› :אلĜאً وÖאÝכ ÙĺóùĤا óĻĨŶ ÕÝכ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøأن ر

 ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا óĨÉÖ ħİó×ìאس، وأĭĤا ĵĥĐ أهóĜ כאنĩĤכ اĤذ ēĥÖ אĩĥĘ ،‹اñا وכñכאن כĨ

.īùè ïĭùÖ ĹĬاó×ĉĤوا ĹĝıĻ×Ĥا įĥĀو ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا

Ĭאول  إذا   ħĤאđĤا ĘכĤñכ   ،ÙĤאوĭĩĤا  ÙéĀ  ĵĥĐ اí×Ĥאري   įÖ  ãÝèا  :ĹĥĻıùĤا Ĝאل 

.çĻéĀ įĝĘ ĳİאل: وĜ ،įĻĘ אĨ įĭĐ ويóĺ أن įĤ אزä ًאÖאÝכ ñَĻĩĥÝĤا

 īÖا  ßĺïè  īĨ  ħאכéĤا  įÖ اïÝøلّ  Ĩא  ıĻĥĐא:   įÖ ïÝùُĺل  Ĩא   īُùèوأ  :ĹĭĻĝĥ×Ĥا Ĝאل 

 īÖ  Ʃųا  ï×Đ  ďĨ כóùى   ĵĤإ  įÖאÝכÖ  ßđÖ  ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ʃųا رĳøل  أن  Đ×אس: 

ñèُاÙĘ، وأóĨه أن įđĘïĺ إħĻčĐ ĵĤ اħĻčĐ įđĘïĘ ،īĺóé×Ĥ اīĺóé×Ĥ إĵĤ כóùى.

ĜَאĜ Ĺüאل: כĭא إذا أכĬóáא ĵĥĐ أĨ īÖ ÷ĬאĤכ أÜאĬא  ƪóĤا ïَĺõĺ īĐ يĳĕ×Ĥا ħåđĨ ĹĘو

 įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ʃųا رĳøل   īĨ ıÝđĩøא   ßُĺאدèأ ñİه  وĜאل:  إĭĻĤא،  ĝĤÉĘאİא   ،įĤ åَĩَÖאلّ 

وħĥø وכıÝُ×Ýא وıÝĄóĐא.

أĳĬاع   ĵĥĐأ ÖאäŸאزة   ÙĬوóĝĩĤאĘ ıĭĐא.  دة  ƪóåĨو ÖאäŸאزة،   ÙĬوóĝĨ ÖóĄאن:   Ĺİو

، وĻĐ ģĝĬאض اęÜźאق ıÝéĀ ĵĥĐא. اäŸאزة ĝĥĉĨאً

 ÕĤאĉĤا ĵĤإ ëُĻýĤا ďĘïĺَ ه أنóĻĔאض وĻĐ įÖ حóĀ אĩא، כİŻĐأ ĳİא: وİرĳَĀُ īĨِو

 ź ن أوŻĘ īĐ ĹÝĺأو روا ،ĹĐאĩø اñİ :įĤ َلĳĝĺو ،įÖ  ًŻÖَאĝĨ ًאĐóĘ أو ،įĐאĩø ģَĀأ

 ،ĹĭĐ įÝĺכ رواĤ تõäأو: أ ĹĭĐ אرْوِهĘ אوَلĭĩĤאب اÝכĤا ĹĘ رĳכñĨ įĩøا īכĤو ،įĻĩùĺ

٥
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ya nüshayı artık talebesinin tasarrufuna/mülküne bırakır ya da istinsâh et-

mek üzere ona verir ki bu durumda talebe mukâbelesini yapar ve asıl nüs-

hayı hocaya iade eder. 

Münâvelenin bir diğer şekli şudur: Talebe, hocasına onun nüshasından 

ya da onunla mukâbele edilmiş bir nüshadan işittiği rivayetleri hâvi bir met-

ni hocaya verir, ârif ve dikkatli biri olan hoca onları inceler, sonra talebeye 

iade edip yani onu talebeye verip ona “Bu, benim falancadan veya bahsi 

geçen kimseden naklettiğim hadisimdir ya da rivayetimdir, onu benden 

rivayet et” veya “Sana onu rivayet etme icâzeti veriyorum” der. Hadis âlim-

lerin birçoğu bunu  arz olarak adlandırmıştır. Daha önce geçtiği üzere hocaya 

okunan şeyler için  arz tabiri kullanılır. Öyleyse mezkûr durum “ münâvele 

arzı”, diğeri ise [hocaya okuma] “ kırâat arzı” olarak isimlendirilebilir.1

Bu tür  arz Medîneli  Zührî, Rebîa ve  Yahya b. Saîd el-Ensârî’ye 

[ö. 143/760], Mücâhid el-Mekkî’ye, Kûfeli  Şa‘bî, Alkame en-Nehaî 

[ö. 62/682] ve  İbrahim en-Nehaî’ye, Ebü’l-Âliye el-Basrî’ye,  Ebü’z-Zübeyr 

el-Mekkî’ye, Ebü’l-Mütevekkil el-Basrî’ye, Medînelilerden Mâlik’e, Mısır-

lılardan  İbn Vehb, İbnü’l-Kâsım ve Eşheb ile Şamlı, Horasanlı daha pek 

çoklarına göre kuvvet ve derece bakımından  semâ gibidir. Hâkim de bunu 

kendi hocaları içerisindeki bir gruptan nakleder.2 

 Bulkînî şöyle der:3 Kendisinden bu görüşün nakledildiği Medineli alim-

lerin en dikkat çekenleri fukahâ-i seb‘adan biri olan Ebû Bekir b. Abdur-

rahman ile İbn Abbas’ın azatlı kölesi İkrime’dir. Onların altında  Alâ b. Ab-

durrahman,  Hişâm b.  Urve [ö. 146/763] ve Muhammed b. Amr b. Alkame 

de zikredilebilir. Bunların altına da Abdülazîz b. Muhammed b. Ebû Ubeyd 

[ed-Derâverdî] gelir. 

Bu kanaatteki Mekkeliler şunlardır: Abdullah b. Osman b. Huseym,  İbn 

Uyeyne,  Nâfi‘ el-Cumahî, Davud el-Attâr ve  Müslim ez-Zencî. 

Bu kanaatteki Kûfeliler şunlardır: Ebû Bürde el-Eş‘arî, Ali b. Rebîa el-E-

sedî, [Habîb b. Ebû Sâbit],  Mansûr b. el-Mu‘temir, İsrâîl, Hasan b. Salih, 

Züheyr [b. Muâviye el-Cu‘fî] ve  Câbir el-Cu‘fî. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 147. 

2 Hâkim, Ma‘rife, s. 672. 

3  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 347. 
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ه أو ĳéĬه. ƪدóĺو įÖ ģَÖאĝĺو įíَùĭĻĤ כאً، أوĻĥĩÜ įđĨ įĻĝ×ĺ ħà

وıĭĨא: أن ďَĘïĺ إįĻĤ أي: إĵĤ اëĻýĤ اĉĤאĩø ÕُĤאįĐَ أي: ĩøאع اëĻýĤ أŻĀً، أو 

 :įĤ لĳĝĺو ÕĤאĉĥĤ įĤאوĭĺ :أي įĻĤه إïَĻđĺ ħà ،ċ ِĝّĻÝĨ אرفĐ ĳİو ëĻýĤا įĥĨÉÝĻĘ įÖ ًŻÖَאĝĨ

 ،įÝĺכ رواĤ تõäأو أ ،ĹĭĐ אرْوِهĘ įĻĘ óِذُכ īĩĐ ن، أوŻĘ īĐ ĹÝĺأو روا Ĺáĺïè ĳİ

 ĵ ƪĩùÜ  įĻĥĐ اóĝĤاءة  أن   ě×ø  ïĜو ĄóĐאً،   :ßĺïéĤا  ÙĩÐأ  īĨ  ïèوا  óĻĔ ĩøאه  وñİا 

ĄóĐאً، ñİ ƪħùĻĥĘا óĐضَ اĭĩĤאوÙĤ، وذĤכ óĐضَ اóĝĤاءة.

 ïĻđø īÖ ĵĻéĺو ،ÙđĻÖي، ورóİõĤا ïĭĐ Ù×ÜóĤة واĳĝĤا ĹĘ אعĩùĤכא ÙĤאوĭĩĤه اñİو

 īĨ īِĻĻđíĭĤا ħĻİاóÖوإ ،ÙĩĝĥĐو ،Ĺ×đýĤوا ،ĹّכĩĤا ïİאåĨو ،īĻĻĬïĩĤا īĨ אريāĬŶا

اĤכīَĻĻĘĳ، وأĹÖ اđĤאÙĻĤ اóā×Ĥي، وأĹÖ اóĻÖõĤ اĩĤכĹ، وأĹÖ اĳÝĩĤכģ اóā×Ĥي، وĨאĤכ 

 īĺóìאتٍ آĐאĩäو ،óāĨ ģİأ īĨ Õıüوأ ħøאĝĤا īÖوا ،Õİو īÖوا ،ÙĭĺïĩĤا ģİأ īĨ

.įíĺאýĨ īĨ ÙęÐאĈ īĐ ħאכéĤכאه اèو ،īĻĻĬאøاóíĤوا īĻĻĨאýĤا īĨ

 ïèأ īĩèóĤا ï×Đ īÖ óכÖ ĳÖכ: أĤذ īĻĻĬïĩĤا īĨ įĭĐ Ĺכèُ īĨَ ďُĘوأر :ĹĭĻĝĥ×Ĥאل اĜ

اıĝęĤאء اÙđ×ùĤ، وĐכĵĤĳĨ ÙĨó اĐ īÖ×אس، وīĨ دوħıĬ: اŻđĤء ï×Đ īÖ اīĩèóĤ، وýİאم 

.ïĻ×Đ īÖ ïĩéĨ īÖ õĺõđĤا ï×Đ :ħıĬدو īĨو ،ÙĩĝĥĐ īÖ وóĩĐ īÖ ïĩéĨوة، وóĐ īÖ

وīĨ أĨ ģİכï×Đ :Ù اĩáĐ īÖ Ʃųאنَ ħĻáìُ īÖ، واÙĭĻĻĐ īÖ، وĬאďĘ اĹéĩَåُĤ، وداود 

.ĹåĬْ ƪõĤا ħĥùĨאر، وĉđĤا

 īÖا  ÕĻ×èو] اïøŶي،   ÙđĻÖر  īÖ  ĹĥĐو اóđüŶي،  óÖدة   ĳÖأ  :ÙĘĳכĤا  ģİأ  īĨو

 ÙĺאوđĨ īÖا] óĻİوز ،çĤאĀ īÖ īùéĤوا ،ģĻÐاóøوإ ،óĩÝđĩĤا īÖ رĳāĭĨو ،[ÛÖאà ĹÖأ

.ĹęđåĤا óÖאäو ، [ĹęđåĤا

٥
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Bu kanaatteki Basralılar şunlardır:  Katâde [ö. 117/735],  Humeyd et-

Tavîl [ö. 143/760],  Saîd b. Ebû Arûbe, Kehmes, Ziyâd b. Feyrûz, Ali b. Zeyd 

b. Cüd‘ân, Davud b. Ebû Hind,  Cerîr b. Hâzim ve Süleyman b. el-Mugîre. 

Bu kanaatteki Mısırlılar şunlardır: Abdullah b. Abdülhakem, Saîd b. 

Ufeyr,  Yahya b. Bükeyr ve Yusuf b. Amr. 

 İbnü’l-Esîr [ö. 606/1210] Câmi‘u’l-Usûl’ün girişinde  Ashâbü’l-hadîs’ten 

bazılarının münâveleyi semâdan üstün gördüklerini nakleder.1 Çünkü ho-

canın izin verdiği kitaba güvenmek -hadisi işiten ve okuyan kişiye hata ârız 

olma ihtimalinden dolayı- sadece ondan yapılan semâya güvenmenin daha 

üzerindedir ve ondan daha sağlamdır. 

Doğrusu ise münâvelenin  semâ ve kırâatten daha aşağı derecede olduğu-

dur. Bu Süfyân es-Sevrî,  Evzâî,  İbnü’l-Mübârek,  Ebû Hanîfe, Şâfiî,  Büveytî 

[ö. 231/846], Müzenî [ö. 264/878],  Ahmed b. Hanbel,  İshak b. Râhûye 

ve  Yahya b. Yahya’nın görüşüdür.  Râmehürmüzî bu görüşü isnâdlı olarak 

Mâlik’ten de nakletmiştir.2 

Hâkim “Âlimlerimizin bu kanaatte olduğunu gördük ve biz de aynı ka-

naati benimsiyoruz” demiştir.3 

Irâkî şöyle der:4 “ Ebû Hanîfe’nin bu isimlerle anılmasına itiraz edilmiş-

tir. Çünkü onun ashâbından Kunye sahibi [Muhtâr b. Mahmûd ez-Zâhidî 

el-Gazmidî] [ö. 658/1260] hem ondan hem de İmâm Muhammed’den, 

hoca talebeye kitabını verip içeriğine dair icâzet verir de talebe onları ho-

cadan işitmez ve ne olduğunu bilmezse bunun câiz olmadığını nakleder.” 

[Irâkî] sözlerine şöyle devam eder: Bu itiraza, onlar nezdinde bunun 

geçersiz oluşunun  münâvele ve icâzetle ilgisinin olmayıp bilgisizlikle alakalı 

olduğu şeklinde cevap verilir. Eğer “Ne olduğunu bilmezse” ifadesindeki 

“o” zamiri, icâzeti verilen şeyi ifade ediyorsa -ki zamirlerin uyumu açısından 

öne çıkan budur-, bu “Kendisine icâzeti verilen şeyleri bildiğinde geçerlidir” 

anlamına gelir. Eğer zamir hocaya râci ise bunun ancak talebenin haberine 

güvenilen biri olması durumunda câiz olabileceği ileride gelecektir. 

1  İbnü’l-Esîr, Câmi‘u’l-Usûl, I, 85-6. 

2  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 348. 

3 Hâkim, Ma‘rife, s. 677. 

4 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, I, 656. 
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وīĨ أģİ اóā×Ĥة: ÝĜאدة، وïĻĩè اģĺĳĉĤ، وīÖ ïĻđø أóĐَ ĹÖوÙÖ، وכĩَıَْ÷، وزĺאد 

óĻĘ īÖوز، وīÖ ĹĥĐ زïĺ اĐïْäُ īÖאن، وداود īÖ أïĭİ ĹÖ، وè īÖ óĺóäאزم، وĩĻĥøאن 

īÖ اóĻĕĩĤة.

 ،óĻכÖ  īÖا  ĵĻéĺو  ،óĻęَĐُ  īÖا  ïĻđøو  ،ħכéĤا  ï×Đ  īÖ  Ʃųا  ï×Đ  :īĻĺóāĩĤا  īĨو

وóĩĐ īÖ ėøĳĺو.

 ďĘא أرıĥđَäَ ßĺïéĤאب اéĀأ ăđÖ ل أنĳĀŶا ďĨאä ÙĨïĝĨ ĹĘ óĻàŶا īÖا ģĝĬو

 ģìïĺ אĩَĤِ ،Û×àوأ įĭĨ אعĩùĤאÖ ÙĝáĤق اĳĘ ،įĬإذ ďĨ ëĻýĤאب اÝכÖ ÙĝáĤن اŶ ،אعĩùĤا īĨ

.ďĩِùĩُĤوا ďĨאùĤا ĵĥĐ ħİĳĤا īĨ

 ،ĹĐوزاŶري، واĳáĤאن اĻęø لĳĜ ĳİاءة، وóĝĤאع واĩùĤا īĐ ÙƪĉéĭĨ אıĬأ :çĻéāĤوا

واīÖ اĩĤ×אرك، وأÙęĻĭè ĹÖ، واýĤאĹđĘ، واĹĉĺĳ×Ĥ، واĹĬõĩĤ، وأģ×ĭè īÖ ïĩè وإéøאق 

īÖ راįĺĳİُ وĵĻéĺ īÖ ĵĻéĺ وأïĭøه اóّĤاõĨُóْıُĨي Ĩ īĐאĤכ.

.ÕİñĬ įĻĤא، وإĭÝĩÐא أĬïْıِĐ įĻĥĐو :ħאכéĤאل اĜ

 įÖאéĀأ īĨ ÙĻĭĝُĤا ÕèאĀ نÉÖ :ءźËİ ďĨ ÙęĻĭè ĹÖأ óض ذِכóÝُĐا ïĜو :ĹĜاóđĤאل اĜ

 įđĩùĺَ ħĤو ،įĻĘ אĨ įĤ אزäאب وأÝכĤאه اĉĐث إذا أ ِïّéĩĤأن ا :ïĩéĨ īĐو ،įĭĐ ģĝَĬَ

.õåُĺَ ħĤ :įĘóđĺ ħĤو

Ĝאل: واĳåĤابُ: أن اŻĉ×Ĥن ĩİïĭĐא ĭĩĥĤ źאوÙĤ واäŸאزة، ïđĤ ģÖم اÍĘ ،ÙĘóđĩĤن 

اįĤĳĜ ĹĘ óĻĩąĤ «وįĘóđĺ ħĤ» إن כאن åĩُĥĤאز، وĳİ اčĤאěَęÝÝĤِ ،óİ اĩąĤאąÝĝĩĘ ،óÐאه 

أįĬ إذا óَĐَف Ĩא أçĀ įĤ õĻäُ، وإن כאن ĹÜÉĻùĘ :ëĻýĥĤ أن ذĤכ ĳåĺ źز إź إن כאن 

اĉĤאĜĳàĳĨ ÕĤאً ó×íÖه.

٥
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Derim ki: Yukarıdaki isimler arasında  Evzâî’nin zikredilmesine de itiraz 

edilmiştir. Zira  Beyhakî’nin el-Medhal’de naklettiğine göre1  Evzâî şöyle der: 

Muhaddis arzda “kara’tü” ya da “kurie” der, münâvelede ise sadece hadisle 

dinini yaşar [yani amel eder] ancak onu nakledemez.2 

Münâvelenin bir diğer şekli şöyledir: Hoca,  semâ ile aldığı rivayetleri 

içeren kitabı talebeye teslim edip ona icâzet verir. Ancak sonrasında kitabı 

talebede bırakmayıp kendi yanında alıkoyar. Bu, münâvelenin diğer şek-

linden alt derecede yer alır. Çünkü kitap elinde olmadığından talebenin 

kitabın içeriğine vukûfiyeti söz konusu değildir. 

Kendisine verilen o kitabı ki zann-ı gâlibi, onun herhangi bir değişikliğe 

maruz kalmadığı yönünde olmalıdır ya da o nüshayla mukâbelesi yapılmış, 

icâzeti alınan kitaba muvâfık olduğuna itimat edilen ikincil bir nüshayı bul-

duğu takdirde ise onu hocasından nakletmesi câizdir. Nitekim münâvelesiz 

icâzette de buna itibar edilir. Belirli bir kitap söz konusu olduğunda bu tarz 

münâvelenin münâvelesiz icâzete herhangi bir üstünlüğü yoktur. 

Fakîh ve usûlcülerden bir grup âlim bunun herhangi bir faydası olmadı-

ğını belirtmiştir. Kadı İyâz’ın  konu ile ilgili ifadesi şöyledir:3 Gerçekte bu, 

belirli bir kitabın icâzetinin verilmesinin ötesinde bir anlam taşımamaktadır. 

Hocanın bir talebeye el-Muvatta’ı kendisinden nakletmek üzere icâzet ver-

mesi söz konusu olduğunda [kitabın] orada bulunup bulunmaması arasında 

bir fark yoktur. Çünkü her halükarda amaç, icâzeti verilen şeyi netleştirmek-

tir. Bununla birlikte ister yeni ister eski olsun hadis âlimleri bu tarz münâve-

lenin, muayyen icâzete dikkat çekici bir üstünlüğü olduğu kanaatindedirler. 

Münâvelenin diğer bir şekli şöyledir: Talebe hocaya bir kitap getirir ve 

ona “Bu kitaptakiler senin rivayetlerin, onları bana teslim et ve rivayet et-

mek üzere bana icâzet ver” der, hoca da talebesine olan itimadından dolayı 

kitaba bakıp incelemeden ve rivayetlerin kendisine ait olup olmadığını tespit 

etmeden onun bu talebini karşılar. Bu tür  münâvele geçersizdir. Eğer hoca 

talebenin beyanına ve bilgisine güveniyorsa, talebe de kendisine güvenilecek 

biriyse onun haberine itimat eder ve icâzet ile  münâvele sahih olur. Bu, din-

darlığına ve bilgisine güvendiği talebesinin, nüshasından kendisine yaptığı 

kıraaate hocanın itimat etmesi gibidir. 

1  Beyhakî, el-Medhal, I, 286-7. 

2  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 437. 

3  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 83. 

5

10

15

20

25

30



ïÜرÕĺ اóĤاوي857

ÛĥĜ: وĩĨא óÝđُĺض ĹĘ įÖ ذכó اŶوزاĹĐ: أن اĹĝıĻ×Ĥ روى ĹĘ įĭĐ اĜ ģìïĩĤאل: 

ث. ِïّéĺ źو įÖ īّĺïÝĺَ :ÙĤאوĭĩĤا ĹĘئ، وóĜأت وóĜ :لĳĝĺ ضóđĤا ĹĘ

 ëĻýĤا  įَכùĩĺ  ħà  ،įĤ وõَĻåĺه   įĐאĩø  ÕَĤאĉĤا  ëُĻýĤا ĭĺאول  أن  ĳĀُرİא:   īĨو

 įĥĩéÜ אĨ ĵĥĐ ÕĤאĉĤاء اĳÝèم اïđĤ ،ě×ø אĨ ا دونñİو ÕĤאĉĤا ïĭĐ įĻĝ×ĺ źه وïĭĐ

.įĭĐ įÝ×ĻĔَو

 īĨ  įÝĨŻùÖ  įĭČ  Ù×ĥĔ  ďĨ  ،įĤ اĭĩĤאوَلَ  اĤכÝאبَ  ذĤכ   ïäو إذا   įĭĐ  įÝĺروا وĳåÜز 

ĜĳàĳĨ ،įÖאً ĳĩÖاĨ įÝĝĘא ĭÜאوįÝْĤ اäŸאزة، כĩא ó×Ýđĺ ذĤכ   ًŻÖَאĝĨ ًאĐóĘ ïäأو و ،óĻĻĕÝĤا

دة īĐ اĭĩĤאوÙĤ وñİ ĹĘ óıčĺ źه اĭĩĤאوÙĤ כ×ĵĥĐ ÙٍĺõĨ óُĻ اäŸאزة  ƪóåĩĤאزة اäŸا ĹĘ

.ÕÝכĤا īĨ īƪĻđĨ ĹĘ אıĭĐ دةóåĩĤا

 ĹĄאĝĤا وĐ×אرة  ıĻĘא،  ĘאïÐة   ź واĳĀŶل:   įĝęĤا أéĀאب   īĨ  ÙĐאĩä Ĝאل   ïĜ و 

 īĨ  īƪĻđĩĤا ĹýĥĤء  اäŸאزة   ĵĥĐ  ïÐزا Ĺüء  ıĤא   ÷ĻĥĘ  ěĻĝéÝĤا  ĵĥĐو  :ħıĭĨ ĻĐאض 

أو   ÕÐאĔ  ĳİو  ÉĈĳĩĤا ÖכÝאب   įĭĐ ïéĺث  أن  إĺאه   įÜאزäإ  īĻÖ óĘق   źو  ،ėĻĬאāÝĤا

èאóĄ، إذِ اĳāĝĩĤدُ Ĩ īĻĻđÜא أäאزه و ĤכĳĻü īخ اĩĺïĜ ßĺïéĤאً وáĺïèאً óĺون ıĤא 

.ÙĭĻđĩĤאزة اäŸا ĵĥĐ ةó×ÝđĨ ÙĺõĨ

 ،įÝĺروا ĹĤ õْäوأ įĻĭĤאوĭĘ ،כÝĺا رواñİ įĤ لĳĝĺאب وÝכÖ ÕĤאĉĤا įĻÜÉĺ א: أنıĭĨو

 ěàن وÍĘ ،ģĈאÖ اñıĘ .įĤ įÝĺواóĤ ěٍĝéÜ ź و ،įĻĘ óٍčĬ óĻĔ īĨ įĻĥĐ ًאداĩÝĐا įĻĤإ į×ĻåĻĘ

Û اäŸאزة واĭĩĤאوÙĤ כĩא  ƪéĀه وïĩÝĐا įĥُáĨ ïĩÝđُĺ ßُĻéÖ ĳİو įÝĘóđĨو ÕĤאĉĤا ó×íÖ

.įÝĘóđĨو įĭĺïÖ ěàإذا و įĥĀأ īĨ įĻĥĐ اءةóĝĤا ĹĘ ïĩÝđĺَ

٥
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Irâkî1 “Eğer hoca, kendisine güvenilemeyen biri olmasına rağmen ta-

lebeye icâzet verse, bunun ardından kendisine itimat edilen birinin haber 

vermesiyle, hocanın talebeye naklettiği rivayetlerin bizzat hocanın rivayetleri 

olduğu açığa çıksa, bunun öncesindeki icâzet ve münâvelenin sahih olduğu-

na hükmedilir mi?” şeklindeki bir soruyu şöyle cevaplar: “Bu konu hakkında 

açıklama yapan herhangi birini görmedim. Bariz olan bunun sahih olaca-

ğıdır. Çünkü endişe ettiğimiz husus olan, haberi nakledenin güven sorunu 

ortadan kalkmaktadır.” [Irâkî’nin ifadesi burada bitti.]

Hoca “Eğer onlar benim hadislerimden ise ve hata ve vehim de etme-

mişsem o kitabın içerisindekileri benden rivayet et” derse bu câiz ve iyidir. 

Münâvelenin ikinci türü icâzetsiz münâveledir. Bu şu şekilde olur: Hoca 

daha önce geçtiği üzere kitabı “Bu benim  semâ ile aldığım rivayetlerim ya da 

hadislerim” demekle iktifa eder ve talebeye “Benden rivayet et” veya “Onları 

rivayet etmek üzere sana icâzet verdim” demezse fakîhler ve usûlcülerin be-

nimsediği sahih görüşe göre buna istinaden onun rivayet edimesi câiz olmaz. 

Hatta bu âlimler, bu tür bir icâzete cevâz veren muhaddisleri ayıplamışlardır. 

Irâkî şöyle der:2  Nevevî’nin söyledikleri İbnü’s-Salâh’ın  ifadelerinden 

farklılık  arz eder. [İbnü’s-Salâh] aslında  şöyle demiştir: “Bu kusurlu bir 

münâveledir ve onunla rivayette bulunmak câiz değildir. Fakîh ve usûlcü-

lerden pek çoğu bu tür bir münâveleye icâzet verip onunla rivayeti meşru 

gören muhaddisleri ayıplamıştır.” Hatîb [el-Bağdâdî] ilim ehli bir grubun 

bunu sahih gördüğünü nakleder.3 

[ Nevevî’nin ifadesi],  Râzî’nin de içlerinde yer aldığı usûlcülerin bir kıs-

mının görüşüne de muhaliftir.4 Çünkü  Râzî ne izni ne de [kitabı/rivayetleri] 

vermeyi şart koşar. Ona göre hoca bir kitaba işaret edip “Bu, benim falan-

cadan semâımdır” derse, bunu işiten kimsenin o kitabı hocadan nakletmesi 

câiz olur. Hocanın talebeye vermesi ile vermemesi veya “Benden rivayet et” 

demesi ile dememesi arasında fark yoktur. 

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 218. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 219. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 346. 

4  Râzî, el-Mahsûl, IV, 453. 
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 īĨَ óِ×íÖ כĤذ ïđÖ īĻ×Ü ħà ،įÖ قĳàĳĨ óُĻĔ ÕُĤאĉĤכ واĤذ ģđĘ ْنÍĘ :ĹĜاóđĤאل اĜ

įĻĥĐ ïĩÝđُĺ أن ذĤכ כאن óĨ īĨوĺאéُĺ ģıĘ ،įÜכÙéāÖ ħ اäŸאزة واĭĩĤאوÙĤ اùĤאīĻْĝَÖ؟ 

 .ó×ِíĩĤا  Ùĝà ïĐم   īĨ ýíĬאه  כĭא  Ĩא  õĤوال   ،ħđĬ  :óİאčĤوا ĤñĤכ،  óđÜض   īĨ أر   ħĤ

.ĵıÝĬا

ث ĩÖ ĹĭĐא įĻĘ إن כאن óÖ ďĨ ،Ĺáĺïè īĨاءīĨ ĹÜ اćĥĕĤ واħİĳĤ כאن  ِïّè :אلĜ ĳĥĘ

ذĤכ äאõÐاً ĭùèאً.

دة īĐ اäŸאزة، ÉÖنْ ĭĺאوįĤ اĤכÝאب כĩא ïĝÜم óāِÝĝĨاً  ƪóåĩĤا ÙĤאوĭĩĤا :ĹĬאáĤب اóąĤا

 ،įÝĺכ رواĤ ُتõäأ źو ،ĹĭĐ ِاروه :įĤ لĳĝĺ źو ،Ĺáĺïè īĨ أو ĹĐאĩø اñİ :įĤĳĜ ĵĥĐ

وĳَéĬ ذĤכ، ĳåÜ ŻĘز اóĤواıÖ Ùĺא ĵĥĐ اçĻéāĤ اñĤي ĜאįĤ اıĝęĤאء وأéĀאب اĳĀŶل، 

زıĤ īĺא. ِĳّåĩĤا īĻàïéĩĤا اĳÖאĐو

Ĝאل: ñıĘه  إĩĬא   įĬÍĘ اŻāĤح،   īÖا ĤכŻم   ėٌĤאíĨ اĳĭĤوي  ذכóه  Ĩא   :ĹĜاóđĤا Ĝאل 

 ĵĥĐ  īĻĻĤĳĀŶوا اıĝęĤאء   īĨ  ïèوا  óĻĔ وĐאıÖא  ıÖא،   ÙĺواóĤا ĳåÜز   ź  ÙƪĥÝíĨ  ÙĤאوĭĨ

 ģİأ īĨ ÙęÐאĈ īĐ ÕĻĉíĤا ĵכèא، وıÖ ÙĺواóĤا اĳĔ ƪĳøא وİאزوäأ īĺñĤا īĻàïéĩĤا

اħĥđĤ أİĳééĀ ħıĬא.

وíĨאėٌĤ أąĺאً ĩĤא Ĝאĩä įĤאīĨ ÙĐ أģİ اĳĀŶل، ħıĭĨ اóĤازي، óÝýĺ ħĤ įĬÍĘط 

 īĩĤ אزä ،نŻĘ īĨ ĹĐאĩø اñİ :אلĜאب، وÝכ ĵĤאر إüإذا أ ģÖ ،ÙĤאوĭĩĤا źو ģÖ ،ذنŸا

.ź أم ،ĹĭĐ ِاروه :įĤ אلĜ اءĳøو ،ź أم įĤאوĬ اءĳø ،įĭĐ įĺوóĺ أن įđĩø

٥

١٠
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İbnü’s-Salâh şöyle der :1 “Bu tarz rivayet, içerisinde bir tür  münâvele ba-

rındırdığından sadece hocanın i‘lâmı ile yapılan rivayete tercih edilir. Çünkü 

mezkûr ifade rivayete izin vermeyi çağrıştırmaktadır.” 

Derim ki: Konunun başında geçen hadis ile rivayet konuya delâlet 

etmektedirler. Çünkü onlarda izin verme ile ilgili herhangi bir açıklama 

yoktur. Ama şu var ki,  Buhârî’nin muallak olarak naklettiği hadiste geçen 

“Onu, şu mekana varıncaya kadar okuma” ifadesinden anlaşılan, mekana 

erişildiğinde okunması emridir. 

Kanaatimce şöyle denilmelidir: Eğer  münâvele, talebenin “Şu kitabı sen-

den nakletmek üzere bana ver” deyip hocanın da izinden bahsetmeksizin 

kitabı vermesinde olduğu gibi bir soruya verilen bir cevap ise geçerlidir ve 

daha önce yazı ile verilen icâzet bahsinde geçtiği üzere talebenin onu nak-

letmesi câizdir. Hatta daha uygundur [eblağ]. Talebenin hocaya “Falancadan 

işittiklerini bana tahdîs et” deyip hocanın  Enes b. Mâlik rivayetinde olduğu 

gibi “Bu benim falancadan semâımdır” cevabını vermesi durumunda da 

 münâvele sahih olur. Bunun dışındakiler ise câiz değildir. 

Eğer hoca kitabı talebeye verir ancak o kitabın kendi semâı olduğuna 

dair bir açıklamada bulunmazsa, onun rivayeti ittifakla câiz değildir. Bu 

görüşü  Zerkeşî dile getirmiştir.2

Alt konu: İcâzet ve  münâvele yöntemleri ile hadis  tahammül eden kimse-

nin kullanacağı edâ lafızları.  Zührî, Mâlik ve onların dışında  Hasan el-Basrî 

gibi3 âlimler herhangi bir kayıt kullanmadan “ haddesenâ” ve “ ahberanâ” 

lafızlarının  münâvele ile alınan rivayetlerin naklinde kullanılmasına cevâz 

verirler. Bu, münâveleyi  semâ mertebesinde kabul edenlerin görüşünün tabii 

bir sonucudur.  Ebû Nuaym el-İsfahânî4 ve onun dışında Ebû Ubeydullah 

el-Merzübânî [ö. 384/994] gibi5 âlimlerin ise münâvelesiz icâzette de bunu 

yani “ haddesenâ” ve “ ahberanâ”nın mutlak kullanımını câiz gördükleri 

nakledilir. Ancak bu âlimer mezkûr görüşlerinden dolayı kınanmışlardır. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 150. 

2  Zerkeşî, el-Bahru’l-Muhît, IV, 395. 

3  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 435 vd. 

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 150. 

5 Hatîb el-Bağdâdî, Târîh, IV, 229. 
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 įĻĘ אĩĤ ëĻýĤم اŻĐد إóåĩÖ ÙĺواóĤا ĵĥĐ çäóÝÜ אıÖ ÙĺواóĤح: إن اŻāĤا īÖאل اĜو

.ÙĺواóĤا ĹĘ ذنŸאÖ אرđüإ īĨ ĳĥíÜ ź אıĬÍĘ ،ÙĤאوĭĩĤا īĨ

ĩıĻĘא   ÷ĻĤ  įĬÍĘ ذĤכ،   ĵĥĐ źïĺن   ħùĝĤا أول  اùĤאĝÖאن   óàŶوا  ßĺïéĤوا  :ÛĥĜ

 ĵÝè أهóĝÜ ź» :אلĜ ßĻè כĤذ įĻĘ אريí×Ĥا įĝĥّĐ يñĤا ßĺïéĤا ،ħđĬ ،ذنŸאÖ çĺóāÜ

Ĩ ēĥ×Üכאن כñا»، įĨĳıęĩĘ اÖ óĨŶאóĝĤاءة ĳĥÖ ïĭĐغ اĩĤכאن.

وïĭĐي أن ĝĺאل: إن כאÛĬ اĭĩĤאوĳä ÙĤاÖאً ËùĤال، כÉن Ĝאل Ĭ :įĤאوñİ ĹĭĤِْا اĤכÝאب 

 ĹĘ ïĝÜم  כĩא   įĺوóĺ أن   įĤ وäאز   ،Û ƪéĀ ÖאŸذن:  óāĺح   ħĤو  įĤאوĭĘ ĭĐכ،   įĺَروŶ

اäŸאزة Öאñİ ģÖ ،ćíĤا أēĥÖ، وכñا إذا Ĝאل ĩÖ Ĺĭàïè :įĤא ŻĘ īĨ Ûđĩøن، ĝĘאل: ñİا 

.ŻĘ כĤا ذïĐ אĨאً، وąĺأ çّāÝĘ ÷Ĭأ īĨ ďĜא وĩن، כŻĘ īĨ ĹĐאĩø

 įĤאĜ ÖאęÜźאق،   įÖ  ÙĺواóĤا  õåÜ  ħĤ  :įĐאĩø  įĬأ ó×íُĺه   ħĤو اĤכÝאب   įĤאوĬ ÍĘن 

.ĹýرכõĤا

óĘع:

وĩİóĻĔא  وĨאĤכ  اóİõĤي  ز  ƪĳä  ÙĤאوĭĩĤوا ÖאäŸאزة   ģ ƪĩéÜ  īĩĤ اŶداء  أęĤאظ   ĹĘ

כאīùéĤ اóā×Ĥي إŻĈق: ĭàïèא، وأĬó×ìא، ĹĘ اóĤواÖ ÙĺאĭĩĤאوÙĤ، وĳĜ ĵąÝĝĨ Ĺİل 

 ĹĬאÖُزóْĩَĤا Ʃųا ïĻ×Đُ ĹÖÉه כóِĻĔو ĹĬאı×ĀŶا ħĻđĬ ĹÖأ īĐ Ĺכèُאً، وĐאĩø אıĥđä īĨ

 īْכĤ ،כĤñÖ א×ĻĐِ ïĜאً، وąĺدة أóåĩĤאزة اäŸا ĹĘ אĬó×ìא وأĭàïè قŻĈازُه أي: إĳä

٥

١٠
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Bununla birlikte Kadı İyâz  İbn  Cüreyc’in,1 Velîd b. Bekir ise Mâlik ve Me-

dînelilerin bu görüşte olduğunu nakleder. İmâmü’l-Harameyn [el- Cüveynî] 

de bu görüşü sahih kabul etmiştir. Buna mani herhangi bir durum yoktur.2 

[Özel bir kullanım olarak]  Ebû Nuaym “Abdullah b. Ca‘fer, huzurunda 

okunan rivayetleri bize haber verdi [ ahberanâ … fîmâ kurie aleyh]” şeklin-

deki ifadesiyle, her ne kadar rivayetler hocaya okunmuşsa da, hocanın ken-

disine icâzetle haber verdiğini kastetmektedir. Çünkü “[Okuma esnasında] 

ben de dinliyordum” gibi bir şey söylememiştir. Bunun delili ise onun bazen 

hocasının huzurunda bir kişi vasıtasıyla dinlediğini tasrih etmesi, bazen de 

[icâzeti gösteren] “Bana onlar için izin verdi” ifadesini eklemesidir. Bu ya-

nıltıcı bir kullanımdır.3 

Musannif [ Nevevî] de İbnü’s-Salâh gibi şöyle  der:4 Cumhurun, hassasi-

yet sahibi âlimlerin ve müttakilerin benimsediği isabetli görüş lafızların bu 

şekildeki mutlak kullanımının uygun olmadığı, münâvelede bu duruma 

işaret eden ve durumu açıklığa kavuşturan “ haddesenâ icâzeten veya münâ-

veleten ve icâzeten”, “ ahberanâ icâzeten ya da münâveleten ve icâzeten veya 

iznen, fî iznih, fimâ ezine lî fîh, fîmâ atlaka lî rivayetehû, ecâzenî, ecâze lî, 

nâvelenî” ya da “sevveğâ lî en erviye anh” ve “ebâha lî” gibi kayıtlı bir ifade 

kullanılacağıdır. 

 Evzâî’nin ise icâzeti “habberanâ”, kırâati ise “ ahberanâ” ifadesiyle kayıt-

ladığı nakledilir.5

Irâkî şöyle der:6 Bu görüş de tartışmaya açıktır. Çünkü “habbera” ile 

“ahbera” hem lügat hem de terim olarak aynı anlama gelmektedirler. 

 İbn Dakîkul‘îd7 icâzet lafzının ihbâra delâlet etmediği ve kelimenin 

kullanımının rivayete izin verme manasına geldiği gerekçesiyle icâzet-

te “ ahberanâ” ifadesinin mutlak kullanımının da kayıtlı kullanımının da 

câiz olmadığı görüşünü benimsemiştir. O sözlerine şöyle devam eder: 

1  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 128. 

2  Cüveynî, el-Burhân, I, 647. 

3  Zehebî, Siyer, IV, 461. 

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 151. 

5  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 432. 

6 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 221;  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 127. 

7  İbn Dakîkul‘îd, el-İktırâh, s. 227-8. 
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 ،ÙĭĺïĩĤا ģİכ وأĤאĨ īĐ óכÖ īÖ ïĻĤĳĤכאه اèو ،ãĺóä īÖا īĐ אضĻĐ ĹĄאĝĤכאه اè

.įĭĨ ďĬאĨ źو ،īĻĨóéĤאم اĨإ įééĀو

 ïĺóĺو ،įĻĥĐ ئóĜ אĩĻĘ óęđä īÖ Ʃųا ï×Đ אĬó×ìل: أĳĝĺ أن ħĻđĬ ĹÖح أŻĉĀا īĨو

 įĬأ ģĻĤïÖ ،ďĩøא أĬوأ :ģĝĺ ħĤ įĬŶ ،įĻĥĐ ئóĜ כĤאزة، وإن כאن ذäه إó×ìأ įĬכ أĤñÖ

 įĤ حŻĉĀا اñİو .«įĻĘ ĹĤ وأذَِن» :įĻĤإ ħąĺ אرةÜو ،įĭĐ ÙĉøاĳÖ įđĩø įĬÉÖ حóāĺ ïĜ

.ħİِĳĨ

اóّéÝĤي   ģİوأ اĳıĩåĤر   įĻĥĐ اñĤي   çĻéāĤوا ـ:  اŻāĤح   īÖכא ـ   ėĭāĩĤا Ĝאل 

כـ:ĭàïèא   ďĜاĳĤا  īِĻّ×Ü ıÖא  óđِýĨة  đÖ×אرة  وıāُĻāíÜא  ذĤכ  إŻĈق   īĨ  ďُĭĩĤا واĳĤرع 

إäאزةً، أو ĭĨאوÙĤ وإäאزة وأĬó×ìא إäאزة، أو ĭĨאوÙĤ وإäאزة، أو إذĬאً، أو ĹĘ إذįĬ، أو ĩĻĘא 

أذن įĻĘ ĹĤ، أو ĩĻĘא أĹĤ ěĥĈَ رواįÝĺ، أو أäאزĹĬ، أو أäאز ĹĤ، أو ĬאوĹĭĤ، أو į×ü ذĤכ 

.ĹĤ אحÖوأ ،įĭĐ أن أروي ĹĤ غ ƪĳø :כـ

اóĝĤاءة   ÿَĻāíÜ و   ïĺïýÝĤאÖ Öـ:Ĭó×ّìא  اäŸאزةِ  أي:  ıāُĻāíÜא   ĹĐوزاŶا  īĐو

Öـ:أĬó×ìא ÖאõĩıĤة.

Ĝאل اóđĤاĹĜ: وīĨ ģُíĺ ħĤ اõĭĤاع، Ŷن óƪ×ì وأĵĭđĩÖ ó×ì واÙĕĤ ïè واèŻĉĀאً.

ïĻĝĨاً،   źو ĝĥĉĨאً   ź أĬó×ìא،  اäŸאزة:   ĹĘ ĳåĺز   ź  įĬأ  ïĻđĤا  ěĻĜد  īÖا واÝìאر 

Ĝאل:   ،ÙĺواóĤا  ĹĘ اŸذن   ďĄĳĤا  ĹĘ ĭđĨאه  إذْ  اìŸ×אر،   ĵĥĐ اäŸאزةِ   ċِęĤ  ÙĤźد  ïđْ×ُĤ

٥

١٠
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Eğer talebe, isnâdı hocadan işitmişse ve hoca da kitabı ona vermişse o tak-

dirde “ ahberanâ” ifadesinin talebe tarafından mutlak kullanımı câiz olur. 

Çünkü bu durumda talebe, hocanın kitabı kendisine haber verdiğine dair 

doğru bir beyânda bulunmuştur. Bu her ne kadar toptan bir haber verme 

olsa da bununla ayrıntılı olması arasında bir fark yoktur.

Geç dönem âlimlerinin bir kısmı, icâzet için “enbeenâ” lafzının kullanı-

lacağı kanaatindedir. el-Vicâze fî Tecvîzi’l-İcâze adlı eserin müellifi Ebü’l-Ab-

bâs Velîd b. Bekir el-Gamrî el-Mâlikî bu görüşü benimsemiştir. Günümüzde 

âlimler bu görüşe göre davranmaktadır. Erken dönem âlimlerinin ise “ enbe-

enâ” ifadesini “ ahberanâ” ile aynı mertebede kabul ettikleri bilinmektedir. 

[Kadı] İyâz, Şu‘be’nin icâzet için bazen “ enbeenâ” bazen “ ahberanâ” ifadesini 

kullandığını nakleder.1 

Irâkî ise şöyle der:2 Bu görüşün Şu‘be’ye nispeti doğru olmasa gerektir. 

Çünkü Şu‘be icâzeti [ sahîh] görmeyen kimselerdendir. 

Beyhakî  “enbeenî ya da  enbeenâ icâzeten” derdi.3 Bu kullanımda, geç 

dönem âlimlerinin kullanımını benimsemekle birlikte rivayetin icâzetle 

alındığını tasrih söz konusudur.

Hâkim şöyle demiştir:4 Tercih ettiğim ve hocalarım ile dönemimdeki 

hadis imâmlarının benimsediğini gördüğüm görüş, talebenin muhaddise 

 arz edip hocanın şifâhen icâzetini verdiği rivayetler için “enbeenî”, hocanın 

yazılı olarak verdikleri için ise “ketebe ileyye” tabirinin kullanılacağıdır. 

Geç dönem âlimleri lafzen verilen icâzette “Bana sözlü olarak verdi [şâ-
fehenî]” ve “Bize sözlü olarak haber verdi [ ahberanâ müşâfeheten]”, yazılı 

olarak verilen icâzette ise “Bana yazdı [ketebe ileyye]” ile “Bize yazılı olarak 

haber verdi [ ahberanâ kitâbeten]” ya da “Kitapları konusunda [fî kitâbihî]” 

ifadelerini kullanmışlardır. 

İbnü’s-Salâh şöyle der:5  Ancak bu kullanım, farklı çağrışımlar ve az da 

olsa bir yanıltma barındırabilir. Nitekim müşâfehe, [icâzetin şifâhen veril-

mesi gibi] tahdîsin de sözlü olduğunu; kitâbet ise [icâzetin yazıyla verilmesi 

gibi], erken dönem âlimlerinin yaptığı üzere bizzat hadisin talebeye yazılmış 

olduğunu da düşündürebilir. 

1  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 128. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 222. 

3  Beyhakî, es-Sünenü’l-Kübrâ, X, 184; a.mlf., Delâilü’n-Nübüvve, I, 385. 

4 Hâkim, Ma‘rife, s. 678. 

5  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 151. 
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 įĻĥĐ قïَĀَ įĬŶ ،אĬó×ìق: أŻĈإ įĤ אزä :َאبÝכĤا įĤאوĬو ،ëĻýĤا īĨ אدĭøŸا ďَĩø ĳĤو

.ĹĥĻāęÝĤا īĻÖو įĭĻÖ قóĘ ŻĘ ،ًאĻĥĩْäُ ًאرا×ìאب، وإن כאن إÝכĤאÖ هó×ìأ įĬأ

واĳĜ çĥĉĀم īĨ اĵĥĐ īĺóìÉÝĩĤ إŻĈق «أĬÉ×Ĭא» ĹĘ اäŸאزة، واÝìאره أĳÖ اđĤ×אس 

 ģُĩĐ įĻĥĐאزة، وäŸا õĺĳåÜ ĹĘ אزةäĳِĤאب اÝכ ÕèאĀ ĹכĤאĩĤي اóĩْĕَĤا óכÖ īÖ ïĻĤĳĤا

 :Ù×đü īĐ אضĻĐ ĵכèא، وĬó×ìأ :ÙĤõĭĩÖ אıĬأ īĻĨïĝÝĩĤا ïĭĐ وفóđĩĤن، واŴאس اĭĤا

أĜ įĬאل ĹĘ اäŸאزة óĨة: أĬÉ×Ĭא، وóĨة: أĬó×ìא.

Ĝאل اóđĤاĹĜ: وįĬÍĘ ،įĭĐ ïĻđÖ ĳİ כאن óĺ ź īĩĨى اäŸאزة.

وכאن اĳĝĺ ĹĝıĻ×Ĥل: أĹĬÉ×Ĭ وأĬÉ×Ĭא إäאزة وįĻĘ اÖ çĺóāÝĤאäŸאزة، ďĨ رĐאÙĺ اŻĉĀح 

.īĺóìÉÝĩĤا

وĜאل اéĤאכħ: اñĤي أÝìאره وïıĐت įĻĥĐ أכýĨ óَáאĹíĺ وأóāĐ ِÙَĩÐي أن ĳĝĺل 

. ƪĹĤإ ÕÝכ :įĻĤإ ÕÝא כĩĻĘو ،ĹĬÉ×Ĭאً: أİאęüِ אزهäÉĘ ثïéĩĤا ĵĥĐ ضóَĐَ אĩĻĘ

 ĹĘو ،ÙıĘאýĨ אĬó×ìوأ ،ĹĭıĘאü :ċęĥĤאÖ אزةäŸا ĹĘ īĺóìÉÝĩĤا īĨ مĳĜ ģĩđÝøوا

.įÖאÝכ ĹĘ :أو ،ÙÖאÝא כĬó×ìوأ ، ƪĹĤإ ÕÝכ :ÙÖאÝכĤאÖ אزةäŸا

 ħİِĳÝĘ ÙıĘאýĩĤא اĨأ ،÷ĻĤïÝĤا īĨ فóَĈَאم وıĺŸا īĨ ħĥùĺَ źح: وŻāĤا īÖאل اĜ

ýĨאÖ įÝَıĘאßĺïéÝĤ، وأĨא اĤכÝאħİĳÝĘ ÙÖ أįĬ כÕÝ إĤñÖ įĻĤכ اįĭĻđÖ ßĺïéĤ، כĩא כאن 

įĥđęĺ اĳĨïĝÝĩĤن.

٥

١٠

١٥
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Hâfız Ebü’l-Muzaffer el-Hemdânî [ö. 673/1275] mezkûr çağrışımlardan 

dolayı bu kullanımı onaylamamıştır. 

Derim ki: Bu kullanım günümüzde ıstılah halini aldığına göre yukarıda-

ki ihtimaller ortadan kalkmıştır. Nitekim Kastallânî de, İbnü’s-Salâh’ın ifa-

delerini  naklettikten sonra şöyle der: “Ancak çok kullanım sebebiyle oluşan 

özel örf, ortaya çıkması muhtemel bu sorunları ortadan kaldırır.” 

Ebû Ca‘fer Ahmed b. Hamdân en-Neysâbûrî [ö. 311/924] şöyle demiş-

tir: “ Buhârî’nin ‘Bana falanca dedi ki [kâle lî fülan]’ ifadesini kullandığı 

yerlerin tamamı  arz ve münâveledir.”  Buhârî’nin bu kullanımının semâya 

hamledileceği daha önce geçmişti. Ayrıca bu lafız, genellikle müzâkerede 

alınan rivayetler için kullanılır. Bazı âlimler bunu   ta‘lîk,  İbn Mende ise 

icâzet olarak kabul eder. 

Bir grup âlim  semâ ile alınan rivayette yer alan icâzet için “Falanca bize, 

filânca kişinin kendisine haber verdiğini nakletti [ ahberanâ fülân enne fülâ-
nen haddesehû ev ahberahû]” ifadesini kullanıp icâzette “enne” kelimesini 

istimâl eder. 

 Hattâbî [ö. 388/998] bu görüşü benimsemiş ya da nakletmiştir. Ancak 

bu görüş zayıftır ve icâzeti çağrıştırmaktan uzaktır.1

[Kadı] İyâz, bunu  Ebû Hâtim er- Râzî’nin de görüşü olarak aktarıp şöyle 

demişitr:2 “Bazı âlimler bu görüşü yadırgamışlardır ki doğrusu da budur. 

Zira bu ifadeden ne kastedildiği anlaşılamamaktadır ve böyle bir kullanım 

ne lügatte ne de örfte âdet haline gelmiştir.” 

İbnü’s-Salâh şöyle der:3 “ Bu, talebenin hocadan sadece isnâdı işittiği ve 

hocanın da ona naklettiği şeyler için icâzet verdiği durumlar söz konusu 

olduğunda doğru olabilir. Çünkü bu ifade, her ne kadar hoca haber verdiği 

şeyi genel olarak ifade etmiş ve herhangi bir ayrıntıya girmemişse de, haber 

vermenin varlığına işaret etmektedir.” 

Derim ki: ‘An‘ane bahsinde geçtiği üzere bu ifadenin icâzet için kullanı-

mı şu sıralar oldukça yaygındır. 

1  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 129. 

2  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 128. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 152. 
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وƪÿĬ ïĜ اéĤאċĘ أĳÖ اóęčĩĤ اïĩْıَĤاĵĥĐ ĹĬ اīĨ ďĭĩĤ ذĤכ، ıĺŹĤאم اñĩĤכĳر.

 ïđÖ ĹĬŻĉùĝĤאل اĜ ïĜכ، وĤذ īĨ يóِĐَ ،ًאèŻĉĀכ اĤن ذŴאر اĀ أن ïđÖ :ÛĥĜ

 ďƪĜĳÝُĺ אĨ ďĘïĺ ،אلĩđÝøźة اóáכ īĨ אصíĤف اóđĤأن ا źح: إŻāĤا īÖم اŻכ įĥĝĬ

īĨ اüŸכאل.

 ĹĤ Ĝאل  اí×Ĥאريّ:  ĳĜلِ   ƫģכ اùĻĭĤאĳÖري:  ïĩèانَ   īÖ  ïĩèأ  óęđä  ĳÖأ Ĝאل   ïĜو

ŻĘن: óĐضٌ وĭĨאوÙĤ وïĝÜم أıĬא ĵĥĐ ÙĤĳĩéĨ اĩùĤאع، وأıĬא ĔאĤ×אً ĹĘ اñĩĤاכóة، وأن 

ıĥđä ħıąđÖא ĝĻĥđÜאً، واïĭĨ īÖه: إäאزةً.

وĳĜ ó×Đم ĹĘ اóĤواÖ ÙĺאĩùĤאع īĐ اäŸאزة Öـ:أĬó×ìא ŻĘن: أن ĬŻĘאً įàïè، أو أó×ìه 

ĘאĳĥĩđÝøا ċęĤ «أن» ĹĘ اäŸאزة.

واÝìאره اĉíĤאĹÖ، أو èכאه، وīĨ ïĻđÖ ėĻđĄ ĳİ اđüŸאر ÖאäŸאزة.

 įĝèو ،ħıąđÖ ñİا   óכĬوأ Ĝאل:  اóĤازي،   ħÜאè  ĹÖأ اĻÝìאر   īĐ ĻĐאض  وèכאه 

 źو ÙًĕĤ ÙĤÉùĩĤا ĹĘ ďĄĳĤا اñİ ïĻÝِĐْا źو ،įĭĨ ادóĩĤا ħƪıęَÝَُĺ įĤ ĵĭđĨ ŻĘ ،óَכĭĺ أن

. ĘóĐאً

 ،ÕĺóĜ :א رواهĨ įĤ אزäوأ ،ćĝĘ אدĭøŸا įĭĨ ďĩø א إِذاĩĻĘ ĳİح: وŻāĤا īÖאل اĜ

.ًŻĻāęÜ هóכñĺ ħĤو ،įÖ óَ×َíĩĤا ģَĩَäאر، وإنْ أ×ìŸا ģĀد أĳäĳÖ ًאراđüא إıĻĘ نÍĘ

.ÙĭđĭđĤا ĹĘ مïĝÜ אĩכ ،ďÐאü אزةäŸا ĹĘ نŴא اıĤאĩđÝøوا :ÛĥĜ

٥

١٠

١٥
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Geç dönem âlimleri, hocanın üstündeki tabakadan yapılan rivayette 

kullanılan icâzet için “an” tabirini kullanırlar. Bu durumda üst tabakadaki 

hocadan icâzeti bulunan bir hocayı dinleyen kimse ‘ an‘ane bahsinde geçtiği 

üzere “kara’tü alâ fülân an fülân” der. 

İbn Mâlik şöyle demiştir: “‘Raveytü an fülân’ ve ‘enbe’tüke an fülân’ gibi 

ifadelerdeki “an” kelimesi, aşma/geçme anlamındadır. Çünkü rivayet edilen 

ve haber verilen şey, kendisinden rivayet alınan kişiye varmıştır.”1

“Haddesenâ” ve “ ahberanâ” lafızlarının icâzet ve münâvelede mutlak 

olarak kullanımının makbul olmayışı, icâzet veren hocanın buna izin ver-

mesiyle ortadan kalkmaz. Nitekim bazı âlimler kendilerine icâzet verdikleri 

kimselere “ister ‘ haddesenâ’ ister ‘ ahberanâ’ der” ifadelerini kullanırlardı. 

Çünkü ıstılah bakımından doğru olmayan bir kullanım hocanın izniyle 

değişikliğe uğrayamaz.

[Kitâbet]

Tahammül yollarının beşinci kısmı kitabettir. İbnü’s-Salâh ve daha  başka-

ları “mükâtebe” ifadesini kullanmışlardır.2 [Kitâbet] şöyle olur: Hoca  semâ 

ile aldığı rivayetlerini ya da hadislerinden bir kısmını yanında bulunan ya da 

bulunmayan talebe için yazar. Hocanın bizzat yazması ile onun emri üzerine 

yazılması arasında fark yoktur. 

[Kitâbet] ikiye ayrılır. İlki icâzetsiz, ikincisi ise “Senin için yazdığımın 

ya da sana yazdığımın veya sana yazdığım şeyin icâzetini sana verdim” gibi 

icâzete delâlet eden ifadeler ile birlikte. Bu, sıhhat ve kuvvet bakımından 

icâzetli  münâvele gibidir. 

Bir grup âlim icâzet içermeyen kitâbetle yapılan rivayeti makbul gör-

memişlerdir. Kadı Ebü’l-Hasan el-Mâverdî eş-Şâfiî -el-Hâvî’sinde-, Âmidî 

ve  İbnü’l-Kattân [ö. 628/1231] bu âlimlerdendir.3 İçlerinde Eyyûb es-Sah-

tiyânî, Mansûr, Leys b. Sa‘d, İbn Ebû Sebre’nin [ö. 162/779] de yer aldığı 

erken ve geç döneme mensup birçok  muhaddis ise buna cevâz vermiştir. 

1 İbn Mâlik, Teshîlü’l-Fevâid -İbn Akîl’in şerhiyle birlikte- II, 266. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 153. 

3 Mâverdî, el-Hâvi’l-Kebîr, XVI, 90; Âmidî, el-İhkâm fî Usûli’l-Ahkâm, I, 281. 
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 ،«īĐ» فóè ëĻýĤق اĳĘ īĨَ Ùِĺروا ĹĘ ÙđĜاĳĤאزة اäŸا ĹĘ ونóìÉÝĩĤا ģĩđÝøوا

 ĹĘ مïĝÜ אĩن כŻĘ īĐ ،نŻĘ ĵĥĐ أتóĜ :ëĻü īĐ įÜאزäÍÖ ًאíĻü ďĩø īĩĻĘ لĳĝĻĘ

.ÙĭđĭđĤا

ŻĘن:   īĐ وأÜÉ×Ĭכ  ŻĘن،   īĐ  Ûĺرو  :ĳéĬ  ĹĘ  «īĐ»  ĵĭđĨو ĨאĤכ:   īÖا Ĝאل 

.įĭĐ ñìُأ īĩĤ אوِزåĨ įÖ َÉ×َĭْĩُĤوا ƪويóĩĤن اŶ ،אوزةåَĩُĤا

 ÙèאÖÍÖ õĺول   ź  ÙĤאوĭĩĤوا اäŸאزة   ĹĘ وأĬó×ìא  ĭàïèא  إŻĈق:   īĨ  ďĭĩĤا إن   ،ħà

õĻåĺون:   īĩĤ  ħıÜאزاäإ  ĹĘ  ħıĤĳĜ  ĹĘ  ëĺאýĩĤا  īĨ ĳĜم  اÝĐאده  כĩא  ذĤכ   õĻåĩĤا

 ĹĘ ُعĳĭĩĩĤא اıÖ óƪĻĕĺ ź ëĻýĤا ÙèאÖن إŶ ،אĬó×ìאل أĜ אءü א، وإنĭàïè אلĜ אءü ْإن

.çĥĉāĩĤا

 Ù×ÜכאĩĤه: اóĻĔح وŻāĤا īÖאرة ا×Đو ،ÙÖאÝכĤا ģĩéÝĤאم اùĜأ īĨ :÷ĨאíĤا ħùĝĤا

وĳİ: أن ĺכÕÝ اįĐĳĩùĨ ëĻýĤ أو ÑĻüאً éĤ įáĺïè īĨאïĭĐ óٍĄه أو Ĕאĳø ،įĭĐ ÕٍÐاء 

כįĉíÖ ÕÝ أو כóĨÉÖ įĭĐ ÕÝُه.

دة īĐ اäŸאزة، وóĝĨوÖ ÙĬـ:أÜõäכ Ĩא כĤ Û×Ýכ، أو כÛ×Ý إĻĤכ،  ƪóåĨ :אنÖóĄ Ĺİو

 ÙĤאوĭĩĤכא واĳĝĤة   ÙéāĤا  ĹĘ وñİا  اäŸאزة،  Đ×אرة   īĨ وĳéĬه  إĻĤכ،   įÖ  Û×Ýכ Ĩא  أو 

اóĝĩĤوÖ ÙĬאäŸאزة.

 īùéĤا ĳÖأ ĹĄאĝĤا :ħıĭĨ ،مĳĜ אıÖ ÙĺواóĤا ďĭĩĘ אزةäŸا īĐ :دةóåĩĤا ÙÖאÝכĤא اĨوأ

 īĻĨïĝÝĩĤا īĨ óĻáא כİאزäאن. وأĉĝĤا īÖي، واïĨِŴאوي، واéĤا ĹĘ ĹđĘאýĤאوردي اĩĤا

ĻÝِíْאĹĬ، وĳāĭĨر، واïđø īÖ ßĻĥĤ، واīÖ أó×ْøَ ĹÖة. ƪùĤب اĳĺأ :ħıĭĨ ،īĺóìÉÝĩĤوا

٥
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Beyhakî  el-Medhal’de bu görüşü onlardan nakledip şöyle demiştir:1 Konu 

hakkında tâbiûndan ve onlardan sonraki âlimlerden gelen çok rivayet vardır. 

Hz. Peygamber’in  (sav) zekât âmillerine yazdığı ahkâma ilişkin mektuplar 

da onların görüşlerini desteklemektedir. Şâfiîlerden -ki Ebü’l-Muzaffer es-

 Sem‘ânî [ö. 489/1096] de onlardandır-2 ve usûlcülerden -ki içlerinde  Râzî de 

yer alır-3 pek çok âlim de buna cevâz vermişlerdir.4 Bu,  Ehl-i hadîs nezdinde 

de doğru olan görüştür. Onların eserlerinde “ketebe ileyye fülân kâle:  had-

desenâ fülân” ifadelerine çokça rastlanmaktadır. Onların mezkûr ifade ile 

kasıtları budur ve bu ifade onlar tarafından kullanılmakta ve icâzet manasını 

çağrıştırdığı için  munkatı‘ değil  mevsûl hadis kabul edilmektedir.  Sem‘ânî 

buna ilaveten “Kitâbet, icâzetten daha kuvvetlidir” der. 

Derim ki: Tercih edilen görüş de budur ve münâvelenin çoğu şeklinden 

daha kuvvetlidir. Sahîh-i  Buhârî’nin “el-Eymân ve’n-nüzûr” bölümünde 

“ketebe ileyye Muhammed b. Beşşâr” ifadesi yer alır.5  Buhârî’nin hocaları 

içerisinde ondan başka mükâtebe ile rivayette bulunduğu biri yoktur. 

Öte yandan hem  Buhârî’de hem de  Müslim’in Sahîh’inde, isnâdlarının 

ortasında mükâtebe ile nakilde bulunulan pek çok hadis yer alır. Bu konuya 

dair bazı örnekler şöyledir: 

 Buhârî  ve  Müslim’in naklettiğine göre Verrâd şöyle der: Muâviye, Mugîre’ye 

mektup yazarak “Allah Resûlü’nden (sav) işittiğin şeyleri bana yaz” diye emretti. 

Mugîre de ona namazın ardından söylenecek şeylerle ilgili hadisi yazdı.6 

Buhârî  ve  Müslim’in İbn Avn’dan naklettiklerine göre o şöyle der: Nâfi’e 

mektup yazdım, o da bana Hz. Peygamber’in (sav) Mustalık Oğullarına gece 

baskını yaptığını yazdı.7 

Buhârî ve   Müslim, Sâlim Ebü’n-Nadr’ın Hz. Peygamber’in Eslemli as-

hâbından birinin [Abdullah b. Ebû Evfâ] mektubundan yaptığı nakle yer 

verirler. Bu kişi Harûrîlere gittiği zaman Ömer b. Ubeydullah’a mektup 

yazıp şu hadisi haber vermiştir: “Düşmanla karşılaşmayı temenni etmeyin.”8 

1  Beyhakî, el-Medhal, I, 289 vd. 

2  Sem‘ânî, Kavâtıu’l-Edille, II, 541-2. 

3  Râzî, el-Mahsûl, IV, 451. 

4  Kadı İyâz, e-İlmâ‘, s. 85. 

5  Buhârî, Eymân ve nüzûr 15. 

6  Buhârî, Rikâk 22;  Müslim, Mesâcid 137.

7  Buhârî, Itk 13;  Müslim, Cihâd ve siyer 1. 

8  Buhârî, Cihâd 156;  Müslim, Cihâd 20. 
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 īĩĘ  īĻđÖאÝĤا  īĐ כóĻáة  آàאر  اĤ×אب   ĹĘ وĜאل:   ،ħıĭĐ  ģìïĩĤا  ĹĘ  ĹĝıĻ×Ĥا رواه 

 óĻĔو ،ħıĤĳĝĤ ةïİאü כאمèŶאÖ įĤאĩĐ ĵĤإ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ÕُÝُوכ ،ħİïđÖ

 ĳİازي، وóĤا ħıĭĨ لĳĀŶאب اéĀوأ ĹĬאđĩùĤا óęčĩĤا ĳÖأ ħıĭĨ īĻĻđĘאýĤا īĨ ïèوا

اçĻéāĤ اĳıýĩĤر īĻÖ أģİ اßĺïéĤ، وęĭāĨ ĹĘ ïäĳĺאħıÜ כóĻáاً: כÕÝََ إŻĘ ĹّĤن، 

 īĨ لĳĀĳĩĤا ĹĘ ودïđĨ ،ħİïĭĐ įÖ لĳĩđĨ ĳİا، وñİ įÖ ادóĩĤن، واŻĘ אĭàïè אلĜ

 īĨ ىĳĜأ Ĺİ :אلĝĘ ĹĬאđĩùĤאزة. وزاد اäŸا ĵĭđĩÖ אرهđüŸ ďĉĝĭĩĤدون ا ßĺïéĤا

اäŸאزة.

 ĹĘ אريí×Ĥا çĻéĀ ĹĘو ،ÙĤאوĭĩĤرِ اĳĀ óِáأכ īĨ ىĳĜوأ ģÖ ،אرÝíĩĤا ĳİو :ÛĥĜ

اĩĺŶאن واñĭĤور: כÕÝ إýÖ īÖ ïĩéĨ ƪĹĤאر، وÖ įĻĘ ÷ĻĤאĩĤכאóُĻĔ įìĳĻü īĐ Ù×Üه.

وįĻĘ، وħĥùĨ çĻéĀ ĹĘ أèאدßُĺ כóĻáة ÖאĩĤכאĹĘ ،Ù×Ü أĭàאء اıĭĨ .ïĭùĤא:

 īĨ Ûَđĩø אĨ ƪĹĤإ ÕÝة: أنِ اכóĻĕĩĤا ĵĤإ ÙĺאوđĨ ÕÝאل: כĜ وَرّاد īĐ אهäóìא أĨ

رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وĘ ،ħĥøכÕÝ إįĻĤ اĹĘ ßَĺïéĤ اĳĝĤل ÕĝĐ اŻāĤة.

 įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤأن ا : ƪĹĤإ ÕÝכĘ ،ďĘאĬ ĵĤإ Ûُ×Ýאل: כĜ نĳĐ īÖا īĐ אäóìوأ

.ßَĺïéĤا ،ěĥِĉāĩĤا ĹĭÖ ĵĥĐ אرĔأ ħĥøو

 ĵĥĀ Ĺ×ĭĤאب اéĀأ īĨِ ħَĥøأ īĨِ ģٍäאبِ رÝכ īĐ ،óąĭĤا ĹÖأ ħĤאø īĐ אäóìوأ

 :ßĺïéÖ هó×íĺ ÙĺورóéَĤا ĵĤאر إø īĻè Ʃųا ïĻ×Đ īÖ óĩĐ ƪĹĤإ ÕÝכ ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا

‹ĳْƪĭĩÝÜ źا ĝĤאء اïđĤو›.

٥
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Buhârî ve  Müslim , Hişâm’ın şöyle dediğini naklederler:  Yahya b. Ebû 

Kesîr [ö. 129/747] bana “Abdullah b. Ebû  Katâde → babası” isnâdıyla 

 merfû‘ olarak şu hadisi yazdı: “Namaz için kâmet getirildiğinde, beni gö-

rünceye kadar ayağa kalkmayın.”1

 Müslim’in naklettiği  Âmir b.  Sa‘d b. Ebû Vakkâs hadisinde o şöyle der: 

“Allah Resûlü’nden (sav) işittiği bir şeyi bana haber vermesi için Câbir b. 

Semüre’ye bir mektup yazıp onu kölem  Nâfi‘ ile kendisine gönderdim. Ce-

vaben şöyle yazdı: Eslemli’nin recmedildiği Cuma akşamında Allah Resû-

lü’nün (sav) şöyle dediğini işittim…”2 

Kitâbetle rivayette bulunmak için, başka herhangi bir delil bulunmasa 

da, kendisine [rivayetleri içeren bir kitâb/mektup] yazılan kimsenin yazan 

kişinin hattını tanıması yeterlidir. 

Bir yazı hattının başka hatlara benzediği ve bundan dolayı sadece hatta 

itimat etmenin câiz olmadığı gerekçesiyle [yazının hocaya ait olduğuna dair] 

delil bulunmasını şart koşan âlimler de vardır.3 Ancak bu görüş zayıftır. İb-

nü’s-Salâh şöyle der:4 “ Yazı hattının diğer bir hatta benzemesi nadir görülen 

bir durumdur. Daha yaygın olan durum ise bir kişinin hattının başkalarına 

benzemediğidir. Bundan dolayı herhangi bir karışıklık olması söz konusu 

değildir.” 

Eğer yazıyı yazan hocadan başka birisi ise, bu durumda onun güvenilir 

biri olduğunu tespit etmek gerekir. Nitekim “Muallel” konusunda bu hu-

susa işaret edilmişti. 

Kitâbetle rivayette bulunan bir kişinin “Falanca kişi bana, filancanın 

kendisine rivayette bulunduğunu yazdı” ya da “Falanca bana yazılı olarak 

haber verdi” gibi ifadeler kullanması uygun olur. “Haddesenâ” lafzı da bu 

şekilde nakledilen rivayetlerde ancak kayıtlı olarak kullanılabilir. [Kitâbetle 

nakledilen rivayetler için] mutlak olarak “ haddesenâ” ve “ ahberanâ” lafızları-

nın kullanılması câiz değildir. Ancak Leys [b. Sa‘d], Mansûr [b. el-Mu‘temir] 

ve pek çok ileri gelen  muhaddis buna cevâz vermişlerdir. Daha başka âlimler 

ise “ haddesenâ” lafzına değil de “ ahberanâ” lafzına cevâz verirler.5 

1  Buhârî, Ezân 22;  Müslim rivayeti ise mükâtebe içermez, bk. Mesâcid 156. 

2  Müslim, İmâre 10. 

3 Hatîb bu kanaattedir (bk. el-Kifâye, s. 373)

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 154. 

5 Konu ile ilgili olarak bk.  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 439 vd.; Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 379-82. 
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وأäóìא ýİ īĐאم Ĝאل: כÕÝ إīÖ ĵĻéĺ ƪĹĤ أĹÖ כï×Đ īĐ ،óĻá اīÖ Ʃų أÝĜ ĹÖאدة، 

.‹ĹĬوóÜ ĵÝè اĳĨĳĝÜ ŻĘ ةŻāĤا ÛِĩĻĜאً: ‹إذا أĐĳĘóĨ įĻÖأ īĐ

وĐ ßĺïè :ħĥùĨ ïĭĐאīÖ ïđø īÖ óĨ أĹÖ وĜאص Ĝאل: כÛُ×Ý إä ĵĤאóÖ اóĩُø īÖة 

 ÕÝכĘ ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر īĨ įÝَđĩø ءĹýÖ ĹĬó×ِìأنْ أ :ďĘאĬ ĹĨŻĔ ďĨ

 óכñĘ ، ƫĹĩĥøŶا ħäُِر ÙَĻýĐ Ùٍđĩä مĳĺ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر Ûđĩø : ƪĹĤإ

.ßĺïéĤا

 ħĝÜ  ħĤ وإن   ÕÜכאĤا  ƪćì  įĤ اĩĤכĳÝبِ  أي:   įÝĘóđĨ  ÙÖאÝכĤאÖ  ÙĺواóĤا  ĹĘ  Ĺęכĺ  ħà

.įĻĥĐ ÙĭĻ×Ĥا

وóü īĨ ħıĭĨط اŶ ،įĻĥĐ ÙĭĻ×Ĥن اį×ýĺ ćّíĤ اĳåĺ ŻĘ ،ćّíĤز اĩÝĐźאد ĵĥĐ ذĤכ، 

وĜ،ėĻđĄ ĳİאل اīÖ اŻāĤح: Ŷن ذĤכ Ĭאدر، واčĤאóİ أن ƪćì اùĬŸאن óĻĕÖ į×Ýýĺ źه، 

وįĻĘ ďĝĺ ź إĤ×אس.

 įĻĤאرة إüŸا ÛĨïĝÜ אĩכ ،Ùًĝà įĬĳت כĳ×à īĨ ƪïÖ ŻĘ ëĻýĤا óَĻĔ ÕُÜכאĤوإنْ כאن ا

.ģĥđĩĤع اĳĬ ĹĘ

 ĹĬó×ìن، أو أŻĘ אĭàïè :אلĜ نŻĘ ƪĹĤإ ÕÝא: כıÖ ÙĺواóĤا ĹĘ لĳĝĺ įĬأ çĻéāĤا ħà

ŻĘن ĨכאÙً×Ü أو כÝאÙًÖ، وĳéĬه، وכñا «ĭàïèא» ïĻĝĨاً ĤñÖכ، وĳåĺ źز إŻĈق: ĭàïèא 

ز  ƪĳäو ،ħİوכ×אر īĻàïéĩĤאء اĩĥĐ īĨ ïèوا óĻĔو زه اßĻĥĤ وĳāĭĨر  ƪĳäא، وĬó×ìوأ

آóìون: أĬó×ìא، دون: ĭàïèא.

٥
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 Beyhakî el -Medhal’de Ebû Isme Sa‘d b. Muâz’ın şöyle dediğini nakleder:1 

Ebû Süleyman el- Cûzcânî’nin meclisinde idim. “Haddesenâ” ve “ ahberanâ” 

lafızlarının bahsi geçti. Ben iki lafzın aynı anlama geldiğini söyledim. [Mec-

listekilerden] biri şöyle dedi: “Aralarında fark var. Muhammed b. el-Ha-

san’ın görüşünü bilmiyor musun? O şöyle der: Adamın biri kölesine ‘Bana 

şu şeyi haber verirsen [ahbertenî] hürsün’ dese ve köle o dediği şeyi ona yazsa 

hür olur. Eğer adam ‘Bana şu şeyi söylersen [haddestenî] hürsün’ dese ve köle 

o dediği şeyi yazsa (âzât olamaz).” 

[İ‘lâm]

Tahammül yollarının altıncı kısmı, hocanın ilgili hadis ya da kitabı ken-

disinin falan hocadan  semâ ile aldığını belirtmekle yetinip bunu kendi-

sinden rivayet etmesi için izin vermeksizin talebeye bildirmesidir [ i‘lâm]. 

 Ashâbü’l-hadîs, fukahâ, usûlcü ve Zâhirîlerden pek çok âlim bu metotla 

rivayette bulunmaya cevâz vermiştir.  İbn Cüreyc, İbnü’s-Sabbâğ eş-Şâfiî, 

Ebü’l-Abbâs Velîd b. Bekir el-Gamrî -ki bu,  Gâfik kabilesinin bir kolu olan 

Gamr’a nispetledir- el-Mâlikî bu âlimlerdendir. Bu görüşü [Velîd b. Bekir] 

el-Vicâze adlı eserinde savunmuş, Kadı İyâz pek çok  âlimden nakletmiş,  Râ-

mehürmüzî de benimsemiştir. Abdülmelik b. Habîb el-Mâlikî’nin de tercih 

ettiği bu görüşü el-Mahsûl sahibi [ Râzî] ve takipçileri de kabul etmişlerdir.2

Hatta Zâhirîlerden bir âlim şöyle demiştir: “Hoca ‘Bu benim rivayetim-

dir’ dese ve bu ifadesine “Bunu benden nakletme’ ya da ‘Bunu nakletmen 

için sana icâzet vermiyorum’ gibi bir ifade eklese bile, bu söze rağmen tale-

benin onu hocadan nakletme hakkı bulunmaktadır.”  Râmehürmüzî de bu 

kanaattedir.3

[Kadı] İyâz şöyle der:4 “Bu doğru bir görüştür. Mantıklı düşününce de 

ancak bu sonuca varılır. Zira bir  illet ya da şüphe söz konusu olmadığı sürece 

hocanın, naklettiği bir şeyi talebesinin nakletmesini engellemesi geçersizdir. 

Çünkü hoca onu bir kere nakletmiştir ve bunun dönüşü yoktur.”

1  Beyhakî, el-Medhal, I, 290-1. 

2  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 430;  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 108;  Râzî, el-Mahsûl, IV, 453;  İbnü’s-

Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 155. 

3  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 451. 

4  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 110. 
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 ĹÖأ ÷ĥåĨ ĹĘ Ûĭאل: כĜ אذđĨ īÖ ïِđø ÙَĩāĐ ĹÖأ īĐ ģìïĩĤا ĹĘ ĹĝıĻ×Ĥروى ا

 :ģäאل رĝĘ ،اءĳø אĩıĻĥإن כ :ÛĥĝĘ ،אĬó×ìא وأĭàïè :óى ذِכóåĘ ĹĬאä ĩĻĥøאن اĳْåُĤزَْ

ĩıĭĻÖא óĘق، أóÜ źى īÖ ïĩéĨ اĜ īùéĤאل: إذا Ĝאل رï×đĤ ģäه: إنْ أÖ ĹĭÜَó×ìכñا 

 ÕÝכĘ ،óّè ÛĬÉĘ اñכÖ ĹĭÝàïè ْאل: إنĜ اً، وإنóè אرĀ :כĤñÖ įĻĤإ ÕÝכĘ ،óّè ÛĬÉĘ

.!ěÝđĺ ź :כĤñÖ įĻĤإ

أو   ßĺïéĤا ñİا  أن   ÕَĤאĉĤا  ëĻýĤا إŻĐمُ   ģĩéÝĤا أùĜאم   īĨ اùĤאدس:   ħùĝĤا

 ÙَĺواóĤا ز  ƪĳåĘ  ،įĭĐ  įÝĺروا  ĹĘ Éĺذن  أن  دون   įĻĥĐ óāِÝĝĨاً  ŻĘن   īĨ  įĐُאĩø اĤכÝאب 

 īÖوا  ،ãĺóä  īÖا  :ħıĭĨ  ،óİאčĤوا واĳĀŶل   įĝęĤوا  ßĺïéĤا أéĀאب   īĨ  óĻáכ  įÖ

 ĹĭÖ  ĵĤإ  Ù×ùĬ ـ   ÙĩåđĩĤאÖ ـ  اóĩْĕَĤي   óכÖ  īÖ  ïĻĤĳĤا اđĤ×אس   ĳÖوأ  ،ĹđĘאýĤا اāĤ×אغ 

 ،óĻáכĤا īĐ אضĻĐ כאهèאزة، وäĳِĤا įÖאÝכ ĹĘ هóāĬو ،ĹכĤאĩĤا ěٍĘאĔ īĨ īٍĉÖ ،óĩĕَĤا

 ÕèאĀ įÖ مõäو ،ĹכĤאĩĤا ÕĻ×è īÖ כĥĩĤا ï×Đ ÕİñĨ ĳİي، وõĨóıĨاóĤאره اÝìوا

.įĐא×Üوأ اĳāéĩĤل 

Ĝ ģÖאل ăđÖ اčĤאĜ ĳĤ :Ùĺóİאل: ñİه رواĹÝĺ وƪħĄ إįĻĤ أن Ĝאل: óÜ źوİא ĹĭĐ، أو: 

ź أİõĻäא Ĥכ: כאن ďĨ įĤ ذĤכ رواıÝĺא įĭĐ، وכñا Ĝאل اóĤاõĨóıĨي أąĺאً.

 įà ƪïè אĩÖ ثïéĺ ź ْأن įđĭْĨ نŶ ،اهĳø óُčĭĤا ĹąÝĝĺ ź ،çĻéĀ اñİאض: وĻĐ אلĜ

.įĻĘ ďäóُْĺ ź ءĹü ĳıĘ ،įàïè ïĜ įĬŶ ،óàËĺ ź :Ù×ĺر źو ÙĥّđĤ ź

٥

١٠
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Musannif [ Nevevî] de İbnü’s-Salâh1 gibi şöyle der:  Doğrusu, pek çok 

 muhaddis ve âlimin belirttiği üzere  i‘lâm ile rivayette bulunmanın câiz ol-

madığıdır. Gazzâlî el-Mustasfâ’da2 bu görüşü benimseyerek “O rivayetler 

bizzat hocanın  semâ ile aldığı rivayetler olsa da, hoca tespit ettiği daha başka 

bir kusur dolayısıyla onların rivayetine cevâz vermemiş olabilir” demiştir. 

İbnü’s-Salâh ve daha başkaları  bunu, birisinin şâhitliğine şâhit olan kişi-

nin bu tanıklığı, dikkatle dinlemesi meselesine kıyâs etmişlerdir. Çünkü o 

kişinin haber vermiş olması [ i‘lâm] yeterli görülemez; aksine onun şâhitliği 

üzerine şâhitlik yapabilmesine [yani anlatığı şeyi onun ağzından anlatabil-

mesine] izin verilmesi de gerekir. 

Kadı İyâz [İbnü’s-Salâh  öncesinde de dile  getirilen bu görüş hakkında] 

şöyle der:3 “Bu, doğru bir kıyâs değildir. Çünkü birisinin şâhitlik yaptığı-

na şâhitlik yapmak ancak her halükarda izin verilmesi durumunda geçerli 

olabilir. Semâ ve kırâatle alınan bir hadisin nakli ise (ittifakla) herhangi bir 

izne ihtiyaç duymaz. Ayrıca  şehâdet konusu çoğu açıdan rivayetten farklılık 

 arz eder.” 

Onunla rivayet edilemeyeceği görüşüne rağmen Musannif [ Nevevî], İb-

nü’s-Salâh gibi şöyle demiştir : “Ancak isnâdı sahihse onunla yani hocanın, 

sadece işittiğini haber verdiği şeylerle amel etmek gereklidir. [Kadı] İyâz bu 

konuda ittifak olduğunu iddia eder.” 

[Vasiyet]

Tahammül yollarının yedinci kısmı vasiyettir. Bu, hocanın vefatı ya da 

yolculuğu esnasında, rivayet ettiği bir kitabı herhangi birine  vasiyet etmesi 

şeklinde olur. Muhammed b. Sîrîn ve  Ebû Kılâbe gibi bazı  selef âlimleri, 

kendisine vasiyette bulunulan kimsenin bu vasiyeti hocadan rivayet etmesi-

ne cevâz vermişlerdir.4 Kadı İyâz şöyle der: “ Çünkü hocanın talebeye vasiye-

tinde bir tür izin ve bir açıdan  arz ve münâveleye benzerlik söz konusudur.” 

Yine Kadı İyâz5 “Bu, i‘lâma  benzemektedir” demiştir. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 156. 

2 Gazzâlî, el-Mustasfâ, I, 165. 

3  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 112. 

4  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 459. 

5  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 115. 
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 :ħİóِĻĔو īĻàïéĩĤا īĨ ïèوا óĻĔ įĤאĜ אĨ çĻéāĤح ـ: واŻāĤا īÖـ כא ėĭāĩĤאل اĜ

 įÝَĺز روا ِĳّåُĺ ź ïĜ įĬŶ :אلĜ ،ĵęāÝùĩĤا ĹĘ ĹĤاõĕĤا ďĉĜ įÖو ،įÖ ÙĺواóĤز اĳåÜ ź įĬأ

.įĻĘ įĘóđĺ ģĥíĤ ،įĐَאĩø įĬĳכ ďĨ

įĥ اıýĤאدة،  ِĩّéĺ īĩĤ ïİאýĤאء اĐóÝøا ÙĤÉùĨ ĵĥĐ כĤه ذóĻĔح وŻāĤا īÖאس اĜو

.įÜאدıü ĵĥĐ ïıýĺَ أن įĤ ذنÉĺ أن ïÖ ź ģÖ ،įĨŻĐإ Ĺęכĺ ź įĬÍĘ

 ź اıýĤאدة   ĵĥĐ اıýĤאدة  Ŷن   ،çĻéĀ  óĻĔ اĻĝĤאس  وñİا  ĻĐאض:   ĹĄאĝĤا Ĝאل 

çāÜ إďĨ ź اŸذن ĹĘ כè ģאل، واīĐ ßُĺïéĤ اĩùĤאع واóĝĤاءة Ýéُĺ źאج įĻĘ إĵĤ إذن 

ÖאęÜאق، وأąĺאً ĘאıýĤאدة óÝęÜق īĨ اóĤواĹĘ Ùĺ أכóá اĳäĳĤه.

وĵĥĐ اĜ :ďĭĩĤאل اėĭāĩĤ ـ כאīÖ اŻāĤح ـ: ĤכÕåĺ ī اįÖ ģĩđĤ، أي: ĩÖא أó×ìه 

اëĻýĤ أįđĩø įĬ إن ïĭø çĀه، وادĻĐ ĵĐאض اęÜźאقَ ĵĥĐ ذĤכ.

اħùĝĤ اùĤאīĨ :ďÖ أùĜאم اģĩéÝĤ اĹİ .ÙĻĀĳĤ: أن ĹĀِĳُĺ اįÜĳĨ ïĭĐ ëĻýĤ أو óęøه 

 ĳÖوأ ،īĺóĻø īÖ ïĩéĨ ĳİو ėĥùĤا ăđÖ ز ƪĳåĘ ،ëĻýĤכ اĤذ įĺوóĺ אبÝכÖ ÿíýĤ

įĤ ĵĀَĳĩĥĤ ÙÖŻĜ رواĥÝÖ įĭĐ įÝَĺכ اĜ ،ÙĻĀĳĤאل اĝĤאĻĐ ĹĄאض: Ŷن ĹĘ دıđĘא ĐĳĬ įĤאً 

īĨ اŸذن، وı×üאً īĨ اóđĤض واĭĩĤאوĜ ،ÙĤאل: وīĨ ÕĺóĜ ĳİ اŻĐŸم.

٥

١٠
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Ancak bu [yani cevâz görüşü] hatalıdır. İbnü’s-Salâh’ın ifadesi şöyledir :1 

Bu[nun doğru bir hüküm olma ihtimali] çok uzaktır. Bu ya bir âlimden kay-

naklanan hatadır ya da onun  vicâde yöntemiyle rivayeti kastettiği şeklinde 

yorumlanmalıdır. [Son tahlilde] vasiyetin  i‘lâm ve münâveleye benzetilmesi 

doğru değildir.

Doğrusu bunun câiz olmadığıdır. İbn Ebü’d-Dem [ö. 642/1244], İb-

nü’s-Salâh’ı[n ifadesini]  yadırgayarak şöyle demiştir:2 Vasiyetin  vicâde yön-

teminden daha üst derecede olduğunda  ihtilâf yoktur. Şâfiî ve daha başka 

âlimler bu yöntemle nakledilen rivayetleri kullanmışlardır. Dolayısıyla  vasi-

yet vicâdeden önceliklidir. 

[Vicâde]

Tahammül yollarının sekizinci kısmı vicâdedir.3 Vicâde kelimesi “ve-ce-

de”nin masdarıdır. Arapların kullanımında bulunmayan [sonradan] türe-

tilmiş bir kelimedir. 

Muâfâ b. Zekeriyya en-Nehrevânî [ö. 390/1000] şöyle demiştir:4 “Son-

raki nesil [müvelledûn] ‘ semâ, icâzet ya da  münâvele olmadan bir sahifeden 

[veya kitaptan] elde edilen ilim’ anlamındaki  vicâde kelimesini, Arapların 

‘ve-ce-de’nin  muhtelif anlamlarını belirginleştirmek için yaptıkları ayrıma 

dayandırmıştır.”

İbnü’s-Salâh şöyle der:5 [ Nehrevânî] Arapların kayıp bir şeyin bulun-

masında “vücdân”, arzulanan bir şeyin elde edilmesinde “vücûd”, kızgın-

lık anında “mevcide”, zenginlik durumunda “vücd”, sevgi durumunda ise 

“vecd” şeklindeki ifadelerini kastetmektedir. 

Vicâde şöyle olur: Bir râvinin, muâsırı olmayan ya da muâsırı olsa da 

karşılaşmadığı veya karşılaşsa da kendisinden hadis işitmediği yahut işittiği 

bir râvinin [hocanın] hattıyla yazılmış ancak  semâ ve icâzet gibi yöntemlerle 

kendisinin hocadan rivayet etmediği birtakım hadisler bulmasıdır. Böyle 

bir durumda “Falancanın hattıyla ya da Falancanın kendi hattıyla yazılmış 

kitabında ‘ haddesenâ fülân’ dediğini buldum [vecedtü] / okudum [kara’tü] 

der ve isnâd ile metni zikreder. Veya “kara’tü bi-hatti fülân an fülân” der. 

Eskiden de şimdi de bu şekilde amel edilmektedir. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 157. 

2 İbn Ebü’d-Dem, Tedkîku’l-İnâye, II, 162. 

3 Ayrıca bk.  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 116. 

4 Nehrevânî, el-Celîsü’s-Sâlihu’l-Kâfî, II, 282. 

5  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 157. 
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أو   ،ħĤאĐ  ÙّĤز إĨא   ĳİو ïäاً،   ïĻđÖ وñİا  اŻāĤح:   īÖا Đ×אرة   ،ćĥĔ  ĳİو

ل ĵĥĐ أįĬ أراد اóĤواģĻ×ø ĵĥĐ Ùĺ اäĳِĤאدة، وħùĝÖ įıĻ×ýÜ çāĺ ź اŻĐŸم  ÉÝĨوِّ

.ÙĤאوĭĩĤوا

ĝĘאل:  اŻāĤح   īÖا  ĵĥĐ اïĤم   ĹÖأ  īÖا  óכĬأ  ïĜو ĳåĺز،   ź  įĬأ واĳāĤاب 

اÙĻĀĳĤ أرďُĘ رīĨ Ùً×Ü اäĳِĤאدة Żì ŻÖف، وĳĩđĨ Ĺİل ıÖא ïĭĐ اýĤאĹđĘ وóĻĔه، 

.ĵĤه أوñıĘ

 ،ïäََـ: وĤ رïāĨ اوĳĤا óùכÖ :Ĺİאدة. وäĳِĤا ģĩéÝĤאم اùĜأ īĨ :īĨאáĤا ħùĝĤا

ĳĩùĨ óĻĔ ïƪĤĳĨع īĨ اóđĤب.

 īĨِ ñìُِא أĩĻĘ :«אدةäو» ħıĤĳĜ ونïƪĤĳĩĤع ا ƪóĘ :ĹĬواóıْƪĭĤא اĺóزכ īÖ ĵĘאđَĩُĤאل اĜ

 īĻÖ اóđĤب   ěĺóęÜ  īĨ  ،ÙĤאوĭĨ  źو إäאزة،   źو ĩøאع،   óĻĔ  īĨِ  ÙęĻéĀ  īĨِ  ħĥđĤا

.ÙęĥÝíĩĤا ĹĬאđĩĤا īĻÖ õĻĻĩÝĥĤ ،ïäََאدر: وāĨ

 ĹĘداً، وĳäو :įÖَĳĥĉĨאً، وĬاïäُو :įÝĤאĄ ïäََو :ħıĤĳĜ Ĺĭđĺ :حŻāĤا īÖאل اĜ

اïäِĳْĨَ :ÕąَĕĤة، وĹĘ اĵĭَĕِĤ: وïäُاً، وĹĘ اÕّéĤ: وïäَْاً.

 ħĤو óĀאđĩĤأو ا ،įĤ óĀאđĩĤا óِĻĔ אıĺراو ِćّíÖ ßَĺאدèأ ĵĥĐ ėĝĺ أن :Ĺİو

 ßَĺאدèŶا ĥÜכ  أي:  óĺوıĺא   ź  īכĤو  įĭĨ  ďĩø أو   ،įĭĨ  ďĩùĺ  ħĤو  įĻĝĤ أو   ،įĝĥĺ

اíĤאÙَĀ اĳĤاĩùÖ įĭĐ ïُäאع وź إäאزة. įĥĘ أن ĳĝĺل: وïäت، أو óĜأت ŻĘ ćíÖن، 

 īĐ ،نŻĘ ćíÖ أتóĜ :أو ،īÝĩĤאدَ واĭøŸقَ اĳùĺن، وŻĘ אĭàïè :įĉíÖ įÖאÝכ ĹĘ أو

ŻĘن، ñİا اñĤي اįĻĥĐ óّĩÝø اĩĺïĜ ģĩđĤאً وáĺïèאً.

٥
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 Ahmed b. Hanbel’in el-Müsned’inde, oğlunun kendisinden  vicâde yön-

temiyle rivayet ettiği bu kabilden pek çok rivayet vardır. 

Bu şekilde rivayet edilen hadis  munkatı‘ kabilindendir ancak “vecedtü 

bi-hatti fülân” ifadesinde az da olsa bir  ittisâl havası bulunmaktadır.  İbn 

Kesîr [ö. 774/1373] “Vicâde bulunan şeyi haber verme anlamındadır yoksa 

rivayet etmek anlamına gelmez” demiştir.1 Bazı âlimler ise titizlik gösterme-

yerek bunu “an” ifadesiyle aktarmıştır.2

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:3 Bu [ son kullanım], çirkin bir tedlîstir. Çün-

kü kişinin rivayette bulunduğu kimseden semâı olduğu izlenimi vermekte-

dir. Bazıları ise daha da ileri giderek  vicâde yöntemiyle alınan rivayetlerde 

mutlak olarak “ haddesenâ” ve “ ahberanâ” lafızlarını kullanmışlardır. Ancak 

bu kullanım yadırganmıştır ve görüşüne itibar edilen herhangi bir âlim buna 

cevâz vermemiştir. 

Uyarı: 

Sahîh-i  Müslim’de  vicâde yöntemiyle rivayet edilmiş hadisler bulunmak-

tadır ve bunlar  maktû‘4 kabilinden oldukları gerekçesiyle eleştirilmişlerdir. 

Nitekim “ Fezâil” konusunda “Ebû Bekir b. Ebû Şeybe [vecedtü fî kitâbî] → 

Ebû Üsâme → Hişâm → babası →  Hz. Âişe” isnâdıyla nakledildiğine göre 

Allah Resûlü [son hastalığı döneminde] merakla bekler ve “Ben bugün kim-

deyim?” diye sorardı.5 

Müslim  aynı isnâdla [ Hz. Âişe’nin] şöyle dediğini nakleder: Allah Resûlü 

(sav) bana “Senin benden râzı olduğun zamanı gayet iyi bilirim” buyurdu.6 

[Yine aynı isnâdla gelen bir] hadiste [ Hz. Âişe şöyle der:] “[Hz. Peygam-

ber (sav)] benimle altı yaşında iken nikâhlandı.”7 

1 Bu cümle ( İbn Kesîr, İhtisâru Ulûmi’l-Hadîs, s. 128) çoğu yazmada yer almasa da Feyzullah Efendi 

nüshasında bulunan ve tashih kaydıyla aktarılan hâşiyedeki ilaveye binaen M. Avvâme tarafından Tedrîb 

metninden kabul edilir (Tedrîb, IV, 339, dp. 1) [çevirenin notu]. 

2 Lahhâm neşirdeki ifade “fe etâ bi-lafzi ‘an’ fe ‘kâle’” (I, 474), M. Avvâme neşrindeki ifade ise “fe etâ fîhâ 

bi-lafzi ‘an’” şeklindedir (IV, 339). Daha anlamlı bir tercüme için Tarık b İvadullâh neşrindeki ifade 

tercih edilmiştir (I, 672) [çevirenin notu]. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 158. 

4 Burada  muttasıl olan  munkatı‘ rivayetler kastedilir (Tedrîb [M. Avvâme] IV, 340, dp. 1) [çevirenin notu]. 
5  Müslim, Fezâilü’s- sahâbe 84. 

6  Müslim, Fezâilü’s- sahâbe 80. 

7  Müslim, Nikâh 69. 
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وïĭùĨ ĹĘ أïĩè כīĨ óٌĻá ذĤכ، īĨ رواÙĺ اÖ įĭĐ įĭÖאäĳِĤאدة.

ŻĘن،   ćíÖ وïäت   :įĤĳĝÖ اāÜאل  ĳْüَب   įĻĘ  īכĤ و   ďĉĝĭĩĤا Öאب   īĨ  ĳİو

 ħıąđÖ ģƪıùÜ ïĜو ،[ÙĺواóĤאب اÖ īĨ ź ïäא وĩĐ Ùĺכאè אدةäĳĤا :óĻáכ īÖאل اĜو]

.«īĐ» ċęĥÖ אıĻĘ ĵÜÉĘ

 ،įĭĨ  įĐאĩø  ħİĳُĺ  ßُĻéÖ כאن  إذا   ،çĻ×Ĝ  ÷ĻĤïÜ وذĤכ  اŻāĤح:   īÖا Ĝאل 

 ïèأ ذĤכ   õْåُِĺ  ħĤو  ،įĻĥĐ  óِכĬُوأ وأĬó×ìא،  ĭàïèא،  ıĻĘא:   ěĥĈÉĘ  ħıąđÖ وäאزف 

.įĻĥĐ  ïĩÝđĺ

:įĻ×ĭÜ

Öאب   īĨ ıĬÉÖא  واïĝِÝُĬت  ÖאäĳِĤאدة،   ÙĺوóĨ  ßُĺאدèأ  ħĥùĨ  çĻéĀ  ĹĘ  ďĜو

 :ĹÖאÝכ ĹĘ تïäאل: وĜ ،Ù×Ļü ĹÖأ īÖ óכÖ ĳÖא أĭàïè :ģÐאąęĤا ĹĘ įĤĳĝع، כĳĉĝĩĤا

 įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøإنْ כאن ر :ÙýÐאĐ īĐ ،įĻÖأ īĐ ،אمýİ īĐ ،ÙĨאøأ ĹÖأ īĐ

.ßَĺïéĤم؟›، اĳĻĤא اĬأ īĺل: ‹أĳĝĺ ï ƪĝęÝĻَĤَ ħĥøو

 ĹĬإ› :ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ĹĤ אلĜ :ßĺïè ïĭùĤا اñıÖ ًאąĺوروى أ

.‹ÙĻĄرا ĹĭĐ Ûِĭإذا כ ħĥĐَŶ

.‹īĻĭø ِÛّùĤ Ĺĭä ƪوõÜ› :ßĺïèو

٥

١٠
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  Reşîd el-Attâr,1 mezkûr üç isnâdın daha başka tarîklerden Hişâm ve Ebû 

Üsâme’ye ulaşan bir şekilde rivayet edildiğini belirterek bu durumu cevap-

lamıştır. 

Derim ki: Bunun bir başka cevabı daha vardır: Munkatı‘  vicâde kişinin 

kendi kitabında hocasından bir rivayet bulması [ama bunun ezberinde ol-

maması] değil, hocasının kitabında bulması durumunda söz konusu olur. 

Bu konu üzerinde düşünülmelidir. 

Kişi herhangi birinin kendi hattı ile yazılmış olmayan kitabında bir hadis 

bulursa “zekera/kâle fülân:  ahberanâ fülân” der ve bu içerisinde hiçbir şe-

kilde  ittisâl emaresi taşımayan bir inkıtâ‘dır. Bu [örneklerin] tamamı bizzat 

müellif hattı ya da müellifin kitabı olduğuna itimat edildiği durumlarla ilgi-

lidir. Aksi takdirde bulan kişi “Bana falancadan ulaştı, ondan [nakledilmiş] 

buldum, bir kitapta okudum ki falanca bana onun filancanın hattı olduğu-

nu haber verdi, sanıyorum bu, falancanın hattıdır, kâtibi onun falanca ya da 

falancanın kitabı olduğunu belirtti, falancanın hattı olduğu söylenmiştir ya 

da onun, falancanın kitabı olduğu söylenmiştir” ifadelerini ya da dayanağını 

gösteren benzeri ibareler kullanmalıdır. 

Vicâde, icâzet ile birlikte de kullanılmaktadır. Bu durumda şöyle denir: 

“Falancanın hattıyla buldum ve o bana, kitabı/rivayetleri nakletme konu-

sunda icâzet verdi.” 

Kişi bir kitaptan herhangi bir şey nakledeceği zaman, nüshanın, yazarın 

ana nüshasıyla ya da güvenilir birinin nüshasıyla sağlıklı olarak mukâbele 

edildiğine güvenmedikçe cezim sîgasıyla “Falanca dedi/belirtti ki” deme-

melidir. Eğer bu tarz nüshalar tespit edilemezse “Bana falancadan ulaştı”, 

“Kitabının bir nüshasında tespit ettim” gibi ifadeler kullanılmalıdır. İçinde 

bulunduğumuz dönemde pek çok âlim herhangi bir araştırma ve tespit ol-

maksızın cezim sîgasının kullanımına müsamaha göstermişlerdir. Herhangi 

biri belli bir kimseye nispet edilen bir kitap buluyor ve nüshanın sıhhatini 

tespit etmeksizin o kitap vasıtasıyla “Falanca dedi ki ya da falanca şöyle dedi” 

diyerek eserin müellifinden rivayette bulunuyor. 

1   Reşîd el-Attâr, Gureru’l-Fevâid, s. 285-290. 
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وأäאب اïĻüóĤ اĉđĤאر įĬÉÖ رَوَى اèŶאدßĺ اóĈ īĨ ÙàŻáĤق أóìى 

.ÙĨאøأ ĹÖأ ĵĤאم وإýİ ĵĤإ ÙĤĳĀĳĨ

 ĹĘ ź ،įíĻü אبÝכ ĹĘ ïåĺ أن ÙđĉĝĭĩĤאدة اäĳِĤأن ا :ĳİو óìاب آĳäو :ÛĥĜ

.ģĨÉÝĘ ،įíĻü īĐ įÖאÝכ

وإذا وáĺïè ïäאً ÿíü ėĻĤÉÜ ĹĘ وĜ įĉíÖ ÷ĻĤאل: ذَכŻĘ óَن، أو Ĝאل ŻĘن: 

 įƫĉì įĬÉÖ ěàإذا و įƫĥا כñİو ،įĻĘ אلāÜźا īĨ بĳْüَ ź ďĉĝĭĨ اñİن، وŻĘ אĬó×ìأ

 ĹĬó×ìאبٍ: أÝכ ĹĘ أتóĜ أو ،įĭĐ تïäن، أو وŻĘ īĐ ĹĭĕĥÖ :ģĝĻĥĘ źوإ ،įÖאÝأو כ

ŻĘن أŻĘ ćíÖ įĬن، أو ÛĭĭČ أŻĘ ćì įĬن، أو ذَכóَ כאį×Ü أŻĘ įĬن، أو ŻĘ ėĻĭāÜن، 

 ÙéāِęĩĤا اđĤ×אرات   īĨ ذĤכ   ĳَéĬو ŻĘن،   ėĻĭāÜ  įĬإ  ģĻĜ أو  ŻĘن   ćíÖ  ģĻĜ أو 

.ïĭÝَùĩĤאÖ

.ĹĤ אزهäن، وأŻĘ ćíÖ تïäאل: وĝĻĘ ،אزةäŸا ďĨ אدةäĳĤا ģĩđÝùÜ ïĜو

 ěàِإذا و źم إõåĤا ÙĕĻāÖ ،óَن أو ذَכŻĘ אلĜ :įĻĘ ģĝĺ ŻĘ ėٍĻĭāÜ īĨ ًאÑĻü ģĝĬ وإذا

 źا وñİ ïäĳĺ ħĤ ْنÍĘ ،אıĤ Ùٍĝà ÙِĥÖאĝĨ أو įęĭāĨ ģِĀأ ĵĥĐ įÝĥÖאĝĩÖ ÙíùĭĤا ÙéāÖ

 óáأכ çĨאùÜه، وĳَéĬو ،įÖאÝכ īĨ ÙٍíùĬ ĹĘ تïäن، أو وŻĘ īĐ ĹĭĕĥÖ :ģĝĻĥĘ هĳُéĬ

اĭĤאس ñİ ĹĘه اāĐŶאر ÖאõåĤم ĹĘ ذĤכ óّéَÜَ óĻĔ īĨ وĉĻĘ ،Ûƫ×áÜאďُĤ أħİïè כÝאÖאً 

ÖĳùĭĨאً إīĻđĨ ėِّĭāĨ ĵĤ وóĻĔ īĨ ،įĭĐ įĭĨ ģĝĭĺ أن ÙéāÖ ěáĺ اĜ ،ÙíùĭĤאĜ :ًŻÐאل 

ŻĘن، أو ذכŻĘ óن כñا.

٥

١٠

١٥
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Doğrusu, belirttiğimiz hususlardır. [Kitabı] bulan kimse, âlim, kavrayışlı 

ve düşmeler ile değişiklikler gözünden kaçmayan dikkatli biriyse, onun nak-

lettiği rivayetlerde hocaya nispetle cezim sîgasını kullanmasının câiz olacağı-

nı umuyoruz. Pek çok müellif daha başka âlimlerin kitaplarından yaptıkları 

nakillerde bu görüşe itimat ettiler. 

Vicâde yöntemiyle nakledilen rivayetlerle amel konusuna gelince; mu-

haddislerle Mâlikî fakîhlerin çoğu ve daha başkalarının bunu câiz görme-

dikleri nakledilmiştir. Şâfiî ve ashâbının teorisyenlerinin ise buna cevâz 

verdikleri aktarılır.1 İlimde derinleşmiş bazı Şâfiî âlimler de itimat temin 

edildiği takdirde  vicâde yöntemiyle elde edilen rivayetlerle amel etmenin 

vâcip olduğunu net bir şekilde dile getirirler. Bu, içerisinde bulunduğumuz 

dönemlerdeki en doğru görüştür, daha başkası aranmaz. 

 İbnü’s-Salâh şöyle der:2 “Vicâde  yöntemiyle amel etme, rivayet şartına 

bağlanacak olsaydı onun gerçekleşme şartlarının zorluğundan dolayı riva-

yetlerle amel kapısı kapanırdı.” 

 Bulkînî şöyle demiştir:3 Bazı âlimler  vicâde yöntemi ile elde edilen riva-

yetlerle amel edileceğine dair şu hadisi delil getirirler: “Hangi yaratılmışın 

imân etmesi daha şaşırtıcıdır?” sorusuna  ashâb “Melekler” cevabını verir. 

Hz. Peygamber “Nasıl olur da onlar Rablerinin yanında iken imân etmez-

ler?” buyurur. Bunun üzerinde  ashâb “Peygamberler” der. Hz. Peygamber 

ise “Nasıl olur da kendilerine vahiy geldiği halde onlar imân etmezler?” 

diye sorar. Bunu işiten  ashâb son olarak “Biz” cevabını verir. Allah Resûlü 

ise “Ben aranızda iken nasıl imân etmezsiniz?” diye mukâbele eder. Ashâb 

“Peki, kimdir o kişi ey Allah’ın Resûlü?” diye sorar. Hz. Peygamber şu cevabı 

verir: “Sizden sonra gelip kitaplar bulan ve onların içerisindekilere imân 

eden kimselerdir.” 

Bulkînî  bunun güzel bir çıkarım olduğunu söyler. 

Derim ki: Bu hadisi delil olarak sunan kimse Hâfız İmâdüddîn  İbn 

Kesîr’dir ve bunu Tefsîr’inin başında zikretmiştir.4 Aynı hadise  Hasan b. 

 Arefe [ö. 257/871] Cüz’ünde “Amr b. Şuayb → babası → dedesi” tarîkiyle 

yer vermiştir.5 Bu hadisin Emâlî’de verdiğim pek çok tarîki bulunmaktadır. 

1  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 120. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 160;  Cüveynî, el-Burhân, I, 648;  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 120. 

3  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 360. 

4  İbn Kesîr, Tefsîr, I, 185. 

5  İbn  Arefe, Cüz, s. 52. 
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 įĻĥĐ  ĵęíĺ  ź  ßُĻéÖ ĭĝÝĨאً  ĭĉِĘאً  ĐאĩĤאً   ďĤאĉĩĤا כאن  ÍĘن  ذכĬóאه،  Ĩא  واĳāĤاب 

 īĨ óĻáوح כóÝøا اñİ ĵĤوإ ،įĻכéĺ אĩĻĘ įĤ مõåĤاز اĳä אĬĳäََر :óƪĻĕĩĤوا ćĜאùĤאً ا×ĤאĔ

اīĨ ħıĥĝĬ ĹĘ īĻęĭāĩĤ כÕÝ اĭĤאس.

 įĬأ ħİóِĻĔو īĻĻכĤאĩĤאء اıĝęĤوا īĻàïéĩĤا ħčđĨ īĐ ģĝُِĭĘ :אدةäĳĤאÖ ģĩđĤא اĨوأ

 īĻĻđĘאýĤا  īĻĝĝéĩĤا  ăđÖ  ďĉĜو ĳäازُه،   įÖאéĀأ وčُĬאّر   ĹđĘאýĤا  īĐو ĳåĺز،   ź

ĳäĳÖب اıÖ ģĩđĤא ĳāè ïĭĐل اįÖ ÙĝáĤ، وñİا ĳİ اçĻéāĤ اñĤي ñİ įåÝّĺ źه اŶزĨאنَ 

óُĻĔه.

 ģĩđĤا Öאب   ƪïùĬź  ÙĺواóĤا  ĵĥĐ ıĻĘא   ģĩđĤا  ėĜĳÜ  ĳĤ  įĬÍĘ اŻāĤح:   īÖا Ĝאل 

ر óüوıĈא. ƫñđÝĤ ،لĳĝĭĩĤאÖ

Ĝאل اĹĭĻĝĥ×Ĥ: واÖ ģĩđĥĤ ħıąđÖ ãÝèאäĳِĤאدة ßĺïéÖ: ‹أيƫ اěِĥíĤ أÕُåĐ إĩĺאĬאً؟› 

 ėĻאل: ‹وכĜ ،אءĻ×ĬŶا: اĳĤאĜ ‹!؟ħıÖر ïĭĐ ħİن وĳĭĨËĺ ź ėĻאل: ‹وכĜ ،ÙכÐŻĩĤا: اĳĤאĜ

 īĻÖ وأĬא  ĳĭĨËÜن   ź  ėĻوכ› Ĝאل:   ،īéĭĘ ĜאĳĤا:  اĹèĳĤ؟!›،   ħıĻÜÉĺ  ħİو ĳĭĨËĺن   ź

ęéُĀُאً  ïåĺون   ħכïđÖ  īĨِ ĳÜÉĺن  Ĝאل: ‹ĳĜم  ؟  Ʃųا رĳøل  ĺא   īĩĘ ĜאĳĤا:  أóıČכħ؟!›، 

ĳĭĨËĺن ĩÖא ıĻĘא›.

.īùè אط×ĭÝøا اñİو :ĹĭĻĝĥ×Ĥאل اĜ

ÛĥĜ: اĤñÖ ƫãÝéĩĤכ ĳİ اéĤאĩĐ ċĘאد اīĺïĤ اīÖ כóĻá، ذَכóَ ذĤכ ĹĘ أواóĻùęÜ ģÐه. 

 īĐ ،įĻÖأ īĐ ،ÕĻđü īÖ وóĩĐ ěĺóĈ īĨ įÐõä ĹĘ ÙĘóĐ īÖ īùéĤرواه ا ßĺïéĤوا

.ĹĤאĨŶا ĹĘ אıُÜة أوردóĻáق כóĈ įĤه، وïä

٥

١٠

١٥
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Rivayetin bazı tarîklerinde şu ifade yer alır: “Sizden sonra bir topluluk 

gelir. İki kapak arasında bir kitap bulur ve ona iman/itimat eder, içindekiler-

le amel ederler. Onların sevabı sizden fazladır.” Ahmed [b. Hanbel],  Dârimî 

ve Hâkim bunu Ebû Cum‘a el-Ensârî tarîkiyle nakletmişlerdir.1

Hâkim’in  Hz. Ömer’den [ö. 23/644] naklettiği rivayetin lafzı ise şöyledir: 

“Asılı sayfalar bulacak ve onların içindekilerle amel edecekler. Ehl-i imân’ın 

imân bakımından en üstünü onlardır.”2 

1  Ahmed b. Hanbel, Müsned, IV, 106;  Dârimî, Rikâk 31;  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Kebîr, IV, 23; Hâkim, 

el-Müstedrek, IV, 85. 

2 Hâkim, el-Müstedrek, IV, 86. 
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وăđÖ ĹĘ أęĤאĳĜ ģÖ› :įČم ïđÖ īĨכħıĻÜÉĺ ħ כÝאبٌ ĳĭĨËĺ īĻèĳĤ īĻÖن įÖ وĳĥĩđĺن 

 ĹÖأ ßĺïè īĨ ħאכéĤوا ĹĨارïĤوا ïĩèأ įäóìاً›، أóäأ ħכĭĨ ħُčĐכ أÑĤأو ،įĻĘ אĩÖ

Ùđĩْäُ اāĬŶאري.

 ،įĻĘ ĩÖא  ĳĥĩđĻĘن   ěƪĥđĩĤا اĳَĤرَق  ‹ïåĺون   :óĩĐ  ßĺïè  īĨ  ħאכéĥĤ  ċٍęĤ  ĹĘو

źËıĘء أģąĘ أģİ اĩĺŸאن إĩĺאĬאً›. ٥
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25. HADİSLERİN YAZIMI VE TAM KAYDI

[Hadis ilimlerinin] yirmi beşinci türü, hadislerin yazımı ve tam kaydı 

hakkındadır. 

Hadislerin yazımı ile ilgili bazı meseleler bulunmaktadır. 

Birincisi: Ashâb ve tâbiûna mensup  selef âlimleri hadis yazımı konu-

sunda  ihtilâf etmiştir. Bir grup âlim hadis yazımını kerih görmüştür.1  İbn 

Ömer,  İbn Mes‘ûd [ö. 32/652-3],  Zeyd b. Sâbit [ö. 45/665{?}], Ebû Musa 

[ö. 42/662-3],  Ebû Saîd el-Hudrî,  Ebû Hüreyre,  İbn Abbâs ve daha başka-

ları bu kanaattedir. 

Bir grup âlim ise bunu meşrû kabul etmiş2 ve hadisleri yazmıştır.  Hz. 

Ömer,  Hz. Ali [ö. 40/661], oğlu Hasan,  İbn Amr [ö. 65/684-5], Enes, 

Câbir,  İbn Abbâs,  İbn Ömer, Hasan [el-Basrî], Atâ, Saîd b. Cübeyr [ö. 

94/713{?}] ve  Ömer b. Abdülazîz bu kanaattedir. 

[Kadı] İyâz bu ikinci görüşü,  ashâb ve tâbiûnun çoğunluğundan 

nakletmiştir ki,  Ebû Kılâbe [ö. 104/722] ve Ebü’l-Melîh [b. Üsâme] [ö. 

112/730{?}] de bunlardandır.3 

Ebü’l-Melîh’in [Eyyûb es-Sahtiyânî’den naklettiği] konu hakkındaki la-

tif ifadelerden biri şudur:4 Allah Teâlâ “Onların hakkındaki bilgi Rabbimin 
katında bir kitaptadır. Rabbim yanılmaz ve unutmaz”5 buyurduğu halde bizi 

hadisleri yazdığımız ve tedvîn ettiğimiz için ayıplıyorlar. 

Bulkînî  şöyle der:6 Konu hakkında  Râmehürmüzî’nin naklettiği üçüncü 

bir görüş şudur: Yazmak ve ezberin ardından yazılanları ortadan kaldırmak. 

Ancak daha sonra konu hakkındaki  ihtilâf ortadan kalkmış ve [hadisleri 

yazmanın] câiz olduğunda  icmâ edilmiştir. 

Nitekim İbnü’s-Salâh şöyle der:7 Eğer  rivayetler kitaplarda tedvîn edil-

memiş olsaydı sonraki dönemlerde ortadan kalkarlardı. 

1 Bu görüşler için sırayla bk. Hatîb el-Bağdâdî, Takyîdü’l-İlm, s. 43, 38, 102, 39, 36, 41, 42. 

2 Bu görüşler için sırayla bk. Hatîb el-Bağdâdî, Takyîdü’l-İlm, s. 87, 88, 91, 98, 94, 104, 91, 102, 101, 

102, 105. 

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 230; krş.  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 147. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, Takyîdü’l-İlm, s. 110;  İbn Abdülber, Câmi‘u Beyâni’l-İlm, I, 314. 

5 Tâhâ 20/52. 

6  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 367-8. Ayrıca bk.  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 382; Hatîb el-

Bağdâdî, Takyîdü’l-İlm, s. 60. 

7  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 162. 
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įĉ×Ąو ،ßĺïéĤا ÙÖאÝون: כóýđĤوا ÷ĨאíĤع اĳĭĤا

 ،ßĺïéĤا  ÙÖאÝכ  ĹĘ  īĻđÖאÝĤوا  ÙÖאéāĤا  īĨ  ėĥùĤا  ėĥÝìا أİïèא:   :ģÐאùĨ  įĻĘو

 ïĻđø ĳÖوأ ،ĵøĳĨ ĳÖوأ ،ÛÖאà īÖ ïĺد، وزĳđùĨ īÖوا ،óĩĐ īÖا :ħıĭĨ ،ÙęÐאĈ אıİóכĘ

اïíĤري، وأóĺóİ ĳÖة، واĐ īÖ×אس، وآóìون.

 ،÷Ĭو، وأóĩْĐَ īÖوا ،īùéĤا įĭÖوا ،ĹĥĐو ،óĩĐ :ħıĭĨ ،אİĳĥđĘو ÙęÐאĈ אıèאÖوأ

 īÖ óĩĐو ،óĻ×ä īÖ ïĻđøאء، وĉĐو ،īùéĤאً، واąĺأ ،óĩĐ īÖאس، وا×Đ īÖوا ،óÖאäو

.õĺõđĤا ï×Đ

.çĻĥĩَĤا ĳÖوأ ،ÙÖŻĜِ ĳÖأ :ħıĭĨ īĻđÖאÝĤوا ÙÖאéāĤا óáأכ īĐ אضĻĐ כאهèو

 :ģäو õĐ Ʃųאل اĜ ïĜو ،įĬّوïĬو ħĥđĤا ÕÝכĬ א أنĭĻĥĐ نĳ×Ļđĺ :įĻĘ įĤĳĜ çĥَĨُ īĨو

.[٥٢ :įĈ رةĳø] .﴾ĵùٰĭْĺَ źََو ĹّÖَ۪ر ƫģąِĺَ źَ ٍאبÝَِכ ĹĘ۪ ĹّÖَ۪ر ïَĭْĐِ אıَĩُĥْĐِ﴿

 ĳُéĩĤوا ÙُÖאÝכĤا :ĳİي، وõĨóıĨاóĤכَאه اè ßĤאà ÕİñĨ ÙĤÉùĩĤا ĹĘو :ĹĭĻĝĥ×Ĥאل اĜ

.ċęéĤا ïđÖ

ħà أĳđĩäا ïđÖ ذĤכ ĳä ĵĥĐازİא وزال اŻíĤف.

Ĝאل اīÖ اŻāĤح: وïÜ źĳĤوĹĘ įĭĺ اĤכïَĤَ ÕÝرَس ĹĘ اóāُĐŶ اóĻìŶة.

٥

١٠
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Hadis yazımının serbestliğine ve yasaklığına dair iki hadis bulunmakta-

dır: Yazımın yasaklığına dair hadis: Müslim’in   Ebû Saîd el-Hudrî’den rivayet 

ettiğine göre Hz. Peygamber (sav) şöyle buyurmuştur: “Benden Kur’ân dı-

şında herhangi bir şey yazmayın. Her kim benden Kur’ân dışında herhangi 

bir şey yazmışsa onu imha etsin.”1 

Yazımın serbestliğine dair hadis ise Hz. Peygamber’in (sav) “ Ebû Şâh için 

yazın” şeklindeki ifadesidir. Hadis müttefak aleyhtir.2 

 Ebû Davud [ö. 275/889], Hâkim ve daha başkalarının  İbn Amr’dan nak-

lettiklerine göre o şöyle der: “Allah’ın Resûlü! Senden bir şeyler işitiyorum ya 

onları yazayım mı?” dedim. “Evet” cevabını verdi. “Kızgınlık ve hoşnutluk 

anında da mı?” diye sorduğumda ise “Evet, ben her iki halde de ancak hak 

olanı söylerim” buyurdu.3 

 Ebû Hüreyre şöyle der: “Hz. Peygamber’in (sav) ashâbı içerisinde ben-

den daha çok hadisi olan herhangi biri yoktur. Bunun istisnası  Abdullah b. 

Amr’dır. Çünkü o yazardı, ben yazmazdım.” Bu rivayeti Buhârî  nakletmiştir.4 

 Tirmizî’nin rivayet ettiğine göre  Ebû Hüreyre şöyle demiştir: Ensârdan 

biri Allah Resûlü’nün (sav) yanına oturur ve onun sözünü işitirdi. Ancak 

hoşuna gitse de onu ezberleyemezdi. Bu durumu Allah Resûlü’ne (sav) şika-

yet ettiğinde o “Sağ elinden yardım al” buyurarak eliyle yazma işareti yaptı.5 

 Râmehürmüzî’nin isnâdlı olarak naklettiğine göre  Râfi‘ b. Hadîc [ö. 

73/692] şöyle demiştir:6 “Allah’ın Resûlü! Senden duyduğumuz şeyleri yazabilir 

miyiz?” dedim. O şöyle buyurdu: “Yazın, bunda herhangi bir sakınca yoktur.” 

Hâkim ve daha başkaları Enes ve daha başka sahâbîlerden  merfû‘ ve 

 mevkûf olarak şu hadisi naklederler: “İlmi yazıyla kayıt altına alın.”7 

 Deylemî’nin [ö. 558/1163]  Hz. Ali vasıtasıyla naklettiği  merfû‘ bir riva-

yet şöyledir: “Hadisi yazdığınızda isnâdıyla birlikte yazın.”8 

1  Müslim, Zühd 72. 

2  Buhârî, Lukata 7;  Müslim, Hac 447. 

3  Ebû Davud, İlm 3;  İbn Ebû Şeybe, el-Musannef, IX, 49; Hatîb el-Bağdâdî, Takyîdü’l-İlm, s. 80; Hâkim, 

el-Müstedrek, I, 105;  İbn Abdülber, Câmi‘u Beyâni’l-İlm, I, 71. 

4  Buhârî, İlm 39. 

5  Tirmizî, İlm 12. 

6  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 369. 

7 Hâkim, el-Müstedrek, I, 106; Hatîb el-Bağdâdî, Takyîdü’l-İlm, s. 70. 

8  Sem‘ânî, Edebü’l-İmlâ ve’l- İstimlâ, s. 4;  Râfiî, et-Tedvîn fî Ahbâri Kazvîn, II, 262;  İbn Asâkir, Târîh, 

XXVI, 390;  Zehebî, Mîzân’da bu rivayetin uydurma olduğunu belirtmiştir (VI, 408). 
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 ïĻđø ĹÖأ īĐ ħĥùĨ א رواهĨ :ĹıĭĤا ßĺïéĘ ،אنáĺïè ĹıĭĤوا ÙèאÖŸا ĹĘ אءäو

 ÕÝכ īĨآنَ، وóĝĤا źאً إÑĻü ĹĭĐ اĳ×ÝכÜ ź› :אلĜ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤري أن اïíĤا

.‹įéُĩْĻĥĘ آنóĝĤا óَĻĔ ًאÑĻü ĹĭĐ

.įĻĥĐ ěęÝĨ .‹ٍאهü ĹÖŶ اĳ×Ýاכ› :ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ įĤĳĜ :ÙèאÖŸا ßĺïèو

 ĹĬإ  ، Ʃųا رĳøل  ĺא   ÛĥĜ Ĝאل:  óĩĐو   īÖا  īĐ وĩİóĻĔא   ħאכéĤوا داود   ĳÖأ وروى 

 ĹĬÍĘ :אلĜ ،ħđĬ› :אلĜ א؟ĄóĤوا ÕąĕĤا ĹĘ :אلĜ .‹ħđĬ› :אلĜ ؟į×َÝכÉĘ ءĹýĤכ اĭĨ ďĩøأ

ź أĳĜل ĩıĻĘא إĝّè źאً›.

áĺïèאً   óَáأכ  ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ĺ×ĭĤا أéĀאب   īĨ  ïٌèأ  ÷ĻĤ óĺóİة:   ĳÖأ وĜאل 

ĹĭĨ įĭĐ، إĨ źא כאن ï×Đ īĨ اóĩĐ īÖ Ʃųو، įĬÍĘ כאن ĺכÕُÝ وź أכÕÝ. رواه اí×Ĥאري.

 Ʃųل اĳøر ĵĤإ ÷ĥِåĺ אرāĬŶا īĨ ģٌäאل: כאن رĜ ةóĺóİ ĹÖأ īĐ يñĨóÝĤوروى ا

ĵĥĀ اįĻĥĐ Ʃų وįĭĨ ďُĩùĻĘ ħĥø اį×åđĻĘ ßَĺïéĤ وýĘ ،įُčęéĺ źכא ذĤכ إĵĤ رĳøل 

.ćّíĤا ĵĤه إïĻÖ ÉĨכ› وأوĭĻĩĻÖ īْđِÝøאل: ‹اĝĘ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųا

، إĬא ĭĨ ďĩùĬכ  Ʃųل اĳøא رĺ :ÛĥĜ :אلĜ ãĺïìَ īÖ ďĘرا īĐ يõĨóıĨاóĤا ïĭøوأ

أĻüאء أĭĘכı×Ýא؟ Ĝאل: ‹اכĳ×Ýا ذĤכ وóè źج›.

 ħĥđĤا ‹ïĻĜوا  وĘĳĜĳĨאً:  ĐĳĘóĨאً  وóĻĔه   ÷Ĭأ  ßĺïè  īĨ وóĻĔه   ħאכéĤا وروى 

ÖאĤכÝאب›.

وأïĭø اĐĳĘóĨ ĹّĥĐ īĐ ĹĩĥĺïĤאً: ‹إذا כħÝ×Ý اĘ ßĺïéĤאכĳ×Ýه ïĭùÖه›.

٥
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Konu hakkında bu zikredilenler dışında da rivayetler bulunmaktadır.1 

Bu hadisler ile daha önce verilen  Ebû Saîd el-Hudrî rivayetinin nasıl 

cem edileceği hususunda  ihtilâf edilmiştir. Nitekim musannif [ Nevevî] şu 

değerlendirmeleriyle buna işaret etmiştir: “[Yazma] izni unutmasından en-

dişe edilen kimse için, yasak ise unutmayacağından emin olup da hâfızasına 

güvenen ve yazdığı takdirde [sadece bu] yazıya güveneceğinden korkulan 

kimse içindir.” Buna göre yasak özel bir hüküm olmaktadır. İbnü’s-Salâh’ın 

burada isnâdlı olarak  naklettiğine göre  Evzâî şöyle derdi:2 “Bu ilim, ehli 

arasında alınıp verilen şerefli bir ilimdi. Kitaplara kaydedildiği zaman ehil 

olmayan kimseler de bu ilimle uğraşır oldular.” 

Ya da kitâbet yasağı Kur’ân ile karışma endişesinden dolayı konulmuş, 

bu tehlike ortadan kalktığında ise buna izin verilmiştir. Buna göre yasak 

hükmü mensûh olmaktadır. 

Şu ihtimal de dile getirilmiştir: Hadisin Kur’ân ile yazılması yasağıyla, 

aynı sayfada yazılma durumu kastedilmiştir. Çünkü  ashâb âyetlerin yoru-

munu işitiyor ve bazen âyetle birlikte o yorumlarını da yazıyorlardı. Karışma 

endişesinden dolayı bunu yapmaları yasaklandı. 

Yine yazma yasağının, karışmaları endişesiyle Kur’ân’ın nüzûlü zamanına 

mahsus olduğu, izin durumunun ise bunun dışında olduğu söylenmiştir. 

Öte yandan  Ebû Saîd el-Hudrî rivayetini “Doğrusu bu hadisin  mevkûf 

olmasıdır” diyerek illetli kabul eden âlimler de bulunmaktadır. Buhârî ve 

 daha başkaları bu kanaattedir. 

Beyhakî’nin  el-Medhal’de3  Urve b. ez-Zübeyr’den rivayet ettiğine göre 

Ömer b. el-Hattâb sünnetleri yazmayı istedi ve bu konuda Allah Resûlü’nün 

(sav) ashâbı ile iştişarede bulundu. İstişare sonucunda onların yazılması yö-

nünde karara varıldı. Bunun üzerine  Hz. Ömer bir ay süreyle istihâre yaptı. 

Sonra Allah kendisine kararlılık lütfetmiş olarak bir gün sabaha erişti ve 

şöyle dedi: “Sünnetleri yazmayı arzulamıştım. Ancak sizden önce birtakım 

kitaplar yazan ve sürekli olarak onlarla hemhâl olup [fe-ekebbû aleyhâ] Al-

lah’ın Kitâbı’nı terk eden bir ümmeti hatırladım. Allah’a yemin olsun ki 

Allah’ın Kitâbı’na kesinlikle herhangi bir şeyi karıştırmayacağım.”

1  İbn Abdülber, Câmi‘u Beyâni’l-İlm, I, 298 vd. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 161-2; Hatîb el-Bağdâdî, Takyîdü’l-İlm, s. 80;  İbn Abdülber, Câmi‘u 
Beyâni’l-İlm, I, 68;  İbn Asâkir, Târîh, XXXV, 188. 

3  Beyhakî, el-Medhal, II, 832. 
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وĹĘ اĤ×אب أèאدóĻĔ ßĺ ذĤכ.

 įĻĤإ أüאر  כĩא   ،ěÖאùĤا  ïĻđø  ĹÖأ  ßĺïè  īĻÖو ıĭĻÖא   ďĩåĤا  ĹĘ  ėĥِÝìُا  ïĜو

 įčęéÖ  ěàَِوو اĻùĭĤאنَ   īĨَأ  īĩĤ  ĹُıĭĤوا  ،įĬאĻùĬ  ėĻìِ  īĩĤ ĘאŸذنُ   :įĤĳĝÖ  ėĭāĩĤا

وėĻì اÜכאĵĥĐ įُĤ اćíĤ إذا כĻĘ ،ÕÝכĳن اĀĳāíĨ ĹıĭĤאً، وïĜ أïĭø اīÖ اŻāĤح 

 ģìא دĩĥĘ ،ħıĭĻÖ אلäóĤאه اĝĥÝĺ ًאĩĺóכ ħĥđĤا اñİ ل: כאنĳĝĺ כאن įĬأ ĹĐوزاŶا īĐ אĭİ

.įĥİأ óĻĔ įĻĘ ģìد ÕÝכĤا ĹĘ

 ĹıĭĤن اĳכĻĘ ،כĤذ īĨأ īĻè įĻĘ آن، وأذَِنóĝĤאÖ įĈŻÝìا ėĻìِ īĻè įĭĐ ĵıَĬَ أو

ìĳùĭĨאً.

وģĻĜ: اóĩĤاد اīĐ ĹıĭĤ כÝאÙÖ اďĨ ßĺïéĤ اóĝĤآن ÙęĻéĀ ĹĘ واïèة، ħıĬŶ כאĳĬا 

ĳđĩùĺن ÉÜوģĺ اĩÖóĘ ،ÙĺŴא כĳ×Ýه ıđĨא، ĳıُĭĘَا īĐ ذĤכ ĳíĤف اÝüź×אه.

وģĻĜ: اì ĹıĭĤאص õĬ ÛĜĳÖول اóĝĤآن ÙĻýì اÝĤ×אįø، واŸذن óĻĔ ĹĘه.

اí×Ĥאري   įĤאĜ  ،įĻĥĐ  įęĜو اĳāĤاب  وĜאل:   ،ïĻđø  ĹÖأ  ßĺïè  ƪģĐأ  īĨ  :ħıĭĨو

وóĻĔه.

وïĜ روى اĹĘ ĹĝıĻ×Ĥ اóĐ īĐ ģìïĩĤوة īÖ اóĻÖõĤ: أن īÖ óĩĐ اĉíĤאب أراد أن 

ĺכÕÝ اĘ ،īĭùĤאýÝøאر ĹĘ ذĤכ أéĀאب رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وüÉĘ ،ħĥøאروا 

įĻĥĐ أن ĺכı×Ýא، óĻíÝùĺ óĩĐ ěęِĉَĘ اıĻĘ Ʃųא óıüاً، ħà أĨĳĺ ç×Āאً وõĐ ïĜم اĝĘ įĤ Ʃųאل: 

إĹĬ כÛĭ أردت أن أכÕÝ اīĭùĤ، وإĹĬ ذכóتُ ĨĳĜאً כאĳĬا ĥ×Ĝכħ כĳ×Ýا כÝُ×אً ÉĘכَ×ĳƫا ıĻĥĐא 

، وإĹĬ واź Ʃų أĤَِْ×÷ כÝאب اĹýÖ Ʃųء أïÖاً. Ʃųאب اÝا כĳُכóÜو

٥
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Sonra, hadis yazan kimsenin hadisi dinlediği gibi rivayet edebilmesi için 

azami derecede özen göstererek harflerin şekillerini ve noktalarını herhangi 

bir karışıklığa mahal vermeyecek şekilde dikkatle tespit etmesi gereklidir. 

 Evzâî şöyle der:1 “Kitabın nuru belirsizliğinin giderilmesi/noktalanma-

sıdır [i‘câm].” Râmehürmüzî [ bunu açmak için] şöyle demiştir: “Yani nok-

talanması: te ile ye’nin hé ile hâ’nın belirtilmesi.” [Devamla] şöyle demiştir: 

“Harekeleme [şekl] ise i‘râbın [son hareketlerin] tespiti demektir.”2

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:3 “Yazılan  şeyin noktalanması okunamama-

yı engeller. Harekelenme ise sorunları [işkâl] ortadan kaldırır.” [Yine İb-

nü’s-Salâh] şöyle der: “Çoğunlukla  kişi hâfızasına itimat eder. Bunun sonu-

cu ise kötüdür. Çünkü insan nisyan ile malüldür.” [İbnü’s-Salâh’ın ifadesi 

burada bitti.]

 Hıristiyanların noktalaması ve harekelemesinde hata ettikleri tek bir 

kelimeden dolayı küfre düştükleri söylenir.4 Bu görüşe göre Allah İncil’de 

 Hz. İsâ’ya “Sen benim peygamberimsin. Seni bâkire olan birinden dünyaya 

getirdim [ente nebiyyî velledtüke mine’l-betûl]” demiş, hıristiyanlar ise bu ifa-

deyi tashîf ederek “Sen, benim dünyaya getirdiğim evladımsın [ente büneyye 
veledtüke]” haline sokmuşlardır. 

Bunun aynı zamanda İslâm’daki ilk fitnenin sebebi olduğu da söylenmiş-

tir. Bu fitne  Hz. Osman’ın [şehâdetidir]. O, Mısır valisine gönderdiği kişi 

için “Size geldiğinde ona kabul gösterin [fe-kbelûhu]” diye yazmış ancak bu 

ifade “Onu öldürün [fe-ktülûhu]” diye tashîf edilmiştir. Ardından hâdiseler 

birbirini kovalamıştır.5 

Halifelerden biri bir beldedeki valisine oradaki muhannesleri ihsâ etmesi-

ni yani saymasını yazdı. Ancak ifade bu kelime noktalanarak tashîfe uğradı. 

Bunun üzerine vâli o kimseleri hadım etti [hasâhum].6

Hadis yazan kimsenin sadece müşkil yerleri harekeleyeceği söylenmiştir. 

Ehl-i ilm’in, karışma ihtimali bulunan yerler dışında i‘câm yani noktalamayı 

ve i‘râbı yani harekelemeyi kerih gördüğü de nakledilmiştir. Karışma ihti-

mali olmayan yerlerde nokta ve harekelere ihtiyaç yoktur. 
1  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 608;  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 149-150. 

2  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 608. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 162. 

4  İbn Hibbân, Ravzatü’l-Ukalâ, s. 221-2. 

5 Bu mektupla ilgili olarak bk. İbnü’l-Arabî, el-Avâsım mine’l-Kavâsım, s. 95-7. 

6 Askerî, Tashîfâtü’l-Muhaddisîn, I, 71-2. 
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 ÷×ْƪĥĤא اĩıđĨ īĨَËُْĺ ًאĉĝĬو ًŻכü ،įĝĻĝéÜو įĉ×Ą ĵĤإ ÙĩıِĤفُ اóĀ į×Üכא ĵĥĐ :ħà
.įđĩø אĩכ įĺدËĻĤ

 īĨ אءÝĤا īِĻّ×ĺ أن :įُĉĝْĬَ :ي: أيõĨóıĨاóĤאل اĜ .įĨאåĐאب إÝכĤر اĳُĬ :ĹĐوزاŶאل اĜ

כïĻĻĝÜ ģُْ اóĐŸاب. ƪýĤאل: واĜ .אءíĤا īĨ אءéĤאء، واĻĤا

 .įĤכאüإ īĨ ďĭĩĺ įĥُכüو ،įĨאåđÝøا īĨ ďĭĩĺ بĳÝכĩĤאمُ اåĐح: إŻāĤا īÖאل اĜو

ƪóđĨض  اùĬŸאن  ÍĘن   ،Ù×ĜאđĤا  ħĻìَو وذĤכ   ،įĭİذ  ĵĥĐ  ěàاĳĤا  ïĩÝđĺ Ĩא  وכóĻáاً  Ĝאل: 

.ĵıÝĬאن. اĻùĭĥĤ

وģĻĜ ïĜ: إن اāĭĤאرى כóęوا ÙčęĥÖ أËĉìوا ĹĘ إåĐאıĨא وüכıĥא، ÍĘن اĜ Ʃųאل 

 ĹĻّĭُÖ  ÛĬأ وĜאĳĤا:  İĳęéّāĘא  اĳÝ×Ĥل.   īĨ وÜïّĤכ   ĹِĻّ×Ĭَ  ÛĬأ  :ĵùĻđĤ  ģĻåĬŸا  ĹĘ

وÜïĤََכ ـ ęęíĨאً ـ.

 Ʃųا ĹĄאن رĩáĐ ÙĭÝĘ Ĺİאً، وąĺכ أĤא ذı××ø مŻøŸا ĹĘ ÛđĜو ÙĭÝĘ أول :ģĻĜو

įĬÍĘ ،įĭĐ כñĥĤ ÕÝي أرįĥø أóĻĨاً إóāĨ ĵĤ: إذا äאءכĘ ħאĳĥ×Ĝه، İĳęéّāĘא: ĘאĳĥÝĜه، 

óåĘى Ĩא óäى.

ıęא  ƪéāĘ ،دïđĤאÖ :أي ،īĻáƪĭíĩĤا ÿِèَْأنْ أ :ïĥ×Ö įĤ ģĨאĐ ĵĤאء إęĥíĤا ăđÖ ÕÝوכ

.ħİאāَíَĘَ ،ÙĩåđĩĤאÖ

 ćĝْĭĤا أي:  اåĐŸאم   ÙĻİاóכ  ħĥđĤا  ģİأ  īĐ  ģĝُِĬو  ،ģِכýĩĤا  ģَכýُĺ إĩĬא   :ģĻĜ  ħà

واóĐŸاب أي: اýĤכģ إĹĘ ź اÝĥĩĤِ×÷ إذْ è źאÙä إĩıĻĤא óĻĔ ĹĘه.

٥
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Tamamının harekeleneceği de söylenmiştir. Nitekim Kadı İyâz şöyle 

der:1 Özellikle  ilme yeni başlayan ve bu konuda derin bilgi sahibi olmayan-

lar için en doğrusu budur. Çünkü böyle biri müşkil olan ve olmayan yerleri, 

kelimenin doğru harekesi ile yanlış harekesini birbirinden ayırt edemez. 

Irâkî şöyle demiştir:2 Zira zaman zaman gerçekte tartışmalı ve tespite 

muhtaç olan bir ifadenin açık oluşu nedeniyle müşkil olmadığını sana-

bilir. 

Hadisin harekelenmesinden ortaya çıkan bazı konularda âlimler arasında 

 ihtilâf vardır. Nitekim “Annenin boğazlanması, ceninin de boğazlanması 

anlamına gelir [zekâtü’l-cenîn zekâtü ümmih]” hadisi bu duruma örnektir.3 

Cumhur bu hadisteki “zekâtü ümmih” ifadesinin  merfû‘ okunuşundan ha-

reketle ceninin ayrıca boğazlanmasına gerek olmadığı kanaatini benimse-

miştir. 

Hanefîler ise teşbih ifade etmek üzere fetha şeklindeki okunuşu tercih 

etmişlerdir. Yani cenin de tıpkı annesi gibi boğazlanmalıdır. 

 İkincisi: Hadis yazan kimsenin, isimlerden karışabilecek olanları belirle-

mede [ zabt] gösterdiği özen her şeyden fazla olmalıdır. Çünkü bu isimlerin 

okunuşu manadan çıkarılamaz, siyak-sibaktan hareketle tespit edilemez. 

Ebû İshak [İbrahim b. Abdullah] en-Necîremî [ö. 343/954] şöyle der: 

“Zabta en fazla ihtiyaç gösteren kısım isimlerdir. Çünkü isimler kıyâsla 

tespit edilemez. Öncesi ve sonrasında onların okunuşuna delâlet eden bir 

karine bulunmaz.”4 

 Ebû Ali el-Gassânî [ö. 498/1105], Abdullah b. İdrîs’in şöyle dediğini 

nakleder: Şu‘be bana “Ebü’l-Havrâ → Hasan b. Ali” isnâdıyla gelen bir ha-

disi naklettiğinde, Ebü’l-Havrâ isminde hataya düşüp de “Ebü’l-Cevzâ” şek-

linde okumayayım diye ismin altına “hûrun ‘în” yazdım.5 

1  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 150. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 232. 

3  Ebû Davud, Zebâih 18;  Tirmizî, Et‘ıme 2;  İbn Mâce, Zebâih 15. Konu ile ilgili olarak bk. Şevkânî, 

Neylü’l-Evtâr, V, 356-7. 

4 Rivayet için bk. Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 269-270;  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 154. 

5  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 155; Hatîb el-Bağdâdî bu rivayeti Şu‘be’den bahsetmeksizin nakleder (bk. el-
Câmi‘, I, 418). Ayrıca bk.  Sem‘ânî, Edebü’l-İmlâ ve’l- İstimlâ, s. 171. 
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 óĻĔئ وïÝ×ĩĥĤ אĩĻø ź ابĳāĤا ĳİאض: وĻĐ ĹĄאĝĤאل اĜ .ďĻĩåĤا ģَכýُĺ :ģĻĜو

إóĐابِ   įِäو ĳĀابَ   źو  ،ģכýĺ  ź ĩĨא   ģכýĺ Ĩא   õِĻّĩĺ  ź  įĬÍĘ  ،ħĥđĤا  ĹĘ  ó ِéّ×ÝĩĤا

.įÑĉì īĨ ÙِĩĥכĤا

 ƫģéĨ ÙĝĻĝéĤا ĹĘ ĳİو ،įèĳĄĳĤ ģכýĨ óُĻĔ ءĹýĤأن ا ƪīČَ אĩÖور :ĹĜاóđĤאل اĜ

.ć×ąĤا ĵĤאجٌ إÝéĨُ óčĬ

 :ßِĺïéכ  ،ßĺïéĤا إóĐاب   ĵĥĐ  Ù×ÜóĨ  ģَÐאùĨ  ĹĘ Żìف  اĩĥđĤאء   īĻÖ  ďĜو  ïĜو

 ĵĥĐ ًאءĭÖ ،īĻĭåĤذכאة ا ÕåÜ ź įĬأ ĵĥĐ رĳıĩåĤا įÖ لïÝøאĘ ،‹įĨذכאةُ أ īĻĭåĤذכאةُ ا›

.‹į ِĨّذכאةُ أ› ďĘر

.įĨذכאة أ ģَáĨ ĵƪכñُĺ :أي ،įĻ×ýÝĤا ĵĥĐ çÝęĤا ÙĻęĭéĤا çäّور

اáĤאĹĕ×ĭĺ :ÙĻĬ أن ĺכĳن اĭÝĐאؤه ć×ąÖ اīĨ ÷×ِÝĥĩĤ اĩøŶאء أכıĬÍĘ óَáא ïÝùُÜ źرك 

.ïُđÖ źو ģُ×Ĝ אĩÖ אıĻĥĐ لïÝùُĺ źو ،ĵĭđĩĤאÖ

 įĥìïĺ  ź  įĬŶ اĭĤאس،  أĩøאء   ć×ąĤאÖ اĻüŶאء   ĵĤأو  :ĹĨóَĻåِƪĭĤا إéøאق   ĳÖأ Ĝאل 

.įĻĥĐ لïĺ ءĹü هïđÖ źو įĥ×Ĝ źאس، وĻĝĤا

 ßĺïéÖ  Ù×đü  Ĺĭàïè ĩĤא  Ĝאل:   ÷ĺإدر  īÖ  Ʃųا  ï×Đ أن   ĹĬאùĕĤا  ĹĥĐ  ĳÖأ  óوذכ

 ĳÖأهَ: أóĜÉĘ ćَĥĔأ ŻÑĤ ،‹īĻĐ رĳè› :įÝéÜ Û×Ýכ ،ĹĥĐ īÖ īùéĤا īĐ راءĳéĤا ĹÖأ

اĳåĤزاء، ÖאħĻåĤ واõĤاي.

٥
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Müşkil ifadenin zabtının bizzat kitap üzerinde gösterilmesi, aynı şekilde 

kelimenin karşısına gelecek şekilde hâşiyede açık olarak zabtının yazılması 

güzel olur. En uygunu budur. Çünkü aynı satırda tam tespiti yapılan kelime, 

üstteki ve alttaki bir başka kelimenin noktaları ve harekeleri ile karışabilir. 

Özellikle de satır araları dar, yazı hattı küçükse. 

Irâkî şöyle der:1 Bundan daha açıklayıcı olanı ise müşkil kelimenin harf-

lerinin hâmişte ayrı ayrı yazılmasıdır. Çünkü “nun” ve “ye” gibi bazı harf-

lerin şekli -kelime bütün olarak yazıldığında olanın aksine- tek başlarına 

yazıldıkları zaman ortaya çıkar. 

İbn  Dakîkul‘îd el-İktırâh’da2 müşkillerin izahında titizlik gösterip keli-

menin harflerini hâşiyede tek tek vermenin ve onları harf harf belirtmenin 

[ zabt], konunun mütehassıslarının genel tutumu olduğunu belirttir. 

Yazının okunaklı olması, harfleri değiştirecek şekilde süratli [meşk] ve 

ayrı olması gereken harfleri bitiştirecek şekilde [ ta‘lîk] yazılmaması uygun-

dur.  İbn Kuteybe’nin [ö. 276/889] nakline göre Ömer b. el-Hattâb şöyle 

demiştir:3 “En kötü yazı süratli yazı [meşk], en kötü okuyuş hızlı okuyuş 

[hezrame], en güzel yazı ise açık-seçik olanıdır.” [ İbn Kuteybe’nin ifadesi 

burada bitti.]

Meşk, süratle yazmak demektir. 

Yazının küçük olması hoş görülmez. Çünkü görmesi zayıf olan kişi böyle 

bir yazıdan istifade edemez. Eğer yazı hattı küçük olursa bazen onu okuyan 

kişinin görmesi zayıflar, böylece o da okuduğundan faydalanamaz. 

 Ahmed b. Hanbel, amcası oğlu Hanbel b. İshak’ı [ö. 273/886] oldukça 

küçük bir hatla yazarken gördüğünde “Böyle yapma. En muhtaç olduğun 

zamanda seni yarı yolda bırakır” demiştir.4 Ancak sayfa sıkıntısı ya da yol-

culukta taşıma kolaylığı gibi mazeretten olması durumu hariç. 

Noktasız harflerin de  zabt edilmesi gereklidir. Bulkînî  şöyle der:5 Merzübânî 

ve İbn  Asâkir’in [ö. 571/1176] Ubeyd b. Evs el-Gassânî’den naklettikleri şu ha-

ber konuya delil teşkil etmektedir: Muâviye’nin yanında bir mektup yazdım. 
1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 233. 

2  İbn Dakîkul‘îd, el-İktırâh, s. 258. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 262. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 261. 

5  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 371. Ayrıca bk.  İbn Asâkir, Târîh, XXXVIII, 169. 
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 ÙĻüאéĤا ĹĘ ًאéĄאً واĈĳ×ąĨ ًאąĺأ į×ُÝَْאب وכÝכĤا ÷ęĬ ĹĘ ģِכýĩĤا ćُ×Ą ƫÕéÝùĺو

 ،įĥُכüه وóĻĔ ćُĝĬ įĥìא داĩÖر óĉøŶا ÷ęĬ ĹĘ طĳ×ąĩĤن اŶ ،ēĥÖכ أĤن ذÍĘ įÝَĤא×Ĝُ

.ćíĤا ÙƪĜא ودıĝĻĄ ïĭĐ אĩĻø ź ،įÝéÜ أو įĜĳĘ אĩĨ

 įĬŶ ،ûĨאıĤا ĹĘ ÙĥِכýْĩُĤا ÙĩĥכĤوف اóè ď ِّĉĝĺ כ أنĤذ īĨ çĄوأو :ĹĜاóđĤאل اĜ

ü óıčĺכģ اóéĤف ÖכÝאóęĨ įÝÖداً ăđÖ ĹĘ اóéĤوف، כאĳĭĤن واĻĤאء اŻíÖ ،ÙĻÝéÝĤف 

Ĩא إذا כÛ×Ýُ اĤכÙĩĥ כıĥא.

 ģכýĩĤאح اąĺإ ĹĘ اĳĕĤא×ĺ أن īĻĭĝÝĩĤאدة اĐ īĨاح: وóÝĜźا ĹĘ ïĻđĤا ěĻĜد īÖאل اĜ

ĳĜا óèوف اĤכĹĘ Ùĩĥ اéĤאÙĻü وİĳĉ×ąĺא Ęóèאً Ęóèאً. ِóّęĻĘ

وěĻĝéÜ ƫÕéÝùĺ اćّíĤِ دون įĝýْĨَ وĜ .įĝĻĥđÜאل اĜ :Ù×ĻÝĜ īÖאل īÖ óĩĐ اĉíĤאب: 

.ĵıÝĬا .įُĭĻÖأ ćíĤدُ اĳäوأ ،ÙĨَرñْıَĤاءة اóĝĤا ƫóüو ،ěýْĩَĤا ÙÖאÝכĤا ƫóü

.ÙÖאÝכĤا ÙĐóø :ěýْĩَĤوا

 óčĬ ėđُĄ אĩÖور ،ėđĄ هóčĬ ĹĘ īĨَ įÖ ďęÝĭĺَ ź įĬŶ ، ِćّíĤأي: ا įĝĻĜïÜ هóכĺو

.įÖ ďęÝĭĺ ŻĘ כĤذ ïđÖ į×Üכא

 ź : īÖ ģ×ĭè į إéøאق، ورآه ĺכĉì ÕÝאً دĝĻĜאً ِĩّĐ īÖź ģ×ĭè īÖ ïĩèאل أĜ ïĜو

 ĹĘ ģĩéĥĤ įęĻęíÜرق وĳĤا ěĻąر כñĐ īĨ źכُ، إĬĳíĺ įĻĤن إĳכÜ אĨ َجĳèأ ،ģْđęÜ

اóęùĤ وĳéĬه.

رواه  ĩÖא  ĤñĤכ  ïÝùĺل   :ĹĭĻĝĥ×Ĥا Ĝאل  أąĺאً.   ÙĥĩıĩĤا اóéĤوف   ć×Ą  Ĺĕ×ĭĺو

اóْĩَĤزÖُאĹĬ، واùĐ īÖאכīÖ ïĻ×Đُ īĐ :ó أوس اùّĕĤאĜ ĹĬאل: כïĺ īĻÖ Û×Ýي đĨאوÙĺ כÝאÖא

٥
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Bana “Ubeyd! Mektubunu süsle. Zira ben de Allah Resûlü’nün (sav) önün-

de yazı yazmıştım. Bana ‘Muâviye! Mektubunu süsle’ buyurdu” dedi. Ben 

“Müminlerin emîri, yazının süsü nedir?” diye sorunca “Her bir harfi göste-

recek noktayı koy” cevabını verdi. 

Bulkînî [ rivayetin ardından] “Bu ifade her bir harfi kapsamaktadır” der. 

Noktasız harflerin ne şekilde zabtedileceği hususunda farklı görüşler 

vardır. “Dal”, “ra”, “sin”, “sad”, “tı”, “ayın” harflerinin altına, benzerlerinin 

üstlerine konulan noktaların konulacağı söylenmiştir. Bu görüş dikkate alın-

dığında “sin” harfinin altına konulacak nokta tartışma konusu olmuştur. Bu 

noktaların üste konulan noktalar gibi olacağı ya da üstte konulan noktaların 

sacayağı şeklinde, alta konulanları ise yan yana olacağı söylenmiştir. 

Bahsi geçen noktasız harflerin üzerlerine, kesilmiş tırnak gibi bir hilâl 

şeklinin, uçları harflerin üstüne bakacak şekilde yatay olarak konulacağı 

söylenmiştir. Noktasız harflerin altına, o harfin küçük halinin konulacağı 

da söylenir. Bu [ihtimal] hâ harfinde belirginleşir. 

Kadı İyâz şöyle der:1 “Meşrik  âlimleri ve Endülüslüler bu şekilde hareket 

etmektedirler.” 

Bazı kadîm nüshalarda noktasız harflerin üzerinde fetha veya hemze gibi 

küçük bir çizgi bulunmaktadır. Bazılarında ise bu harflerin altında hemze 

bulunur. Böylece mezkûr işaretlerin sayısı beşe ulaşır. 

Fayda: 

Bu ilimle iştigal eden âlimler “kef” ve “lam” harfleri ile ilgili herhangi bir 

değerlendirmede bulunmamışlardır. Yazı hakkında eser kaleme alan âlimler 

ise onlardan bahsederler. Örneğin “kef” harfi geniş/yayılarak yazılmayacak-

sa ortasına küçük bir “kef” veya “hemze” konulur. “Lam” harfinin ortasına 

ise yine “lam” yazılır. Ancak bu yazım harfin suretinin verilmesiyle değil, 

“l-a-m” şeklinde yani harflerin açıkça belirtildiği bir surette olacaktır. Bu 

kullanım edebiyatçıların yazım şekillerinde sıklıkla görülür. 

1  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 157. 
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 ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøي رïĺ īĻÖ Û×Ýכ ĹĬÍĘ ،כÖאÝכ ûْĜُُْار ïُĻ×Đ אĺ :ĹĤ אلĝĘ

ĝĘאل: ‹ĺא đĨאوÙĺ ارûĜُ כÝِאÖכ›، ÛĥĜ: وĨא رĺ įýُĜא أóĻĨ اīĻĭĨËĩĤ؟ Ĝאل: أćِĐ כóè ƪģف 

.ćĝĭĤا īĨ įÖĳĭĺ אĨ

Ĝאل اñıĘ :ĹĭĻĝĥ×Ĥا Đאم ĹĘ כóè ģف.

ħà اĹĘ ėĥÝì כıĉ×Ą ÙĻęĻא ÛéÜ ģđåĺ :ģĻĜ اïĤال، واóĤاء، واīĻùĤ، واāĤאد، 

 ،ÛéÜ īĨ īĻùĤا ćĝĬ ĹĘ اñİ ĵĥĐ ėĥÝُìא، واİóÐאčĬ قĳĘ ĹÝĤا ćĝĭĤا ،īĻđĤאء، واĉĤوا

 ÛéÜ  īĨو  ،ĹّĘאàŶכא ĳĘق   īĨ  ģđåÜ  ģÖ  ،ź  :ģĻĜو ĳĘق،   īĨ  ćĝĭĤا כĳāرة   :ģĻĝĘ

ęّĀ ÙًĈĳù×Ĩאً.

 ÙًđåَąْĨُ óęُƫčĤا ÙĨَŻĝُل כŻİ ُرةĳĀ ِرةĳכñĩĤتِ اŻĩıĩĤא أي: اıĜĳĘ ģđåÜ :ģĻĜو

ęĜ ĵĥĐאİא، وıÝéÜ ģđåĺ :ģĻĜא óèف ıĥáĨ óĻĕĀא وīƪĻđÝĺ ذĤכ ĹĘ اéĤאء.

.«÷ĤïĬŶق واóýĩĤا ģİأ [ăđÖ] ģĩĐ įĻĥĐאض: «وĻĐ ĹĄאĝĤאل اĜ

وăđÖ ĹĘ اĤכÕÝ اıĜĳĘ ÙĩĺïĝĤא óĻĕĀ ćì כÙéÝę، وģĻĜ: כõĩْıة، وıąđÖ ĹĘא 

ıÝéÜא õĩİة ء، ñıĘه ĨŻĐ ÷ĩìאت.

ĘאïÐة:

 ،ćّíĤا ĹĘ ėĻĬאāÝĤאب اéĀא أĩİóم، وذכŻĤכאف واĥĤ īęĤا اñİ ģİض أóđÝĺ ħĤ

 ÕÝכÜ مŻĤة، واõĩİ ة أوóĻĕĀ א כאفıĭĉÖ ĹĘ ÕÝכĺ ÙĈĳù×Ĩ ÕÝכÜ ħĤ כאف: إذاĤאĘ

ıĭĉÖ ĹĘא: «źم»، أي: ñİه اĤכóéÖ ÙĩĥوıĘא اĳĀ ź ،ÙàŻáĤرة «ل»، وïäĳĺ ذĤכ כóĻáاً 

ćì ĹĘ اŶدÖאء.

٥
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Kelimenin sonundaki “he”nin üzerine ise sıfat gibi durumlarda gelen 

dişillik “he”sinden ayırt etmek için iki gözlü bir “he” [bölünmüş he] yazılır. 

Kesreli hemze “elif ”in üzerine, kesre de “elif ”in altına mı yazılacak yoksa 

her ikisi de “elif ”in altına mı yazılacaktır? Kâtipler her ikisini de uygulamak-

tadırlar. Ancak ikincisi daha açıktır. 

Yazarın, eserinde insanların bilmediği bir rumuzu kendiliğinden kullan-

maması gereklidir. Zira bu durumda başkaları, kendisinin kastını anlamada 

problem yaşarlar. Eğer bunu yapacaksa kitabının başında ya da sonunda 

kastettiği hususu açıklamalıdır. 

Yazan kişi rivayet farklarına ve bunların ayırt edilmesine özen göstermeli, 

kitabını tek bir rivayete göre orijinal olarak oluşturmalı, sonrasında bunun 

dışındaki rivayetlerde bulunan ziyâdeleri hâşiyede göstermeli, eksikliklere 

dikkat çekmeli ve her bir farklılıkta o farklılığı ortaya koyan kişinin ismini 

bir ya da iki harfle kısaltacak şekilde rumuzla değil açıkça yazmalıdır. Ru-

muzları sadece, onlarla kastettiği hususu eserinin başında ya da sonunda 

açıkladığı takdirde kullanmalıdır. 

Pek çok âlim farklılıkları ayırt etme konusunda kırmızı mürekkeple yetin-

miştir. Ziyâde kırmızı [mürekkep] ile yapılmalı, eksiklik kırmızı ile parantez 

içine alınmalıdır. Her halükarda kırmızı hattı kullananın adı kitabın başında 

ya da sonunda belirtilmelidir. İbnü’s-Salâh bu hususların tamamına  hatalı 

yerin üstünü çizme [ darb] ve silme [mahv] meselesinin ardından yer vermiş,1 

musannif [ Nevevî] ise burayla ilgisini dikkate alarak özetleyip öne almıştır. 

Üçüncüsü: Yazan kişi iki hadisin arasına onları birbirinden ayırt etmek 

için bir daire koymalıdır. Bu  Ebü’z-Zinâd [ö. 130/748],  Ahmed b. Hanbel, 

 İbrahim el-Harbî [ö. 285/898] ve İbn Cerîr gibi bir grup musannifin görüşü 

olarak nakledilmiştir. Hatîb dairelerin boş olmasını ve hadisler mukâbele 

edildiğinde ortalarına yani yazımı biten her bir hadisin ardından gelen daire-

nin ortasına bir nokta konulmasını ya da yine ortasına bir çizgi çekilmesini 

uygun görür.2 [Hatîb] şöyle der: “İlim ehli bazı kimseler bu şekilde ya da 

benzer anlama gelecek bir şekilde olmadığı sürece o hadisi  semâ ile aldığını 

kabul etmezler.” 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 179. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 273. 
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 ĹĘ  ĹÝĤا  ßĻĬÉÝĤا İאء   īĨ İõĻĩÜא   ÙĜĳĝýĨ İאء  ıĻĥĐא   ÕÝכĺ  ÙĩĥכĤا  óìآ واıĤאء 

اęāĤאت وİĳéĬא.

واõĩıĤة اĩĤכĳùرة: Ü ģİכĳĘ ÕÝق اėĤŶ واĤכóùةُ أıĥęøא، أو כĩİŻא أģęø؟ 

.çĄأو ĹĬאáĤאب، واÝُّכĥĤ אنèŻĉĀا

وĹĕ×ĭĺ ź أن ĹĘ įùęĬ ďĨ çĥĉāĺ כÝאįĘóđĺ ź õٍĨóÖ įÖ اĭĤאس óĻĔ ďَĜĳĻĘه óĻè ĹĘةِ 

óĨ ħِıĘ ĹĘاده، وإنْ ģđĘ ذĤכ ĹĘ īْĻ×ĻĥĘ أول اĤכÝאب أو آóìه óĨاده.

 ĵĥĐ  ًŻĀّËĨ  įÖאÝכ  ģَđåĻĘ وİõĻĻĩÜא،  اóĤواĺאت   ėĥِÝíĨ  ć×ąÖ  ĹĭÝđĺ أن   Ĺĕ×ĭĺو

 ħĥَĐَأ :ÿٍĝĬ أو ،ÙĻüאéĤا ĹĘ אıĝéĤאداتٍ: أĺز īĨ אİóĻĔ ĹĘ א כאنĨ ħà ،ةïèوا Ùٍĺروا

ĭאً ĹĘ כģ ذĤכ īĨَ رواه ĩÝÖאم اź ،įĩِø راõĨاً óéÖ įĤف أو  ِĻّđĨ ،į×Ýَفٍ כŻì أو ،įĻĥĐ

īĨ īĻĘóè اįĩø إź أن īĻ×ĺ أولَ اĤכÝאب أو آóَìه óĨاده ĥÝÖכ اĳĨóĤز.

 įĻĥĐ ق  ƪĳéَُĺ  ÿĝĭĤوا óĩéÖة،   ěéĥÜ ĘאĺõĤאدة  óĩْéُÖة،   õĻĻĩÝĤאÖ כóĻáون   ĵęÝْواכ

اŻāĤح   īÖا ذכóه   įƫĥכ اóęĤع  ñİا  آóìه.  أو  اĤכÝאب  أولَ  Āאı×èא   ħَøا ĭĻ×Ĩאً  óĩْéُÖة، 

ÙĤÉùĨ ÕَĝĐ اóąĤب واĳéĩĤ، وįĨïĜ اĭİ ėĭāĩĤא ĭĩĥĤאďĨ Ù×ø اāÝìźאر.

اáĤאĹĕ×ĭĺ :ÙáĤ أن īĻÖ ģđåĺ כīĻáĺïè ģ داóÐة ĩıĭĻÖ ģāęĥĤא، ģĝُِĬ ذĤכ ĩä īĐאĐאت 

 ƪÕéÝøوا ،óĺóä īÖوا ،ĹÖóéĤا ħĻİاóÖوإ ،ģ×ĭè īÖ ïĩèאد، وأĬõĤا ĹÖÉכ īĻęĭāĩĤا īĨ

 ÕĝĐ دارة ģכ ćøو ćĝĬ א أيıĉَøو ćĝَĬَ ģÖאĜ ذاÍĘ ،ًŻęْĔُ ُاراتïĤن اĳכÜ أن ÕĻĉíĤا

 ź ħĥđĤا ģİأ ăđÖ כאن ïĜאل: وĜ ،ًאĉì אıĉøو ĹĘ ćì أو ،įĭĨ غóęĺ يñĤا ßĺïéĤا

ĩø īĨ ƫïÝđĺאįĐ إĩÖ źא כאن כĤñכ، أو ĭđĨ ĹĘאه.

٥

١٠

١٥
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Abdullah b. Fülân ya da Abdurrahman b. Fülân gibi Allah Teâlâ’ya muzâf 

olan isimlerin ilk hecesi “Abd”in satırın sonuna, [ikincisi hecesi] “Allah”ın 

ise İbn Fülân şeklinde diğer satırın başına yazılması mekruhtur. İbn Butta 

[ö. 387/997] ve Hatîb [el-Bağdâdî] bu tarz hareket etmekten kaçınmanın 

vâcip olduğunu söylerler.1 İbn  Dakîkul‘îd de bu görüşe muvâfakat etmiş, 

ancak bunun haram değil mekrûh olduğunu belirtmiştir.2 

Resûlullâh ifadesindeki “Resûl” kelimesinin satırın sonuna, “Allah” ifa-

desinin ise “sallâllâhü aleyhi ve sellem” ile diğer satırın başına yazılması ve 

kötü şeyler çağrıştıracak benzeri yazımlar da mekrûh görülür. Örneğin Hz. 

Peygamber’in “İbn Safiyye’nin kâtili ateştedir [kâtilü İbn Safiyye fi’n-nâr]” 

ifadesindeki “kâtil” kelimesinin satırın sonuna, “İbn Safiyye” ifadesinin ise 

satırın başına yazılması gibi. Aynı şekilde -içki içen kimse hadisinde- “ Hz. 

Ömer şöyle dedi [fe-kâle Ömer]: Allah onu zelil etsin, ondan [içkiden] dolayı 

buraya ne de çok getirildi” ifadesindeki “fe-kâle” kelimesini satırın sonuna, 

Ömer ile başlayan ifadeyi ise diğer satırın başına yazmak da buna örnektir. 

Böyle bir sorun olmadığı sürece isim tamlamalarını ayrı ayrı yazmak 

mekrûh değildir. “Sübhânallâhi’l-azîm” ifadesindeki “sübhân”ın satırın so-

nuna “Allahi’l-azîm”in ise diğer satırın başına yazılması gibi. Ancak her ha-

lükarda aynı satırda bir arada yazılmaları daha uygundur. 

İsmi her anıldığında Allah Resûlü’ne salât ve selâm yazmak ve bundan 

usanmamak gereklidir. Çünkü bu, hadis tâlibinin erkenden elde edeceği en 

önemli faydalardandır. Bunu yapmayan kimse büyük bir sevaptan mahrum 

kalır. Nitekim Allah Resûlü’nün (sav) “Kıyâmet günü benim için insanların 

en öncelikli olanı bana çokça salât edenlerdir” şeklindeki ifadesi için -ki  İbn 

Hibbân [ö. 354/965] bu rivayeti  sahîh kabul eder-3 “Bunlar  Ehl-i hadîs’tir. 

Çünkü rivayet esnasında Allah Resûlü’nün adı çokça geçtiğinden ona [de-

vamlı] salât ederler” denilmiştir. 

Muhaddisler konu ile ilgili olarak şu hadise de yer verirler: “Bana bir 

kitapta salât eden için, ismim o kitapta durduğu sürece melekler bağış-

lanma dilerler.”4 Zayıf olsa da bu hadisin konu bağlamında zikredilmesi 

münasiptir. 
1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 266. 

2  İbn Dakîkul‘îd, el-İktırâh, s. 260. 

3  Tirmizî, Salât 484;  İbn Hibbân, el-İhsân, III, 192;  Ebû Ya‘lâ, Müsned, VIII, 427. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, Şerefü Ashâbi’l-Hadîs, s. 36;  İbn Asâkir, Târîh, VI, 81;  Sem‘ânî, Edebü’l-İmlâ ve’l-
 İstimlâ, s. 64;  Silefî, el-Vecîz, s. 95;  Râfiî, et-Tedvîn, IV, 107.  İbnü’l-Cevzî rivayetin uydurma olduğunu 

ifade eder (bk. el-Mevzûât, I, 228). Ayrıca bk. el-Leâli’l-Masnû‘a, I, 203-4. 
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 ĵĤאđÜ Ʃųا ĵĤאفٍ إąĨ ħøا ِģّن وכŻĘ īÖ īĩèóĤا ï×Đو ، Ʃųا ï×Đ :ģáĨ ĹĘ هóכĺو

 ģِáĨ َאبĭÝäا Õَäوأو ،óìŴن أولَ اŻĘ īÖا ďĨ « Ʃųا» ħøوا ،óĉùĤا óَìآ «ï×Đ» ÙُÖאÝכ

ذĤכ اÙƪĉُÖ īُÖ واÕĻĉíĤ، وواěĘ اīُÖ دěĻĜ اĵĥĐ ïĻđĤ أن ذĤכ Ĩכóوه óè źام.

 «ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųه و«اóìل» آĳøر» ÕÝכĺ أن ، Ʃųل اĳøر :ĹĘ هóכĺ اñوכ

 ģُÜאĜ› :įĤĳĜ īĨ «ģُÜِאĜ» :ÕÝכĺ ْنÉאت، כđĭَýÝùĩĤאت واĩİِĳĩُĤا īĨ įı×üא أĨ اñوכ ،įĤَأو

 įĤĳĜ īĨ «אلĝĘ» :ÕÝכĺ أو ،įĤأو ĹĘ «ÙĻęĀ īِÖو«ا ،óĉùĤا óìآ ĹĘ ‹אرĭĤا ĹĘ ÙĻęĀ īِÖا

 «óĩĐ»ه، وóìآ «įÖ ĵÜَËُĺ אĨ óَáْא أכĨ ، Ʃųاه اõìأ :óĩĐ אلĝĘ» :óĩíĤאرب اü ßĺïè ĹĘ

.įĤَه أوïđÖ אĨو

 ÕÝכĺ ،ħĻčđĤا Ʃųאن اé×ø :כ: כـĤذ ģُáĨ įĻĘ īכĺ ħĤ إذا īِĻْęَĺאąÝĩĤا ģāĘ هóُכĺ źو

.ĵĤأو ïèوا óĉø ĹĘ אĩıđĩä أن ďĨ ،įĤأو «ħĻčđĤا Ʃųو«ا ،óĉùĤا óìאن» آé×ø»

 ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ĵĥĐ ħĻĥùÝĤة واŻāĤا ÙÖאÝכ ĵĥĐ ċĘאéĺ أن Ĺĕ×ĭĺو

 ،ßĺïéĤا ÕĤאĈ אıĥ ƪåđÝĺ ĹÝĤا ïÐاĳęĤا óáأכ īĨ כĤن ذÍĘ ارهóכÜ īĨ مÉùĺَ źو óא ذُכĩĥכ

، ĵĥĀ įĤĳĜ ĹĘ ģĻĜ ïĝĘ اįĻĥĐ Ʃų وħĥø: ‹إن أوĵĤ اĭĤאس  وīĨَ أóèُ įĥَęĔم čèאً ĩĻčĐאً

ĳĺ ĹÖمَ اĻĝĤאÙĨ أכŻĀ ĹّĥĐ ħİóُáةً› ـ įééĀ اè īÖ×אĬـ: إħıĬ أģİ اĤ ،ßĺïéĤכóáة Ĩא 

.įĻĥĐ نĳĥّāĻĘ ÙĺواóĤا ĹĘ هóر ذכóכÝĺ

 óُęĕÝùÜ ÙכÐŻĩĤلِ اõَÜَ ħĤ אبÝכ ĹĘ ĹّĥĐ ĵĥّĀ īْĨ› :ßĺïè כĤذ ĹĘ أوردوا ïĜو

 īùُéĺ אĩĨ ĳıĘ ،ًאęĻđĄ وإن כאن ßĺïéĤا اñİאب›، وÝכĤכ اĤذ ĹĘ Ĺĩøא دام اĨ įĤ

.ĵĭđĩĤا اñİ ĹĘ ادهóĺإ

٥

١٠

١٥
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 İbnü’l-Cevzî’nin onu el-Mevzûât’ta zikretmiş olmasına itibar edilmez. 

Çünkü hadisin, kendisini mevzû olmaktan kurtaran ve genel olarak bir 

aslının olmasını gerektiren birtakım tarîkleri vardır. 

Nitekim  Taberânî hadisi  Ebû Hüreyre’den nakleder. Ebü’ş-Şeyh el-İs-

fahânî [ö. 369/979] ve  Deylemî de rivayeti başka bir tarîkle yine  Ebû Hü-

reyre’den aktarırlar. 

 İbn Adî aynı rivayeti Ebû Bekir es-Sıddîk’tan,1 

İsfahânî Tergîb’inde  İbn Abbâs’dan,2 

 Ebû Nuaym ise Târîhu Isbahân’da  Hz. Âişe’den rivayet eder.3 

Bulkînî  Mehâsinü’l-Istılâh’ta [Ebü’l-Abbâs]  Tücîbî [el-Uklîşî]’nin 

[ö. 550/1155] Fazlü’s-Salât’ından “Ma‘mer →  İbn Şihâb → Enes” isnâdıyla 

 merfû‘ olarak şu haberi nakleder:4 Kıyâmet günü olduğunda  Ashâbü’l-ha-

dîs ellerinde mürekkep hokkaları ile gelir. Allah onlara  Cibrîl’i gönderir ve 

gayet iyi bildiği halde onlara kim olduklarını sorar. Onlar “ Ashâbü’l-hadîs” 

cevabını verirler. Allah da bunun üzerine “Dünyada peygamberime sürekli 

salât ettiğiniz için haydi girin cennete” der. 

Hatîb, bu rivayeti “Sûrî → Ebü’l-Hüseyin b. Cümey‘ → Muham-

med b. Yusuf b. Ya‘kûb er-Rakkî →  Taberânî →  Deberî →  Abdürrezzâk” 

isnâdıyla nakledip şöyle der: “Bu, uydurmadır. Rivayetteki problem 

Rakkî’dendir.”5 

Derim ki: Rivayetin Enes’den gelen bunun dışında bir tarîki daha bu-

lunmaktadır ki, buna  Deylemî Müsnedü’l-Firdevs’te yer vermiştir. Ben bu 

rivayeti Muhtasaru’l-Mevzûât’ta zikrettim.6

1  İbn Adî, el-Kâmil, II, 249; Hatîb el-Bağdâdî, Şerefü Ashâbi’l-Hadîs, s. 35. 

2  İbn Kesîr, Tefsîr, III, 524.  İbn Kesîr şöyle der: “Pek çok tarîkten gelmesine rağmen sahih değildir.”

3  Ebû Nuaym, Ahbâru Isbahân, II, 75. 

4  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 373; et-Uklîşî, Envâru’l-Âsâri’l-Muhtassa fî Fazli’s-Salât ale’n-Nebiyyi’l-
Muhtâr, s. 78

5 Hatîb el-Bağdâdî, Târîh, IV, 648-9;  Sem‘ânî, Edebü’l-İmlâ ve’l- İstimlâ, s. 53, 152;  İbnü’l-Cevzî, el-
Mevzûât, I, 206. 

6 Süyûtî, el-Leâli’l-Masnû‘a, I, 216. 
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 īĐ įäóِíُÜ ًאĜóĈ įĤ نÍĘ ،אتĐĳĄĳĩĤا ĹĘ įĤ زيĳåĤا īÖا óْذِכ ĵĤإ ÛęÝĥُĺ źو

.ÙĥĩåĤا ĹĘ ًŻĀأ įĤ أن ĹąÝĝÜو ،ďĄĳĤا

 īĨ  ĹĩĥĺïĤوا  ،ĹĬאı×ĀŶا  ëĻýĤا  ĳÖوأ óĺóİة،   ĹÖأ  ßĺïè  īĨ  ĹĬاó×ĉĤا  įäóìÉĘ

.įĭĐ ىóìأ ěĺóĈ

.ěĺïāĤا óכÖ ĹÖأ ßĺïè īĨ يïĐ īÖوا

واı×ĀŶאßĺïè īĨ į×ĻĔóÜ ĹĘ ĹĬ اĐ īÖ×אس.

.ÙýÐאĐ ßĺïè īĨ אنı×Āأ ëĺאرÜ ĹĘ ħĻđĬ ĳÖوأ

وذכó اéĨ ĹĘ ĹĭĻĝĥ×Ĥאīø اŻĉĀźح ĭİא ģąĘ» īĐ اŻāĤة» Ĝ Ĺ×ĻåِƫÝĥĤאل: äאء 

ĭøÍÖאد ï×Đ ěĺóĈ īĨ çĻéĀ اóĤزاق، īĐ ،óĩđĨ īĐ اıü īÖאب، īĐ أįđĘóĺ ÷Ĭ: ‹إذا 

 ģĺó×ä  ħıĻĤإ  Ʃųا  ģøóĻĘ  ،óÖאéĩĤا  ħıĺïĺÉÖو  ßĺïéĤا أéĀאب  äאء   ÙĨאĻĝĤا ĳĺمُ  כאن 

 ÙĭåĤا اĳĥُìُل: ادĳĝĻĘ ،ßĺïéĤאب اéĀن: أĳĤĳĝĻĘ ـ ħĥĐأ ĳİ؟ ـ وħÝĬأ īĨ :ħıĤÉùĻĘ

ĈאĩĤא כĳĥāÜ ħÝĭن ĹĘ ĹĻ×Ĭ ĵĥĐ دار اĻĬïĤא›.

 ïĩéĨ īĐ ،ďĻĩäُ īÖ īĻùéĤا ĹÖأ īĐ ،ريĳāĤا īĐ ÕĻĉíĤرواه ا ßĺïéĤا اñİو

óÖي، ï×Đ īĐ اóĤزاق، įÖ، وĜאل:  ƪïĤا īĐ ،ĹĬاó×ĉĤا īĐ ،ĹĜóّĤب اĳĝđĺ īÖ ėøĳĺ īÖ

.ĹĜóĤا ĵĥĐ įĻĘ ģĩéĤع، واĳĄĳĨ įĬإ

 ïĜو اóęĤدوس،   ïĭùĨ  ĹĘ  ĹĩĥĺïĤا أوردİא   ،÷Ĭأ  īĐ ñİه   óُĻĔ  ěٌĺóĈ  įĤ  :ÛĥĜ

ذכıÜóא óāÝíĨ ĹĘ اĐĳĄĳĩĤאت.

٥

١٠

١٥



908 HADİSLERİN YAZIMI VE TAM KAYDI - Hadis Usûlü

Uyarı: 

Allah Resûlü’nün (sav) adı geçtiği zaman hem dille hem de parmaklarıyla 

[yani yazıyla] salât etmek gereklidir. Bunu  Tücîbî dile getirmiştir.1 

Asıl nüshada Allah Resûlü’ne (sav) salâtın yazılmaması, eksik bırakılması 

muhaddisi bağlamaz. O yine de salât ibaresini yazar ve  kırâat esnasında da 

onu mutlaka telaffuz eder. Çünkü salât ifadesi onun nakledeceği bir ifade 

değil  dua cümlesidir.  Ahmed b. Hanbel ise [hiçbir şey eklememe görüşünde 

olduğundan] aynen aktarırdı; böyle bir durumla karşılaştığı zaman sözlü 

olarak salât eder ancak bunu yazmazdı.2 Onun dışındaki mütakaddim hadis 

âlimleri ona muhâlefet etmiştir. 

İbn  Dakîkul‘îd ise  Ahmed b. Hanbel’in görüşüne meylederek şöyle de-

miştir:3 “Ana nüshalara ve rivayetlere tabi olmak gerekir. Nüshada olmayan 

bir salât ifadesini söylerken  muhaddis, kitaptan başını kaldırmak gibi, o 

salâtın eldeki metinde olmadığına işaret edecek bir tavır sergilemelidir. Baş-

kasından bu sözü nakleder gibi olmamalı, kendisinin salât ettiğine gönülden 

niyet etmelidir.” 

Abbâs el-Anberî [ö. 240/854] ve  İbnü’l-Medînî [ö. 234/848-9] “İşitti-

ğimiz hiçbir hadiste Allah Resûlü’ne (sav) sâlat etmeyi bırakmadık. Zaman 

olur acele etmek durumunda kalır ve her bir hadiste daha sonra dönmek 

üzere salât için boşluk bırakırdık” derler.4 

Aynı şekilde ana nüshada bulunmasa da “Azze ve Celle” ve “Sübhânehû 

ve Teâlâ” gibi ifadelerle Allah Sübhânehû ve Teâlâ’ya sürekli olarak senâ 

edilmelidir. 

Musannif [ Nevevî], İbnü’s-Salâh’a ilaveten “Aynı şekilde   ashâb, âlimler 

ve seçkin kimseler için de teraddî ve tarahhüm [ifadeleri kullanılmalıdır]” 

demiştir. 

1  Tücîbî, Envâr, s. 78

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 271. 

3  İbn Dakîkul‘îd, el-İktırâh, s. 261. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 272. 

5

10

15

20

25



ïÜرÕĺ اóĤاوي909

:įĻ×ĭÜ

 ،įĬאĭَÖَو  įĬאùĥÖ  įĻĥĐ اŻāĤة   īĻÖ  ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ ذכóه   ïĭĐ  ďĩåĺَ أن   Ĺĕ×ĭĺ

.Ĺ×ĻåِƫÝĤه اóذכ

 ģĀŶا ĹĘ אĩÖ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ įĻĥĐ ةŻāĤا ÙÖאÝכ īĨ óِא ذُכĨ :أي įĻĘ ïُƪĻĝَÝَُĺ źو

، ĺ ģÖכį×Ý وïĭĐ įÖ ċُęĥÝĺ اóĝĤاءة ĝĥĉĨאً، įĬŶ دĐאء ź כŻم óĺوįĺ، وإن  إن כאن ĬאāĜאً

 ÙĩÐŶا īĨ هóĻĔ įęĤאì ïĝĘ ،ًّאĉìَ ź אĝًĉُĬ Ĺĥāĺ כאن įĬأ ďĨ ،ïĩèאم أĨŸכ اĤذ ĹĘ ďĜََو

.īĻĨïĝÝĩĤا

وĨאل إďĭĀ ĵĤ أïĩè: اīÖ دěĻĜ اĝĘ ïĻđĤאل: «Ĺĕ×ĭĺ أن ďَ×َƪÝُÜ اĳĀŶل واóĤواĺאتُ، 

 ƫلïÜ ÙًĭĺóĜ אı×éِāُْĺ أن Ĺĕ×ĭĻĘ :ģĀŶا ĹĘ نĳכĺ أن óĻĔ īĨ ًאčęĤ ةŻāĤا óَوإذا ذَכ

ĵĥĐ ذĤכ، כďĘó رأīĐ įø اĹĘ óčĭĤ اĤכÝאب، وĳĭĺي į×ĥĝÖ أĳİ įĬ اè ź ،ĹِĥّāĩĤאكٍ 

ıĤא óĻĔ īĐه».

 Ʃųا  ĵĥĀ  Ʃųا رĳøل   ĵĥĐ اŻāĤة  óÜכĭא  Ĩא   :ĹĭĺïĩĤا  īÖوا اó×ĭđĤي  Đ×אسٌ  وĜאل 

 ßĺïè  ģכ  ĹĘ اĤכÝאبَ   ăĻ×ĭĘ ĭĥåِĐَא  ورĩÖא  ĭđĩøאه،   ßĺïè  ģכ  ĹĘ  ħĥøو  įĻĥĐ

.įĻĤإ ďäóĬ ĵÝè

 įĬאé×ø :و ،ģّäو õّĐ:כـ ،ĵĤאđÜو įĬאé×ø Ʃųا ĵĥĐ אءĭáĤا ĵĥĐ ÙčĘאéĩĤا Ĺĕ×ĭĺ اñوכ

.ģĀŶا ĹĘ īכĺ ħĤ وإن įı×üو ،ĵĤאđÜو

 ÙÖאéāĤا  ĵĥĐ  ħ ƫèóÝĤوا  Ĺ ِĄّóÝĤا وכñا  اŻāĤح:   īÖا  ĵĥĐ زĺאدة   ėĭāĩĤا Ĝאل 

واĩĥđĤאء وøאóÐ اĻìŶאر.

٥

١٠

١٥
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Musannif [ Nevevî] Şerhu Müslim’de ve  daha başka eserlerinde şöyle der:1 

Her ne kadar değerli [azîz] ve seçkin [celîl] olsa da “azze ve celle” gibi ifadeler 

Hz. Peygamber (sav) için, “salât ve selâm” da müstakil olarak  sahâbe için 

kullanılamaz. Ancak “salât ve selâm”ın Hz. Peygamber’in ardından onunla 

birlikte  ashâb için kullanımı câizdir. 

Kitapta rivayetlerle birlikte bu kabilden ifadeler varsa onları muhâfaza 

etmek oldukça önemli ve özen gösterilmesi gereken bir husustur. 

 Burada ve [ Nevevî]’nin Şerhu Müslim’inde2  ve daha başka eserlerde geç-

tiği üzere salâtın meşrû‘ kılındığı her yerde sadece salât ya da selâm ifadesiyle 

yetinmek kerih görülmüştür. Çünkü Allah Teâlâ “Ona salât ve selâm edin”3 

buyurmaktadır. Ancak [sadece salât ya da selâm ile yetinme] tavrına Hatîb 

ve daha başkalarının elyazmalarında tesadüf edilmektedir.

 Hamza [b. Muhammed] el-Kinânî [ö. 357/968] şöyle der:4 Hz. Peygam-

ber’in (sav) adı geçtiğinde “selâm” ifadesini bırakıp sadece “salât” yazıyor-

dum. Rüyamda Hz. Peygamber’i (sav) gördüm. Bana “Ne oluyor da bana 

ettiğin salâtı tamamlamıyorsun?” buyurdu. 

Yazı esnasında salât ve selâm için “صلعم” yazmak gibi bir ya da iki harfle 

rumuz koyulması da mekrûh görülür. Her ikisini de tam olarak yazmak 

gereklidir. O ikisi için ilk defa “صلعم” rumuzunu kullanan kimsenin elinin 

kesildiği söylenir. 

Dördüncüsü: Kitabı yazan kimsenin bu nüshayı, icâzeti bulunsa bile 

hocasınınki ile mukâbele etmesi gerekir. Kadı İyâz bunun vâcib olduğunu 

 söyler.5 İbn  Abdülber ve daha başkaları  Yahya b. Ebû Kesîr ve  Evzâî’nin şöyle 

dediğini naklederler: “Bir şeyi yazan ancak mukâbele etmeyen kişi, tuvalete 

girip istincâ yapmayan kimse gibidir.”6 

 Urve b. ez-Zübeyr oğlu Hişâm’a “Yazdın mı?” diye sordu. O “Evet” 

cevabını verdi.  Urve “Peki, yazdığını mukâbele ettin mi?” dedi. Oğlu “Ha-

yır” diye cevapladı. Bunun üzerine  Urve “O halde yazmamış oldun!” dedi. 

Beyhakî bu  nakli isnâdlı olarak el-Medhal’de zikretmiştir.7

1  Nevevî, el-Minhâc, IV, 127; VII, 185. 

2  Nevevî, el-Minhâc, I, 44. 

3 el-Ahzâb 33/56. 

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 168. 

5  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 158. 

6  İbn Abdülber, Câmi‘u Beyâni’l-İlm, I, 77;  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 544; Hatîb el-Bağdâdî, 

el-Câmi‘, I, 275;  Sem‘ânî, Edebü’l-İmlâ ve’l- İstimlâ, s. 78;  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 160. 

7  Beyhakî, el-Medhal, II, 847. 
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 Ĺ×ĭĤا ĹĘ هĳéĬو «ģäو õĐ» ģĩđÝùĺ źه: وóĻĔو ħĥùĨ حóü ĹĘ ėĭāĩĤאل اĜ

 ÙÖאéāĤا  ĹĘ واŻùĤم  اŻāĤةَ   źو  ،ًŻĻĥä õĺõĐاً  כאن  وإن   ،ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ

اźŻĝÝøً، وĳåĺز đ×َÜَאً.

.óáوأכ ƪïüأ ÙÖאÝכĤا ĹĘ įÖ ÙĺאĭđĤا ÛĬכא įĭĨ ءĹýÖ ÙĺواóĤאءت اä وإذا

وĺכóه اāÝĜźאر ĵĥĐ اŻāĤة أو اĭİ ħĻĥùÝĤא، وĹĘ כįĻĘ ÛĐóِüُ ďĄĳĨ ģ اŻāĤة، 

ĳĩُا ĩًĻĥ۪ùْÜَא﴾ [اõèŶاب:  ِĥّøََو įِĻْĥَĐَ اĳƫĥĀَ﴿ :ĵĤאđÜ įĤĳĝĤ ،هóĻĔو ħĥùĨ حóü ĹĘ אĩכ

٥٦]، وإن وďĜ ذĤכ ćّì ĹĘ اÕĻĉíĤ وóĻĔه.

Ĝאل õĩèة اĤכĭِאĹĬ: כÛĭ أכïĭĐ ÕÝ ذכó اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وħĥø اŻāĤة دون 

اŻùĤم، óĘأÛĺ اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وĹĘ ħĥø اĭĩĤאم، ĝĘאل Ĩ :ĹĤאĤכ ħّÝُÜ ź اŻāĤة 

ĹّĥĐ؟!!.

 įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ»  ÕÝכĺ  īĩכ  ،īĻĘóè أو  óéÖف   ÙÖאÝכĤا  ĹĘ إĩıĻĤא   õĨóĤا ĺכóه  و 

 ÛđĉĜُ :ħđĥĀ :ـÖ אĩİõĨر īĨ אل: إن أولĝĺא، وĩıĤאĩכÖ אĩı×Ýכĺ ģÖ ،ħđĥĀ :«ħĥøو

ïĺه.

أäאزه،  وإن   įíĻü  ģĀÉÖ  įÖאÝכ  ÙĥÖאĝĨ ـ:  ĻĐאض  Ĝאل  כĩא  ـ  وÖĳäאً   įĻĥĐ  :ÙđÖاóĤا

 ħĤو ÕÝכ īĨ :źאĜ ĹĐوزاŶوا óĻáכ ĹÖأ īÖ ĵĻéĺ īĐ ،هóĻĔو ó×Ĥا ï×Đ īÖروى ا ïĝĘ

.ãِĭÝùĺ ħĤء وŻíĤا ģìد īĩאرِض כđُĺ

 ،ź :אلĜ כ؟ÖאÝכ ÛَĄóĐ :אلĜ ،ħđĬ :אلĜ ؟Ûَ×Ýאم: כýİ įĭÖź óĻÖõĤا īÖ وةóĐ אلĜو

.ģìïĩĤا ĹĘ ĹĝıĻ×Ĥه اïĭøأ ،ÕÝכÜ ħĤ :אلĜ

٥

١٠

١٥
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 Ahfeş “Bir kitap istinsâh edilir ancak mukâbelesi yapılmaz, sonra da o 

 nüsha istinsâh edilir ve yine mukâbele edilmezse yabancı bir şey olup çıkar” 

demiştir.1 

Bulkînî  şöyle der:2 Konu hakkında iki  merfû‘ hadis bulunmaktadır. 

İlki “Ukayl →  İbn Şihâb → (Saîd b.) Süleyman b.  Zeyd b. Sâbit → babası 

→ dedesi” isnâdıyla nakledilir. Buna göre Zeyd şöyle der: “Hz. Peygamber’in 

(sav) yanında vahiy yazardım. Bitirdiğimde ‘Oku’ diye buyurur, ben de ona 

okurdum. Herhangi bir eksiklik varsa onu ikmâl ederdi.” Rivayete Merzü-

bânî eserinde yer vermiştir.3 

İkinci rivayeti ise Sem‘ânî  [ö. 562/1166] Edebü’l-İmlâ’da Atâ b. Yesâr’dan 

[ö. 103/721] nakleder.4 O şöyle der: Bir kişi Hz. Peygamber’in yanında yaz-

dı. Hz. Peygamber (sav) ona “Yazdın mı?” diye sordu. O “Evet” dedi. Allah 

Resûlü “Peki, mukâbele ettin mi?” diye sorunca “Hayır” cevabını verdi. 

Bunun üzerine Allah Resûlü “Onu mukâbele edip tashîh etmediğin süre-

ce yazmamış olursun” buyurdu. Bulkînî  rivayetlerin ardından “Bu rivayet 

konuyu net bir şekilde açıklamaktadır. Ancak mürseldir” der. [Bulkînî’nin  

ifadesi burada bitti.]

Derim ki:  Taberânî, ilk hadisi isnâdı güvenilir râvilerden oluşan bir is-

nâdla el-Mu‘cemü’l-Evsat’ta rivayet etmiştir.5 

Mukâbelenin en iyisi hem talebenin hem de hocanın  semâ esnasında 

kitaplarını ellerinde tutmalarıdır. Eğer böyle olmazsa bir derece düşük bir 

mukâbele olur. Ebü’l-Fazl [Muhammed b. Ahmed] el-Cârûdî [ö. 413/1022] 

şöyle demiştir: “Mukâbelenin en doğrusu kendi kendine yaptığındır.” 

Bazıları ise, kişinin kendisi dışında biri ile mukâbelesinin ve başka birini 

taklit etmesinin doğru olmadığı söyler. [Kadı] İyâz bu görüşü konu hakkın-

da ileri düzeyde bilgi sahibi olan [ehlü’t-tahkîk] birinden nakleder.6 

İbnü’s-Salâh şöyle der:7 Bu geçerli  olmayan bir görüştür. Tercihe şâyân 

olan ilk görüştür. 
1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 237. 

2  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 376. 

3  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Kebîr, V, 142; a.mlf., el-Mu‘cemü’l-Evsat, II, 257;  Sem‘ânî, Edebü’l-İmlâ ve’l-
 İstimlâ, s. 77. 

4  Sem‘ânî, Edebü’l-İmlâ ve’l- İstimlâ, s. 77. 

5  Heysemî, Mecme‘u’z-Zevâid, I, 152. 

6  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 159. 

7  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 169. 
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óìج  đĺאرض:   ħĤو  ëùĬ  ħà đĺאرض،   ħĤو اĤכÝאب   ëùُĬ إذا   :ûęìŶا وĜאل 

أĻĩåĐאً.

Ĝאل اĹĭĻĝĥ×Ĥ: وĹĘ اáĺïè ÙĤÉùĩĤאن ĐĳĘóĨאن:

 ïĺز  īÖ ĩĻĥøאن   [īÖ  ïĻđø]  īĐ ıüאب،   īÖا  īĐ  ،ģĻĝĐُ  ěĺóĈ  īĨ أĩİïèא: 

 įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ĺ×ĭĤا  ïĭĐ  ĹèĳĤا  ÕÝأכ  Ûĭכ Ĝאل:  ïäه   īĐ  ،įĻÖأ  īĐ  ،ÛÖאà  īÖا

 ĹĬאÖُزóْĩَĤه اóذכ ،įĨאĜأ ćĝَøَ įĻĘ ن כאنÍĘ ،ؤهóĜÉĘ ،‹أóĜאل: ‹اĜ ÛĔóĘ ذاÍĘ ،ħĥøو

.įÖאÝכ ĹĘ

ùĺאر   īÖ ĉĐאء   ßĺïè  īĨ اŻĨŸء  أدب   ĹĘ  ĹĬאđĩùĤا ذכóَه   :ĹĬאáĤا  ßĺïéĤا

Ĝאل: כÕÝ رïĭĐ ģä اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وĝĘ ħĥøאل įĤ: ‹כÛَ×Ý؟› Ĝאل: Ĝ ،ħđĬאل: 

 ĹĘ حóĀا أñİאل: وĜ ،‹çّāĻĘ įĄóِđÜَ ĵÝè ،ÕÝכÜ ħĤ› :אلĜ ،ź :אلĜ ‹؟ÛَĄóĐ›

.ĵıÝĬا .ģøóĨ įĬأ źد، إĳāĝĩĤا

ÛĥĜ: اßĺïéĤ اŶول رواه اó×ĉĤاĹĘ ĹĬ اŶوïĭùÖ ćø رäאĳĝƪàĳĨ įĤن.

 ĳıĘ כĤñכ īכĺ ħĤ אĨو ،ďĻĩùÝĤאلَ اè אĩıĻÖאÝכ įíĻüو ĳİ כùĩُĺ א: أنıĥąĘوأ

أÿُĝĬ رÙً×Ü، وĜאل أĳÖ اģąęĤ اåĤאرودي: أïĀقُ اđĩĤאرùęĬ ďĨ :ÙĄכ.

 īĐ אضĻĐ כאهè ،هóĻĔ ïِĥّĝĺ źو ،įùęĬ óِĻĔ ïٍèأ ďĨ çāĺ ź :ħıąđÖ אلĜو

.ěĻĝéÝĤا ģİأ ăđÖ

.ĵĤول أوŶل اĳĝĤوك، واóÝĨ ÕİñĨ ĳİح: وŻāĤا īÖאل اĜ

٥

١٠
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Talebelerden yanında nüshası olmayan birinin  semâ esnasında özellikle 

de hocasının nüshasından nakilde bulunmayı arzuluyorsa hoca ile birlikte 

hocanın nüshasına bakması hoş karşılanır. 

 Yahya b. Maîn şöyle demiştir:1 Nüshası olmayan bir katılımcının,  semâ 

esnasında hoca ile birlikte onun nüshasına bakmadıkça hocanın nüshası 

dışında bir nüshadan rivayette bulunması câiz değildir. 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:2 “Bu görüş  konuyu ince eleyip sık dokuyan-

lara [ehlü’t-teşdîd] aittir.” Cumhurun benimsediği doğru görüş ise görmenin 

ve kendi kendine mukâbele etmenin semâın sıhhati için şart koşulamayaca-

ğıdır. Çünkü İster  kırâat esnasında isterse daha sonraki herhangi bir vakitte 

kendisine itimat edilen biriyle mukâbele etmesi yeterlidir. 

Talebenin, hocanın ana nüshası ile mukâbele edilmiş ikincil bir nüshaya 

ya da hocanın aslının da mukâbele edildiği asılla mukâbele etmesi yeterlidir. 

Çünkü amaç, yazılan metnin hocanınki ile uyumudur. Bunun birincil ya da 

ikincil  nüsha ile yapılması arasında fark yoktur. 

Talebe kitabını ana  nüsha ile ya da diğer muteber nüshalar gibi bir  nüsha 

ile mukâbele etmese de Üstat  Ebû İshak el-İsferâyînî [ö. 418/1027], Ebû 

Bekir el- İsmâilî [ö. 371/981],  Ebû Bekir el- Berkânî ve Ebû Bekir el-Hatîb 

şu üç şartı taşıması durumunda talebenin o nüshadan rivayette bulunmasına 

cevâz vermiştir: [1-] Nüshayı nakleden kimse, doğru olarak rivayet eden ve 

atladığı yerler az olan biri olacaktır. [2-] Ana nüshadan nakledecektir. [3-] 

Rivayet esnasında nüshanın mukâbele edilmediğini açıklayacaktır. Sonuncu 

şartı sadece  İsmâilî zikretmiştir. İkinci şartı ise  İsmâilî ve Hatîb dile getirir.3 

İlk şarttan ise İbnü’s-Salâh bahsetmiştir.4

Kadı İyâz ise  mukâbele edilmemesi  durumunda, isterse mezkûr üç şartı 

taşısın, o nüshadan rivayette bulunulamayacağını net bir şekilde ifade eder.5 

Hadis tâlibi, hocası ve onun üstündeki hocaların kitabı konusunda kendi 

kitabıyla ilgili zikrettiğimiz şartları dikkate almalı ve hocanın  semâ yoluyla 

aldığı bir kitabını gördüklerinde, onu herhangi nüshadan hocaya  arz eden 

talebe grubu gibi olmamalıdır. Önümüzdeki bölümün başında bu konu 

hakkındaki ihtilâfa ve bir diğer görüşe yer verilecektir.

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 238. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 169. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 239. 

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 169-170. 

5  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 159. 
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وÕéÝùĺ أن īĨِ įđĨ ÙíùĬ ź īĨَ įĻĘ įđĨ óčĭĺ اè Ù×ĥĉĤאلَ اĩùĤאع ĩĻø źא إنْ 

.įÝíùĬ īĨ ģَĝĭĤأراد ا

 ëĻýĤا ģĀأ óĻĔ īĨ ويóĺ أن ÙٍíùĬ ŻÖ óĄאéĥĤ زĳåĺ ź :īĻđĨ īÖ ĵĻéĺ אلĜو

إź أن è įĻĘ óčĭĺאل اĩùĤאع.

Ĝאل اīÖ اŻāĤح: وñİا ñĨ īĨاÕİ أģİ اïĺïýÝĤ. واĳāĤاب اñĤي ĜאįĤ اĳıĩåĤر: 

 ÙĥÖאĝĨ ĹęכÜ ģÖ ،įùęĭÖ įÝĥÖאĝĨ طóÝýĺ ź įĬه، و أóُčĬ אعĩùĤا ÙéĀ ĹĘ طóÝýĺ ź įĬأ

įĤ Ùĝà أيƪ وÛٍĜ כאن èאلَ اóĝĤاءة أو İïَđÖא.

 įÖ ģِÖَאĝĩĤا ëĻýĤا ģِĀأ ģِĀÉÖ įÝُĥÖאĝĨو ،ëĻýĤا ģِĀÉÖ ģÖĳĜُ ٍعóęÖ įÝĥÖאĝĨ Ĺęכĺو

أģُĀ اŶ ،ëĻýĤن اóĕĤض ĉĨאÙĝÖ כÝאĳùĘ ،įíĻü ģِĀŶ įÖاءٌ ģāè ذĤכ ĳÖاÙĉø أو 

İóĻĔא.

ÍĘن ĝĺ ħĤאģÖِ כÝאÖ įÖאģĀŶ وĳéĬه أïĝĘ :ًŻĀ أäאز اóĤواįĭĨ Ùَĺ واéĤאñİ ÙُĤه اÝøŶאذ 

 ĹĬאĜóْ×َĤوا ĹĥĻĐאĩøŸا :ħİאء، وÖآ ĹĘ ďĩåĤا ċęĥÖ óٍכÖ אءÖوآ ĹĭĺاóęøŸאق اéøإ ĳÖأ

إن  و   ،ćĝَùĤا  ģَĻĥĜ  ģĝĭĤا  çَĻéĀ  ÙíùĭĥĤ  ģُĜאĭĤا כאن  إن   :ÙàŻà óýÖوطٍ   ÕĻĉíĤوا

 :ćĝĘ óĻìŶطَ اóýĤا óذכ .ģÖאĝĺ ħĤ įĬأ ÙĺواóĤאل اè īĻّÖ و إن ،ģĀŶا īĨ ģĝĬ כאن

، وďĨ ĳİ اáĤאĹĬ: اÕُĻĉíĤ، واŶولَ: اīُÖ اŻāĤح. ƫĹĥĻĐאĩøŸا

وأĨא اĝĤאĻĐ ĹĄאض: õåĘم ďĭĩÖ اóĤواïĐ ïĭĐ Ùĺم اĝĩĤאÙĥÖ وإن اÛđĩÝä اóýĤوط.

 īכĺ  źو  ،įÖאÝכ  ĹĘ  įĻĐاóĺ  įĬأ ذכĬóא  Ĩא   :įĜĳĘ  īĨ  ďĨ  įíِĻü כÝאبِ   ĹĘ  ĹĐاóĺو

כĉאīĨ ÙęÐ اÙ×ĥĉĤ إذا رأوا ĩøאįĐ أي اĤ ëِĻýĤכÝאبٍ، ĳđĩøا įĻĥĐ ذĤכ اĤכÝאب īĨ أيّ 

. ĹÜŴع اĳĭĤأول ا ĹĘ óُìمٌ آŻفٌ وכŻì įĻĘ ĹÜÉĻøو ،ÛĝęÜا ÙíùĬ

٥

١٠

١٥
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Beşincisi: Metinden düşen bir ibarenin hâşiyede belirtilme şeklinde 

tercih edilen, ki bu ek/çıkmadır [lahak], - Ehl-i hadîs ve kâtipler nezdinde 

“ilhâk” ya da “ ziyâde” anlamından hareketle bu şekilde adlandırılır. Çünkü 

“lahak” kelimesi lügatta her iki anlamda da kullanılır- satırda düşmenin 

olduğu yerden, ekin içerisine yazılacağı hâşiye tarafına doğru yukarıya çıkan 

ve iki satır arasında kalan kısa bir çizgi çekilir. Bu çizginin düşmenin olduğu 

yerden ekin başladığı noktaya kadar uzatılacağı da söylenmiştir. İbn Hallâd 

[Râmehürmüzî] bu  görüşü benimsemiştir.1 

İbnü’s-Salâh2 “Bu, kabul edilemeyecek bir  görüştür. Çünkü ekte ilave bir 

açıklama olduğu takdirde bu yöntem metni karartma ve karalama anlamına 

gelecektir. Özellikle de eklemelerin çoğalması durumunda” der. 

Irâkî ise şöyle demiştir:3 “Ancak ekin yapılacağı yerin boş olmaması du-

rumunda düşme başka bir yere yazılır. Bu durumda satır arasından çıkan 

çizgi buraya işaret etmeli ya da karşısına ‘İfadenin devamı şurada devam 

etmektedir’ gibi bir açıklama yazılmalıdır. Bu, olası bir karışıklığı ortadan 

kaldırma hedefine matuftur.” 

Ek, eğer yer müsaitse sağ taraftaki hâşiyede tam olarak çizginin mu-

kabiline yazılır. Çünkü satırın kalan kısmında bir diğer düşmenin olması 

mümkündür. Bu ikinci ek ise sol taraftaki hâşiyeye kaydedilir. Eğer ilk ek 

sol taraftaki hâşiyeye yazılır, sonra yine aynı satırda bir başka düşme duru-

mu için ek yapmak gerekirse bu ekin da sola yazılması durumunda ikisinin 

konumu karışır. Şayet ikinci ek sağ tarafta ilk ekin karşısına gelecek şekilde 

gösterilirse, iki çıkma yakınlıkları dolayısıyla yer yer kesişebilir ve onların 

aralarında kalan kısmın üstünün çizildiği [ darb] zannedilebilir. Satırın so-

nunda düşme söz konusu ise ek, hâşiyenin sol tarafına kaydedilir. 

Kadı İyâz şöyle der:4 “Ek yapılacak  yerle düşmenin olduğu yer yakın 

olduğu ve göz süratle oraya kayacağı için buna gerek yoktur. Çünkü ondan 

sonra herhangi bir eksiklik ortaya çıkmaz.” 

1  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 606. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 172. 

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 244. 

4  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 164. 
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اíĤאÙùĨ: اÝíĩĤאر ĹĘ כãِĺóíÜ ÙĻęĻ اùĤאĹĘ ćِĜ اĳéĤاĹü وĳİ اěéƪĥĤ ـ çÝęÖ اŻĤم 

 īĨ אق أوéĤŸا īĨ ًاñìأ ،ÙÖאÝכĤوا ßĺïéĤا ģİأ ïĭĐ כĤñÖ ĵĩùĺ ،ـ ÙĥĩıĩĤאء اéĤوا

اĺõĤאدة، ĵĥĐ ěĥَĉĺ įĬÍĘ כĩıĭĨ ģא ÙًĕĤ: أن ĹĘ įĈĳĝø ďĄĳĨ īĨ ƪćíĺ اĉì óĉùĤאً 

 ÕÝכĺَ ĹÝĤا ÙِĻüאéĤا Ùِıä ĵĤة إóĻùĺ ÙًęĉْĐ īĺóĉùĤا īĻÖ ًאĘĳĉđĨق وĳĘ ĵĤاً إïĐאĀ

 īÖا واÝìאره   ،ěéĥĤا أول   ĵĤإ  ãĺóíÝĤا  ďĄĳĨ  īĨ  ÙęĉđĤا  ƫïĩĺ  :ģĻĜو  ،ěَéĥĤا ıĻĘא 

Żìدّ.

 ħٌĻíùÜ  ĳıĘ ĻÖאنٍ  زĺאدةُ   įĻĘ כאن  وإن   įĬŶ  ،ĹĄóĨ  óĻĔ  ĳİو اŻāĤح:   īÖا Ĝאل 

ĥĤכÝאب وĩĻø ź ،įĤ ïٌĺĳùÜא ïĭĐ כóáة اéĤŸאĜאت.

 ñÑĭĻè īُĻđÝĻĘ ،óìآ ďĄĳĨ ĹĘ ÕÝכĺאً، وĻĤאì įĥُÖאĝĨ نĳכĺ ź أن źإ :ĹĜاóđĤאل اĜ

ƫóä اćíĤ إįĻĤ، أو ĺכĜُ ÕÝ×אĳĥÝĺ :įÝĤه כñا وכñا، ĹĘ اďĄĳĩĤ اĹĬŻęĤ، وĳَéĬ ذĤכ 

.÷×ْƪĥĤوال اõĤ

وĺכÕÝ اĜُ ěéĥĤ×אÙĤ اĹĘ ÙęĉđĤ اéĤאÙĻü اĵĭĩĻĤ إنِ اĩÝèź ،įĤ ÛْđùÜאل أن óĉĺأ 

ج ŷĤوĵĤ إĵĤ اùĻĤאر،  ƪóì ĳĥĘ ،אرùĻĤا Ùıä ĵĤإ įĤ ج ِóّíĻĘ ،óìآ ćĝَøَ óĉùĤا ÙĻĝÖ ĹĘ

 ďĄĳĩÖ اñİ ďĄĳĨ į×Ýüאً اąĺאر أùĻĤا ĵĤإ įĤ جóّì نÍĘ ،óìآ ćĝَøَ óĉùĤا ĹĘ óıČ ħà

 ƫīčَĻُĘ ،אĩıÖóĝĤ אĻĝÝĤא اĩÖور ،īĻåĺóíÝĤא اĘóĈ ģÖאĝَÜَ īĻĩĻĤا ĵĤإ ĹĬאáĥĤ جóّì ذاك، وإن

įä إÙıä ĵĤ اĩýĤאل. ِóّíĻĘ óĉùĤا óìآ ĹĘ ćĝùĺ أن źא إĩıĭĻÖ אĨ ĵĥĐ بóĄ įĬأ

éĤِאق   ÙĐóøو  ěéƪĥĤا  īĨ  ãĺóíÝĤا óĝĤب  ĤñĤכ،   įäو  ź ĻĐאض:   ĹĄאĝĤا Ĝאل 

اĭĤאįÖ óČ، وįĬŶ أïُéĺ ÿĝĬ īĨِ īĨُِث ïđÖه.

٥

١٠

١٥
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Irâkî şöyle demiştir:1 “Evet, satır sonunun sonrası, yazının varağın uç 

kısmına yakınlığı ya da cilt yerinin kısıtlaması nedeniyle darsa ve [satırın 

son taraflarındaki] düşme de varağın sağ tarafındaki sayfada ise böyle bir du-

rumda ekin sağ tarafa yapılmasında herhangi bir sorun yoktur. Nitekim ben 

ilim ehli pek çok kimsenin yazmasında bu uygulamayı gördüm.” [Irâkî’nin 

ifadesi burada bitti.] 

Bu durumda düşme, hangi tarafta olursa olsun varağın üst tarafına doğ-

ru yazılmalıdır. Çünkü bir diğer kelimenin düşmesi ihtimali vardır, o da 

aşağıya doğru yazılır. Eğer ek bir satırdan uzunsa, onun ilk satırı yukarıdan 

aşağıya gelecek şekilde başlamalıdır. Bu durumda ek varağın sağ tarafında 

ise ekin yazımı varağın içine tekabül edecek şekilde bitmelidir. Sol tarafta 

olduğunda ise ekin yazımı varağın sonuna doğru bitmelidir. Eğer yazan 

kimse bunu yapmayacaksa belirterek veya o ifadeyle ilintili kılarak eki bir 

diğer yerde tamamlar. 

Ekin bitiminde ise yani onun ardından sadece “sahha” kelimesi yazılır. 

“sahha” kelimesi ile birlikte “race‘a [yani “metne dönüldü”]” yazılacağı da 

söylenmiştir. Şu da söylenir: İfadenin bu haliyle düzgün olduğuna işaret 

etmek üzere metnin içinde bitiştiği kelime de [ek ile birlikte hâşiyeye] yazıl-

malıdır. Ancak bu hoş karşılanmaz ve yanıltıcı bir uzatmadır [tatvîl mûhim]. 

Çünkü bir söz içerisinde anlamı doğru olacak şekilde iki veya üç kez tek-

rarlayan bir kelime gelebilir. Kelimeyi tekrar ettiğimiz takdirde o kelimenin 

gerçekten tekrar edilen şeye muvâfık mı yoksa yazan kişiden kaynaklanan 

bir sorun mu olduğundan emin olamayız. Bu durumda şüphe ortaya çıkar 

ve karışıklık artar. 

[Kadı] İyâz bazı âlimlerin “Ek bitti [intehe’l-lahak]” yazdığını ifade eder. 

Yine o, doğrusunun “sahha” ifadesini kullanmak olduğunu söyler.2

Bu yukarıda zikredilenlerin tamamı düşmelerin ekte nasıl gösterileceği 

hakkındaydı. 

Asıl nüshada bulunmayan şerh, bir yanlışın ya da rivayet veya  nüs-

ha farklılığının açıklanmasına dair yazılan notlar hakkında Kadı İyâz 

şöyle der:3 Doğrusu onun için  herhangi bir çizgi çekilmeyeceğidir. 

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 243. 

2  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 162. 

3  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 164. 
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Ĝאل اóđĤاħđĬ :ĹĜ إن Ąאق Ĩא ïَđÖ آóِì اóĝĤ ،óĉùĤب اĤכÝאóĈ īĨ ÙÖف اĳĤرق أو 

 ĵĤإ ãĺóíÝĤאÖ ñÑĭĻè سÉÖ ŻĘ :ĵĭĩĻĤا ÙéęāĤا ĹĘ ćĝَùĤن اĳכĺ نÉÖ ،ïĻĥåÝĤאÖ įĝĻąĤ

.ĵıÝĬا .ħĥđĤا ģİأ īĨ ïèوا óĻĔ ćì ĹĘ כĤذ Ûُĺرأ ïĜو ،īĻĩĻĤا Ùıä

وĻĤכį×Ý أي: اùĤאĀ ćَĜאïĐاً إĵĤ أĵĥĐ اĳĤرīĨ ÙĜ أيِّ Ùıä כאن، ĩÝèźאل ïèوث 

 ĵĤإ ĵĥĐأ īĨ رهĳĉø أïÝÖا óٍĉø ĵĥĐ ěُéĥĤن زاد اÍĘ ،ģęøأ ĵĤإ ÕÝכĻĘ ،óìآ ćĝَøَ

 Ùıä ĹĘ א، وإن כאنıĭĈאÖ ĵĤإ ÙÖאÝכĤا ÛıÝĬا :ÙĜرĳĤا īĻĩĺ ĹĘ ãĺóíÝĤن כאن اÍĘ ،ģęøأ

 įĥĩُْכĺ óìآ ďٍĄĳĨ ĵĤإ ģĝÝĬź כĤذ ģđęĺ ħĤ ĳĤ ْإذ ،ÙÖאÝכĤا ĹıÝĭÜ אıĘóĈ ĵĤÍĘ :אلĩýĤا

ãĺóíÝÖ أو اāÜאل.

 ،«ďäر» :«çĀ» ďĨ  ÕÝَُْכĺ  :ģĻĜو  ،ćĝĘ  çĀ ïđÖه:   ěéĥĤا اıÝĬאء   ĹĘ  ÕÝَُْכĺ  ħà

 ÷ĻĤو  ،ħčÝĬا اĤכŻم  أن   ĵĥĐ ïĻĤل  اĤכÝאب   ģìدا  įÖ  ÙĥāÝĩĤا  ÙĩĥכĤا  ÕÝכĺ  :ģĻĜو

 ĵĭđĩĤ ًאàŻàو īĻÜóĨ رóכĨ ĳİ אĨ مŻכĤا ĹĘ ءĹåĺ ïĜ įĬŶ ،ħİĳĨُ ģĺĳĉÜ įĬŶ ،ĹّĄóĩÖ

 ÕäĳĻĘ ،هóĨأ ģכýĺ أو ،ÙًĝĻĝè رóכÝĺ אĨ ěĘِاĳُĺ أن īĨÉĬ ħĤ فóéĤא اĬرóذا כÍĘ ،çĻéĀ

ارĻÜאÖאً وزĺאدةَ إüכאل.

.«çĀ» :ابĳāĤאل: واĜ ،ěéĥĤا ĵıÝĬا :ÕÝכĺ ħıąđÖאض: وĻĐ אلĜ

.ćĜאùĤا ãĺóíÝĤا ĹĘ įĥا כñİ

اŻÝìفِ  أو   ،ćٍĥĔ وĻÖאنِ  כóýحٍ،   ģĀŶا  óĻĔ  īĨ  ÙÖĳÝכĩĤا  ĹüاĳéĤا وأĨא 

ƭćì  įĤ óَíُĺج   ź  įĬأ  ĵĤَْوŶا ĻĐאض:   ĹĄאĝĤا ĝĘאل  وĳéĬه،   ÙٍíùĬ أو   ،Ùٍĺروا

٥

١٠

١٥
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Çünkü bu, karışıklığa sebebiyet verir ve mezkûr açıklama ana nüshadan 

zannedilebilir. Aksine böyle bir ifadenin üzerine “tadbîb” gibi bu duruma 

delâlet eden bir işaret konulmalıdır. 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:1 Tercih edilen  görüş bu tarz açıklamalar için 

de düşmede olduğu gibi iki kelimenin arasından değil açıklanacak kelime-

nin tam ortasından çıkan bir çizgi çekmenin uygun olduğudur. Böylece 

açıklama için yapılan ek ile düşme için yapılan ek tefrîk edilebilir. 

Altıncısı: Konunun uzmanı âlimlerin hareket tarzı metnin zabtında ileri 

düzeyde özen gösterecek şekilde tashîh, tadbîb ve  temrîz etmektir. 

Tashîh: Rivayet ve anlam bakımından isabetli olan ifade için “sahha 

[çĀ]” yazmaktır. O, hakkında şüphe ya da farklılık ihtimali olan yere konu-

lur. Onun yazılma sebebi mezkûr ifadenin farkında olunduğunu, o şekilde 

zabtedildiğini ve mevcut halinin doğru olduğunu göstermektir. 

Tadbîb -ki  temrîz diye de isimlendirilir-: Kelimenin üzerine baş tarafı 

“sad” harfine benzeyen bir çizgi çekilir. Şekli şöyledir: “”. [Böylece] doğ-

ru [metin] ile yanlışın arası ayrılmış olur. Şöyle ki: İlkinde harf tam olarak 

yazılır, ikincisinde ise eksik bir harf olarak yazılır ve kelimede bir dengesizlik 

olduğuna yarım harfle işaret edilmiş olur []. Bu “kilit [dabbe]” diye ad-

landırılır. Çünkü yarım bırakılan ifade, tıpkı kilidin kapıyı kilitlemesi gibi, 

kelimeyi kilitlemekte ve okumaya uygun olmamaktadır. İbnü’s-Salâh bunu 

Ebü’l-Kâsım [İbrahim b.  Muhammed] el-İflîlî el-Lugavî’den [ö. 441/1050] 

nakletmektedir.2 

Tadbîb,  darb zannedilmemesi için üzerine konduğu/uzatıldığı [ifade-

ye] birleştirilemez. Tadbîb sadece, nakil bakımından  sâbit ancak lafız ya da 

mana bakımından bozuk,  Arap dili bakımından veya bir başka açıdan hatalı 

ya da zayıf veya eksik ifadelerin üzerine konulur. Böylece her ne kadar riva-

yet o şekilde nakledilmişse de kelimedeki mevcut bir kusura dikkat çekilmiş 

olur. O ifadeyi doğru bir şekilde yorumlayacak birinin gelmesi ihtimalinden 

dolayı böyle bir tutum sergilenir. 

İsnâddaki  irsâl ya da  inkıtâ‘, üzerine tadbîb konulacak eksikliklerdendir. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 174. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 175;  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 168;  Zerkeşî, en-Nüket, III, 587. 

5

10

15

20

25

30



ïÜرÕĺ اóĤاوي921

ģìïĺ įĬŶ اƪĥĤْ×÷، وīĨ Õùéĺ اĵĥĐ ģđåĺ ģÖ ،ģĀŶ اóéĤف Ù×Ą أو İĳُéĬא ïÜل 

.įĻĥĐ

 ćøو ĵĥĐ īĨِ īכĤאً، وąĺכ أĤñĤ ãĺóíÝĤאب ا×éÝøאر اÝíĩĤح: واŻāĤا īÖאل اĜ

.ćِĜאùĥĤ ãَĺóíÝĤאرق اęĺ כĤñÖو ،īĻÝĩĥכĤا īĻÖ ź אıĥäŶ جóَíĩĤا ÙĩĥכĤا

 ĹĘ ÙًĕĤא×Ĩ ،ăĺóĩÝĤوا ،ÕُĻ×ąÝĤوا ،çُĻéāÝĤاق: اñّéĤا īĨ īĻĭĝÝĩĤنُ اÉü :ÙøאدùĤا

اĭđĤאć×ąÖ Ùĺ اĤכÝאب.

ĘאçĻéāÝĤ: כÝאĵĥĐ «çĀ» ÙÖ כŻمٍ ƪçĀ رواÙًĺ وĵĭđĨ، وýĥĤ ÙٌĄóĐ ĳİכ įĻĘ، أو 

.įäĳĤכ اĤذ ĵĥĐ ƪçĀو ćَ×Ą ïĜ įĬوأ ،įĭĐ ģęُĕْĺَ ħĤ įĬف أóđĻُĤِ כĤذ ÕÝכĻĘ ،ِفŻíĤا

واÕĻ×ąÝĤ ـ وĵĩùĺ أąĺאً اăَĺóĩÝĤ ـ: أن ĵĥĐ ƪïĩَُĺ اĤכƭćì Ùĩĥ أوįĤ כאāĤאد İכñا: 

 ĵĥĐو ،įĨאĩÝĤ ģĨفٌ כאóè ولŶا ĵĥĐ ÕÝُכ ßُĻè :ħĻĝùĤوا çĻéāĤا īĻÖ ق ِóّĘـ، وĀ

 ،Ù×ّĄ ذĤכ:   ĵĩùĺو  ،ÙĩĥכĤا اŻÝìل   ĵĥĐ اóéĤف   ÿُĝĬ ïĻĤلّ   ،ÿĜאĬ óèف   ĹĬאáĤا

 īĐ حŻāĤا īÖا įĥĝĬ ،אıÖ ģęĝĨ ِאب×Ĥا Ùِ×ąاءة، כóĝĤ įåÝّĺ ź ،אıÖ ًŻęَĝْĨُ فóéĤن اĳכĤ

ĹĥĻĥĘْ اĳĕĥĤي. َِŶا ħøאĝĤا ĹÖأ

 ĵĥĐ ÕĻ×ąÝĤا اñİ ƫïĩُĺ אĩĬאً، وإÖóĄ ƪīčُĺ ŻÑĤ įĻĥĐ ودïĩĩĤאÖ ÕĻ×ąÝĤق اõَĥُĺ źو 

àאĘ ،ًŻĝĬ ÛٍÖאčęĤ ïٍøאً، أو ĵĭđĨ، أو īĨ ًÉĉì اÙıåĤ اÙĻÖóđĤ، أو İóĻĔא، أو ėٍĻđĄ أو 

 īĨَ ĹÜÉĺ אل أنĩÝèź ،įÖ ÙÝÖאà ÙĺواóĤوأن ا ،ģĀאéĤا ģĥíĤا ĵĤכ إĤñÖ אرýĻُĘَ ،ÿĜאĬ

.çĻéĀ įäو įĻĘ įĤ óıčĺ

وīĨ اĭĤאÿĜ اñĤي ďُĄĳĨ :įĻĥĐ Õƪ×ąĺ اŸرøאل أو اĉĝĬźאع ĹĘ اĭøŸאد.

٥

١٠

١٥
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Bazı âlimler “tashîh” işaretini kısaltırlar ve “ـص” şeklinde yazarlar böylece 

dabbe [işareti] ile benzeşir.

Bazı eski yazmalarda birbirleriyle atıf harfiyle bağlanan aynı tabakadaki 

râvileri bir arada derleyen isnâdlarda, râvi isimlerinin arasına dabbeye ben-

zeyen bir işâret olduğu görülür. İlimden behresi olmayan kimseler bunun 

dabbe olduğunu düşünürler. Hâlbuki o dabbe değildir. Sanki atıf harfi olan 

“vav”ı tekit etmek üzere konulan ve râviler arasındaki ittisâli gösteren bir 

işaretidir. Bu “vav” atıf harfinin yerine “an” konulması endişesiyle istimâl 

edilmiştir. 

Yedincisi: Bir kitapta o kitaba ait olmayan bir ifadeye tesadüf edildiğinde 

o ifade, üzerine çizgi çekme, kazıma ya da yazı bir levha, cilt veya yağlı kağıt 

üzerinde ise yazılan şey henüz yaşken yapılacak silme yöntemlerinden biriyle 

-ki Sahnûn’un [ö. 240/854] zaman zaman yazdığı bir ifadeyi [yanlış olduğu 

takdirde] yaladığı rivayet edilmiştir-1 ya da daha başka yöntemle kitaptan 

silinir. Ancak bunların en uygunu ifadenin üzerine çizgi çekmektir [ darb]. 

Nitekim Râmehürmüzî şöyle  demiştir:2 Ashâbımız “Kazıma töhmettir” 

derdi. 

Daha başka âlimler ise şöyle demiştir:3 Muhaddisler herhangi bir ifade-

nin kazınmaması için  semâ meclisinde bıçak bulundurulmasını kerih gö-

rürlerdi. Çünkü kitaptan kazınan ifade bir başka rivayete göre  sahîh olabilir. 

Aynı şekilde kitap diğer bir seferinde başka bir hocaya okunabilir ve bunun 

rivayetinde kazınan yer diğerinin rivayetinde sahih olabilir. Bu durumda ise 

kazınan şeyin oraya yeniden eklenmesi gerekir. Hâlbuki kelimenin üzerine 

sadece bir çizgi çekilip ilk rivayetin o şekilde nakline engel olunabilir, di-

ğerinin o ifadeyi doğrulaması durumunda ise diğerinin bu kısmın üzerine 

sahih işareti koymasıyla yetinilirdi. 

Sonrasında bu darbın nasıl yapılacağı hakkında beş görüş vardır:4

1- Âlimlerin geneli şöyle der: Darb edilecek ifadenin üzerine o ifadenin 

iptal edileceğine delâlet eden, kelimenin başı ve sonu ile karışan ancak keli-

meyi silmeyip altındakinin okunabilmesine imkân verecek bir çizgi çekilir. 

1  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 173. 

2  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 606;  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 170. 

3  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 170. 

4 Irâkî, Şerhu’l-Elifyye, s. 248. 
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.Ù×ąĤا Ûı×üÉĘ ـĀ :اñכİ אı×ÝכĘ çĻéāÝĤا ÙَĨŻĐ ħıąđÖ óāَÝَìא اĩÖور

 Ùĝ×Ĉ ĹĘ واةóĤا īĨ ÙًĐאĩä ďِĨאåĤאدِ اĭøŸا ĹĘ ÙĩĺïĝĤل اĳĀŶا ăđÖ ĹĘ ïäĳĺو

ĘĳĉđĨאً į×ýÜ ÙٌĨŻĐ ăđÖ ĵĥĐ ħıąُđÖ اĩĻĘ Ù×ąĤא īĻÖ أĩøאó×ì ź īĨَ ħƪİĳÝَĻَĘَ ،ħıÐة 

 īĨ ًאĘĳì ،ėĉđĥĤ ًاïĻכÉÜ Û×ِàُأ ħıĭĻÖ ٍאلāÜا ÙĨŻĐ אıĬÉوכ ،Ùً×Ą ÛùĻĤو Ù×Ą אıĬأ įĤ

أن Ĩ «īĐ» ģđåĺכאن «اĳĤاو».

اùĤאÙđÖ: إذا وĹĘ ďĜ اĤכÝאب Ĩא įĭĐ ĹęُِĬ :įĭĨ ÷ĻĤ إĨא ÖאóąĤب įĻĥĐ، أو اéĤכّ 

įĤ، أو اÉÖ ĳéْĩَĤن Üכĳنَ اĤכÝאĳĤ ĹĘ ÙÖح أو رَقّ، أو ورق ïä ģĻĝĀاً è ĹĘאل óĈَاوة 

ĳĭéن أįĬ כאن رĩÖא כÕÝ اĹýĤء įĝđِĤَ ħà أو óِĻĔه، وأوİźَْא  ُøَ īĐ رُوي ïĜب، وĳÝכĩĤا

اóąĤبُ.

.ÙĩıَُÜ ƫכéĤא: اĭÖאéĀאل أĜ :يõĨóıĨاóĤאل اĜ ïĝĘ

 óýَ×ُĺ ź ĵÝè ،אعĩùĤا ÷َĥåĨ īĻכùĤر اĳąè نĳİóכĺ خĳĻýĤه: כאن اóĻĔ אلĜو

 ĵĥĐ ىóìة أóĨ َאبÝכĤا ďĩùĺَ ïĜى، وóìأ Ùĺروا ĹĘ çāĺ אĩÖر įĭĨ óýَ×ĺ אĨ نŶ ،ءĹü

 įĜאéĤإ ĵĤאج إÝéĻĘ ،óìŴا Ùĺروا ĹĘ ًאéĻéĀ ،اñİ Ùĺروا īĨ óýَÖَ אĨ نĳכĺ ،óìآ ëĻü

 :óìŴا  ïĭĐ  çĀو اŶول،   Ùĺروا  īĨ  įęĜوأو  ،įĻĥĐ  ƪćì إذا  Ĩא  ŻíÖف   ،óýُÖ أن   ïđÖ

.įÝéāÖ įĻĥĐ óìŴا ÙĨŻđÖ ĹęÝاכ

ĹĘ ħà כñİ ÙĻęĻا اóąĤب Ùùĩì أĳĜال.

 įĬĳכÖ  įĤאĉÖإ  ĵĥĐ  ًźدا ĭĻّÖאً  ĉìאً   įĻĥĐ اóąĩĤوب  ĳĘق   ƫćíĺ اŶכóáون:  Ĝאل  ـ   ١

اóĝĤاءة،  īَכĩĨ  įÝéÜ Ĩא  ĺכĳن   ģÖ  ،įùُĩĉĺ  źو  įÜאĩĥכ  ģÐواÉÖ أي:   įÖ ĉĥِÝíĨאً 

٥

١٠

١٥
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Bu Şark âlimleri nezdinde “ darb”, Mağrib ulemâsı nezdinde ise “şakk” diye 

isimlendirilir. “Şakk” kelimesi yarmak/çatlatmak ya da ayrılmak anlamın-

dan türetilmiştir ve son tahlilde tefrîk manasına gelir. Sanki o, fazla olan 

ifade ile sabit olan öncesi ve sonrasındaki ifadeyi, fazlalığın üzerine çizgi 

çizmekle tefrîk etmektedir. 

Darb için “neşak” kelimesinin de kullanıldığı söylenir.1 Bu kelime “geyi-

ğin içerisine düştüğü tuzağa takılıp kalması”ndan gelir. Sanki neşak, kelime-

nin tasarrufunu ortadan kaldıran bir bağ kullanmak suretiyle onun hareket 

etmesini ve kullanımını iptal etmiştir. 

2- Darbın, üzerine çizgi çekilen kelime ile karışmayacağı ve ondan ayrı 

olarak çizginin uçları kelimenin başında başlayıp sonuda bitecek şekilde üst 

tarafına çekileceği de söylenmiştir. Bu şöyle olur: “    ”

3- Bunun bir tür karalama olduğu ve aslında kelimenin başına ve sonuna 

birer yarım daire [parantez] konulacağı ifade edilmiştir. Bu şu şekilde olur: 

“⸦  ⸧”. Bu görüşe göre metin içerisinde üzerine çizgi çekilecek ifadeler 

çoğaldığında sadece ifadenin başına ve sonuna parantez konulmasıyla da 

yetinilebilir, ilgili satırın başına ve sonuna parantez de konulabilir. Bu daha 

açıktır. 

4- Bu görüşü de hoş karşılamayan,  ziyâde ibarenin başına ve sonuna 

küçük bir daire koymakla yetinen ve iki dairenin arasındaki ifadenin hiçbir 

doğruluk taşımadığını göstermek üzere bunu “sıfır” olarak adlandıran âlim-

ler de bulunmaktadır. Bunun şekli ise şöyledir: “O …. O”

5- İbarenin başına “lâ” veya “zâiden” ya da “min” sonuna ise “ilâ” yazı-

lacağı da söylenmiştir. 

İbnü’s-Salâh şöyle der:2 Böyle bir kullanımın,  bir rivayete göre düşüp 

[diğer bir rivayette tespit edilen] ibareler için kullanımı uygundur. Bu [son] 

iki görüşe göre üzerine çizgi çekilecek kelimeleri sayısı arttığında ya başına 

ve sonuna iptal işareti koymakla yetinilecek ya da her bir satırın başına ve 

sonuna işaret yapılacaktır ki bu ikincisi daha açıklayıcıdır. 

Bu söylenenlerin tamamı tekrar etmeyen fazlalıklar içindir. 

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, I, 693. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 178. 
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 çÝęÖ  ĳİو اóĕĩĤب،   ģİأ  ïĭĐ  ƪě ƪýĤوا اóýĩĤق،   ģİأ  ïĭĐ اóąĤبَ،  ñİا:   ĵĩùĺو

 įĬÉכ ،ěĺóęÝĤا ĳİא، وāđĤا ěّü ع، أوïāĤا ĳİو ،ěýĤا īĨ ،אفĝĤا ïĺïýÜو ÙĩåđĩĤا

óّĘق īĻÖ اõĤاïÐ وĨא įĥ×Ĝ وïđÖه īĨ اáĤאÖ ،ÛÖאóąĤب.

وĳİ :ģĻĜ اçÝęÖ ěýَƪĭĤ اĳĭĤن واěýِĬَ :īĨ ،ÙĩåđĩĤ اèِ ĹĘ Ĺُ×čĤ×אıĻĘ ěĥِĐَ :įÝĤא، 

ĘכįĬÉ أóè ģĉÖכÙَ اĤכÙĩĥ وإĩĐאıĤَא ıĥđåÖא ĹĘ وàِאق ıđĭĩĺא īĨ اóāÝĤف.

 įĭĐ  ًŻāęĭĨ  įĜĳĘ ĺכĳنُ   ģÖ  ،įĻĥĐ ÖאóąĩĤوب  اóąĤبُ  أي   ćĥíُĺ  ź  :ģĻĜو ـ   ٢[
ĘĳĉđĨאً ĘóĈא اĵĥĐ ِćّíĤ أوįĤ وآóìه áĨאİ įĤכñا:    

 ėāĭÖ هóìآ ĵĥĐ اñة وכóÐدا ėَāĬ įĤأو ĵĥĐ ق ِĳّéĺ ģÖ ،ïĺĳùÜ اñİ :ģĻĜ٣ ـ و

 ،įĻĥĐ وبóąĩĤم اŻכĤا óُáل إذا כĳĝĤا اñİ ĵĥĐ ا: ⸦  ⸧. وñכİ įĤאáĨ ،ىóìة أóÐدا

اĭàŶאء   ĹĘ وآóَìه   óĉø  ģّכ أولَ  ق  ِĳّéĺ  ïĜو  ćĝĘ وآóìه   įĤأو  ěĺĳéÝĤאÖ  ĹęÝכĺَ  ïĝĘ

.çĄأو ĳİאً، وąĺأ

وآİóìא  اĺõĤאدة  أول  óĻĕĀة  ïÖاóÐة   ĵęÝواכ أąĺאً  ذĤכ   ç×ĝÝøا  īĨَ  :ħıĭĨو ٤ـ 

.o  o :اñכİ כĤאل ذáĨ ،ÙéĀ īĨ אĩıĭĻÖ אĨ ĳّĥíÖ אİאرđüŸ ،ًاóęĀِ אİאĩøو

٥ـ وĺ :ģĻĜכĹĘ «ź» ÕÝ أوįĤ أو: زاïÐاً، أو: «īĨِ» و«إĹĘ «ĵĤ آóìه.

 ĵĥĐو ،Ùĺروا ĹĘ Û×àو ،Ùĺروا ĹĘ ćĝø אĩĻĘ īùُéĺ اñİ ģُáĨح: وŻāĤا īÖאل اĜ

īĺñİ اīĻĤĳĝĤ أąĺאً: إذا כóُá اóąĩĤوب įĻĥĐ، إĨא ĺכÙĨŻđÖ ĵęÝُْ اĉÖŸאل أوįĤَ وآóìه، 

.çĄأو ĳİه، وóَìوآ óĉø ģأولَ כ ĵĥĐ ÕÝُכĺ أو

ñİا כĹĘ įƫĥ زاĨ óِĻĔ ïٍÐכóر.

٥

١٠

١٥
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Tekrarlar için çekilecek çizgiye gelince, bu durumda mutlak olarak bi-

rincisinin değil ikincisinin üzerine çizgi çekileceği söylenmiştir. Çünkü ilki 

isabetli olarak yazılmıştır. Hatalı olanı iptal etmek daha uygundur. Şekil 

bakımından daha güzel ve okuma bakımından daha açık olanın bırakılacağı, 

diğerinin ise üzerinin çizileceği de söylenir. İbn Hallâd [Râmehürmüzî] bu 

iki  görüşü satır başları ve sonlarına veya isim tamlamasının öğelerinin arasını 

ayırmaya ve benzeri şeylere dikkat etmeksizin aktarmaktadır.1 

Kadı İyâz şöyle der:2 Bu söylenenler her iki  kelimenin de satırın ortasında 

aynı konumda bulunması durumuyla ilgilidir. [Tekrar eden kelimelerin] 

her ikisi de satırın başında iseler ikincisinin, satırın sonunda iseler birinci-

sinin üzerine çizgi çekilir. Böylece satırların başlarını ve sonları silinmeden 

korunmuş olur. [Tekrar eden] ikinci ifade alttaki satırın başında, diğeri ise 

önceki satırın sonunda ise satır sonunda olanın üzerine çizgi çekilir. Çünkü 

satır başını dikkate almak daha uygundur. 

Tamlanan veya tamlayan ya da nitelenen veya niteleyen gibi bir ifade tek-

rar ediyorsa tamlama arasında tekrar eden ifadeye değil; şayet tekrar eden 

ifade tamlanan ile nitelenense bunların ilklerine, tekrar eden ifade tamlayan ve 

niteleyen ise bunların ikincilerine çizgi çekilerek bu tür tamlamaların bir arada 

bulunmasına özen gösterilir. Anlamayı sağlamak için bu zorunludur. Anlama 

özen göstermek yazı şeklinin güzelliğine özen göstermekten önceliklidir. 

İbnü’s-Salâh “Kadı [İyâz]’ın bu ayrıntılı  değerlendirmesi gayet güzeldir” 

der.3 

Daha önce geçtiği üzere ehl-i ilim kazıma, sıyırmayı [keşt] ve silmeyi hoş 

karşılamazlar. 

Sekizincisi: Muhaddislerin geneli yazıda, sıklıkla tekrar etmeleri dolayı-

sıyla “ haddesenâ” ve “ ahberanâ” ifadeleri için rumuz kullanmakla yetinirler. 

Bu kullanım, gizli kalmayacak ve herhangi bir karışıklığa imkân vermeyecek 

bir şekilde yaygınlaşmış ve belirgin bir hal almıştır. Onlar “ haddesenâ” ifa-

desi için “hâ” ve “dal”i hazfederek “peltek se”, “nûn” ve “elif  .yazarlar [ثنا] ”

Zaman zaman “peltek se” harfi de hazfedilir ve sadece [نا] zamiriyle yetinilir. 

1  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 607. 

2  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 172. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 178. 
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 ÕÝُכ įĬŶ ،ولŶאً دون اĝĥĉĨ ĹĬאáĤا ĵĥĐ بóąُْĺ :ģĻĝĘ :ر ƪóכĩĤا ĵĥĐ بóąĤא اĨوأ

óĜاءةً،  وأĩıĭَĻÖא  ĳĀرةً  أĩıĭَùèא   Ĺĝ×ُĺ  :ģĻĜو ÖאĉÖŸאل،   ĵĤأو  ÉĉíĤאĘ ĳĀاب،   ĵĥĐ

وóąĺب ĵĥĐ اİ ،óìŴכñا èכĵ اŻì īÖد اóĨ óĻĔ īĨ īĻĤĳĝĤاĐאةٍ ŶواģÐ اĳĉùĤر 

وآİóìא، وīĻÖ ģāęĥĤ اąÝĩĤאīĻęĺ، وĳéĬ ذĤכ.

أĭàאء   ĹĘ כאÝĬא  ÉÖنْ  اĭĩĤאزل،   ĹĘ اĤכÝĩĥאن  ùÜאوت  إذا  ñİا  ĻĐאض:   ĹĄאĝĤا وĜאل 

اóĉùĤ، أĨא إن כאĬא أولَ óِĄُ :óٍĉøبَ ĵĥĐ اáĤאĹĬ، أو آóìه: ĵĥđĘ اŶول óąĺبُ، ĬĳĀאً 

 :óَìآ óٍĉø óَìآ ĵĤوŶو ا ،óĉø َأول ÙُĻĬאáĤأو ا .÷ĩĉĤا īĐ אİóِìر وأواĳĉùĤا ģÐِواŶ

.ĵĤأو óĉùĤאة أول اĐاóĨ نŶ ،óĉùĤا óìآ ĵĥđĘ

 ÍĘنْ Üכóرَ اąĩĤאف واąĩĤאف إįĻĤ، أو اĳĀĳĩĤف واÙęāĤ، وĳéĬه رُوĹĐ اāÜאĩıĤא 

أو  واĳĀĳĩĤف،  اąĩĤאف   ĹĘ اŶول   ĵĥĐ  ģÖ ĩıĭĻÖא،  اÝĩĤכóر   ĵĥĐ óąĺبَ   ź ÉÖنْ 

 īĨ  ĵĤأو  įُÜאĐاóĩĘ  ،ħıęĥĤ  įĻĤإ  óĉąĨ ذĤכ  Ŷن   ،ÙęāĤوا  įĻĤإ اąĩĤאف   ĹĘ  óìŴا

.ćíĤا ĹĘ رةĳāĤا īĻùéÜ אةĐاóĨ

.īٌùè ĹĄאĝĤا īĨ ģĻāęÝĤا اñİح: وŻāĤا īÖאل اĜ

وأĨא اéĤכƫ واĤכćُý واĘ ĳéْĩĤכıİóא أģİ اħĥđĤ כĩא ïĝÜم.

اáĤאħıĻĥĐ ÕَĥĔ :ÙĭĨ اāÝĜźאر ĹĘ اĵĥĐ ćّíĤ اĭàïè :ĹĘ õĨóĤא، وأĬó×ìא ÝĤכóرİא، 

واĳĭĤن  اáĤאء  «ĭàïèא»:   īĨ ĻĘכĳ×Ýن   ،÷×ِÝĥĺ  źو  ĵęíĺ  ź  ßُĻéÖ  óıČو ذĤכ  وüאع 

.óĻĩąĤا ĵĥĐ óāÝĝĺאً وąĺאء أáĤف اñéُÜ ïĜال، وïĤאء واéĤن اĳĘñِéĺو ėĤŶوا

٥

١٠

١٥
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“Ahberanâ” ifadesi için ise “انا” yani “hemze” ve zamiri yazarlar. Her ne 

kadar Beyhakî ve  daha başkaları “ haddesenâ”nın rumuzu ile karışmaması 

için “nûn” harfinden önce “be” harfini ilave ederse de bu iyi değildir. Zaman 

zaman Mağriblilerin hatlarında görüleceği üzere “elif ”ten sonra “nûn”dan 

önce “ra” veya “hâ [خاء]” harfi ilave edilebilmektedir. 

“Haddesenâ”nın rumuzunun başına “dâl [دال]” ilave edilip sadece “hâ 

-da hazfedilebilir. Bahsi geçen “dâl” harfini Hâkim, Ebû Abdurrah ”[الحاء]

man [Muhammed b. el-Hüseyin] es-Sülemî [ö. 412/1021] ve Beyhakî’nin 

 yazılarında gördüm [vecedtü]. İbnü’s-Salâh böyle demiştir.1 Musannif [ Ne-

vevî]  bu ifadeyi ondan aktarmıştır veya bunu bizzat yazmalarda görmüş 

olabilir ya da onun cümlesindeki vecedtü ifadesi “vücidet/görülmüştür” şek-

linde mebnî li’l-mef‘ûldür [mechûldür]. 

Uyarı: 

“Haddesenî” ifadesi, “ahberanî”, “ enbeenâ” ve “enbeenî” lafızlarından 

ayrı olarak “senî [ثني]” veya “desenî [دثني]” şeklinde rumuzla yazılabilir. 

“Kâle” ifadesi hakkında ise Irâkî şöyle der:2 Bu ifadeyi “kâf [قاف]” harfi 

ile belirten âlimler vardır. Ancak daha sonra farklı görüşler ortaya çıkmış, 

bazı âlimler “kâle” lafzını tahdîs sîgaları ile birleştirerek “kâle:  haddesenâ” 

demeyi kastederek “kasenâ [قثنا]” yazmıştır. 

[Irâkî] sözlerine şöyle devam eder: Bu kullanımı gören bazı kimseler 

[noktasız yazılan] bu “kâf ”ın tahvîl “hâ”sından önce gelen “vav” olduğu 

zehâbına kapılmışlarsa da durum öyle değildir. Bazı âlimler “senâ” ile “kâf”ı 

ayırarak “kaf senâ [ق ثنا]” yazmışlardır. Ancak bu terk edilmiş bir kullanım-

dır. 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:3 Yaygın kullanım ise  yazıda “kâle” ifadesinin 

hazfedilmesidir. Ancak her halükarda kıraât esnasında söylenmek durumun-

dadır. Bir sonraki konunun dokuzuncu alt başlığında bu bahis gelecektir. 

Bir hadisin iki veya daha fazla isnâdı varsa ve bunlar metin bakımından or-

taksalar bir isnâddan diğeri geçilirken “ha [ح]” yazılır. Önceki âlimlerden bu-

nun açıklamasına yani durumunun izahına dair bir ifade tespit edilememiştir. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 180. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 251. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 204. 
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و ĺכĳ×Ýن īĨ «أĬó×ìא»: أĬא أي: اõĩıĤة واóĻĩąĤ، وīùُéÜَ ź زĺאدة اĤ×אء ģ×Ĝ اĳĭĤن 

وإنْ įĥđĘ اĹĝıĻ×Ĥ وóĻĔه، ĭàïè :õĨóÖ ÷×ÝĥÜ ŻÑĤא وõُÜ ïĜاد راءٌ ïđÖ اģ×Ĝ ėĤŶ اĳĭĤن، 

.ÙÖאرĕĩĤا ćì ĹĘ ïäא وĩאءٌ، כì أو

 ĹĘ رةĳכñĩĤال اïĤتُ اïäََوو ćĝĘ אءéĤف اñéÜא وĭàïè :õĨاد دال أولَ رõÜ ïĜ و

 ėُĭāĩĤאĘ ،حŻāĤا īÖאل اĜ اñכİ ĹĝıĻ×Ĥوا ،Ĺĩĥَ ƫùĤا īĩèóĤا ï×Đ ĹÖوأ ħאכéĤا ِćّì

èאكٍ כįĨَŻ، أو رأى ذĤכ أąĺאً، أو «وïäُِت» ĹĘ כĻĭ×Ĩ įĨŻאً ĳđęĩĥĤل.

:įĻ×ĭÜ

.ĹĬÉ×Ĭא، وأĬÉ×Ĭوأ ،ĹĬó×ìدون: أ ،«Ĺĭàأو «د «Ĺĭà» :ÕÝכĻĘ ،«Ĺĭàïè» ًאąĺأ õĨóĺ

وأĨא «Ĝאل»: ĝĘאل اóđĤاıĤ õĨóĺ īĨ ħıĭĨ :ĹĜא Öـ:Ĝאف، ħà اĳęĥÝìا، ıđĩåĺ ħıąđ×Ęא 

ďĨ أداة اĻĘ ،ßĺïéÝĤכĭáĜ» ÕÝא» Ĝ :ïĺóĺאل ĭàïèא.

 ÷ĻĤو ،ģĺĳéÝĤאء اè ïđÖ ĹÜÉÜ ĹÝĤاو اĳĤא اıĬا أñכİ אİرآ īĨ ăđÖ ħİĳÜ ïĜאل: وĜ

כĤñכ، وóęĺ ħıąđÖدİא ĻĘכÕÝ: «ق ĭàא»، وñİا اŻĉĀح óÝĨوك.

وĜאل اīÖ اŻāĤح: óäت اđĤאدة ıĘñéÖא ĉìאً، وīĨ ïّÖ ź اıÖ ěĉĭĤא èאل اóĝĤاءة، 

.ĹÜŴع اĳĭĤا īĨ ،ďøאÝĤع اóęĤا ĹĘ כĤذ ĹÜÉĻøو

وإذا כאن ßĺïéĥĤ إĭøאدان أو أכóá وĳđĩäا ĩıĭĻÖא īÝĨ ĹĘ واïè כĳ×Ýا ïĭĐ اĝÝĬźאل 

ïĝÜم،   īĩĐ أİóĨא  ĻÖאنُ  أي:  ĻÖאıĬא  óđُĺف   ħĤو  ÙĥĩıĨ óęĨدةً  ح  إĭøאد:   ĵĤإ إĭøאد   īĨ

٥

١٠

١٥
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Ebû Müslim [Ömer  b. Ali] el-Leysî [ö. 466/1073] ve Ebû Osman [İsmail 

b. Abdurrahman] es-Sâbûnî [ö. 449/1057] gibi bir grup hadis hâfızı “ha” 

yerine “sahha [ibare doğrudur]” yazarlardı. Bu durum [iki isnâd arasındaki 

“hâ”nın da] “sahha” ifadesinin sembolü olduğunu çağrıştırmaktadır. 

İbnü’s-Salâh şöyle der:1 “Bu [ilk] isnâda ait  hadisin düştüğünün zanne-

dilmemesi ve ikinci isnâd ile ilk isnâdla birleştirilerek tek isnâd yapılmaması 

açısından burada “sahha” rumuzunun kullanımı münasiptir.” 

O “hâ”nın bir isnâddan diğerine geçişten [tahvîl] geldiği söylenmiştir. Şu 

da söylenir: O, “Araya giren [hâil]” kelimesinin “hâ”sıdır. Çünkü iki isnâdın 

arasına girmektedir. Hadisten değildir ve daha önce ifade edildiği üzere 

hadisin okunması esnasında telaffuz edilmez. Onun “el-hadîs” kelimesinin 

rumuzu olduğu da söylenir. Nitekim Mağriblilerin tamamı tahvîl “hâ”sına 

ulaştıkları zaman “el-hadîs” derler. Tercih edilen görüş ise ona ulaşıldığı 

zaman “hâ” denilip diğer isnâda devam edileceğidir. 

Dokuzuncusu: İlim tâlibinin  semâ kaydının yazımında besmelenin ar-

dından hadisi dinleten hocanın adını, nesebini, künyesini yazması -Hatîb 

şöyle der:2 Bu “ haddesenâ Ebû Fülân Fülân b. Fülân b. Fülân el-Fülânî 

kâle:  haddesenâ Fülân” şeklinde olur- ardından dinlenilen şeyi lafzına riayet 

ederek nakletmesi gerekir. Dinleyenlerin isimlerini, neseblerini ve dinleme 

zamanını besmelenin üst tarafına ya da kitabın ilk varağının hâşiyesine veya 

kitabın sonuna yahut gözden ırak kalmayacak bir diğer yere yazar. Ancak 

ilki ihtiyata daha uygundur. 

Hatîb şöyle demiştir:3 “Eğer  semâ birden fazla mecliste yapılmışsa, her 

bir oturumda semâın bitiminde gelinen yere bir işaret [belağ kaydı] konu

lur.” 

Bu kaydın yazısı bilinen güvenilir birinin hattı ile tutulması gereklidir. 

Bu durumda hocanın kaydı tashîh etmemesi kâtip için herhangi bir sorun 

teşkil etmez. Yani hocanın kendi el yazısıyla tashîh ifadesi yazmasına ihtiyaç 

yoktur. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 181. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 268. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 268. 
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 ،çĀ :אıđĄĳĨ ĹĬĳÖאāĤאن اĩáĐ ĹÖوأ ،ĹáĻĥĤا ħĥùĨ ĹÖÉאظ כęéĤا īĨ ÙĐאĩä ÕÝََوכ

.çĀ :õĨא رıĬÉÖ כĤذ óđýĻĘ

اĭøŸאد  ñİا   ßĺïè أن   ħİĳÝَُĺ  ŻÑĤ ĭİא   «çĀ» إà×אتُ   īùُèو اŻāĤح:   īÖا Ĝאل 

ćĝَøَ، وóُĺ ŻÑĤכÕƪ اĭøŸאد اáĤאĵĥĐ ĹĬ اĭøŸאد اŶول، ŻđåĻĘ إĭøאداً واïèاً.

وè Ĺİ :ģĻĜאء īĨ: اīĨ ģĺĳéÝĤ إĭøאد إĵĤ إĭøאد، وè Ĺİ ģĻĜאء è :īĨאıĬŶ ģÐא 

ĳéُÜَل īĻÖ اĭøŸאدÜ ŻĘ ،īĺכĳن īĨ اßĺïéĤ כĩא ĤñÖ ģĻĜכ، وİïĭĐ ċęĥĺ źא ĹýÖء، 

وĳĥĀا  إذا  ĳĤĳĝĺن   ħıƪĥכ اóĕĩĤب   ģİأ وإن   ،«ßَĺïéĤا» ĭĤĳĜא:   ĵĤإ  õĨر  Ĺİ  :ģĻĜو

. óّĩĺא، وè :אıĻĤل إĳĀĳĤا ïĭĐ لĳĝĺ įĬאر أÝíĩĤوا ،ßَĺïéĤא: اıĻĤإ

 ëĻýĤا  ħَøا  :Ùĥĩù×Ĥا  ïđÖ  ÕĤאĉĤا  ÕÝכĺ أن   ďĻĩùÝĤا  ÙÖאÝכ  ĹĘ  Ĺĕ×ĭĺ  :ÙđøאÝĤا  

 īÖ نŻĘ īÖ نŻĘ نŻĘ ĳÖא أĭàïè :כĤرة ذĳĀو :ÕĻĉíĤאل اĜ įÝَĻĭوכ į×َùĬو ďĩِùْĩُĤا

 Ùĥĩù×Ĥق اĳĘ ÕَÝכĺو įčęĤ ĵĥĐ َعĳĩùĩĤقَ اĳùĺ ħà ،نŻĘ אĭàïè :אلĜ ،ĹĬŻęĤن اŻĘ

 īĨ ÙٍĜأولِ ور ÙِĻüאè ĹĘ ÕÝכĺ אع، أوĩùĤا ÛِĜو ëَĺאرÜو ħıÖَאùĬوأ īĻđĨאùĤאءَ اĩøأ

اĤכÝאب أو آóَìِ اĤכÝאب، أو ďٍĄĳĨ آįĭĨ ĵęíĺ ź ßُĻè óì، واŶول أĳèط.

 ģכ ĹĘ אعĩùĤאء اıÝĬا ïĭĐ ÕَÝةٍ כïĐ ÷َĤאåĨ ĹĘ אعĩùĤوإن כאن ا :ÕĻĉíĤאل اĜ

ÙĨŻĐ ÷ĥåĨ اŻ×Ĥغ.

 ź ÉÖن  ñİا   ïĭĐ  įĻĥĐ ÉÖس   źو  ، ِćّíĤا óđĨوفِ   Ùٍĝà  ćíÖ ذĤכ  ĺכĳن  أن   Ĺĕ×ĭĺو

.çĻéāÝĤאÖ įƪĉì ëĻýĤا ÙÖאÝכ ĵĤإ ñÑĭĻè ُאجÝéĺ ź :أي įĻĥĐ ëُĻýĤا çéāĺ

٥

١٠

١٥
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Eğer kâtip  sika biri ise,  sika kimselerin yaptığı gibi, kendi semâını bizzat 

kendisinin kaydetmesi de sorun değildir. 

İbnü’s-Salâh şöyle der:1 [Ebü’l-Kâsım] Abdurrahman b . Mende 

[ö. 470/1078], Ebû Ahmed [Ubeydullah b. Muhammed] el-Faradî’ye 

[ö. 406/1015] bir  cüz okumuş/ arz etmiş ve kendisi için bir delil teşkil etmesi 

için elyazısı ile bu durumu kaydetmesini ondan istemişti. Bunun üzerine 

Faradî şöyle demiştir: “Evlâdım, senin doğru olman gerekir. Sen bu niteli-

ğinle tanındığın takdirde hiç kimse seni yalanlayamaz. Her konuştuğunda, 

her naklettiğinde tasdik edilirsin. Eğer böyle olmazsan, sana “Bu Faradî’nin 

elyazısı değil” denildiğinde onlara ne cevap vereceksin?” 

Semâ kaydını tutan kimsenin bu konuda dikkatli ve ihtiyatlı olması, ilim 

tâliblerini/dinleyenleri, hocayı ve [rivayet/ cüz/kitap gibi] dinlenilen şeyleri 

farklı anlamlara gelmeyecek şekilde muhtasar-müfîd bir ifadeyle açıklaması, 

semâını kaydettiği kimseler hakkında gevşeklikten kaçınması, meşrû‘ olma-

yan bir sebeple [ğarad fâsid] onlardan yani dinleyenlerden herhangi birinin 

ismine  semâ kaydında yer vermemek hususunda dikkatli olması gerekir ki 

bu, talebenin dinlemiş olduğu şeylerden istifade edememesi sonucunu do-

ğurur. Eğer  semâ kaydını tutan kimse kaydını tuttuğu [ semâ meclisine] ka-

tılmamışsa mecliste bulunanların kaydının tutulması hususunda o meclise 

katılmış güvenilir birinin haberine itimat etme hakkına sahiptir. 

Kitabında kendisi dışında birinin semâı kaydedilmiş olan birinin, bunu 

gizlemesi, o kimsenin mezkûr kitaptan  semâ kaydını nakletmesini veya onu 

istinsâh etmesini engellemesi çirkin bir tavırdır. Nitekim Vekî‘ şöyle demiş-

tir: “Hadisin ilk bereketi kitapların ödünç verilmesidir.”2

Süfyân es-Sevrî şöyle der: “İlmi konusunda cimrilik yapan kimse şu üç 

şeyden biriyle imtihân edilir: Ya onu unutur, ya ölür de ondan istifade edi-

lemez ya da kitapları ortadan kalkar.”3

Derim ki: Allah Teâlâ ödünç vermekten uzak durmayı Kitâb’ında “En 
ufak bir yardımı dahi esirgerler”4 buyurarak zemmetmiştir. Kitapların ödünç 

verilmesi ufak şeylerden daha önemlidir. Kitap ödünç verildiği takdirde, 

kitabın iadesinde ağırdan almamak ve ihtiyaç nispetinde kitabı alıkoymak 

gerekir. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 182. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 240. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 240. 

4 el-Mâûn 107/7. 
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وÉÖ źس أن ĺכĩø ÕÝאįùęĬ ćíÖ įĐ إذا כאن Ùًĝà، כĩא įĥđĘ اĝáĤאت.

 ،ĹĄóَęَĤا ïĩèأ ĹÖأ ĵĥĐ ًءاõä ْهïĭĨ īÖا īĩèóĤا ï×Đ أóĜ ïĜح: وŻāĤا īÖאل اĜ

 ź įÖ ÛĘóِĐُ כ إذاĬÍĘ ،قïāĤאÖ כĻĥĐ ƪĹĭÖ אĺ :įĤ אلĝĘ ،įĤ Ùًåè َنĳכĻĤ įƪĉì įĤÉøو

 ćّì اñİ אĨ :כĤ ģĻĜ ĳĥĘ ،כĤذ óĻĔ وإذا כאن ،ģĝĭÜل وĳĝÜ אĩĻĘ ُق ƪïāُÜو ،ïèכ أÖñُכĺ

اĨ ،ĹĄóَęَĤאذا ĳĝÜل ħıĤ؟!.

 ďĩِùĩُĤوا  ďĨאùĤا وĻÖאنُ  واĻÝèźאطُ  ذĤכ   ĹĘ ي  ِóّéÝĤا  :ďِĻĩùÝĤا  ÕÜכא  ĵĥĐو

إĝøאط   īĨ واñéĤرُ   ،įÝ×áĺ  īĩĻĘ  ģİאùÝĤا  Ùُ×ĬאåĨو  ،ģĩِÝéĨ  óِĻĔ  ċٍęĥÖ واĳĩùĩĤع 

 ،ďĩø אĩÖ įĐאęÝĬم اïĐ ĵĤإ įĺ ħıąِđÖ أي: اùĤאóĕĤ īĻđĨضٍ ĘאÍĘ ،ïøن ذĤכ ĩĨא Ëĺدِّ

 ó×ì ĵĥĐ ħİرĳąè ĹĘ įÜא×àإ ĹĘ ïĩÝđĺ أن įĥĘ :ď ƪĩøَ אĨ אعĩùĤا Ûُ×áĨ óąُéĺ ħĤ نÍĘ

óąè Ùٍĝà ذĤכ.

 ëَùĬ أو ،įĭĨ įĐאĩø ģَĝĬ įđُĭĨאه وĺإ įĬאĩÝכ įÖ çٌĻ×ĝĘ هóِĻĔ ُאعĩø įÖאÝכ ĹĘ Û×à īĨو

.ÕÝכĤאرةُ اĐإ ßĺïéĤا ÙכóÖ ُأول :ďĻאل وכĜ ïĝĘ ،אبÝכĤا

 źتَ وĳĩĺ אه، أوùĭĺ ث: أنŻà ىïèÍÖ ĹَĥÝُÖا ħĥđĤאÖ ģíÖ īĨ :ريĳáĤאن اĻęø אلĜو

.į×Ýכ ÕَİñÜ أو ،įÖ ďęÝĭĺ

اĩَĤْאĳĐُنَ﴾ ﴿وĳđُĭَĩْĺََنَ   :įĤĳĝÖ  ÙƪĺאرđĤا  ďĬאĨ  įÖאÝכ  ĹĘ  ĵĤאđÜ  Ʃųا ذم   ïĜو  :ÛĥĜ

 źإ įÖאÝכÖ įĻĥĐ Ïĉ×ĺ ŻĘ אرهĐن وإذا أĳĐאĩĤا īĨ ƫħİأ ÕÝכĤאرة اĐوإ ،[ن: ٧ĳĐאĩĤا]

.įÝäאè رïْĝÖ

٥
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Nitekim  Zührî “Seni kitap hırsızlığı konusunda dikkatli olmaya davet 

ediyorum. Onun hırsızlığı sahiplerine iade edilmemesidir” demiştir.1 Fudayl 

da şöyle der: “Bir kimsenin rivayetini ya da kitabını alıp alıkoymak takvâ 

sahibi ve bilge kimselerin hareket tarzlarından değildir. Böyle yapan kimse 

kendisine zulmetmiş olur.”2 

Eğer [kitap sahibi] kitabını ödünç olarak vermekten geri durursa, iste-

yen kişinin  semâ kaydı bizzat kitap sahibinin rızası ya da el yazısı ile kitaba 

kaydedilmiş ise onu ödünç vermek durumundadır, aksi takdirde böyle bir 

zorunluluğu yoktur. Nitekim mezheplerinden imâmlar kendi dönemlerinde 

bu görüşü dile getirmişlerdir.  Ebû Hanîfe ashâbının birinci tabakasına men-

sup olan Kadı  Hafs b. Gıyâs el- Hanefî [ö. 194/810], Mâlik ashâbının önderi 

ve Mâlikî kâdısı İsmail b. İshak [ö. 282/896] ve  Ebû Abdullah ez-Zübeyrî 

eş-Şâfiî [ö. 317/929] bu kimselerdendir. İlk iki kâdı [ Hafs b. Gıyâs ve İsmail 

el-Mâlikî] bu şekilde hükmetmiştir. 

Râmehürmüzî’nin  rivayet ettiğine göre Hafs’ın hükmü şöyledir:3 Kû-

fe’de bir adam başka bir adamın, kendisinin semâını engellediği iddiasında 

bulundu. Bu iki kişi aralarında hükmetmesi için Hafs’a geldiler. Hafs kitap 

sahibine “Kitaplarını göster bize. Eğer kitaplarında bu adamın  semâ hakkı-

nın olduğuna dair senin el yazınla bir ifade varsa onu ödünç olarak vermen 

gerektiği kanaatine varırız. Senin hattınla değil de onun hattıyla böyle bir 

kayıt söz konusu ise seni ödünç vermeme hususunda mazur görürüz” dedi. 

Râmehürmüzî şöyle der : Bu rivayeti  Ebû Abdullah ez-Zübeyrî’ye sor-

dum, şu cevabı verdi: “Bu konuda Hafs’ınkinden daha iyi bir hüküm nakle-

dilmemiştir. Çünkü kitap sahibinin el yazısı, diğer kişinin kendisiyle semâda 

bulunma talebine rıza gösterdiğine delâlet eder.” 

Hatîb’in rivayet ettiğine göre İsmail’in hükmü ise şöyledir:4 Ona bu 

konuda bir dava getirilmişti. O bir süre düşünceli olarak başını öne eğmiş, 

ardından ithâm edilen kimseye şöyle demiştir: “Eğer bu adamın semâı 

senin kitabında ve senin elyazınla kayıtlıysa, kitabı ödünç olarak vermek 

durumundasın.” 

Bazı âlimler ise bu görüşe muhâlefet etmiştir. Ancak doğrusu, ödünç 

vermenin vücûbuna dair ilk görüştür. 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 242. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 243. 

3  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 589; Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 241. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 241-2. 
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 ÷ĻĤ :ģĻąęĤאل اĜא، وıÖאéĀأ īĐ אıù×è ĳİو ،ÕÝכĤلَ اĳĥĔُאك وĺي: إóİõĤאل اĜ

 ،įĭĐ įù×ِéĻĘ įÖאÝوכ ģäאع رĩø ñìÉĺ אء: أنĩכéĤאل اđĘ īĨ źرع، وĳĤا ģİאل أđĘِ īĨ

.įùęĬ ħĥČ ïĝĘ כĤذ ģđĘ īĨو

 įĨõĤ įĉíÖ אب أوÝכĤا ÕèאĀ אĄóÖ įĻĘ ًאÝ×َáĨ įĐُאĩø نْ כאنÍĘ :įÜَאرĐإ įđĭĨ ْنÍĘ

إĐאرįÜ، وإŻĘ ź، כñا ĜאįĤ أñĨ ÙُĩÐاĹĘ ħı×ِİ أزĨאħıĭĨ ،ħıĬ: اĝĤאĻĔ īÖ ÿęè ĹĄאث 

 ĹĄאĝĤا إéøאق   īÖ  ģُĻĐאĩøوإ  ،ÙęĻĭè  ĹÖأ أéĀאب   īĨ  ĵĤوŶا  Ùĝ×ĉĤا  īĨ  ƫĹęĭéĤا

اĝĤאĻĄאن   įÖ  ħכèو  ،ĹđĘאýĤا óĻÖي  ƫõĤا  Ʃųا  ï×Đ  ĳÖوأ ĨאĤכ،  أéĀאب  إĨאمُ   ƫĹכĤאĩĤا

اŶوźن.

ادĵĥĐ ĵĐ رÖ ģäאĤכĩø ÙĘĳאĐאً   ًŻäي: أن رõĨóıĨاóĤوى اóĘ :ÿęè ħْכèُ אĨأ

įđĭĨ إĺאه، éÝĘאכĩא إĝĘ ،įĻĤאل āĤאÕè اĤכÝאب، أóِìج إĭĻĤא כÝ×כ، ĩĘא כאن ĩø īĨאع 

.įĭĨ אكĭĻęĐأ įĉíÖ א כאنĨאك، وĭĨõĤك أïĺ ِćّíÖ ģäóĤا اñİ

ñİا   ĹĘ Ĺåĺءُ   ź ĝĘאل:  ñİا؟   īĐ óĻÖي  ƫõĤا  Ʃųا  ï×Đ أÖא   ÛĤÉùĘ اóĤاõĨóıĨي:  Ĝאل 

 į×èאĀ אعĩÝøאÖ אهĄر ĵĥĐ ƭאب دالÝכĤا ÕèאĀ ćì نŶ ،اñİ īĨ īُùèأ ħכè אب×Ĥا

 .įđĨ

وأĨא èכħ إĩøאóĘ :ģĻĐوى اÕĻĉíĤ أĳéُُÜ įĬכħ إĹĘ įĻĤ ذĤכ، óĈÉĘق ĻّĥĨאً Ĝ ħàאل 

įĻĥĐ ĵĐَ: إن כאن ĩøאĹĘ įĐ כÝאÖכ ïĺ ćíÖك ĨõĥĻĘכ أن óĻđÜه. ƪïĩĥĤ

وìאħıąđÖ įĻĘ ėĤ، واĳāĤاب اŶول وĳİ اĳäĳĤب.

٥
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İbnü’s-Salâh şöyle der:1 Âlimlerin bu konudaki  kanaatleri birbirlerini 

destekler. Hepsinin özü ise şudur: Başka birinin semâına dair kayıt kitap 

sahibinin kitabında bizzat onun rızası ile yer almış ise, kitap sahibi  semâ 

kaydı bulunan kişiye kitabını ödünç vermek durumundadır. 

[İbnü’s-Salâh] sözlerine şöyle devam eder: Bunun izahı  önceleri benim 

açımdan net değildi, ancak sonradan bunun yorumunu buldum. Şöyle ki, 

bu durum aslında kitap sahibinin, kitabı ödünç alacak kimse lehine şâhit-

liğine benzer. Zira şâhit, şehâdeti edâ etmek maksadıyla hükmün verileceği 

meclise bizatihi gitmek zorunda kalsa da şehâdeti edâ etmekle yükümlüdür. 

Tıpkı bunun gibi kitap sahibi de malını vermek durumunda olsa bile bu 

ödünç işlemini bütün boyutlarıyla yerine getirmekle mükelleftir. 

Bulkînî  şöyle demiştir:2 “Kanaatimce bunun bir başka yorumu şöyledir: 

Bu -muhtaç olan ve muhtaç olunan şey arasında [kaçınılmaz] bir ilişki-

nin oluştuğu- kamu yararıyla ilgili olmazsa olmaz hususlardandır. Böyle 

bir durumda [kendisine muhtaç olunan] kişinin, muhtaç olanın ihtiyacını 

karşılamaya zorlanması gereklidir.” 

[Yine Bulkînî]  şöyle der: “Aslında bu mesele bir komşunun, üzerine 

kütük koymak üzere komşusunun duvarını ödünç olarak kullanması gibi-

dir. Konu hakkındaki rivayet  Sahîhayn’da nakledilmektedir.3 Bir grup âlim 

bunun vacip olduğunu belirtmiştir. Şâfiî’den nakledilen iki görüşten biri 

de bu istikâmettedir. Kütükler genellikle devamlı olduğu halde duvarı kul-

landırmak mecbur tutuluyorsa devamlı bir ödünç olmayan kitabın (ödünç 

verilmesinin) mecbur tutulması daha uygundur.” 

Kişi ödünç aldığı kitabı istinsâh ederken makbul bir mukâbele yapma-

dan  semâ kaydını kendi nüshasına aktaramaz, yani oraya kaydedemez. Aynı 

şekilde herhangi bir  semâ kaydı, o  nüsha ile olası bir aldatmaya mahal ve-

rilmemesi için makbul bir mukâbele yapmadan bir diğer nüshaya aktarıla-

maz. Aksi takdirde daha önce geçtiği üzere o nüshanın mukâbele edilmediği 

belirtilmelidir. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 185. 

2  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 388. 

3  Buhârî, Mezâlim 20;  Müslim, Müsâkât 136. 
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Ĝאل اīÖ اŻāĤح: đÜ ïĜאïĄت أĳĜال ñİه اĹĘ ÙĩÐŶ ذĤכ، وè ďäóĺَאıĥĀא إĵĤ أن 

ĩøאع óĻĔه إذا ĹĘ Û×à כÝאĄóÖ įÖאه įĨõĥĻĘ إĐאرįÜ إĺאه.

 įĻĥđĘ ،هïĭĐ įĤ אدةıü ÙĤõĭĩÖ כĤن ذÉÖ ،įÝı ƪäو ħà ،įıäو ĹĤ īُĻ×ĺَ ź כאن ïĜאل: وĜ

 įĻĘ א، وإن כאنİאدة أداؤıýĤا ģَ ِĩّéÝĨ ُمõĥĺ אĩכ ،įĤאĨ لñÖ įĻĘ وإنْ כאن ،įÜْĳَèَ אĩÖ אİأداؤ

ñÖل Ö ،įùęĬאĹđùĤ إĥåĨ ĵĤ÷ اéĤכŶ ħداıÐא.

 ÙĨאđĤا çĤאāĩĤا īĨ اñİ ģáĨ أن ĳİا، وñİ óُĻĔ įıĻäĳÜ ĹĘ يïĭĐ :ĹĭĻĝĥ×Ĥאل اĜو

 įĘאđøÍÖ įĨَاõĤإ ĹąÝĝÜ ،įĻĤאج إÝéĩĤאج واÝéĩĤا īĻÖ ÙĝĥْĐُ لĳāè ďĨ ،אıĻĤאج إÝéُĺ ĹÝĤا

ïāِĝĨ ĹĘه.

 ،īĻéĻéāĤا ĹĘ כĤذ Û×à ïĜو ،įĻĥĐ אرåĤوع اñä ďĄĳĤ ارïåĤאرة اĐإ įĥĀאل: وأĜ

وĜאل ĳäĳÖب ذĤכ īĨ ďĩä اĩĥđĤאء، وĳİ أĹĤĳĜ ïè اýĤאÍĘ ،ĹđĘذا כאن õَĥُĺم اåĤאرُ 

 ÙƪĺאرđĤم دوام اïĐ ďĨ אبÝכĤا ÕُèאĀ مõَĥُĺ ْنŷĘ ،ÕĤאĕĤا ĹĘ وعñåĤدوام ا ďĨ ÙƪĺאرđĤאÖ

.ĵĤأو

 ÙĻّĄóْĩَĤا ÙĥÖאĝĩĤا ïđÖ źא إıĻĥĐ įÝُ×áĺ ź :أي ،įÝíùĬ ĵĤإ įĐאĩø ģُĝĭĺَ ŻĘ įíùĬ ذاÍĘ

و כñا ĩø ģĝĭُĺ źאعٌ Ĩא إÙٍíùĬ ĵĤ إĝĨ ïđÖ źאĥÝÖ ƪóÝĕُĺ ŻÑĤ ÙĻĄóĨ ÙĥÖכ اÙíùĭĤ إź أن 

īِĻّ×ĺ כıĬĳא ĝĨ óَĻĔאĨ ĵĥĐ ،ÙĥÖא ïĝÜم.

٥
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26. HADİS RİVAYETİNİN NİTELİĞİ 

[Hadis ilimlerinin] yirmi altıncı türü, hadis rivayetinin niteliği hakkın-

dadır. 

Hadis rivayetinin niteliği, edâsı1 ve konuyla ilgili diğer noktalar. 

Konu hakkında bazı ifadeler önceki iki konuda ve edâ lafızları gibi daha 

başka başlıklar altında geçmişti. Bir grup âlim rivayet konusunda oldukça 

sıkı davranmış ve ifrâta düşmüşler yani ileri gitmiştir. Bir grup âlim ise ko-

nuyla ilgili mütesâhil davranarak tefrite düşmüş yani birtakım gereklilikleri 

oldukça sınırlı düzeyde tutmuşlardır. Konu hakkında sıkı davranan âlimler 

içerisinde ancak râvinin hâfızasından ve ezberinden naklettiği şeylerin delil 

değeri taşıyacağı görüşünde olanlar bulunmaktadır. Bu görüş Mâlik,  Ebû 

Hanîfe, Ebû Bekir es-Saydalânî el-Mervezî eş-Şâfiî’den nakledilmiştir.2

Hâkim’in İbn Abdülhakem vasıtasıyla Eşheb’den rivayet ettiğine göre 

Mâlik’e “Sika da olsa [naklettiği] hadisi ezberlemeyen kimseden hadis alınır 

mı?” diye sorulduğunda o “Hayır” cevabını vermiştir. Kendisine “Peki,  sika 

olan bir râvi kitaplar getirip ‘Onları işittim’ dediğinde?” sorusu yönteltildi-

ğinde ise şöyle demiştir: “Ondan da hadis alınmaz. Zira onun hadisine ge-

celeyin -yani onun haberi olmaksızın- ilave yapılmasından endişe ederim.”3 

Rivayet edildiğine göre  Yunus b. Abdüla‘lâ, Eşheb’in şöyle dediğini 

işitmiştir: Mâlik’e, kitabını çıkarıp “Bu benim işittiğim bir kitaptır” diyen 

anlayışı kıt birinin durumu sorulduğunda şu cevabı verdi: “Hadisini ezber-

lemeyen ya da bilmeyen kimseden hadis alma!”4 

Beyhakî hem  Mâlik’in hem de  Ebü’z-Zinâd’ın şöyle dediğini nakleder:5 

“Medîne’de her biri güvenilir olan 100 kişiyle karşılaştım ancak onların 

herhangi birinden hadis namına hiçbir şey alınmaz ve ‘Bu o işin ehli de-

ğildir’ denirdi.” Mâlik’ten nakledilen ifadenin lafzı ise “Naklettikleri şeyi 

bilmiyorlardı” şeklindedir. 

1 Tedrîb nüshalarının bir kısmında “âdâbuhû” bir kısmında ise “edâuhû” ifadesi yer alır. M. Avvâme 

ikincisini tercih etmiştir (Tedrîb, IV, 410, dp. 1) [çevirenin notu]. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 186. 

3 Hâkim, el-Medhal ilâ Ma‘rifeti Kitâbi’l-İklîl, s. 118-9; Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 116. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 227. 

5  Beyhakî, el-Medhal, I, 236-7; Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi, I, 139-140; a.mlf., el-Kifâye, s. 159. 
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ßĺïéĤا Ùĺروا ÙęĀ :ونóýđĤאدس واùĤع اĳĭĤا

وأداįÐ، وĨא ĤñÖ ěĥđÝĺכ.

ïĝÜم ĹĘ ģĩَäُ įĭĨ اįĥ×Ĝ īĻĐĳĭĤ وĩİóِĻĔא כęĤÉאظ اŶداء.

د ĳĜم ĹĘ اóĤواĳĈóĘÉĘ Ùĺا أي: ÖאĳĕĤا، وùÜאıĻĘ ģİא آóìون ĳĈóّęĘا أي:  ƪïü ïĜو

دĜ īĨَ īĺאل: Ùåè ź إĩĻĘ źא رواه اóĤاوي įčęè īĨِ وñÜכóƫه،  ِïّýĩĤا īĩĘ ،واóāّĜ

. ĹđĘאýĤوزي اóĩَĤا ĹĬźïĻāĤا óכÖ ĹÖوأ ،ÙęĻĭè ĹÖכ، وأĤאĨ īĐ כĤرُوِي ذ

 ñُìËĺכ: أĤאĨ ģÑøُ :אلĜ Õıüأ īĐ ،ħכéĤا ï×Đ īÖا ěĺóĈ īĨ ħאכéĤوى اóĘ

اįáĺïè ċُęéĺ ź īĩĨ ħĥđĤ وÙĝà ĳİ؟ ĝĘאل: ÍĘ :ģĻĜ ،źنْ أÖ ĵÜכĝĘ ÕÝאل: ıÝُđĩøא، 

 ź  ĳİو  :Ĺĭđĺ  .ģĻĥĤאÖ  įáĺïè  ĹĘ õُĺاد  أن  أìאف   ،įĭĐ  ñìËĺ  ź ĝĘאل:  Ùĝà؟   ĳİو

ïĺري.

 ģِäóĤا īĐ כĤאĨ ģÑø :لĳĝĺ Õıüأ Ûđĩø :אلĜ ĵĥĐŶا ï×Đ īÖ ÷Ĭĳĺ īĐو

 ،įáĺïè ċęéĺ īĩĐ źإ ñìÉÜ ź :אلĜ ،įÝُđĩø اñİ :لĳĝĻĘ įÖאÝج כóِíُĺ ،ħıِĘَ óِĻĕĤا

أو óđĺف.

وروى اĨ īĐ ĹĝıĻ×ĤאĤכ، وīĐ أĹÖ اĬõĤאد Ĝאل: أدرכÖ ÛאÙًÑĨ ÙĭĺïĩĤ כĳĨÉĨ ħıƫĥن، 

ĺכĳĬĳا   ħĤ ĨאĤכ:   ċęĤو  .įĥİأ  īĨ  ÷ĻĤ ĝĺאل:   ،ßĺïéĤا  īĨ Ĺüء   ħıĭĐ  ñìËĺ Ĩא 

ĳĘóđĺن Ĩא ĳàïéĺن.

٥

١٠

١٥
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Bu, konu hakkında sıkı davranan âlimlerin görüşüdür. Uygulama ise 

bu görüşün aksi istikâmetinde cereyan etmiştir.  Sahîhayn râvilerinden  hâfız 

olarak nitelenenlerin sayısı muhtemelen tüm râvilerin sayısının yarısını bile 

teşkil etmez. 

Bâzı âlimler ise ödünç verme, kaybolma gibi bir sebeple elinden çıkması 

durumu hariç kişinin kitabından rivayetine cevâz vermişlerdir. Eğer herhan-

gi bir sebeple kitap elinden çıkmışsa -olası bir değişikliğin meydana gelmesi 

ihtimâlinden dolayı- artık o kitaptan rivayette bulunmak câiz değildir. Bu 

görüş de oldukça sıkıdır. 

Titiz davranmayanlara gelince, onların bazı ifadelerine  tahammül yolla-

rını konu edinen yirmi dördüncü bölümde yer verilmişti. 

Onların bazıları ana nüshalarla mukâbele edilmemiş nüshalardan ri-

vayette bulunmuşlardır. Hâkim böyle yapan kimseleri zayıf sayarak şöyle 

demiştir:1 “Bu, âlimlerin büyükleri ve  sâlih kimselerden bir grubun yaptığı 

yaygın bir şeydir.” 

Kendisine bu tarz bir gevşeklik izâfe edilen kimselerden biri  İbn Lehîa’dır 

[ö. 174/790]. Birisi ona kitap getirir ve “Bu senin hadislerdendir” der, o da 

o kişinin sözüne itibar ederek kitabı naklederdi.2 

Musannif [ Nevevî] İbnü’s-Salâh’a ilaveten şöyle der: [Hadis yazımına 

 ilişkin] önceki konunun dördüncü [meselesinde] geçtiği üzere, mukâbele 

edilmemiş nüshadan rivayette bulunmak ancak birtakım şartların sağlan-

ması durumunda câizdir. Ya Hâkim bu şartlara muhâlefet etmiş ya da dile 

getirdiği hususlarla mezkûr şartların sağlanamadığı durumları kastetmiştir. 

Ancak doğrusu, cumhurun benimsediği ifrat ile tefrit arasındaki mutedil 

görüştür. Nitekim işlerin en hayırlısı orta halli olanıdır ve onun ötesinde 

ise sadece aşırılık vardır. 

Râvi kitabın  tahammül ve mukâbelesinde, daha önce bahsi geçen şartları 

yerine getirmişse ondan yani kitaptan rivayette bulunmak yanında olmasa 

bile câizdir; şayet kitap hakkındaki  zann-ı gâlib, onun herhangi bir değişme 

ve farklılaşmaya uğramadığı yönünde ise ve özellikle de râvi genel olarak 

değiştirme yapacağından endişe edilmeyen kimselerden ise. Çünkü rivayet 

konusunda zann-ı gâlibe itimat edilmektedir. 

1 Hâkim, el-Medhal ilâ Ma‘rifeti Kitâbi’l-İklîl, s. 156; a.mlf., Ma‘rife, s. 130. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 186. 

5

10

15

20

25

30



ïÜرÕĺ اóĤاوي941

 īĻéĻéāĤا ĹĘ واةóĤا ģđĥĘ ،įĘŻì ĵĥĐ ģĩđĤا óĝÝøا ïĜو ،ïĺïü ÕİñĨ اñİو

.ėāĭĤن اĳĕĥ×ĺ ź ċęéĤאÖ ėĀĳĺ īĩĨ

زİא īĨ כÝאįÖ إź إذا óìج ïĺ īĨه ÖאĐŸאرة، أو ĻĄَאع، أو óĻĔ ذĤכ،  ƪĳä īĨ ħıĭĨو

.ïĺïýÜ ًאąĺا أñİه، وóĻĻĕÜ ازĳåĤ ،įĭĨ ñÑĭĻè زĳåĺ ŻĘ

وĳäه   ĹĘ  īĺóýđĤوا  ďÖاóĤا اĳĭĤع   ĹĘ  ħıĭĐ  ģٍĩَäُ ĻÖאن  م  ƪïĝÝĘ اùÝĩĤאĳĥİن:  وأĨא 

.ģĩéÝĤا

 وĳĜ ħıĭĨم رَوَوْا ĝĨ óِĻĔ ëùَُĬ īĨאħıĥđåĘ ،ħıĤĳĀÉÖ ÙĥÖَ اéĤאכóåĨ ħوĜ ،īĻèאل: 

وñİا כđÜ óĻáאĈאه ĳĜم īĨ أכאóÖ اĩĥđĤאء واéĥāĤאء.

 īĨ اñİ :لĳĝĻĘ אبÝכĤאÖ įĻÜÉĺ ģäóĤכאن ا ،ÙđĻıِĤَ īُÖا :ģİאùÝĤا įĻĤإ ÕùُĬ īĩĨو

.įĤ ًاï ِĥّĝĨ ،  įÖ įà ِïّéĻĘ ،כáĺïè

 :ĹĄאĩĤع اĳĭĤا īĨ ÙđÖاóĤا óìآ ĹĘ مïĝÜ ïĜح: وŻāĤا īÖا ĵĥĐ אدةĺز ėĭāĩĤאل اĜ

 ،įĻĘ ėĤאíĺ ħאכéĤأن ا ģĩِÝéĻَĘَ ،وطóýÖ אıĭĨ ÙĺواóĤز اĳåÜ ģÖאĝُÜ ħĤ ĹÝĤا ÙíùĭĤأن ا

 ĳİر: وĳıĩåĤا įĻĥĐ אĨ ابĳāĤوط، واóýĤا ïäĳُÜ ħĤ ه: إذاóא ذכĩÖ أراد įĬأ ģĩÝéĺو

.ćĉَüَ اهïĐ אĨو ،ćøĳĤر اĳĨŶا óĻíĘ ،ćĺóęÝĤاط واóĘŸا īĻÖ ćøĳÝĤا

 ÙĺواóĤאزت اä وطóýĤا īĨ مïĝÜ אĩÖ įÖאÝכĤ ÙĥÖאĝĩĤوا ģĩّéÝĤا ĹĘ اويóĤאم اĜ ذاÍĘ

 īĨ įÝĨŻø هóĨأ īĨ īّčĤا ĵĥĐ ÕĤאĕĤإذا כאن ا ،įĭĐ אبĔ אب وإنÝכĤا īĨ :أي įĭĨ

 ĹĘ אدĩÝĐźن اŶ ،ًא×ĤאĔ óĻĻĕÝĤا įĻĥĐ ĵęíĺَ ź īĩĨ א إذا כאنĩĻø ź ،ģĺï×ÝĤوا óĻĻĕÝĤا

.īčĤا ÕĤאĔ ĵĥĐ ÙĺواóĤאب اÖ

٥

١٠

١٥
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Alt konular ki onların sayısı 14’tür.

Birincisi: Âmâ olan biri, işittiği rivayetleri ezberlemediğinde onun yani 

semâın kaydı ve kitabının değişikliklerden korunması hususunda güvenilir 

birinden yardım istiyor ve kitap kendisine okunduğunda dikkatli davra-

nıyorsa -ve bütün bunları kitapta herhangi bir değişiklik olmadığına dair 

zann-ı galibe dayalı bir kanaatle yerine getiriyorsa- rivayeti sahih olur. Ben-

zeri bir durumda olan gören birisine göre bu kişi hadisinin kabul edilme-

mesine daha yakındır.1 

Hatîb şöyle der:2 Bahsi geçen konuda gören fakat okuma yazması olma-

yan ümmî kimse de âmâ kimse gibidir. Bu ikisinin rivayetini bazı âlimler 

kabul etmemiştir. 

İkincisi: Râvi -olması gerekenin aksine- içerisinde kendi semâı bulun-

mayan ve mukâbele edilmemiş ancak bir başka nüshada kendisinin de din-

lediği hocasına okunmuş ya da hocasının kendi hocasına  arz ettiğine dair 

 semâ kaydı bulunan veya hocasından yazılan ve kendisinin de hocasına ait 

olduğuna kanaat getirdiği nüshalardan rivayet etmeyi isterse, muhaddisle-

rin geneline göre onlardan rivayette bulunmak câiz değildir. İbnü’s-Sabbâğ 

bunu net bir dille ifade etmiştir. Çünkü o nüshada,  semâ ile aldığı nüshada 

olmayan bir rivayet bulunabilir. Eyyûb es-Sahtiyânî [ö. 131/748] ve Mu-

hammed b. Bekir el-Bürsânî [ö. 204/820] ise buna ruhsat vermişlerdir. 

Hatîb şöyle demiştir:3 Şu şekilde ayrıntılı bir değerlendirme yapmak ge-

rekir: Râvi o hadislerin hocasından işittiği hadisler olduğunu biliyor, ayrı-

ca rivayetlerin sağlam ve [değişikliklerden] sâlim olduğuna kâni ise onları 

hocasından rivayet etmesi kendisi için câizdir. Aksi takdirde ise câiz olmaz. 

İbnü’s-Salâh şöyle der:4 Bu, râvinin hocasından genel bir  icâzetinin veya 

o kitap için icâzetinin olmaması durumuyla ilgilidir. Eğer bu tarz bir icâzeti 

varsa o kitaptan rivayette bulunması mutlak olarak câizdir çünkü burada 

söz konusu fazlalıkları icâzetle nakletmesinden daha fazla [yani olumsuz] 

bir durum yoktur ve onun icâzeti beyân etmeksizin “ haddesenâ” ve “ ah-

beranâ” deme hakkı bulunmaktadır. Bu, müsamaha gösterilmeye uygun 

hususlardandır. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 210. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 228. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 257. 

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 188. 
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:óýَĐ ÙَđÖوع أرóĘ

 įĐِאĩø ćِ×Ą :أي įĉ×Ą ĹĘ ÙٍĝáÖ אنđÝøאĘ ،įđĩø אĨ ċęéĺ ħĤ إذا óĺóąĤول: اŶا

 īĨ įÝُĨŻø įĭČ ĵĥĐ Õُĥĕĺ ßĻéÖ ،įĻĥĐ اءةóĝĤا ïĭĐ אطÝèوا ،óĻĻĕÝĤا īĐ įÖאÝכ ċَęِèَو

.óĻā×Ĥا ĹĘ įĥáĨ īĨ ďĭĩĤאÖ ĵĤأو ĳİو ،įÝĺروا ÛْéĀ :óĻĻĕÝĤا

 ïèوا óُĻĔ אĩıÝĺروا īĨ ďĭَĨَ ïĜو ،óĺóąĤכא óא ذُכĩĻĘ ĹّĨŶا óĻā×Ĥوا :ÕĻĉíĤאل اĜ

īĨ اĩĥđĤאء.

 ĳİ כĩא   įÖ  ÙĥÖאĝĨ  Ĺİ  źو  ،įĐאĩø ıĻĘא   ÷ĻĤ  ÙíùĬ  īĨ  ÙَĺواóĤا أراد  إذا   :ĹĬאáĤا

اŶوĹĘ ĵĤَْ ذĤכ ĤכįíĻü ĵĥĐ Ûْđĩøُ īْ اñĤي ıĘِŻì ÙíùĬ ĹĘ ،įĻĥĐ ĳİ ďĩøَא أو 

 õåÜ ħĤ ،אıĻĤإ įùęĬ Ûْĭכøَو įíĻü īĐ Û×Ýُأو כ ĵĥĐŶا ëĻýĤا ĵĥĐ įíĻü אعĩø אıĻĘ

 Ùĺروا ıĻĘא  ĺכĳن   ïĜ  įĬŶ اāĤ×אغ،   īÖا  įÖ  ďĉĜو  īĻàïéĩĤا  ÙĨאĐ  ïĭĐ ıĭĨא   ÙĺواóĤا  įĤ

 ĹĬאøóْ×ُĤا  óכÖ  īÖ  ïĩéĨو  ،ĹĬאĻÝِíْ ƪùĤا أĳĺب   įĻĘ  ÿìّور  ،įĐאĩø  ÙíùĬ  ĹĘ  ÛùĻĤ

[ħąÖ اïèĳĩĤة].

 ßĺאدèŶه اñİ ف أنóĐَ ĵÝĨ įĬأ :ĳİو ،ģĻāęÝĤا óčĭĤا į×äِĳُĺ يñĤوا :ÕĻĉíĤאل اĜ

ıÝéĀא   ĵĤإ  įùęĬ  Ûĭכø إذا   įĭĐ óĺوıĺא  أن   įĤ äאز   :ëĻýĤا  īĨ ıđĩøא   ĹÝĤا  Ĺİ

.ŻĘ źא وإıÝĨŻøو

ñıĤا  أو   ،įÜאĺوóĩĤ  įíĻü  īĨ  ÙĨאĐ إäאزة   įĤ  īכĺ  ħĤ إذا  ñİا  اŻāĤح:   īÖا Ĝאل 

ĥÜכ   Ùĺروا  īĨ  óُáأכ  įĻĘ  ÷ĻĤ إذْ  ĝĥĉĨאً،  ıĭĨא   ÙُĺواóĤا  įĤ äאز   :ÛĬכא ÍĘن  اĤכÝאب، 

 ÕĺóĜ óĨŶאزة، واäŹĤ ٍאنĻÖ óĻĔ īĨ אĬó×ìא، وأĭàïè :لĳĝĺ أن įĤאزة وäŸאÖ אداتĺõĤا

.įĥáĩÖ çĨאùÝَُĺ

٥

١٠

١٥
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Nüshada hocasının hocasının semâına ya da nüshanın ona  arz edildiğine 

dair bir kayıt olması durumunda râvinin kendi hocasından genel bir icâzeti 

ve hocasının da kendi hocasından aynı şekilde bir icâzeti olmalıdır. 

Üçüncüsü: Hadis hâfızı, kitabında hâfızasının aksine bir hadis bulduğun-

da şayet hadisi kitaptan ezberlemişse kitabı benimser, eğer hocanın ağzın-

dan ezberlemişse hadisin o halinde herhangi bir şüphesi de yoksa hâfızasına 

itimat eder. Ancak her halükarda hadisi rivayeti esnasında her iki ifadeyi de 

birleştirerek şöyle demesi daha güzeldir: “Ezberimdeki şöyle, kitabımdaki 

ise böyledir.” Nitekim Şu‘be ve daha başkaları böyle yapmıştır.1 

Kendisi dışındaki hadis hâfızları ezberindeki ifadeye muhalefet ederlerse 

“Ezberim şöyledir ancak benim dışındakiler ya da falanca şöyle demiştir” 

demelidir. [Süfyân] es-Sevrî ve daha başkaları böyle yapmıştır.2 

Kitabında semâının olduğunu görüyor ancak bunu hatırlamıyorsa,3  Ebû 

Hanîfe ve bazı Şâfiîlere göre hatırlayıncaya kadar [o kitaptan] rivayette bu-

lunması kendisi için câiz değildir. Şâfiî’nin, onun ashâbının genelinin,  Ebû 

Yusuf ve Muhammed b. el-Hasan’ın görüşü ise bunun câiz olduğu yönün-

dedir. Eski ve yeni ulemânın ameli dolayısıyla doğru olan görüş de budur.4 

Zira rivayette aslolan genişliktir. 

Ancak  semâ kaydının, kişinin kendi el yazısı ya da güvendiği birinin el 

yazısı ile olması şarttır. Aynı şekilde  zann-ı gâlib, kitabın değişikliklerden 

uzak olduğu ve gönlün de razı olacağı şekilde korunduğu yönünde olma-

lıdır. 

Kişi hadisleri tek tek hatırlamazsa: Bunda şüphe varsa kişinin o kita-

ba itimat etmesi câiz olmaz. Kitap güvenilir biri tarafından yazılmamışsa 

ona itimat edilmeyeceği hususunda da  ihtilâf bulunmamaktadır. [ Nevevî] 

er-Ravza ve el-Minhâc’da, [bu eserlere temel teşkil eden] ana kitap [ Râfiî’nin 

eserinde] olduğu gibi mezkûr şartı “Yanında mahfûz olması” ifadesiyle tarif 

etmiştir.5 Bu ifadesiyle o, sadece değişmenin olmadığı yönündeki  zann-ı 

gâlib ile yetinilemeyeceğini ihsâs etmiştir. 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 220. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 224. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 190. 

4  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 139. 

5  Nevevî, Minhâcü’t-Tâlibîn, IV, 399; a.mlf., Ravzatü’t-Tâlibîn, XI, 157. 
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وإِن כאن ĹĘ اĩø ÙíùĭĤאعُ įíِĻü ëِĻü، أو ÝéĻĘ ،įíĻü ëĻü ĵĥĐ ÙًĐĳĩùĨאج 

.įíĻü īĨ אıĥُáĨ ٌאزةäإ įíĻýĤ نĳכĺ و ،įíĻü īĨ ÙĨאĐ אزةäإ įĤ نĳכĺ أن

כאن  ÍĘن   ،įčِęèِ  ĹĘ Ĩא  Żìفَ   įÖאÝכ  ĹĘ  ßَĺïéĤا  ċُĘאéĤا  ïäََو إذا   :ßĤאáĤا

 ، ƪכýĺ  ħĤ إنْ   įčَęèِ  ïĩَÝَĐا  ëِĻýĤا  ħِĘ  īĨ  ċęè כאن  وإن   ،įĻĤإ  ďäر  :įĭĨ  ċęèَ

 ģđĘ اñכİ اñכ ĹÖאÝכ ĹĘا، وñכ Ĺčęè :لĳĝĻĘ įÝĺروا ĹĘ אĩıĭĻÖ ďَĩåĺ أن īùُèو

Ù×đü وóĻĔه.

وإن ìאóĻĔ įęĤه īĨ اęéĤאظ ĩĻĘא Ĝ įčęéĺאل: Ĺčęè כñا، وĜאل óĻĔ įĻĘي، أو 

ŻĘن: כñا، ģđَĘَ ذĤכ اĳáĤري وóĻĔه.

وإذا وĩø ïäאĹĘ įĐ כÝאįÖ وñĺ źכóه: īđĘ أÙęĻĭè ĹÖ وăđÖ اýĤאĳåĺ ź :ÙĻđĘز 

 īÖ  ïĩéĨو  ėøĳĺ  ĹÖوأ  įÖאéĀأ  óáوأכ  ĹđĘאýĤا  ÕُİñĨو  ،óכñÝĺ  ĵÝè  įÝĺروا  įĤ

 ĵĥĐ ÙĺواóĤאبُ اÖאً، وęĥìאً وęĥø įÖ אءĩĥđĤا ģĩđĤ çĻéāĤا ĳİא، وİُازĳä īùéĤا

.ÙđøĳÝĤا

 ßĻéÖ ĳāĨنٌ  واĤכÝאبُ   ،įÖ  ěáِĺَ  īĨ  ćّì أو   įĉíÖ اĩùĤאع  ĺכĳن  أن   :įĈóüو

.įùęĬ įĻĤإ īُכùُÜو ،óĻĻĕÝĤا īĨ įÝĨŻø īčĤا ĵĥĐ Õُĥĕĺ

وإن ñĺ ħĤכó أèאدáĺïè įáĺאً áĺïèאً: ÍĘن üכįĤ õåُĺَ ħĤ įĻĘ ƪ اĩÝĐźאد įĻĥĐ، وכñا 

إن ĺ ħĤכī اĤכÝאب Żì ŻÖ ،Ùٍĝà ِćّíÖف، وĹĘ óƪ×Đ اóĤوÙĄ، واıĭĩĤאج ـ כĩıĥĀÉא 

.óĻĻĕÝĤا īĨ įÝĨŻø īّčÖ אءęÝכźم اïđÖ óđüÉĘ ،«هïĭĐ ظĳęéĨ» įĤĳĝÖ طóýĤا īĐ ـ

٥

١٠

١٥
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Bulkînî et- Tashîh’te onun bu görüşünü şöyle eleştirmiştir: “Eski ve yeni 

ulemâ nezdinde itimat edilen husus, talebe  semâ ve icâzeti hatırlanmasa 

ve  semâ kaydı yanında bulunmasa da sahih olduğu yönünde  zann-ı gâ-

lib oluşan  semâ kayıtlarında yazılı  semâ ve icâzetlerle amel edileceğidir.” 

[Bulkînî’nin  ifadesi burada bitti.]

Uygun olan da budur. el-Hâvi’s-Sagîr müellifi [Abdülgaffâr b. Abdül-

kerîm el-Kazvînî] [ö. 665/1266] de bu görüşü benimsemiş ve “ semâ kaydı 

yanında bulunmasa da  mahfuz olan yazıya istinâden rivayet edilir” demiştir.1 

Dördüncüsü: Râvi lafızları, onların delâletlerini ve kasıtlarını bilmeyen, 

onların anlamını değiştiren hususlar hakkında bilgi sahibi olmayan ve lafız 

farklılıklarının oranlarını kavrayamayan bir kimse ise onun işittiği rivayetleri 

mana ile rivayet etmesi câiz değildir. Bu konuda herhangi bir  ihtilâf yoktur. 

O, işittiği lafzı birebir nakletmelidir. 

Bu şartlar hakkında bilgi sahibi de olsa2  Ashâbü’l-hadîs, fukahâ ve usûl-

cülerden bir grup âlime göre ancak lafzen rivayette bulunması câizdir.  İbn 

Sîrîn [ö. 110/729], Sa‘leb [ö. 291/904], Hanefîlerden Ebû Bekir er-Râzî  

[el-Cessâs] bu görüştedir. Aynı görüş  İbn Ömer’den de rivayet edilmiştir.3

Bazı âlimler ise Hz. Peygamber’in (sav) hadisleri dışında buna cevâz ver-

miş, hadislerin mana ile naklini ise câiz görmemişlerdir. 

İçlerinde dört mezhep imâmının da yer aldığı farklı gruplara mensup 

eski ve yeni âlimlerin geneli, anlamı kesin olarak aktardığında hadislerin 

mana ile rivayetine cevâz vermişlerdir. Çünkü  ashâb ve erken dönem âlim-

lerinin uygulamaları buna şâhitlik etmekte, onların tek bir hâdiseyi farklı 

lafızlarla rivayet etmeleri de bunun câiz olduğuna delâlet etmektedir. 

Konu hakkında  İbn Mende’nin [ö. 395/1005] Ma‘rifetü’s-Sahâbe’de,  Ta-

berânî’nin el-Mu‘cemü’l-Kebîr’de Abdullah b. Süleyman b. Ükeyme el-Leysî’den 

rivayet ettikleri bir hadis bulunmaktadır. Rivayete göre o, [babasından] şöyle 

dediğini nakleder: “Ey Allah’ın Resûlü! Senden bir hadis işitiyor ancak onu sen-

den işittiğim gibi aktaramıyorum; ya bir kelime fazla oluyor ya da eksik!” dedim. 

1 Lahhâm neşrinde yer almayan (I, 517) bu paragraf Tarık b. Ivadullâh (II, 54) ve M. Avvâme (IV, 421) 

tahkiklerinde yer alır [çevirenin notu]. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 190. 

3  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 534-5; Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 206. 
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وį×ĝđÜ اĹĘ ĹĭĻĝĥ×Ĥ اÍÖ ،çĻéāÝĤن اïĭĐ ïĩÝđĩĤ اĩĥđĤאء ĩĺïĜאً وáĺïèאً اĩÖ ģُĩđĤא 

 ħĤ א، وإنıÝéĀ īčĤا ĵĥĐ Õُĥĕĺ ĹÝĤאق ا× ِّĉĤا ĹĘ ًאÖĳÝכĨ אزةäŸאع واĩùĤا īĨ ïäĳĺ

.ĵıÝĬه. اïĭĐ ÙًČĳęéĨ Ùĝ×ĉĤا īُכÜ ħĤאزة، وäŸا źאع وĩùĤا óƪכñÝĺ

وñİا ĳİ اĳĩĤاĩĤ ěĘא ĭİא، وĀ įĻĥĐ ĵýĨ ïĜאÕè اéĤאوي اĝĘ óĻĕāĤאل: وóĺَوي 

ćّíÖِ اĳęéĩĤظ وإن Ü ħĤכīُ اïĭĐ ÙًČĳęéĨ Ùĝ×ĉĤه.

 ģĻéُĺ אĩÖ ًاóĻ×ì ،אİïĀאĝĨא وıÜźĳĤïĨאظ وęĤŶאÖ ًאĩĤאĐ اويóĤا īُכĺ ħĤ إن :ďÖاóĤا

đĨאıĻĬא، óĻāÖاً ĝĩÖאدóĺ اęÝĤאوت ıĭĻÖא: įĤ õåُÜَ ħĤ اóĤواĩَĤِ Ùĺא Ö įđĩøאŻì ŻÖ ĵĭđĩĤف، 

.įđĩø يñĤا ċęĥĤا īƪĻđÝĺ ģÖ

 ź واĳĀŶل   įĝęĤوا  ßĺïéĤا أéĀאب   īĨ  ÙęÐאĈ  ÛĤאĝĘ ĤñÖכ:  ĐאĩĤאً  כאن  ÍĘن 

ĳåĺز إįčęĥÖ ź وإįĻĤ ذÕİ اīĺóĻø īÖ، وÕĥđà، وأÖ ĳÖכó اóĤازي īĨ اÙĻęĭéĤ، وروي 

.óĩĐ īÖا īĐ

.įĻĘ ز ِĳّåĺ ħĤو ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ßĺïè óĻĔ ĹĘ ħıąđÖ ز ƪĳäو

 ĵĭđĩĤאÖ زĳåĺ :ÙđÖرŶا ÙĩÐŶا ħıĭĨ ėÐاĳĉĤا īĨ ėĥíĤوا ėĥùĤر اĳıĩä אلĜو

 ،ėĥùĤوا ÙÖאéāĤال اĳèأ įÖ ïıýÜ يñĤا ĳİ כĤن ذŶ ĵĭđĩĤداء اÉÖ ďĉَĜَ إذا įđĻĩä ĹĘ

.ÙęĥÝíĨ אظęĤÉÖ ةïèاĳĤا ÙāĝĥĤ ħıÝĺروا įĻĥĐ لïĺو

 ĹĘ ĹĬاó×ĉĤوا ،ÙÖאéāĤا ÙĘóđĨ ĹĘ هïĭĨ īÖع رواه اĳĘóĨ ßĺïè ÙĤÉùĩĤا ĹĘ ورد ïĜو

 ، Ʃųل اĳøא رĺ :ÛĥĜ :אلĜ [įĻÖأ īĐ] ،ĹáĻĥĤا ÙĩĻَُْأכ īÖ אنĩĻĥø īÖ Ʃųا ï×Đ ßĺïè īĨ óĻ×כĤا

įĺ כĩא أĭĨ ďُĩøכ، Ęóè ïĺõĺאً أو Ęóè ÿĝĭĺאً، إĹĬ أĭĨ ďĩøכ اź ßĺïéĤ أďُĻĉÝø أن أؤدِّ

٥

١٠

١٥



948 HADİS RİVAYETİNİN NİTELİĞİ - Hadis Usûlü

Bunun üzerine Allah Resûlü şöyle buyurdu: “Haramı helâl, helâli haram kıl-

madığınız ve manada isabet ettiğiniz takdirde bu durum sorun teşkil etmez.”1 

Bu rivayet Hasan [el-Basrî]’ye söylendiğinde o “Eğer bu rivayet olmasa hadis 

nakletmezdik” demiştir. 

Şâfiî bu konuda “Kur’ân yedi harf üzere inzâl edilmiştir, ondan kolayını-

za geleni okuyun” hadisini2 delil olarak benimsemiş ve şöyle demiştir: “Allah 

Teâlâ’nın Kur’ân’ı kullarına olan merhametinden dolayı yedi harf üzere in-

dirmiş olmasından anlarız ki, hâfıza yanıltıcıdır. Çünkü her ne kadar lafızlar 

farklılık  arz etse de bu farklılıklar manayı değiştirmediği sürece kulların oku-

yuşu helâl olsun diye Allah Teâlâ Kur’ân’ı bu şekilde indirmiştir. Bu, Allah’ın 

Kitâbı için söz konusu olunca, onun dışındaki şeylerde lafız farklılıklarının 

bulunması, mana bozulmadığı sürece câiz olmaya daha layıktır.”3

Beyhakî,   Mekhûl’ün [ö. 112/730] şöyle dediğini nakleder: Ben ve 

Ebü’l-Ezher,  Vâsile b. el-Eska’ın [ö. 85/704{?}] yanına girip “Ebü’l-Eska‘! 

Bize Allah Resûlü’nden (sav) işittiğin ve içerisinde hata,  ziyâde ve eksiklik 

bulunmayan bir hadis naklet” dedik. O “İçinizden herhangi biri Kur’ân’dan 

bir şeyler okuyor mu?” dedi. Biz “Evet, gerçekten de onu tam anlamıyla 

hıfzedemiyoruz. Vav ve elif ’leri ilave ediyor veya eksik söylüyoruz” cevabını 

verdik. Bunun üzerine o şöyle dedi: “Kur’ân ellerinizde yazılı olduğu halde 

ezberde kusur gösteriyorsunuz, birtakım ilaveler ve eksiltmelerde bulundu-

ğunuzu söylüyorsunuz. Peki, biz Allah Resûlü’nden (sav) işittiğimiz hadisler 

konusunda ne yapalım? Belki de biz o hadisi ondan sadece bir kez işitmi-

şizdir. Hadisi anlamını muhafaza ederek size nakletmişsek bu size yeter.”4 

[Beyhakî’nin] el -Medhal’de isnâdlı olarak  Câbir b. Abdullah’tan 

[ö. 78/697] naklettiğine göre5 Huzeyfe şöyle demiştir: “Biz [dili bilen]  Arap 

kimseleriz, hadisleri tekrar eder, [lafızlarında] takdîm ve tehir yaparız.” 

[Yine Beyhakî’nin]  isnâdlı olarak naklettiğine göre Şuayb b. el-Habhâb 

şöyle demiştir: Ben ve Gaylân,6 Hasan [el-Basrî]’nin yanına girip şöyle dedik: 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 199-200. 

2  Buhârî, İstitâbetü’l-mürteddîn 8;  Müslim, Salâtü’l-müsâfirîn 270. 

3 Şâfiî, er-Risâle, s. 274-5. 

4  Beyhakî, el-Medhal, I, 244; Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 204; Hâkim, el-Müstedrek, III, 569;  Taberânî, 

el-Mu‘cemü’l-Kebîr, XXII, 54, 65;  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 542. 

5  Beyhakî, el-Medhal, I, 244 vd. 

6 Tedrîb  nüsha ve neşirlerinde “Abdân” olarak kaydedilen bu isim, M. Avvâme tarafından el-Kifâye’ye 

başvurulmak suretiyle doğru şekilde zabtedilmiştir (Tedrîb, IV, 433, dp. 3) [çevirenin notu]. 
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ĳĨا źŻèً، وأħÝ×Ā اÉÖ ŻĘ :ĵĭđĩĤسَ› ñُĘכóِ ذĤכ  ِóّéÜ ħĤאً، وĨاóè اĳƫĥéُِÜ ħĤ אل: ‹إذاĝĘ

ĝĘ īùéĥĤאل: ñİ źĳĤا Ĩא ĭàْïèא.

Ĩא  ĘאóĜؤوا  أóèف،   Ùđ×ø  ĵĥĐ اóĝĤآن  ‹أõĬل   :ßĺïéÖ ĤñĤכ   ĹđĘאýĤا واïÝøل 

ĩĥĐאً  أóèف،   Ùđ×ø  ĵĥĐ  įÖאÝכ أõĬل   ،įĝĥíÖ  įÝĘأóĤ  Ʃųا כאن  ‹ÍĘذا  Ĝאل:   ،‹įĭĨ  óùĻÜ

 ĹĘ  īُכĺ  ħĤ Ĩא   ،įĻĘ  ċęĥĤا  ėĥÝìا وإن   ،įÜَاءóĜ  ħıĤ  ƪģéِĻُĤِ õِĺَلّ   ïĜ  ċęéĤا ÉÖن   įĭĨ

 ،ċęĥĤا اŻÝìف   įĻĘ ĳåĺز  أن   ĵĤأو  Ʃųا כÝאب  ĳøى  Ĩא  כאن   :ĵĭđĨ  ÙُĤאèإ  ħıĘŻÝìا

Ĩא ĭđĨ ģْéُِĺ ħĤאه›.

 ďĝøŶا  īÖ  Ùĥàوا  ĵĥĐ  óİزŶا  ĳÖوأ أĬא   Ûĥìد Ĝאل:  Ĩכĳéل   īĐ  ĹĝıĻ×Ĥا وروى 

 ÷ĻĤ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر īĨ įÝَđĩø ßĺïéÖ אĭà ِïّè ďĝøŶא اÖא أĺ :įĤ אĭĥĝĘ

 ،ħđĬ :אĭĥĝĘ אً؟ÑĻü آنóĝĤا īĨ ħכĭĨ ïٌèأ أóĜ ģİ :אلĝĘ ،אنĻùĬ źو ïƫĺõَÜَ źو ħ ْİَو įĻĘ

وĨא éÖ įĤ īéĬאïä īĻčĘاً، إĬא ïĺõĭĤ اĳĤاو واėĤŶ وĜ ،ÿĝĭْĬَאل: ñıĘا اóĝĤآن ĨכĳÝبٌ 

 ßَĺאدèÉÖ ėĻכĘ ،نĳāĝĭÜون وïĺõÜ ħכĬن أĳĩĐõÜ ħÝĬאً، وأčęè įĬĳĤÉÜ ź ħכóıČأ īĻÖ

ĭđĩøאİא īĨ رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وĵùĐ ،ħĥø أن Ĭ źכĳن ĭđĩøאİא įĭĨ إóĨ źِةً 

.ĵĭđĩĤا ĵĥĐ ßĺïéĤאÖ ħאכĭàïè إذا ħכ×ُùè ،ةïèوا

د  وأïĭø أąĺאً ĹĘ اä īĐ ģìïĩĤאï×Đ īÖ óÖ اĜ Ʃųאل: Ĝאل Ùęĺñè: إĬא ĳĜم óĐبٌ óĬدِّ

.ó ِìّËĬم و ِïّĝĭĘ ،ßĺאدèŶا

:įĤ אĭĥĝĘ īùéĤا ĵĥĐ ُنŻĻĔא وĬأ Ûĥìאل: دĜ אبé×ْéَĤا īÖ ÕĻđü īĐ ًאąĺأ ïĭøوأ

٥

١٠

١٥
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“Ebû Saîd! Adamın biri hadis naklediyor ve ona ilavede bulunuyor veya 

ondan [herhangi bir] ifadeyi eksiltiyorsa?” O şu cevabı verdi: “Yalan, bunu 

kasıtlı olarak yapmaktır.”1 

[Beyhakî’nin]  isnâdlı olarak naklettiğine göre  Cerîr b. Hâzim şöyle de-

miştir: “Hasan [el-Basrî]’nin birtakım hadisler naklettiğini işittim. Aslı aynı 

olmasına rağmen lafızları farklı farklıydı.”2 

[Beyhakî’nin]  isnâdlı olarak naklettiğine göre İbn Avn şöyle demiştir: 

“Hasan [el-Basrî], İbrahim [en-Nehaî] [ö. 96/714] ve  Şa‘bî hadisleri mana-

ları ile naklederdi. Kâsım b. Muhammed [ö. 107/725{?}], Recâ b. Hayve [ö. 

112/730] ve  İbn Sîrîn ise hadisi olduğu gibi tekrar ederlerdi.”3 

[Beyhakî’nin]  isnâdlı olarak naklettiğine göre Ebû Üveys şöyle demiştir: 

 Zührî’ye hadisteki takdîm-tehirleri sorduk. Şöyle cevap verdi: “Bu, Kur’ân’da 

câiz iken hadiste nasıl câiz olmaz? Hadisin manasında isabet edip haramı 

helâl, helâli haram yapmadığın sürece bunda herhangi bir sorun yoktur.”4 

[Beyhakî’nin]  isnâdlı olarak naklettiğine göre Süfyân [b. Uyeyne] şöyle 

demiştir: “ Amr b.  Dînâr hadisi mana ile rivayet ederdi.” İbrahim b. Meysere 

[ö. 132/750] ancak dinlediği şekilde naklederdi.5

[Beyhakî’nin]  isnâdlı olarak naklettiğine göre Vekî‘ şöyle demiştir: “Eğer 

mana ile nakletmeye ruhsat olmasaydı insanlar helâk olurdu.”6 

 Şeyhülislâm [İbn  Hacer] şöyle der:7 “[Mana ile rivayete cevâz verenlerin] 

en kuvvetli delillerinden biri, şerîatin bilgili biri tarafından yabancı birine 

kendi diliyle açıklanmasının cevâzına dair icmâdır. Zira onun başka bir 

dile aktarılması câiz ise  Arap dili içerisinde farklı biçimde ifade edilmesi 

evleviyetle câizdir.” 

Şu da söylenmiştir: Bu, başkaları için değil sadece  ashâb için câizdir. İb-

nü’l-Arabî Ahkâmü’l-Kur’ân’da bu görüşü benimseyip şöyle demiştir:8 “Eğer bu 

konuda herkese cevâz verecek olsak, hadis almada güven içerisinde olamazdık. 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 208. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 207. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 206; İbn  Receb, Şerhu İlel, I, 145. 

4  Zehebî, Siyer, V, 347. 

5 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 206; İbn  Receb, Şerhu İlel, I, 146. 

6 İbn  Receb, Şerhu İlel, I, 146. 

7  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 94; Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 207. 

8 İbnü’l-Arabî, Ahkâmü’l-Kur’ân, I, 35. Mâverdî de aynı kanaattedir (Edebü’l-Kâdî, I, 416-7). 
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 ĵĥĐ بñכĤא اĩĬאل: إĜ ،įĭĨ ÿĝُĭĺ أو įĻĘ ïُĺõĻĘ ßĺïéĤאÖ ثïéĺ ģُäóĤا ،ïĻđø אÖא أĺ

ïĩđÜ īĨ ذĤכ.

 ģُĀŶا ،ßَĺאدèÉÖ ثïéĺ īùéĤا Ûđĩø :אلĜ אزمè īÖ óĺóä īĐ ًאąĺأ ïĭøوأ

.ėĥÝíĨ مŻכĤوا ïٌèوا

 ĵĥĐ ßĺïéĤאÖ نĳÜÉĺ Ĺ×đýĤوا ،ħĻİاóÖوإ ،īùéĤאل: כאن اĜ نĳĐ īÖا īĐ ïĭøوأ

 ĵĥĐ ßĺïéĤون اïĻđĺ ةĳĻْèَ īÖ אءäور ،īĺóĻø īÖوا ،ïĩéĨ īÖ ħøאĝĤوכאن ا ،ĹĬאđĩĤا

.įĘوóè

وأīĐ ïĭø أĹÖ أوĜ ÷ĺُאل: ĭĤÉøא اóİõĤيīĐ ƪ اħĺïĝÝĤ واĹĘ óĻìÉÝĤ اßĺïéĤ؟ ĝĘאل: 

 ƪģéُÜ ħĥĘ ßĺïéĤا ĵĭđĨ Ûَ×Ā؟ إذا أßĺïéĤا ĹĘ įÖ ėĻכĘ ،آنóĝĤا ĹĘ زĳåĺ اñİ إن

م źŻè įÖ؟ً! ÉÖ ŻĘس [ĤñÖכ إذا أĭđĨ Ûَ×Āאه]. ِóّéÜ ħĤאً وĨاóè įÖ

وأĻęø īĐ ïĭøאن Ĝאل: כאن óĩĐَو īÖ دĭĺאر ïéĺث ÖאĵĥĐ ßĺïéĤ اĵĭđĩĤ، وכאن 

.ďĩø אĨ ĵĥĐ źث إ ِïّéĺ ź ةóùĻĨ īÖ ħĻİاóÖإ

وأīĐ ïĭø وכĜ ďĻאل: إن ĺ ħĤכī اĵĭđĩĤ واđøאً ĥİ ïĝĘכ اĭĤאس.

 ħåđĥĤ ÙđĺóýĤح اóü ازĳä ĵĥĐ אعĩäŸا :ħıååè ىĳĜأ īĨم: وŻøŸا ëĻü אلĜ

.ĵĤأو ÙĻÖóđĤا ÙĕĥĤאÖ ازهĳåĘ ،ىóìأ ÙĕĥÖ الïÖŸאز اä ذاÍĘ ،įÖ אرفđĥĤ אıĬאùĥÖ

أèכאم   ĹĘ  ĹÖóđĤا  īÖا õäم   įÖو  ،ħİóĻĔ دون   ÙÖאéāĥĤ ذĤכ  ĳåĺز  إĩĬא   :ģĻĜو

،ßĺïéĤאÖ  ñìŶا  īĨ  Ùĝà  ĵĥĐ כĭאّ  ĩĤא   ïèأ  ģכĤ زĬאه  ƪĳä  ĳĤ «ĬŶא  Ĝאل:  اóĝĤآن، 

٥
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Ashâbda ise iki nitelik bir aradadır: Doğuştan gelen bir fesâhet ve belâgat 

ile Hz. Peygamber’in (sav) söz ve fiillerine şâhit olmak. Bu müşâhade, on-

lara manayı tam olarak kavrama ve kastedilenin tamamını etraflıca anlama 

imkânı vermiştir.” 

Bunun Allah Resûlü’nün (sav) hadislerinde yasaklanacağı, diğer sözlerde 

ise câiz görüleceği de söylenir. Bu görüşten İbnü’s-Salâh bahsetmiş,1 Beyhakî 

de bunu  el-Medhal’de  Mâlik’ten rivayet etmiştir.2 

Yine Mâlik’in Allah Resûlü’nün (sav) hadisindeki “bâ”, “yâ”, “tâ” gibi 

harflere dahi dikkat gösterdiği nakletmiştir.3 

[Beyhakî],  Halîl  b. Ahmed’in [ö. 175/791] de aynı kanaatte olduğu ve bu 

görüşünü “Kendisine hadis ulaşan nice kimse ilk dinleyenden daha kavrayış-

lı olabilir” hadisiyle delillendirdiği de rivayet etmiştir. Çünkü râvi, mana ile 

rivayet ettiği takdirde, hadisin içerdiği bilgiyi ortadan kaldıracaktır.4 

Mâverdî şöyle demiştir:5 “Kişi lafzı unutmuşsa [manen nakilde bulunma-

sı] câizdir. Çünkü o hem lafzı hem manayı  tahammül etmiş ancak bu iki-

sinden birini, [aldığı gibi] nakletmekten âciz kalmıştır. O halde, özellikle de 

rivayette bulunmadığı takdirde birtakım hükümlerin gizli kalması ihtimali 

söz konusu ise diğerini nakletmek durumundadır. Eğer lafzı unutmadıysa, 

rivayeti aldığı lafzın dışında bir lafızla nakletmesi câiz değildir. Çünkü Hz. 

Peygamber’in (sav) ifadelerinde daha başka kimselerinkinde bulunmayan 

bir fesahat vardır.” 

Bu görüşün aksi, yani unutan kimsenin değil de lafızda tasarrufta bu-

lunabileceği için onu ezberlemiş olan kimseye câiz olduğu da söylenmiştir. 

Nitekim Hatîb [el-Bağdâdî] “Eşanlamlısı karşılığında câiz olur” demiştir.6 

Şu görüş de dile getirilmiştir: Şayet hadisin gereği bir bilgi ise [manen 

rivayet] câizdir. Çünkü onun anlamına itimat edilecektir. Lafza birebir uy-

mak şart değildir. [Hadisin gereği] bir amel ise câiz değildir. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 191. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 188-9. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 178-9;  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 179. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 179. 

5 Mâverdî, el-Hâvi’l-Kebîr, XVI, 97. 

6 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 198. 
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 ĵĥĀ Ĺ×ĭĤال اĳĜة أïİאýĨو ،Ùĥّ×ِäِ ÙĔŻ×Ĥوا ÙèאāęĤان: اóĨأ ħıĻĘ ďĩÝäا ÙُÖאéāĤوا

اįĻĥĐ Ʃų وħĥø وأđĘאĘÉĘ ،įĤאدħıÜْ اýĩĤאïİة ģَĝْĐ اÙًĥĩä ĵĭđĩĤ، واęĻÝøאء اĳāĝĩĤد 

.«įĥכ

وďĭĩُĺ :ģĻĜ ذĤכ ßĺïè ĹĘ رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وħĥø، وĳåĺز óĻĔ ĹĘه، 

èכאه اīÖ اŻāĤح، ورواه اĹĘ ĹĝıĻ×Ĥ اĨ īĐ ģìïĩĤאĤכ.

 ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ßĺïè ĹĘ ،אءÝĤאء واĻĤאء وا×Ĥا īĨ ċƪęéÝĺ כאن įĬאً: أąĺأ įĭĐ ورَوَى

.ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا

 ĵĐأو ēĥّ×Ĩ ƪرب» :įĤĳĝÖ įĤ لïÝøאً، واąĺכ أĤאل ذĜ įĬأ ïĩèأ īÖ ģĻĥíĤا īĐ وروى

.įĻĘ אĨ ÙĘóđĨ įđĄĳĨ īĐ أزال ïĝĘ ĵĭđĩĤאÖ ذا رواهÍĘ ،«ďĨאø īĨ

ģ اċęĥĤ واĵĭđĩĤ، وīĐ õåَĐَ أداء  ƪĩéÜ įĬŶ ،אزä ċęĥĤا ĹùĬ אوردي: إنĩĤאل اĜو

 įùَĭĺ ħĤ نÍĘ ،כאمèŷĤ ًאĩÝن כĳכĺ ïĜ įכóÜ א أنĩĻø ź ،óìŴأداء ا įĨõĥĻĘ אĩİïèأ

 ĹĘ ÷ĻĤ אĨ ÙèאāęĤا īĨ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ įĨŻכ ĹĘ نŶ ،هóĻĕÖ ردهĳĺ أن õåĺ ħĤ

óĻĔه.

 īĨ دون ،įĻĘ فóāÝĤا īĨ īƪכĩÝĻĤ ،ċęĥĤا ċęéĺ īĩĤ ازĳåĤا ĳİو ،įùכĐ :ģĻĜو

.įĻùĬ

وĜאل اĳåĺ :ÕĻĉíĤز ÍÖزاءِ óĨادفٍ.

 ،ċęĥĤאة اĐاóĨ ÕåÜ źאه، وĭđĨ ĵĥĐ ل ƪĳđĩĤن اŶ ،אزä ًאĩĥĐ į×äَĳĨ إن כאن :ģĻĜو

.õåĺ ħĤ :ًŻĩĐ وإن כאن

٥

١٠

١٥



954 HADİS RİVAYETİNİN NİTELİĞİ - Hadis Usûlü

Kadı İyâz şöyle der:1 “İyi yaptığını düşündüğü  halde bunun hakkını 

veremeyen kimselerin bu işe yeltenmemesi için mana ile rivayet kapısını 

kapamak gereklidir. Nitekim eski ve yeni pek çok râvi bu hataya düşmüş-

tür. Câiz olması durumunda da en uygun olan tavır, herhangi bir tasarrufta 

bulunmaksızın hadisi lafzen rivayet etmektir.”

[Manen rivayette bulunulacaksa hadisin], lafzıyla kulluk edilen hadisler-

den olmamasının şart koşulacağında şüphe yoktur. Zerkeşî  konuyu işlerken 

bunu belirttiği gibi, “ nebî” kelimesinin “ resûl” kelimesiyle değiştirilmesi 

veya tersi hakkındaki Irâkî’nin ileride gelecek ifadeleri de aynı düşünceye 

işaret etmektedir.2 

Kanaatime göre [manen rivayet durumunda hadisin]  cevâmi‘u’l-kelim 

niteliğini taşıyan hadislerden olmaması şart koşulmalıdır. 

Bu  ihtilâf aslında kitaplarda kaydedilmemiş rivayetler hakkında söz ko-

nusudur. Herhangi bir eserdeki bir ifadeyi değiştirmek ve ondaki bir lafzın 

yerine bir başka lafız koymak ise, [konulan kelime] kesinlikle aynı anlama 

gelse de câiz değildir. Çünkü manen rivayete ruhsat veren kimseler, rivayet-

lerin lafızlarını tespit konusunda zorluk yaşayan kimseler için bu ruhsatı 

vermişlerdir. Bu durum ise, kitaplarda kayıtlı olan rivayetler hakkında söz 

konusu değildir. Ayrıca bir kişi lafzı değiştirebilirse de başkalarının kitapla-

rında böyle bir değişiklik yapma imkânına sahip değildir. 

Manen rivayette bulunan râvi rivayetin ardından “ya da bunun gibi 

dedi”, “benzerini”, “benzer şekilde” gibi ifadeler kullanmalıdır. Bir grup 

 sahâbî -ki onlar sözün anlamlarını en iyi bilen kimselerdi- manen rivayetteki 

tehlikeyi bildikleri için yanlışa düşmekten endişe ederek böyle yaparlardı. 

 İbn Mâce, Ahmed [b. Hanbel] ve Hâkim’in naklettiklerine göre3 bir gün 

 İbn Mes‘ûd “Allah Resûlü (sav) şöyle buyurdu” demiş, bunun üzerine gözleri 

dolu dolu olmuş, şah damarı kabarmış ve sözlerine şöyle devam etmişti: “Ya 

da buna benzer bir şey, benzerini, benzer şekilde…” 

Müsnedü’d- Dârimî ve Hatîb’in el-Kifâye’sinde nakledildiğine göre 

 Ebü’d-Derdâ [ö. 32/652] Allah Resûlü’nden (sav) nakilde bulunacağı zaman 

“veya benzeri”, “ya da benzer şekilde” derdi.4 

1  Kadı İyâz, İkmâl, I, 94-5; a.mlf., el-İlmâ‘, s. 180-2. 

2  Zerkeşî, en-Nüket, III, 633. 

3  Ahmed b. Hanbel, Müsned, I, 452;  İbn Mâce, Mukaddime 3; Hâkim, el-Müstedrek, I, 111. 

4  Dârimî, Mukaddime 28; Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 205.
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 īùِéُĺ ź īĨ ćƪĥùÝĺ ŻÑĤ ،ĵĭđĩĤאÖ ÙĺواóĤאب اÖ ïّø Ĺĕ×ĭĺ :אضĻĐ ĹĄאĝĤאل اĜو

īčĺَ īĩĨ أīùéُĺ įĬ، כĩא وóĥĤ ďĜواة כóĻáاً ĩĺïĜאً وáĺïèאً، وĵĥĐ اĳåĤاز: اŶوĵĤَ إóĺاد 

.įĻĘ فóāÝĤدون ا įčęĥÖ ßĺïéĤا

 ،ĹýرכõĤא اĭİ įÖ حóĀ ïĜو ،įčęĥÖ ïِ×ّđُÜ אĩĨ نĳכĺ ź اط: أنóÝüا ĹĘ כü źو

.įùכĐو ،Ĺ×ĭĤאÖ لĳøóĤال اïÖإ ĹĘ ĹÜŴا ĹĜاóđĤم اŻכ ïüóĺ įĻĤوإ

.ħĥכĤا ďĨاĳä īĨ نĳכĺ ź ط أنóÝýĺ įĬي: أïĭĐو

 ėĻĭāÜ īĨ ءĹü óُĻĻĕÜ زĳåĺ źאت، وęĭāĩĤا óĻĔ ĹĘ يóåĺ אĩĬف إŻíĤا اñİو

 ،ÿìّر īĨَ אıĻĘ ÿƪìَر ĵĭđĩĤאÖ ÙĺواóĤن اŶ ،ًאđĉĜ אهĭđĩÖ وإن כאن óìآ ċęĥÖ įُĤاïÖوإ

 įĻĥĐ ÛĥĩÝüא اĩĻĘ دĳäĳĨ óĻĔ כĤج، وذóéĤا īĨ אظęĤŶا ć×Ą ĹĘ ħıĻĥĐ א כאنĩَĤِ

اĤכÕÝُ، وįĬŶ إنْ ĥĨכ óĻĻĕÜ اĥĩĺ ÷ĻĥĘ ċęĥĤכ óِĻĔ ėِĻĭāÜ óَĻĻĕÜه.

وóĥĤ Ĺĕ×ĭĺاوي ÖאĵĭđĩĤ أن ĳĝĺل į×ĻĝĐ: أو כĩא Ĝאل، أو: ĳَéĬه، أو: įı×ْüِ، أو Ĩא 

اĭĤאس   ħĥĐأ  ħİو ذĤכ،  ĳĥđęĺن   ÙÖאéāĤا  īĨ ĳĜم  כאن   ïĜو اęĤŶאظ،   īĨ ñİا   į×üأ

.óĉíĤا īĨ ĵĭđĩĤאÖ ÙĺواóĤا ĹĘ אĩÖ ħıÝĘóđĩĤ ،ģĤõĤا īĨ ًאĘĳì ،مŻכĤا ĹĬאđĩÖ

 Ʃųل اĳøאل رĜ :ًאĨĳĺ אلĜ įĬد أĳđùĨ īÖا īĐ ħאכéĤوا ،ïĩèوأ ،įäאĨ īÖروى ا

ĵĥĀ اįĻĥĐ Ʃų وĘ ،ħĥøאóĔورĭĻĐ ÛْĜאه واÛْíęÝĬ أوداĜ ħà ،įäאل: أو įĥَáĨ، أو ĳَéĬه، 

.įÖ אıًĻ×ü أو

 īĐ ث ƪïè כאن إذا  įĬرداء: أïĤا ĹÖأ īĐ ÕĻĉíĥĤ ÙĺאęכĤوا ،ĹĨارïĤا ïĭùĨ  ĹĘو

.įıَ×ü ه، أوĳَéĬ אل: أوĜ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر

٥

١٠

١٥



956 HADİS RİVAYETİNİN NİTELİĞİ - Hadis Usûlü

 İbn Mâce ve Ahmed [b. Hanbel]’in naklettiğine göre  Enes b. Mâlik, 

Allah Resûlü’nden (sav) rivayette bulunacağı zaman sözünü şöyle diyerek 

bitirirdi: “Ya da Allah Resûlü’nün (sav) dediği gibi.”1

Herhangi bir lafız da hadisi okuyan kimse için karışıklık olduğunda güzel 

olan, o ifadenin ardından şüphe ettiğini gösterecek şekilde “Veya dediği gibi 

[ev kemâ kâle]” demesidir. Zira bu ifade, [kelimenin] doğrusu ortaya çıktı-

ğında da [onun için] hocadan bir icâzet ve izin içermektedir. İbnü’s-Salâh 

şöyle demiştir:2 “Az önce geçtiği üzere bunun  sadece ‘icâzet’te söylenmesi 

de şart koşulmaz.” 

Beşincisi: Âlimler hadisin bir kısmının rivayet edilip bir kısmının rivayet 

edilmemesi -ki bu durum “ihtisâru’l-hadîs” diye adlandırılır-3 konusunda 

 ihtilâf etmişlerdir. Bir grup âlim, manen rivayetin yasak oluşuna binâen bu 

uygulamayı mutlak olarak men etmiştir. Bir grup âlim ise manen rivayete 

cevâz vermekle birlikte, o kimsenin ya da bir başkasının bu  ihtisâr öncesinde 

hadisi tam olarak nakletmemesi durumunda bunu câiz görmemişlerdir. Eğer 

o kimse ya da bir başkası tek bir sefer dahi olsa hadisi tam olarak rivayet 

etmişse [ihtisârla nakletmek] câizdir. 

Son olarak bazı âlimler ihtisâru’l-hadîs’i mutlak olarak câiz kabul etmiş-

lerdir. Şu da söylenmiştir: Hadiste ihtisârı, edâ edilecek kısımla hazfedilen 

kısmın manayı bozacak şekilde bağlantılı olmaması ile kayıtlamak gerekir. 

Nitekim istisnâ edatı, şart ifadesi ve hadisin irât edilme hedefi [gâye] gibi du-

rumlarda  ihtisâr câiz değildir. Emir cümlesi de aynı şekildedir. Safî el-Hindî 

[ö. 715/1315] böyle durumlarda ihtisârın yasak olduğuna dair ittifâktan 

bahsetmektedir.4

Doğrusu ise konuyu ayrıntılandırmak ve âlim olmayan kimsenin  ih-

tisâr yapmasını men etmek, bilgi sahibi kimsenin ihtisârla naklini, hazfet-

tiği kısım naklettiğinden farklı ve rivayet ettiği kısımla ilişkili değilse câiz 

görmektir. Zira bu durumda hadisin anlamı bozulmaz, terk ettiği kısımdan 

dolayı da naklettiği kısmın içeriği farklılık  arz etmez. Bu yoruma göre  ih-

tisâr câizdir ve hadisin manen rivayetine cevâz verip vermememiz veya daha 

öncesinde râvinin hadisi tam olarak nakledip nakletmemesi arasında fark 

yoktur. Çünkü bu durumda hadis iki ayrı haber konumundadır.

1  Ahmed b. Hanbel, Müsned, III, 50, 220, 235;  İbn Mâce, Mukaddime 3. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 192. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 189.

4 Safî el-Hindî, Nihâyetü’l-Vusûl, V, 2975-6.
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 Ʃųا رĳøل   īĐ ث  ƪïè إذا  כאن   įĬأ ĨאĤכ:   īÖ  ÷Ĭأ  īĐ  ïĩèوأ  ،įäאĨ  īÖا وروى 

.ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøאل رĜ אĩאل: أو כĜ غóَęَĘ ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ

وإذا اĵĥĐ Ûْı×Ýü اĝĤאرئ īٌùéĘ ÙٌčęĤ أن ĳĝĺل óĜ ïđÖاءıÜא ĵĥĐ اýĤכ: أو כĩא 

įĭ إäאزةً īĨ اëĻýĤ وإذĬאً ĹĘ رواĳĀ ÙِĺاıÖِא įĭĐ إذا Öאن. Ĝאل اīÖ اŻāĤح:  ƫĩąÝĤ ،אلĜ

óÝýĺ ź ħàط إóĘاد ذĤכ ĹĘ اäŸאزة، כĩא ïĝÜم ĺóĜ×אً.

 ĳİو  ăđÖ دون   ïِèاĳĤا  ßِĺïéĤا  ăِđÖ  Ùĺروا  ĹĘ اĩĥđĤאء   ėĥÝìا  :÷ĨאíĤا

 ،ĵĭđĩĤאÖ  ÙĺواóĤا  ďĭĨ  ĵĥĐ ĭÖאءً  ĝĥĉĨאً،   ħıąđÖ  įđĭĩĘ  ßĺïéĤا ÖאāÝìאر   :ĵĩùĩĤا

وİõĺĳåÜ ďĨ ħıąđÖ įđĭĨא ÖאĵĭđĩĤ إذا ĺ ħĤכī رواه ĳİ أو óُĻĔه ĩÝÖאñİ ģ×Ĝ įĨا، وإن 

رواه óĨ ĳİة أóìى، أو óُĻĔه ĵĥĐ اĩÝĤאم: äאز.

ĝĥđÝĨאً  اñéĩĤوف   īכĺ  ħĤ إذا  ĩÖא  ïĻĻĝÜه   Ĺĕ×ĭĺو  :ģĻĜ  ، ĝĥĉĨאً  ħıąđÖ زه  ƪĳäو

 óُĨŶכ، واĤذ ĳéĬو ÙĺאĕĤط واóýĤאء واĭáÝøźכא ،įĘñè ĵĭđĩĤאÖ ģíُِĺ ًאĝĥđÜ ،įÖ ĹّÜÉĩĤאÖ

.ñÑĭĻè ďĭĩĤا ĵĥĐ אقęÜźي اïĭıĤا ĹّęāĤا ĵכè ïĝĘ ،כĤñכ

 įכóَÜَ אĨ אرف إذا כאنđĤا īĨ ازُهĳäو ،ħĤאđĤا óِĻĔ īĨ ďĭĩĤا ĳİو ģĻāęÝĤا çĻéāĤوا

õĻĩÝĨاً ĩĐא ĩÖ ěِĥّđÝĨ óَĻĔ įĥĝĬא رواه، ƫģÝíĺ ź ßُĻéÖ اĻ×Ĥאن وėُĥÝíÜ ź اĩĻĘ ÙĤźïĤא 

óÝÖ įĥĝĬכį، و ñİ ĵĥĐا ĳåĺز ذĤכ ĳøاء ĳّäزĬאİא ÖאĵĭđĩĤ أم ź وĳøاء رواه Ü ģُ×ĜאĨّאً 

.īĻĥāęĭĨ īĺó×ì ÙĤõĭĩÖ כĤن ذŶ ź أم

٥

١٠
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Beyhakî el- Medhal’de  İbnü’l-Mübârek’in şöyle dediğini nakleder: “Hadi-

si kısaltmayı bize Süfyân [es-Sevrî] öğretti.”1

Ancak bu izahlar râvi töhmet altına girmeyecek bir konumda ise ge-

çerlidir. Bir keresinde hadisi tam olarak nakleden bir râvi şayet ikinci ke-

resinde eksik olarak naklederse ilk rivayetinde bir ziyâdede bulunmakla ya 

da ikinci rivayetinde dalgınlık ve tam kaydetmeme sebebiyle unukanlıkla 

ithâm edilmekten çekiniyorsa, onun ikinciyi eksik nakletmesi câiz değildir; 

şayet tamamını nakletmekten başka bir tercih hakkı yoksa hadisin geri kalan 

kısmının delil olarak kullanılma konumundan çıkmaması için ilk başta da 

[eksik nakletmesi câiz olmaz]. 

Süleym [er-Râzî ] [ö. 447/1055] şöyle der: “İlk başta hadisi eksik olarak ri-

vayet edip sonra onu tam olarak nakletmeyi arzulayan ancak bununla birlikte 

hadise ziyâdede bulunmakla ithâm edilen kimselerden olan bir râvi, hadisin 

zikretmediği kısmını terk etme ve gizleme hususunda mazur kabul edilir.” 

Eser sahibinin, bir hadisi türlü meselelerin her birinde ayrı ayrı delil olu-

şunu dikkate alarak farklı konularda parça parça nakletmesi ise câiz olmaya 

daha yakın, yasaklanmaya daha uzaktır. 

Üstat İbnü’s-Salâh şöyle demiştir: Bunda da hoş olmayan bir durum  var-

dır.2  Ahmed b. Hanbel’den nakledildiğine göre böyle yapılmaması gerekir. 

Bu görüşü ondan Hallâl nakletmektedir.3 

Musannif [Nevevî ] şöyle der: [ Ahmed b. Hanbel’in] görüşüne muvâfakat 

edileceğini düşünmüyorum. Çünkü Mâlik, Buhârî,  Ebû  Davud,  Nesâî gibi 

hadis imamları bunu yapmışlardır. 

Uyarı: 

Bulkînî  şöyle demiştir:4 “Rivayetteki şüpheli bir ziyâdenin hazfedilmesi 

tartışmasız câizdir. Nitekim Mâlik temkinli davranarak bu gibi durumlarda 

çokça ihtisârda bulunur, hatta hadisin  mevsûl olup olmadığında şüphe et-

tiğinde isnâdı bile yarıda keserdi.” 

1  Beyhakî, el-Medhal, I, 247.

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 194. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 194. 

4  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 399. 
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اāÝìאر  Ļęøאنُ  ĭĩَƪĥĐא  Ĝאل:  اĩĤ×אرك   īÖا  īĐ  ģìïĩĤا  ĹĘ  ĹĝıĻ×Ĥا روى   ïĜو

.ßĺïéĤا

àאĻĬאً  رواه  إن  íĘאف  ÜאĨّאً،  óĨةً  رواه   īĨ ĨÉĘא   ،Ùĩ ْıَÝĤا  īĐ  įÝĤõĭĨ  ÛđęÜار إن  ñİا 

 ŻĘ ،ًאĻĬאà א رواهĩĻĘ ć×Ą ÙĥĜو ÙĥęĕĤ ٍאنĻùĬ أو ،ًźא رواه أوĩĻĘ ٍאدةĺõÖ ħıƪÝĺ אً أنāĜאĬ

 īĐ įĻĜאÖ כĤñÖ جóíĺَ ŻÑĤ ،įĨאĩÜ أداء įĻĥĐ īƪĻđÜ اءً إنïÝÖا źאً وĻĬאà אنāĝĭĤا įĤ زĳåĺ

.įÖ אجåÝèźا õِĻّè

Ĝאل ÍĘ :ħĻĥøُن رواه أوĬ ًźאāĜאً، ħà أراد رواÜ įÝĺאĨّאً، وכאن Ö ħıÝĺ īĩĨאĺõĤאدة: כאن 

ذĤכ ñĐراً óÜ ĹĘ įĤכıא وכĩÝאıĬא.

 ĹĘ  įÖ اåÝèźאج   ÕùéÖ اĳÖŶاب   ĹĘ  ïَèاĳĤا  ßَĺïéĤا  ėĭāĩĤا  ďĻĉĝÜ وأĨא 

.ïُđÖأ ďĭĩĤا īĨبُ وóĜاز أĳåĤا ĵĤإ ĳıĘ ةïèِ ĵĥĐ ÙĤÉùĨ ģכ ،ģÐאùĩĤا

 ،ģđęĺ  ź أن   Ĺĕ×ĭĺ  :ïĩèأ  īĐو  ،Ùİاóכ  īĨ  ĳĥíĺ  źو اŻāĤح:   īÖا  ëĻýĤا Ĝאل 

èכאه įĭĐ اŻíĤلّ.

Ĝאل اėĭāĩĤ: وĨא أĳĺ įĭČاįĥđĘ ïĝĘ įĻĥĐ ěĘَ اĨ :ÙĩÐŶאĤכ، واí×Ĥאري، وأĳÖ داود، 

.ħİóĻĔو ،ĹÐאùĭĤوا

:įĻ×ĭÜ

 Ĝאل اĳåĺ :ĹĭĻĝĥ×ُĤز ñèف زĺאدةٍ ýĨכĳكٍ ıĻĘא Żì ŻÖف، وכאن ĨאĤכ įĥđęĺ כóĻáاً 

.įĥĀو ĹĘ ّכü إذا ßĺïéĤאد اĭøإ ďĉَĝْĺَ כאن ģÖ ،ًאĐ ƫرĳÜ

٥

١٠
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[Yine Bulkînî]  şöyle der: Ancak bu, mezkûr şüpheli ifadenin diğer kısım-

la ilgili olmadığı durumlardadır. Eğer şüphe ifadesi sonraki kısımla ilgili ise 

hadisin o şek ile zikredilmesi gereklidir. Nitekim “Arâyâ satışı beş veskte ya 

da beş veskin altında söz konusudur” hadisi buna örnektir.1 

Fayda: 

Etrâf yazılırken, herhangi bir mana ifade etmese de hadisin sadece bir 

kısmını vermekle yetinmek câizdir. 

Altıncısı: Hocanın, hadisini dil hatası ya da tashîf yapan birinin okuduğu 

şekliyle rivayet etmemesi gerekir.  Asmaî [ö. 216/831] şöyle demiştir:2 Hadis 

talebesi hakkında en korktuğum şey, onun  nahiv bilmemesi durumunda 

Hz. Peygamber’in (sav) “Benim adıma yalan söyleyen kimse cehennemdeki 

yerini hazırlasın” buyruğunun kapsamına girmesidir. Zira Allah Resûlü dil 

hatası yapmazdı. Her ne zaman ondan rivayette bulunup da dil hatası ya-

parsan ona yalan izâfe etmiş olursun. 

Sîbeveyhi [ö. 180/796],  Hammâd b. Seleme’yi Halîl [b. Ahmed]’e şi-

kayet edip şöyle demişti: “Ona  Hişâm b.  Urve’nin, babasından naklettiği 

‘Burnu kanayan kimse [fî racülin ra‘ufe]’ ile ilgili hadisi sordum, beni hemen 

azarlardı ve ‘Yanlış söyledin, o [fiil] ra‘afe’dir’ dedi.” Bunun üzerine Halîl 

şöyle demiştir: “Doğru söylemiş.  Ebû Seleme’nin karşısına bu ifadeyle mi 

çıkıyorsun?”3 

Hadis talebesinin, kendisini hata ve tahriften koruyacak kadar  nahiv ve 

lügat öğrenmesi gereklidir.4

 Hatîb, Şu‘be’nin şöyle dediğini nakleder: “Hadis öğrenme arzusunda 

olup da Arapça bilmeyen kimse, baş tarafı olmayan başlıklı giysi giyen kimse 

gibidir.” 

[Yine Hatîb]  Hammâd b. Seleme’nin şöyle dediğini rivayet eder: “Nahiv 

bilmediği halde hadis öğrenme arzusunda olan kimse, içerisinde arpa bu-

lunmayan yem torbası taşıyan merkep gibidir.”5

1 Şüpheli ifadeyi barındıran rivayet için bk.  Buhârî, Büyû‘ 83;  Müslim, Büyû‘ 71. 

2  Hattâbî, Garîbü’l-Hadîs, I, 63-4;  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 184. 

3 Sehâvî, Fethu’l-Mugîs, III, 159; Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 13. 

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 195. 

5 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 13. 
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 :ßĺïéכ، כýĤا ďĨ אİóَذَכ :ěَĥđÜ ْنÍĘ ،אıÖ رĳכñĩĥĤ ěƫĥđÜ ź אدةĺכ زĤذ ƫģéĨאل: وĜ

.ěøأو Ùùĩì أو: دون ،ěøُأو Ùùĩì ĹĘ אĺاóđĤا

ĘאïÐة:

.ïęُِĺ ħĤ אً، وإنĝĥĉĨ ßĺïéĤا ăđ×Ö ُאءęÝכźاف اóĈŶا ÙÖאÝכ ĹĘ زĳåĺ

Ĝאل   ïĝĘ  ،ė ِéّāĨ أو  éّĤאن  óĝÖاءة   įáĺïè óĺوي   ź أن   ëĻýĥĤ  Ĺĕ×ĭĺ اùĤאدس: 

 ĹĘ ģَìïĺَ أن :ĳéĭĤف اóđĺ ħĤ إذا ħĥđĤا ÕĤאĈ ĵĥĐ ُאفìא أĨ َفĳìإن أ :ĹđĩĀŶا

 įĬŶ ،‹אرĭĤا īĨ هïَđĝĨ أĳ×ÝĻĥĘ ƪĹĥĐ بñכ īĨ› :ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤل اĳĜ Ùĥĩä

.įĻĥĐ ÛَÖñכ įĻĘ ÛَĭéĤو įĭĐ Ûَĺא روĩıĩĘ ،īéĥĺ īכĺ ħĤ

 īÖאم اýİ ßĺïè īĐ įÝĤÉø :įĤ אلĝĘ ģĻĥíĤا ĵĤإ Ùĩĥø īَÖ َאدĩè įِĺĳ×Ļø כאüو

 ،īĻđĤا çÝęÖ ،ėĐََر ĳİ אĩĬتَ، إÉĉìאل: أĜو ،ĹĬóıÝĬאĘ ،ėĐُر ģäر ĹĘ ،įĻÖأ īĐ ،وةóĐ

ĝĘאل اïĀ :ģĻĥíĤق، أñıÖ ĵĝĥْÜََا اĤכŻم أÖא Ùĩĥø؟!.

.ėĺóéÝĤوا īéĥĤا īĨ įÖ ħĥَùĺَ אĨ ÙĕĥĤوا ĳéĭĤا īĨ ħĥđÝĺ أن ßĺïéĤا ÕĤאĈ ĵĥĐو 

 ģٍäر ģáĩכ :ÙĻÖóđĤا óā×ĺ ħĤو ßĺïéĤا ÕĥĈ īĨ :אلĜ Ù×đü īĐ ÕĻĉíĤرَوَى ا

ĬóُْÖ įĻĥĐُ÷ وįĤ ÷ĻĤ رأس.

 :ĳéĭĤف اóđĺ źو ßĺïéĤا Õĥĉĺ يñĤا ģáَĨَ :אلĜ Ùĩĥø īÖ אدĩè īĐ ًאąĺورَوَى أ

ģáَĨَ اĩéĤאر ŻíْĨِ įĻĥĐة وıĻĘ óĻđü źא.

٥

١٠

١٥
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 Halîlî’nin [ö. 446/1054] el-İrşâd’da Ayyâş1 b. el-Mugîre b. Abdurrah-

man’dan rivayet ettiğine göre o babasından naklen şöyle demiştir:2   Abdü-

lazîz ed-Derâverdî [ö. 187/803] bir grup hadis talebesiyle birlikte bir kitabı 

kendisine  arz etmek için babam [Abdurrahmn b. el-Hâris]’e geldi. Onlar 

adına kitabı Derâverdî okudu. O, dili iyi kullanamayan, hata yapan biriydi. 

Babam ona şöyle dedi: “Yazık sana Derâverdî! Bu ilme girmeden önce başka 

bir şeyden daha çok dilini düzeltmeye muhtaçsın.” 

Hadis talebesinin tashîften kurtulmak için izleyeceği yol, derin bilgi sa-

hibi kimselerden şifâhen ilim almaktır. Tam tespiti [ zabt] kitapların içinden 

değil, onlardan almalıdır.3

Râvinin rivayetlerinde dil hatası olduğunda  İbn Sîrîn, Ebû Ma‘mer Ab-

dullah İbn Sahbera,  Ebû Ubeyd Kâsım b. Sellâm’a [ö. 224/838] göre -ki bu 

görüşü o ikisinden Beyhakî  nakletmektedir- râvi o hadisi işittiği gibi hatalı 

olarak rivayet etmelidir. 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:4 “Bu, lafza tutunmada ve mana ile  rivayeti 

yasaklamada bir tür aşırılıktır.” Doğrusu ve âlimlerin çoğunun görüşü ise 

râvinin hadisi -özellikle de ifadenin anlamını değiştirmeyen dil hataların-

da- doğru olarak rivayet etmesidir.  İbnü’l-Mübârek,  Evzâî,  Şa‘bî, Kâsım b. 

Muhammed, Atâ, Hemmâm, Nadr b. Şümeyl gibi âlimler bu kanaattedir.5

[İzzeddin]  İbn Abdüsselâm [ö. 660/1262] ise hatanın da doğru ifadenin 

de söylenmeyeceği kanaatindedir. Bu görüşü İbn  Dakîkul‘îd [ö. 702/1302] 

ondan nakleder.6 Doğru ifade söylenmeyecektir, çünkü râvi onu işitmemiş-

tir; yanlış ifade de söylenmeyecektir, çünkü Hz. Peygamber (sav) o ifadeyi 

kullanmamıştır. 

Hatanın yazılı metinde düzeltilmesine ve oradaki ifadenin değişitirilme-

sine de bazı âlimler cevâz vermiştir. Doğru olan tavır ise daha önce geçtiği 

üzere kelimenin üzerine -baş tarafı “sad” harfine benzeyen- bir çizgi çekerek 

[tadbîb] asıl nüshadaki ifadeyi olduğu gibi okumak ve doğru ifadeyi hâşiyede 

belirtmektir. Çünkü bu, en çok fayda içeren ve zararı en fazla gideren yoldur. 

1 Tedrîb  nüsha ve neşirlerinde ifade Abbâs ise de M. Avvâme doğrusunun metne yansıtıldığı şekliyle 

Ayyâş olması gerektiğini belirtmiştir (Tedrîb, IV, 41, dp. 1) [çevirenin notu]. 

2  Halîlî, el-İrşâd, I, 302. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 195. 

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 195. 

5 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 195. 

6  İbn Dakîkul‘îd, el-İktırâh, s. 262. 
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 įĻÖأ  īĐ  ،īĩèóĤا  ï×Đ  īÖ اóĻĕĩĤة   īÖ ĻĐאش   īĐ اŸرüאد   ĹĘ  ĹĥĻĥíĤا وروى 

 ħıĤ أóĝĘ ،ًאÖאÝכ įĻĥĐ اĳĄóِđĻĤ ĹÖأ ĵĤإ ÙĐאĩä ĹĘ راوَرْديïĤا õĺõđĤا ï×Đ אءä :אلĜ

 Ûَĭכ ÛĬأ ƫא دَراورديĺ כéĺو :ĹÖאل أĝĘ ،īéĥĺ ،אنùĥĤراوردي، وכאن رديء اïĤا

إĵĤ إŻĀح ùĤאĬכ ģ×Ĝ اñİ ĹĘ óčĭĤا اÉýĤن، أĳèجَ ĭĨכ إóĻĔ ĵĤ ذĤכ.

 ěĻĝéÝĤوا  ÙĘóđĩĤا  ģİأ أĳĘاه   īĨ  ñُìŶا  :ėĻéāÝĤا  īĨ  ÙĨŻùĤا  ĹĘ  įĝُĺóĈو

.ÕÝכĤن اĳĉÖ īĨ ź ،ħıĭĐ ćُ×ąĤوا

 وإذا وĹĘ ďĜ رواīٌéĤ įÝĺ أو Ĝ ïĝĘ :ėĺóéÜאل اīĺóĻø īÖ، وï×Đ اƩų اó×َíْøَ īÖة 

 ÉĉíĤا ĵĥĐ   įĺوóĺ :אĩıĭĐ ĹĝıĻ×Ĥא رواه اĩĻĘ ،مŻّø īÖ ħøאĝĤا ïĻ×Đ ĳÖوأ ،óĩđĨ ĳÖأ

.įđĩø אĩכ

 ،ĵĭđĩĤאÖ  ÙĺواóĤا  īĨ  ďِĭĩĤوا  ،ċęĥĤا اÜ×אعِ   ĹĘ  ƭĳĥĔ وñİا  اŻāĤح:   īÖا Ĝאل 

 īÖ ħøאĝĤوا ،Ĺ×đýĤوا ،ĹĐوزاŶאرك، وا×ĩĤا īÖا :ħıĭĨ īĺóáכŶل اĳĜاب، وĳāĤوا

 ĹĘ ĩĻøא   ź اĳāĤاب   ĵĥĐ  įĺوóĺ  įĬأ  :ģĻĩüُ  īÖ  óąĭĤوا وĩّİאم،  وĉĐאء،   ،ïĩéĨ

.įÖ ĵĭđĩĤا ėĥِÝíĺَ ź يñĤا īéĥĤا

 ،ïĻđĤا ěĻĜد īÖا įĭĐ כאهè ،ًאąĺاب أĳāĤوا ÉĉíĤكَ اóÜ مŻùĤا ï×Đ īÖאر اÝìوا

 ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤن اŷĘ :ÉĉíĤא اĨכ، وأĤñכ ďĩùĺَ ħĤ įĬŷĘ :ابĳāĤא اĨأ

įĥĝĺ ħĤ כĤñכ.

 ħıąđÖ ĳّåĘزه   :įĻĘ  ďĜو Ĩא   óُĻĻĕÜو اĤכÝאب   ĹĘ  įèŻĀإ وأĨא 

وĻÖאنُ   ،įĻĥĐ  ÕĻ×ąÝĤا  ďĨ  ،įĤאè  ĵĥĐ  ģĀŶا  ĹĘ óُĺóĝÜه  واĳāĤابُ  أąĺאً 

ïùęĩĥĤة،  ĵęĬوأ  ÙéĥāĩĥĤ  ďĩäأ ذĤכ  ÍĘن  ïĝÜم،  כĩא   ÙĻüאéĤا  ĹĘ اĳāĤاب 

٥

١٠

١٥
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Zira daha sonra ifadenin doğru yorumunu kavrayacak birinin gelmesi her 

zaman ihtimal dâhilindedir. Bu tür hataları değiştirme kapısının açılması 

durumunda ehil olmayan kimseler de buna cüret edeceklerdir.1

Ayrıca  semâ esnasında uygun olan ilk önce ifadeyi doğru şekilde okuyup 

ardından şöyle demesidir: “Rivayetimizde veya hocamız nezdinde ya da 

falancanın tarîkinde böyledir.” Ancak ilk önce nüshadaki [hatalı] ifade-

yi okuyup ardından doğrusunu da zikredebilir. Ancak ilk davranış, Allah 

Resûlü’ne (sav) söylemediği bir ifadeyi izafe etmemek açısından daha ter-

cihe şâyândır. 

En güzel düzletme şekli ise bir diğer rivayetteki ifade ya da bir başka ha-

disle yapılan düzeltmedir. Çünkü doğru rivayeti belirten, Hz. Peygamber’e 

(sav) buyurmadığı bir ifadeyi izafe etmekten beridir. 

Yapılan düzeltme, nüshadan düşen bir ifadenin eklenmesi şeklinde ise 

nüshadaki anlamı değiştirmiyorsa bunun hükmü daha önce geçtiği gibidir. 

İbnü’s-Salâh da bu kanaattedir.2 Irâkî’nin ifadesi ise şöyledir:3  Yazı esnasında 

düştüğü bilindiğinde düştüğüne dikkat çekilmeksizin nüshaya o ifadenin 

eklenmesinde herhangi bir sorun yoktur. Nitekim neseblerdeki “ibn” ifadesi 

ve manayı değiştirmeyen harfler bu kabildendir.  Ebû Davud, kendisine “Ki-

tabımda[ki bir isnâdın] ‘Haccâc → Cüreyc’ şeklinde olduğunu tespit ettim, 

onu ‘ İbn Cüreyc’ diye düzelteyim mi?” diye sorduğunda  Ahmed b. Hanbel 

şöyle demiştir: “Bunda herhangi bir beis olmadığını umarım.”4 

Mâlik’e “Mana bakımından aynı olmakla birlikte Hz. Peygamber’in (sav) 

hadisine bir ‘vav’ veya ‘elif ’ harfinin eklenmesi hakkındaki görüşün nedir?” 

diye sorulduğunda şu cevabı vermiştir: “Bunun ciddi bir şey olmadığını 

umarım.”5 

Düşen ifade nüshadaki anlamı değiştiriyorsa düşen ifade belirtilerek me-

tindeki aslın zikredilmesi zorunluluk halini alır. 

1  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 185. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 197. 

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 267. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 250. 

5 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 251. 
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.ģİÉÖ ÷ĻĤ īĨ įĻĥĐ óùَåĤ óĻĻĕÝĤאب اÖ çÝĘُ ĳĤو ،įÝéĀ įäو įĤ óıčĺَ īĨَ ĹÜÉĺ ïĜو

ħà اŶَوïĭĐ ĵĤْ اĩùĤאع: أن óĝĺأه أوĵĥĐ ًź اĳāĤاب، ĳĝĺ ħàل: وĹĘ ďĜ رواĭÝĺא، 

 óכñĺ  ħà  ،ًźأو  ģĀŶا  ĹĘ Ĩא  óĝĺأ  أن   įĤو כñا،  ŻĘن   ěĺóĈ  īĨ أو  ĭíĻüא،   ïĭĐ أو 

 ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ĵĥĐ لĳّĝÝĺ ŻĻכ ،ĵĤولُ أوŶא כאن اĩĬاب، وإĳāĤا

.ģĝĺ ħĤ אĨ

وأīُùè اŻĀŸحِ أن ĺכĳن ĩÖא äאء ĹĘ رواÙٍĺ أóìى، أو ßٍĺïè آÍĘ ،óìنƪ ذَاכóَِهُ 

آīĨ īٌĨِ اĳّĝÝĤل اñĩĤכĳر.

 ĵĥĐ ĳıĘ ،ģĀŶا ĵĭđĨ óĺאĕĺ ħĤ ْنÍĘ :ģĀŶا īĨ ćٍĜאø ِאدةĺõÖ حŻĀŸوإنْ כאن ا

 ģĀŶا  ĹĘ  įĜאéĤÍÖ ÉÖس   ŻĘ  :ĹĜاóđĤا وĐ×אرة  أąĺאً،  اŻāĤح   īÖا  ó×Đ כñا   ،ě×ø Ĩא 

 ،ÕùَĭĤا ĹĘ «īÖا» Ùčęĥכ ،ÙÖאÝכĤا ĹĘ ćĝø įĬأ ħĥđُĺ نÉÖ ،įĈĳĝø ĵĥĐ įĻ×ĭÜ óĻĔ īĨ

 ĹĘ ُتïäאل: وĝĘ ģ×ĭè īÖ ïĩèداود أ ĳÖل أÉø ïĜو ،įÖ ĵĭđĩĤا ėĥÝíĺ ź ٍفóéوכ

כÝאåè :ĹÖאج، ĳåĺ ،ãĺóä īĐز ĹĤ أن أįéĥِĀُ: اãĺóä īÖ؟ Ĝאل: أرĳä أن ĺכĳن ñİا 

.įÖ سÉÖ ź

 ،ėĤŶوا اĳĤاو   įĻĘ õĺاد   ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ĺ×ĭĤا  ßَĺïè  Ûَĺأرأ ĩĤאĤכ:   ģĻĜو

واĵĭđĩĤ واïè؟ ĝĘאل: أرĳä أن ĺכĳن ęĻęìאً.

ÍĘن Ĕאóĺ اùĤאĨ ĵĭđĨ ćُĜא وĹĘ ďĜ اÉÜ :ģĀŶכïّ اéĤכñÖ ħכó اóĝĨ ģĀŶوĬאً ÖאĻ×Ĥאن 

.ćĝø אĩَĤِ

٥

١٠

١٥
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Eğer hadisin râvilerinden sadece birinin o ifadeyi düşürdüğünü ve üst 

tabakadaki râvilerden birinin o ifadeyi naklettiğini biliyorsa bizzat nüshaya 

öncesinde “yani” kelimesi ile birlikte o ifadeyi de ekleyebilir. Nitekim Hatîb 

de böyle yapmıştır.1 “Ebû Ömer  İbn Mehdî →  Mehâmilî” isnâdıyla  Urve’ye 

ulaşan bir rivayet nakledip şöyle demiştir:  Urve → Amre’den -yani Âişe’den- 

rivayet edildiğine göre o şöyle der: “Allah Resûlü (sav) başını bana uzatırdı, 

ben de onun saçını tarardım.” 

Hatîb rivayetin ardından şu ifadeleri kullanmıştır: “ İbn Mehdî nüsha-

sında cümle ‘→ [‘an] Amre kâlet…’ şeklindedir. Rivayete  Hz. Âişe ifadesini, 

orada mutlaka bulunması gerektiği için biz ekledik.  Mehâmilî’nin bu ikinci 

şekilde naklettiğini, üstâdımızın nüshasından bu ifadenin düştüğünü anla-

dık. Bundan dolayı da hadiste ‘yani’ lafzını kullandım.2 Çünkü  İbn Mehdî 

bize bunu söylememiştir.” Hatîb devamla şöyle der: “Üstadlarımızdan ço-

ğunun böylesi durumlarda bu şekilde yaptığını gördük.” 

[Yine Hatîb] Vekî’in şöyle dediğini nakleder: Hadis [rivayetinde] “yani” 

kelimesinden yardım alıyorum. 

Bu, hocasının, kendisine hatalı olarak rivayette bulunduğunu tespit etme-

si durumundadır. Eğer bunu kendi kitabında görmüşse3 ve zann-ı gâlibi de 

onun yani düşmenin hocasından değil de kendi kitabından kaynaklandığı yö-

nünde ise bu durumda o ifadeyi kendi kitabında ve tahdîs ederken rivayetinde 

düzeltmesi uygun olur. Nitekim bu daha önce  Ebû Davud’dan nakledilmişti. 

Kitabındaki isnâdın ya da metnin bir kısmının yırtılma ya da nem gibi 

bir sebeple düşmesi de böyledir. Bu durumda onun, tespit ettiği ifadeyi 

-doğruluğunu bildiği, itimat ettiği ve gönlü onun düşen ifade olduğu ko-

nusunda mutmain olduğu takdirde-  sika olup hocasından o ifadeyi alan 

başka birinin kitabından [kendi metnine] eklemesi câizdir. Konu hakkında 

derin bilgi sahibi olanlar bu kanaattedir.  Nuaym b. Hammâd [ö. 228/843] 

da bunu yapanlardandır.4

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 252. 

2 Tedrîb  nüsha ve neşirlerinde “ve kulnâ lehû fîhi” ifadesi yer alıyorsa da el-Kifâye’deki ifade, tercümeye 

yansıtıldığı üzere “kültü fîhi” şeklindedir (Tedrîb [M. Avvâme], VI, 466, dp. 3) [çevirenin notu]. 

3 Tedrîb  nüsha ve neşirlerinde bu ifade “ravâhu” şeklinde ise de, M. Avvâme Takrîb metnini dikkate alarak 

ifadeyi “raâhu” şeklinde düzeltmiştir (Tedrîb, IV, 366, dp. 4) [çevirenin notu]. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 254. 
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ÍĘن ħĥĐَ أن ăđÖ اóĤواة įĤ أįĉĝø وïèه، وأن īĨ įĜĳĘ īĨَ اóĤواة أįĥĘ :įÖ ĵÜ أąĺאً 

 ĹÖأ īĐ إذْ روى ،ÕĻĉíĤا ģđĘ אĩכ ،įĥ×Ĝ «Ĺĭđĺ» Ùĩĥכ ďĨ אبÝכĤا ÷ęĬ ĹĘ įĝéĥُĺ أن

 :ÛĤאĜ ،ÙýÐאĐ īĐ :Ĺĭđĺ ،ةóĩْĐَ īĐ ،وةóĐ ĵĤه إïĭùÖ ،ĹĥĨאéĩَĤا īĐ ،يïıĨ īÖا óĩĐُ

.įĥ ِäّرÉĘ įøَرأ ĹّĤإ ĹĬïُĺ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøכאن ر

 óذِכ įĻĘ אĭĝéĤÉĘ ،כאن :ÛĤאĜ ةóĩĐ īĐ :يïıĨ īÖا ģĀأ ĹĘ כאن :ÕĻĉíĤאل اĜ

، وĭĩĥِĐَא أن اéĩĤאĹĥĨ כĤñכ رواه، وإĩĬא īĨ ćĝø כÝאب  ƭïÖ įĭĨ īכĺ ħĤ إذ ،ÙýÐאĐ

 ïèوا óĻĔ Ûĺا رأñכİאل: وĜ .כĤא ذĭĤ ģĝĺ ħĤ يïıĨ īÖن اŶ ،Ĺĭđĺ :įĻĘ ÛĥĜא، وĭíĻü

ĭìĳĻü īĨא ñİ ģáĨ ĹĘ ģđęĺا.

.Ĺĭđĺ :ـÖ ßĺïéĤا ĹĘ īĻđÝøَא أĬאل: أĜ ďĻوכ īĐ روى ħà

 ĵĥĐ ÕĥَĔَو ،įùِęĬ ِאبÝכ ĹĘ א إنْ رآهĨÉĘ ،ÉĉíĤا ĵĥĐ įĤ رواه įíĻü أن ħĥĐَ ا إذاñİ

 įÝĺروا ĹĘ و įÖאÝכ ĹĘ įèُŻĀإ ñÑĭĻè įåƪÝĻĘ ،įíĻü īĨ ź įÖאÝכ īĨ ćĝَ ƪùĤأي: ا įĬأ įĭČ

įáĺïéÜ ïĭĐ، כĩא ïĝÜم īĐ أĹÖ داود.

 įĤ زĳåĺ įĬÍĘ هĳéĬو ģĥَÖ أو ďƫĉĝÝÖ īÝĩĤאد أو اĭøŸا ăُđÖ įÖאÝכ īĨ א إذا دَرَسĩכ

 ĳİو įíĻü īĐ هñìن أĳכĺ ْنÉÖ ،įÖ ěàوو įÝéĀ فóَĐَ ه إذاóĻĔ אبÝכ īĨ įُراכïÝøا

 ħĻđĬ įĥđĘ īĩĨو ěĻĝéÝĤا ģİأ įĤאĜ اñכ ،ćَĜאùĤا ĳİ כĤأن ذ ĵĤإ įùęĬ Ûْĭכøو Ùĝà

ĩè īÖאد.

٥

١٠

١٥
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Bazı âlimler ise [ifade]  ma‘rûf ve mahfûz da olsa bunu men etmiştir. 

Hatîb bu görüşü Ebû Muhammed [Abdullah b. İbrahim] b. Mâsî’den 

[ö. 369/979] nakletmiştir. Ancak her halükarda rivayet esnasında o ifadenin 

durumu açıkça belirtilmelidir. Hatîb bu kanaattedir.1 

Hadis hâfızının, şüpheye düştüğü ifadeyi başka bir  sika râvinin kitabın-

dan ya da ezberinden hareketle takviye alması hakkında da aynı hüküm 

caridir. Nitekim bu  Ebû Avâne, Ahmed [b. Hanbel] ve daha başkalarından 

rivayet edilmiştir.2

 Yezîd b. Harun ve daha başkalarının yaptığı gibi bunun sağlamasını ki-

min yaptığını açıklığa kavuşturmak uygun olacaktır.3

Müsnedü Ahmed’deki rivayet şöyledir:4  Yezîd b. Harun şöyle der: Âsım 

bize Kûfe’de haber verdi ancak ben yazmadım. Şu‘be’den de aynı hadisi 

işittim ve hadisi onunla netleştirdim. Âsım’ın rivayet ettiğine göre Abdul-

lah b. Sercis şöyle demiştir: Allah Resûlü (sav) sefere çıktığında “Allah’ım! 

Yolculuğun zorluğundan Sana sığınırım” buyururdu.

el-Müsned dışındaki kaynaklarda Yezîd’in şöyle dediği nakledilir: “Âsım 

bize haber verdi ve Şu‘be de rivayetimi sağlamlaştırdı.”5 

Râvi kimin yaptığını belirtmeksizin sadece rivayetin sağlamlaştırıldığın-

dan bahsetmişse bunda bir beis yoktur. Nitekim  Ebû Davud, Sünen’inde 

Hakem b. Hazn hadisinin ardından bunu yaparak şöyle demiştir:6 “Ashâbı-

mızdan biri hadisin bir kısmında beni takviye etmiştir.” 

Muhaddis, kitabında  Arap dili bakımından çok kullanılmayan [ garîb] 

bir kelimeyi harekesiz olarak tespit eder ve bu kelime kendisi için sorun 

olursa âlimlere o kelimeyi sorması ve onların kendisine haber verdiği gibi 

onu rivayet etmesi câizdir.7 Nitekim Ahmed [b. Hanbel], İshak [b. Râhûye] 

ve daha başka âlimler bunu yapmışlardır. 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 254. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 216-7. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 218. 

4  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, V, 82. 

5  Abd b. Humeyd, Müsned, s. 182; Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 255-6. 

6  Ebû Davud, Salât 229. 

7 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 255-6. 
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 īÖا  ïĩéĨ  ĹÖأ  īĐ  ÕĻĉíĤا  įĥĝĬ ČĳęéĨאً،  óđĨوĘאً  כאن  وإن   ħıąđÖ  įđĭĨو

.ÕĻĉíĤا įĤאĜ ĵĤأو ÙĺواóĤאلَ اè įُĬאĻÖو .ĹøאĨ

 įčęْèِ ه، أوóِĻĔ Ùٍĝà ِאبÝכ īĨ įĻĘ ّכü אĨ ċِĘאéĤאتِ ا×áÝøا ĹĘ ٍאرä ħכéĤا اñİو

כĩא رُوي īĐ أĳĐ ĹÖاÙĬ، وأïĩè وĩİóĻĔא.

وīُùéĺ أن įÝƪ×àَ īْĨَ īِĻّ×ĺ، כĩא İ īÖ ïĺõĺ ģđĘאرون وóĻĔه.

 ،į×Ýأכ  ħĥĘ ،ÙĘĳכĤאÖ ħĀאĐ أĬó×ìא  İ īÖ ïĺõĺאرون،  ĭàïèא   :ïĩèأ ïĭùĨ  ĹęĘ

أن   : ٍ÷َäِóْøَ  īÖ  Ʃųا  ï×Đ  īĐ  ،ħĀאĐ  īĐ  ،įÖ  įÝĘ ƪóđĘ  įÖ ïّéĺث   Ù×đü  ÛđĩùĘ

رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وħĥø כאن إذا øאĜ óĘאل: ‹اħıƩĥĤ إĹĬ أĳĐذ Öכ īĨ وáĐَْאء 

.‹óęùĤا

.Ù×đü įĻĘ ĹĭÝƪ×àو ،ħĀאĐ אĬó×ìأ :ïĺõĺ īĐ :ïĭùĩĤا óĻĔ ĹĘو

 ßĺïè ÕĝĐ įĭĭø ĹĘ داود ĳÖأ įĥđĘ ،سÉÖ ŻĘ įÝƪ×à īĨ دون Ûƫ×áÝĤا ģَĀأ īƪĻÖ ْنÍĘ

اéَĤכõْèَ īÖ ħن ĝĘאل: Ĺü ĹĘ ĹĭÝƪ×àء ăُđÖ įĭĨ أéĀאĭÖא.

ÍĘن وĹĘ ïä כÝאįÖ כÕĺóĔ īĨ Ùĩĥ اÙĈĳ×ąĨ óَĻĔ ÙĻÖóđĤ أüכä :įĻĥĐ Ûْĥאز أن 

Éùĺل ıĭĐא اĩĥđĤאء ıÖא، وóĺوıĺَא Ĩ ĵĥĐא ó×íĺوģđĘ ،įÖ įĬ ذĤכ أïĩè، وإéøאق، 

وĩİóĻĔא.

٥

١٠

١٥
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Hatîb [el-Bağdâdî]’nin naklettiğine göre1  Affân b. Müslim,  Ahfeş’e  ve 

dilcilere gidip hadisi  nahiv bakımından onlara  arz eder ve irâbını tespit 

ederdi. 

Yedincisi: Hadis,  muhaddis nezdinde iki veya daha fazla sayıdaki hoca-

dan rivayetle bulunur ve bu iki hadis lafızda olmasa da mana bakımından 

ittifâk halinde iseler,  muhaddis o iki rivayeti ya da onların rivayetlerini is-

nâdda isimlerini vererek cem edip sonrasında hadisi onlardan birinin rivayet 

ettiği lafızla nakledebilir. Bu durumda şöyle der: “Bize falanca ve filanca 

haber verdi, lafız falancaya aittir ya da bu falancanın lafzıdır.” Muhaddis, 

hadisi iki kişiden almışsa sadece lafzını nakledeceği kimsenin rivayet sîgası 

ile yetinebilir veya hadisi ikisine birden nispetle sevk edip sonrasında “Dedi 

veya o ikisi dedi [kâle ev kâlâ] ki: Falanca bize haber verdi” ya da benzeri 

ifadeleri kullanabilir. 

Müslim’in  Sahîh’inde öncekilerden daha açık güzel bir tabiri vardır. 

O şöyle der:2 Bize Ebû Bekir  İbn Ebû Şeybe ve  Ebû Saîd el-Eşec tahdîs 

etti. Her ikisi de Ebû Hâlid’den rivayet ettiler. Ebû Bekir “Ebû Hâlid bize 

A‘meş’den tahdîs etti” demiştir. Müslim’in Ebû  Bekir’i ikinci kez zikretme-

sinden anlaşılan o ki, hadisin lafzı ona aittir. 

Irâkî şöyle demiştir:3 “Müslim’in Ebû  Bekir’i ikinci kez zikretmesi, onun 

kullandığı tahdîs sîgasını açıkça belirtme gayesine matuf olmalıdır. Çünkü 

Eşec tahdîs sîgası kullanmamıştır.” 

Eğer  muhaddis kullandığı lafzı iki râviden birine nispet etmemiş ve ha-

disin bir kısmını bir râviden, başka bir kısmını ise diğer râviden nakletmişse 

şöyle der: “Bize falanca ve filanca haber verdi, ikisinin lafızları birbirine 

yakındır ya da ‘aynı anlamdadır’, her ikisi de ‘Bize falanca tahdîs etti’ der-

ler.” Bu, cevâz verip vermemesi bir yanda mana ile rivayetin câiz olmasına 

binâen câizdir. 

İbnü’s-Salâh şöyle der:4 Ebû  Davud’un “Müsedded [ö. 228/843] ve  Ebû 

Tevbe aynı manada bize tahdîs ettiler, ikisi de ‘Ebü’l-Ahvas bize tahdîs etti’ 

dedi” şeklindeki ifadesi5 ilk duruma örnek olabilir, yani lafız Müsedded’e aittir

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 255. 

2  Müslim, Mesâcid 290. 

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 270. 

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 201. 

5  Ebû Davud, Tahâre 135. 
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 ĳéĭĤאب اéĀوأ ûęìŶا ĵĤء إĹåĺ כאن įĬأ :ħĥùĨ īÖ אنęĐ īĐ ÕĻĉíĤوروى ا

.įÖóِđُĺ ßĺïéĤا ħıĻĥĐ ضóِđĺ

اùĤאďÖ: إذا כאن اïĭĐ ßĺïéĤه īĐ اīĻĭà أو أכīĨ óَá اĳĻýĤخ واĝęÜא ĹĘ اĵĭđĩĤ دون 

 Ùĺروا ċęĤ ĵĥĐ ßĺïéĤقُ اĳùĺ ħà īَĻْ ƪĩùĨ אدĭøŸا ĹĘ ħıđĩä א أوĩıđُĩä įĥĘ ،ċęĥĤا

 ƪÿíĺ أن įĤن وŻĘ ċęĤ اñİن، أو: وŻęĤ ċęĥĤن واŻĘن وŻĘ אĬó×ìل: أĳĝĻĘ ،אĩİïèأ

ģđĘ اĳĝĤل įĤ īĩَÖ اċęĥĤ، وأن ĩıĤ įÖ ĹÜÉĺא ĳĝĻĘل Ĩ ïđÖא ïّĝÜم: Ĝאل، أو Ĝאź، أĬó×ìא 

ŻĘن، وĳéĬه īĨ اđĤ×אرات.

 ĹÖأ īÖ óכÖ ĳÖא أĭàïè :įĤĳĝم כïĝÜ אĩĨ çُāĘأ Ùĭùè אرة×Đ įéĻéĀ ĹĘ ħĥùĩĤو

 īĐ ،ïĤאì ĳÖא أĭàïè :óכÖ ĳÖאل أĜ :ïĤאì ĹÖأ īĐ אĩİŻכ ãüŶا ïĻđø ĳÖوأ ،Ù×Ļü

.óכÖ ĹÖŶ ċęĥĤאً: أن اĻĬאà אدهĐأ ßُĻè هóİאčĘ ،ûĩĐŶا

ح. ِóّāĺ ħĤ ãüŶوأن ا ،ßĺïéÝĤאÖ çĺóāÝĤאن اĻ×Ĥ אدهĐأ įĬأ ģĩِÝéĺَو :ĹĜاóđĤאل اĜ

 ċِęĤ  ăđÖو ñİا،   ċِęĤ  ăِđ×Ö  ĵÜأ  ģÖ  ،įĻĤإ  ċęĥĤا  Ù×ùĭÖ أĩİïَèא   ƪÿíĺ  ħĤ ÍĘن 

ĭàïèא   :źאĜ  ïèوا  ĵĭđĩĤوا أو:   ċęĥĤا  ĹĘ وĝÜאرÖא  وŻĘن،  ŻĘن  أĬó×ìא  ĝĘאل:   óِìŴا

زİא. ِĳّåĺ ħĤ א إذاĨ دون ĵĭđĩĤאÖ ÙĺواóĤاز اĳä ĵĥĐ אزä :نŻĘ

 :źאĜ  ،ĵĭđĩĤا  ،ÙÖĳÜ  ĳÖوأ ïّùĨد  ĭàïèא  داود:   ĹÖأ وĳĜل  اŻāĤح:   īÖا Ĝאل 

د،  ƪïùĩĤ  ċęĥĤا ĻĘכĳن  اŶول،   ģĻ×Ĝَ  īĨ ĺכĳن  أن   ģĩِÝéĺَ اĳèŶص،   ĳÖأ ĭàïèא 

٥

١٠

١٥
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ve Ebû Tevbe mana bakımından ona muvâfakat etmiştir. Veya ikinci duru-

ma örnek olabilir ki, bu durumda [Ebû  Davud] sadece onlardan birinin lafzı 

ile yetinmemiş, hadisi her ikisinden manen rivayet etmiştir. 

[Yine İbnü’s-Salâh] şöyle demiştir: Bu ihtimâl Müslim’in “ manaları bir-

dir”  şeklindeki ifadesine yakındır.1

Aynı şekilde “yakın manadadırlar” veya benzeri başka bir ifade demese 

de, mana ile rivayetin cevâzına binâen bunda bir beis yoktur. Bununla bir-

likte Buhârî ve daha  başkaları bundan dolayı eleştirilmiştir. 

Muhaddis, bir grup âlimden tasnif edilmiş bir kitap dinlese ve nüshasını 

onlardan birinin nüshasıyla mukâbele edip bir kısmıyla etmese, sonra kitabı 

o topluluğun tamamından rivayet etse ve “Lafız, nüshası ile mukâbelede 

bulunulan falancaya aittir” dese, bu [yukarıda bahsi geçen] ilk meseledeki 

gibi câiz olmalıdır. Çünkü naklettiği kitabı, lafzıyla aktarımda bulunduğu 

kimseden işitmiştir. Ancak bunun yasaklanması da ihtimal dâhilindedir. 

Çünkü  muhaddis diğer kimselerin rivayetinin niteliği hakkında herhangi 

bir bilgiye sahip değildir ki onlardan nakilde bulunsun. Önceki durum ise 

farklıdır. Onda  muhaddis en azından mana konusundaki uyumu bilmekte-

dir. İbnü’s-Salâh’ın dile getirdiği bu ihtimalleri Irâkî de nakletmiş ancak  iki 

ihtimalden herhangi birini tercih etmemiştir.2 

Bedr   İbn Cemâ‘a el-Menhelü’r-Revî’de şöyle demiştir:3 “Başka bir tafsilat 

da mümkündür, o da tarîkleri incelemektir. Eğer tek tek hadisler hakkında 

farklılık  arz ediyorlarsa bu câiz değildir. Farklılıklar lafızlarda, bazı kelime-

lerde ve  zabt değişikliklerinde ise câizdir.” 

Sekizincisi: Hocası dışında isnâddaki râvilerden herhangi birinin nis-

besine ya da vasfına -ki bunu hocasının bir kısmını hazfettiği gerekçesiyle 

ekler- râvinin kimliğini tespit etme haricinde ilavede bulunamaz. Bu du-

rumda ise örneğin “O, İbn Fülân el-Fülânî” ya da “yani İbn Fülân” gibi bir 

ifade kullanır ve bu câizdir. Nitekim Ahmed [b. Hanbel] ve daha başkaları 

bunu yapmıştır.4 

1  İbnü’s-Salâh böyle bir şey demediği gibi  Müslim’de Sahîh’inde bu ifadeyi kullanmamıştır.  İbnü’s-

Salâh’ın ifadesindeki “ haddesenâ  Müslim [b. İbrahim]” ifadesinin söyleyeni  Ebû Davud’dur (Cihâd 

144) (Tedrîb [M. Avvâme], IV, 470-1, dp. 4) [çevirenin notu]. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 201-2; Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 270. 

3   İbn Cemâ‘a, el-Menhelü’r-Revî, s. 102. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 215. 
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 ċَęĤ ن أوردĳכĺ ŻĘ ĹĬאáĤا ģĻ×Ĝَ īĨ نĳכĺ أن ģĩÝéĺَو ،ĵĭđĩĤا ĹĘ ÙÖĳÜ ĳÖأ įĝĘاĳĺو

.ĵĭđĩĤאÖ אĩıĭĐ رواه ģÖ ،ÙĀאì אĩİïِèأ

.ïèوا ĵĭđĩĤا :ħĥùĨ لĳĜ ĹĘ بóĝĺ אلĩÝèźا اñİאل: وĜ

 ،ĵĭđĩĤאÖ ÙĺواóĤاز اĳä ĵĥĐ אąًĺأ įÖ سÉÖ ŻĘ :įıَ×ü źא وÖאرĝÜ :ًאąĺأ ģĝĺ ħĤ نÍĘ

وإن כאن įÖ ÕĻĐِ ïĜ اí×Ĥאريƫ أو óĻĔه.

 ħà ،ĹĜא×Ĥدون ا ħıąđÖ ģĀÉÖ įÝíùĬ ģÖאĝĘ ،ًאęƪĭāĨ ًאÖאÝכ ÙĐאĩä īĨ ďĩøَ وإذا

رواه ħıĭĐ כħıِĥّ وĜאل: اŻęĤ ċęĥĤنٍ اĝĩĤאĳä ģĩِÝéĻَĘ įĥĀÉÖ ģِÖَازُه כאŶول، Ŷن Ĩא 

 ÙĻęĻכÖ هïĭĐ ħĥĐ ź įĬŶ įđُĭĨ ģĩÝéĺ و ،įčęĥÖ įĬأ óכñĺَ īĩĨ įāĭÖ įđĩø ïĜ أورده

 ،ĵĭđĩĤا ÙĝĘاĳĨ ĵĥĐ įĻĘ ďĥƪĈا įĬÍĘ ،ě×ø אĨ فŻíÖ ،אıĭĐ ó×íĺ ĵÝè īĺóìŴا Ùĺروا

.īĻĤאĩÝèźا īĨ ًאÑĻü çäóĺ ħĤو ،ĹĜاóđĤאً اąĺכאه أèح، وŻāĤا īÖا įĤאĜ

 ĵĤإ óčĭĤا ĳİو ،óìآ  ًŻĻāęÜ ģĩÝéĺ :ويóĤا ģıĭĩĤا ĹĘ ÙĐאĩä īÖر اï×Ĥאل اĜو

أو  أęĤאظٍ   ĹĘ ęÜאوıÜא  כאن  وإن   ،õåĺَ  ħĤ  ÙٍĥĝÝùĨ  ßَĺאدèÉÖ  Ùًĭĺא×ÝĨ  ÛĬכא ÍĘن  اóĉĤق، 

ĕĤאتٍ أو اŻÝìفِ ä ،ćٍ×Ąאز.

اáĤאįĤ ÷ĻĤ :īĨ أن īĨ įíĻü óِĻĔ ÕùَĬَ ĹĘ ïĺõĺ رäאل اĭøŸאد أو ïĨ įÝęĀرäِאً 

 ،ĹĬŻęĤن اŻĘ īÖا ĳİ :ًŻáĨ لĳĝĻĘ هõĻĩĺ أن źإ ،įąđÖ ĵĥĐ įíĻü óāÝĜا ßĻè ،כĤذ

أو: Ĺĭđĺ اŻĘ īÖن، وĳéĬه ĳåĻĘز، ģđَĘَ ذĤכ أïĩè وóĻĔه.

٥

١٠

١٥
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Hocasının, kendi hocasının nisbesini ilk hadisin başında tam olarak zik-

retmesi, daha sonra kitaptaki diğer hadislerde onun sadece ismiyle ya da 

nisbesinin bir kısmıyla yetinmesi ile ilgili olarak Hatîb, âlimlerin çoğunun, 

bu hadislerin ilk hadisten ayrı olarak hocanın hocasının tam nisbesi ile ri-

vayet edilmesine cevâz verdiklerini aktarır. 

[Hatîb’in] bazı âlimlerden naklettiğine göre bu konuda en uygunu râvi-

nin “Yani İbn Fülân” demesidir. 

[Yine Hatîb’in]  Ali b. el-Medînî ve hocası Hâfız Ebû Bekir [Ahmed b. 

Ali] el-İsfahânî1 gibi daha başkalarından rivayet ettiğine göre râvi şöyle der: 

“Hocam bana Fülân b. Fülân’ın onu kendisine rivayet ettiğini haber verdi 

[enne fülân ibn fülân haddesehû].” 

Diğer bazı âlimlerin ise râvinin “Bize falanca habe verdi ki o İbn 

Fülân’dır” diyeceği kanaatinde oldukları aktarır. Hatîb bunu, yani bu so-

nuncu ifadeyi isabetli bulmuştur.2 Çünkü daha önce bahsedildiği üzere bir 

grup âlim, önceki görüşteki “enne” ifadesini, icâzetle alınan rivayetlerde 

kullanmaktadırlar. 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:3 Bunların tamamı câizdir ancak en uygunu 

 râvinin “O, İbn Fülân’dır” ya da “yani İbn Fülân” demesidir, bundan sonra 

“inne fülân ibn fülân” ifadesi, bunun da ardından onu [ifadenin kendisine 

ait olduğunu gösteren] ayırıcı bir ifade kullanmakksızın tam olarak zikret-

mesi gelir. 

Uyarı: 

[İbn  Dakîkul‘îd] el-İktirâh’da şöyle der:4 Hocası belirtmemişse  semâ ta-

rihinin eklenmesi de yasak olan hususlardandır. Yine hocanın belirtmediği 

takdirde “falancanın kırâatiyle” veya “falacanın tahrîciyle” gibi ifadeler kul-

lanması da aynı değerlendirmeye tâbidir. 

Dokuzunusu: İsnâddaki râviler arasında geçen “kâle” ve benzeri ifa-

delerin özetlemek kastıyla yazıdan hazfedilmesi yerleşik bir uygulama-

dır. Ancak kârinin bunları okuması gereklidir. İbnü’s-Salâh’ın konu hak-

kındaki ifadesi şöyledir:5 “O, kıraat esnasında  mutlaka okunmalıdır.” 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 203. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 216. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 204. 

4 İbn Dakîk eş-Îd, el-İktirâh, s. 234. 

5  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 204. 
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 ßِĺאدèأ ĹĜאÖ ĹĘ óāÝĜا ħà ،ßĺïè أول ĹĘ įĨאĩÝÖ įíِĻü ÕَùĬ įíُĻü óن ذכÍĘ

 įÝĺازَ رواĳä אءĩĥđĤا óáأכ īĐ ÕĻĉíĤا ĵכè ïĝĘ ،į×ùĬ ăđÖ أو įĩøا ĵĥĐ ِאبÝכĤا

.įíĻü ëĻü ÕùَĬَ ًאĻĘĳÝùĨ ،ولŶا ßĺïéĤا īĐ ÙًĤĳāęĨ ßَĺאدèŶכ اĥÜ

و èَכħıąđÖ īĐ ĵَ أن اŶوįĻĘ ĵĤَ أąĺאً أن ĳĝĺل: Ĺĭđĺ اŻĘ īÖن.

 įĬأ  :ċĘאéĤا  ĹĬאı×ĀŶا  óכÖ  ĹÖأ  įíĻýכ وóĻĔه   ĹĭĺïĩĤا  īÖا  ĹĥĐ  īĐ  ĵَכèَ و 

.įàïè نŻĘ īÖ نŻĘ أن :ĹíĻü Ĺĭàïè :لĳĝĺ

 óَĻìŶا اñİ :أي įƪ×éÝøن، واŻĘ īÖا ĳİ نŻĘ אĬó×ìل: أĳĝĺ įĬأ ħıąđÖ īĐ ĵכèَ و

اŶ ÕُĻĉíĤن ċęĤ أنّ اıĥĩđÝøא ĳĜم ĹĘ اäŸאزة، כĩא ïĝÜم.

Ĝאل اīÖ اŻāĤح: وכä įĥאõÐ، وأوźَه أن ĳĝĺل: ĳİ اŻĘ īÖن، أو: Ĺĭđĺ اŻĘ īÖن، 

.ģāĘ óĻĔ īĨ įĤאĩכÖ هóכñĺ ه: أنïđÖ ħà ،نŻĘ īÖ نŻĘ إن :įĤĳĜ هïđÖ ħà

:įĻ×ĭÜ

 ،ëĻýĤه اóכñĺ ħĤ אع إذاĩùĤا ëĺאرÜ ïĺõĺ אً: أنąĺع أĳĭĩĩĤا īĨاح: وóÝĜźا ĹĘ אلĜ

أو ĳĝĺل: óĝÖاءة ŻĘن، أو ŻĘ ãĺóíÝÖن، ñĺ ħĤ ßĻèכóه.

اāÝìאراً  ĉìאً  اĭøŸאد  رäאل   īĻÖ وĳِéĬه  «Ĝאل»  ñéÖف  اđĤאدة  óäت   :ďøאÝĤا

اóĝĤاءة، èאل  ذכóه   īĨ  ƪïÖ  źو اŻāĤح:   īÖا Đ×אرة  ıÖא.   ċُęĥĤا ĝĥĤאرئ   Ĺĕ×ĭĺو

٥

١٠

١٥



976 HADİS RİVAYETİNİN NİTELİĞİ - Hadis Usûlü

İsnâda “kurie alâ fülân ahberake fülân” ya da “kurie alâ fülân  haddesenâ 

fülân” ifadeleri varsa,  kâri, ilki için “Ona ‘ahberake fülân’ denildi”, ikincisi 

için ise “Ona ‘kâle  haddesenâ fülân’ denildi” demelidir. 

İbnü’s-Salâh “Bunlar [bize ulaşan bazı rivayetlerde] açık bir surette  yazılı 

olarak gelmiştir” der. 

Derim ki: “Kara’tü alâ fülân” ifadesinde [ise] şöyle denilmesi uygun olur: 

Ona “ahberake fülân” dedim.

Eğer “kâle” lafzı, onun yani Buhârî’nin “  haddesenâ Salih b. Hayyân kâle: 

kâle Âmir eş- Şa‘bî” ifadesinde olduğu gibi tekrar ederse, muhaddisler yazıda 

o ikisinden birini hazfeder ki görüldüğü kadarıyla bu ilkidir. Ancak her 

halükarda  kâri, onların ikisini birden telaffuz etmelidir. 

Musannif [Nevevî ]’nin ilavelerinden biri de şudur: Eğer  kâri bu gibi 

yerlerin tamamında “kâle” ifadesini hazfederse hataya düşmüş olur; ama 

doğrusu semâın sağlıklı bir şekilde gerçekleştiğidir. Çünkü “kâle” ifadesinin 

hazfi, özetleme gayesiyle câizdir ve bu, Kur’ân-ı Kerîm’de de bulunmak-

tadır. İbnü’s-Salâh da Fetâvâ’sında bunu “en doğru görüş” ifadesiyle dile 

 getirmiştir.1 

Irâkî şöyle demiştir:2  Arap dili konusunda mütehassıs âlimlerden biri 

olan Allâme Şihâbüddîn Abdüllatîf İbnü’l-Mürahhil [ö. 744/1343], isnâ-

dın ortasında “kâle” lafzının söylenmesinin muhaddislerce şart koşmalarını 

yadırgamıştır. Ancak onun bu yadırgamasının mantığı bilmiyorum. Çünkü 

aslolan, konuşan iki kişinin sözlerini tefrîk etmek için sözlerinin arasını 

ayırmaktır. Sözlerin arasının ayrılmadığı yerde bu gizlidir; gizlemek de as-

lolanın tersidir. 

 Derim ki: Aslına bakılırsa mezkûr itirazın izahı gayet açıktır. Çünkü 

“ ahberanâ ve  haddesenâ” ifadeleri, “haddese” fiili “kâle”, “nâ” zamiri de 

“lenâ” manasında olduğu için “kâle lenâ” anlamına gelmektedir. Dolayısıyla 

“ haddesenâ fülân,  haddesenâ fülân” ifadesi “kâle lenâ fülân, kâle lenâ fülân” 

manasındadır. Bu, herhangi bir soruna imkân vermeyecek derecede açıktır. 

1  İbnü’s-Salâh, Fetâvâ, s. 46-7. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 252. 
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 ģĝĻĥĘ ،نŻĘ אĭàïè :نŻĘ ĵĥĐ ئóĜُ ن، أوŻĘ كó×ìن: أŻĘ ĵĥĐ ئóĜُ :įĻĘ وإذا כאن

اĝĤאرئ ĹĘ اŶول: įĤ ģĻĜ: أó×ìك ŻĘن، وĹĘ اáĤאĜ :ĹĬאل ĭàïèא ŻĘن.

èאً ĉì įÖאً. ƪóāĨ اñİ אءä ïĜح: وŻāĤا īÖאل اĜ

ÛĥĜ: وĹĕ×ĭĺ أن ĝĺאل óĜ» :ĹĘأتُ ŻĘ ĵĥĐن»: įĤ ÛĥĜ: أó×ìك ŻĘن.

 óĨאĐ אلĜ :אلĜ אنĻè īÖ çĤאĀ אĭàïè ِّאريí×Ĥأي: ا :įĤĳĝאل» כĜ» ċęĤ رóכÜ وإذا

اĝĤאرئ  ĩıÖא   ċْęِĥĻĥĘ  óıčĺ ĩĻĘא   ĵĤُوŶا  Ĺİو ĉìאً  إïèاĩİא  ĳĘñéĺن   ħıĬÍĘ  ،Ĺ×đýĤا

đĻĩäאً.

 óİאčĤوا ،Éĉìأ ïĝĘ įِĥّا כñİ ĹĘ «אلĜ» אرئĝĤك اóÜَ ĳĤو :įÜאدĺز īĨ ėĭāĩĤאل اĜ

 īÖאل اĜ اñوכ ،ħĻčđĤآن اóĝĤا įÖ אءä ،ًאراāÝìا õÐאä لĳĝĤف اñè نŶ אعĩùĤا ÙéĀ

.óıČŶـ: اÖ ًاó×đĨ įĺאوÝĘ ĹĘ ًאąĺح أŻāĤا

 ėĻĉĥĤا ï×Đ īĺïĤאب اıü ÙĨŻđĤا ĳİو ،ÙĻÖóđĤا ÙĩÐأ ăđÖ כאن ïĜو :ĹĜاóđĤאل اĜ

 įäא وĨ א أدريĨو ،ïĭùĤאء اĭàأ ĹĘ «אلĜ»ـÖ ċęĥÝĤا īĻàïéĩĤاط اóÝüا óכĭĺ ģ ِèّóĩĤا īÖا

 ģāęُĺ ħĤ ßُĻèא، وĩıĭĻÖ õĻĻĩÝĥĤ īĻْĩَĥכÝĩĤا ĹĨŻכ īĻÖ ģāęĤا ĳİ ģĀŶن اŶ ،כאرهĬإ

.ģĀŶف اŻì אرĩĄŸوا ،óĩَąĨ ĳıĘ

إذْ  ĭĤא،  Ĝאل   :ĵĭđĩÖ و«ĭàïèא»  «أĬó×ìא»  Ŷن  اĳıčĤر،   ÙĺאĔ  ĹĘ ذĤכ   įäو  :ÛĥĜ

«ïّèث» Ĝ» :ĵĭđĩÖאل»، و«Ĭא» ĭĤ :ĵĭđĩÖא، ĭàïè :įĤĳĝĘא ŻĘن، ĭàïèא ŻĘن، ĭđĨאه: Ĝאل 

.įĻĘ כאلüإ ź çĄا واñİن، وŻĘ אĭĤ אلĜ ،نŻĘ אĭĤ

٥
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Bu cevap aklıma henüz ilim talebinin başlarında iken gelmişti. Bunu 

hocalarımdan birine  arz ettiğim zaman  Arap dilindeki bilgisizliği dolayısıyla 

onu kavrayamadı. Daha sonra yaklaşık 10 senenin ardından bu görüşün 

 Şeyhülislâm [İbn  Hacer]’den nakledildiğini gördüm.1 İbn  Hacer de bu görü-

şe destek veriyor ve onu tercih ediyordu. Sonrasında bu görüşe İbn  Hacer’in 

elyazısı ile de muttali oldum. Hamd Allah’a mahsustur. 

Uyarı: 

Okuma esnasında değil, ancak yazıda hazfedilen ifadelerden bir diğeri “en-

nehû” lafzıdır. Nitekim Buhârî hadisinde  “ Atâ b. Ebû Meymûn semi‘a  Enes 

b. Mâlik” ifadesi geçer. Bu “ennehû semia” demektir. İbn  Hacer, [Buhârî] 

şerhinde , “ennehû” lafzının âdeten yazıda hazfedileceğini belirtmiştir.2 

Onuncusu:  Abdürrezzâk’ın Ma‘mer’den rivayetiyle gelen “ Hemmâm b. 

Münebbih →  Ebû Hüreyre” nüshası gibi tek bir isnâdla gelen hadisleri içe-

ren meşhur nüshalar ve cüzler. [Bu tür nüshalarda] her bir hadisin başında 

isnâdı yenileyen ve onu zikreden âlimler vardır. Bu ihtiyata en uygun olan 

harekettir ve kadîm nüshalarda sıklıkla görülür. Bazı âlimler bunu mutlak 

olarak gerekli görmüşlerdir. 

Bazıları ise nüshadaki ilk hadisin ya da nüshanın  semâ edildiği her mec-

lisin başında isnâdı vermekle yetinir ve ilk hadisten sonraki geriye kalan 

hadislerin her birinin başına “ve bi’l-isnâd” ya da “bihî” ifadesini ekler ki 

yaygın olan ve çokça kullanılan da budur. 

Nüshayı bu şekilde dinleyip [ilk hadisten sonra gelen] başka bir hadisi 

tek olarak rivayet etmeyi isteyen kimsenin o ilk hadisin isnâdını kullanma-

sı âlimlerin çoğu nezdinde câizdir. Nitekim Vekî‘,  İbn Maîn,  İsmâilî [ö. 

371/981] bu kanaatte olan âlimlerdendir.3 Çünkü atfedilen şey, kendisine 

atıf yapılanın hükmündedir. Bu, isnâdı ilk başta zikredilen bir metnin farklı 

konularda taktî‘ ile verilmesi konumundadır. Üstat  Ebû İshak el-İsferâyînî 

ve  Ehl-i hadîs’ten bazı kimseler gibi daha başkaları ise bunu men etmiş ve 

 tedlîs olarak görmüştür. 

1 Bikâî, en-Nüketü’l-Vefiyye, II, 182. 

2  İbn Hacer, Fethu’l-Bârî, I, 331. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 214-5. 
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 ħĥĘ īĻø وñİ ĹĤ óıČ ïĜا اĳåĤاب وأĬא ĹĘ أواģÐ اăđ×Ĥ įÝĄóđĘ ،ÕĥĉĤ اïĩĤرِّ

Ö įĥıåĤ ،įĩıęĤ ïÝıĺَאħà ،ÙĻÖóđĤ رأëĻü īĐ ًźĳĝĭĨ īĻĭø óýĐ ĳéĬ ïđÖ įÝĺ اŻøŸم، 

.ïĩéĤا įƩĥĥĘ ،įĉíÖ įĻĥĐ ÛęĜو ħà ،įéäóĺل وĳĝĤا اñİ óāĭĺ כאن įĬوأ

:įĻ×ĭÜ

ĩĨא ñéĺف ĹĘ اćíĤ أąĺאً، ĹĘ ź اċęĤ ،ċęĥĤ: «أįĬ»، כßĺïé اí×Ĥאري: ĉĐ īĐאء 

 ċęĤ :įèóü ĹĘ óåè īÖאل اĜ ،ďĩø įĬכ، أي: أĤאĨ īÖ ÷Ĭأ ďĩø ،ÙĬĳĩĻĨ ĹÖأ īÖ

«أñéُĺ «įĬف ĹĘ اĘóĐ ćíĤאً.

 Ùíùĭכ ،ïèאدٍ واĭøÍÖ ßَĺאدèأ ĵĥĐ ÙĥĩِÝýĩĤاء اõäŶرة، واĳıýĩĤا ëùَƫĭĤا :óüאđĤا

د اĭøŸאد  ِïّåĺ īĨ ħıĭĨ :įĭĐ ،óĩđĨ īĐ ،ازقóĤا ï×Đ Ùĺة رواóĺóİ ĹÖأ īĐ į ِ×ّĭĨ īÖ אمĩّİ

 ،ÙĩĺïĝĤا اĳĀŶل   ĹĘ  ïäĳĺ Ĩא   óáوأכ أĳèط،   ĳİو ıĭĨא،   ßĺïè  ģכ أول  ñĻĘכóه 

.ħıąđÖ į×äوأو

وĺ īĨ ħıĭĨכĹĘ įÖ ĹęÝ أولِ ıĭĨ ßٍĺïèא، أو أولِ כĩø īĨ ÷ĥåĨ ģאıĐא، وïĺرج 

 ÕĥĔŶا ĳİو ،įÖאد، أو: وĭøŸאÖول: وŶا ßĺïéĤا ïđÖ ßĺïè ģכ ĹĘ ًŻÐאĜ įĻĥĐ ĹĜא×Ĥا

.óáכŶا

 ïĭĐ ذĤכ   įĤ äאز  ĭøÍÖאده:   įĭĐ óَęĨداً  اŶول   óِĻĔ  Ùĺروا ÉĘراد  İכñا   ďĩø  īĩĘ

اŶכħıĭĨ īĺóá: وכďĻ، واīĻđĨ īÖ، واĩøŸאŶ ،ĹĥĻĐن اĳĉđĩĤفَ è įĤכħُ اĳĉđĩĤف 

 įđĭĨو  ،įĤأو  ĹĘ اñĩĤכĳر  ĭøÍÖאده  أĳÖابٍ   ĹĘ  ïèاĳĤا  īÝĩĤا  ďĻĉĝÜ  ÙÖאáĩÖ  ĳİو  ،įĻĥĐ

اÝøŶאذ أĳÖ إéøאق اóęøŸاĹĭĺ وóĻĔه כ×ăđ أģİ اßĺïéĤ: رأوا ذĤכ ùĻĤïÜאً.

٥
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Dolayısıyla  muhaddis isnâdı açıklamalı ve belirtmelidir. Bu da, daha 

doğru olan ilk görüştür. Nitekim Müslim, Hemmâm  nüshasından rivayeti 

esnasında şöyle der: “Muhammed b. Râfi‘ →  Abdürrezzâk → Ma‘mer → 

 Hemmâm b. Münebbih →  Ebû Hüreyre” isnâdıyla nakledildiğine göre -ki 

[Hemmâm] “Bu,  Ebû Hüreyre’nin bize haber verdiklerindendir” diyerek 

birtakım hadisler zikretmiştir, şu da onlardandır- Allah Resûlü (sav) şöyle 

buyurmuştur: “Herhangi birinizin cennetteki en alt dercedeki makamı…”1 

Müslim bu hareket  tarzını sürekli takip etmiştir. 

Pek çok müellif de böyle davranmıştır. 

Buhârî ise bu  konuda belli bir kurala tâbi olmamıştır. Bazen nüshadaki 

ilk hadisi zikretmiş ve isnâdı sevk etme sebebi olan hadisi de ona atfetmiş-

tir. Örneğin “Tahâre” bölümünde şöyle geçer:2 “Ebü’l-Yemân → Şuayb → 

 Ebü’z-Zinâd → A‘rec → [ennehû semia]” isnâdıyla nakledildiğine göre  Ebû 

Hüreyre, Allah Resûlü’nü (sav) şöyle buyururken işitmiştir: “Bizler sonra-

dan gelip öne geçenleriz.” “Herhangi biriniz durgun suya küçük abdestini 

yapmasın.” 

Bu bâbda “Biz, öne geçen ardıllarız” ifadesinin geçmesini bazı âlimler 

sorunlu görmüştür.3 Hâlbuki Buhârî’nin kastı  bizim bahsettiğimiz husustur. 

Bazen ise sevk etmeyi istediği hadisle iktifâ eder. Muhtemelen Buhârî her iki 

 hareket tarzının da câiz olduğunu açıklamak istemiştir 

Muhaddislerden bazı kimselerin kitabın ya da cüzün sonunda isnâdı 

yeniden vermeleri de, söz konusu isnâd herhangi bir hadise bitişik olmadığı 

için hadis rivayeti sırasında her bir hadisin o isnâdla zikredilemeyeceğini 

söyleyenlerin bu itirazını ortadan kaldırmamakta ancak ihtiyâtı temin et-

mekte ve ileri düzeyde bir icâzet anlamını içermektedir. Derim ki: Başındaki 

isnâdı işitmemiş kimseye de  semâ imkânı sağlar. 

1  Müslim, İmân 192. 

2  Buhârî, Vudû 68. 

3  İbn Hacer, Fethu’l-Bârî, I, 346. 
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 ĹĘ  ħĥùĨ لĳĝכ ،īùèول أŶا ĵĥĐ ĳİכ، وĤذ Ĺכéĺَو īĻ×ĺ أن įĝُĺóĈ :اñİ ĵĥđĘ

 īĐ ،óĩđĨ אĬó×ìزاق، أóĤا ï×Đ אĭàïè ،ďĘرا īÖ ïĩéĨ אĭàïè :אمĩّİ ÙíùĬ īĨ ÙĺواóĤا

 ،ßĺאدèأ óة، وذכóĺóİ ĳÖא أĭàïè אĨ اñİ :אلĜ دةïýĩĤة اïèĳĩĤا óùכÖ ،į ِ×ّĭĨ īÖ אمĩّİ

 ßَĺïéĤا ‹ÙĭåĤا ĹĘ ħכïِèأ ïِđĝĨ ĵĬإن أد› :ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøאل رĜא: وıĭĨ

واóƪĈد ħĥùĩĤ ذĤכ.

.īĻęĤËĩĤا īĨ óĻáכ įĥđĘ اñوכ

 ،ÙíùĭĤا ĹĘ ßĺïè أول óכñĺ ًאرةÝĘ ،دةóƪĉĨ ًةïĐאĜ כĥùĺ ħĤ įĬÍĘ אريí×Ĥא اĨوأ

وįĻĥĐ ėĉđĺ اßَĺïéĤ اñĤي øאق اĭøŸאد įĥäŶ، כĹĘ įĤĳĝ اıĉĤאرة: ĭàïèא أĳÖ اĩĻĤאن، 

 Ʃųل اĳøر ďĩø įĬة: أóĺóİ אÖأ ďĩø įĬج: أóĐŶا īĐ ،אدĬõĤا ĳÖא أĭàïè ،ÕĻđü אĬó×ìأ

 ĹĘ ħכïèأ īّĤĳ×ĺ ź› :אلĜن›، وĳĝÖאùĤون اóìِŴا īéĬ› :لĳĝĺ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ

.ßَĺïéĤا ،‹ħÐاïĤאء اĩĤا

 źاده إóĨ ÷ĻĤאب، و×Ĥا اñİ ĹĘ «نĳĝÖאùĤون اóìŴا īéĬ» هóْم ذِכĳĜ ĵĥĐ ģכüÉĘ

 īĺóĨŶا īĨ ًŻאن أن כĻÖ أراد įĬÉه، وכïĺóĺ يñĤا ßĺïéĤا ĵĥĐ óāÝĝĺ אرةÜאه، وĬóא ذכĨ

.õÐאä

ñİا   ďĘóĺ  ŻĘ اõåĤءِ  أو  اĤכÝאب   óَìآ اĭøŸאدَ   īĻàïéĩĤا  īĨ  ăٍđÖ إĐאدةُ  وأĨא 

 ًŻāÝĨ ďĝĺ ź įĬĳכĤ ،אıÝĺروا ïĭĐ אدĭøŸכ اĤñÖ ßĺïè ِģّادَ כóĘإ ďĭĩĺ يñĤف اŻíĤا

 ïĻęĺو :ÛĥĜ ،אıĐاĳĬأ ĵĥĐأ īĨ ÙĕĤאÖ אزةäإ īĩąÝĺ אط وĻÝèźا ïĻęĺ įĬأ źא، إıĭĨ ïèاĳÖ

.ًźأو įđĩùĺ ħĤ īĩĤ įĐَאĩø

٥
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On birincisi: Eğer râvi “Hz. Peygamber (sav) şöyle buyurdu” ifadesinde 

olduğu gibi hadisin metnini isnâddan öne alır ve metnin ardından isnâdı 

zikrederse ya da “‘ Nâfi‘ →  İbn Ömer’ isnâdıyla Hz. Peygamber’den (sav) 

şöyle gelmiştir” ifadesinde olduğu gibi yine metni ve isnâdın üst kısmından 

son tarafını öne alır, sonra da naklettiği isnâda varacak şekilde “bunu bize 

falanca, falan kimseden nakletti” derse sahihtir ve  sened  muttasıldır. İsnâ-

dı bu şekilde dinleyen biri, isnâdla başlayarak isnâdın tamamını [metnin] 

önüne alıp sonra da metni vermeyi isterse, geç dönem  Ehl-i hadîs’inden bazı 

âlimler buna cevâz vermişlerdir. Musannif [Nevevî ] İrşâd’da “Sahîh olan da 

budur” demiştir.1 

İbnü’s-Salâh şöyle der:2 Metnin bir kısmını öne almakta, yani bu konu-

daki  ihtilafta olduğu gibi bunda da  ihtilâf olsa gerektir. Nitekim Hatîb de bu 

konuda manen rivayetin yasaklığına binaen yasak olduğunu, câiz olmasına 

binaen de câiz olduğunu nakleder.3

Bulkînî şöyle  demiştir:4 “Bu çıkarım kabul edilemez. İki durum arasında 

şöyle bir fark vardır: İsnâdın tamamının ya da bir kısmının öne alınması-

nın aksine bazı lafızların diğerlerinin önüne alınması atıflar, zamirlerin râci 

olacağı konumlar gibi hususlardan dolayı mananın zedelenmesi sonucunu 

doğurur.” [Bulkînî’nin  ifadesi burada bitti.]

Derim ki: Musannif [Nevevî]  de İbnü’s-Salâh gibi konunun [yani se-

nedin bir kısmını öne almanın]  detaylandırıldığı mesele [olan metnin bir 

kısmını öne almaya] işaret etmiş ama bu konuyu müstakil olarak inceleme-

miştir. Râmehürmüzî konuyla  ilgili bir konu başlığı açmış ve orada Hasan 

[el-Basrî],  Şa‘bî, Abîde [es-Selmânî] [ö. 72/691], İbrahim [en-Nehaî] ve 

Ebû Nadre’den [ö. 108/726] mana değişikliği olmadığı takdirde bunun câiz 

olduğunu nakletmiştir.5 

Musannif [Nevevî]  şöyle der:6 “Öne alınan metin ile sonraya bırakılan 

arasında herhangi bir irtibat yoksa bunun câiz olduğunu net bir surette 

belirtmek gerekir.” 

1  Nevevî, İrşâdü Tullâbi’l-Hakâik, s. 163. Burada  Nevevî’nin bu görüşü doğru kabul ettiğine dair bir ifade 

yoktur. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 206. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 213-4. 

4  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 412. 

5  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 541-3. 

6  Nevevî, el-Minhâc, I, 37. 
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 įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ĺ×ĭĤا Ĝאل  כـ:  اĭøŸאد   ĵĥĐ  īَÝĩĤا اóĤاوي  م  ƪïĜ إذا   :óýĐ اéĤאدي 

 īĐ ،ďĘאĬ כـ: روىĵĥĐأ īĨ אدĭøŸا óَìِوآ īَÝĩĤه، أو اïđÖ אدĭøŸا óُכñĺ ħà اñכ ħĥøو

 ĵÝè نŻĘ īĐ ،نŻĘ įÖ אĬó×ìل: أĳĝĺ ħà ،اñכ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا īĐ ،óĩĐ īÖا

، وכאن ĳĥĘ ،ًŻāÝĨ أراد İ įđĩø īĨَכñا ďĻĩä ħĺïĝÜ اĭøŸאد  ƪçĀ :įĨ ƪïĜ אĩÖ ģāÝĺ

زه ħıąđÖ أي: أģِİ اīĨ ßĺïéĤ اĜ ،īĻĨïĝÝĩĤאل  ƪĳåĘ īÝĩĤا óُכñĺ ħà ،ًźأو įÖ أï×ĺ ْنÉÖ

.çĻéāĤا ĳİאد: وüرŸا ĹĘ ėĭāĩĤا

Ĝאل اīÖ اŻāĤح: وĹĕ×ĭĺ أن ĺכĳن Żì įĻĘف، כăِđÖ ħĺïĝÝ اăٍđÖ ĵĥĐ īÝĩĤ  أي: 

כאŻíĤف ÍĘ ،įĻĘن اè ÕĻĉíĤכįĻĘ ĵ اĭÖ ،ďَĭĩĤאءً ďĭĨ ĵĥĐ اóĤواÖ ÙĺאĵĭđĩĤ، واĳåĤازَ 

ĳä ĵĥĐازİא.

 ăđÖ ĵĥĐ אظęĤŶا ăđÖ ħĺïĝÜ ق: أنóęĤع، واĳĭĩĨ ãĺóíÝĤا اñİو :ĹĭĻĝĥ×ُĤאل اĜ

 ħĺïĝÜ فŻíÖ ،כĤذ ĳِéĬو ،óĻĩąĤد اĳĐو ėĉđĤا ĹĘ دĳāĝĩĤאÖ لŻìŸا ĵĤي إ Ëĺدِّ

.ĵıÝĬف. اŻíĤا ĵĥĐ جóíÝĺ ħĤو įĻĘ אزä כĤñĥĘ ،įąِđÖ أو įِĥّכ ïĭùĤا

óęُĺداİא   ħĤو اŻāĤح،   īÖכא  ėِّĭāĩĤا إıĻĤא  أüאر  ıĻĥĐא   ƫĹĭ×ĩĤا  ÙĤÉùĩĤوا  :ÛĥĜ

 ،Ĺ×đýĤوا  ،īùéĤا  īĐ  ĵכéĘ ÖאÖאً،  ĤñĤכ  اóĤاõĨóıĨي   ïĝĐ  ïĜو ıĻĥĐא،  ÖאĤכŻم 

.ĵĭđĩĤا óِĻّĕĺ ħĤ ازَ إذاĳåĤة، اóąْĬَ ĹÖوأ ،ħĻİاóÖة، وإïĻ×Đَو

.ó ƪìËĩĤאÖ אط×Üم ار ƪïĝĩĥĤ īכĺ ħĤ إذا įÖ ďĉĝĤا Ĺĕ×ĭĺو :ėĭāĩĤאل اĜ

٥

١٠
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Fayda: 

 Şeyhülislâm [İbn Hacer]  şöyle demiştir:1 “İsnâdda tenkit edilmiş bir râvi 

olduğu takdirde   İbn Huzeyme hadisin metnini isnâddan önceye alarak me-

tinle başlamakta ve isnâdı metinden sonra zikretmektedir.” [Yine İbn Hacer]  

şöyle der: “  İbn Huzeyme hadisi [kendisinden] başka bir şekilde nakleden 

olursa ona hakkını helal etmeyeceğini belirtmiştir. Bu durumda mana ile 

rivayete cevâz verecek olsak bile [  İbn Huzeyme’ye ve onun gibi düşünenlere 

göre] bu rivayet tarzının yasak olması gerekir.” 

Muhaddis, hadisi kendisine ait bir isnâdla rivayet eder, sonra bir diğer 

isnâdı onun ardından zikredip ikinci isnâdın metnini ilk metne havâle ede-

rek hazfeder ve isnâdın sonunda “benzeri [mislehû]” der, hadisi ondan bu 

şekilde dinleyen biri de ilk isnâda ait metni sadece ikinci isnâdla rivayet 

etmek isterse doğru olan görüş bunun men edileceğidir. Şu‘be’nin kanaati 

de bu yöndedir. Süfyân es-Sevrî ve  İbn Maîn râvinin farklı lafızları temyiz 

edebilecek  zabt sahibi  hâfız biri olması durumunda buna cevâz vermişlerdir. 

Râvi bu özellikleri taşımıyorsa onlara göre de bu meşru değildir.2 

Bir grup âlim ise bu şekilde rivayette bulunduğunda [ikinci] isnâdı verip 

ardından şöyle der: Kendisinden önceki hadisin benzeridir [mislehû], metni ise 

şöyledir. Hatîb bu görüşü tercih etmiştir. “Nahvehû” demesine de “mislehû” 

ifadesinde olduğu gibi [Süfyân] es-Sevrî cevâz vermiş, Şu‘be ise bunu men edip 

şöyle demiştir: Bu şüphe ifadesidir, hatta “mislehû” ifadesinden daha önce bu 

men edilmelidir. Her ne kadar “mislehû” ifadesinin verilmesini câiz görmüşse 

de  İbn Maîn de “nahvehû” ifadesinin kullanımını uygun görmemiştir. 

Hatîb [el-Bağdâdî] şöyle der:3  İbn Maîn’in “mislehû” ifadesi ile “nah-

vehû” ifadesi arasında fark görmesi, mana ile rivayetin kabul edilmemesi 

durumunda doğru bir görüştür. Ancak mana ile rivayet câiz görülüyorsa iki 

ifade arasında herhangi bir fark yoktur. 

Hâkim şöyle demiştir: Muhaddis  zabt ve itkân sahibi olup “mislehû” ve 

“nahvehû” ifadelerini tefrik edebilmelidir. Onun, iki rivayetin lafız bakımın-

dan aynı olduğunu bilmeksizin “mislehû” ifadesini kullanması helal değildir. 

1 Bikâî, en-Nüketü’l-Vefiyye, II, 255-8. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 212-3. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 213. 
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ĘאïÐة:

 ïĭùĤا ĹĘ إذا כאن Ùĩĺõì īÖź ďĝĺ ïĭùĤا ĵĥĐ ßĺïéĤا ħĺïĝÜ :مŻøŸا ëĻü אلĜ

ĝĨ įĻĘ īĨَאل ïÝ×ĻĘئ ïđÖ ħà ،įÖ اóęĤاغ ñĺכó اĜ ،ïĭùĤאل: وóĀ ïĜح اÉÖ Ùĩĺõì īÖن 

 ĳĤا، وñİ ďĭĩĺ أن Ĺĕ×ĭĺ ñÑĭĻéĘ ،įĭĨ ٍģّè ĹĘ نĳכĺ ź įäĳĤכ اĤذ óĻĔ ĵĥĐ رواه īĨ

.ĵĭđĩĤאÖ ÙĺواóĤא اĬزĳّä

 īÝĩĤا  ĵĥĐ  ÙًĤאèإ  ،įĭÝĨ وñèف   óìآ إĭøאداً   įđ×Üأ  ħà  įĤ ĭøÍÖאدٍ  áĺïèאً  روى   ĳĤو

 ĹĬאáĤאد اĭøŸאÖ ِولŶا īِÝĩĤا Ùَĺروا įĭĨ כĤñĤ ďĨאùĤراد اÉĘ ،įَĥáĨ :هóìآ ĹĘ אلĜول وŶا

Ę :ćĝĘאįđĭĨ óıČŶ، وĳĜ ĳİل Ù×đü، وأäאزه Ļęøאن اĳáĤري واīĻđĨ īÖ إذا כאن اóĤاوي 

čאً ĄאĉÖאً õĻĩĨاً īĻÖ اęĤŶאظ، وđĭَĨَאه إن ĺ ħĤכī כĤñכ. ِęّéÝĨ

 ģَáĨ Ĝאل:   ħà اĭøŸאد   óذכ ñİا   ģáĨ  ħİïèأ روى  إذا  اĩĥđĤאء   īĨ  ÙĐאĩä وכאن 

įُĭÝĨ įĥَ×Ĝ ßٍĺïè כñا، واÝìאر اñİ ÕĻĉíĤا، وأĨא إذا Ĝאلَ «ĳéĬه»: äÉĘאزه اĳáĤري أąĺאً 

 īĻđĨ īÖوا «įĥáĨ» :ĹĘ ďĭĩĤا  īĨ ĵĤأو ĳİ ģÖ ،כü ĳİ :אلĜو Ù×đü įđĭĨو ،įĥَáĨ :כـ

.«įĥáĨ» :ĹĘ زه ƪĳä אً وإنąĺأ

 ،ĵĭđĩĤאÖ ÙĺواóĤا ďĭĨ ĵĥĐ çّāĺ «هĳéĬ»و «įĥáĨ» īĻÖ īĻđĨ īÖقُ اóĘ :ÕĻĉíĤאل اĜ

ĨÉĘא ĳä ĵĥĐازİא óĘ ŻĘق.

 :īĻÖ ق  ِóّęĺ أن  واĝÜŸאن   ć×ąĤا  īĨ  ƪĹáĺïéĤا õĥĺَم  ĩĨא  إن   :  ħאכéĤا Ĝאل 

 ،ċęĥĤا  ĹĘ اĝęÜא  أĩıĬא   ħĥĐَ إذا   źإ  «įĥáĨ» ĳĝĺل  أن   įĤ  ƫģéِĺ  ŻĘ وĳéĬه،   ،įĥáĨ

٥

١٠
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Rivayetler aynı manada ise “nahvehû” demesi helaldir.1

On ikincisi: Muhaddis isnâdı zikreder ve metnin bir kısmını verip “ve 

zekera’l-hadîs” der ve metni tamamlamaz ya da “bi-tûlihî”, “el-hadîs” der 

veya zamiri kaldırıp “ve zekera” ifadesini kullanır, onu dinleyen biri de riva-

yeti tam olarak ondan nakletmeyi isterse bu durum yasaklanmaya daha önce 

geçen “mislehû” ve “nahvehû” meselesinden daha elverişlidir. Çünkü orada 

metnin tamamını bundan önce başka bir isnâdla vermiş olması durumun-

da dahi [hadisi aynı isnâdla nakletmek] men ediliyorsa, hadisin sadece bir 

kısmını naklettiği burada bunun engellenmesi daha öncelikli konumdadır. 

Bir grup âlim bu kanaattedir. 

Üstat Ebû İshak el-İsferâyinî bunu men etmiş,2  İsmâilî3 ise muhaddisin 

ve onu dinleyen kişinin hadisi bilmesi durumunda buna cevâz vermiştir. 

[İbnü’s-Salâh] şöyle demiştir:4 İhtiyata uygun olan sadece hadisin zikredilen  

kısmıyla yetinip sonrasında “hadisi[n kalanını] zikretti, o şöyledir” ya da 

“tamamı şöyledir” demek ve hadisi tam olarak vermektir. İbn  Kesîr konuyu 

biraz daha ayrıntılı olarak ele alıp şöyle der:5 Eğer söz konusu hadisi daha 

önce o mecliste ya da başka bir zaman/yerde hocaya  arz etmişse bunu yap-

mak câizdir, aksi takdirde değildir. 

Eğer buna mutlak olarak cevâz verilecekse, doğrusu bunun, hocanın zik-

retmediği şeyler hakkında pek çok zaviyeden desteklenmiş kuvvetli bir icâzet 

ile olacağıdır. Böylece ilk tarafı  semâ‘ da olsa geri kalan kısımlarını ona kat-

mak caiz olur. Bu rivayetin ayrıca icâzetle zikredilmesine de gerek kalmaz.

On üçüncüsü: Üstat İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:6 Doğrusu, isterse mana ile 

rivayete cevâz  verilsin, “kâle’n- nebî (sav)” ifadesini “kâle resûlullâh (sav)” ifade-

si ile değiştirmenin veya aksinin câiz olmadığıdır. Ahmed [b. Hanbel] kitapta 

“ani’n- nebî (sav)” yazdığı halde  muhaddis “resûlullâh (sav)” derse, onun üzerini 

çizer ve “resûlullâh” yazardı.7 İbnü’s-Salâh bunu farklılık  arz etmeleri ile yani  nebî 

ile  resûl  kelimesinin anlam bakımından farklı olmaları ile gerekçelendirmiştir. 

1 Siczî, Suâlât, s. 128-9, 242. 

2  Sübkî, Tabakâtü’ş-Şâfiiyye, IV, 259. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 311. 

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 209. 

5  İbn Kesîr, İhtisâru Ulûmi’l-Hadîs, s. 149. 

6  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 210. 

7 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 244. 
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وƫģéĺ أن ĳĝĺل «ĳéĬه» إذا כאن ĭđĩÖאه.

į، أو  ƪĩÝĺ ħĤو ،ßَĺïéĤا óאل: وذכĜ ħà ،īÝĩĤا ăَđÖאدَ وĭøŸا óَإذا ذَכ :óýĐ ĹĬאáĤا

 ĵĤأو ĳıĘ ،įĤאĩכÖ įĭĐ įÝĺروا ďĨאùĤراد اÉĘ ،óَوذَכ :óĩĄوأ «ßَĺïéĤأو «ا ،įĤĳĉÖ :אلĜ

 ďĻĩä אıĻĘ אقø ïĜ įĬأ ďĨ ،אكĭİ ďĭĨُ إذا įĬŶ ،ÙِĝÖאùĤه اĳَéĬو įĥَáĨ :ÙĤÉùĨ īĨ ďĭĩĤאÖ

اģ×Ĝ īÝĩĤ ذĤכ ĭøÍÖאد آŷĘ ،óìَنْ ĭİ ďĭĩُĺא، وěùُĺَ ħĤ إăَđÖ ź اÖ īĨ :ßĺïéĤאبِ 

أوĵĤ، وĤñÖכ õäم ĳĜم.

اïéĩĤثُ  óَĐَف  إذا   ĹĥĻĐאĩøŸا وأäאزه   ،ĹĭĺاóęøŸا إéøאق   ĳÖأ اÝøŶאذ   įđĭĩĘ

 óَאل: وذَכĜ :َلĳĝĺ ħà رĳכñĩĤا ĵĥĐ óَāÝĝĺ אطُ أنĻÝèźאل: واĜ .ßĺïéĤכ اĤذ ďُĨאùĤوا

ģ اīÖ כĝĘ óĻáאل: إن כאن  ƪāĘو ،įĤאĩכÖ įĜَĳùĺا، وñכ įĨאĩÜا أو: وñכ ĳİو ،ßَĺïéĤا

äאز،  óĻĔه:  أو   ÷ĥåĩĤا ذĤכ   ĹĘ  ëĻýĤا  ĵĥĐ ذĤכ   ģ×Ĝ  įĻĤإ اýĩĤאرَ   ßَĺïéĤا  ďĩø

.ŻĘ źوإ

ïĺïĐة  ıäאت   īĨ اŶכïĻة   ÙĺĳĝĤا اäŸאزة   ěĺóĉÖ  įĬأ  ěĻĝéÝĤאĘ  įĜŻĈإ ز  ِĳّä وإِذا 

 óĝÝęĺ źو įĻĥĐ ĹĜא×Ĥאً ـ إدراجُ اĐאĩø įĤن أوĳכ ďĨ ا ـñıĤ אزåĘ ،ëĻýĤه اóכñĺَ ħĤ אĩĻĘ

إĵĤ إóĘاده ÖאäŸאزة.

Ĝאل   :óĻĻĕÜ ĳåĺز   ź  įĬأ  óİאčĤا اŻāĤح:   īÖا  ëĻýĤا Ĝאل   :óýĐ  ßĤאáĤا

 źو  ،ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ʃųا رĳøل  Ĝאل   :ĵĤإ  ،ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ĺ×ĭĤا

 īĐ اĤכÝאب:   ĹĘ כאن  إذا   ïĩèأ وכאن   ،ĵĭđĩĤאÖ  ÙĺواóĤا äאزت  وإن   ،įùُכĐ

رĳøل   :ÕÝوכ óَĄَب   ، Ʃųا رĳøل  اïéĩĤث:  وĜאل   ،ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ĺ×ĭĤا

و«اĳøóĤل»،  «Ĺ×ĭĤا»  ĵĭđĨ اŻÝìف  أي:   įĘŻÝìź ذĤכ  اŻāĤح   īÖا  ģƪĥĐو  ، Ʃųا

٥
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Çünkü  resûl, tebliğ etmek üzere kendisine vahyolunan,  nebî ise sadece amel 

edilmek üzere kendisine vahyolunan kimsedir. 

Musannif [Nevevî]  şöyle der: Allah en iyisini bilir ama doğrusu, her ne 

kadar temelde anlamları farklıysa da bu değişikliğin câiz olduğudur. Çünkü 

bu durumda mana değişikliği olmamaktadır. Asıl kasıt, sözü söyleyenine 

nispet etmek olduğu için bu her iki nitelikle de temin edilmektedir. 

 Ahmed b. Hanbel -oğlu Salih onu bu durumu sorduğunda şöyle demiş-

tir:1 “Bunda herhangi bir beis olmadığını umarım.” Ondan az önce nakle-

dilen ifade ise lafza bağlı kalmanın vücûbuna değil müstehablığına hamle-

dilmelidir-  Hammâd b. Seleme ve Hatîb’in kanaati bu yöndedir. 

Bazı âlimler bu değişikliğin men edileceğine dair Berâ b. Âzib’den 

(ö. 71/690 {?}] nakledilen uyku öncesinde yapılacak  dua ile ilgili hadisi delil 

olarak öne sürerler. O hadiste [Hz. Peygamber’in] “gönderdiğin nebîne” 

ifadesini kullandığı, Berâ’nın hadisi ona  arz ederken ise “gönderdiğin resûle” 

dediği, bunun üzerine Allah Resûlü’nün (sav) “Hayır, Gönderdiğin nebîne” 

buyurduğu belirtilmektedir.2 

Irâkî şöyle der:3 “Bu hadis konuya dair delil teşkil etmez. Çünkü duada 

kullanılan lafızlar tevkîfidir. Belki de bazı lafzılarda, diğerlerinde bulunma-

yan bir sır vardır. Allah Resûlü o iki kelimeyi aynı yerde bir araya getirmeyi 

arzulamış olabilir.” [Yine Irâkî] şöyle demiştir: “Doğru olan  Nevevî’nin gö-

rüşüdür.” Bulkînî de  aynı kanaattedir.4

 Bedrüddîn   İbn Cemâ‘a [ö. 733/1333] şöyle der:5 Eğer “ nebî” kelimesi 

yerine “ resûl” kelimesinin kullanımının câiz, aksinin câiz olmayacağı söyle-

nirse bu uzak bir ihtimal değildir. Çünkü  resûl kelimesi mana bakımından 

 nebî kelimesinden fazlasını ifade etmektedir. 

On dördüncüsü: Eğer semâında birtakım vehn yani zayıf-

lık söz konusu ise,  muhaddis rivayet esnasında bunu belirtmeli-

dir. Çünkü bunun belirtilmemesinde bir tür  tedlîs bulunmaktadır. 

Bu [zayıflıklar] mesela onu ana nüsha  dışında bir yerden dinlemesi, 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 244. 

2  Buhârî, Vudû’ 75;  Müslim, Zikir ve  dua 56. 

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 278. 

4  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 416. 

5   İbn Cemâ‘a, el-Menhelü’r-Revî, s. 104. 
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.ćĝĘ ģĩđĥĤ įĻĤإ Ĺèُأو īĨ :Ĺ×ّĭĤوا ،ēĻĥ×ÝĥĤ įĻĤإ Ĺèُِأو īĨَ :لĳøóĤن اŶ

 ģĀŶا ĹĘ אهĭđĨ ėĥÝìوإنِ ا įĬŶ ،ازهĳä ـ ħĥĐأ Ʃųاب ـ واĳāĤوا :ėĭāĩĤאل اĜ

 īĨ  ģّכÖ  ģĀאè وذĤכ   ،įĥÐאĝĤ اĳĝĤل   Ùُ×ùĬ اĳāĝĩĤدُ  إذِ   ،ĵĭđĨ ĭİא   įÖ  ėĥِÝíĺَ  ź

.īĻęĀĳĤا

 įÖ نĳכĺ ź أن ĳäאل: أرĝĘ ،įĭĐ çĤאĀ įĭÖا įĤÉø אĩّĤ ģ×ĭè īÖ ïَĩèأ ÕİñĨ اñİو

 ،Ùĩĥøِ īÖ ِאدĩèوم، وõĥĤدون ا ċęĥĤאع ا×Üאب ا×éÝøا ĵĥĐ ٌلĳĩéĨ įĭĐ مïĝÜ אĨس، وÉÖ

.ÕِĻĉíĤوا

وħıąđÖ اïÝøل ßĺïéÖ ďĭĩĥĤ اó×Ĥاء Đ īÖאزب ĹĘ اĐïĤאء ïĭĐ اĳĭĤم، وįĻĘ: و‹Ļّ×Ĭِכ 

 ،Ûَĥøي أرñĤכ اĤِĳøאل: ورĝĘ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ĵĥĐ אدهĐÉĘ ،‹Ûĥøي أرñĤا

.‹Ûĥøي أرñĤِכ اĻّ×Ĭو ،ź› :אلĝĘ

 ź óّø ċęĥĤا ĹĘ א כאنĩÖور ،ÙĻęĻĜĳÜ ذכאرŶאظ اęĤن أŶ ،įĻĘ ģĻĤد źو :ĹĜاóđĤאل اĜ

óĻĕÖ ģāُéĺه، وįĥđĤ أراد أن īĻÖ ďĩåĺ اďĄĳĨ ĹĘ īĻčęĥĤ واĜ ،ïèאل: واĳāĤاب Ĩא 

.ĹĭĻĝĥ×Ĥאل اĜ اñوي، وכĳĭĤا įĤאĜ

ĳåĺز   źو «اĳøóĤل»،   ĵĤإ  «Ĺ×ĭĤا»  óĻĻĕÜ ĳåĺز   ģĻĜ  ĳĤ  :ÙĐאĩä  īÖا اï×Ĥر  وĜאل 

.«Ĺ×ĭĤا» ĵĥĐ ًاïÐزا ĵًĭđĨ «لĳøóĤا» ĹĘ نŶ ،ïđُÖَ אĩĤ :įùכĐ

èאلَ   įُĬאĻÖ  įĻĥđĘ  ėِđąĤا أي:   īİْĳĤا  ăُđÖ  įĐאĩø  ĹĘ כאن  إذا   :óýĐ  ďÖاóĤا

 ،ģĀأ  óĻĔ  īĨ  ďَĩùĺَ כÉنْ  وذĤכ   ،÷ĻĤïÝĤا  īĨ ĐĳĬאً   įĤאęĔإ  ĹĘ ÍĘن   ÙĺواóĤا

٥
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 kırâat esnasında kendisinin veya hocasının konuşması,1 uyku ya da değişik-

lik [gibi bir sorun] olması, tashîf veya dil hatası yapan birinin okumasıyla 

dinlemesi veya  semâ kaydı [tesmî‘], kendisine itimat edilemeyecek birinin 

hattıyla tutulmasıdır. 

Muhaddisin [nispeten] daha rahat davrandığı  müzâkere meclisinde hâ-

fızadan rivayette bulunması da bu tür zayıflıklardandır. Böyle bir durumda 

 muhaddis, hadis imâmlarının yaptığı gibi “Bize  müzâkere meclisinde tah-

dîs etti” gibi bir ifade kullanmalıdır.  İbn Mehdî,  İbnü’l-Mübârek ve  Ebû 

Zür‘a gibi bir grup âlim,2 muhaddisler bu meclislerde titiz davranmadıkları 

için  müzâkere esnasında muhaddisten hadis tahammülünü men etmiştir. 

Çünkü hâfıza yanıltıcıdır. Bazı âlimler ezberledikleri hadislerin rivayetini 

bundan dolayı sadece kitaplarından nakletmişlerdir.  Ahmed b. Hanbel de 

bu âlimlerdendir.3

Hadis biri  sika, diğeri mecrûh iki kişiden -mesela  Sâbit el-Bünânî ve 

 Ebân b. Ebû Ayyâş’ın Enes’den rivayet ettikleri bir hadis gibi- ya da iki  sika 

râviden gelmişse doğru olan her ikisini de zikretmektir. Çünkü onlardan 

birinin zikretmediği bir şeyin, diğerinin rivayetinde bulunması her zaman 

ihtimâl dâhilindedir ve bu durumda onlardan birinin lafzı diğerininkine 

hamledilir.4 Eğer iki durumda da tek  sika râviyi zikretmekle yetinirse bu da 

haram değildir. Çünkü iki rivayet zâhiren ittifak halindedir. Yukarıda ihti-

malli olarak dile getirilen husus ise oldukça nâdirdir. İki  sika râviden birini 

düşürmek, iki râviden mecrûh olanı düşürmekten daha az mahzurludur. 

Hatîb şöyle der:5 “Müslim b. el-Haccâc  böyle durumlarda bazen mecrûh 

râviyi düşürüp sadece  sika râviyi zikretmiş ve diğer râvinin mecrûh olduğu-

nu çağrıştıracak şekilde “ve bir başkası” demiştir.” Hatîb bu [şekildeki bir] 

ifadenin herhangi bir fayda temin etmediğini belirtmişttir.

Bulkînî ise “ Aksine, bunun tarîkleri çoğaltmak gibi bir faydası vardır” 

demiştir.6 
1 M. Avvâme haklı olarak buradaki ifadenin Tedrîb nüshalarında olduğu gibi hadis nakletme anlamındaki 

“yuhaddisü” değil, konuşmak anlamındaki “yetehaddesü” olması gerektiğini söyler (Tedrîb, IV, 394, 

dp. 2) [çevirenin notu]. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 37.

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 12-3. 

4 Yani bu şekilde ikisinden bir metin oluşturur [çevirenin notu]. 

5 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 387. 

6  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 417. 
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أو ïéÝĺث ĳİ أو اëُĻýĤ وÛَĜ اóĝĤاءة، أو ĳĬ ģāèم أو ëùْĬَ، أو óĝÖ ďĩøاءة 

.óčĬ įĻĘ īĨَ ćّíÖ ďُĻĩùÝĤאن، أو כאن اéّĤ أو ė ِéّāĨ

 ĹĘ ĭàïèא   :ģĝĻĥĘ ıĻĘא   ħıĥİאùÝĤ اñĩĤاכóة   ĹĘ  įčęè  īĨِ  įàïè إذا   :įĭĨو

 īÖوا ïıĨيّ،   īÖכא  ħıĭĨ  ÙٌĐאĩä  ďĭĨو  ،ÙĩÐŶا  įĥđĘ כĩא  وĳَéĬه  اñĩĤاכóة 

 ċęéĤن اŶא، وıĻĘ ħıĥİאùÝĤ ةóاכñĩĤאل اè ħıĭĐ ģَĩéĤا ÙĐزر ĹÖאرك، وأ×ĩĤا

 ïĩèأ ħıĭĨ ،כĤñĤ ħı×Ýכ īĨ źإ įĬĳčęéĺ אĨ Ùĺروا īĨ ÙĐאĩä ďĭÝĨان، واĳّì

.ģ×ĭè  īÖ

 ÷ĬŶ ßٍĺïéوح، כóåĨ óìŴوا ،Ùĝà אĩİïُèأ īĻĥäر īĐ ßĺïéĤوإذا כאن ا

أن   ĵĤوŶאĘ  ،īĻÝĝà  īĐ أو  ƪĻĐאش،   ĹÖأ  īÖ وأÖאن   ،ĹĬאĭ×ُĤا  ÛٌÖאà  įĭĐ  įĺوóĺ  ،ًŻáĨ

ñĺכĩİóא ĳåĤازِ أن ĺכĳن Ĺü įĻĘء ĩİïèŶא ñĺ ħĤכóه اóìŴ، وċُęĤ ģĩèُ أĩİïèא 

ĵĥĐ اÍĘ ،óìŴن اĩıĻĘ Ùĝà ĵĥĐ óāÝĜא óُéĺَ ħĤم Ŷن اčĤאóİ اęÜאق اóĤواīĻÝĺ، وĨא 

ذُכīĨ ó اĩÝèźאل Ĭאدر ïĻđÖ، وñéĨورُ اĝøŸאط ĹĘ اáĤאĹĬ، أīĨ ƫģĜ اŶول.

Ĝאل اÕĻĉíĤ: وכאن īÖ ħĥùĨ اåéĤאج ñİ ģáĨ ĹĘا رĩÖא أćĝø اóåĩĤوح، 

وñĺכó اĳĝĺ ħà ،ÙĝáĤل: وآóì، כĭאīĐ Ùًĺ اóåĩĤوح، Ĝאل: وñİا اĳĝĤل Ę źאïÐة 

.įĻĘ

وĜאل اĘ įĤ ģÖ :ĹĭĻĝĥ×ĤאïÐة ÜכóĻá اóĉĤق.

٥
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Muhaddis hadisin bir kısmını bir hocadan, diğer bir kısmını ise bir başka 

hocadan dinler ve hadisin tamamını, bir kısmını bir hocadan, diğer kısmını 

ise diğer hocadan aldığını açıklayarak ancak bir hocadan dinlediği şey ile 

diğerinden dinlediği şeyi ayrıştırmadan her ikisinden rivayet ederse: 

Bu câizdir. Bu durumda sanki  muhaddis, hadisin her bir kısmını hoca-

larının birinden isim vermeden rivayet etmiş gibi olur. Eğer o iki kişiden 

biri mecrûh ise hadisin herhangi bir kısmı delil olarak kullanılamaz. Çünkü 

hadisin herhangi bir kısmı bahsi geçen mecrûh râviden gelmiş olabilir. Bu 

durumda  muhaddis hadisin bir kısmını bir hocasından, diğer bir kısmını 

ise diğer hocasından aldığını onların ikisini birden açıklayarak zikretmelidir. 

Bu husus belirtilmeksizin onların ismini vermek câiz olmadığı gibi, ister 

mecrûh isterse  sika olsun herhangi birini düşürmek de câiz değildir. 

[Buhârî’nin]  Sahîh’inde  Zührî’den gelen ifk hadisi bunun örneklerinden-

dir. Nitekim orada  Zührî “ Urve, Saîd b. el-Müseyyeb, Alkame b. Vakkâs ve 

  Ubeydullah b. Abdullah b. Utbe,  Hz. Âişe’den rivayet ettiler. Onların her 

biri bana  Hz. Âişe hadisinin bir kısmını nakletti. Kiminin hadisi kiminin-

kine karışmıştır. Ben onlardan kimisinin hadisini kimininkinden daha iyi 

belledim” diyerek hadisi zikretmiştir.1 

Irâkî şöyle der:2 Buhârî, bazı  hocalarını bu şekilde düşürdüğü ve sadece 

bir hocasıyla iktifâ ettiği gerekçesiyle eleştirilmiştir. Nitekim o, Sahîh’inde 

“Rikâk” bölümünde şöyle demiştir:3 “ Ebû Nuaym bana bu hadisin yarısını 

tahdîs etti → Ömer b. Zer4 → Mücâhid” isnâdıyla rivayet edildiğine göre 

 Ebû Hüreyre şöyle derdi: “Kendisinden başka ilâh olmayan Allah’a yemin 

olsun ki, açlıktan ciğerimi yere dayıyordum…” 

[Irâkî devamla] şöyle der: “Bunun cevabı şudur: Bu noktada olmaması 

gereken şey, [isnâddan] birinin düşürülmesi ve hadisin tamamının bir kişi-

den nakledilmesidir. Çünkü öyle bir durumda hadisin, kendisinden işitme-

diği bir kısmını mezkûr kişiden rivayet etmiş olacaktır. Ancak  muhaddis, 

Buhârî’nin yaptığı  gibi, o kişiden sadece hadisin bir kısmını işittiğini açık-

lamışsa olmaması gereken herhangi bir durum söz konusu değildir.” 

1  Buhârî, Şehâdât 15;  Müslim, Tevbe 56.  Buhârî metninde “Kiminin hadisi kimininkine karışmıştır” 

ifadesi yerine “Kiminin hadisi kimininkini doğruluyordu” ifadesi yer alır [çevirenin notu]. 

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, I, 829. 

3  Buhârî, Rikâk 17. 

4 M. Avvâme neşrinde bu isim “ Amr b.  Dînâr” olarak kayıtlıdır (Tedrîb, IV, 497); ama  Buhârî’nin 

Sahîh’inde ve Irâkî’nin et-Takyîd’indeki ifade “Ömer b. Zer” şeklindedir [çevirenin notu]. 
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 įÝĥĩäُ óĘوى   ،óìآ  ëĻü  īĨ  óìŴا  įąđÖو  ،ëĻü  īĨ  ßٍĺïè  ăَđÖ  ďĩøَ وإذا 

 ëĻü ģכ īĨ įđĩø אĩĤ õِĻّĩĨ óĻĔ óìŴا īĐ įąđÖא، وĩİïèأ īĐ įąđÖ אً أنĭ ِĻّ×Ĩ אĩıĭĐ

:óìŴا īĐ

 įĭĨ ĹýÖء   ƫãÝéĺ  ŻĘ ĩı×Ĩאً،  أĩİïèא   īĐ رواه   įĬÉכ  įĭĨ õäء   ģכ  óĻāĺ  ħà äאز، 

إن כאن ĩıĻĘא óåĨوح. Ĩ įĬŶא õä īĨء įĭĨ إź وĳåĺز أن ĺכĳن īĐ ذĤכ اóåĩĤوح 

 źو  ،įąđÖ  óìŴا  īĐو  ،įąَđÖ أĩİïèא   īĐ أن  ĭאً  ِĻّ×Ĩ đĻĩäאً،   ñÑĭĻè ذכĩİóא   Õåĺو

.Ùĝà אً כאن أوèوóåĨ אĩİïèאطُ أĝøإ źכ، وĤذ īĐ ًאÝאכø אĩİóز ذِכĳåĺ

 Ĺĭàïè :אلĜ ßĻè ،يóİõĤا Ùĺروا īĨ çĻéāĤا ĹĘ כĘŸا ßĺïè כĤذ ÙĥáĨأ īĨو

 īĐ  ،Ù×ÝĐ  īÖ  Ʃųا  ï×Đ  īÖ  ƩųاïĻ×Đُو وĜאص،   īÖ  ÙĩĝĥĐو  ،ÕƪĻùĩĤا  īÖ  ïĻđøو óĐوة، 

ĐאĜ ،ÙýÐאل: وכĈ Ĺĭàïè ïĜ ƭģאıáĺïè īĨ ÙًęÐא، ودăđÖ ĹĘ ħıąđÖ ßĺïè ģì، وأĬא 

.ßĺïéĤا óَכñĘ ،ăđÖ īĨ ħıąِđÖ ßِĺïéĤ ĵĐأو

Ĝאل اóđĤاĹĜ: «وïĜ اóِÝُĐض ÉÖن اí×Ĥאري أñİ ģáĨ ĹĘ įìĳĻü ăđÖ ćĝøه اĳāĤرة، 

 īĨ ėٍāĭÖ ħĻđĬ ĳÖأ Ĺĭàïè :įéĻéĀ īĨ אقĜ ِóّĤאب اÝכ ĹĘ אلĝĘ ،ïèوا ĵĥĐ óāÝĜوا

 ź يñĤا ِ Ʃųل: اĳĝĺ ة כאنóĺóİ אÖأن أ :ïİאåĨ אĭàïè ،ذر īÖ óĩĐ אĭàïè ،ßĺïéĤا اñİ

.ßَĺïéĤع، اĳåĤا īĨ رضŶا ĵĥĐ يï×ِכÖ ïُĩÝĐŶ Ûُĭإنْ כ ،ĳİ źإ įĤإ

 īĐ  ßĺïéĤا  ِģّכ وإóĺادُ   ،ħıąđÖ إĝøאطُ   ĳİ إĩĬא   ďĭÝĩĩĤا أن  واĳåĤاب:  Ĝאل: 

 īƪĻÖ א إذاĨÉĘ ،įĭĨ įđĩùĺ ħĤ אĨ ăđ×Ö رĳכñĩĤا īĐ ثïè ïĜ نĳכĺ ñÑĭĻè įĬŶ ،ħıąđÖ

.ďĭÝĩĩÖ ÷ĻĥĘ ،אĭİ אريí×Ĥا ģđĘ אĩכ ،ßĺïéĤا ăَđÖ źإ įĭĨ ďĩùĺ ħĤ įĬأ

٥
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Buhârî “İsti’zân”  bölümünde  Ebû Nuaym’dan işittiği kısmı açıklayarak 

şöyle demiştir:1 “ Ebû Nuaym → Ömer” ve “Muhammed b. Mukâtil → Ab-

dullah → Ömer b. Zer → Mücâhid” isnâdıyla rivayet edildiğine göre  Ebû 

Hüreyre şöyle demiştir: Allah Resûlü (sav) ile birlikte içeri girdim, bir kap 

süt bulduk. O “Kedi babası! Ashâb-ı  suffe’ye git ve onları bana çağır” bu-

yurdu. Ben de gidip onları çağırdım. Geldiler, izin istediler, o kendilerine 

izin verdiğinde içeri girdiler.2 [Irâkî’nin ifadesi burada bitti.]

Bu, Buhârî’nin “Rikâk”  bölümünde  Ebû Nuaym’dan naklettiği hadisin 

bir kısmıdır. Hadisin kalanını ise Buhârî muhtemelen  Ebû  Nuaym’ın kita-

bından  vicâde ya da icâzet yöntemi ile almıştır veya onu  Ebû Nuaym dışın-

daki bir hocadan, Muhammed b. Mukâtil ya da başka birinden dinlemiş 

ancak bunu belirtmeyip herhangi bir açıklamada bulunmaksızın hadisin 

bir kısmının  muttasıl olmasıyla yetinmiştir. Ancak onun “İsti’zân”  muttasıl 

olduğunu açıkladığı bölüm hariç hadisin herhangi bir kısmının  semâ ile 

 muttasıl olmaması muhtemeldir. 

1  Buhârî, İsti’zân 14. 

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, I, 830. 
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ĝĘאل:   ħĻđĬ  ĹÖأ  īĨ  įđĩø اñĤي   ăَđ×Ĥا اñÑÝøźان  כÝאب   ĹĘ اí×Ĥאري   īĻÖ  ïĜو

أĬó×ìא   ، Ʃųا  ï×Đ أĬó×ìא   ،ģÜאĝĨ  īÖ  ïĩéĨ ĭàïèא  [وَ]   .óĩĐُ ĭàïèא   ،ħĻđĬ  ĳÖأ ĭàïèא 

 įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ďĨ Ûĥìאل: دĜ ةóĺóİ ĹÖأ īĐ ،ïİאåĨ אĬó×ìذرّ، أ īÖ óĩĐ

 ħıÝĻÜÉĘ :אلĜ ،‹ ƪĹĤإ ħıُĐאدĘ Ùęّ ƫāĤا ģİأ ěْéĤِا óّİِ אÖאل: ‹أĝĘ ،حïَĜَ ĹĘ ًאĭ×Ĥ ïäĳĘ ħĥøو

.ĵıÝĬا. اĳĥìïĘ ħıĤ ذِنÉĘ ،اĳĬذÉÝøאĘ اĳĥ×ĜÉĘ ،ħıÜĳĐïĘ

 ģĩِÝéĻĘ ßĺïéĤا ÙُĻĝÖ אĨאق، وأĜ ِóّĤا ĹĘ هóي ذכñĤا ħĻđĬ ĹÖأ ßĺïè ăđÖ ĳİ اñıĘ

 óِĻĔ óَìآ ëĻü īĨ įđĩø אزة، أوäאدةً، أو إäِو ħĻđĬ ĹÖאب أÝכ īĨ هñìאري أí×Ĥأن ا

 ăđÖ אلāÜا ĵĥĐ óāÝĜا ģÖ ،כĤذ īĻ×ĺ ħĤه، وóĻĔ أو ģÜאĝĨ īÖ ïĩéĨ אĨإ ،ħĻđĬ ĹÖأ

 ÙĥāÝĨ  óُĻĔ ıĬŶא   ÙĥĩِÝéĨ  Ĺİو  źإ  įĭĨ  ÙđĉĜ  īĨ Ĩא   īْכĤو ĻÖאن،   óĻĔ  īĨ  ßĺïéĤا

ÖאĩùĤאع، إź اÙđĉĝĤ اóĀ ĹÝĤح ĹĘ اñÑÝøźان ÖאāÜאıĤא.

٥
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27. MUHADDİSİN UYMASI GEREKEN ÂDÂB 

[Hadis ilimlerinin] yirmi yedinci türü, muhaddisin uyması gereken âdâb 

hakkındadır. 

Hadis ilmi pek değerlidir, Nasıl olmasın ki! Çünkü o, Allah Resûlü’ne 

(sav) ulaşmak, onun söz ve fiilerini araştırmak ve demediği halde ona nispet 

edilenleri ondan uzak tutmaktır. Allah Teâlâ’nın “Her bir topluluğu önderleri 
ile çağırdığımız gün” âyetinin1 tefsiri sadedinde şöyle denilmiştir:  Ehl-i ha-

dîs için bundan daha şerefli bir fazilet söz konusu olamaz. Çünkü onların 

Hz. Peygamber (sav) dışında bir önderleri yoktur. Çünkü diğer şer‘î ilimler 

hadis ilmine muhtaçtır. Fıkhın durumu açıktır. Tefsir ilmine gelince, Al-

lah’ın kelâmının en iyi tefsiri Hz. Peygamber (sav) ve onun ashâbından  sâbit 

olarak rivayet edilen değerlendirmelerdir. 

O, güzel ahlaka ve iyi karakterlere uygun, bunun aksinden ise nefret eden 

bir ilimdir. O, genel olarak diğer ilimlerin aksine sadece âhireti hedefleyen 

ilimlerdendir. Ebü’l-Hasan İbnü’ş-Şebbûye [ö. 230/845] şöyle demiştir: 

“[Âhireti kazandıran] kabir ilmine tâlip olan esere/rivayete; [dünyalık geti-

risi olan] ekmek ilmine tâlip olan ise re’ye tutunmalıdır!”2

Ondan mahrum kalan, pek büyük bir hayrdan da mahrum kalır. Onunla 

rızıklanan ise inanılmaz bir ihsana erişir. Bu kişinin bizatihi Allah Resû-

lü’nün (sav) “Allah, sözlerimi işitip belleyen kimsenin yüzünü ak etsin!” 

şeklindeki duasının kapsamına girmesi dahi kendisi için yeterlidir. 

 Süfyân b. Uyeyne “Her kim  Ehl-i hadîs’ten ise bu hadisten dolayı yüzün-

de bir parlaklık vardır” demiştir.3

Yine [Hz. Peygamber] “Allah’ım! Halifelerime merhamet eyle!” diye 

 dua etmiştir. Kendisine “Halifelerin kim?” diy sorulduğunda ise şöyle bu-

yurmuştur: “Benden sonra gelip hadislerimi ve sünnetimi rivayet eden [ve 

bunları insanlara öğretenlerdir].” Bu rivayeti  Taberânî ve daha başkaları 

nakletmiştir.4 

1 el- İsrâ 17/71. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, Şerefü Ashâbi’l-Hadîs, s. 19. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, Şerefü Ashâbi’l-Hadîs, s. 19. 

4  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Evsat, VI, 77;  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 17. Parantez içerisindeki kısım rivayet 

kaynaklarından hareketle eklenmiştir. İlgili rivayet ileri derecede zayıftır (bk. Tedrîb [M. Avvâme], IV, 

502, dp. 3) [çevirenin notu].
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ث ِïّéĩĤآداب ا ÙĘóđĨ :ونóýđĤوا ďÖאùĤع اĳĭĤا

 ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ĵĤإ ÙĥĀْĳُĤا ĳİو ź ėĻوכ ،ėĺóü ßĺïéĤا ħĥĐ

 ģĻĜ ïĜو ،įĥĝĺ ħĤ אĨ įĻĤإ Õùĭُĺ أن īĐ ّبñĤوا įĤאđĘوأ įĤاĳĜأ çĻéāÜ īĐ ßُèא×Ĥوا

 ģİŶ ÷ĻĤ :[اء: ٧١óøŸا] ﴾ħْıِĨِאĨَِאÖِ ٍאسĬَُا ƪģُا כĳĐُïْĬَ َمĳْĺَ﴿ :ĵĤאđÜ įĤĳĜ óĻùęÜ ĹĘ

 óÐאø نŶو ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ هóُĻĔ ħıĤ َאمĨإ ź įĬŶ ،כĤذ īĨ ُفóüأ Ùٌ×ĝĭĨ ßĺïéĤا

 įÖ ó ِùّĘُ אĨ ĵĤنّ أوŷĘ :óĻùęÝĤא اĨوأ ،çĄاĳĘ :įĝęĤא اĨأ ،įĻĤإ ÙäאÝéĨ ÙĻĐóýĤم اĳĥđĤا

.ħıĭĐ Ʃųا ĹĄر įÖאéĀوأ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ įĻ×Ĭ īĐ Û×à אĨ ĵĤאđÜ Ʃųم اŻכ

ħĻ وĭĺאƪïĄ óĘ ذĤכ.  ِýّĤا īøِאéĨق وŻìŶכאرم اĨ Õøאĭĺ ħĥĐ ĳİو

 īÖا īùéĤا ĳÖאل أĜ ،ÙĥĩåĤا ĹĘ هóĻĔ فŻíÖ ،ÙąéĩĤة اóìŴم اĳĥĐ īĨ ĳİو 

īĨ :įĺĳ×ّüَ أراد ħĥĐ اÖ įĻĥđĘ ó×ĝĤאóàŶ، وīĨ أراد ħĥĐ اÖ įĻĥđĘ õ×íĤאóĤأي.

 ĹĘ ģìïĺ įĬأ įĻęכĺو ، ĩĻùäאً  ًŻąĘ אلĬ įĜرُز īĨאً، وĩĻčĐ ًاóĻì مóèُ įĨóèُ īĨ

ó اƩų اóĨءًا ĝĨ ďĩøאĐĳĘ ĹÝĤאİא›. ƪąĬ› :אلĜ ßĻè ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ įÜĳĐد

ñıĤا  óąْĬَة،   įıäو  ĹĘو  źإ  ïèأ  ßĺïéĤا  ģİأ  īĨ  ÷ĻĤ  ،ÙĭĻĻĐ  īÖ Ļęøאن  Ĝאل 

.ßĺïéĤا

وĜאل: ‹اħıƩĥĤ ارęĥì ħèאģĻĜ ،‹ĹÐ: وęĥì īĨאؤك؟ Ĝאل: ‹اĳÜÉĺ īĺñĤن ïđÖ īĨي 

óĺَوون أèאدĹáĺ وĹÝĭø [وıĬĳĩِĥّđĺא اĭĤאس]›، رواه اó×ĉĤاĹĬ وóĻĔه.

٥

١٠

١٥



998 MUHADDİSİN UYMASI GEREKEN ÂDÂB - Hadis Usûlü

Muhaddise “emîru’l-mü’minîn” lakabının verilmesi, bu hadisten mül-

hem olsa gerektir. İçlerinde Süfyân, İbn Râhûye, Buhârî ve daha  başkaları-

nın olduğu birtakım muhaddisler bu lakapla anılmıştır.

Hadis ilmi ile meşgul olan kimse niyetini ve samimiyetini düzeltmeli, 

kalbini riyaset sevgisi gibi dünyevî arzulardan ve kirlerden temizlemelidir. 

Onun en büyük arzusu hadisin yaygınlaşması ve Allah Resûlü’nden (sav) 

alınan şeylerin tebliği olmalıdır. Ameller niyetlere göredir. Nitekim Süfyân 

es-Sevrî şöyle demiştir: “Habîb b. Ebû Sâbit’e [ö. 119/737] ‘Bize hadis riva-

yet et!’ dedim. ‘[Samimi bir] niyet gerçekleştiğinde’ cevabını verdi.”1 

Ebü’l-Ahvas Sellâm b. Süleym’e “Bize hadis rivayet et” denildiğinde “Şu 

an [hâlis bir] niyete sahip değilim!” cevabını vermiş, kendisine “Ama sevaba 

nail olacaksın” denildiğinde ise şöyle demiştir: 

“Benim çokça hayra erişeceğimi umuyorlar, keşke leh ve aleyhime bir şey 

söz konusu olmadan kurtulabilsem!”2

 Hammâd b. Zeyd şöyle demiştir: “Allah’tan bağışlanma dilerim! İsnâd 

zikretmek gönülde bir tür kibre sebep oluyor!”3

Muhaddisin hadis nakletmeye [ismâ‘] girişmesinin uygun olacağı yaş ko-

nusunda  ihtilâf edilmiştir. İbn Hallâd [Râmehürmüzî] şöyle  demiştir: “50 

yaşına ulaştığında. Çünkü bu, olgunluğun tam olduğu bir yaştır. Bu yaşta 

tüm fizikî erginlikler tam olur.” O şöyle demiştir: “40 yaşlarında başlanıl-

ması da yadırganmaz. Çünkü 40 yaş, istikrar ve kemal yaşıdır. 40 yaşında 

insanın niyet ve kuvveti nihai noktaya ulaşır, aklı kemal bulur, kanaatleri 

isabetli olur.”4

Kadı İyâz bu görüşleri kabul etmeyerek şöyle demiştir :5 “Seleften ve onlar-

dan sonra gelenlerden niceleri var ki, sayılamayacak derecede hadisi yaydık-

larında bu yaşa erişmemişlerdi.  Ömer b. Abdülazîz, Saîd b. Cübeyr,  İbrahim 

en-Nehaî bu konuda örnek olarak zikredilebilir. Mâlik 20 küsur yaşlarında 

ilim tâlipleri için meclis akdetmişti. Bu yaşın 17 olduğu da söylenmiştir. 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 317. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 316. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 338. Bu söz Bişr el-Hafî’ye aittir. 

4  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 353. 

5  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 200-4. Özetle. 
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 įÖ  ÕِĝُّĤ  ïĜو  ،ßĺïéĤا ñİا   īĨ ĳìÉĨذٌ   īĻĭĨËĩĤا  óĻĨÉÖ ث  ِïّéĩĤا  ÕĻĝĥÜ  ƪنÉوכ

.ħİóĻĔאري، وí×Ĥوا ،įĺĳİرا īÖאن، واĻęø :ħıĭĨ ،ÙĐאĩä

Ā ĵĥđĘאçُĻéāÜ į×è اÙĻĭĤ وإıĀُŻìא، وīĨ į×ĥĜ óُĻıĉÜ أóĔاض اĻĬïĤא وأدĬאıøא، 

 ĵĥĀ Ʃųل اĳøر īĐ ēُĻĥ×ÝĤوا ßĺïéĤا óُýĬ įĩّİ óَ×أכ īْכĻĤא، وİĳéĬو ÙøאĺóĤا Õّéכ

 :ÛÖאà ĹÖأ īÖ ÕĻ×éĤ ÛĥĜ :ريĳáĤאن اĻęø אلĜ ïĜאت، وĻĭĤאÖ אلĩĐŶאĘ ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا

.ÙĻĭĤء اĹåÜ ĵÝè :אلĜ ،אĭà ِïّè

ĭàא، ĝĘאل: ĝĘ ،ÙĻĬ ĹĤ ÷ĻĤאĳĤا įĤ: إĬכ  ِïّè :ħĻĥøُ īÖ مƪŻø صĳèŶا ĹÖŶ ģĻĜو

ĝĘאل:  ،óäËُÜ

ĹĭÝَĻĤو  óَĻáכĤا  óَĻíĤا  ĹَĬĳƫĭĩَُĺאĻَĤِ  źو  ƪĹĥĐ  ź כęَאĘאً  ĳåĬتُ 

! إن ñĤכóِْ اĭøŸאد ĹĘ اŻĻìُ ÕĥĝĤء. Ʃųا óęĕÝøأ :ïĺز īÖ אدĩè אلĜو

 ēĥÖ دّ: إذاŻì īÖאل اĝĘ ،įĐאĩøŸ įĻĘ ى ƪïāÝĺ أن īùُéĺَ يñĤا īّùĤا ĹĘ ėĥÝìوا

 ،īĻđÖرŶا ïĭĐ óَכĭĺ źאل: وĜ ،ïّüُŶا ďĩَÝåĨُ אıĻĘو ،ÙĤĳıכĤאء اıÝĬא اıĬŶ ،īĻùĩíĤا

 įĥĝĐ óĘّĳÝĺو ،įÜĳّĜאن وùĬŸم اõĐ ĹıÝĭĺ אİïĭĐאل، وĩכĤا ĵıÝĭĨاء وĳÝøźا ïّè אıĬŶ

.įĺد رأĳåĺَو

وأĬכó ذĤכ اĝĤאĻĐ ĹĄאض وĜאل: כīĨ ħ اįِÝĭĺ ħĤ īĨَ ħİïđÖ īĩَĘ ėĥùĤ إñİ ĵĤا 

 ،óĻ×ä īÖ ïĻđøو ،õĺõđĤا ï×Đ īÖ óĩđכ ،ĵāéĺ ź אĨ ħĥđĤوا ßĺïéĤا īĨ óýَĬَو īùĤا

 ،Ùĭø ةóýْĐ ďَ×ø īَÖا :ģĻĜو ،īĺóýĐو ėٍĻĬ īَÖאس اĭĥĤ כĤאĨ ÷ĥäو ،ĹđíĭĤا ħĻİاóÖوإ

٥
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Onun Rebîa,  Zührî,  Nâfi‘, İbnü’l-Münkedir, İbn Hürmüz gibi hocaları ha-

yatta olduğu halde [onun halkası] ilim tâlipleriyle dolardı. Şâfiî ile müte-

kaddim ve müteahhir dönemlerden bazı imâmların durumu da böyledir.”

 Bündâr 18 yaşında hadis rivayet etmiştir. Buhârî ise henüz  yüzünde kıllar 

belirmemişken hadis tahdîs etmişti.1 Daha pek çok örnek zikredilebilir. 

 İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:2 “İbn Hallâd’ın görüşü, ilimdeki konumuna 

 bakılmadan sadece isnâdından dolayı kendisinden hadis alınan kimseyle 

ilgilidir. Çünkü böyle bir kişiye  âlî olan isnâdı için ancak bahsi geçen yaşta 

ihtiyaç duyulabilir. İlmî derinliği bulunan kimseye gelince, söz konusu yaş-

tan önce ondan hadis alınabilir.” 

[Nevevî]  şöyle demiştir: Doğrusu şu ki, kendi nezdindeki hadislere ih-

tiyaç duyulduğunda hangi yaşta olursa olsun hadis için meclis oluşturur. 

İleri düzeyde yaşlılık, bunama ya da körlük gibi sebeplerden dolayı hadis-

leri karıştırma endişesi duyduğunda hadis rivayetinden geri durur. Ne var ki 

bu kişiden kişiye değişen bir durumdur. İbn Hallâd bunu 80’li yaşlar olarak 

belirlemiş ve şöyle demiştir:3 “Tesbih, zikr ve Kur’ân tilâveti böyle biri için 

daha uygun olacaktır. Ancak aklî melekeleri yerinde, görüşleri tutarlı olan 

kimsenin rivayet etmesinde herhangi bir sorun yoktur.”

Nitekim başka sahâbîlerin yanı sıra Enes [b. Mâlik], Sehl b. Sa‘d 

[ö. 88/707], Abdullah b. Ebû Evfâ; 

Daha başka  tâbiîlerin yanı sıra  Kadı Şüreyh [ö. 80/699 {?}], Mücâhid 

ve  Şa‘bî; 

Etbâ tabakasından Mâlik, Leys ve  İbn Uyeyne bu yaştan sonra hadis 

nakletmişlerdir. Öte yandan Mâlik “Sadece yalancılar bunar” demiştir.4

100 yaşını geçtiği halde  sahâbe tabakasından Hakîm b. Hizâm;  tâbiûndan 

Şerîk en-Nemerî; daha sonraki nesillerden de  Hasan b.  Arefe [ö. 257/871], 

Ebü’l-Kâsım el- Begavî, Kadı  Ebü’t-Tayyib et-Taberî,  Silefî [ö. 576/1180] ve 

daha başkaları hadis rivayet etmişlerdir. 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 325, 325-6.

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 213.

3  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 354. 

4 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 286. 
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 ،õĨُóْİُ īÖر، واïכĭĩĤا īÖوا ،ďĘאĬي، وóİõĤوا ،ÙđĻÖאء: رĻèأ įìُĳĻüون وóĘاĳÝĨ אسĭĤوا

.īĺóìÉÝĩĤوا īĻĨïĝÝĩĤا īĨ ÙٌĩÐوأ ،ĹđĘאýĤכ اĤñوכ ،ħİóĻĔو

ث اí×Ĥאري وĨא ĹĘ وóđü įıäة،  ƪïèة، وóýْĐ ĹĬאĩà īÖا ĳİار وïĭُÖ ثïّè ïĜو

ا. Ƭóä ħّĥُİو

وĜאل اīÖ اŻāĤح: Ĩא ĜאįĤ اŻì īÖد įĭĐ ñìَËĺ īĩĻĘ įƫĥéĨ اóåĩĤ ßĺïéĤد اĭøŸאد، 

óÖ óĻĔ īĨاĹĘ ÙĐ اÝéُĺ ź įĬÍĘ ،ħĥđĤאج إĳّĥđĤ įĻĤ إĭøאده إïĭĐ ź اñĩĤכĳر، أĨא ïĭĐ īĨَه 

óÖاģ×Ĝ įĭĐ ñìËĺ įĬÍĘ ÙĐ اīّùĤ اñĩĤכĳر.

Ĝאل: واçĻéāĤ أĵÝĨ įĬ اãĻÝè إĨ ĵĤא ïĭĐه ĹĘ įĤ ÷ĥä أيّ īّø כאن.

 ،ĵĩَĐَ أو  óَìَف  أو  óıÖم   ćĻĥíÝĤا  Ĺýì إذا   ßĺïéÝĤا  īĐ ùĩُĺכ  أن   Ĺĕ×ĭĺو

وėĥÝíĺ ذĤכ ÖאŻÝìف اĭĤאس وįĉ×َĄ اŻì īÖدّ ÖאĩáĤאĜ ،īĻĬאل: 

 ŻĘ أيóĤا ďَĩِÝåĨ ģĝđĤا ÛَÖאà īכĺ ْنÍĘ ،įÖ ĵĤآن أوóĝĤوة اŻÜو óכñĤوا çĻ×ùÝĤوا

ÉÖس.

.īĺóìآ ĹĘ ،ĵĘأو ĹÖأ īÖ Ʃųا ï×Đو ،ïđø īÖ ģıøو ،÷Ĭא أİïđÖ ث ƪïè ïĝĘ

.īĺóìآ ĹĘ ،Ĺ×đýĤوا ،ïİאåĨو ،ĹĄאĝĤا çĺóü :īĻđÖאÝĤا īĨو

وīĨ أÜ×אĨ :ħıĐאĤכ، واßĻĥĤ، واÙĭĻĻĐ īÖ، وĜאل ĨאĤכ: إĩĬא óíĺف اĤכñاĳÖن.

وïèث ïđÖ اīĨ ÙÑĩĤ اéāĤאè :ÙÖכõèِ īÖ ħĻام، وīĨ اÝĤאĺóüَ :īĻđÖכ اóĩَƪĭĤي، 

وħİïđÖ īْĩَĨ: اÙĘóĐ īÖ īùéĤ، وأĳÖ اĝĤאħø اĳĕ×Ĥي، واĝĤאĹĄ أĳÖ اÕĻĉĤ اó×ĉĤي، 

.ħİóĻĔو Ĺęĥَ ِùّĤوا

٥
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Fasl: 

Muhaddisin, yaşı ya da ilmi bakımından veya diğerinin senedinin daha 

 âlî olması ya da kendisinin tarîki icâzetle alınmış iken onun semâının  mut-

tasıl olması gibi bir başka açıdan kendisinden daha öncelikli olan birinin 

yanında hadis nakletmemesi daha uygundur. Nitekim  İbrahim en-Nehaî, 

 Şa‘bî’nin yanında hiçbir şey söylemezdi.1 

Daha açık biri ifadeyle şöyle denilmiştir: Kendisinden daha öncelikli 

birinin bulunduğu bir beldede hadis rivayet etmesi hoş karşılanmamıştır. 

 Yahya b. Maîn şöyle demiştir: “Bunu yapan kişi ahmaktır!”2

Kendisinden daha öncelikli birinin yanında iken, bildiği bir husus ken-

disinden talep edilen muhaddisin soru sahibini diğer kişiye yönlendirmesi 

gereklidir. Zira din samimiyettir. 

[İbn  Dakîkul‘îd] el-İktirâh’ta şöyle demiştir:3 “Tercihi gerektirecek niteli-

ğin ötesinde iki kişi arasında eşitlik söz konusu olduğunda da yönlendirme 

yapması gerekir. Âlî isnâdlının vasıfsız,  nâzil isnâdlının bilen ve  zabt sahibi 

biri olması gibi bir farklılık söz konusu ise bu durumda ona yönlendirme 

yapma hususunda duraksanır. Çünkü ondan rivayette bulunmada [bu riva-

yete] halel getirecek bir durum olabilir.”

Derim ki: Doğrusu, kişinin kendisinden daha öncelikli birinin yanında 

hadis rivayet etmesi genel olarak sakıncalı olmadığı en uygun olanın terk 

edilmesi anlamına da gelmez. Ulemâ “Oğlum işçiydi” hadisindeki “Ehl-i 

ilme sordum bana haber verdiler ki…” ifadesinden,4 sahâbenin Hz. Pey-

gamber (sav) döneminde ve bizatihi onun yaşadığı beldede fetva verdikleri 

sonucu çıkardılar. 

Muhammed b. Sa‘d et-Tabakât’ta bu konu [yani  sahâbe tabakasından 

fetvâ verenler] için müstakil bir konu başlığı açtı ve içerisinde  Vâkıdî’nin 

[ö. 207/823] yer aldığı isnâdlarla şu isimleri zikretti: Ebû Bekir, Ömer, Os-

man, Ali,  Abdurrahman b. Avf,  Übey b. Ka‘b [ö. 33/654{?}],  Muâz b. Cebel 

[ö. 17/638],  Zeyd b. Sâbit.5

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 320. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 319. 

3  İbn Dakîkul‘îd, el-İktirâh, s. 247. 

4  Buhârî, Şurût 9. 

5  İbn Sa‘d, et-Tabakât, II, 289. 
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:ģāĘ

į، أو įĩĥĐ، أو óĻĔه כÉنْ ĺכĳن  ِّĭùĤ ،įĭĨ ĵĤأو ĳİ īĨَ ةóąéÖ ث ِïّéĺ ź أن ĵĤَْوŶا

 ħĻİاóÖכאن إ ïĝĘ ،כĤذ ĳéĬאزة، وäإ ĳİ įĝĺóĈ ĹĘو  ًŻāÝĨ įĐאĩø اً، أوïĭø ĵĥĐأ

اÝĺ ź ĹđíĭĤכóąéÖ ħƪĥة اĹýÖ Ĺ×đýĤء.

 īÖ  ĵĻéĺ Ĝאل   ïĝĘ  ،įĭĨ  ĵĤأو ıĻĘא   ïĥÖ  ĹĘ ث  ِïّéĺ أن  ĺכóه  ذĤכ:   īĨ  ēĥÖأ  ģĻĜو

.ěĩèأ ĳıĘ כĤذ ģđĘ īĨ إن :īĻđĨ

 .ÙéĻāĭĤا īĺ ِïّĤאĘ ،įĻĤإ ïüِóُĺ أن įĭĨ çَäأر ïĭĐ įĩĥđĺَ אĨ įĭĨ ÕĥُĈ إذا įĤ Ĺĕ×ĭĺو

 ،Ùَé ِäّóĩĤا ÙَęāĤا اïĐ אĩĻĘ ،اءĳÝøźا ïĭĐ اñİ نĳכĺ أن Ĺĕ×ĭĺ :احóÝĜźا ĹĘ אلĜ

 ĹĘ ėƪĜĳÝُĺ ïĝĘ :אĉًÖאĄ אĘًאرĐ ُلõĬŶאً، واĻĨאĐ ًאداĭøإ ĵĥĐŶن اĳכĺ نÉÖ אوتęÝĤا ďĨ אĨأ

.ًŻĥì Õäĳĺ אĨ įĭĐ ÙĺواóĤا ĹĘ نĳכĺ ïĜ įĬŶ ،įĻĤאد إüرŸا

Żìفِ   źو ĩÖכóوه،   ÷ĻĤ  ĵĤَْوŶا óąéÖة   ßĺïéÝĤا أن  إŻĈقُ  اĳāĤابُ:   :ÛĥĜ

 ÛĤÉø :įĤĳĜو ،ßَĺïéĤאً، اęĻùِĐَ כאن ĹĭÖإن ا :ßĺïè īĨ אءĩĥđĤا ć×ĭÝøا ïĝĘ ،ĵĤوŶا

 ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ïıĐ ĹĘ نĳÝęĺ اĳĬכא ÙÖאéāĤأن ا :ĹĬوó×ìÉĘ ħĥđĤا ģİأ

وïĥÖ ĹĘه.

وĹĘ ïđø īÖ ïĩéĨ ïĝĐ ïĜ اĝ×ĉĤאت ÖאÖאً ĤñĤכ، وأóìج øÉÖאıĻĘ ïَĻĬא اĳĤاïĜيƫ أن 

ħıĭĨ: أÖא Öכó، وóĩĐ، وĩáĐאن، وĻĥĐאً، وï×Đ اĳĐ īÖ īĩèóĤف، وأīÖ ƪĹÖ כÕđ، وđĨאذ 

.ÛÖאà īÖ ïĺوز ،ģ×ä īÖ

٥

١٠

١٥
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Beyhakî’nin el- Medhal’de  sahîh bir senedle  İbn Abbâs’dan naklettiğine 

göre1 o Saîd b. Cübeyr’e “Hadis rivayet et!” demiştir. Saîd’in “Sen bura-

dayken hadis mi nakledeyim!” demesi üzerine şu cevabı vermiştir: “Ben 

buradayken hadis nakletmen Allah’ın sana olan nimetlerinden değil mi? 

Hata edersen sana [doğrusunu] öğretirim.”

Uyarı: 

Bir topluluk bir  semâ meclisine katılmakta ortak olduğunda içlerinden 

birinin o mecliste işittiği hadisi rivayet etmesi farz-ı kifâyedir. İçlerinden 

birinden bu talep edilse ve bundan kaçınsa günah işlemiş olmaz; ancak bu 

iş tek bir kişiye kalır da o bundan kaçınırsa günaha girmiş olur. 

Hâlis bir niyete sahip olmadığı gerekçesiyle herhangi birine hadis nak-

letmekten geri durmamalıdır. Onun niyetinin daha sonra iyi hale gelmesi 

ümit edilir. Ma‘mer ve Habîb b. Ebû Sâbit şöyle demişlerdir: “[Hâlis] bir 

niyetimiz olmadığı halde hadis talep etmiştik. Sonrasında Allah bizi [hâlis 

bir] niyetle rızıklandırdı.”2

Ma‘mer şöyle demiştir: “Kişi, Allah rızasından başka bir gaye ile hadis 

talebinde bulunur. İlim ise Allah [rızası] gözetilinceye kadar o kişiden ka-

çınır.”3

Sevrî “İnsanlar içerisinde hadis tâliplerinden daha faziletlisi yok!” deyin-

ce kendisine “Ama onlar sağlam bir niyet olmadan talepte bulunuyorlar” 

denilir, o da şu cevabı verir: “Hadisi talep etmeleri bizatihi niyettir!”4

Muhaddis, çokça sevap umarak hadislerin yayılmasına özen göstermeli-

dir. Seleften  Urve b. ez-Zübeyr gibi bazılarını hadisinde insanlar toplanırdı.5

Hadislerin ve ilmin yaygınlaştırılmasının faziletine ilişkin bazı hadisler 

bulunmaktadır:  Sahîhayn’daki “Benden [alıp insanlara] ulaştırın” ve “Bura-

da olan olmayana bildirsin” hadisleri gibi. 

1  Beyhakî, el-Medhal, II, 795. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 339. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 340. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 339;  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 183. 

5 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 340. 
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 :óĻ×ä īÖا ïĻđùĤ אلĜ įĬאس أ×Đ īÖا īĐ çĻéĀ ïĭùÖ ģìïĩĤا ĹĘ ĹĝıĻ×Ĥوروى ا

وأĬא  ïéÜث  أن  ĻĥĐכ   Ʃųا  ħđَĬِ  īĨ  ÷ĻĤََأو Ĝאل:   !ïİאü  ÛĬوأ أïèثُ  Ĝאل:  ث،  ِïّè

üאÍĘ ،ïİن أÉĉìتَ ÝُĩƪĥĐכ!.

:įĻ×ĭÜ

 īĨ ÕĥُĈ ĳĤو ،Ùĺאęض כóĘ ħıĭĨ אعĩøŸאĘ ،אعĩø ĹĘ نĳכóِÝýĨ ÙĐאĩä إذا כאن

.ħàأ įĻĘ óَāéĬنِ اÍĘ ،ħàÉĺ ħĤ ďĭÝĨאĘ ħİïèأ

 ïđÖ ıÝُéĀא   įĤ  ĵäóُĺ  įĬÍĘ  ،ÙĻĭĤا  çĻéĀ  óَĻĔ  įĬĳכĤ  ïٍèأ  ßِĺïéÜ  īĨ  ďُĭÝĩĺ  źو

 Ʃųرَزَق ا ħà ،ÙĻĬ įĻĘ אĭĤ אĨو ßĺïéĤא اĭ×ĥَĈَ :ÛÖאà ĹÖأ īÖ ÕĻ×èو ،óĩđĨ אلĜ ،כĤذ

.ïُđÖ ÙَĻĭĤا

. Ʃų نĳכĺ ĵÝè ħُĥđĤا įĻĥĐ ĵÖÉĻĘ ، Ʃųا óĻĕĤ ħĥđĤا ÕĥĉĻĤ ģäóĤإن ا :óĩđĨ אلĜو

 !ÙĻĬ óĻĕÖ įĬĳ×ĥĉĺ :ģĻĝĘ ،ßĺïéĤا Ù×ĥĈ īĨِ ģُąĘאس أĭĤا ĹĘ א כאنĨ :ريĳáĤאل اĜو

.ÙĻĬ אهĺإ ħı×ĥĈ :אلĝĘ

وóِéĻĤْص óýĬ ĵĥĐه، ĻĕÝ×Ĩאً ģَĺõä أóäه، ïĝĘ כאن ĹĘ اėƪĤÉÝĺ īĨَ ėĥùĤ اĭĤאس 

.óĻÖõĤا īÖ وةóĐ ħıĭĨ ،įáĺïè ĵĥĐ

وīĨ اèŶאدßĺ اĳĤاردة óýĬ ģąĘ ĹĘ اßĺïéĤ واßُĺïè :ħĥđĤ اĳĕِĥّÖ› :īĻéĻéāĤا 

.‹ÕَÐאĕĤا ïُİאýĤا ēِĥ×ĻĤ› :[و] ،‹ĹĭĐ

٥

١٠

١٥
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“Ümmetimden, bir sünneti ikâme edip bir bid‘ati reddeden tek bir hadis 

nakleden kimseye [mükafat olarak] cennet vardır” hadisi, ki bunu Hâkim 

el-Erba‘ûn adlı eserinde nakletmiştir.1 

Beyhakî’nin Ebû  Zer’den naklettiği şu hadis:2 “Allah Resûlü (sav) bize 

emr-i bi’l-ma‘rûfdan, nehy-i ani’l-münkerden ve insanlara sünneti öğret-

mekten geri kalmamamızı emretti.”

Fasl: 

Muhaddisin hadis rivayet edeceği meclise gelmeyi tasarladığında gusül 

veya abdestle temizlenmesi, koku sürünmesi, İbnü’s- Sem‘ânî’nin zikrettiği 

üzere3 buhurlanması, dişlerini temizlemesi, sakalını taraması ve oturuşunda 

ağırbaşlı/sağlam olarak vakar ve heybetle meclisin baş tarafına oturması uy-

gun olacaktır [yüstehabbü leh]. Mâlik de böyle yapardı. Kendisine bu soru-

lunca şu cevabı vermiştir: “Allah Resûlü’nün (sav) hadisini ta‘zîm etmeyi ve 

sadece abdestli olarak ağırbaşlı [bir şekilde oturmuş] bir halde hadis rivayet 

etmeyi seviyorum.”

O, yolda ya da ayakta hadis nakletmekten hoşlanmazdı. Beyhakî bunu 

 isnâdlı olarak ondan rivayet etmiştir.4 

İsnâdlı olarak  Katâde’den [ö. 117/735] rivayet edildiğine göre o şöyle 

demiştir: “Hadisleri ancak abdestli olarak okumak hoş karşılanırdı.”5

Rivayet edildiğine göre  Dırâr b. Mürre [ö. 132/750] şöyle demiştir: 

“[Muhaddisler] abdestsiz olarak hadis rivayet etmeyi kerih görürlerdi.” 

Kendisinden rivayet edildiğine göre hastalığı esnasında yatar vaziyette bu-

lunan İbnü’l-Müseyyeb’e bir hadis sorulmuş, o, oturup hadisi nakletmişti. 

Ona “Bu kadar sıkıntı çekmemeni arzulardım” denildiğinde şu cevabı ver-

miştir: “Yatarken Allah Resûlü’nden (sav) hadis nakletmeyi hoş görmedim.”6

 Bişr b. el-Hâris’in şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Yürürken  İbnü’l-Mü-

bârek’e bir hadis soruldu, o ‘Bu, ilmin âdâbına uymaz’ dedi.”7 
1  Ebû Nuaym, Hilye, X, 44. 

2  Beyhakî, Şuab, IX, 479. 

3  Sem‘ânî, Edebü’l-İmlâ ve’l- İstimlâ, 130. 

4  Beyhakî, el-Medhal, II, 817.  

5  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 586. 

6 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 409. 

7 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 212. 
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 ‹ÙĭåĤا įĥĘ :ÙĐïÖ įÖ ƫدóĺ أو Ùًĭø įÖ ħĻĝĺ ًاïèאً واáĺïè ĹÝĨأ ĵĤى إƪأد īĨَ› :ßُĺïèو

.īĻđÖرŶا ĹĘ ħאכéĤرواه ا

 ÕĥَĕُĬ ź أن ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøא رĬóĨََذر: أ ĹÖأ īĐ ĹĝıĻ×Ĥا ßُĺïèو

.īĭَ ƫùĤאس اĭĤا ħِĥّđĬو ،óכĭĩĤا īĐ ĵıĭĬوف، وóđĩĤאÖ óĨÉĬ أن ĵĥĐ

:ģāĘ

 ÕƪĻĉÝĺء وĳĄوو ģùْĕُÖ ó ƪıĉÝĺ أن ßĺïéÝĤا ÷ĥåĨ رĳąè إذا أراد įĤ ƫÕéÝùĺو

 įùĥåĨ رïĀ ĹĘ ÷ĥِåĺَو įÝĻéĤ ح ِóّùĺَو .ĹĬאđĩùĤا īÖه اóא ذכĩאك، כÝùĺو ،ó ƪí×Ýĺو

ĭאً ĜĳÖ įøĳĥä ĹĘאر وÙ×Ļİ، وïĜ כאن ĨאĤכ ģđęĺ ذĤכ، įĤ ģĻĝĘ؟ ĝĘאل: أƫÕè أن  ĩÝĨכِّ

ث إıĈ ĵĥĐ źאرة ĩÝĨכĭّאً. ِïّèأ źو ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ßĺïè ħِّčĐأ

.ĹĝıĻ×Ĥه اïĭøأ ،ħÐאĜ ĳİأو و ،ěĺóĉĤا ĹĘ ث ِïّéĺ ه أنóכĺ وכאن

وأÝĜ īĐ ïĭøאدة Ĝאل: ïĝĤ כאن ÕéÝùĺ أن óĝÜ źأ اèŶאدßĺ إıĈ ĵĥĐ źאرة.

.óıُْĈ óĻĔ ĵĥĐ اĳà ِïّéĺ ن أنĳİóכĺ اĳĬאل: כאĜ ةóĨ īÖ ارóĄِ īĐو

وīĐ اīÖ اÕĻùĩĤ: أßĺïè īĐ ģÑø įĬ وĥåĘ ،įĄóĨ ĹĘ ďåĉąĨ ĳİ÷ وïèث 

 Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر īĐ ث ِïّèأن أ Ûİóאل: כĝĘ ، ƪīđÝَÜَ ħĤ כĬوددتُ أ :įĤ ģĻĝĘ ،įÖ

.ďåĉąĨ אĬوأ ħĥøو įĻĥĐ

 ÷ĻĤ :אلĝĘ ،Ĺýĩĺ ĳİو ßĺïè īĐ ģÑøُ אرك×ĩĤا īÖאرث: أن اéĤا īÖ óýÖ īĐو

.ħĥđĤا óĻĜĳÜ īĨ اñİ

٥

١٠

١٥
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Rivayet edildiğine göre Mâlik şöyle demiştir: “İlim meclislerine saygı, 

sükunet ve ağırbaşlılık ile gelinmelidir.”

Herhangi biri için ayağa kalkması kerih görülür. “Allah Resûlü’nün (sav) 

hadisini okuyan kişi biri için ayağa kalktığında ona bir günah yazılır” de-

nilmiştir.1 

Mecliste herhangi biri sesini yükseltecek olursa,  muhaddis onu tekdir 

eder [zeberahû] yani azarlar ve paylar. Nitekim Mâlik bunu yapar ve şöyle 

derdi: “Allah Teâlâ ‘İman edenler! Seslerinizi Peygamber’in sesinin üzerine çı-
karmayın!’2 buyuruyor. Onun hadisinin [nakledildiği] esnada sesini yüksel-

ten kimse, tıpkı sesini onun sesinin üzerine çıkaran gibidir.”3

Mecliste bulunanların tamamına doğru döner. Habîb b. Ebû Sâbit şöyle 

demiştir: “Kişinin, hadis naklederken toplulukta bulunanların tamamına 

dönmesi sünnettendir.”4

Muhaddis meclisini Allah’a hamd ü senâ, Hz. Peygamber’e (sav) salât ve 

duruma münasip bir  dua ile açar ve bitirir. Güzel sesli bir kârinin Kur’ân 

tilavetinin ardından Hâkim’in el-Müstedrek’te rivayet ettiğine göre  Ebû Saîd 

el-Hudrî şöyle demiştir: “Allah Resûlü’nün (sav) ashâbı bir araya geldikle-

rinde ilim/hadis  müzâkere eder ve bir sûre okurlardı.”5

Hadisi, bazılarının anlamasını engelleyen bir tarzda acele olarak birden 

okumaz. Nitekim Mâlik’ten rivayet edildiğine göre o, acele etmez ve şöyle 

derdi: “Allah Resûlü’nün (sav) hadisini anlamak hoşuma gidiyor.”6

Beyhakî bu konuda  Buhârî’nin  Urve’den  naklettiği şu hadise yer vermiş-

tir: “ Ebû Hüreyre, o esnada namaz kılan Âişe’nin odasının yanına oturup 

hadis nakletmeye başladı.  Hz. Âişe namazını bitirdiği zaman şöyle dedi: 

‘Şuna ve hadis [nakletmesine] şaşırmıyor musun? Hz. Peygamber (sav) bir 

söz söylediğinde saymak isteyen biri onun sözünü sayabilirdi.’”7

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 287. 

2 el-Hücurât 49/2. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 406. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 305. 

5 Hâkim, el-Müstedrek, I, 94. 

6  Beyhakî, el-Medhal, II, 817. 

7  Beyhakî, el-Medhal, II, 773;  Buhârî, Menâkıb 20;  Müslim, Zühd 71. 
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وĨ īĐאĤכ Ĝאل: åĨאĤ÷ اÖ óąَÝéُÜ ħĥđĤאĳýíĤع واùĤכÙĭĻ واĜĳĤאر.

 įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ßِĺïéĤ אرئĝĤאم اĜ إذا :ģĻĜ ïĝĘ ،ïèŶ مĳĝĺ ه أنóכĺو

.ÙÑĻĉì įĻĥĐ ÕÝُכĺ įĬÍĘ ،ïٍèŶ ħĥøو

 ģđęĺ כĤאĨ כאن ïĝĘ ،هóäََه وزóıÝĬه أي: اóÖََز ÷ĥåĩĤا ĹĘ įÜَĳĀ ïٌèأ ďĘن رÍĘ

ذĤכ أąĺאً، وĳĝĺل: Ĝאل اđÜ Ʃųאĺَ﴿ :ĵĤאٓ اıَƫĺَא اīَĺñ۪ƪĤ اĳُĭĨَٰا ĳٓđُĘَóْÜَ źَا اĳَĀَْاÜَכĳْĘَ ħُْقَ ĳْĀَتِ 

.įÜĳĀ قĳĘ įÜĳĀ ďĘא رĩĬÉכĘ ،įáĺïè ïĭĐ įÜĳĀ ďĘر īĩĘ [ات: ٢óåéĤا] ﴾ ِĹّ×ِƪĭĤا

ث  ƪïè إذا ÙĭùĤا īĨ إن :ÛÖאà ĹÖأ īÖ ÕĻ×è אلĜ ïĝĘ ħıِĥّכ īĺóĄאéĤا ĵĥĐ ģَ×ِĝُĺو

اģُäóĤ اĳĝĤمَ أن đĻĩä ħıĻĥĐ ģ×ِĝُĺאً.

 įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ĺ×ĭĤا  ĵĥĐ واŻāĤة   ،ĵĤאđÜ  Ʃųا  ïĻĩéÝÖ  įĩÝِíĺَو  įùĥåĨ  çَÝÝęĺو

 ،ħĻčđĤآن اóĝĤا īĨ ًאÑĻü تĳāĤا īِùè ٍאرئĜ اءةóĜ ïđÖ ،אلéĤאÖ ěĻĥĺ ٍאءĐود ،ħĥøو

 ĵĥĀ Ʃųل اĳøאب رéĀאل: כאن أĜ ïĻđø ĹÖأ īĐ ،ركïÝùĩĤا ĹĘ ħאכéĤرَوَى ا ïĝĘ

اįĻĥĐ Ʃų وħĥø إذا اĳđĩÝäا ñÜاכóوا اħَĥđĤ وóĜؤوا ĳøرة.

 ź כאن įĬכ: أĤאĨ īĐ א رُويĩכ ،įąِđÖ ħَıĘ ďُĭĩĺ ًŻåِĐ ًداóْøَ ßĺïéĤدُ اóùĺ źو

.ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ßĺïè ħƪıęÜأن أ ƫÕèُل: أĳĝĺو ،ģåđÝùĺ

 Õĭْäَ ĵĤة إóĺóİ ĳÖأ ÷ĥä :אلĜ وةóĐ īĐ אريí×Ĥا ßَĺïè כĤذ ĹĘ ĹĝıĻ×Ĥوأورد ا

 ĵĤإ ÕُåđÜ źأ :ÛĤאĜ אıÜŻĀ ÛْąĜ אĩĥĘ ،ثïéĺ ģđåĘ ،ĹĥāÜ Ĺİو ÙýÐאĐ ةóåْèُ

 ƫאدđĤا ïّĐه   ĳĤ áĺïèאً  ث  ِïّéĺ כאن  إĩĬא   ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ĺ×ĭĤا إن  وįِáĺïè؟!  ñİا 

أāèאه.

٥

١٠

١٥
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Hadisin Müslim’deki lafzı  şöyledir:1 “Allah Resûlü (sav) sözü sizinki gibi 

birden söylemezdi.”

Hadisin Beyhakî’deki lafzının  ardından şu ifade yer almaktadır:2 “Onun 

ifadeleri gönüllerin kavrayabileceği şekilde fasılalı idi.”

Fasl:

Bilgili bir muhaddisin hadis imlâsı için bir meclis akdetmesi uygun ola-

caktır. Bu, rivayet ve  semâ mertebelerinin en üst derecesidir. O, hadis  ta-

hammül yöntemlerinin en iyisi ve kuvvetlisidir.  İbn Adî ve ayrıca Beyhakî 

el-Medhal’de “  Abdüssamed b. Abdullah ed-Dımaşkî ve Muhammed b. Bişr 

ed-Dımaşkî →  Hişâm b. Ammâr” isnâdıyla naklettiklerine göre Ebü’l-Hat-

tâb Ma‘rûf el-Hayyât şöyle demiştir: “ Vâsile b. el-Eska’ı [ö. 85/704{?}] gör-

düm. İnsanlara hadisleri  imlâ ediyor, onlar da onun önünde yazıyorlardı.”

Muhaddis, (meclisteki) kalabalık çoğaldığında, hadis hâfızlarının bu ko-

nudaki adeti üzere hadisi kendisinden aktaracak kavrayışlı, bilgili bir  müs-

temlî edinmelidir. Nitekim Mâlik, Şu‘be, Vekî‘ ve daha başkalarının bunu 

yaptığı rivayet edilir.3 

Ebû  Davud ve  Nesâî’nin naklettikleri  Râfi‘ b. Amr hadisine göre o şöyle 

demiştir: “Allah Resûlü’nün (sav) Mina’da kuşluk vakti yükseldiğinde gri 

renkli bir katır üzerinde insanlara hitap ederken gördüm. Ali onun ifadele-

rini insanlara iletiyordu.”4

Sahîh’te rivayet edildiğine göre  Ebû Cemre şöyle demiştir: “ İbn Abbâs ile 

insanların arasındaki söz alışverişini temin ederdim [ütercimü].”5

Eğer topluluk tek bir müstemlînin yetmeyeceği derecede fazlalaşırsa 

 muhaddis iki veya daha fazla sayıda  müstemlî istihdam eder.  Ebû Müslim 

el-Keccî [ö. 292/ 904] Gassân Meydanı’nda hadis  imlâ ettiğinde meclisinde 

yedi  müstemlî bulunuyordu. Bunların her biri ötesindeki arkadaşına hadisi 

aktarıyordu. Onun meclisinde izleyiciler dışında kırk bin küsur hokka [ta-

şıyan kişi] yer almıştı.6 

1  Müslim, Fezâilü’s- sahâbe 160. 

2  Beyhakî, el-Medhal, II, 774. 

3 Konuyla ilgili olarak bk. Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 55 vd. 

4  Ebû Davud, Menâsik 73. 

5  Buhârî, İlm 25;  Müslim, İman 24. 

6 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 53. 
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 ßَĺïéĤدُ اóùĺ īُכĺ ħĤ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøإن ر :ħĥùĨ ïĭĐ ċٍęĤ ĹĘو

.ħدכóْùََכ

وïĭĐ ċٍęĤ ĹĘ اį×ĻĝĐ ĹĝıĻ×Ĥ: إĩĬא כאن įĩıęÜ ًŻāْĘَ įُáĺïè اĳĥĝĤب.

:ģāĘ

 ÙĺواóĤا ÕِÜاóĨ ĵĥĐأ įĬÍĘ ،ßĺïéĤء اŻĨŸ ÷ٍĥåĨ ïُĝĐ אرفđĤث ا ِïّéĩĥĤ ƫÕéÝùĺ

 ģìïĩĤا ĹĘ ĹĝıĻ×Ĥي واïĐ īÖא، روى اİاĳĜوأ ģĩéÝĤه اĳäو īُùèأ įĻĘאعِ، وĩùĤوا

ĭàïèא   :źאĜ اĻĝýĨïĤאن،   óýÖ  īÖ  ïĩéĨو  Ʃųا  ï×Đ  īÖ  ïĩāĤا  ï×Đ ĭàïèא   :įĝĺóĈ  īĨ

 ĹĄر ďĝøŶا īَÖ Ùَĥàوا Ûĺאل: رأĜ אطĻíĤوفٌ اóđĨ אبĉíĤا ĳÖא أĭàïè ،אرĩĐ īÖ אمýİ

.įĺïĺ īĻÖ אıĬĳ×Ýכĺ ħİو ßَĺאدèŶאس اĭĤا ĵĥĐ Ĺĥĩُْĺ įĭĐ Ʃųا

 ĹĘ اęéĤאظ  Đאدة   ĵĥĐ  ،ďĩåĤا  óُáכ إذا   įĭĐ  ēِĥّ×ĺ čאً  ِĝّĻÝĨ  ًŻ ِāّéĨ ĻĥĩÝùĨאً   ñُíÝĺو

.ěÐŻìو ،ďĻووכ ،Ù×đüכ، وĤאĨ īĐ א رُويĩכ، כĤذ

 Ʃųا رĳøل   Ûĺرأ Ĝאل:  óĩĐَو   īÖ  ďĘرا  ßĺïè  īĨ  ĹÐאùĭĤوا داود،   ĳÖأ روى   ïĜو

 ƭĹĥĐאء، و×ıü ÙĥĕÖ ĵĥĐ ĵéąĤا ďęÜار īĻè ĵًĭĩÖ َאسĭĤا Õĉíĺ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ

.įĭĐ óِ×ّđĺ

وĹĘ اīĐ :çĻéāĤ أóĩْäَ ĹÖةَ Ĝאل: כÛُĭ أīĻÖ ħäóÜَُ اĐ īÖ×אس وīĻÖ اĭĤאس.

 ħĥùĨ ĳÖأ ĵĥĨأ ïĝĘ ،óáכÉĘ ،īĻْĻَĥĩÝùĨ ñíÜا ģٍĩÝùĨ Ĺęכĺ ź ßُĻéÖ ďĩåĤا óُáن כÍĘ

 į×èאĀ  ïèوا  ƫģכ  ēĥّ×ĺ  ،īĻĥĩÝùĨ  Ùُđ×ø  įùĥåĨ  ĹĘ وכאن  ùĔאن،   Ù×èَْر  ĹĘ  ĹåَّכĤا

اñĤي įĻĥĺ، وïĭĐ óąèه ėٌĻĬ وأرĳđÖن أó×éْĨَ ėĤةٍ ĳøى اčĭĤאّرة.

٥

١٠

١٥
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Âsım b. Ali’nin [ö. 221/836] meclisinde yüz binden fazla insan hazır 

bulunuyordu.1

Müstemlî,  Yezîd b. Harun’un müstemlîsi gibi ahmak olmamalıdır. Ni-

tekim Yezîd’e bir hadis sorulduğunda o “Bu hadisi bize bir topluluk [idde] 
tahdîs etti” demiş, o esnada  müstemlî bağırıp “Ebû Hâlid! İdde b. kim?” 

demiştir. Bunun üzerine Yezîd şu cevabı vermiştir: “(İdde) b. Seniyitireydim 

[fekadtuke]!”2 

İstimlâ  hakkında nakledilen güzel şeylerde biri  Mizzî’nin Tehzîb’inde 

Abdân b. Muhammed el-Mervezî’den aktardığı şu anekdottur:3 Rüyamda 

Hâfız Ya‘kûb b. Süfyân el- Fesevî’yi gördüm. Ona “Allah sana nasıl muamele 

etti?” diye sordum, şu cevabı verdi: “Beni bağışladı. Yeryüzünde olduğu gibi 

gökyüzünde de hadis nakletmemi emretti. Yedinci kat gökte hadis nak-

lettim. Etrafıma melekler toplandı. Benim için Cibril müstemlîlik yaptı. 

Altından kalemlerle yazdılar.”

 Ahmed b. Ca‘fer et-Tüsterî’nin şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Ya‘kûb 

b. Süfyân’ın vefat haberi ulaştığında onu rüyamda gördüm. Sanki o, yedinci 

kat gökte naklediyor,  Cibrîl de ona müstemlîlik yapıyordu.”

Müstemlî dinleyenlere daha iyi aktarımda bulunmak için kürsü gibi bir 

şeyin üzerinde yüksekte olmalıdır ya da ayakları üzerinde dikilmelidir. Müs-

temlî, hocanın lafzını ulaştırmakla ve onu aldığı gibi herhangi bir değişikliğe 

uğratmaksızın  eda etmekle yükümlüdür, bu onun görevidir. 

Müstemlînin faydası, [aralarındaki] uzaklığa rağmen hocanın lafzını se-

siyle netleştirerek dinleyiciye anlaşılır kılmasıdır. Sadece müstemlîyi işitebi-

len kimsenin o hadisi doğrudan hocadan rivayet etmesi, bu durumu açıkla-

madığı takdirde câiz değildir. Bu konu yirmi dördüncü bölümde geçmişti. 

Müstemlî, susulmasına ihtiyaç duyulduğunda insanların yani mecliste 

bulunanların susmalarını temin eder.  Sahîhayn’da Cerîr’den nakledildiğine 

göre Hz. Peygamber (sav) ona şöyle buyurmuştur: “İnsanları sustur!”4

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 56. 

2 Askerî, Tashîfâtü’l-Muhaddisîn, I, 37; Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 66-7. 

3  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, XXXII, 334. 

4  Buhârî, İlm 43,  Müslim, İman 118. 
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وכאن Đ ÷َĥåĨ óąُéĺאĹĥĐ īÖ ħĀ أכÙÑĨ īĨ óá أėĤ إùĬאن.

 ßĺïè īĐ ïُĺõĺ ģÑø ßُĻè ،אرونİ īÖ ïĺõĺ ĹĥĩÝùĩاً، כïĻĥÖ ĹĥĩÝùĩĤن اĳכĺ źو

 īÖة] ا ƪïĐِ] :įĤ אلĝĘ ؟īĨَ īُÖةُ اïĐِ ،ïĤאì אÖא أĺ :ĹĥĩÝùĩĤאح اāĘ ،ة ƪïĐِ įÖ אĭàïè :אلĝĘ

ÜïْĝَĘَُכ.

 ïĩéĨ īÖ انï×Đ īĐ į×ĺñıÜ ĹĘ يõĩِĤכאه اè אĨ :ءŻĩÝøźا ĹĘ א وردĨ ėĻĉĤ īĨو

 Ʃųا ģđĘ אĨ :ÛĥĝĘ ،مĳĭĤا ĹĘ يĳùَęَĤאن اĻęø īÖ بĳĝđĺ ċĘאéĤا Ûĺאل: رأĜ وزيóĩĤا

ث ĹĘ اŶرض،  ِïّèأ Ûُĭא כĩאء כĩùĤا ĹĘ ث ِïّèأن أ ĹĬóĨوأ ،ĹĤ óęĔ :אلĜ כ؟Ö ĵĤאđÜ

وכĳ×Ýا   ،ģĺó×ä  ƪĹĥĐ  ĵĥĩÝøوا  ،ÙכÐŻĩĤا  ƪĹĥĐ  ďĩÝäאĘ  ،ÙđÖאùĤا اĩùĤאء   ĹĘ  ÛàïéĘ

.ÕİñĤا īĨ مŻĜÉÖ

وīĐ أóęđä īÖ ïĩè اóÝَùƫÝĤي Ĝאل: ĩĤא äאء ĳĝđĺ ĹُđĬب Ļęø īÖאن رأĹĘ įÝĺ اĳĭĤم 

.įĻĥĐ ĹĥĩÝùĺَ ģĺó×äو ،ÙđÖאùĤאء اĩùĤا ĹĘ ثïéĺ įĬÉכ

 īĻđĨאùĥĤ ēَĥÖنَ أĳכĻĤ ،įĻĨïĜ ĵĥĐ ًאĩÐאĜ źه وإĳéĬو Ĺّøóכ ĵĥĐ ًאđęÜóĨ ĹĥĩÝùĺو

.óĻĻĕÜ óĻĔ īĨ įıäو ĵĥĐ وأداؤُه ĹĥĩĩĤأي: ا įčęĤ ēُĻĥ×Ü ًאÖĳäو ĹĥĩÝùĩĤأي: ا įĻĥĐو

 ħĤ īĨ אĨوأ ،įÜĳāÖ įĝ ƫĝéَÝَĤ ïđُْÖ ĵĥĐ ĹĥĩْĩُĤا ċَęĤ ďِĨאùĤا ħُĻıęÜ ĹĥĩÝùĩĤة اïÐאĘو

ĳåĺ ŻĘ ēَز įĤ رواīĐ įÝُĺ اĹĥĩĩĤ، إź أن īِĻّ×ĺ اéĤאل، وïĝÜ ïĜم ñİا ĩÖא  ِĥّ×ĩĤا źإ ďĩùĺ

.īĺóýđĤوا ďÖاóĤع اĳĭĤا ĹĘ įĻĘ

 ĹęĘ ،אتāĭÝøŻĤ ãĻÝèا ßُĻè ،÷ĥåĩĤا ģَİאسَ أي: أĭĤا ĹĥĩÝùĩĤا ÛāĭÝùĺَو

 ÛِāĭÝøا›  :įĤ Ĝאل   ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ĺ×ĭĤا أن   :óĺóä  ßĺïè  īĨ  īĻéĻéāĤا

اĭĤאسَ›.

٥

١٠
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Daha önce geçtiği üzere güzel sesli bir kârinin bir miktar Kur’ân okuma-

sının ardından  müstemlî  besmele çeker, Allah Teâlâ’ya hamd, Allah Resû-

lü’ne (sav) salât eder ve hamd ile salât hakkındaki en beliğ ifadeleri dile 

getirme çabası güder. 

Musannif [en-Nevevî]  er-Ravza’da  Mütevellî [ö. 478/1086] ve Horasanlı 

bir grup âlimden en beliğ hamdın “Allah’a, nimetlerine denk gelecek, fazla-

sını da karşılayacak bir şekilde hamd olsun” ifadesi olduğunu nakledip “Bu 

görüşün itimat edilecek bir delili bulunmamaktadır” der.1 

Bulkînî şöyle  demiştir: Aksine [en beliğ hamd] “Hamd âlemlerin Rab-
binedir” ifadesidir. Çünkü bu, Fâtihatü’l-Kitâb’dır ve cennet ehlinin duası-

nın nihayetidir. Bu ikisini birleştirmek gereklidir. er-Ravza’da kendisinden 

naklediğine göre İbrahim el-Merrûzî [ö. 536/1142] şöyle demiştir: “Salât 

ifadelerinin en beliği ‘Allah’ım, zikredenlerin zikrettiği her an ve gâfillerin 

onu anmaktan gafil oldukları her an ona salât eyle!’ şeklindedir.” Sonra-

sında [Nevevî]  şöyle demiştir: Net bir dille ifade edilmesi gereken doğru 

görüş şudur: Bunları en beliği, bizzat Hz. Peygamber’in (sav) kendisine 

“Sana nasıl salât edeceğiz?” dedikleri zaman ashâbına öğrettiği şu ifadeler-

dir: “Allah’ım! İbrahim ve İbrahim ailesine salât ettiği gibi Muhammed’e 

ve Muhammed ailesine de salât et! İbrahim ve İbrahim ailesini bereket-

li kıldığın gibi Muhammed ve Muhammed ailesini de bereketli kıl! Sen 

Hamîd’sin, Mecîd’sin!”

Sonrasında  müstemlî  imlâ eden muhaddise şöyle der: “Allah sana mer-

hametiyle muamele etsin ya da senden razı olsun muhaddislerden kimi ya 

hadislerden hangisini anacaksın?” 

Yahya b. Eksem [ö. 242/857] şöyle demiştir: “Kaza ya da kâdılkudât-

lık ve vezirlik makamını deruhte ettim. Ne var ki müstemlînin ‘Allah sana 

merhametiyle muamele etsin, kimi anacaksın?’ ifadesi kadar hiçbir şeyden 

mutluluk duymadım.”2

Hz. Peygamber’i (sav) her anışında  müstemlî ona salât ve selâm etmelidir.

1  Nevevî, Ravzatü’t-Tâlibîn, XI, 65-6. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 71. 
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 ĹĥĩÝùĩĤا  ģُĩù×ĺ  ħà ïĝÜم  ĩĤא  اóĝĤآن   īĨ ÑĻüאً  اĳāĤت   īùè Ĝאرئ  óĜاءة   ïđÖ

 įĻĘ ēĥÖŶى ا ƪóéÝĺو ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ĵĥĐ ِĹّĥāĺو ،ĵĤאđÜ Ʃųا ïُĩéĺو

īĨ أęĤאظ اïĩéĤ واŻāĤة.

 ēĥÖأ أن   ،īĻĻĬאøاóíĤا  īĨ  ÙĐאĩäو  ĹِّĤĳÝĩĤا  īĐ  ÙĄوóĤا  ĹĘ  ėĭāĩĤا  óذכ  ïĜو

 ģĻĤכ دĤñĤ ÷ĻĤ :אلĜه، وïĺõĨ ÏĘכאĺو ،įĩđĬِ ĹĘاĳĺ ًاïĩè Ʃų ïĩéĤا :ïĩéĤאظ اęĤأ

.ïĩÝđُĺ

ِ رَبِّ اđَĤْאīَĻĩ۪Ĥَ﴾ [اęĤאÙéÜ: ١]، Ę įĬŶאÙéÜ اĤכÝאب،  Ʃųِ ïُĩْéَĤَْا﴿ :ģÖ :ĹĭĻĝĥ×Ĥאل اĜو

وذي:  ƫóĩَĤا ħĻİاóÖإ īĐ ÙĄوóĤا ĹĘ ģĝĬא، وĩıĭĻÖ ďĩåĤا Ĺĕ×ĭĻĘ ،ÙĭåĤا ģİى أĳĐد óُìِوآ

أن أēĥÖ أęĤאظ اŻāĤة: اïĩéĨ ĵĥĐ ģّĀ ħıƩĥĤ כĩĥא ذَכóه اñĤاכóون، وīĐ ģęَĔَ ذِכóه 

 ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا įĩƪĥĐ אĨ אıĕĥَÖأن أ ،įÖ مõåُĺ أن Ĺĕ×ĭĺ يñĤاب اĳāĤאل: واĜ ħà ،نĳĥĘאĕĤا

 ĵĥĐ ģĀ ħıƩĥĤا: ‹اĳĤĳĜ אلĝĘ כ؟ĻĥĐ ĹĥāĬ ėĻا: כĳĤאĜ ßُĻè įÖאéĀŶ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا

 ĵĥĐ אركÖو ،ħĻİاóÖآل إ ĵĥĐو ،ħĻİاóÖإ ĵĥĐ ÛĻĥĀ אĩכ ،ïĩéĨ آل ĵĥĐو ،ïĩéĨ

 ïĻĩè إĬכ   ،ħĻİاóÖإ آل   ĵĥĐو  ،ħĻİاóÖإ  ĵĥĐ  ÛאرכÖ כĩא   ،ïĩéĨ آل   ĵĥĐو  ،ïĩéĨ

.‹ïĻåĨ

ĳĝĺ ħàل اïéĩĥĤ ĹĥĩÝùĩĤث اīĨَ :ĹĥĩĩĤ ذכóتَ؟ أي: īĨ اĳĻýĤخ، أو: Ĩא ذכóتَ 

.įı×üא أĨכ، وĭĐ ĹĄأو: ر ، Ʃųכ اĩèر ßĺאدèŶا īĨ :أي

Ĩא  وכñا،  وכñا  واĳِĤزارة،  اąĝĤאة،  ąĜאء  أو  اąĝĤאءَ،   ÛĥĬ  :ħáأכ  īÖ  ĵĻéĺ Ĝאل 

. Ʃųכ اĩèتَ رóذכ īĨ :ĹĥĩÝùĩĤل اĳĜ ģَáĨ ءĹýÖ رتóøُ

.ħĥøو įĻĥĐ ĹĥĩÝùĩĤا ĵĥĀ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ ƪĹ×ĭĤا óَא ذَכĩƪĥوכ

٥

١٠

١٥
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Hatîb şöyle demiştir: “Bu noktaya geldiğinde sesini yükseltir. Bir sahâbî-

yi andığında onun için rıza talebinde bulunur. Eğer ilgili kişi  sahâbî evladı 

ise ‘radiyallâhu anhümâ’ der.”1

Aynı şekilde âlimler için merhamet temennisinde bulunur. Hatîb’in ri-

vayet ettiğine göre  Rebî‘ b. Süleyman [ö. 270/884] bir gün  kâri kendisine 

“Size Şâfiî mi tahdîs etti?” diye sorup “radiyallâhu anh” demeyince şöyle 

mukâbele etmiştir: “‘Radiyallâhu anh’ denilinceye kadar tek bir harf bile 

nakletmek yok!”2

Muhaddisin, kendisinden rivayette bulunduğu esnada hocasını layık ol-

duğu şekilde övmesi güzel olacaktır. Nitekim seleften bir grup âlim bunu 

yapmıştır.  Ebû Müslim el-Havlânî’nin [ö.  62/681-2] “Habîb ve emîn Avf 

b. Mâlik [ö. 73/692] bana haber verdi ki”;

Mesrûk’un “Bana Sıddîk’ın kızı sıddîka, Allah’ın Habîb’inin sevgilisi mü-

berrâ [Kur’ân’da aklanmış] haber verdi ki”;

Atâ’nın  İbn Abbâs’ı kastederek “Bana derya gibi ilmi olan haber verdi 

ki”; 

Şu‘be’nin “Bana fakîhlerin efendisi Eyyûb haber verdi ki”;

Vekî’in “Bize hadiste emîru’l-mü’minîn Süfyân haber verdi ki” ifadele-

rinde olduğu gibi.

Hocasına  dua etmeye özen göstermelidir. Bu bahsi geçen övgülerden 

daha mühimdir. Hocasının ismi ve künyesini bir arada anmalıdır, bu onu 

tazim açısından daha beliğ bir tutum olacaktır.3

Hatîb şöyle demiştir: Ancak Eyyûb, Yunus, Mâlik, Leys gibi rivayet es-

nasında isim karışıklığının söz konusu olmayacağı kişilerin sadece ismini 

zikretmekle yetinebilir. İbn Avn,  İbn Cüreyc,  Şa‘bî, Nehaî, Sevrî,  Zührî gibi 

kişilerin meşhur olduğu  nisbe/mensubiyet ile yetinmek de böyledir.

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 103, 104

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 106-7. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 72. 
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 īَÖا כאن  ÍĘن   ،įĻĥĐ  ĵĄّóَÜَ éĀאĻÖאً   óَذَכ وإذا   ،įÜĳĀ ıÖא   ďĘóĺو  :ÕĻĉíĤا Ĝאل 

éĀאĜ ĹÖאل: رĹĄ اĩıĭĐ Ʃųא .

ĵĥĐ ħ اïĝĘ ،ÙĩÐŶ روى اÕĻĉíĤ: أن اĩĻĥø īÖ ďĻÖóĤאن Ĝאل įĤ اĝĤאرئ  ƪèóÝĺ اñوכ

Ĩĳĺאً: àïèכħ اýĤאĹđĘ؟ وģĝĺ ħĤ: رĹĄ اĝĘ ،įĭĐ Ʃųאل اďĻÖóĤ: وóè źف، ĝĺ ĵÝèאل: 

.įĭĐ Ʃųا ĹĄر

 įĥđĘ כĩא   ،įĥİأ  ĳİ ĩÖא   įĭĐ  ÙĺواóĤا èאلَ   įíĻü  ĵĥĐ اĭáĤאءُ  ÖאïéĩĤث   īùéĺو

 īÖ فĳĐ īُĻĨŶا ÕُĻ×éĤا Ĺĭàïè :ĹĬźĳíĤا ħĥùĨ ĹÖل أĳĝכ ،ėĥùĤا īĨ ٌאتĐאĩä

ĨאĤכ.

ÛĭÖ Ùُĝĺ اÕĻ×è Ùُ×Ļ×è ،ěĺïāĤ اƩų اóّ×ĩĤأة. ِïّāĤا ĹĭÝàïè :وقóùĨ لĳĝوכ

وכĳĝل ĉĐאء: Ĺĭàïè اĹĭđĺ .óé×Ĥ: اĐ īÖ×אس.

وכĳĝل ïĻø Ĺĭàïè :Ù×đü اıĝęĤאء أĳĺب.

.ßĺïéĤا ĹĘ īĻĭĨËĩĤا óĻĨאن أĻęø אĭàïè :ďĻل وכĳĝوכ

 įÝĻĭوכ įĩøا īĻÖ ëĻýĤا ĹĘ ďĩåĺَر، وĳכñĩĤאء اĭáĤا īĨ ƫħİأ ĳıĘ įĤ אءĐïĤאÖ īِÝَđĻĤو

.įĨאčĐإ ĹĘ ēĥÖأ ĳıĘ

 ،÷Ĭĳĺب، وĳĺÉכ ،ģכýُĺ ź īĨ ħøا ĵĥĐ ÙĺواóĤا ĹĘ óāÝĝĺ īכĤ :ÕĻĉíĤאل اĜ

 īÖوا ĳĐن،   īÖכא ıÖא،  ĳıýĨر   ĳİ  īĨ  Ù×ùĬ  ĵĥĐ وכñا   ،ħİĳéĬو  ،ßĻĥĤوا وĨאĤכ، 

ãĺóä، واĹ×đýĤ، واĹđíĭĤ، واĳáĤري، واóİõĤي، وĳéĬ ذĤכ.

٥

١٠

١٥
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Rivayette bulunduğu kimseyi tanınmış olduğu bir lakapla -Gunder gibi- 

veya bir nitelikle -A‘meş gibi- ya da mesleğiyle -Hannât gibi- yahut da her 

ne kadar kendisi bunu hoş görmese de  İbn Uleyye’de [ö. 193/809] olduğu 

gibi annesi ile anmakta, bununla râvinin bir ayıbını belirtmek değil onu tarif 

etmek kastedildiği takdirde, herhangi bir sorun yoktur. 

Hocanın  imlâ esnasında tek bir hoca ile yetinmeyerek rivayet için bir 

grup hocasını, âli isnâdı vb. açılardan en tercihe şayan olanı öne alacak şe-

kilde bir arada zikretmesi, hocalarının yalancı,  fâsık ve bid‘atçı olanlarından 

değil sadece güvenilir olanlarından rivayette bulunması1 -Müslim Sahîh’inin 

 Mukaddime’sinde  İbn Mehdî’nin şöyle dediğini nakletmektedir: “Her işit-

tiğini nakleden biri de, herkesten rivayette bulunan kişi de imâm olamaz”-2 

ve her bir hocasından bir hadis nakletmesi uygun görülür. 

O, hadislerinden  fıkıh ya da tergîb konularında isnâdı âli, metni kısa 

olanlarını seçer.  Ali b. Hucr [ö. 244/858] şöyle demiştir:

Vazifemiz, uzaktan gelen ilim tâlibine bir günde tekrarsız 100 hadis nak-

letmektir

Fıkıh konusunda Hüşeym ya da Şerîk’in  sahîh olan kısa hadislerini…3

Hadisten istifade edilecek şeyleri incelemeli ve sahîhliğine, hasenliğine, 

zayıflığına ya da illetli ise illetine, hadisteki âli olma durumuna ve isnâdının 

üstünlüğüne,  semâ tarihinin önceliği, rivayetin hocadan naklindeki yalnız 

kalmış olması ya da bu hadisin sadece kendi nezdinde bulunduğu gibi ha-

disteki ya da isnâddaki bir faydaya ve isimlerdeki,  garîb kelimelerdeki ya 

da metinde bulunan mana bakımından kapalı yerlerdeki müşkillerin tam 

kaydına dikkat çekmelidir. 

Muhaddis, sıfat hadisleri gibi ilim tâliplerinin akıllarının kavrayamayaca-

ğı ve anlayamayacakları hadislerden kaçınmalıdır. Çünkü bu tür hadislerde 

onların hata ve vehme düşmeyeceklerinden ve teşbih ile tecsîme kaymaya-

caklarından emin olunamaz. Nitekim  Hz. Ali şöyle demiştir: “Allah ve Resû-

lü’nün yalanlanmasından hoşlanıyorsunuz! İnsanların anlayabileceği şeyleri 

aktarın, yadırgayacağı şeyleri bırakın.” Bu rivayeti Buhârî nakletmiştir.4

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 89. 

2  Müslim, Mukaddime I, 11. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 216. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 108. Ayrıca bk.  Buhârî, İlm 49. 
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وÉÖ źس ñÖכóĺَ īĨَ óوي ÕĝĥÖ įĭĐ כَـ: ïَĭĔُر، أو وėĀ כـ: اûĩĐŶ، أو ÙĘóèِ כـ: 

.į×ĻĐ ź įęĺóđÜ ïāَĜَא وıÖ فóĐُ כ إذاĤه ذóَوإِن כ ،ÙĻّĥĐُ īÖאّط، أو أمّ כـ: اĭéĤا

 óāÝĝĺ źو įìĳĻü īĨ ÙĐאĩä īĐ ÙĺواóĤا įÐŻĨإ ĹĘ ďĩåĺ أن ĹĥĩĩĥĤ ÕéÝùĺو

 ،įìĳĻü אتĝà īĐ źوي إóĺ źه، وóĻĔ أو ïĭø ĳّĥđÖ ħıéَäאً أرĨ ِïّĝĨ ïèوا ëĻü ĵĥĐ

دون כñاب، أو Ęאěø، أو ïÝ×Ĩع.

 ĳİאً وĨאĨإ ģäóĤن اĳכĺ ź :אلĜ يïıĨ īÖا īĐ įéĻéĀ ÙĨïĝĨ ĹĘ ħĥùĨ روى

.ïèأ ģכ īĐ ثïéĺ ĳİאً وĨאĨإ ģäóĤن اĳכĺ źو ،ďĩø אĨ ģכÖ ث ِïّéĺ

.÷ĥåĨ ĹĘ ًاïèאً واáĺïè ëĻü ģכ īĐ ويóĺو

وÝíĺאر īĨ اèŶאدĨ ßĺא ïĭø ŻĐه وįĭÝĨ óāُĜ وכאن ĹĘ اįĝęĤ أو اĜ ،ÕĻĔóÝĤאل 

:óåèُ īÖ ĹĥĐ

Ĥـĥــĕـĺóـ  ÙٌــÑــĨ đُĺאدوČـĻـęــÝــĭــא  Ĩא  ĳøى  ĳĺم   ģכ  ĹĘ  Õـ
ÙٌـĻّـĩـĻــــýİُ أو   ÙٌـĻـכــĺóــــüَـאدĻـä Ĝـāـאرٌ   įٍـĝـĘ  ßُـĺـאدèأ

ى اęÝùĩĤאدَ įĭĨ، وįÝéĀ ĵĥĐ į×ĭĺ أي: اßĺïéĤ، أو įĭùè، أو įęđĄ، أو  ƪóéÝĺ و

įÝĥّĐ إِن כאن źĳĥđĨً، وĨ ĵĥĐא ĳّĥĐ īĨ įĻĘ وĹĘ ÙٍĤŻä اĭøŸאد وĘאïÐةٍ ĹĘ اßĺïéĤ أو 

 ćِ×Ąه. وïĭĐ źإ ïäĳĺ ź įĬĳوכ ،įíĻü īĐ ادهóęĬوا ،įĐאĩø ëĺאرÜ ħĺïĝÝכ ،ïĭùĤا

.īÝĩĤا ĹĘ ăĨאĔ ĵĭđĨ أو ،ÕٍĺóĔ אء، أوĩøŶا ĹĘ ģٍכýĨ

وīĨ ÕْĭÝåĻĤ اèŶאدĨ ßĺא ħıĤĳĝĐ įĥĩéÜ ź وĨא įĬĳĩıęĺ ź כèÉאدßĺ اęāĤאت، ĩĤא 

īĨ ħıĻĥĐ īĨَËُĺ ź اÉĉíĤ واħİĳĤ، واĳĜĳĤع ĹĘ اįĻ×ýÝĤ واĜ ïĝĘ ،ħĻùåÝĤאل ĳ×ّéُÜ :ĹّĥĐن 

ĳàا اĭĤאس ĩÖא ĳĘóđĺن، ودĳĐَُا Ĩא ĭĺכóِون، رواه اí×Ĥאري. ِïّè ،įĤĳøور Ʃųب اƪñכĺ أن

٥

١٠
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 Beyhakî’nin Şuab’da  Mikdâm b. Ma‘dîkerib’den naklettiğine göre Allah 

Resûlü (sav) şöyle buyurmuştur: “İnsanlara Rablerinden söz ettiğinizde on-

lara yadırgayacakları ve kendilerine ağır gelecek şeyleri söylemeyin.”1

 İbn Mes‘ûd şöyle demiştir: “Bir topluluğa akıllarının kavrayamayaca-

ğı bir söz söylememelisin! Aksi takdirde içlerinden bazıları fitneye düşer.” 

Bunu Müslim nakletmiştir.2

Hatîb  şöyle demiştir: “Ruhsatlara,  ashâb arasındaki hâdiselere ve  İsrâiliy-

yât’a dair hadisleri avâma nakletmekten kaçınmalıdır. ”3

Muhaddis imlâyı imamların bu konudaki tarz-ı hareketlerine uyarak is-

nâdlarını verdiği hikayeler, nadis olaylar ve şiirlerle bitirmelidir. Hatîb buna 

delil olarak  Hz. Ali’nin şu ifadelerine yer vermiştir: “Gönülleri rahatlatın ve 

onları hikmetli latifeler ile kazanın.”4

 Zührî, ashâbına şöyle derdi: “Şiirlerinizi getirin bakalım! [Hikmetli] söz-

lerinizi getirin bakalım! Zira kulaklar kapandı, gönül soğudu [yani dersin 

tadı kaçtı].”5

Bunların en uygunu zühd, âdâb ve mekârim-i ahlâk hakkında olanlardır. 

Bu ifadeleri musannif [Nevevî]  ilave etmiştir. 

Muhaddis hadis ilmi, ilel ve hadisin  muhtelif tarîkleri arasındaki farklar 

konusundaki bilgi eksikliğinden ötürü,  imlâ [edeceği hadislerin] tahrîcini 

yapamayacak durumda ise ya da bunu yapamayacak kadar meşgul ise, mec-

lisin gerçekleşeceği günden önce,  imlâ etmeyi arzuladığı hadislerinin tahrîci 

[yani ders için hazırlanması] konusunda bir hadis hâfızından yardım alır. 

Ebü’l-Hüseyin İbn Bişrân [ö. 415/1024],  Ebü’l-Kâsım es-Serrâc ve bir grup 

 muhaddis böyle yapmıştır. 

İmlâ bittikten sonra olası kalem hatalarından doğan sorunları düzeltmek 

için [tutulan nüshaları] mukâbele eder ve sağlam hale getirir. Bu konuda 

mukâbele bahsinin alt başlıklarında geçen  Zeyd b. Sâbit hadisi bulunmaktadır. 

1 Behyakî, Şuab, III, 265. 

2  Müslim, Mukaddime I, 11.

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 107 vd. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 129. 

5 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 129-130. 
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 Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر īĐ ،َبóَِي כïِđْĨَ īÖ امïĝْĩِĤا īĐ Õđَ ƫýĤا ĹĘ ĹĝıĻ×Ĥوروى ا

 ěýُĺَو ،[ħıĭĐ] بóُĕْĺَ אĩÖ ħİĳà ِïّéÜ ŻĘ ħıÖر īĐ אسĭĤا ħÝà ƪïè אل: ‹إذاĜ ħĥøو įĻĥĐ

.‹ħıĻĥĐ

 ħıąđ×Ĥ כאن źإ ħıĤĳĝĐ įĕĥ×Ü ź ًאáĺïè ًאĨĳĜ ث ِïّéĩÖ ÛĬא أĨ :دĳđùĨ īÖאل اĜو

.ħĥùĨ رواه ،ÙĭÝĘ

 īĻÖ óåَüَ אĨو ،ÿìَ ƫóĤا ßĺאدèامِّ أĳđĥĤ įÝĺروا ĹĘ ًאąĺأ ÕĭÝåĺو :ÕĻĉíĤאل اĜ

اéāĤאÙÖ، واóøŸاĻĥĻÐאتِ.

 ïĜכ، وĤذ ĹĘ ÙĩÐŶאدة اđא כİïĻĬאøÉÖ ٍאداتýĬادرَ وإĳĬאتٍ وĺכאéÖ ءŻĨŸا ħÝíĺو

.ÙĩכéĤف اóَُĈ אıĤ اĳĕÝÖب واĳĥĝĤا اĳèّאل: روĜ ٍĹّĥĐ īĐ א رواهĩÖ ÕĻĉíĤا įĤ لïÝøا

وכאن اóİõĤي ĳĝĺل éĀŶאİ :įÖאĳÜا īĨ أđüאرכİ ،ħאĳÜا áĺïè īĨכÍĘ ،ħن اŶذُنَ 

.ăĩِèَ ÕَĥĝĤوا ،ÙåّĨ

.ėĭāĩĤا ïÐزوا īĨ اñİ قŻìŶכאرم اĨداب، وŴوا ،ïİõĤا ĹĘ אĨ אİźَْوأو

 ،įƩĥĥĐو ،ßĺïéĤאÖ ÙĘóđĩĤا īĐ رهĳāĝĤ ،ءŻĨŸا ãĺóíÜ īĐ ث ِïّéĩĤا óāĜَ وإذا

 ãĺóíÜ  ĹĘ اęéĤאظ   ăđ×Ö اđÝøאن  اŻĨŸء   ãĺóíÜ  īĐ  ģĕÝüا أو   įİĳäو واŻÝìف 

 īÖا  īĻùéĤا  ĹÖÉכ  ÙĐאĩä  įĥđĘ  ïĝĘ  ،įùِĥåĨ ĳĺمِ   ģ×Ĝ إŻĨءİא   ïĺóĺ  ĹÝĤا  ßĺאدèŶا

.ěÐŻìاج، وóùّĤا ħøאĝĤا ĹÖان، وأóýÖِ

 ßĺïè įĻĘو ،įĬאĻĕُĈو ħĥĝĤا ēĺْõَÖِ įĭĨ ïùĘ אĨ حŻĀŸ įĭĝÜوأ įĥÖאĜ ءŻĨŸغ اóĘ وإذا

.ÙĥÖאĝĩĤع اóĘ ĹĘ ěÖאùĤا ÛÖאà īÖ ïĺز

٥

١٠

١٥
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Irâkî şöyle demiştir:1 “İbnü’s-Salâh orada, üç şartın temin edilmesi du-

rumunda mukâbele edilmeksizin  rivayette bulunulmasına ruhsat tanımıştır. 

Ancak bu şartları burada zikretmemiştir. Bu konu daha önce geçenler çer-

çevesinde ele alınabilir [veya] muhaddisin bizzat semâya mesnet teşkil eden 

aslından yapılan istinsâh ile hâfızasından yaptığı imlâdan yapılan istinsâh 

arasında fark gözetilmiş olması da imkân dahilindedir. Çünkü hâfıza yanıl-

tıcıdır.” [Irâkî] şöyle dedi: “Ne var ki  imlâ edilen hadislerin mukâbelesi de 

bizatihi hocanın asıl nüshasından değil onun hâfızasından yapılmaktadır.”

Derim ki: Uygulamamız şu şekildedir: İmlâ edilecek hadisler bir nüshada 

hazırlanıp yazılır, sonra imlâyı hâfızadan yaparız. Bu eylem bittiğinde hoca, 

hazırlamış olduğumuz nüshaya bakarak bizimle birlikte hadisleri mukâbele 

eder. Bu, işi tam anlamıyla sağlama almaktır. 

İmlâ uygulaması, İbnü’s-Salâh’dan sonra Hâfız  Ebü’l-Fazl el-Irâkî’nin son 

zamanlarına kadar  ortadan kalkmıştı [derase]. O, hicrî 796 senesinde bunu 

yeniden başlattı ve 806 senesindeki vefatına kadar 410 küsur  imlâ meclisi 

akdetti. 

Ondan sonra oğlu [Veliyyüddîn el-Irâkî] hicrî 826 senesindeki vefatına 

kadar 600 küsur meclis akdetti. 

Onların ardından  Şeyhülislâm İbn Hacer  hicrî 852 senesindeki vefatına 

kadar binden fazla meclis düzenledi.2 

Sonrasında  imlâ uygulaması 19 sene inkıtaya uğradı. Ardından ben hicrî 

872 senesinin başında bunu başlattım. Önce 80, ardından da 50 meclis 

akdettim. 

Muhaddisin,  Şeyhayn’ın Ebû Vâil’den [ö. 82/701] naklettikleri şu hadis-

ten dolayı haftada tek bir meclis akdetmesi gereklidir: “ İbn Mes‘ûd insanlara 

her perşembe günü öğütte bulunurdu. Adamın biri kendisine ‘Bize her gün 

öğütte bulunman hoşumuza gider’ deyince şu cevabı verdi: ‘Bunu yapmak-

tan beni alıkoyan şey sizi bıktırma endişesidir. Ben, Allah Resûlü’nün (sav) 

bıkmamızdan endişe ederek bize belli zaman aralıklarıyla öğüt verdiği gibi 

size belli aralıklarla öğüt veriyorum.’”3

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 294;  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 168, 221. 

2 Sehâvî onun bin yüz elli meclis akdettiğini söyler (bk. Fethu’l-Mugîs, III, 256). 

3  Buhârî, İlm 12;  Müslim, Sıfâtü’l-münâfikîn 83. 
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 ħĤو ،ÙàŻà وطóýÖ אıĬوïÖ ÙĺواóĤا ĹĘ אكĭİ حŻāĤا īÖا ÿìّر ïĜو :ĹĜاóđĤאل اĜ

 īĨ ëùْƪĭĤا īĻÖ َقóęĤا ģĩÝéĺَم، وïĝÜ אĨ ĵĥĐ اñİ ģĩéُĺ أن ģĩِÝéĻَĘ ،אĭİ כĤذ óُכñĺ

 ÙĥÖאĝĩĤا īכĤאل: وĜ ،ان ƪĳìَ ċęéĤن اŶ ،ًאčęè ëĻýĤء اŻĨإ īĨ ëùĭĤאع واĩùĤا ģĀأ

.įĤĳĀأ ĵĥĐ ź ،įčęè īĨ ًאąĺأ ëĻýĤا ďĨ Ĺİ אĩĬאً إąĺء أŻĨŹĤ

 õَåَĬَ אً، وإذاčęè ĹĥĩĬ ħà ،Ùøاóכ ĹĘ هóِĺóéÜء وŻĨŸا ãِĺóíÝÖ אĭÜאدĐ ْتóä :ÛĥĜ

ĜאįĥÖ اĭđĨ ĹĥĩĩĤא ĵĥĐ اģĀŶ اñĤي óèرĬאه، وذĤכ ĔאÙĺ اĝÜŸאن.

 ،ĹĜاóđĤا ģąęĤا ĹÖأ ċĘאéĤאم اĺأ óìأوا ĵĤح إŻāĤا īÖا ïđÖ ء دَرَسŻĨŸכאن ا ïĜو

 ĵĤאً إùĥåĨ óýĐَ ÙَđąÖو ÷ĥåĨ ÙÑĨ ďÖأر ĵĥĨÉĘ ،ÙÑĨ ď×øو īĻđùÜو Ûø Ùĭø įéÝÝĘאĘ

.ÙÑĨ אنĩàو Ûø Ùĭø įÜĳĨ Ùĭø

ħà أĵĥĨ وïĤه إĵĤ أن Ĩאت Ûø Ùĭø وĥåĨ ÙِÑĨ ƪÛø īĺóýĐٍ÷ وכóùاً.

 ėĤأ īĨ óáأכ īĻùĩìو īĻÝĭà Ùĭø אتĨ أن ĵĤِإ óåè īÖم اŻøŸا ëĻü ĵĥĨأ ħà

.÷ĥåĨ

ħà دَرَس óýْĐ ďَùÜة Ę ،ÙĭøאįÝُéÝÝĘ أول īĻÝĭà Ùĭø وĩà ÛĻĥĨÉĘ ،īĻđ×øאùĥåĨ īĻĬאً 

īĻùĩì ħà أóìى.

 ģÐوا ĹÖأ īĐ ،īĻíĻýĤا ßĺïéĤ ،ًاïèאً واĨĳĺ źع إĳ×øŶا ĹĘ Ĺĥĩُĺ ź أن Ĺĕ×ĭĺو

Ĝאل: כאن اĳđùĨ īÖد ñĺכóِّ اĭĤאس ĹĘ כĳĺ ģم ĝĘ ،÷Ļĩìאل įĤ رĳَĤَ :ģäدِدĬَْא أĬכ ذכĭÜóƪא 

 ħכĤĳّíÜََأ  ĹĬوإ  ،ħכĥّĨُِأ أن  أכóْه   ĹĬأ  źإ ذĤכ   īĨ  Ĺĭđĭĩĺ Ĩא   įĬإ أĨא  ĝĘאل:  ĳĺم،   ģכ

 ÙĨÇùĤا ÙَĘאíĨ ،ÙčĐĳĩĤאÖ אĭĤĳّíÝĺ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøא כאن رĩכ ÙčĐĳĩĤאÖ

ĭĻĥĐא.

٥

١٠

١٥
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Buhârî’nin İkrime’den  naklettiğine göre  İbn Abbâs şöyle demiştir: “İn-

sanlara sadece cuma günleri hitap et! Böyle yapmazsan [haftada] iki kere; 

daha da fazlasını istiyorsan üç kere olsun. İnsanları bu Kur’ân’dan bıktırma. 

Senin bir topluluğa gidip de [kendi aralarında] konuşurlarken konuşmala-

rını bölmeni doğru bulmam. Böyle bir durumda susmalısın. Onlar istekli 

bir şekilde senden bunu istediklerinde onlara bir şeyler anlatırsın.”1

İmlâ gününü ya da  imlâ vaktini tayin eden bir  muhaddis tespit ede-

medim.2 Ancak İbn  Asâkir, İbnü’s-Sem‘ânî,  Hatîb gibi hadis hâfızlarının 

geneli Cuma günü namazdan sonra hadis  imlâ ederlerdi. Ben de onlara tabi 

oldum. 

Ayrıca Cuma günü ikindi sonrasının müstehablığına dair bir hadis tespit 

ettim. Beyhakî’nin Şuab’da  Enes’den  merfû‘ olarak naklettiği bu rivayet şöy-

ledir: “İkindi namazını kıldıktan sonra oturup akşama kadar hayır [namına 

bir şeyler]  imlâ eden kimse, İsmail evlatlarından 80’ini âzât eden kimseden 

daha faziletlidir.”3

1  Buhârî, Daavât 19.

2 Gün tayinleri için bk. Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 57 vd. 

3  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, III, 262;  Beyhakî, Şuab, II, 88. 
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ثِ اĭĤאسَ כóĨ Ùđĩä ƪģةً، ÍĘن  ِïّè :אلĜ אس×Đ īÖا īĐ ،ÙĨóכĐ īĐ אريí×Ĥوروى ا

 ĹÜÉÜ [ّכĭĻęĤُْأ] źآنَ، وóĝĤا اñİ َאسĭĤا ģّĩُِÜ źار، وóĨ َثŻáĘ َتóáْن أכÍĘ ،īĻÜóĩĘ ÛَĻÖأ

 īْכĤو ،ħıáَĺïè ħıĻĥĐ ďُĉĝÝĘ ،[ħıĻĥĐ ƫÿĝÝĘ ،ħıáĺïè  īĨ] ßٍĺïè ĹĘ ħİمَ وĳĝĤا

.įĬĳıÝýĺ ħİو ،ħıà ِïّéĘ وكóĨذا أÍĘ ،ÛāĬأ

 ،óאכùĐ īÖאظ: כאęéĤا ÕĤאĔ أن źإ ،įÝĜو źء، وŻĨŸم اĳĺ īĻĻđÝÖ ïٍèŶ óęČأ ħĤو

واīÖ اđĩùĤאĹĬ، واÕĻĉíĤ כאĳĬا ĳĥĩُْĺن ĳĺم اıÜŻĀ ïđÖ ÙđĩåĤא، ĹĘ ħıÝُđ×ÝĘ ذĤכ.

 įäóìא أĨ ĳİو ،ÙđĩåĤم اĳĺ óāĐ ïđÖ įÖא×éÝøا ĵĥĐ ّلïĺ ßĺïéÖ تóęِČَ ïĜو

 ĵÝè ًاóĻì Ĺĥĩُĺ ÷ĥä ħà óāđĤا ĵĥĀ īĨ› :ًאĐĳĘóĨ ÷Ĭأ īĐ ÕđýĤا ĹĘ ĹĝıĻ×Ĥا

.‹ģĻĐאĩøإ ïĤو īĨ ÙًĻĬאĩà ěÝĐأ īĩĨ ģَąĘכאن أ ،Ĺùĩُĺ

٥



1026 HADİS TÂLİBİNİN UYMASI GEREKEN ÂDÂB - Hadis Usûlü

28. HADİS TÂLİBİNİN UYMASI GEREKEN ÂDÂB

[Hadis ilimlerinin] yirmi sekizinci türü, hadis tâlibinin uyması gereken 

âdâb hakkındadır. 

Bu konuyla ilgili bazı hususlar daha önce dağınık olarak geçti.

Hadis tâlibinin niyetini tashih etmesi, ilim talebinde Allah için samimi ol-

ması, ilmi dünyevî gayelere araç kılmaktan kaçınması gereklidir. Ebû  Davud ve 

İbn  Mâce’nin  Ebû Hüreyre’den rivayet ettiklerine göre Allah Resûlü (sav) şöyle 

buyurmuştur: “Sadece Allah rızası için öğrenilmesi gereken bir ilmi, dünyevî 

bir amaç için edinen kimse kıyamet günü cennetin kokusunu duyamaz.”1

 Hammâd b. Seleme şöyle demiştir:2 “Hadisi Allah rızası dışında bir gaye 

için talep eden kimse onunla imtihan edilir.”

Süfyân es-Sevrî şöyle demiştir:3 “Allah rızasını kazanmayı isteyen kimse 

için hadis talebinden daha faziletli bir amel bilmiyorum.”

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:4 “Niyetin ıslahı hususundaki en iyi ifade bize 

Ebû  Amr İbn Nüceyd’den [ö. 365/976] rivayet edilen şu haberdir. O, Ebû 

Ca‘fer İbn Hamdân’a [ö. 311/924] şunu sormuştu -ki her ikisi de  sâlih kim-

selerdi-: ‘Hadisi hangi niyetle yazayım?’ Ebû Ca‘fer ‘Sâlihler anıldıklarında 

rahmetin ineceği kanaatinde değil misiniz?’ diye mukâbele etti. O ‘Evet’ 

deyince, ‘Allah Resûlü (sav) sâlihlerin başıdır’ cevabını verdi.” 

Bu eyleminde düzgünlük ve başarı lütfetmesini ve kendisine yardımcı 

olarak bunu kolaylaştırmasını Allah’tan istemeli, güzel ahlak ve genel ka-

bul görecek âdâba göre davranmalıdır. Nitekim  Ebû Âsım en-Nebîl [ö. 

212/828] şöyle demiştir: “Hadise tâlip olan kimse dinî işlerin en yücesine 

tâlip olmuş demektir. Bundan dolayı onun insanların en hayırlısı olması 

gerekmektedir.”

Sonrasında ilim tâlibi gayretini hadis elde etmeye hasretmeli, imkânını 

bu yolda sarfetmelidir. Sahîh-i Müslim’de  Ebû Hüreyre’den   merfû‘ olarak 

gelen şu hadise yer verilmiştir: “Sana fayda verecek şeyi arzula. Allah’ın yar-

dımını iste ve geri durma.”5

1  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, II, 338;  Ebû Davud, İlm 12;  İbn Mâce, Mukaddime 23. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 85. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, Şerefü Ashâbi’l-Hadîs, s. 81. 

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 222. 

5  Müslim, Kader 34. 
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ßĺïéĤا ÕĤאĈ آداب ÙĘóđĨ :ونóýđĤوا īĨאáĤع اĳĭĤا

.ÙĜóęĨ ģĩَäُ įĭĨ مïĝÜ ïĜ

 įÖ ģĀĳÝĤا īĨ ُرñéĤوا ،į×ĥĈ ĹĘ ĵĤאđÜ Ʃų صŻìŸوا ،ÙĻĭĤا çُĻéāÜ įĻĥĐ Õåĺو

إĵĤ أóĔاض اĻĬïĤא ïĝĘ روى أĳÖ داود واĨ īÖאßĺïè īĨ įä أóĺóİ ĹÖة Ĝאل: Ĝאل رĳøل 

 źإ įĩƪĥđÝĺ ź ،ĵĤאđÜ Ʃųا įäو įÖ ĵĕَÝ×ُĺ אĩĨ ًאĩĥĐ ħƪĥđÜ īĨ› :ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųا

.‹ÙĨאĻĝĤم اĳĺ ÙĭåĤف اóْĐَ ïْåĺ ħĤ ،אĻĬïĤا īĨ ًאĄóĐَ įÖ ÕَĻāĻĤ

.įÖ óכĨُ Ʃųا óĻĕĤ ßĺïéĤا ÕĥĈ īĨ :Ùĩĥø īÖ אدĩè אلĜو

. Ʃųأراد ا īĩĤ ،ßĺïéĤا ÕĥĈ īĨ ģَąĘأ ĳİ ًŻĩĐ ħĥĐא أĨ :ريĳáĤאن اĻęø אلĜو

ĭĺא īĐ أóĩĐ ĹÖو  Ĝאل اīÖ اŻāĤح: وīĨ أóĜب اĳäĳĤه ĹĘ إŻĀح اĨ :įĻĘ ÙĻĭĤא روِّ

 ÙٍĻĬ ÉÖيِّ   :įĤ ĝĘאل   ،īĻéĤאĀ  īĺï×Đ وכאĬא  ïĩèان،   īÖا  óęđä أÖא  Éøل   :įĬأ  ïĻåُĬ  īÖا

 ،ħđĬ :אلĜ ؟ÙĩèóĤل اõĭÜ īĻéĤאāĤا óْذِכ ïĭĐ وْن أنóَÜَ ħÝùĤאل: أĝĘ ؟ßĺïéĤا ÕÝأכ

.īĻéĤאāĤرأس ا ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøóĘ :אلĜ

 ģĩđÝùĻĤْو  ،įĻĥĐ  ÙĬאĐŸوا  óĻùĻÝĤوا ĤñĤכ   ïĺïùÝĤوا  ěĻĘĳÝĤا  ĵĤאđÜ  Ʃųا وÉùĻَĤْلَ 

 ßĺïéĤا اñİ ÕĥĈ īĨ :ģĻ×ĭĤا ħĀאĐ ĳÖאل أĜ ïĝĘ ،ÙĻĄóĩĤداب اŴوا ÙĥĻĩåĤق اŻìŶا

ÕĥĈ ïĝĘ أĵĥĐ أĳĨر اÕåĻĘ ،īĺïĤ أن ĺכĳن óĻì اĭĤאس.

 ĹÖأ  ßĺïè  īĨ  ħĥùĨ  çĻéĀ  ĹęĘ  ،įĬכאĨإ  ħْĭÝĕĺو  įĥĻāéÜ  ĹĘ ïıäُه  óِęĻُĤْغ   ħà

.‹õåِđÜَ źو ، ƩųאÖ īđِÝøכ، واđęĭĺ אĨ ĵĥĐ صóِèאً: ‹اĐĳĘóĨ ةóĺóİ

٥

١٠

١٥
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 Yahya b. Ebû Kesîr “Bedenin rahatlığıyla ilme erişilmez” demiştir.1 

Şâfiî şöyle demiştir:2 “Bu ilme mal-mülk ve müstağnîlik ile tâlip olan 

kimse bu talebinde muvaffak olamaz. Ona nefis zilleti (tevazu), yaşam zor-

luğu ve ilme hizmet ile tâlip olan kimse muvaffak olur.”

İlim tâlibi  semâ etmeye kendi beldesindeki hocaların isnâd, ilim, şöhret, 

dindarlık ya da başka açılar bakımından en tercihe şâyân olanı ile başlar ve 

sırasıyla en sonuncularına kadar onlardan istifade eder. Yine bu hocaların 

herhangi bir yönden tek başınalık göstereni ile başlar ve önceliğini de herhangi 

bir konuda temayüz edenine verir. Onlardan istifade edeceği temel noktaları 

ve âli isnâdlarını dinlemeyi bitirdiğinde seçkin hadis hâfızlarının adeti üzere 

diğer beldelere yolculuk yapar. Bunun öncesinde ise yolculuk yapmaz. 

Hatîb şöyle demiştir:3 “Rıhle ile iki şey hedeflenir: 1- Âlî isnâdı ve eski 

semâı elde etmek, 2- hadis hâfızlarıyla buluşmak, onlarla  müzâkere yapmak 

ve onlardan istifade etmek. Bu iki imkân kendi beldesinde bulunup diğer 

beldelerde bulunmuyorsa  rıhle yapmanın bir faydası yoktur. Bunlar hem 

kendi beldesinde hem sair beldelerde bulunuyorsa bu durumda önce kendi 

beldesinin hadislerini elde eder, daha sonra  rıhle yapar.”

[Hatîb] şöyle demiştir:4 “Rıhleye niyetlendiğinde, kendi beldesindeki 

hiçbir râviyi gözardı etmeyip hepsinden -az da olsa- elinden gelen hadisleri 

yazmalıdır. [Muhaddislerden] biri ‘Bir yaprağı kaçır [ama] bir hocayı sakın 

kaçırma!’ demiştir.”

Derim ki: Bununla kastedilen gereksiz şöhretle hoca sayısını artırmak 

değil, nezdinde ilim bulunan kimseden faydalanmaktır.

Rıhlede aslolan Beyhakî’nin el-Medhal’de , Hatîb’in el-Câmi’de Abdul-

lah b. Muhammed b. Akîl vasıtasıyla  Câbir b. Abdullah’tan naklettikle-

ri şu haberdir: “Allah Resûlü’den (sav) işitmediğim bir hadis bana ulaştı. 

Bir deve satın alıp yola düştüm. Bir ay yol aldım, sonunda Şam’a vardım. 

1  Müslim, Mesâcid 175. 

2  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 202. Tedrîb neşirlerindek ifade “temellül [can darlığı]” şeklinde 

ise de  Râmehürmüzî metnindeki “temellük” ifadesi tercümeye yansıtılmıştır [çevirenin notu]. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 223-4.

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 224.
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.ħùåĤا ÙèاóÖ ħĥđĤאل اĭَُĺ ź :óĻáכ ĹÖأ īÖ ĵĻéĺ אلĜو

 īْכĤو ،çĥęĻĘ ،÷ęĭĤا ĵĭĔכ، وĥĩÝĤאÖ į×ĥĉĺ īĨَ ħĥđĤا اñİ Õĥĉĺَ ź :ĹđĘאýĤאل اĜو

.çĥĘأ ،ħĥđĤا ÙĨïìِو ،ûĻđĤا ěĻĄو ،÷ęĭĤا ÙƪĤñÖ į×ĥĈ īĨ

وï×ĺأ ÖאĩùĤאع īĨ أرĳĻü çِäخ ïĥÖه إĭøאداً وĩĥĐאً وóıüة ودĭĺאً وóِĻĔه إĵĤ أن 

 ħıÜאĩıĨ īĨ غóĘ ذاÍĘ ،ًźأو įĭĐ هñìء أĹýÖ دóęÜ īĩĘ ،ħİادóĘÉÖ أï×ĺو ،ħıĭĨ غóęĺ

 ģèóĺ  źو  īĺز ِóّ×ĩĤا اęéĤאظ  Đאدة   ĵĥĐ اïĥ×Ĥان   óÐאø  ĵĤإ  ģْèóĻĥĘ  ħıĻĤاĳĐ وĩøאع 

ģ×Ĝ ذĤכ.

Ĝאل اÍĘ :ÕĻĉíĤن اĳāĝĩĤد ÖאÙĥèóĤ أóĨان، أĩİïèא: ĳّĥĐ ģĻāéÜ اĭøŸאد وïĜِمَ 

اóĨŶان  כאن  ÍĘذا   ،ħıĭĨ واęÝøźאدة   ħıĤ واñĩĤاכóة  اęéĤאظ  ĝĤאء   :ĹĬאáĤوا اĩùĤאع، 

 ģכ ĹĘ īĺدĳäĳĨ أو ،ÙĥèóĤا ĹĘ ةïÐאĘ ŻĘ ،هóĻĔ ĹĘ īĻĨوïđĨه، وïĥÖ ĹĘ īĺدĳäĳĨ

.ģèóĺ ħà هïĥÖ ßĺïè ģ ِāّéَĻĥĘ אĩıĭĨ

Ĝאل: وإذا õĐم ĵĥĐ اóÝĺ ŻĘ ÙĥèóĤك أïèاً ïĥÖ ĹĘه īĨ اóĤواة إź وĺכĨ įĭĐ ÕÝא 

íĻü ƪīđَאً. ِĻّąÜ źو ÙĜور ďِĻّĄ :ħıąđÖ אلĜ ïĝĘ ،ÛْƪĥĜ وإن ،ßĺאدèŶا īĨ óùĻÜ

اęĤאïÐة   ģĻāéÜ اóĩĤاد  وإĩĬא   ،ģĈאđĤا  ÛĻāĤאÖ اĳĻýĤخ   óĻáכÜ اóĩĤاد   ÷ĻĤ  :ÛĥĜ

.ÛĬכא īĨ ïĭĐ

 Ʃųا ï×Đ īĐ ďĨאåĤا ĹĘ ÕĻĉíĤوا ،ģìïĩĤا ĹĘ ĹĝıĻ×Ĥא رواه اĨ :ÙĥèóĤا ĹĘ ģĀŶوا

 įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر īĐ ßĺïè ĹĭĕĥÖ :אلĜ Ʃųا ï×Đ īÖ óÖאä īĐ ،ģĻĝĐَ īÖ ïĩéĨ īÖ

وħĤ ħĥø أĘ ،įđĩøאóĻđÖ ÛُđÝÖاً ïýĘدتُ įĻĥĐ رĹĥè، وóøِتُ óıüاً، ÛĨïĜ ĵÝè اýĤאم،

٥
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Abdullah b. Üneys’e gidip onun kapı görevlisine dedim ki ‘Ona, Câbir 

kapıda, de.’ Geri dönüp ‘ Câbir b. Abdullah mı?’ diye sordu, ‘Evet’ dedim. 

Bunun üzerine yeniden dönüp bunu ona söyledi. Elbisesini çiğneyerek bana 

doğru geldi. Kucaklaştık. Ona ‘Bana, Allah Resûlün’den (sav) senin işitip 

de benim işitmediğim bir hadis naklettiğin ulaştı. Bunu işitmeden senin 

ya da kendimin öleceğinden endişe ettim’ dedim. O da şöyle dedi: Allah 

Resûlü’nü (sav) şöyle buyururken işittim: ‘Allah kulları -ya da insanları- 

çıplak, sünnetsiz ve bühm olarak haşreder.’ Biz ‘Bühm nedir?’ diye sorunca 

şöyle devam etti: Yanlarında hiçbir şeyleri olmadan. Sonra Rableri onlara en 

uzaktakinin dahi yakındaki gibi işitebileceği bir sesle seslenip ‘Benim Melik, 

benim Deyyân! Cehennemlik birinde -isterse bir tokat olsun- bir hakkı 

bulunan cennetlik birinin, ben onun hakkını ondan almadıkça cennete gir-

mesi mümkün değildir’ buyurur. Biz ‘Allah’a çıplak, sünnetsiz ve yanımızda 

hiçbir şey olmaksızın geleceğimiz halde bu [hak ödeme] nasıl olacak?’ dedik. 

‘İyiliklerle ve kötülüklerle’ cevabını verdi.”1

Beyhakî bu konuda  Hz.  Musa’nın Hızır’a yolculuk yapmasını da delil 

olarak kullanmıştır.2 Bu hadise Sahîh’te geçmektedir.3 

Yine [Beyhakî], Ayyâş b. Abbâs  tarîkiyle Vâhib b. Abdullah el-Me‘â-

firî’nin şöyle dediğini nakleder:4 Hz. Peygamber’in (sav) ashâbından ensârlı 

biri Mesleme b. Muhalled’e [ö. 62/682] geldi. Onu uyur buldu ve “Uyan-

dırın!” dedi. “Uyanıncaya kadar beklesen ya?” denilince “Bunu yapamam” 

cevabını verdi. Bunun üzerine Mesleme’yi onun için uyandırdılar. Mesleme 

onu selamlayıp “Misafirim ol!” deyince adam “Olmaz.  Ukbe b. Âmir’e ihti-

yacım var, ona hemen birini yolla” cevabını verdi. O da Ukbe’ye birini gön-

derdi ve Ukbe geldi. Adam Ukbe’ye “Allah Resûlü’nü (sav) ‘Bir müslümanın 

ayıbını örten kişi, diri diri toprağa gömülen bir kız çocuğunu kabrinden 

çıkarıp ona hayat vermiş gibidir’ buyururken işittin mi?” diye sordu. Bunun 

üzerine Ukbe “Allah Resûlü’nü böyle buyururken işittim” dedi. 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 225-6;  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, III, 495. 

2  Beyhakî, el-Medhal, I, 297-8. 

3  Buhârî, Enbiyâ 29;  Müslim,  Fezâil 170. 

4  Beyhakî, el-Medhal, I, 301;  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, IV, 153, 150.  Beyhakî rivayetinde ismi 

geçmeyen sahâbînin  Ebû Eyyûb el-Ensârî olduğu Ahmed rivayetinden anlaşılmaktadır. 
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 óÖאä :אلĝĘ אهÜÉĘ ،אب×Ĥا ĵĥĐ óÖאä :įĤ ģĜ :ابĳ×ĥĤ ÛĥĝĘ ،÷ĻĬُأ īÖ Ʃųا ï×Đ ÛĻÜÉĘ

 ،ĹĭĻĝĤ ĵÝè įÖĳà Éĉĺ אمĝĘ ،هó×ìÉĘ ďäóĘ ،ħđĬ :ÛĥĝĘ ،ĹĤ אلĝĘ ĹĬאÜÉĘ ؟ Ʃųا ï×Đ īÖ

 įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ʃųا رĳøل   īĨ  įÝَđĩø ĭĐכ   ĹĭĕĥÖ  ßٌĺïè  :ÛĥĝĘ ،įÝُĝĭÝĐوا  ĹĭĝĭÝĐאĘ

وĹĘ ħĥø اāĝِĤאص، ħĤ أÛĻýíĘ ،įđĩø أن ĳĩÜت أو أĳĨت ģ×Ĝ أن أĝĘ ،įđĩøאل: 

Ûđĩø رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وĳĝĺ ħĥøل: ‹óýُéĺَ اƩų اđĤ×אد ـ أو Ĝאل: اĭĤאس ـ óĐُاةً 

 įđĩùĺ ٍتĳāÖ ħıÖ ƫر ħıĺאدĭĺ ħà ،ءĹü ħıđĨ ÷ĻĤ› :אلĜ אً؟ĩıُْÖ אĨ :אĭĥĜ ،‹ًאĩıُْÖ ًźóْĔُ

 ÙĭåĤا ģİأ īĨ ïٍèŶ Ĺĕ×ĭĺ ź ،אّنĺïĤא اĬכ، أĥĩĤא اĬب: أóُĜَ īĨ įđĩùĺ אĩכ ،ïَđُÖَ īْĨَ

ĵÝè ،įĭĨ į اĭĥĜ ،‹ÙĩĉĥĤא:  ƪāĜُِأ ĵÝè ÙĩĥِčْĨَ هïĭĐ אرĭĤا ģİأ īĨ ïٍèŶو ÙĭåĤا ģìïĺ أن

כėĻ وإĩĬא ĹÜÉĬ اóĐُ Ʃųاة ĩıُÖ ًźóْĔُאً؟ Ĝאل ‹ÖאĭùéĤאت واÑĻùĤאت›.

.çĻéāĤا ĹĘ įÝُāĜو ،óąِíَĤا ĵĤإ ĵøĳĨ ÙĥèóÖ ًאąĺأ ĹĝıĻ×Ĥل اïÝøوا

ورَوى أąĺאً ĻĐ ěĺóĈ īĨאش Đ īÖ×אس، īĐ واï×Đ īÖ Õİ اƩų اđĩَĤאóĘِي Ĝאل: ïĜم 

 ،ïƪĥíَĨُ īÖا ÙĩĥَùْĨَ ĵĥĐ אرāĬŶا īĨ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤאب اéĀأ īĨ ģäر

ęĤÉĘאه ĬאĩÐאً، ĝĘאل: أĳčĝĺه، ĜאĳĤا: õĭÜ ģÖل Ĝ ،ċĝĻÝùĺ ĵÝèאل: Ę ÛùĤאĳčĝَĺÉĘ ،ًŻĐا 

 ĹĤ ÙٍäאéĤ óĨאĐ īÖ Ù×ĝĐ ĵĤإ ģøóÜ ĵÝè ،ź :אلĜ ،لõِĬאل: اĜو įÖ ÕèّóĘ ،įĤ ÙĩĥùĨَ

إÉĘ ،įĻĤرģø إÜÉĘ Ù×ĝĐ ĵĤאه، ĝĘאل: Ûَđĩø ģİ رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وĳĝĺ ħĥøل: 

 ïĜ :Ù×ĝĐ אلĝĘ א›؟İó×Ĝ īĨِ ؤودةĳĨ אĻèא أĩĬÉכĘ ،هóÝùĘ رةĳĐ ĵĥĐ ًאĩĥùĨ ïäو īĨ›

Ûđĩø رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وĳĝĺ ħĥøل ذĤכ.

٥
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Abdullah b. Ahmed [ö. 290/903] “İlim tâlibinin, nezdinde ilim bulunan 

biriyle uzun süre birlikte olup ondan yazmasını mı, yoksa içerisinde ilim 

bulunan beldelere yolculuk yaparak oradaki hocalardan işitmesini mi uygun 

görürsün?” sorusunu babasına sorduğunda o şu cevabı vermişti: “Yolculuk 

yapıp Kûfelilerden, Basralılardan, Medînelilerden ve Mekkelilerden yazar. 

İnsanları arayıp onlardan ilmi dinler.”1

 İbn Maîn “Dört kişi var ki, onlardan isabetli davranış [rüşd] bekleme” 

deyip “Kendi beldesinde hadis yazıp hadis tahsili için yolculuk yapmayan 

kişi”yi de onlar içerisinde saymıştır.2 

 İbrahim b. Edhem [ö. 161/778{?}] şöyle demiştir: “Allah Teâlâ,  As-

hâbü’l-hadîs’in rıhleleri sayesinde bu ümmetten belaları defeder.”3 

Açgözlülük ve hırsın, kendisini hadisleri almada titiz davranmamaya it-

mesi sonucunda daha önce geçen  tahammül şartlarından herhangi birini 

zayi etmemelidir. Zira  semâ arzusu nihayetsiz, ilim talebine olan heves ise 

bitimsizdir. İlim, tartıya gelmesi mümkün olmayan denizler, tüketilemeyen 

madenler gibidir.4 

Mervezî’nin [ö. 292/905] Kitâbü’l-İlm’de “İbn Şuayb b. el-Habhâb 

→ amcası Salih b. Abdülkebîr → amcası Ebû Bekir İbn Şuayb” isnâdıyla 

yer verdiği bir habere göre  Katâde şöyle demiştir: Şuayb b. el-Habhâb’a 

“Ebü’l-Âliye er-Riyâhî [ö. 90/709] senin yanına5 geldi, sen ise ondan çok az 

hadis aldın ha!” dediğimde Şuayb şu cevabı verdi: “Kişilerden  semâ etmiş 

olmak da [bir tür] rızıktır.”

İlim tâlibinin ibadet, âdâb ve fezâil-i a‘mâl konularına dair işittiği ha-

dislerle amel etmesi gereklidir. Bu, hadisin zekatı ve ezberlenme sebebidir. 

 Bişr el-Hâfî [ö. 227/841] şöyle demiştir: “ Ashâbü’l-hadîs! Şu [ezberlediğiniz] 

hadislerin zekatını verin! [Hiç olmazsa] her 100 hadisin beşiyle amel edin!”6

1 Hatîb el-Bağdâdî, er-Rıhle, s. 88.

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 225. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, Şerefü Ashâbi’l-Hadîs, s. 59. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 248. 

5 Tedrîb  nüsha ve neşirlerinde “benim yanıma” ifadesi yer alıyorsa da M. Avvâme klasik kaynaklara 

istinaden tercümeye yansıtılan ifadeyi metne çekmiştir (Tedrîb, IV, 546, dp. 2) [çevirenin notu]. 

6 Hatîb el-Bağdâdî, Şerefü Ashâbi’l-Hadîs, s. 117; a.mlf., el-Câmi‘, I, 144. 
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 ،ħĥĐ هïĭĐ ًŻäم رõĥĺ أن įĤ ىóَÜَ :ħĥđĤا ÕĥĈ īĩĐ אهÖأ ïĩèأ īÖ Ʃųا ï×Đ لÉøو

ĻĘכįĭĐ ÕَÝ، أو óÜى įĤ أن ģèóĺ إĵĤ اĳĩĤاďĄ اıĻĘ ĹÝĤא اħıĭĨ ďَĩùĻĘ ،ħĥđĤ؟ Ĝאل: 

 įđĩùĺ اĭĤאس   ƫאمýَُĺ  ،ÙכĨو  ،ÙĭĺïĩĤا  ģİوأ  ،īĻĺóā×Ĥوا  ،īĻĻĘĳכĤا  īĐ  ÕُÝכĺ  ģُèóĺ

.ħıĭĨ

وĜאل اīĻđĨ īÖ: «أرħıĭĨ ÷ĬِËُْÜ ź ÙđÖ رïüاً»، وذכħıĭĨ ó: «رĺ ًŻäכïĥÖ ĹĘ ÕÝه 

.«ßĺïéĤا ÕĥĈ ĹĘ ģèóĺ źو

أéĀאب   ÙĥèóÖ  ÙĨŶا ñİه   īĐ اŻ×Ĥء   ďĘïĺ  Ʃųا إن   :ħİأد  īÖ  ħĻİاóÖإ وĜאل 

.ßĺïéĤا

 įĈوóü īĨ ءĹýÖ ƪģíĻĘ ،ģĩéÝĤا ĹĘ ģİאùÝĤا ĵĥĐ صóéĤه واóَ ƪýĤا įƪĭĥĩéĺ źو

 ĹÝĤאر اé×Ĥכא ħĥđĤوا ،ĹąĝĭÜ ź ÕĥĉĤا ÙĩıْĬَو ،ĹıÝĭÜ ź אعĩùĤة اĳıü نÍĘ ،ÙĝÖאùĤا

ر כıĥُĻא، واđĩĤאدنِ اıĥĻĬَ ďĉĝĭĺ ź ĹÝĤא. ƪñđÝĺ

 Ĺĭàïè ،אبé×ْéَĤا īÖ ÕĻđü īÖא اĭàïè :אلĜ ،ħĥđĤאب اÝכ ĹĘ وزيóĩĤج اóìأ

 ÛĥĜ :אلĜ אدةÝĜ īĐ ،ÕĻđü īÖ óכÖ ĳÖأ ĹĩّĐ Ĺĭàïè ،óĻ×כĤا ï×Đ īÖ çĤאĀ ĹĩّĐ

ĝĘאل   !ßĺïéĤا  įĭĐ  ÛَĥĥĜÉĘ  ،Ĺèאĺ ِóّĤا  ÙĻĤאđĤا  ĳÖأ ĻĥĐכ  õĬل  اé×ْéĤאب:   īÖ  ÕĻđýĤ

ÕĻđü: اĩùĤאع īĨ اäóĤאل أرزاق.

وĹĕ×ĭĺ أن Ĩ ģĩđÝùĺא īĨ įđĩùĺ أèאدßĺ اđĤ×אدات واŴداب وąĘאģÐ اĩĐŶאل 

وا  ƫأد :ßĺïéĤאب اéĀא أĺ :ĹĘאéĤا óٌýÖ אلĜ ïĝĘ įčęè Õ×øو ،ßĺïéĤכ زכאة اĤñĘ

.ßĺאدèأ ÙùĩíÖ ßĺïè ĹْÝÑĨ ģכ īĨ اĳĥĩَĐِا ،ßĺïéĤا اñİ زכאة

٥
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Amr b. Kays el-Mülâî [ö. 146/763] şöyle demiştir: “Sana bir haber ulaş-

tığında, onunla hiç olmazsa bir kere amel et ki onun ehli olasın.”1

Vekî‘ “Hadisi ezberlemek istediğinde [bir kere de olsa] onunla amel et” 

demiştir.2 

İbrahim b. İsmail b. Mücemma‘ şöyle demiştir: “Hadisi ezberlemek için 

onunla amel etmekten yardım alırdık.”3

Ahmed b.  Hanbel şöyle demiştir: “Yazdığım her hadisle mutlaka amel et-

tim. Hatta Hz. Peygamber’in (sav)  hacamat yapıp Ebû Taybe’ye bir dinar ver-

diği bilgisi bana ulaştığında  hacamat yaptım ve hacamatçıya bir dinar verdim.”4

Fasl:

İlim tâlibinin hocasını ve kendisinden hadis işittiği kimseyi tazim etmesi 

gereklidir. Çünkü bu, ilmin yüceltilmesi ve ondan istifade edilmesi kabilin-

den bir tavırdır. Mugîre [b. Miksem] [ö. 136/753] şöyle demiştir: “İbrahim 

[en-Nehaî]’ye, tıpkı emire olduğu gibi hürmet ederdik.”5

Buhârî “Muhaddislere  Yahya b.  Maîn’den daha fazla hürmet eden birini 

görmedim” demiştir.6 

Beyhakî’nin  Ebû Hüreyre’den   merfû‘ olarak nakledip zayıf kabul ettiği 

ve hakkında “Doğrusu bu sözün Ömer’e ait olduğudur” dediği bir rivayete 

göre Hz. Peygamber “Kendisinden ilim öğrendiğiniz kimselere karşı müte-

vazı olun” buyurmuştur.7 

[Beyhakî] bu konuyla ilgili  olarak  Ubâde b. es-Sâmit’ten  merfû‘ olarak 

nakledilen şu rivayete de yer verir: “Büyüklerimize hürmet etmeyen, küçük-

lerimize merhametle davranmayan, âlimlerimizin kadr u kıymetini bilme-

yen bizden değildir.” Bu rivayeti Ahmed ve daha başkaları da nakletmiştir.8

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 144. Anlamlı bir ifade için, ana kaynakta ve bazı Tedrîb nüshalarında 

geçen “hayr” kelimesi yerine M. Avvâme’nin bazı yazmalara nispet ettiği (Tedrîb, IV, 547, dp. 1) “haber” 

kelimesi tercümeye yansıtılmıştır [çevirenin notu].

2  İbn Abdülber, Câmi‘u Beyâni’l-İlm, 1286. Köşeli parantezdeki  ziyâde Lahhâm neşrinde yer alır (Tedrîb, 

II, 31) [çevirenin notu]. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 259; a.mlf., İktizâ, s. 211. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 144;  İbnü’l-Cevzî, Menâkıbü Ahmed, s. 176. 

5  Yahya b. Maîn, Târîh (Dûrî), II, 16. 

6 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 183. 

7  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Evsat, VI, 200; Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 350;  Beyhakî, el-Medhal, II, 794. 

8  Beyhakî, el-Medhal, II, 807;  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, V, 323. 
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 īכÜ ،ًةóĨ ĳĤو įÖ ģْĩĐאĘ ó×íĤا īĨ ءĹü כĕĥÖ إذا :ĹÐَŻĩُĤا ÷ĻĜ īÖ وóĩĐ אلĜو

.įĥİأ īĨ

.įÖ ģĩĐאĘ ßĺïéĤا ċęéÜ إذا أردت أن :ďĻאل وכĜو

 ģĩđĤאÖ ßĺïéĤا ċęè ĵĥĐ īĻđÝùĬ אĭכ :ďĩّåĨ īÖ ģĻĐאĩøإ īÖ ħĻİاóÖאل إĜو

.įÖ

 Ĺ×ĭĤأن ا ĹÖ óّĨ ĵÝè ،įÖ ÛĥĩĐ ïĜو źאً إáĺïè Û×Ýא כĨ :ģ×ĭè īÖ ïĩèאل أĜو

ĵĥĀ اįĻĥĐ Ʃų وħĥø اħåÝè، وأĵĉĐ أÖא Ù×ĻĈ دĭĺאراً، ĘאÛُĩåÝè وأÛĻĉĐ اåéĤאم 

. دĭĺאراً

 :ģāĘ 

وĉĥĤ Ĺĕ×ĭĺאÕĤ أن įíĻü ħِّčđĺ وĤñĘ ،įĭĨ ďĩùĺَ īĨכ īĨ إŻäل اħĥđĤ وأø×אب 

.óĻĨŶאب اıĬ אĩכ ħĻİاóÖאبُ إıĬ אĭة: כóĻĕĩĤאل اĜ ïĜو ،įÖ אعęÝĬźا

.īĻđĨ īÖ ĵĻéĺ īĨ īĻàïéĩĥĤ óَĜاً أوïèأ Ûĺא رأĨ :אريí×Ĥאل اĜو

 ĹÖأ ßĺïè īĨ ًאĐĳĘóĨ ĹĝıĻ×Ĥرواه ا ،‹įĭĨ نĳĩĥّđَÜَ īĩĤ اĳđĄاĳÜ› :ßĺïéĤا ĹĘو

.óĩĐ ĵĥĐ įęĜو çĻéāĤאل: اĜو ،įęđĄة وóĺóİ

وأوَرد ĹĘ اĤ×אب Đ ßĺïè×אدة īÖ اāĤאĐĳĘóĨ ÛĨאً: ‹ĭĨ ÷ĻĤא ƪģåُِĺ ħĤ īĨ כ×ĬóĻא، 

وĬóĻĕĀ ħْèóĺא، وóđĺفْ đĤאĭĩĤא›، رواه أïĩè وóĻĔه.

٥

١٠

١٥
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[Beyhakî] isnâdlı olarak  İbn  Abbâs’ın şöyle dediğini nakleder: “Allah Resû-

lü’nün (sav) tüm ilmini ensarın şu kabilesinde buldum. Onlardan birinin 

kapısına gider ve onun kapısında uyuklardım. Eğer onun yanına girmek için 

izin isteseydim, Allah Resûlü’ne (sav) olan yakınlığımdan dolayı bana kesin-

likle izin verilirdi. Ancak ben böyle yaparak o kişinin gönlünü hoş etmeyi 

isterdim.”1 

Yine [Beyhakî] isnâdlı olarak  Ebû  Ubeyd Kâsım b. Sellâm’ın şöyle de-

diğini nakleder: “Allah Teâlâ’nın ‘Sen yanlarına çıkıncaya kadar bekleselerdi 
kendileri için daha hayırlı olurdu’ âyetinden2 dolayı hiçbir muhaddisin ka-

pısını çalmadım.”3 

İlim tâlibi, hocasının seçkinliğine ve diğer muhaddislere tercih edilecek 

nitelikte olduğuna inanmalıdır.  Halîlî el-İrşâd’da Kadı  Ebû Yusuf ’un şöyle 

dediğini nakletmiştir: “Selefin ‘Hocasının [kıymetini] bilmeyen felah bul-

maz’ dediğini işittim.”4

 Hocasının hoşnutluğunu kovalamalı, öfkesinden sakınmalı, hocasını 

bıktıracak şekilde taleplerini sıralamamalı, aksine onun kendisine naklet-

tikleri ile yetinmelidir. 

Çünkü bıktırma anlayışı zora sokar, ahlakı bozar, huyu değiştirir. İsmail 

b. Ebû Hâlid [ö. 146/763] ahlak bakımından insanların en iyisiydi. Fakat 

onu o kadar zorladılar ki, huyu değişti [yani insanlara sert davranır oldu].5 

Bize rivayet edildiğine göre  İbn Sîrîn tam ayağa kalkacakken adamın biri 

ona bir hadis sormuş, bunun üzerine o şöyle demiştir: 

“Eğer beni, takat getiremeyeceğim bir şeye zorlarsan

Hoşuna giden huylarım artık hoşuna gitmeyecektir!”6 

İbnü’s-Salâh “Bu yapan kimsenin faydadan mahrum olmasından korku-

lur” deyip  sözlerine şöyle devam etmiştir:7 “Bize  Zührî’den rivayet edildiğine 

göre o ‘Meclis uzadığında şeytana oradan pay çıkar’ demiştir.” 

1  Beyhakî, el-Medhal, II, 811;  Fesevî, el-Ma‘rife ve’t-Târîh, I, 540. 

2 el-Hücurât 49/5. 

3  Beyhakî, el-Medhal, II, 812; Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 158. 

4  Halîlî, el-İrşâd, II, 570. 

5 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 218. 

6 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 215. 

7  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 224. 
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 ïĭĐ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ħĥĐ ÙَĨאĐ ُتïäאل: وĜ אس×Đ īÖا īĐ ïَĭøَوأ

 ĹĤ ذَنËُĺ أن ÛُÑü ĳĤو ،įÖא×Ö ģَĻĜَÉĘ ħİïِèאبَ أÖ ĹÜŴ Ûُĭنْ כÍĘ ،אرāĬŶا īĨ ĹّéĤا اñİ

Ŷ įĻĥĐذُِن óĝĤ ،ĹĤاīĨ ĹÝÖ رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وħĥø، وĤכīْ כÛĭ أĤñÖ ĹĕÝÖכ 

.įùęĬ ÕَĻĈِ

 Ʃųل اĳĝĤ ، ƫćĜ įÖאÖ ث ِïّéĨ ĵĥĐ ÛĝْĜََא دĨ :אلĜ ّمŻø īÖ ħøאĝĤا ïĻ×Đ ĹÖأ īĐ ïĭøوأ

đÜאĵĤ: ﴿وĳْĤََ اóُ×َĀَ ħْıُƪĬَوا óُíْÜَ ĵƩÝèَجَ اĤَ ħْıِĻْĤَِכَאنَ óًĻْìَا ħْıُĤَ﴾ [اóåéĤات: ٥].

 ĹÖأ īĐ אدüرŸا ĹĘ ĹĥĻĥíĤروى ا ïĝĘ ،هóĻĔ ĵĥĐ įĬَאéäور įíĻü ÙَĤŻä ïَĝÝđĺو

.çĥęĺ ź אذهÝøŶ فóِđĺ ź īĨ :نĳĤĳĝĺ ėĥùĤا Ûđĩø :אلĜ ĹĄאĝĤا ėøĳĺ

 įàïéĺ אĩÖ ďĭĝĺ ģÖ ،هóåąُْĺ ßُĻéÖ įĻĥĐ ل ِĳّĉĺ źو įĉíø رñَéĺאه وĄى رóّéÝĺو

.įÖ

 īÖ ģĻĐאĩøכאن إ ïĜאع، و×ĉĤا ģĻéُِĺق، وŻìŶا ïùęĺאم، وıĘŶا óِĻّĕĺ אرåĄŸن اÍĘ

.įĝĥُìُ אءø ĵÝè įÖ اĳĤاõĺ ħĥĘ ،ًאĝĥُìُ אسĭĤا īùèأ īĨ ïĤאì ĹÖأ

ĭĺא īĐ اīĺóĻø īÖ أįĤÉø įĬ رßĺïè īĐ ģٌä، وïĜ أراد أن ĳĝĺم، ĝĘאل: وروِّ

ěĈُِأ  ħĤ Ĩא   ĹĭÝَęƪĥכ إنْ  ěĥُìُإĬכ   īĨ  ĹĭĨ ك  ƪóø Ĩא  øאءك 

 īĐ وروĭĺא  Ĝאل:  اęÝĬźאع.  óéĺم  أن  ذĤכ   ģĐאĘ  ĵĥĐ  ĵýَíُْĺو اŻāĤح:   īÖا Ĝאل 

.ÕĻāĬ įĻĘ אنĉĻýĥĤ כאن ÷ĥåĩĤאل اĈ אل: إذاĜ įĬي أóİõĤا

٥

١٠

١٥
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Karşısına çıkan meselelerde, meşguliyetlerinde ve meşguliyetinin mahi-

yeti hakkında hocası ile istişare etmelidir. Hocaya düşen ise bu konularda 

ona tavsiyede bulunmaktır. 

Onun yani ilim tâlibinin, bir hocanın semâını elde ettiğinde ilim tâlibi 

olan diğer kimseleri de hocaya yönlendirmesi gereklidir. Bunu onlardan 

gizlemesi, içerisine ancak câhil öğrencilerin düştüğü bir kusurdur. Böyle bir 

şeyi gizleyen kimsenin [elde ettiği ilimden] faydalanamamasından endişe 

edilir. Çünkü hadisin başka kimselere iletilmesi, Mâlik’in dediği gibi1 onun 

bereketindendir. 

Hadis, yaygınlaştırılmakla bereketlenir [bi-neşrihî yenmâ].  İbn Maîn şöy-

le demiştir:2 “Hadis konusunda cimrilik edip insanların semâını engelleyen 

kimse iflah olmaz.”  İshak b. Râhûye de aynı kanaattedir.3

 İbnü’l-Mübârek şöyle demiştir:4 “İlmini sunma konusunda cimrilik eden 

kişi şu üç şeyden biriyle imtihan edilir: Ya ölür ve böylece ilmi gider ya unu-

tur ya da sultana tâbi olur [yani bağımsızlığını kaybeder].”

Hatîb,  İbn Abbâs’tan  merfû‘ olarak gelen şu haberi isnâdıyla nakleder: 

“Kardeşlerim! İlim konusunda birbirinize karşı samimi olun. Hiçbiriniz bir 

diğerinden ilmi gizlemesin. Çünkü kişinin ilmi konusunda hainliği, malı 

konusundaki hainliğinden daha ağır bir suçtur.”5

Hatîb şöyle demiştir: “Ehil olmayan ya da kendisine doğrusu söylen-

diğinde bunu kabul etmeyen kimseden ve benzerlerinden ilmi gizlemek 

haram değildir. Ulemâdan ilmi gizleme bağlamında nakledilen haberler bu 

duruma hamledilmelidir.”6

Halîl, Ebû Ubeyde [Ma‘mer b. el-Müsennâ]’ya [ö. 209/824 {?}] şöyle 

demiştir: “Kendini beğenenin hatasına cevap verme! Senden hem ilim alır 

hem de seni bu yüzden düşman beller.”7 

1  Beyhakî, el-Medhal, II, 770. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 240. 

3  Beyhakî, el-Medhal, II, 770. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 324. 

5 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 149; a.mlf., Târîh, VII, 377. 

6 M. Avvâme, Süyûtî’nin aslında Irâkî’ye ait olan ifadeleri hata ile Hatîb’e nispet ettiğini belirtir (Tedrîb, 

IV, 555, dp. 1) [çevirenin notu]. 

7 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 154. 
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 ĵĥĐو  įĤאĕÝüا  ÙĻęĻوכ  ،įĻĘ  ģُĕÝýĺَ Ĩא   ĹĘ و   įĤ óِđÜَض   ĹÝĤا أĳĨره   ĹĘ وóْýِÝùĻĤَْه 

اĹĘ įéāُْĬ ëĻýĤ ذĤכ.

 وįĤ Ĺĕ×ĭĺ أي: ĉĥĤאÕĤ إذا ĩùÖ óęِČَאعٍ ëĻýĤ أن ïüóĺ إóĻĔ įĻĤه īĨ اÍĘ ،Ù×ĥĉĤن 

 ÙכóÖ īĨ نÍĘ ،אعęÝĬźم اïĐ įĩÜכא ĵĥĐ ُאفíĻُĘ ،Ù×ĥĉĤا Ùُĥıä įĻĘ ďĝĺ ٌمËĤ ħıĭĐ įĬאĩÝכ

اßĺïéĤ إĘאدįÜَ כĩא Ĝאل ĨאĤכ.

 ħĤ ħıĐَאĩø אسĭĤا ĵĥĐ ħÝََوכ ßĺïéĤאÖ ģíِÖَ īĨ :īĻđĨ īÖאل اĜو ،ĵĩَĭْĺَ هóýْĭَÖو

.įĺĳİُرا īÖ אقéøאل إĜ اñوכ ،çĥęĺ

وĜאل اīÖ اĩĤ×אرك: Ö ģíÖ īĨאħĥđĤ اŻáÖ ĹĥِÝُÖث: إĨא أن ĳĩĺت įĩĥĐ ÕَİñĻĘ، أو 

ĵùĭĺَ، أو ď×Ýĺ اĉĥùĤאن.

 ،ħĥđĤا ĹĘ اĳéĀאĭَÜَ ĹĬاĳìإ› :įđĘאس ر×Đ īÖا īĐ هïĭùÖ כĤذ ĹĘ ÕĻĉíĤوروى ا

.‹įĤאĨ ĹĘ įÝĬאĻì īĨ ƫïüأ įĩĥĐ ĹĘ ģäóĤا ÙĬאĻì نÍĘ ،ًאąđÖ ħכąđÖ ħÝכĺ źو

 ،įĻĤإ ïüُِابَ إذا أرĳāĤا ģ×ĝĺ ź أو ،ģİÉÖ ÷ĻĤ īĩĐ ħÝכĤم اóُéْĺَ źو :ÕĻĉíĤאل اĜ

.ħÝכĤا īĨ ÙĩÐŶا īĐ ģĝĬ אĨ ģĩéĺ כĤذ ĵĥĐכ، وĤذ ĳéĬ أو

ĩĥĐאً  ĭĨכ   ïَĻęÝùĻĘ  ،Éĉì  ÕåَđĨُ  ĵĥĐ  ƪدّنóÜ  ź ïĻ×Đُة:   ĹÖŶ  ģĻĥíĤا Ĝאل   ïĜو

وñَíِƪÝĺك ïĐ įÖوّاً.

٥

١٠

١٥
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İlim tâlibi utanma duygusu ya da kibrin, kendisini tahsil konusunda tam 

anlamıyla gayret göstermekten ve neseb, yaş ya da daha başka bir açıdan 

kendisindan alt mertebede bulunan birisinden ilim almaktan alıkoymasın-

dan tamamıyla sakınmalıdır. Buhârî, Mücâhid’in şöyle  dediğini nakletmiş-

tir:1 “Utanan da ilmi elde edemez büyüklük taslayan da!”

Ömer b. el-Hattâb “Yüzü yumuşak olanın ilmi de zayıf olur” demiştir.2 

 Hz. Âişe şöyle demiştir:3 “ Ensâr kadınları ne iyidir! Utanma duygusu 

onların dinde derinleşmelerini engellemedi.”

Vekî‘ şöyle demiştir:4 “Ashâbü’l-hadîsten olan biri, kendisinden üstte, 

kendisinin dengi ve kendisinden alt seviyede olanlardan [hadis] yazmadıkça 

ilme erişemez.”

 İbnü’l-Mübârek, mertebe bakımından kendisinden daha alt seviyede 

olanlardan hadis yazardı. Kendisine bu durum sorulduğunda şöyle demiş-

tir:5 “Bende olmayıp onun hadisleri içerisinde yer alan bir ifade benim kur-

tuluşum olabilir.”

Beyhakî,  Asmaî’nin şöyle dediğini  nakletmiştir:6 “İlim öğrenmenin zille-

tine bir vakit katlanamayan kimse, ilanihaye cehalet zilletinde kalır.”

Yine [Beyhakî]’nin naklettiğine göre  Hz.  Ömer şöyle demiştir:7 “İlmi 

üç şey için öğrenme! Üç şeyden dolayı da terk etme. Tartışmak, gösterişte 

bulunmak ve büyüklenmek için ilim öğrenme. Utangaçlık edip istemekten 

çekinerek, önemsemeyerek ve cahilliğe rıza göstererek ilmi terk etme.”

İlim tâlibi hocasının kaprislerine sabretmeli, dikkatini önemli olan şey-

lere teksif etmeli, vaktini sırf çokça hocadan nakilde bulunan biri olarak 

anılmak ve bununla şöhret bulmak için hoca sayısını artırmakla zayi etme-

melidir. Çünkü böyle tavır sergilemenin faydası yoktur. İbnü’s-Salâh şöyle 

demiştir:8 “Ebû Hâtim’in ‘Yazacağında ne var ne yok topla;  rivayet edece-

ğinde iyice araştır!’9 şeklindeki sözü bu kapsama girmez.” 
1  Buhârî, İlm 50 (muallak olarak). 

2  Beyhakî, el-Medhal, II, 700. 

3  Buhârî, İlm 50 (muallak olarak);  Müslim, Hayz 61. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 216. 

5 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 219-20. Hatîb’deki ve Irâkî’nin Elfiyye’sindeki ifade  Ebû Zür‘a er-

 Râzî’ye aitse de bazı nüshaları istisna edilecek olursa ifade Tedrîb nüshalarında  İbnü’l-Mübârek’e nispet 

edilmiştir (Tedrîb [M. Avvâme], IV, 557, dp. 1) [çevirenin notu].

6  Beyhakî, el-Medhal, II, 698. 

7  Beyhakî, el-Medhal, II, 702-3. 

8  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 225. 

9 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 220. 
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 ،ģĻāéÝĤا  ĹĘ اÝĤאمّ   ĹđùĤا  īĨ  ó×ِْכĤوا اĻéĤאء   įđĭĩĺ أن   īĨ اñéĤر   ƪģכ وñéĻĤرْ 

وأñِì اīĩĨ ħĥđĤ دوÕùَĬَ ĹĘ įĬ، أو īّø، أو óĻĔه ïĝĘ ذכó اí×Ĥאري åĨ īĐאĜ ïİאل: 

.ó×ِכÝùĨ źو ĹĻéÝùĨ ħĥđĤאلُ اĭĺ ź

.įĩĥĐ ّرق įıäرَقّ و īĨ :אبĉíĤا īÖ óĩĐ אلĜو

 ĹĘ ƪīıĝęÝĺ אءُ أنĻéĤا īّıđُĭĩĺ īْכĺ ħĤ ،אرāĬŶאءُ اùĬ ُאءùĭĤا ħđĬ :ÙýÐאĐ ÛĤאĜو

.īĺïĤا

 ،įĜَĳĘ  ĳİ  īĩĐ  ÕÝכĺ  ĵÝè  ßĺïéĤا أéĀאب   īĨ  ģäóĤا  ģ×ُĭĺ  ź  :ďĻوכ وĜאل 

.įĬَدو ĳİ īĩĐو ،įĥُáĨ ĳİ īĩĐو

اıĻĘ ĹÝĤא   ÙĩĥכĤا  ģđĤ ĝĘאل:   ،įĤ  ģĻĝĘ  ،įĬدو  ĳİ  īĩĐ  ÕÝכĺ اĩĤ×אرك   īÖا وכאن 

.ĹĤ ďĝÜ ħĤ ĹÜאåَĬَ

وروى اīĐ ĹĝıĻ×Ĥ اĜ ĹđĩĀŶאل: ģْĩÝéĺ ħĤ īĨ ذلƪ اø ħĻĥđÝĤאĹĘ ĹَĝÖ ،ÙًĐ ذلّ 

اģıåĤ أïÖاً.

 ħْĥđÝÜ  ź ŻáĤث،   įْכóÝÜ  źو ŻáĤث،   ħĥđĤا  ħِĥđÝÜ  ź Ĝאل:   óĩĐ  īĐ أąĺאً  وروى 

 źو ،įĻĘ ًאدةİَز źو ،į×ĥĈ īĨ ًאءĻè įْכóÝÜ źو ،įÖ Ĺİא×ُÜ źو ،įÖ ĹÐاóُÜ źو ،įÖ َאريĩÝُĤ

.ÙĤאıåÖ ًאĄر

 īĨ اÝøźכáאر   ĹĘ  įÝĜو  ďِĻّąĺ  źو  ،ħıĩĤאÖ  īِÝđĻĤو  ،įíĻü ęَäَאء   ĵĥĐ  óْ×āĻĤو

د اħø اĤכóáة وıÝĻĀِא، ÍĘن ذĤכ Ĺüء Ĉ źאĜ ،įÝéÜ ģَÐאل اīÖ اŻāĤح:  ƪóåĩĤ خĳĻýĤا

.ûِÝّęĘ Ûَàïè وإذا ،ûْ ِĩّĝĘ Ûَ×Ýإذا כ :ħÜאè ĹÖل أĳĜ כĤذ īĨ ÷ĻĤو

٥

١٠
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Irâkî şöyle demiştir:1 “Sanki o şunu kastetmiştir: İşittiğin faydalı şeyi 

herkesten yaz. ‘Acaba hadisi alınmaya layık biri mi?’ diye araştırarak bunu 

erteleme. Çünkü bu rivayet onun ölümü ya da yolculuğu gibi bir sebepten 

dolayı kaybolabilir. Hadisi nakletme ya da onunla amel etme zamanı gel-

diğinde ise onu iyice araştır. Muhtemelen o, her şeyin yazılmasını, seçime 

gidilmemesini ya da  tahammül esnasında hocanın yanında bulunan her 

şeyin tam olarak elde edilmesini, inceleme faaliyetinin ise rivayet ederken 

olacağını kastetmiştir.”

[Irâkî] şöyle demiştir: “Muhaddis, hadisin farklı tarîklerine ulaşmayı ve 

ilgili rivayetleri derlemeyi hedefler de bundan dolayı hoca sayısı çoğalırsa 

bunda herhangi bir beis yoktur. Nitekim Ebû Hâtim ‘Hadisi 60 tarîkten 

yazmazsak [durumunu] tam anlamıyla kavrayamazdık’ demiştir.” 

Kitap ya da cüzde kendisine ulaşan şeyleri tam olarak yazmalı ve dinle-

meli, herhangi bir seçme yapmamalıdır. Çünkü daha sonra seçmemiş oldu-

ğu kısımdaki bir rivayete ihtiyaç duyabilir ve pişman olur.  İbnü’l-Mübârek 

şöyle demiştir:2 “Hangi âlimin rivayetlerini alırken seçme yaptıysam mutla-

ka pişman oldum.” Yine o “Seçme yapan kimseden hayır gelmez” demiştir.3 

 İbn Maîn şöyle demiştir:4 “Seçme yapan pişman olur; nüshaları [tam 

olarak] alan kimse ise pişman olmaz.” 

Hocanın çok rivayeti bulunan ve rivayet etme hususunda zor biri olması 

ya da ilim tâlibinin uzun süre orada kalma imkânı bulunmayan bir yolcu 

olması nedeniyle buna yani seçme yapmaya ihtiyaç duyarsa, bizatihi kendisi 

bu işle uğraşır ve hocanın âli isnâdlarını, tekrar eden rivayetlerin[den birin]i 

ve daha başka kimselerde bulamayacağı rivayetlerini seçer. 

Bilgisinin eksikliği nedeniyle bunu yapamayacak durumda ise bu husus-

ta  hâfız birinden yardım ister. İbnü’s-Salâh şöyle demiştir: “Seçilen hadisle-

rin isnâdının baş tarafı için nüshaya  geniş kırmızı bir hatla ya da uzun bir 

sad ya da tı harfi gibi bir şeyle işaret koyar.”5

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 300. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 156. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 187. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 187 (buradaki ifade “sâhibü’l-meşc” şeklindedir). 

5  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 225-6 (özetle). 
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 ĳİ ģİ :óčĭÜ ĵÝè óìËÜ źא، وıÝَđĩø īĩĨ ةïÐאęĤا ÕÝأراد: اכ įĬÉכ :ĹĜاóđĤאل اĜ

 ÛُĜذا כאن وÍĘ ،כĤذ óĻĔ ه، أوóęø أو ،įÜĳĩÖ כĤאت ذĘ אĩÖóĘ ؟ź أم įĭĐ ñìŷĤ ģٌİأ

اóĤواÙĺ أو اñÑĭĻè ûْÝęĘ ģĩđĤ، وģĩÝéĺَ أįĬ أراد اđĻÝøאبَ اĤכÝאب، وóْÜَك اíÝĬאįÖ، أو 

.ÙĺواóĤאل اè įĻĘ óčĭĤنُ اĳכĺو ،ģĩéÝĤا ÛĜو ëĻýĤا ïĭĐ אĨ َאبđĻÝøا

Ĝאل: وĺ ïĜכĳن ïُāĜ اïéĩĤث ÜכóُُĈ óَĻáق اßĺïéĤ وďَĩä أóĈاĻĘ ،įĘכĤñÖ óُáכ 

Ĩא  وıäאً   īَĻÝø  īĨ  ßĺïéĤا  ÕÝכĬ  ħĤ  ĳĤ  :ħÜאè  ĳÖأ Ĝאل   ïĝĘ  ،įÖ ÉÖس   źو  įìĳĻü

ĭĥْĝَĐَאه.

 ïđÖ אجÝèא اĩÖóĘ ÕíÝĭĺ źو įĤאĩכÖ ءõä אب أوÝכ īĨ įĤ ďĝĺ אĨ ďْĩùĻĤو ÕْÝכĻĤو

 Û×íÝĬא اĨ :אرك×ĩĤا īÖאل اĜ ïĜم، وïĭĻĘ ،į×íÝĬא اĩĻĘ īכĺ ħĤ įĭĨ ءĹü Ùĺروا ĵĤכ إĤذ

. ƫćĜ óĻì ěٍÝَĭْĨُ īĨ אءä אĨ :אلĜو ،ÛĨïĬ źإ ćĜ ħĤאĐ ĵĥĐ

وĜאل اĀ :īĻđĨ īÖאÕè اíÝĬźאب ïĭĺم، وĀאÕè اïĭĺ ź ëùƫĭĤم.

أو  óùِĐاً،   ÙĺواóĤا  ĹĘو Ĩכóáاً،   ëĻýĤا Ĥכĳنِ  اíÝĬźאب   ĵĤإ أي:   įĻĤإ اÝèאج  ÍĘن 

 īĨ رóכÜ אĨو ،įĻĤاĳĐ ÕíÝĬوا įùęĭÖ ّهźĳÜ :ÙĨאĜŸل اĳĈ įĭכĩĺ ź ًא×ĺóĔ ÕĤאĉĤنِ اĳכ

رواĺאįÜ، وĨא ïåĺ źه óĻĔ ïĭĐه.

 ģĀŶا ĹĘ ħِĥّđُĺح: وŻāĤا īÖאل اĜ .ċٍĘאéÖ įĻĥĐ אنđÝøا įÝĘóđĨ ÙĥّĝĤ įĭĐ óāُĜَ نÍĘ

ĵĥĐ أول إĭøאد اèŶאدßĺ اăĺóĐ ćّíÖ Ù×íÝĭĩĤ أóĩè، أو āÖאدٍ ïĩĨودة، أو ĉÖאء 

ïĩĨودة، أو ĳéĬ ذĤכ.

٥
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Faydası şudur: Bunu karşılaştırma için ya da alt nüshanın kaybolması 

ihtimalinden dolayı yapar ki daha sonra asıl nüshaya müracaat edilebilsin.1 

Fasl:

İlim tâlibinin hadisi sadece  semâ etmek ve yazmakla yetinip onu öğren-

meyi ve anlamayı bırakması doğru değildir. Böyle yaparsa hiçbir şey elde 

edemeden kendini yorar ve  Ehl-i hadîs içerisinde sayılma imkânını yitirir. 

Nitekim  Ebû Âsım en-Nebîl şöyle demiştir: “Hadiste dirâyet sahibi olma-

dan elde edilen öncülük, basit bir öncülüktür.”2 

Hatîb [bu naklin ardından] şöyle demiştir:3 “Bu tip bir öncülük, hadis 

tâliplerinin sırf yaşının büyüklüğünden dolayı  semâ etmek için bir râvinin 

başına üşüşmeleridir.” 

[Yine Hatîb şöyle demiştir:] “Hadis tâlibi hadisleri anlama ve bilmesiyle 

temayüz ettiğinde, henüz gençliğinde bunun bereketini süratle görür.”4

İlim tâlibi, hadisin sahîhliğini, hasenliğini, zayıflığını, fıkhını, anlamla-

rını, [kelimelerin] sözlük bilgisini, i‘râbını, râvilerinin isimlerini derinleme-

sine bilmeli, isimlerden problemli olanı hem hâfızasında hem yazılı olarak 

tam kaydetmeye özen göstermeli,  semâ,  zabt, anlayış ve bilgi bakımından 

 Sahîhayn’ı öncelemeli,5 sonra Ebû  Davud,  Tirmizî ve  Nesâî’nin Sünen’lerini, 

sonra   İbn Huzeyme ve  İbn Hibbân’ın eserlerini, sonra da Beyhakî’nin es-Sü-
nenü’l-Kübrâ’sını  dikkate almalıdır. Bu kitaba ileri derecede özne göstermeli-

dir. Çünkü konusunda onun bir benzeri tasnif edilmemiştir.6 Sonra ihtiyacı 

nispetinde müsned ve câmi‘ türü eserlere başvurmalıdır. Müsnedlerin en 

önemlisi Ahmed’in el-Müsned’idir, onu daha başka müsnedler takip eder. 

Câmi‘ türü eserlerin en önemlisi el-Muvatta’dır. Sonra  İbn Cüreyc, İbn 

Ebû Arûbe,  Saîd b. Mansûr [ö. 227/842],  Abdürrezzâk,  İbn Ebû Şeybe’nin 

eserleri gibi ahkâm konusunda tasnif edilmiş diğer eserler gelir. 

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 302. 

2  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 253. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 181. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 181. 

5 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 185 vd. 

6  Beyhakî’nin eserinin bu tarzda övülmesine mukabil  Tahâvî’nin Şerhu Me‘âni’l-Âsâr’ının anılmayışı 

mezhebî bir temayülü yansıtıyor olsa gerektir [Çevirenin notu]. 
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.įĻĤإ ďäóĻĘ ،عóęĤאب اİאل ذĩÝèź أو ،ÙĄאرđĩĤا ģäŶ :įÜïÐאĘو

 :ģāĘ

 ،įĩıĘو įÝĘóđĨ دون į×Ýَْوכ įĐאĩø ĵĥĐ ßĺïéĤا īĨ óāÝĝĺ أن ÕĤאĉĥĤ Ĺĕ×ĭĺ źو

 ،ßĺïéĤا ģİاد أïĐِ ĹĘ ٍلĳāè źو ،ģÐאĉÖ óęčĺ أن óĻĔ īĨ įùَęĬ ÕđÜأ ïĜ نĳכĻĘ

.ÙĤñْĬَ Ùٌøאĺر Ùٍĺدرا ŻÖ ßĺïéĤا ĹĘ ÙُøאĺóĤا :ģĻ×ĭĤا ħĀאĐ ĳÖאل أĜ ïĜو

.įّĭøِ ĳّĥĐ ïĭĐ אعĩùĥĤ اويóĤا ĵĥĐ Ù×ĥĉĤאع اĩÝäا Ĺİ :ÕĻĉíĤאل اĜ

.įÝ×Ļü ĹĘ כĤذ ÙכóÖ ģåّđÜ ،įÝĘóđĨو ßĺïéĤا ħıęÖ ÕĤאĉĤا õĻĩÜ ذاÍĘ

 ،įĤאäאء رĩøوأ ،įÖاóĐوإ įÝĕĤو ،įĻَĬאđĨو įıĝĘو ،įęđĄو įĭùèُو įÝéĀ فóđÝĻĥĘ

 ć×ąĤوا اĩùĤאع   ĹĘ Ĩאً  ِïّĝĨ  ،ÙÖאÝوכ čęèאً  ýĨכıĥِא  ĝÜÍÖאن  ĻĭÝđĨאً  ذĤכ،   ƪģכ ĝאً  ِĝّéĨ

 ،Ùĩĺõì īÖوا ،ĹÐאùĭĤي، واñĨóÝĤداود، وا ĹÖأ īĭø ħà ،īĻéĻéāĤا ÙĘóđĩĤوا ħƫıęÝĤوا

واè īÖ×אن، ħà اīĭùĤ اĤכ×óى ĹĝıĻ×ĥĤ، وóِéĻĤْص Ö ĹĘ ėƪĭāĺ ħĥĘ įĻĥĐאĨ ħà ،įĥُáĨ įÖא 

 óÐאø įĻĥĺ و ،ïĩèأ ïĭùĨ :ïĻĬאùĩĤا ƫħİَÉĘ ،ďĨاĳåĤوا ïĻĬאùĩĤا īĨ įĻĤإ ÙäאéĤا ƫ÷ĩَÜَ

اùĩĤאóِĻĔ ïĻĬه.

 ،ãĺóä īÖאب: اÝכאم، ככèŶا ĹĘ ÙęĭāĩĤا ÕÝכĤا óÐאø ħà ،ÉĈĳĩĤا :ďĨاĳåĤا ħİوأ

.ħİóĻĔو ،Ù×Ļü ĹÖأ īÖزاق، واóĤا ï×Đر، وĳāĭĨ īÖ ïĻđøو ،ÙÖوóĐَ ĹÖأ īÖوا

٥
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Daha sonra onun yani Ahmed’in kitabı ve Dârekutnî’nin eseri gibi ilel 

türü kitaplar gelir. Buhârî’nin et-Târîhu’l-Kebîr’i ve   İbn Ebû Hayseme’nin 

Târîh’i râvi isimleri konusundaki kitaplardandır.  İbn Ebû Hâtim’in kitabı 

da  cerh- ta‘dîl ile ilgilidir. 

Sonra isimlerin zabtına dair yazılan eserlerden  İbn Mâkûlâ’nın [ö. 

475/1082’den sonra] kitabı gelir. 

İlim tâlibi  garîbü’l-hadîs sahasındaki kitaplara ve hadis şerhi kitaplarına 

özen göstermelidir. 

 İtkân, müşkil bir isim ya da  garîb bir kelimeyle karşılaştığında onu araş-

tırıp iyice belleyecek şekilde onun tabiatı olmalıdır. Nitekim  İbn Mehdî 

“Hıfz, itkândır” demiştir.1 

Ezberlerini  müzâkere etmeli, konunun uzmanları ile karşılıklı değerlen-

dirme yapmalıdır. Çünkü  müzâkere ilmin devamlılığına yardımcı olur.

Ali b.  Ebû Tâlib şöyle demiştir:2 “Hadisi  müzâkere edin. Eğer böyle yap-

mazsanız ortadan kalkar.”

 İbn Mes‘ûd “Hadisleri  müzâkere edin. Zira onların yaşaması  müzâkere 

edilmelerine bağlıdır” demiştir.3 

 İbn Abbâs şöyle der:4 “Bir saat ilim müzâkeresi yapmak, geceyi ihyâ 

etmekten hayırlıdır.”

 Ebû Saîd el-Hudrî şöyle demiştir:5 “Hadis müzâkeresi Kur’ân kıraatın-

dan faziletlidir.”

 Zührî şöyle demiştir: “İlmin afeti, unutma ve  müzâkere azlığıdır.” Bu iki 

rivayeti Beyhakî el-Medhal’de zikretmiştir.6 

 İlim tâlibinin hadis ezberi az az tedricen olmalıdır. Nitekim Sahîh’te 

“Takat getirebileceğiniz amellere tâlip olun” buyrulur.7  Zührî şöyle demiştir: 

“İlmin tamamına tâlip olan onu tamamen yitirir. İlim bir hadis, iki hadis 

[tarzında birikerek] elde edilir.”8

1  Buhârî, et-Târîhu’l-Kebîr, I, 424;  İbn Ebû Hâtim, el- Cerh ve’t-Ta‘dîl, II, 35-6. 

2  İbn Ebû Şeybe, el-Musannef, XIII, 343; Hâkim, el-Ma‘rife, s. 239;  Beyhakî, el-Medhal, II, 706.  

3  Dârimî, Mukaddime 51;  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 546. 

4  Beyhakî, el-Medhal, II, 721. 

5  Beyhakî, el-Medhal, II, 723. 

6  Beyhakî, el-Medhal, II, 710. 

7 Rivayet hem  Buhârî (Libâs 42) hem  Müslim’de (Sıyâm 177) yer alır.

8 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 232. 
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 ëĺאرÜ :אءĩøŶا ÕÝُכ īĨو ،ĹĭĉĜارïĤאب اÝوכ ،ïĩèأي: أ įÖאÝכ :ģĥđĤا ÕÝُכ īĨ ħà

.ģĺïđÝĤح واóåĤا ĹĘ ħÜאè ĹÖأ īÖאب اÝوכ ،ÙĩáĻì ĹÖأ īÖا ëĺאرÜ و ،óĻ×כĤאري اí×Ĥا

. źĳُאכĨ īÖאب اÝאء: כĩøŶا ć×Ą ÕÝُכ īĨو

.ßِĺïéĤأي: ا įèِوóü ÕÝُوכ ،ßĺïéĤا ÕĺóĔ ÕÝُכÖ īÝđĻĤو

 ßéÖ Ù×ĺóĔ Ùٌĩĥأو כ ،ģכýĨ ħٌøا įÖ óّĨ אĩĥن כĳכĺ ْنÉÖ įĬÉü īĨ אنĝÜŸا īכĻĤو

ıĭĐא وأودıĐא į×ĥĜ، وĜ ïĜאل اïıĨ īÖي: اċęéĤ اĝÜŸאن.

.įĨدوا ĵĥĐ īĻđÜ ةóاכñĩĤن اÍĘ ÙĘóđĩĤا ģİأ ßèِא×ُĺو ،įČĳęéĩÖ óِاכñĻĤو

Ĝאل īÖ ĹĥĐ أĈ ĹÖאñÜ :ÕĤاכóَُوا ñİا اßĺïéĤ، إن ĳĥđęÜ źا ïْĺَرُس.

.įÜóاכñĨ įÜאĻè نÍĘ ،ßĺïéĤوا اóاכñÜ :دĳđùĨ īÖאل اĜو

.ÙĥĻĤ אءĻèإ īĨ óĻì ،ÙًĐאø ħĥđĤة اóاכñĨ :אس×Đ īÖאل اĜو

وĜאل أïĻđø ĳÖ اïíĤري: ñĨاכóة اßĺïéĤ أóĜ īĨ ģąĘاءة اóĝĤآن.

.ģìïĩĤا ĹĘ ĹĝıĻ×Ĥא اĩİة، رواóاכñĩĤا ÙُĥّĜאنُ، وĻùĭĤا :ħĥđĤا ÙĘي: آóİõĤאل اĜو

Ĩא  اĩĐŶאل   īĨ «ñìوا   :çĻéāĤا  ĹęĘ  ،ًŻĻĥĜ  ًŻĻĥĜ  ãĺرïÝĤאÖ  įĤ  įčęè  īُכĻĤو

 ßٌĺïè :ħُĥđĤرَك اïُĺ אĩĬوإ ،Ùًĥĩä įÜאĘ Ùĥĩä ħĥđĤا ÕĥĈ īĨ :يóİõĤאل اĜن»، وĳĝĻĉÜ

وáĺïèאن.

٥

١٠

١٥
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Fasl: 

Hadis ilmine ehliyet kesbettiğinde hemen [hadisleri muteber kitaplardan 

senedleriyle] nakletmekle [tahrîc] ve tasnifle meşgul olmalıdır. Hadis şerhi 

ve müşkillerinin tam olarak ve net bir şekilde açıklanması konusunda tasnif 

yapmaya özen göstermelidir. Bunları yapmayıp da hadis ilminde uzman 

olan çok az kişi vardır. 

Hatîb şöyle demiştir:1 “Sadece, hadislerin farklı olanlarını cem edebilen, 

ayrı ayrı görünenleri te’lif edip onları yan yana getiren ve (konularına göre 

derleyip türlerine göre tertip etmekle meşgul olan) kimse hadis ilminde de-

rinleşebilir, onun inceliklerine vâkıf olabilir ve onun gizli kalmış faydalarını 

ortaya çıkarabilir. Bunlar nefsi kuvvetlendiren, hâfızayı  sâbit kadem kılan, 

kalbi bileyen, tabiatı güçlendiren, söz becerisini geliştiren, ifade yeteneğini 

güzelleştiren, girift noktaları açıklığa kavuşturan, karışık görünen meseleleri 

tavzih eden, aynı zamanda iyi bir surette anılmayı temin eden, ilânihaye 

kişinin adını yaşatan hususlardır. Nitekim şair şöyle demiştir: 

Bir topluluk ölür de ilim ihyâ eder namlarını, cehâlet ise ekler ölülere 

yeni mevtâları.”

[Hatîb] şöyle demiştir:2 “Hocalarımızdan biri ‘Fayda arayan istinsâh ka-

lemini kırıp tahrîc kalemini alsın’ derdi.”

Musannif [Nevevî]  Şerhu’l-Mühezzeb’de şöyle demiştir:3 “Tasnif sayesin-

de ilimlerin hakikatlerine ve inceliklerine muttali olunur. Kişinin ayakları 

tasnif sayesinde yere basar. Çünkü tasnif kişiyi çokça araştırmaya, mütalaa ve 

inceleme yapmaya, farklı kaynaklara başvurmaya, imamların konu hakkın-

daki farklı ve ortak kanaatlerine, açık ve müşkil olana,  sahîh ve zayıf olana, 

önemli ve önemsiz olana, başkasından itiraz gelmeyecek hususlara muttali 

olmaya zorlar. Muhakkik bir âlim bu sayede müçtehit vasfını elde eder.”

Rebî‘ “Şâfiî’yi tasnife gösterdiği özenden dolayı gündüzleri yemek yer-

ken, geceleri uyurken görmedim” demiştir.4

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 280. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 282. 

3  Nevevî, el-Mecmû‘, I, 29. 

4  Beyhakî, Menâkıbü’ş-Şâfiî, I, 237. 
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 :ģāĘ

 įèóü ĹĘ ėĻĭāÝĤאÖِ īِÝَđĻĤو ،įĻĤאدراً إ×Ĩ įĤ ģ ƪİÉÜ إذا ėĻĭāÝĤوا ãĺóíÝĤאÖ ģْĕÝýĻĤو

وĻÖאن ýĨכĭĝÝĨ įĥאً واéĄאً، ĩƪĥĝĘא ħĥĐ ĹĘ óُıَĩْĺَ اñİ ģđęĺ ħĤ īĨ ßĺïéĤا.

 ĹّęíĤا  īĻ×Ýùĺَو  ،įąĨاĳĔ  ĵĥĐ  ėُĝĺو  ßĺïéĤا  ĹĘ  óُ ƪıĩÝĺ  ź  :ÕĻĉíĤا Ĝאل 

 ģĕÝüوا]  ،ăđÖ  ĵĤإ  įąđÖ  ħّĄو  ،įÝÝýَÝĨ  ėƪĤوأ  ،įĜ ِóّęÝĨ  ďĩä  īĨ  źإ ĳĘاïÐه   īĨ

 Ĺכñُْĺو ،ċęéĤا Ûِ×ّáĺو ،÷ęĭĤي اĳّĝĺ אĩĨ כĤن ذÍĘ ،[įĘאĭĀأ ÕĻÜóÜو ،įÖاĳÖأ ėĻĭāÝÖ

 ç ِĄّĳĺو  ،į×ÝýĩĤا  ėýِכĺو اĻ×Ĥאن،   ïُĻåĺو اùĥĤאن،   ćùُ×ĺو  ،ď×ĉĤا  ñéَýْĺَو  ،ÕĥĝĤا

:óĐאýĤאل اĜ אĩכ ،óİïĤا óìآ ĵĤه إïِĥّíĺو ،óْכ ِñّĤا ģĻĩä ًאąĺأ Õùُِْכĺو ،÷×ÝĥĩĤا

ħُİُóَْذכ  ħُĥđĤا  ĹĻéĻĘ ĳĜم  ĳĨÉÖاتĳĩĺِتُ  أĳĨاÜאً   ěéĥُĺ  ģُıåĤوا

 ñìÉĻĤو  ،ëùْƪĭĤا  ħĥĜ  óْùِכĻĥĘ اęĤאïÐة  أراد   īĨ ĳĝĺل:  ĭìĳĻüא   ăđÖ وכאن  Ĝאل: 

.ãĺóíÝĤا ħĥĜ

 ،įĝÐאĜم ودĳĥđĤا ěÐאĝè ĵĥĐ ďĥƪĉُĺ ėِĻĭāÝĤאÖ :بƪñıĩĤح اóü ĹĘ ėĭāĩĤאل اĜو

 ،ÙđäاóĩĤوا  ěĻĝéÝĤوا  ،ÙđĤאĉĩĤوا  ûĻÝęÝĤا כóáة   ĵĤإ óĉąĺه   įĬŶ  ،įđĨ  Ûُ×ُáĺو

 īĨ  įéĻéĀو  ،įĥכýĨ  īĨ  įéĄوَوَا  įĝęِƪÝĨو  ،ÙĩÐŶا כŻم   ėĥِÝíĨ  ĵĥĐ واŻĈźع 

 ÙęāÖ ěĝéĩĤا ėāƪÝĺ įÖه، وóĻĔ īĨ įĻĘ اضóÝĐا ź אĨو ،įכĻرכ īĨ įĤõْäَو ،įęĻđĄ

اįÝåĩĤد.

.ėĻĭāÝĤאÖ įĨאĩÝİź ،ģĻĥÖ ًאĩÐאĬ źאر وıَĭÖ ًŻآכ ĹđĘאýĤأر ا ħĤ :ďĻÖóĤאل اĜ

٥

١٠

١٥
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Ulemâ hadis tasnifi ve derlemesi konusunda iki yöntem takip eder: 

Bunların en iyisi, hadislerin   Kütüb-i Sitte ve benzerlerinde olduğu gibi ya 

da Beyhakî’nin Şuabü’l-îmân’ı ve el-Ba‘s ve’n -Nüşûr’unda olduğu gibi fıkhî 

konulara göre tasnif edilmesidir. Bu yöntemde kişi, her bir bâbda o konuda 

vârid olup kendisine gelen ve olumlu ya da olumsuz bir hükme delâlet eden 

hadisleri zikreder. Uygun olan sadece  sahîh ya da  hasen hadislerle yetin-

mesidir. Eğer daha geniş çaplı bir derleme yapacaksa zayıf hadisin illetini 

açıklamalıdır. 

İkinci yöntem: Her bir [sahâbînin] müsnedini ayrı olacak şekilde müs-

ned tarzında tasnif etmektir. Dârekutnî “İlk müsned yazarı  Nuaym b. Ham-

mâd’dır [ö. 228/843]” demiştir. Hatîb [bu naklin akabinde] şöyle der: “ Esed 

b. Musa [ö. 212/827] da bir müsned tasnif etmiştir ve o yaşça Nuaym’dan 

daha büyük,  semâ bakımından ondan daha öncelikli idi. Belki de Nuaym 

müsnedi erken dönemde tasnif ettiği için onu geçmiştir.”1

Hâkim şöyle demiştir: “İslâm [dünyasında] terâcim-i ricâle göre müsned 

derleyenlerin ilki Ubeydullah b. Musa el-Absî [ö. 213/828] ve   Ebû  Davud 

et- Tayâlisî’dir [ö. 204/819].”2 Bu konu daha önce “Hasen” bahsinde geçmişti. 

 İbn Adî şöyle demiştir: “Kûfe’de ilk müsned derleyenin Yahya el-Him-

mânî [ö. 228/843], Basra’da ilk müsned derleyenin Müsedded [ö. 228/843], 

Mısır’da ilk müsned derleyenin Esedüssünne olduğu söylenirdi. Esed onlar-

dan önce yaşadı ve daha önce vefat etti.”3 

 Ukaylî’nin [ö. 322/934] rivayet ettiğine göre4 Ali b. Abdülazîz, Yayha 

el-Himmânî’yi şöyle derken işitmiştir: “Kûfelilerin benim hakkımda söy-

lediklerine kulak asmayın. Onlar, ilk müsnedi derleyen kişi olduğum için 

bana haset ediyorlar.”

Bu yöntemde her bir sahâbînin, [muhaddisin] kendisinde bulunan  sahîh, 

 hasen ve zayıf hadislerini o sahâbîye  tahsis ettiği kısımda derler. Buna göre 

ya  Taberânî’nin yaptığı gibi  sahâbe isimlerini harflere göre [alfabetik] ki bu 

rivayete ulaşma kolaylığı sağlar ya da kabilelere göre -ki bu durumda   Hâ-

şim Oğulları ile başlar ve Allah Resûlü’ne (sav) neseb bakımından yakınlık 

sırasını gözetir-

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 290. 

2 Hâkim, el-Medhal ilâ Ma‘rifeti Kitâbi’l-İklîl, s. 62. 

3  İbn Adî, el-Kâmil, VIII, 389. 

4  Ukaylî, ed-Duafâ, IV, 414. 
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وĩĥđĥĤאء ėĻĭāÜ ĹĘ اßĺïéĤ وĝĺóĈ įđĩäאن: أĳäدĩİא: ĵĥĐ įęĻĭāÜ اĳÖŶاب 

اÙĻıĝęĤ، כאĤכÕÝ اÙÝùĤ وİĳéĬא، أو İóĻĔא כـ: Õđü اĩĺŸאن ĹĝıĻ×ĥĤ، واßđ×Ĥ واĳýĭĤر 

įĤ، وóĻĔ ذĤכ، ñĻĘכĹĘ ó כÖ ģאب Ĩא óąèه ĩĨא ورد ĩĨ įĻĘא ïĺلّ è ĵĥĐכįĩ إà×אÜאً أو 

.ėĻđąĤا ÙĥĐ īِĻّ×ĻĥĘ ďĻĩåĤا ďĩَäَ ْنÍĘ ،īùُèَ أو çّĀ אĨ ĵĥĐ óāÝĝĺ أن ĵĤَْوŶאً، واĻęĬ

 ėĭĀ īĨ أول :ĹĭĉĜارïĤאل اĜ ،ةïَèِ ĵĥĐ ïٍĭùĨ ِģّכ ïĻĬאùĩĤا ĵĥĐ įęĻĭāÜ :ÙĻĬאáĤوا

 īĨ ó×اً، وכאن أכïĭùĨ ĵøĳĨ īÖ ïøأ ėĭĀ ïĜو :ÕĻĉíĤאل اĜ ،אدĩè īÖ ħĻđُĬ ًاïĭùĨ

.įÝàاïè ĹĘ įĝ×ø ħĻđĬ نĳכĺ أن ģĩÝéĻĘ ،ًאĐאĩø َمïĜאً وأĭøِ ħĻđُĬ

 īÖ ƩųاïĻ×Đُ :مŻøŸا ĹĘ אلäóĤا ħäاóÜ ĵĥĐ ïĭùĩĤا ėĭĀ īĨ أول :ħאכéĤאل اĜو

.īùéĤع اĳĬ ĹĘ įĻĘ אĨ مïĝÜ ïĜو ،ĹùĤאĻĉĤداود ا ĳÖوأ ،Ĺù×ْđَĤا ĵøĳĨ

وĜאل اïĐ īÖي: ĝĺאل: إن ĵĻéĺ اĩّéِĤאĹĬ أولُ ėĭĀ īĨ اÖ ïĭùĩĤאĤכÙĘĳ، وأول 

 ïٌøوأ ،ÙĭùĤا ïُøأ óāĩÖ ïĭùĩĤا ėĭĀ īĨ د، وأول ƪïùĨ ةóā×ĤאÖ ïĭùĩĤا ėĭĀ īĨ

ĩıĥ×Ĝא، وأïĜمُ ÜĳĨאً.

وĜאل اï×Đ īÖ ĹĥĐ īĐ ĹĥĻĝđĤ اĵĻéĺ Ûđĩø :õĺõđĤ اĩّéِĤאĳĝĺ ĹĬل: ĳđĩùÜ źا 

.ïĭùĩĤا ďĩä īĨ أول ĹĬŶ ĹĬوïùُéĺ ħıĬÍĘ ، ƪĹĘِ ÙĘĳכĤا ģİم أŻכ

 ،įęِĻđĄو  įĭِùèو  įéِĻéĀ  :įِáِĺïè  īĨ ïĭĐه  Ĩא   ĹÖאéĀ  ِģّכ  ÙِĩäóÜ  ĹĘ  ďĩåĻĘ

 ĳİو ،ĹĬاó×ĉĤا ģđĘ אĩכ ،ÙÖאéāĤאء اĩøأ ĹĘ وفóéĤا ĵĥĐ į×Üóĺ أن įĤ :اñİ ĵĥĐو

أĭÜ ģıøאوźً. أو ĵĥĐ اĝĤ×אï×ĻĘ ،ģÐأ İ Ĺĭ×Öאħà ،ħü اóĜŶب ĘאóĜŶب ùĬ×אً إĵĤ رĳøل 

.ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųا

٥

١٠

١٥
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Veya İslâm’a girişteki önceliğe göre tertip edebilir. Bu durumda  aşere-i 

mübeşşere ile başlar, sonra  Bedir savaşına katılanları, sonra  Hudeybiye’ye ka-

tılanları, sonra  Hudeybiye ile Mekke’nin fethi arasında hicret edenleri, sonra 

Mekke’nin fethi günü müslüman olanları, sonra Sâib b. Yezîd [ö. 91/710] 

ve Ebü’t-Tufeyl [ö. 100/718-9] gibi küçük sahâbîleri, sonra müminlerin 

annelerinden başlayarak hanım sahâbîleri zikreder. 

İbnü’s-Salâh “En iyisi budur” demiştir.1 

Hadis tasnifinin en iyilerinden biri de  her bir hadisin ya da konu hak-

kında hadislerin farklı tarîklerini ve râvilerin farklı naklettikleri noktaları 

bir araya getirmek suretiyle illetli hadisleri derlemektir. Zira  muallel bilgisi 

hadis türlerinin en önemlisidir; kendisine kolayce erişilmesi için bâblara 

göre düzenlenmesi en uygun olanıdır.  Ya‘kûb b. Şeybe el-Müsned’ini  muallel 

hadislere göre tasnif etmiş ancak eserini tamamlayamamıştır. Hiçbir  mual-

lel-müsnedin tamamlanamadığı da söylenmiştir. Bir âlim  Ebû Hüreyre’nin 

 muallel olan müsnedini 200 cüzde derlemiştir. 

Uyarı: 

Tasnif metotlarından biri de hadislerin baş kısmına [etrâf ] göre derlen-

mesidir. Bu durumda hadisin, kalan kısmına delâlet eden bir kısmı zikredilir 

ve isnâdları derlenir. Mezkur faaliyet bütün isnâdları bir araya getirmeyi 

hedefleyebileceği gibi belli kitaplarla da kayıtlanabilir.

Muhaddisler Mâlik’in, Süfyân’ın ve onların dışında  İsmâilî’nin [ö. 

371/981] A‘meş’in hadislerini,  Nesâî’nin  Fudayl b. İyâz’ın [ö. 187/803] 

hadislerini derlemesinde olduğu gibi hocaların hadislerini, her bir hocanınki 

müstakil olacak şekilde de derlemişlerdir. 

Aynı şekilde hadisleri, “Mâlik →  Nâfi‘ →  İbn Ömer”, “Hişâm → babası 

→  Hz. Âişe” ve “Süheyl b. Ebû Salih → babası →  Ebû Hüreyre” isnâdlarında 

olduğu gibi, isnâd başlıklarına [terâcim] göre derlerler. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 229. 
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 īĺóäאıĩĤا ħà ،ÙĻ×ĺïéĤا ħà ،رïÖ ģِİأ ħà ،أï×ĺ ةóýđĤא×Ę مŻøŸا ĹĘ ěÖاĳùĤا ĵĥĐ أو

 ،ïĺõĺ īÖ ÕÐאùĤאً כאĭø ÙÖאéāĤا óĔאĀأ ħà ،çÝęĤم اĳĺ ħĥøأ īĨَ ħà çÝęĤا īĻÖא وıĭĻÖ

.īĻĭĨËĩĤאت اıĨÉÖ ًאÐאدÖ אءùĭĤا ħà ،ģĻęَƫĉĤا ĹÖوأ

.īùèا أñİح: وŻāĤا īÖאل اĜ

 ģכ  ĹĘ  ďَĩåĺ ÉÖنْ   ،ًŻƪĥđĨ  ßِĺïéĤا أي:   įęُĻĭāÜ  ėِĻĭāÝĤا أي:   įĭùèأ  īĨو  

 ،ßĺïéĤا أĳĬاع   ƫģäأ  ģƪĥđĩĤا  ÙĘóđĨ ÍĘن   ،įÜروا واŻÝìفَ   įĜóُُĈ Öאبٍ  أو   ßٍĺïè

 ًŻƪĥđĨ هïĭùĨ Ù×Ļü īÖ بĳĝđĺ ėĭĀ ïĜو ،įĤאوĭÜ ģıùĻĤ ابĳÖŶا ĵĥĐ įĥđä ĵĤَْوŶوا

 ًŻƪĥđĨ ةóĺóİ ĹÖأ ïĭùĨ ħıąđÖ ėĭĀ ïĜو ، ƫćĜ ģƪĥđĨ ïĭùĨ ħ ƪĩÝَُĺ ħĤو :ģĻĜ ،ħÝĺ ħĥĘ

õä ĹÝÑĨ ĹĘء.

:įĻ×ĭÜ

 ĵĥĐ ƫالïĤا ßĺïéĤفُ اóĈ óכñĻُĘَ ،افóĈŶا ĵĥĐ įđĩä :ًאąĺأ ėĻĭāÝĤق اóĈ īĨ

.ÙĀĳāíĨ ÕÝכÖ ًاïƪĻĝĨ אً، أو×ĐَĳÝùĨ אĨه، إïĻĬאøأ ďĩåĺو įÝĻĝÖ

وĳđĩåĺن أąĺאً: ßĺïè اĳĻýĤخ، כĵĥĐ ëĻü ِģّ اóęĬاده، כĩאĤכ، وĻęøאن، وĩİóĻĔא 

כßĺïé اĩøŹĤ ûĩĐŶאĹĥĻĐ، وßĺïè اĻĐ īÖ ģĻąęĤאض ùĭĥĤאĹÐ، وóĻĔ ذĤכ.

 īĐ ،įĻÖأ īĐ ،אمýİو ،óĩĐ īÖا īĐ ،ďĘאĬ īĐ ،כĤאĩכ :ħäاóÝĤאً اąĺن أĳđĩåĺ و

ĐאÙýÐ وīÖ ģĻıø أĀ ĹÖאīĐ ،çĤ أīĐ ،įĻÖ أóĺóİ ĹÖة.

٥

١٠

١٥
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Yine hadisleri,  Âcurrî’nin [ö. 360/970] derlediği ru’yetullah, Buhârî’nin 

derlediği ref‘u’l-yedeyn  fi’s-salât ve el-kırâa halfe’l-imâm,  İbn Ebü’d-Dün-

yâ’nın [ö. 281/894] derlediği niyet, Dârekutnî’nin derlediği el-kazâ bi’l-

yemîn ve’ş- şâhid,  İbn Mende’nin [ö. 395/1005] derlediği  kunût, İbn  Ab-

dülber [ö. 463/1071] ve daha başkalarının derlediği  besmele konularındaki 

hadisler gibi, tasnif mantığı çerçevesinde müstakil olarak konulara göre 

[ebvâb] bir araya getirirler. 

Tâberânî’nin “men kezebe aleyye”, Ziyâ [el-Makdisî]’nin [ö. 643/1245] 

“ havz” hadisinin tarîklerini derlemelerinde olduğu gibi tek bir hadisin tarîk-

lerini de derlemektedirler.

İlim tâlibi tasnif ettiği eseri ancak tehzîb ettikten, iyice inceledikten ve 

tekrar tekrar gözden geçirdikten sonra elinden çıkarmalıdır. Ehil olmadığı 

konuların tasnifinden de sakınmalıdır. Zira böyle davranan kişi doğruya 

erişemez ve bu tutumu onun dinî durumuna, ilmine, haysiyetine zarar verir.

Musannif [Nevevî], [ İbnü’s-Salâh’a] şunu da ilave etmiştir: İlim tâlibi tas-

nifinde açık ve özlü ibareleri , yaygın kullanıma sahip kavramları gözetmeli 

ve özetleme hususunda kapalılığa varacak, izah etme hususunda hafifliğe 

[yani metnin ilmini kaldırmaya] varacak şekilde aşırıya gitmemelidir. Tas-

nifinde, kendisinden önce çokça ele alınmamış meseleleri incelemeye özen 

göstermelidir. 

[Nevevî]  Şerhu’l-Mühezzeb’de şöyle demiştir:1 “Bununla kastedilen, tüm 

yönleriyle bu tasniften müstağni kalmayı gerektiren bir diğer tasnifin mev-

cut olmamasıdır. Eğer mevcut tasnif, yazılacak eserin sadece bazı kısımlarını 

gereksiz kılıyorsa, ilim tâlibi bu kısımlarda kayde değer bilgiler katmalı ve 

diğerinin hiç yazmadığı alanları da [kitabına] eklemelidir.” [Nevevî]  şöyle 

demiştir: “Onun tasnifi, genelin istifadesine imkân veren ve kendisine ihti-

yaç duyulan bir eser olmalıdır.”

Hadis tâlibinin uyması gereken âdâba dair Buhârî’den güzel bir haber 

 nakledecek ve bu kısmı iş bu haberle sona erdireceğiz: 

1  Nevevî, el-Mecmû‘, I, 30. 
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 ĵĤאđÜ Ʃųا Ùĺؤóכ ėĻĭāÝĤאÖ ةïَèِ ĵĥĐ אبÖ ƫģدَ כóَęĺ نÉÖ ابĳÖŶאً: اąĺن أĳđĩåĺ و

اí×Ĥאري،  أóĘدĩİא  اĨŸאم،   ėĥì وَاóĝĤاءة  اŻāĤة،   ĹĘ  īĺïĻĤا  ďĘور اóّäُŴي،  أóĘده 

وَاÙĻĭĤ: أóĘده اīÖ أĹÖ اĻĬïĤא، وَاąĝĤאء ÖאīĻĩĻĤ وَاýĤאïİ: أóĘده اïĤارĹĭĉĜ، وَاĳĭĝĤت: 

أóĘده اïĭĨ īÖه، واÙĥĩù×Ĥ: أóĘده اï×Đ īÖ اó×Ĥ وóĻĔه، وóĻĔ ذĤכ.

 ،ĹĬاó×ĉĥĤ ‹ĹّĥĐ بñכ īĨ› ßĺïè قóĉכ ،ïèوا ßĺïéĤ قóĉĤאً اąĺن أĳđĩåĺو

وóĈَق ßĺïè اĳéĤض، ĻąĥĤאء، وóĻĔ ذĤכ.

 ،įĻĘ  óčĭĤا  óĺóכÜو وóĺóéÜه   į×ĺñıÜ  ïđÖ  źإ ïĺه   īĨ  įęĻĭāÜ إóìاج   īĨ وñْéĻĤر 

 įĩĥĐو įĭĺد ĹĘ هóّĄو ،çĥęĺ ħĤ כĤذ ģđĘ īĩĘ ،įĤ ģİّÉÝĺ ħĤ אĨ ėĻĭāÜ īĨ رñéĻĤو

.įĄóĐِو

 ÙéĄاĳĤا اđĤ×אراتِ   įęĻĭāÜ  ĹĘ óّéÝĺى  أن   Ĺĕ×ĭĺو زواïÐه:   īĨ  ėĭāĩĤا Ĝאل 

 ĵĤإ  Ĺąęĺ  ßُĻéÖ اåĺŸאز،   ĹĘ  ēĤא×ĺ  źو  ،ÙĥĩđÝùĩĤا واèŻĉĀźאت  واõäَĳĩĤة 

 ėĻĭāÝĤا īĨ אؤهĭÝĐن اĳכĺ وأن ،ÙכאכóĤا ĵĤإ ĹıÝĭĺ ßُĻéÖ אحąĺŸا ĹĘ źق، وŻĕÝøźا

.óَáَأכ įĻĤإ ě×ùُĺ ħĤ אĩÖ

 ،įęƪĭāĨ īĐ Ĺĭĕĺ ėĻĭāÜ אكĭİ نĳכĺ ź כ أنĤñÖ ادóĩĤب: واñıĩĤح اóü ĹĘ אلĜ

 ģęَÝَéُĺ ٍאداتĺز ïĺõĺ אĨ įùĭä īĨ ėِّĭāĻĥĘ אıąđÖ īĐ ĵĭĔنْ أÍĘ ،į×ĻĤאøأ ďĻĩä ĹĘ

 óُáכĺَو ،įÖ ُאعęÝĬźا ħّđĺ אĩĻĘ įęĻĭāÜ īْכĻĤאل: وĜ ،ÕĻĤאøŶا īĨ įÜאĘ אĨ ħĄ ďĨ אıÖ

.įĻĤאج إĻÝèźا

وïĜ رَوĭĺَא īĐ اí×Ĥאري ĹĘ آداب ĈאÕĤ اßĺïéĤ أóàاً ęĻĉĤאً ñİ įÖ ħÝíĬا اĳĭĤع:

٥

١٠

١٥
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Bana Ebü’l-Fazl [Muhammed b. Ömer] el-Ezherî [ö. 873/1468] ve daha 

başkalarının “Ebü’l-Abbâs [Ahmed b. el-Hasan] el-Makdisî [ö. 804/1401] 

→ Âişe bint Ali → Ebû İsa İbn Allâk → Fâtıma bint Sa‘dü’l-hayr → Ebû Nasr 

el-Yûnârtî → Ebû Muhammed Hasan b. Ahmed es-Semerkandî → Ebû Bekir 

Muhammed b. Ahmed b. Muhammed b. Salih b. Halef → Ebû Zer Ammâr 

b. Muhammed b. Mahled et-Temîmî” isnâdıyla semâen haber verdiklerine 

göre Ebü’l-Muzaffer Muhammed b. Ahmed b. Hâmid el-Buhârî şöyle de-

miştir: Ebü’l-Abbâs  Velîd b. İbrahim b. Zeyd el-Hemedânî Rey kâdılığından 

azledildiğinde Buhâra’ya geldi. Hocam Ebû İbrahim el-Huttelî beni alıp 

ona götürdü ve “Hocalarımızdan işittiğin bazı şeyleri bu çocuğa nakletmeni 

istiyorum” dedi. O ise “Benim semâım yok” cevabını verdi. Hocam ise “Sen 

 fakîh biri olduğun halde nasıl olur böyle bir şey?” diye sordu. O şöyle dedi: 

“Buluğ çağına erdiğimde gönlüm hadis talebine meyletti. Muhammed b. 

İsmail el-Buhârî’ye gidip ona arzumu  bildirdim. Bana şöyle dedi: ‘Evladım, 

bir işe ancak onun sınırlarını öğrendikten, miktarlarına vukuf kesbettikten 

sonra girebilirsin.

Bilmelisin ki kişi ancak 1- Dört şeyi, 2- dört şeyle, 3- dört şey gibi, 

4- dört şey olarak, 5- dört vakitte, 6- dört halde, 7- dört yerde, 8- dört 

şey üzerine, 9- dört kimseden, 10- dört şey için yazdıktan sonra hadisinde 

kâmil bir  muhaddis olabilir. Bu dörtler 11- ancak dört şeyle, 12- dört şey 

sayesinde tamam olur. O, bunların tamamını bitirdiğinde 13- dört şey ona 

basit gelir, 14- dört şeyle imtihana tabi tutulur. Bunlara sabrettiğinde Allah 

ona dünyada 15- dört şeyle ikramda bulunur, âhirette 16- dört şeyle onu 

mükafatlandırır.’ 

Ben ‘Allah sana merhametiyle muamele etsin, bana anlattığın şu dörtle-

rin durumunu açıklasan ya?’ deyince sözlerine şöyle devam etti: 

Peki, yazılmaya ihtiyaç duyulan dört şey şunlardır:

1- Allah Resûlü’nün (sav) rivayetleri ve şer‘î emirlerini,  sahâbe ve sayıla-

rını,  tâbiûn ve durumlarını, diğer âlimler ve vefat tarihlerini,
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أĹĬó×ì أĳÖ اģąęĤ اŶزóİي وóĻĔه ĩøאĐאً، أĬó×ìא أĳÖ اđĤ×אس اĹøïĝĩĤ، أĭÜó×ìא 
ĐאĹĥĐ ÛĭÖ ÙýÐ، أĬó×ìא أĵùĻĐ ĳÖ اŻĐَ īÖقّ، أĭÜó×ìא Ęאïđø ÛĭÖ ÙĩĈ اóĻíĤ، أĬó×ìא 
ĳĝĺل:  اïĭĜóĩùĤي   ïĩèأ  īÖ  īùéĤا  ïĩéĨ أÖא  اĨŸאم   Ûđĩø  ،ĹÜאرĬَĳْĻُĤا  óāĬ  ĳÖأ
Ûđĩø أÖא ÖכīÖ ïĩéĨ ó أïĩéĨ īÖ ïĩè اĀ īÖאĳĝĺ ėĥì īÖ çĤل: Ûđĩø أÖא ذرّ 
 ïĨאè īÖ ïĩèأ īÖ ïĩéĨ ó ƪęčĩĤא اÖأ Ûđĩø :لĳĝĺ ĹĩĻĩÝĤا ïĥَíْĨَ īÖ ïĩéĨ īَÖ َאرĩĐ
ي،  ƪóĤאء اąĜ īĐ ĹĬاñĩَıَĤا ïĺز īÖ ħĻİاóÖإ īÖ ïĻĤĳĤאس ا×đĤا ĳÖل أõĐُ אĩĤ :אلĜ אريí×Ĥا
ث ñİا  ِïّéÜ כ أنĤÉøأ :įĤ אلĜو įĻĤإ ĹĥƪÝíُĤا ħĻİاóÖإ ĳÖأ ĹĩِĥّđĨ ĹĭĥĩéĘ ،אرىíÖ ورد

اĩĨ Ĺ×āĤא ýĨ īĨ Ûَđĩøאĭíĺא، ĝĘאل: Ĩא ĩø ĹĤאع، Ĝאل: ĘכėĻ وأįĻĝĘ ÛĬ؟.

 ïĩéĨ ُتïāĝĘ ،ßĺïéĤا ÕĥĈ ĵĤإ ĹùęĬ ÛْĜאÜ אلäóĤا ēĥ×Ĩ ÛُĕĥÖ אĩĤ ĹĬŶ :אلĜ
 ïđÖ  źإ  óĨأ  ĹĘ  ģìïÜ  ź  ĹّĭÖ ĺא   :ĹĤ ĝĘאل  óĨادي،   įÝُĩĥَĐوأ اí×Ĥאري،   ģĻĐאĩøإ  īÖ

ïè ÙĘóđĨوده، واĳĜĳĤف ĝĨ ĵĥĐאدóĺه.

àאً כאįáĺïè ĹĘ ًŻĨ إïđÖ ź أن ĺכÕÝ: ١  أرđÖאً، ٢ ـ  ِïّéĨ óĻāĺ ź ģäóĤأن ا ħĥĐوا
 ،ďÖأر ĵĥĐ ٨ ـ ،ďÖرÉÖ ٧ ـ ،ďÖأر ïĭĐ ٦ ـ ،ďÖأر ĹĘ ٥ ـ ،ďÖأر ģáĨ ٤ ـ ،ďÖرÉ٣ ـ כ ،ďÖأر ďĨ
 ،ďÖأر ďĨ ١٢ ـ ،ďÖرÉÖ ź١١ ـ إ ħÝÜ ź אتĻĐאÖóĤه اñİ ƫģوכ ،ďÖرŶ ١٠ ـ ،ďÖأر īĐ ٩ ـ
 įĨóכ أכĤذ ĵĥĐ ó×Ā ذاÍĘ ،ďÖرÉÖ ١٤ ـ ĹĥÝÖوا ،ďÖ١٣ ـ أر įĻĥĐ אنİ אıƫĥכ įĤ ÛْĩÜ ذاÍĘ

.ďÖرÉÖ ة ١٦ ـóìŴا ĹĘ įÖאàوأ ،ďÖرÉÖ  א ١٥ĻĬïĤا ĹĘ Ʃųا

ĹĤ ó ـ رĩèכ اƩų ـ Ĩא ذכóتَ īĨ أĳèال ñİه اÖóĤאĻĐאت. ِùّĘ :įĤ ÛُĥĜ

:Ĺİ אı×Ýَْכ ĵĤאج إÝéُĺ ĹÝĤا ÙđÖرŶא اĨأ ،ħđĬ :אلĜ

 īĻđÖאÝĤوا ،ħİóĺאدĝĨو ÙÖאéāĤوا ،įđÐاóüو ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ لĳøóĤאر ا×ìأ
.ħıíĺارĳÜאء وĩĥđĤا óÐאøو ،ħıĤاĳèوأ

٥

١٠

١٥

٢٠
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2- râvilerinin isimleri,  künyeleri, mekanları ve zamanları ile,

3- hutbelerdeki tahmîd, peygamberler anıldığında  dua etmek, sûre baş-

larındaki  besmele, namazlardaki tekbir gibi,

4- müsned,  mürsel,  mevkûf ve  maktû‘ olarak,

5- çocuklukta, büluğa erince, gençliğinde ve olgunluğunda,

6- meşgulken, boşken, fakirken, zenginken,

7- dağlarda, denizlerde, şehirlerde, çöllerde,

8- sayfalara nakil imkânını elde edeceği zamana kadar taşların, sedeflerin, 

derilerin, kürek kemiklerinin üzerine,

9- üstündekinden, kendisi konumundakinden, altındakinden ve hattın, 

başkasına değil babasına ait olduğuna kanaat getirdiğinde babasının kita-

bından,

10- Allah rızasını talep ederek onun rızası için, onlardan Allah’ın 

Kitâbı’na muvâfık olanlarla amel etmek için, ilim tâlipleri arasında onları 

yaygınlaştırmak için, kendisinden sonra adının yaşamasına imkân verecek 

telif için.

Bunlar insan emeğine bağlı şu dört şeyle [yani]

11- Yazı, dil, sarf ve  nahiv bilgisi ile

Allah’ın ihsânlarından şu dört şey sayesinde tamam olur: 

12- Sıhhat, kudret, hırs ve hâfıza.

O, bunları tam olarak elde ettiğinde şu dört şey onun gözündeki değerini 

yitirir: 

13- Eş, çocuk, mal ve vatan.
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.ħıÝĭĨوأز ،ħıÝĭכĨوأ ،ħİאĭُא، وכıĤאäאء رĩøأ ďĨ

 ďĨ  óĻ×כÝĤوا اĳùĤرة،   ďĨ  Ùĥĩù×Ĥوا  ،ģøّóÝĤا  ďĨ واĐïĤאء   ،ÕĉَíُĤا  ďĨ  ïĻĩéÝĤכא
اĳĥāĤات.

ģáĨ اïĭَùĩĤات، واŻøَóĩĤت، واĘĳĜĳĩĤאت، واĐĳĉĝĩĤאت.

.įÝĤĳıُכ ĹĘو ،įÖא×ü ĹĘو ،įإدراכ ĹĘه، وóĕĀ ĹĘ

įĥĕüَ ïĭĐ، وóĘ ïĭĐاįĔ، وóĝĘ ïĭĐه، وĭĔِ ïĭĐאه.

ÖאåĤ×אل، واé×Ĥאر، واïĥ×Ĥان، واó×Ĥاري. 

ıĥĝĬא   įĭכĩĺ اñĤي   ÛĜĳĤا  ĵĤإ واŶכÝאف،  واĳĥåĤد،  واïĀŶاف،  اåèŶאر،   ĵĥĐ
إĵĤ اŶوراق.

 ćّíÖ įĬأ īĝĻÝĺ ،įĻÖאب أÝכ īĐو ،įĬَدو ĳİ īĩĐو ،įĥُáĨ ĳİ īĩĐو ،įĜَĳĘ ĳİ īĩĐ 
أįĻÖ دون óĻĔه.

 īĻÖ وİóýĬא  ıĭĨא،   Ʃųا כÝאب   ěĘوا ĩÖא   ģĩđĤوا  ،įÜאĄóĩĤ ĈאĤ×אً   ĵĤאđÜ  Ʃųا  įäĳĤ
ĈאıĻ×Ĥא، واĹĘ ėĻĤÉÝĤ إĻèאء ذכóه ïđÖه.

:ï×đĤا Õùَْכ īĨ Ĺİ ďÖرÉÖ źאء إĻüŶه اñİ įĤ ħّÝÜ ź ħà

.ĳéĭĤف، واóāĤوا ،ÙĕĥĤوا ،ÙÖאÝכĤا ÙِĘóđĨ

:ĵĤאđÜ Ʃųאء اĉĐإ īĨ īّİ ďÖأر ďĨ

.ċęéĤص، واóéĤرة، واïĝĤوا ،ÙéāĤا

:ďÖأر įĻĥĐ אنİ אءĻüŶه اñİ įĤ ÛéĀ ذاÍĘ

.īĈĳĤאل، واĩĤوا ،ïĤĳĤوا ،ģİŶا

٥

١٠

١٥
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Şu dört şeyle imtihana tabi tutulur:

14- Düşmaların dalga geçmesi, dostların kınaması, cahillerin dil uzat-

ması ve âlimlerin hasedi.

Bu imtihanlara sabrederse Allah ona dört şeyle ikramda bulunur:

15- Kanaatin izzeti, şahsının heybeti, ilmin lezzeti ve ebedî hayat.

Âhirette ise onu dört şeyle mükafatlandırır:

16- İstediği kardeşlerine şefaat etmek, sadece Allah’ın gölgesinin olacağı 

zaman O’nun arşı altında gölgelenmek, isteyeni Hz. Muhammed’in (sav) 

havzından su vermek, cennetin en üst makamında peygamberlerle komşu-

luk.

Evladım, bu konuya dair hocalarımdan dağınık olarak işitmiş olduğum 

şeyleri sana özetle bildirdim. Şimdi ister benden öğrenmeyi istediğin hususa 

yönel, istersen bırak.”1

1  Kadı İyâz, el-İlmâ‘, s. 29-34;  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, XXIV, 461-4. 
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:ďÖرÉÖ ĹĥÝÖوا

ĩüאÙÜ اïĐŶاء، وÙĨَŻĨَ اĜïĀŶאء، وīđĈ اŻıåĤء، وïùè اĩĥđĤאء.

:ďÖرÉÖ אĻĬïĤا ĹĘ Ʃųا įĨóأכ īéĩĤه اñİ ĵĥĐ ó×Ā ذاÍĘ

.ïÖŶאة اĻéÖو ،ħĥđĤة اñĥÖو ،÷ęĭĤا Ù×ĻıÖو ،ÙĐאĭĝĤا õّđÖ

:ďÖرÉÖ ةóìŴا ĹĘ įÖאàوأ

ÖאęýĤאīĩĤ ÙĐ أراد īĨ إĳìاįĬ، وģّčÖ اóđĤش ƪģČ ź ßُĻè إįĥČ ź، وīĨ ĹĝْùَÖِ أراد 

.ÙĭåĤا ĹĘ īĻĻĥĐ ĵĥĐأ ĹĘ īĻĻ×ĭĤار اĳåÖو ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ ïĩéĨ ضĳè īĨ

Ĝאً ñİ ĹĘا  ِóّęÝĨ ،ĹíĺאýĨ īĨ Ûđĩø Ûُĭא כĨ ďĻĩä تŻĩåَĩُْÖ ĹĭُÖ אĺ כÝĩĥĐأ ïĝĘ

اĤ×אب، ģِ×ĜِÉĘ اŴنَ Ĩ ĵĥĐא įĤ ĹĭÜَïāĜ، أو دَعْ.

٥
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29. ÂLÎ VE NÂZİL İSNÂD

[Hadis ilimlerinin] yirmin dokuzuncu türü  âlî ve  nâzil isnâd bilgisidir. 

Aslı itibariyle isnâd, diğer milletlerde bulunmayıp bu ümmete has olan 

üstün bir özelliktir. 

 İbn Hazm şöyle demiştir:1 [İsnâd],  sika râvinin  sika bir râviden aktardığı 

bilgiyi Hz. Peygamber’e (sav) kadar  muttasıl olarak ulaştırmasıdır. Allah bu 

sistemi, diğer milletlere değil sadece müslümanlara has kılmıştır. Mürsel ve 

 mu‘dal olarak bilginin aktarımı ise pek çok yahûdîde görülebilmektedir. Ne 

var ki onlar isnâdla, bizim Hz. Muhammed’e (sav) yakınlığımız gibi  Hz. 

Musa’ya yaklaşamazlar. Hatta onlarla  Hz. Musa arasında 30 nesil2 kalacak 

şekilde durmak durumundadırlar. Onlar sadece  Şem‘ûn [Şimon] gibi kim-

selere ulaşabiliyorlar. 

[İbn  Hazm] sözlerine şöyle devam etmiştir: Hıristiyanlarda ise benzeri 

bir nakil yöntemi sadece talâkın haramlığında kullanılmıştır. Yalancı ve ta-

nınmayan kimselerle nakil ise yahûdî ve hıristiyanlarda çoktur.

Yine [İbn  Hazm] şöyle demiştir: Sahâbe ve  tâbiûn kavillerine gelince, 

yahûdîlerin herhangi bir peygamberin ashâbına ya da onlara kavuşan kim-

selere erişmeleri mümkün olmamıştır. Hıristiyanlar da  Şem‘ûn ve  Pavlus’tan 

öteye ulaşamamışlardır. 

 Ebû Ali el-Ceyyânî [ö. 498/1105] şöyle demiştir:3 “Allah şu üç şeyi bu 

ümmete has kılmış, onları daha önceki milletlere vermemiştir: İsnâd, ensâb, 

i‘râb.”

Bunun delili Hâkim ve daha başkalarının “ya da bir bilgi kırıntısı [ev esâ-
retin min ilm]”4 âyetiyle ilgili  Matar el-Varrâk’tan [ö. 125/743] naklettikleri 

“Hadisin isnâdı” ifadesidir.5

1  İbn Hazm, el-Fasl, II, 221 vd. Süyûtî’nin  İbn Hazm’dan yaptığı alıntı ileri düzeyde özet mahiyetindedir. 

2 Metinde geçen “asr” kelimesine bu anlamın takdir edilmesinde İbnü’l-Acemî’nin Tedrîb’e düştüğü  ta‘lîk 

([M. Avvâme], IV, 580, dp. 1) dikkate alınmıştır [çevirenin notu].

3 Bu bilginin Ceyyânî’ye nispetinin problemli oluşu için bk. Tedrîb (M. Avvâme), IV, 580-2. 

4 el-Ahkâf 46/4. 

5 Hâkim, el-Medhal ilâ Ma‘rifeti Kitâbi’l-İklîl, s. 27; Hatîb el-Bağdâdî, Şerefü Ashâbi’l-Hadîs, s. 38. 
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اĳĭĤع اÝĤאďø واóýđĤون: ÙĘóđĨ اĭøŸאد اđĤאĹĤ واĭĤאزل

.ħĨŶا īĨ אİóĻĕĤ ÛùĻĤ ÙĨŶه اñıĤ ÙĥĄאĘ ÙāĻāِìَ įĥĀأ ĹĘ אدĭøŸا

Ĝאل اõè īÖم: ģĝĬ اīĐ ÙĝáĤ اįÖ ēĥ×ĺ ،ÙĝáĤ اĵĥĀ ƪĹ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وďĨ ،ħĥø اāÜźאل، 

 ĹĘ  ïäĳĻĘ واąĐŸאل،  اŸرøאل   ďĨ وأĨא   ،ģĥĩِĤا  óÐאø دون   īĻĩĥùĩĤا  įÖ  Ʃųا  ƪÿì

 ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ ïĩéĨ īĨ אĭÖَóĜُ ĵøĳĨ īĨ įĻĘ نĳÖóُĝْĺَ ź īכĤ ،دĳıĻĤا īĨ óĻáכ

 ĵĤن إĳĕĥ×ĺ אĩĬاً، وإóāĐ īĻàŻà īĨ óُáأכ ĵøĳĨ īĻÖو ħıĭĻÖ نĳכĺ ßُĻéÖ نĳęĝĺ ģÖ

ĳđĩüن وĳéĬه.

 ،ćĝĘ اŻĉĤق   ħĺóéÜ  źإ  ģĝĭĤا ñİا   ÙęĀ  īĨ  ħİïĭĐ  ÷ĻĥĘ اāĭĤאرى  وأĨא  Ĝאل: 

اĳıĻĤد   ģĝĬ  ĹĘ  óĻáכĘ  ،īĻđĤا ĳıåĨل  أو  כñاب   ĵĥĐ  ÙĥĩÝýĩĤا  ěĺóĉĤאÖ  ģĝĭĤا وأĨא 

واāĭĤאرى.

 ÕèאĀ  ĵĤإ ĳĕĥ×ĺا  أن  اĳıĻĤدَ   īכĩĺ  ŻĘ  ،īĻđÖאÝĤوا  ÙÖאéāĤا أĳĜال  وأĨא  Ĝאل: 

ĳđĩüن   īĨ  ĵĥĐأ  ĵĤإ ĳĥāĺا  أن  اāĭĤאرى   īכĩĺ  źو  ،įĤ  ďÖאÜ  ĵĤإ  źو  ،ًŻĀأ  Ĺّ×Ĭ

.ÿĤĳÖو

وĜאل أĹĥĐ ĳÖ اĻåّĤאƪÿì :ĹĬ اđÜ Ʃųאñİ ĵĤه اÙàŻáÖ ÙĨŶ أĻüאء، ıĉِđُĺ ħĤא ıĥ×Ĝ īْĨَא: 

اĭøŸאد، واùĬŶאب، واóĐŸاب.

وīĨ أدÙĤ ذĤכ: Ĩא رواه اéĤאכħ وóĻĔه óٍĉĨ īĐ اĳĤراق đÜ įĤĳĜ ĹĘאĵĤ: ﴿اوَْ اàََאرَةٍ 

.ßĺïéĤאد اĭøאل: إĜ [אف: ٤ĝèŶا] ﴾ħٍĥْĐِ īْĨِ

٥

١٠

١٥
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İsnâd önemli, vurgulanmış bir sünnettir. Nitekim  İbnü’l-Mübârek şöyle 

demiştir: “İsnâd dindendir. İsnâd olmasaydı dileyen dilediğini söylerdi.”1

 Süfyân b. Uyeyne şöyle demiştir: Bir gün  Zührî bir hadis nakletti. Ben 

“Onu isnâdsız naklet” deyince “Ne yani, çatıya merdivensiz mi çıkacaksın?” 

cevabını verdi.2 

Sevrî de “İsnâd müminin silahıdır” demiştir.3

Âlî isnâd peşine düşmek sünnettir. Ahmed b.  Hanbel şöyle demiştir: 

“Âlî isnâdın peşine düşmek öncekilerin sünnetidir. Abdullah [b. Mes‘ûd]’un 

ashâbı Kûfe’den Medîne’ye yolculuk yapar, Ömer’den ilim alır, ondan hadis 

dinlerlerdi.”4 

Muhammed b. Eslem et-Tûsî [ö. 242/856] “İsnâdda yakınlık, Allah’a 

yakınlıktır” demiştir.5 

 Bundan dolayı daha önce geçtiği üzere  rıhle hoş karşılanmıştır. Hâkim 

şöyle demiştir:6 “Buna delil olarak adamın birinin Hz. Peygamber’e (sav) 

gelip ‘Elçin bize gelip iddia etti ki…’ dediği Enes hadisi verilebilir.” Bu 

hadisi Müslim tahric etmiştir. 

[Hâkim]  şöyle demiştir:7 “Âlî isnâd peşine düşmek hoş görülmeyen bir 

şey olsaydı Hz. Peygamber o adamın kendisine yönelik sorusunu yadırgar 

ve elçisinin bildirdiği şeyleri yeterli bulmasını emrederdi.”

Yine [Hâkim]8 “[Âlî] isnâd talebiyle pek çok  sahâbî yolculuk yapmıştır” 

deyip isnâdlı olarak Ebû Eyyûb’un  Ukbe b. Âmir’e gidip müminin ayıbını 

örtmekle ilgili Allah Resûlü’nden (sav) işittiği bir hadisi ona sorduğuna dair 

haberi nakletmiştir. Zira bu hadisi Ukbe dışında Allah Resûlü’nden (sav) 

dinleyen kimse kalmamıştı. 

1  İbnü’l-Mübârek’in bu ifadesinin farklı tarîkleri ve kaynakları için bk. Abdülfettâh Ebû Gudde, el-İsnâdü 
mine’d-Dîn. 

2  Beyhakî, el-Medhal, I, 388-9; Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, 393. 

3  İbn Hibbân, Kitâbü’l-Mecrûhîn, I, 27. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 123.

5 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 123. 

6 Hâkim, Ma‘rife, s. 112-3.  Müslim, İman 10. 

7 Hâkim, Ma‘rife, s. 113. 

8 Hâkim, Ma‘rife, s. 115. 
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وÖ ÙĭøאËĨ ÙĕĤכïة Ĝאل اīÖ اĩĤ×אرك: اĭøŸאد īĨ اźĳĤ ،īĺïĤ اĭøŸאد ĝĤאل ü īĨאء 

.ħĥùĨ įäóìאء، أü אĨ

ث اóİõĤي Ĩĳĺאً İ :ÛĥĝĘ ،ßĺïéÖאŻÖ įÜِ إĭøאد، ĝĘאل  ƪïè :ÙĭĻĻĐ īÖ אنĻęø אلĜو

. !ħĥّø ŻÖ çَĉùĤا ĵĜَóÜَي: أóİõĤا

.īĨËĩĤح اŻø אدĭøŸري: اĳáĤאل اĜو

 ،ėĥø ī ƪĩĐ Ùĭø ĹĤאđĤאد اĭøŸا ÕĥĈ :ģ×ĭè īÖ ïĩèאل أĜ Ùƪĭø įĻĘ ĳĥđĤا ÕĥĈو

 óَĩĐ  īĨ ĳĩƪĥđÝĻĘن   ÙĭĺïĩĤا  ĵĤإ  ÙĘĳכĤا  īĨ ĳĥèóĺن  כאĳĬا   Ʃųا ï×Đ أéĀאب  Ŷن 

.įĭĨ نĳđĩùĺو

. Ʃųا ĵĤـ إ ÙÖóĜ بٌ ـ أوóĜ אدĭøŸبُ اóĜ :ĹøĳƫĉĤا ħĥøأ īÖ ïĩéĨ אلĜو

 ģäóĤا ĹĘ ،÷Ĭأ ßĺïéÖ įĤ ãÝéُĺو :ħאכéĤאل اĜ ،مïĝÜ אĩכ ÙĥèóĤا Û×éِÝُøا اñıĤو

اñĤي أĵÜ اĵĥĀ ƪĹ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وħĥø، وĜאل: ‹أÜאĬא رĤĳøכ ħĐõĘ› כñا، اßَĺïéĤ، رواه 

.ħĥùĨ

ĤñĤכ،   įĤاËø  įĻĥĐ  óכĬŶ  ÕéÝùĨ  óَĻĔ اĭøŸאد   ĹĘ  ĳĥđĤا  ÕĥĈ כאن   ĳĤو Ĝאل: 

.įĭĐ لĳøóĤه اó×ìא أĨ ĵĥĐ אرāÝĜźאÖ هóĨŶو

 ßĺïè هïĭùÖ אقø ħà ،ÙÖאéāĤا īĨ ïèوا óĻĔ אدĭøŸا ÕĥĈ ĹĘ ģèر ïĜאل: وĜ

 Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر īĨ įđĩø ßٍĺïè īĐ įĤÉùĺ ،óĨאĐ īÖ Ù×ĝĐ ĵĤب إĳĺأ ĹÖوج أóì

 ،Ù×ĝĐ óĻĔ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر īĨ įđĩø īĩĨ ïèأ ěَ×ĺ ħĤ ،ħĥøو įĻĥĐ

.īĨËĩĤا óÝøَ ĹĘ ßĺïéĤا

٥

١٠

١٥
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 Alâî [ö. 761/1359] şöyle demiştir:1 “Zikrettikleri rivayetleri delil olarak 

getirmek açıkça sorunludur.

Dımâm hadisi ile ilgili olarak ise âlimler onun Hz. Peygamber’e gelme-

den önce müslüman olup olmadığında  ihtilâf etmişlerdir. Ebû  Davud’un 

tercihinde olduğu gibi onun müslüman olmadığını kabul etmemiz duru-

munda, Dımâm’ın talebinin  âlî peşine düşmek anlamına gelmeyeceğinde 

şüphe yoktur. Aksine o, kendisine gelen elçinin beyanlarından şüpheye düş-

müş, bunun üzerine meseleyi netleştirmek ve Hz. Peygamber’i (sav) duru-

munu müşahede edip elçinin doğruluğuna kesin olarak kanaat getirmek için 

Allah Resûlü’ne gitmiştir. Bundan dolayı o ‘[Elçin] bize iddia etti ki sen…’ 

demişti. Çünkü iddia ifadesi ancak yalan şüphesi durumunda kullanılır. 

Dımâm’ın müslüman olduğunu kabul ettiğimiz takdirde de onun gelişi 

 âlî isnâd talebi kapsamına girmez. Aksine zannî bilgiden yakinî bilgiye yük-

selme anlamına gelir. Çünkü onlara gelen elçinin ifadesi her halükarda zan 

ifade ediyordu. Hz. Peygamber (sav) ile birebir görüşmek ise yakîne ulaşmak 

anlamına geliyordu.” 

[ Alâî] şöyle demiştir: “Öte yandan  sahâbe ve tâbiûndan bir grubun belli 

hadisleri dinlemek üzere farklı beldelere gidişlerini bu konuda delil olarak 

ileri sürmenin de alemi yoktur. Çünkü bu hadislerin, yolculuğu yapan ki-

şiye sahih bir yolla ulaşmamış olması ve rıhlenin  âlî isnâd talebi için değil 

hadisleri muteber şekliyle etmek için gerçekleşmesi imkân dahilindedir.”

Yine [ Alâî] şöyle demiştir: “Evet, geçmiş ve çağdaş muhaddislerin, rıhle-

nin  âlî isnâd sahibi kimseye yapılacağı konusunda ittifak ettiklerinde şüphe 

yoktur.”

O, yani  uluv beş kısımdır. En üstünü  sahîh bir isnâdla Allah Resûlü’ne 

(sav) sayı bakımından yaklaşmaktır. Zayıflık içeren  âlî isnâdın durumu ise 

böyle değildir. Bu tarz bir uluvve itibar edilmez. Özellikle de isnâdda Ebû 

Hüdbe,  Dînâr, Hırâş, Nuaym b. Sâlim, Ya‘lâ b. el-Eşdak, Ebü’d-Dünya 

el-Eşec gibi, sahâbeden  semâ iddiasında bulunan müteahhir dönem yalan-

cılarından biri olduğu takdirde [durum böyledir]. Nitekim  Zehebî şöyle 

demiştir: “Bu gibi kimselerin  âlî isnâdlarıyla sevinen bir  muhaddis gördü-

ğünde bil ki bu andan sonra o kişi sıradan biridir!”2 

1  Alâî, Bugyetü’l-Mültemis, s. 43-4. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 310. 
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.ĵęíĺ ź óčĬ وهóא ذכĩÖ لźïÝøźا ĹĘ :ĹÐŻđĤאل اĜو

أĨא ĩĄِ ßĺïèאم: ïĝĘ اėĥÝì اĩĥđĤאء ģİ ،įĻĘ כאن أįÑĻåĨ ģ×Ĝ ħĥø أو ź؟ ÍĘن 

 ģÖ ،ĳĥđĥĤ ًא×ĥĈ ÷ĻĤ اñİ أن ĹĘ Õĺر ŻĘ ،داود ĳÖאره أÝìא اĩכ ،ħĥøأ īכĺ ħĤ įĬא: إĭĥĜ

 ĵÝè ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ĵĤإ ģèóĘ ،אءهä يñĤل اĳøóĤل اĳĜ ĹĘ ًאכّאü כאن

 ĹĘ אلĜ اñıĤو ،įĜïāÖ ĹđĉĝĤا ħĥđĤا įĤ ģāè אĨ įĤاĳèأ īĨ ïİאüو ،óĨŶا Ûَ×áÝøا

כĭĤ ħĐõĘ :įĨŻא أĬכ، إĵĤ آóìه، ÍĘن اħĐõĤ إĩĬא ĺכĳن ÙĭčِĨَ ĹĘ اĤכñب.

 ģÖ اĭøŸאد،   ĹĘ  ĳĥđĤا  ÕĥĉĤ أąĺאً   įÑĻåĨ  īכĺ  ħĥĘ  ،ħĥøأ כאن  ĭĥĜא:  وإن 

īĨ ĹَĝÜóĻĤ اīčĤ إĵĤ اŶ ،īĻĝĻĤن اĳøóĤل اñĤي أÜאó×ì ïęُِĺ ħĤ ħİه إź اīčĤ، وĝĤאءُ 

.īĻĝĻĤאد اĘأ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا

 ĹĘ īĻđÖאÝĤوا ÙÖאéāĤا īĨ ÙĐאĩä Ùĥèر īĨ لĳĝĤا اñıĤ įÖ ãÝéُĺ אĨ כĤñאل: وכĜ

 ħĤ ßĺאدèŶכ اĥÜ نĳכÜ از أنĳåĤ ،ًאąĺأ įĻĘ ģĻĤد ź ،دŻ×Ĥا ĵĤإ ÙٍĭĻđĨ ßَĺאدèאع أĩø

ģāÝÜ إīĨ ĵĤ رı××ùÖ ģèא Ę ،ÙéĻéĀ Ùıä īĨכאÛĬ اıĥĻāéÝĤ ÙُĥèóĤא، ıĻĘ ِĳّĥđĥĤ źא.

Ĝאل: ź ،ħđĬ رĹĘ Õĺ اęÜאق أÙĩÐ اĩĺïĜ ßĺïéĤאً وáĺïèאً ĵĥĐ اÙĥèóĤ إïĭĐ īĨَ ĵĤه 

.ĹĤאđĤאدُ اĭøŸا

 īĨ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر īĨ ُبóĝĤא: اıƫĥäأ Ùùĩì אمùĜأ ĳّĥđĤأي: ا ĳİو

ßُĻè اïđĤدُ ĭَøÍÖאد ŻíÖ ėĻčĬ çĻéĀف Ĩא إذا כאن ŻĘ ،ėٍđĄ ďĨ اęÝĤאتَ إñİ ĵĤا 

 ،ÙÖאéāĤا īĨ ًאĐאĩø ĵĐƪاد īĩĨ ،īĺóìÉÝĩĤا īĻÖاñכĤا ăđÖ įĻĘ א إن כאنĩĻø ź ،ĳĥđĤا

 ،ãّüŶא اĻĬïĤا ĹÖق، وأïüŶا īÖ ĵĥđĺو ،ħĤאø īÖ ħĻđُĬاش، وóìِאر، وĭĺود ،ÙÖïْİُ ĹÖÉכ

.ïُđÖ ĹّĨאĐ įĬأ ħْĥĐאĘ ءźËİ ĹĤاĳđÖ حóęĺ ث ِïّéĩĤا Ûَĺرأ ĵÝĨ :Ĺ×İñĤאل اĜ

٥

١٠
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İçinde bulunduğumuz dönemde bizim ve akranlarımızın  semâ yöntemiy-

le elde edebileceği en  âlî  muttasıl ve  sahîh hadislerde bizimle Hz. Peygamber 

(sav) arasında 12, icâzet yöntemiyle ise en  âlî olarak 11 kişi bulunmaktadır. 

Bunun örneği çoktur. İleri derecede olmayan hafif bir zayıflık söz konusu 

olduğunda ise arada 10 kişi bulunur.  Taberânî’nin el-Mu‘cemü’s-Sagîr’indeki 

çok az hadis bize bu tarzda ulaşmıştır. 

Bana Müsnidü’d-dünya Ebû Abdullah Muhammed b. Mukbil el-Ha-

lebî’nin 869 senesi Recep ayında yazılı olarak icâzetle ve “Muhammed b. 

(Ahmed b.) İbrahim b. Ebû Ömer el-Makdisî -ki o, bu kişiden icâzetle 

nakilde bulunan son kişidir- → Ebü’l-Hasan Ali b. Ahmed İbnü’l-Buhârî 

-ki o, bu kişiden nakilde  bulunan sonra kişidir- → Ebü’l-Kâsım Abdülvâhid 

b. el-Kâsım es-Saydalânî -ki o, bu kişiden nakilde bulunan sonra kişidir- → 

Ümmü İbrahim bint Abdullah ve Ebü’l-Fazl es-Sekafî → Ebû Bekir b. Rîze 

→ Ebü’l-Kâsım et- Taberânî → Ubeydullah b. Rumâhis -274 senesinde- → 

Ebû Amr Ziyâd b. Tarık -ki o, 120 sene yaşadı-” isnâdıyla haber verdiğine 

göre Ebû Cervel Züheyr b. Surad el-Cüşemî şöyle demiştir: Allah Resûlü 

(sav) Huneyn yani Hevâzin savaşında bizi esir edip esirleri ve koyunları 

ayırmaya başladığında ona gidip şu şiiri okudum: 

Ey Allah’ın Resûlü! Bize cömertçe minnette bulun, 

Çünkü sen bizim beklediğimiz ve umduğumuz şahsiyetli kişisin.

Kader cilvesini çeken ve zaman içerisinde durumu kötüleşen ve düzeni 
altüst olan,

Bir aile ve aşirete kerem eyle! 

Zaman hüzünlü bir sada bıraktı bizlere,

Gönülleri çile ve kederler sardı. 

Eğer senin her yeri kuşatan nimetine mazhar olamazlarsa (yazık olacak 
onlara)

Ey, başkalarıyla kıyaslandığında en üstün akla sahip olan zat!

Sütünü emdiğin kadının (akrabalarına) kerem eyle, 

Zira ağzın doludur hâlâ onların ak sütüyle!

Hani sen küçük bir bebek iken on(lar)dan süt emerdin ya!

Yaptığın şey de güzel dururdu sende, yapmayıp terkettiğin şey de.

Bizi dirlik düzeni dağılmış ve şerefini yitirmiş kimselere dönüştürme!

Kusurlarımızı bağışla ki sevgimiz devam etsin, zira etrafa nur saçan nezih 
bir zümreyiz biz!
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 ÙĥāÝĩĤا اéāĤאح   ßĺאدèŶا  īĨ اĨõĤאن،  ñİا   ĹĘ وóĄŶاĭÖא  ĭĤא   ďĝĺ Ĩא   ĵĥĐوأ

 ĹĘ אزةäŸאÖو ،ًŻäر óýĐ אĭàا įĻĘ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا īĻÖא وĭĭĻÖ אĨ ،אعĩùĤאÖ

 źכ إĤñÖ אĭĤ ďĝĺ ħĤة، وóýَĐ ٍواه óِĻĔ óٍĻùĺ ėٍđąÖو ،óĻáכ כĤوذ ،óَýĐ ïَèأ ěĺóĉĤا

.óĻĕāĤا ĹĬاó×ĉĤا ħåđĨ ĹĘ ًاïä ÙĥĻĥĜ ßُĺאدèأ

 ĹĘ ıĭĨא،   Ùً×ÜכאĨ إäאزةً   Ĺ×ĥéĤا  ģ×ĝĨُ  īÖ  ïĩéĨ  Ʃųا  ï×Đ  ĳÖأ اĻĬïĤא   ïĭùĨ  ĹĬó×ìأ

 óìآ ĳİو ،ĹøïĝĩĤا óĩĐُ ĹÖأ īÖ ħĻİاóÖإ [īÖ ïĩèأ] īÖ ïĩéĨ īĐ ، ٨٦٩ Ùĭø Õäر

 īĨ óìآ ĳİאري، وí×Ĥا īÖا ïĩèأ īÖا ĹĥĐ īùéĤا ĳÖא أĬó×ìאزة، أäŸאÖ įĭĐ ث ƪïè īĨ

ïèث īĐ ،įĭĐ أĹÖ اĝĤאï×Đ ħø اĳĤاīÖ ïè اĝĤאħø اĹĬźïĻāĤ، وĳİ آïè īĨ óìث 

įĭĐ، أĭÜْó×ìא أم إóÖاï×Đ ÛĭÖ ħĻİ اƩų وأĳÖ اģąęĤ اĩø ĹęĝáĤאĐאً ĩıĻĥĐא Ĝאź: أĬó×ìא 

 ،٢٧٤ Ùĭø ÷èِאĨُر īÖ Ʃųا ïĻ×Đ אĭàïè ،ĹĬاó×ĉĤا ħøאĝĤا ĳÖא أĬó×ìة، أñَĺِْر īÖ óכÖ ĳÖأ

 Ûđĩø :אلĜ ،Ùĭø ونóýĐو ÙÑĨ įĻĥĐ ÛÜأ ïĜ אرق، وכאنĈ īÖ אدĺَِو زóĩĐ ĳÖא أĭàïè

 ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøא رĬóَøََא أĩĤ :لĳĝĺ ĹĩýَåُĤد اóَĀُ īÖ óĻİَُول زóْäَ אÖأ

:óđýĤا اñİ لĳĜت أÉýĬÉĘ įÝĻÜÉĘ ،אءýĤوا Ĺ×ùĤق ا ِóّęĺ Õİازن، وذĳİ َمĳĺ :īĻĭè َمĳĺ

כóََم  ĹĘ  Ʃųا رĳøلَ  ĭĻĥĐא   īْĭĨُاóُčÝĭĬو ĳäóĬه  اóĩĤءُ  ĬÍĘכ 
ïَĜَر ĐאıĜא   ïĜ  ÙٍąĻÖ  ĵĥĐ  īْĭĨُاóĻَĔِ دİóİא   ĹĘ ıĥُĩüא   ÛٌÝ ƪýĨ
óĩَأĭĤ ÛĝÖא اÝّİَ óَİïĤאĘאً õَèَ ĵĥĐن ِĕَĤوا اĩّĕَĤאءُ   ħُıÖĳĥĜ  ĵĥĐ
İóُýĭÜא ĩđْĬَאءُ   ħُıُْارَכïÜَ  ħĤ ó×Ýَíُْĺإن   īĻè ĩĥèِאً  اĭĤאس   çَäأر ĺא 
رراĳùĬ ĵĥĐ īْĭĨة ïĜ כıđُĄَóْÜَ Ûَĭא ِïّĤא اıąéĨ īĨ هËُĥĩÜ َكĳĘُ ْإذ
ñَÜَرإذْ כóًĻĕĀ ًŻęĈ Ûَĭا כıđĄَóُْÜ Ûĭא وĨא   ĹÜÉÜ Ĩא  ĭĺõĺَכ  وإذْ 
įÝĨאđĬَ  ÛْĤאü  īĩכ ĭĥَđåÜאّ   źóİُُز  óٌýđĨ ĬÍĘא  ĭĨא،   ěِ×Ýøوا

٥

١٠

٢٠

١٥
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Hiç kuşkun olmasın, senin bu iyiliğini de -unutulsa bile- biz hiç unutmayız.

Bugünden sonra da bizde hep saklı kalacak bunun hatırası.

O sebeple, süt emdiğin ana(ları)na af ve müsamaha göster! 

Zira affın güzelliği ve zarafeti insanlar arasında yaygındır, iyi bilinir.

Cenk meydanında ve savaş fitilinin tutuşturulduğu anda,

Ey yağız atlarını korkusuzca dörtnala koşturanların en hayırlısı! 

Biz senden gelecek bir affın ümidi içindeyiz şu biçarelere,

Böylece erişmiş olacaksın hem af meziyetine, hem de zaferlere!

Affeyle ki Allah da kıyamet gününde çekindiğin hususlarda seni affeylesin!

Ve o gün sana kurtuluş bahşeylesin.1

[Râvi devamla] şöyle der: Hz. Peygamber (sav) bu şiiri işittiğinde “Benim 

ve Abdülmuttalib Oğulları’nın hakkı olan şeyler sizindir!” buyurdu. Bunun 

üzerine Kureyş “Bize ait olan Allah ve Resûlü’nündür!”, ensâr “Bize ait olan 

da Allah ve Resûlü’nündür!” dediler. 

10 râvi ile Hz. Peygamber’e ulaşan bu hadis, bu tarîkle  hasen-garîbdir. 

Bunu Ebû Saîd İbnü’l-Arâbî [ö. 341/952] el-Mu‘cem’inde İbn Rumâhis’ten, 

 İbn Kâni‘ [ö. 351/962] ise Ubeydullah b. Ali el-Havvâs aracılığıyla İbn 

Rumâhis’den nakletmiştir.2 

Bu hadisin İbn İshak’ın el-Megâzî’de “Amr b. Şuayb → babası → dedesi” 

isnâdıyla naklettiği bir şâhidi bulunmaktadır. Buna göre o “Huneyn -Hevâ-

zin- savaşı olduğunda” deyip olayı tam olarak hikaye etmiştir.3

Ziyâ [el-Makdisî] el-Muhtâra’da hadisi Züheyr’den nakletmiş, onu Amr 

b. Şuayb hadisi ile desteklemiştir. Ona göre hadis  hasen şartlarını taşımak-

tadır.4

 Zehebî ise Mîzân’da şöyle demiştir:5 “Ubeydullah b. Rumâhis el-Kay-

sî er-Remlî. Uzun ömürlü idi. Mütekaddim âlimlerin onu cerh ettiğine 

dair bir bilgi görmedim.” [ Zehebî] sözlerine şöyle devam etti: “Daha sonra 

onun bu hadisinde, hadisi zayıf kılmayı gerektirecek bir  illet tespit ettim. 

1 Şiirin tercümesinden dolayı Mustafa Genç hocamıza teşekkür ediyoruz [çevirenin notu]. 

2 Mu‘cemü Şüyûhi İbni’l-A‘râbî, III, 949. 

3 İbn Hişâm, es-Sîre, II, 489. Burada ilgili şiir yer almaz. 

4  İbn Hacer, el-İmtâ‘, s. 58. 

5  Zehebî, Mîzân, V, 7.
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כóęُِتْ إذْ  ĩđĭĥĤאء   óُכýĭĤ óìإĬא  ƪïĨ اĳĻĤم  ñİا   ïđÖ وĬïĭĐא 
įđĄَóÜَ Ûَĭכ ïĜ īĨَ ĳَęđĤا ÷×ِĤَْÉĘóıِÝýĨ  ĳęđĤا إنّ  أıĨאÜכ،   īĨ
įÖ אدĻåِĤا Ûُĩُْכ ÛèóَĨَ īĨَ óَĻì אĺرóَ ƪýĤا  ïĜĳÝُøا Ĩא  إذا  اĻıِĤאج   ïĭĐ
įù×ِĥُÜ ĭĨכ  ĳęĐاً   ģ ِĨّËĬ وóāÝĭÜإĬא   ĳęđÜ إذْ   Ùَĺó×Ĥا ñİي 
į×İرا  ÛَĬأ ĩĐא   Ʃųا ęĐא   ėُĐאĘóęَƪčĤا Ĥכ  ïَıُĺى  إذ   ÙĨאĻĝĤا ĳĺم 

 ï×Đ Ĺĭ×Ĥو ĹĤ א כאنĨ› :אلĜ óđýĤا اñİ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ďĩø אĩĥĘ :אلĜ

اĤ ĳıĘ ÕĥĉĩĤכħ›، وĜאĨ :ûĺóĜ ÛĤא כאن ĭĤא Ʃų ĳıĘ وįĤĳøóĤ، وĜאÛĤ اāĬŶאر: Ĩא 

.įĤĳøóĤو Ʃų ĳıĘ אĭĤ כאن

 ĹÖاóĐŶا īÖا ïĻđø ĳÖأ įäóìאريّ، أýĐ ،įäĳĤا اñİ īĨ ÕĺóĔ īùè ßĺïè اñİ

 īÖا  īĐ اĳíĤاص،   ĹĥĐ  īÖ  Ʃųا  ïĻ×Đ  īĐ  ďĬאĜ  īُÖوا  ،÷èِאĨُر  īÖا  īĐ  ،įĩåđĨ  ĹĘ

.÷èאĨُر

 īĐ ،ÕĻđü īÖ وóĩĐ Ĺĭàïè :אلĜ ،אزيĕĩĤا ĹĘ אقéøإ īÖا Ùĺروا īĨ ïİאü įĤو

.ħّÜأ įĜאĻøو ،ÙāĝĤا óכñĘ ،ازن ـĳİ مĳĺ ـ īĻĭè مĳĺ א כאنĩĤ :אلĜ هïä īĐ ،įĻÖأ

 īÖ وóĩĐ ßĺïéÖ įĤ ïıýÝøوا ،óĻİز ßĺïè īĨ אرةÝíĩĤا ĹĘ אءĻąĤا įäóìأ ïĜو

.īùéĤط اóü ĵĥĐ هïĭĐ ĳıĘ ،ÕĻđü

כאن   ،ĹĥĨóĤا  ĹùĻĝĤا  ÷èِאĨَُر  īÖ  Ʃųا  ïĻ×Đ اõĻĩĤان:   ĹĘ ĝĘאل   ƫĹ×İñĤا وأĨא 

،ÙèאدĜ  ÙƪĥĐ ñİا   įáĺïéĤ  Ûĺرأ  ħà Ĝאل:  èóäאً،   įĻĘ  īĻĨïĝÝĩĥĤ  Ûĺرأ Ĩא  óاً،  ƪĩđĨ

٥

١٠

١٥
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İbn  Abdülber hadis hakkında şöyle dedi: Ubeydullah [normalde] bu hadisi 

‘Ziyâd b. Tarık → Ziyâd b. Surad b. Züheyr → babası → dedesi Züheyr’ 

isnâdıyla rivayet ederken, [daha sonra] isnâddan iki râviyi [Ziyâd b. Surad 

ve babasını] düşürdü.”

Üstteki gibi kendisine varan bir isnâdla geldiğine göre  Taberânî, Ca‘fer 

b. Humeyd b. Abdülkerîm b. Ferrûh el-Ensârî ed-Dımaşkî vasıtasıyla onun 

anne tarafından dedesi olan Ömer b. Ebân b. Mufaddal el-Medenî’nin şöyle 

dediğini nakleder: “ Enes b. Mâlik bana  abdest almayı gösterdi. Küçük bir 

kap [rekve] alıp sol tarafına koydu. Ondan sağ eline su döktü ve onu üç kez 

yıkadı. Sonra kabı sağ eline geçirdi ve üçer kere yıkadı. Başını üç kez mes-

hetti. Kulağı için yeni su aldı. Ona ‘Kulaklarını meshettin mi?’ diye sordum. 

‘Evladım, onlar yüzden değil, baştan sayılırlar’ deyip ‘Yavrum, gördün mü 

-ya da anladın mı-, yoksa tekrar edeyim mi?’ diye sordu. Ben ‘Yeterli, (anla-

dım)’ dedim. Bunun üzerine Enes ‘Allah Resûlü’nün (sav) bu şekilde  abdest 

alırken gördüm’ dedi.” Bu hadis, mezkûr tarîkle garîbdir.1 

 Zehebî Mîzân’da şöyle demiştir:2 “ Taberânî bu hadisi Ca‘fer’den naklet-

mede  teferrüd etmiştir. Ömer b. Ebân’ın ise kim olduğu bilinmemektedir.” 

[ Zehebî] sözlerine şöyle devam eder: “Bu hadis zayıf olmakla birlikte bize 

sekiz râviyle ulaşmıştır.”

[Uluvvün] ikinci kısmı, isterse kendisinden Allah Resûlü’ne (sav) varan 

kısımdaki râvi sayısı çok olsun A‘meş, Hüşeym,  İbn Cüreyc,  Evzâî, Mâlik, 

Şu‘be gibi hadis imamlarından birine yine  sahîh olarak yakın olmaktır. 

Üçüncü kısım, beş temel hadis kitabından ya da diğer muteber kitaplar-

dan birinin rivayetine nispetle sınırlı uluvdür. İbn  Dakîkul‘îd3 bunu, mutlak 

olarak  uluv değil “uluvv-i tenzîl” olarak adlandırmıştır. Çünkü râvi, hadisi 

kendisine varan bir kitap isnâdı ile naklettiğinde kitap isnâdı dışındaki bir 

isnâdla hadisi naklettiğinden daha  nâzil bir isnâdla aktarmak durumun-

dadır. Bu  uluv mutlak da olabilir. Müteahhir âlimlerin  muvâfakât,  ibdâl, 

 müsâvât ve  musâhafa gibi kavramlarla itina gösterdikleri  uluv de budur.

1  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Evsat, III, 347.

2  Zehebî, Mîzân, V, 218.

3  İbn Dakîkul‘îd, el-İktirâh, s. 269. 
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 ،óĻİز īÖ دóَĀُ īÖ אدĺز īĐ ،אرقĈ īÖ אدĺز īĐ ، Ʃųا ïĻ×Đ رواه :įĻĘ ó×Ĥا ï×Đ īÖאل اĜ
.īĻĥäر įĭĨ ćĝøÉĘ אدĭøŸا ĵĤإ Ʃųا ïĻ×Đ ïĩَđَĘ ،óĻİه زïä īĐ ،įĻÖأ īĐ

اāĬŶאري  óّĘوخَ   īÖ  ħĺóכĤا  ï×Đ  īÖ  ïĻĩè  īÖ  óęđä ĭàïèא   :ĹĬاó×ĉĤا  ĵĤإ  įÖو
 ĹĬأرَا Ĝאل:   ĹĬïĩĤا  ģąęĨ  īÖ أÖאن   īÖ  óĩĐ  ĹĨŶ ïّäي   Ĺĭàïè  ،ĹĝýĨïĤا
ïĺه   ĵĥĐ  ÕّĀَو ùĺאره،   ĵĥĐ ıđĄĳĘא  رَכĳْة   ñìأ اĳĄĳĤء:  ĨאĤכ   īÖ  ÷ُĬأ
àŻàאً،  àŻàאً   ÉĄĳÝĘ  ،ĵĭĩĻĤا ïĺه   ĵĥĐ اóĤכĳة  أدار   ħà àŻàאً،  ıĥùĕĘא   ĵĭĩĻĤا
أذĻĬכ؟   ÛَéùĨ  ïĜ  :įĤ  ÛُĥĝĘ  ،įìאĩَāِĤ ïĺïäاً  Ĩאءً   ñَìوأ àŻàאً،   įøأóÖ  çùĨو
ĝĘאل: ĺא ŻĔم إĩıĬא īĨ اóĤأس، ĩİ ÷ĻĤא īĨ اĜ ħà ،įäĳĤאل: ĺא ŻĔمُ ģİ رأÛَĺ ـ أو: 
 Ʃųل اĳøر Ûُĺا رأñכİ :אلĜ ،[ÛُĩıĘ ïĜو] ĹĬאęכ ïĜ :ÛĥĝĘ כ؟ĻĥĐ ïُĻĐـ أو أ ÛَĩıĘ

.įäĳĤا اñİ īĨ ÕĺóĔ ßĺïè اñİ .ÉĄĳÝĺ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ

 īĨ رىïĺ ź אنÖأ īÖ óُĩĐو ،óęđä īĐ ĹĬاó×ĉĤا įÖ دóęĬان: اõĻĩĤا ĹĘ Ĺ×İñĤאل اĜ
.įęđĄ ĵĥĐ אĭĤ ƭĹĬאĩà ßĺïéĤאل: واĜ ،ĳİ

 ،ãĺóä  īÖوا  ،ħĻýَİُو  ،ûĩĐŶכא  ßĺïéĤا  ÙĩÐأ  īĨ إĨאم   īĨ اóĝĤب   :ĹĬאáĤا
 ĵĤإ اïđĤد  ïđÖه   óُáכ وإنْ  أąĺאً   ÙéāĤا  ďĨ  ،ħİóĻĔو  ،Ù×đüو وĨאĤכ،   ،ĹĐوزاŶوا

.ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر

 ÕÝכĤا īĨ אİóِĻĔ أو ÙùĩíĤا ÕِÝכĤا ïِèأ Ùِĺروا ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ ïƪĻĝĩĤا ĳّĥđĤا :ßĤאáĤا
اïĩÝđĩĤة وĩøאه اīÖ دěĻĜ اĳّĥĐ :ïĻđĤ اģĺõĭÝĤ، وěĥĉĨ ĳّĥđÖ ÷ĻĤ، إذِ اóĤاوي ĳĤ رَوَى 
ĺכĳن   ïĜو ıĝĺóĈא،   óِĻĔ  īĨ رواه   ĳĤ ĩĨא  أõĬلَ   ďَĜو ıĭĨא،  כÝאبٍ   ěِĺóĈ  īĨ  ßĺïéĤا
ĐאĻĤאً ĝĥĉĨאً أąĺאً. وĨ ĳİא כóُá اĭÝĐאء اīĨ įÖ īĺóìÉÝĩĤ اĳĩĤاÙĝĘ، واïÖŸال، واùĩĤאواة، 

.ÙéĘאāĩĤوا

٥

١٠

١٥

٢٠
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Muvâfakât: Örneğin bir hadisin sana Müslim’in hocasından ancak Müs-

lim  tarîki dışında bir yolla ve  kendi isnâdınla Müslim’den naklettiğin  tak-

dirdekinden daha az sayıda râviyle gelmesi. 

Bedel: Bu uluvvün Müslim’in hocası dışında bir  hocayla [ama] Müs-

lim’in bu hadisteki hocası gibi  biriyle olması. Bu, Müslim’in hocasının ho-

casına  ulaşıldığından dolayı  muvâfakât diye de adlandırılır. Ne var ki bu 

sınırlı bir muvâfakâttır. 

Muvâfakât ve bedel,  Zehebî1 ve daha başkalarının ifadelerinde görüle-

bildiği üzere uluvvün olmadığı bir durum için, hatta  nüzûl için de kulla-

nılabilir. 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:2 “Bu da  muvâfakât ve bedeldir. Ancak ilgi  gös-

terilmediği için söz konusu durum bu şekilde mutlak olarak ifade edilemez.”

Uyarı: 

Erişilen hocadan sonra isnâdın aynı olmasının şart koşulup koşulma-

yacağına dair herhangi bir izah tespit edemedim. Bende  imlâ meclisinde 

 Tirmizî tarîkiyle ve “Kuteybe →   Abdülazîz ed-Derâverdî → Süheyl b. Ebû 

Salih → babası →  Ebû Hüreyre” isnâdıyla  imlâ ettiğim “Evlerinizi kabirlere 

çevirmeyin”  merfû‘ hadisi bulunuyor.3

Bu hadisi Müslim “Kuteybe → Ya‘kûb el-Kârî →  Süheyl” isnâdıyla tah-

rîc ediyor.4 Böylece Kuteybe, hadisi iki hocası aracılığıyla Süheyl’den almış 

oluyor. Ne var ki Müslim’de birinden,  Tirmizî’de ise  diğerinden gelen isnâd 

var. Bu isnâd,  Tirmizî ve Müslim ile5 benim Kuteybe’de  buluşmuş olma-

mızdan dolayı  muvâfakât olarak mı yoksa Kuteybe’nin hocasında farklıla-

şıp Süheyl’de ortak olmaktan dolayı bedel olarak mı adlandırılacak? Yoksa 

 muvâfakât ile bedel arasında bir başka şeyden6 mi söz edeceğiz? Bence bu 

üç ihtimalin doğruya en yakın olanı üçüncüsüdür. 

1  Zehebî, Târîhu’l-İslâm, XV, 225.  

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 233. 

3  Tirmizî,  Fezâilü’l-Kur’ân 2.

4  Müslim, Salâtü’l-müsâfirîn 212.

5 Burada doğru bir tercüme için metindeki “me‘ahû” ifadesi “me‘an” olarak kabul edilip metne  Tirmizî ve 

 Müslim ifadeleri yansıtılmıştır [çevirenin notu].

6 M. Avvâme bazı Tedrîb yazmalarındaki “lâ yekûnü” ifadesi yerine, doğru anlamın verilebilmesi için diğer 

bazı nüshalarda yer alan “yekûnü” kelimesini metne taşımıştır (Tedrîb, IV, 603, dp. 3) [çevirenin notu]. 
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 īĨ ƪģĜدٍ أïđÖ ،įÝıä óِĻĔ īĨ  ًŻáĨ ħٍĥùĨ ëِĻü īĐ ßĺïè כĤ ďĝĺ أن :ÙĝĘاĳĩĤאĘ

.įĭĐ ħĥùĨ īĐ אدكĭøÍÖ įÝَĺدك إذا روïĐ

 ĹĘ ħĥùĨ ëِĻü ģُáĨ ĳİو ،ħٍĥùĨ ëِĻü óِĻĔ ëٍĻü īĐ ƫĳĥđĤا اñİ ďĝĺ ل: أنï×Ĥوا

 ÙĝĘاĳĨ  ĳıĘ  ħĥùĨ  ëĻü  ëĻü  ĵĤإ  Ù×ùĭĤאÖ  ÙًĝĘاĳĨ ñİا   ĵ ƪĩùĺ  ïĜو  ßĺïéĤا ذĤכ 

ïƪĻĝĨة.

وěĥĉÜ ïĜ اĳĩĤاÙĝĘ واï×Ĥل ïĐ ďĨم اģÖ ،ĳّĥđĤ وďĨ اõĭĤول أąĺאً، כĩא وĹĘ ďĜ כŻم 

اĹ×İñĤ وóĻĔه.

.įĻĤאت إęÝĤźم اïđĤ כĤذ įĻĥĐ ěĥĉĺ ź īْכĤل، وïÖو ÙĝĘاĳĨ ĳİ :حŻāĤا īÖאل اĜو

:įĻ×ĭÜ

 ،ź ْأو įĻĘ ďِĩÝåĩĤا ëِĻýĤا ïَđÖ אدĭøŸاء اĳÝøط اóÝýُĺ ģİ įĬÉÖ çٍĺóāÜ ĵĥĐ ėĜأ ħĤ

 õĺõđĤا ï×Đ īĐ ،Ù×ĻÝĜ īĐ :يñĨóÝĤا ěĺóĈ īĨ įُÝĻĥĨأ ßٌĺïè ءŻĨŸا ĹĘ ĹĤ ďĜو ïĜو

رَاوَرْدي، īÖ ģĻıø īĐ أĀ ĹÖאīĐ ،çĤ أīĐ ،įĻÖ أóĺóİ ĹÖة ĐĳĘóĨאً: ‹ĳĥđåÜ źا  ƪïĤا

.ßĺïéĤا ‹óÖאĝĨ ħכÜĳĻÖ

، íĻü įĻĘ įĤ Ù×ĻÝĝĘ ،ģĻıø īĐאن  وïĜ أĳĝđĺ īĐ ،Ù×ĻÝĜ īĐ :ħĥùĨ įäóìبَ اĝĤאريِّ

 ĵ ƪĩùĺ ģıĘ ،óìŴا īĐ يñĨóÝĤا ĹĘא، وĩİïèأ īĐ ħĥùĨ çĻéĀ ĹĘ ďĜĳĘ ،ģĻıø īĐ

 ĹĘ واĩÝäźאعِ   ،įíĻü  ĹĘ  ėِĤאíÝĥĤ  :ًźïÖ أو   ،Ù×ĻÝĜ  ĹĘ  įđĨ ĩÝäźאĭĐא   :ÙĝĘاĳĨ ñİا 

.ßĤאáĤي اïĭĐ אıÖóĜتٌ أźאĩÝèل، اï×Ĥوا ÙĝĘاĳĩĤا īĻÖ Ùĉøن واĳכĺو ،ź ْأو ģĻıø

٥

١٠

١٥
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Dönemimizde  müsâvât, seninle  sahâbî arasındaki râvi sayısı örneğin 

Müslim ile  sahâbî arasındaki râvi  sayısı ile aynı olacak şekilde senin sahâbî-

ye veya ona yakın birine varan isnâdındaki râvi sayısının azlığıdır. Bu daha 

önceleri tesadüf edilebilen bir durumdu. Şu anda ise bu aynı hadis için söz 

konusu olmasa da [sadece] râvi sayısı bakımından mümkün olabilir. Nite-

kim Irâkî de bu kanaattedir.1 Daha önce geçtiği üzere üç hadiste benimle 

Hz. Peygamber (sav) arasında 10 râvi vardı. Öte yandan  Nesâî’nin naklettiği 

bir hadiste de onunla Hz. Peygamber (sav) arasında 10 râvi bulunmaktadır. 

İşte bu bizim müsâvâtımızdır. 

Onun Kitâbü’s-Salât’ta naklettiği bu hadis şöyledir: Bize Muhammed b. 

Beşşâr’ın “Abdurrahman → Zâide → Mansûr → Hilâl → Rebî‘ b. Huseym 

→ Amr b. Meymûn →  İbn Ebû Leylâ → bir kadın → Ebû Eyyûb” isnâdıyla 

haber verdiğine göre Hz. Peygamber (sav) şöyle buyurmuştur: “‘Kul hüvel-

lâhu ehad’ Kur’ân’ın üçte birine denktir.”

 Nesâî şöyle demiştir: “İsnâdı bundan daha uzun olan bir hadis bilmi-

yorum.”2 

İsnâdda, birincileri Mansûr olmak üzere  tâbiûn tabakasından altı râvi 

bulunmaktadır. 

 Tirmizî de aynı hadisi “Kuteybe ve Muhammed b. Beşşâr →  İbn Mehdî 

→ Zâide vd.” isnâdıyla nakletmiş ve şöyle demiştir: “Hasendir. Buradaki 

kadın Ebû Eyyûb’un eşidir.” Bu,  Tirmizî’nin de10 râvi içeren bir isnâdla 

naklettiği bir hadistir.3 

Eğer  müsâvât senin hocan için söz konusu olursa bu senin için  musâhafa 

olur. Bu durumda sanki sen Müslim’le musâfaha etmiş de hadisi  ondan 

almış gibi olursun. 

Müsâvât hocanın hocası için söz konusu olursa, bu durumda musâfaha 

hocan için olacaktır. Eğer  müsâvât hocanın iki üst nesil hocası için söz 

konusu olursa, bu durumda musâfaha hocanın hocası için olacaktır. Bu 

 uluv ekseriyetle bir nüzûle tâbidir. Müslim ve benzerlerinin  nâzil  isnâdları 

olmasa, senin  âlî bir isnâda erişmen mümkün olmaz. Onların zaten  âlî olan 

isnâdlarına erişme durumunda ise tam bir âlîlik söz konusu olacaktır. 

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 313. 

2  Nesâî, Sıfatü’s-salât 69. 

3  Tirmizî,  Fezâilü’l-Kur’ân 11. 
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 ďĝĺ ßُĻéÖ ،įÖאرĜ īĨَ أو ĹÖאéāĤا ĵĤאدك إĭøدِ إïĐ ÙĥّĜ :אĬאرāĐأ ĹĘ אواةùĩĤوا

ĭĻÖכ وéĀ īĻÖאīĨ ًŻáĨ ĹÖ اïđĤد Ĩ ģُáĨא وħĥùĨ īĻÖ ďĜ وįĭĻÖ، وñİا כאن ĩĺïĜ ïäĳĺאً، 

 įĬÍĘ ،ĹĜاóđĤאل اĜ אĩد، כïđĤا ěĥĉĨ ïäĳĺ ģÖ ،įĭĻđÖ ßٍĺïè ĹĘ ïäĳĺ ŻĘ نŴא اĨوأ

 ďĜو ïĜو ،ßĺאدèأ ÙàŻà ĹĘ ÷ٍęĬةَ أóýĐ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا īĻÖو ĹĭĻÖ م أنïĝÜ

ùĭĥĤאįĭĻÖ ßٌĺïè ĹÐ وīĻÖ اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وóýَĐ įĻĘ ħĥøةُ أęĬٍ÷، وذĤכ ùĨאواةٌ 

ĭĤא.

 ،īĩèóĤا ï×Đ אĬó×ìאر، أýÖ īÖ ïĩéĨ אĬó×ìאل: أĜ ةŻāĤאب اÝכ ĹĘ א رواهĨ ĳİو

 īĐ ،نĳĩĻĨ īÖ وóĩĐ īĐ ،ħĻáَìُ īÖ ďĻÖóĤا īĐ ،لŻİ īĐ ،رĳāĭĨ īĐ ،ةïÐא زاĬó×ìأ

 ĳİ ģĜ› :אلĜ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا īĐ ،بĳĺأ ĹÖأ īĐ ،ٍأةóĨا īĐ ،ĵĥĻĤ ĹÖأ īÖا

اƩų أïِđÜَ ïèل ßَĥà اóĝĤآن›.

Ĝאل اùĭĤאĨ :ĹÐא أĹĘ ħĥĐ اßĺïéĤ إĭøِאداً أĳĈلَ ñİَ īĨا.

وīĨ ÙٌÝø įĻĘ اÝĤאīĻđÖ أوĳāĭĨ ħıُĤر.

وïĜ رواه اñĨóÝĤي Ù×ĻÝĜ īĐ وýÖ īÖ ïĩéĨאر Ĝאĭàïè :źא اïıĨ īÖي، ĭàïèא زاïÐة، 

įÖ، وĜאل: īùè، واóĩĤأة Ĺİ اóĨأة أĹÖ أĳĺب، وýَĐُ ĳİאري ñĨóÝĥĤي أąĺאً.

 ÛَéĘאĀ כĬÉכ ،ÙًéĘאāĨ כĤ نĳכÝĘ ،כíĻýĤ אواةùĩĤه اñİ ďĝÜ أن :ÙéĘאāĩĤوا

.įĭĐ įÜَñìÉĘ ًאĩĥùĨ

ÍĘن כאÛĬ اùĩĤאواةُ íĻü ëĻýĤכ، כאÛĬ اāĩĤאíĻýĤ ÙéĘכ، وإن כאÛĬ اùĩĤאواة 

 źĳĥĘ ،ًא×ĤאĔ ٍولõĭĤ ďÖאÜ ĳّĥđĤا اñİכ، وíĻü ëĻýĤ ÙéĘאāĩĤאĘ ،כíِĻü ëِĻü ëِĻýĤ

õĬولُ ħٍĥùĨ وģُđÜ ħĤ įıِ×ü أÛَĬ وĺ ïĜכĳن ĳĥĐ ďĨه أąĺאً، ĻĘכĳن ĐאĻĤאً ĝĥĉĨאً.

٥

١٠

١٥
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Dördüncü kısım: Her ne kadar râvi sayısı bakımından eşitlik olsa da 

râvinin [diğer râvilere göre] erken bir tarihte vefat etmesiyle meydana gelen 

uluvdür. Musannif [Nevevî]  şöyle demiştir: “Benim üç kişiyle Beyhakî va-

sıtasıyla Hâkim’den naklettiğim  isnâd, yine üç kişiyle  Ebû Bekir İbn Halef 

[ö. 487/1094] vasıtasıyla Hâkim’den naklettiğim isnâddan âlîdir. Zira Bey-

hakî, İbn Halef ’den önce vefat etmiştir .”

Benzer şekilde Ahmed’in el-Müsned’ini [Abdullah b. Ömer b. Ali] el-

Halâvî’den [ö. 807/1405] “Ebü’l-Abbâs [Ahmed b. Muhammed b. Ömer] 

el-Halebî [ö. 744/1343] → Necîb [Abdüllatîf b. Abdülmün‘im el-Harrânî] 

[ö. 672/1274]” isnâdıyla dinleyen kimsenin isnâdı, onu Cemâl [Abdullah 

b. Ali el-Hanbelî] el-Kinânî’den [ö. 817/1415] “[Ali b. Ahmed ed-Dımaşkî] 

el-Urdî [ö. 764/1363] → Zeyneb bint Mekkî [ö. 688/1289]” isnâdıyla din-

leyen kimsenin isnâdından âlidir. Çünkü ilk isnâddaki üç kişinin vefatları, 

diğer üç kişiden daha öncedir. 

İsnâdın, başka bir durum ya da bir başka hoca dikkate alınmaksızın 

sadece senin hocanın erken vefatı ile  âlî olması için Hâfız Ahmed b. Umeyr 

b. Yusuf b. Musa İbnü’l-Cevsâ ed-Dımaşkî [ö. 320/932], hocanın vefatı 

üzerinden 50 sene, Ebû Abdullah  İbn Mende ise hocanın vefatından sonra 

30 sene geçmesi gerektiğini söylemişlerdir. Bu süre içerisinde bundan daha 

âlîsi söz konusu olamaz. 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:1 “Bu [ âlî isnâd konusunda] daha müsamahalı 

bir tutumdur .”

Beşinci kısım: Hocadan erken bir tarihte dinlemiş olmakla meydana 

gelen uluvdür. Zira hocadan erken dinleyen, sonra dinleyenden daha  âlî 

olacaktır. Bu kısım genel olarak önceki kısmın kapsamına giriyorsa da aynı 

hocadan rivayet eden iki kişiden birinin hocadan semâının mesela 60 sene, 

diğerininkinin ise 40 sene olmasıyla ondan ayrılır. Her iki kişiye ulaşan 

[râvi] sayısı aynı olsa da birincisi ikinciden daha âlîdir. Bu yargı, hocası 

 ihtilât eden ya da bunayan kimse söz konusu olduğuda kuvvet kazanır. 

Ancak hocayı daha geç dinleyen, hocanın ilk rivayeti henüz itkân ve  zabt 

seviyesine ulaşmadan yapmış olması ve daha sonra bu mertebeye kavuşmuş 

olmasından dolayı daha tercihe şayan olabilir. Ne var ki bu ileride geleceği 

üzere manevî bir uluvdür. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 236. 
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 īĐ įĺא أروĩĘ :ėĭāĩĤאل اĜ ،دïđĤا ĹĘ אĺאوùÜ اوي وإنóĤאة اĘم وïĝÝÖ ĳّĥđĤا :ďÖاóĤا

 īĐ ،ėĥì īÖا óכÖ ĹÖأ īĐ ،ÙàŻà īĐ įĺא أروĩĨ ŻĐأ :ħאכéĤا īĐ ،ĹĝıĻ×Ĥا īĐ ،ÙàŻà

. ėĥì īÖا ĵĥĐ ĹĝıĻ×Ĥאةِ اĘمِ وïĝÝĤ ،ħאכéĤا

 īĐ  ،Ĺ×ĥéĤا اđĤ×אس   ĹÖأ  īĐ اŻéَĤوي،   ĵĥĐ  ïĩèأ  ïĭùĨ  ďĩø  īĨَ وכĤñכ 

 ،ĹכĨ ÛِĭÖ Õĭĺز īĐ ،ĹĄóْđُĤا īĐ ،ĹĬאĭِכĤאل اĩَåَĤا ĵĥĐ įđĩø īĩĨ ĵĥĐأ :ÕĻåƪĭĤا

.īĺóìِŴا ÙàŻáĤا ĵĥĐ ،īĻĤوŶا ÙàŻáĤאة اĘم وïĝÝĤ

 ċĘאéĤه ا ƪïéĘ ،óìآ ëĻü أو ،óìآ óĨŶ ٍאتęÝĤا ďĨ ź כíĻü אةĘم وïĝÝÖ ه ƫĳĥُĐُ אĨوأ

 īĨ Ùًĭø īĻùĩì ĹّąĩÖ ĹĝýĨïĤא اĀĳْäَ īÖا ĵøĳĨ īÖ ėøĳĺ īÖ óĻĩĐ īÖ ïĩèأ

 ĹĘ ďĝĺ ÷ĻĤو ،įÜĳĨ īĨ ĹąĩÜ Ùًĭø īَĻàŻáÖ ْهïَĭĨ īÖا Ʃųا ï×Đ ĳÖه أ ƪïèو ،ëĻýĤאة اĘو

ĥÜכ اïĩĤة أīĨ ĵĥĐ ذĤכ.

.ďøأو ĳİح: وŻāĤا īÖאل اĜ

 īĩĨ ĵĥĐאً، כאن أĨ ِïّĝÝĨ įĭĨ ďĩø īĩĘ ،ëĻýĤا īĨ אعĩùĤم اïĝÝÖ ĳّĥđĤا :÷ĨאíĤا

ïđÖ įĭĨ ďĩøه.

وĩøאعُ   ،ëĻü  īĨ āíüאن   ďĩùĺَ ÉÖنْ   įĭĐ وÝĩĺאز   ،įĥ×Ĝ ĩĻĘא   įĭĨ  óĻáכ  ģìïĺو

أĩİïِèא ŻáĨ Ùًĭø īĻÝø īĨً، واīĨ óìŴ أرÙĭø īĻđÖ، وùَÜَאوى اïđĤد إĩıĻĤא، ĘאŶول 

 óìÉÝĩĤא כאن اĩÖف، ورóì أو įíĻü ćĥÝìا īĨ ěّè ĹĘ כĤذ ïƪכÉÝĺو ،ĹĬאáĤا īĨ ĵĥĐأ

أرÉÖ ،çäن ĺכĳن įáĺïéÜ اŶول ģ×Ĝ أن ēĥ×ĺ درÙä اĝÜŸאن واįĤ ģāè ħà ،ć×ąĤ ذĤכ 

.ĹÜÉĻø אĩي، כĳĭđĨ ĳّĥĐ اñİ أن źإ ،ïُđÖ

٥

١٠

١٥
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Uyarı: 

İbn Tâhir ve İbn  Dakîkul‘îd, son iki kısmı tek bir kısım olarak değer-

lendirip1 bu bölüme  Sahîhayn müelliflerine ve meşhur hadis kitaplarının 

musanniflerine varan uluvvü ilave ettiler.2 İbn Tâhir bunu iki kısma ayırdı:

Birincisi:  Şeyhayn, Ebû  Davud, Ebû Hâtim gibi âlimlere [az râvi ile 

varmakla elde edilen] uluvdür. 

İkincisi:  İbn Ebü’d-Dünyâ ve  Hattâbî [ö. 388/998] gibi kimselerin ki-

taplarına [az râvi ile varmakla elde edilen] uluvdür. 

[İbn Tâhir] şöyle demiştir:3 “Bil ki, muhaddisin zorlukta ulaştığı ve  âlî 

olarak tespit edemese de mutlaka zikretmek durumunda olduğu her bir 

hadis,  muhaddis onu hangi tarîkle naklederse nakletsin nadirliğinden dolayı 

âlîdir.” O, bu duruma örnek olarak Buhârî’nin Mâlik ashâbının önde  ge-

lenlerinden rivayette bulunduktan sonra içerdiği farklı bir anlamdan dolayı 

Ebû İshak el-Fezârî vasıtasıyla Mâlik’ten bir hadis nakletmiş olmasını göste-

rir. Bu isnâdda Buhârî ile Mâlik arasında üç kişi  bulunmaktadır.4 

Nükte:

Uluvvün tüm türlerini içeren bir hadis bize ulaştı: 

1- Bana  Ümmü’l-Fazl bint Muhammed b. el-Makdisî [ö. 874/1470] 870 

senesi Rebîülâhir ayında kendisine yaptığım kıraatla ihbâren verdi.

2- Onlara   Ebû İshak et-Tennuhî semâen haber verdi. Onun vefatı hicrî 

800’dü.

3- O, İsmail b. Yusuf el-Kaysî [ö. 716/1316] ve Ebû (İsa) Ravh b. Ab-

durrahman el-Makdisî’den [ö. 719/1319] nakletti.

4- Onlar, Ebü’l-Müneccâ İbnü’l-Lettî’den [ö. 635/1238] ihbâren naklet-

tiler. Onların ilki “663 senesinde” dedi.5

1 İbnü’l-Kayserânî, Mes’eletü’l-Uluv ve’n-Nüzûl, s. 76;  İbn Dakîkul‘îd, el-İktirâh, s. 270. 

2 İbnü’l-Kayserânî, Mes’eletü’l-Uluv ve’n-Nüzûl, s. 83;  İbn Dakîkul‘îd, el-İktirâh, s. 267. 

3 İbnü’l-Kayserânî, Mes’eletü’l-Uluv ve’n-Nüzûl, s. 86. 

4  Buhârî, Megâzî 36. 

5 Tedrîb nüshalarındaki tarih bu ise de, açıkça hatalıdır. Zira Lettî’nin vefatı konusunda ittifak vardır 

(Tedrîb [M. Avvâme], IV, 611, dp.1) [çevirenin notu]. 
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:įĻ×ĭÜ

 ĵĤإ  ƪĳĥđĤا وزادا  واïèاً،  ĩùĜאً   įĥ×Ĝ واñĤي  ñİا   ïĻđĤا  ěĻĜد  īÖوا  óİאĈ  īÖا  ģđä

:īĻĩùĜ óİאĈ īÖا įĥđäرة، وĳıýĩĤا ÕÝכĤا ĹęِّĭāĨو ،īĻéĻéāĤا Ĺ×èאĀ

.ħİĳéĬو ،ħÜאè ĹÖداود، وأ ĹÖوأ ،īĻíĻýĤا ĵĤإ ĳĥđĤא: اĩİïèأ

.ĹÖאĉíĤא، واĻĬïĤا ĹÖأ īÖامٍ، כאĳĜŶ ÙęĭāĨ ÕÝכ ĵĤإ ĳĥđĤا :óìŴوا

 īĨ įĤ ïّÖ źאً، وĻĤאĐ هïْåĺ ħĤث، وïéĩĤا ĵĥĐ ƪõĐ ßĺïè ģأن כ ħĥĐאل: واĜ ħà

 ģàאĨأ īĐ אري روىí×Ĥن اÉÖ כĤذ ģƪáĨو ،įÜ ƪõđÖ ،ٍאلĐ ĳıĘ أورده įäأيَ و īĩĘ ،ادهóĺإ

أéĀאب ĨאĤכ، ħà روى áĺïèאً ĹÖŶ إéøאق اõęَĤاري، Ĩ īĐאĤכ، Ę ،įĻĘ ĵًĭđĩĤכאن 

įĭĻÖ įĻĘ وĨ īĻÖאĤכ ÙàŻà رäאل.

:ÙÝכĬ

:ĳĥđĤאم اùĜأ įĻĘ ďĩÝäا ßĺïè אĭĤ ďĜو

 Ùĭø óìŴا ďĻÖر ĹĘ אıĻĥĐ ĹÜاءóĝÖ ،ĹøïĝĩĤا ïĩéĨ ÛĭÖ ģąęĤأم ا ĹĭÜó×ì١ ـ أ

.ÙÑĨ אنĩàو īĻđ×ø

.ÙÑĨ אنĩà Ùĭø įÜאĘو ÛĬאً، وכאĐאĩø ĹìĳĭÝĤאق اéøإ ĳÖא أĬó×ì٢ ـ أ

 īĩèóĤا  ï×Đ  īÖا رَوْح   [ĵùĻĐ]  ĹÖوأ  ،ĹùĻĝĤا  ėøĳĺ  īÖ  ģĻĐאĩøإ  īĐ ـ   ٣

:źאĜ ،ĹøïĝĩĤا

.ÙÑĨ Ûøو īĻÝøث وŻà Ùĭø :ولŶאل اĜ ،ĹِÝّ ƪĥĤا īÖא ا ƪåĭَĩُĤا ĳÖא أĬó×ì٤ ـ أ

٥

١٠

١٥
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5- Onlara  Ebü’l-Vakt es-Siczî [ö. 553/1158] 553 senesi Şaban ayında 

ihbâren nakletti.

6- Onlara Ebû Âsım Fudayl b. Yahya el-Ensârî [ö. 471/1079] 469 senesi 

Zilhicce ayında ihbâren nakletti.

7- Onlara Ebû Muhammed İbn Ebû Şüreyh ihbâren nakletti. Onun 

vefatı hicrî 392 Safer ayında idi. 

8- Onlara Abdullah b. Muhammed el-Menî‘î -Ebü’l-Kâsım el- Begavî’yi 

kastediyor- ihbâren nakletti. Onun vefatı hicrî 317 idi. 

9- Onlara  Ali b. el-Ca‘d el- Cevherî tahdîsen nakletti. Onun vefatı hicrî 

230 senesi  Receb ayındaydı.

10- Onlara Şu‘be b. el-Haccâc ihbâren nakletti. Onun vefatı hicrî 160’dı 

ve  Ali b. el-Ca‘d ondan rivayette bulunan son kişidir.

11- O, Muhammed b. el-Münkedir’den nakletti.

12- O ise  Câbir b. Abdullah’ı şöyle derken işittiğini söyledi: “Allah Resû-

lü’nün (sav) yanına girmek için izin istedim. ‘Kim o?’ diye sordu. ‘Ben’ 

cevabını verdim. Bunun üzerine sanki bunu hoş görmeyerek ‘Ben, ben’ 

buyurdu.”

Bu hadiste türlü  uluv çeşitleri bir araya gelmiştir. Râvi sayısı bakımından: 

Benimle Hz. Peygamber (sav) arasında 12 güvenilir kişi var ve her biri bir 

üst nesli işitti. Bu türden söz konusu olan en  âlî isnâd budur.

 Bazı hadis imâmlarına ulaşmak bakımından: Şu‘be b. el-Haccâc   Kütüb-i 
Sitte müelliflerinin onun ashâbından rivayette bulundukları hadis imâmla-

rının önde gelenlerindendir. Sadece Buhârî ve Ebû  Davud’un eserlerinde 

 onun hadisine  âlî bir isnâdla ulaşılır. Bu iki müellifin ondan naklettikleri 

hadislerin çoğunda onlarla Şu‘be arasında tek bir râvi bulunmaktadır. 
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.ÙÑĨ ÷ĩìو īĻùĩìث وŻà Ùĭø אن×đü ĹĘ يõåْ ِùّĤا ÛĜĳĤا ĳÖא أĬó×ì٥ ـ أ

 īĻÝøو ďùÜ Ùĭø ÙåéĤذي ا ĹĘ אريāĬŶا ĵĻéĺ īÖ ģĻąَęُĤا ħĀאĐ ĳÖא أĬó×ì٦ ـ أ
.ÙÑĨ ďÖوأر

 īĻđùÜو īĻÝĭàا Ùĭø óęĀ ĹĘ įÜאĘو ÛĬوכא ،çĺóüُ ĹÖأ īÖا ïĩéĨ ĳÖא أĬó×ì٧ ـ أ
.ÙÑĨ ثŻàو

 Ùĭø įÜאĘو ÛĬي ـ وכאĳĕ×Ĥا ħøאĝĤא اÖأ Ĺĭđĺ ـ ĹđĻĭĩَĤا ïĩéĨ īÖ Ʃųا ï×Đ אĬó×ì٨ ـ أ
.ÙÑĨ ثŻàة وóýĐ ď×ø

.īĻÝÑĨو īĻàŻà Ùĭø Õäر ĹĘ įÜאĘو ÛĬي، وכאóİĳåĤا ïđåĤا īÖ ĹĥĐ אĭàïè ٩ ـ

 īĨ óìآ ïđåĤا īÖا ĹĥĐو ،ÙÑĨو īĻÝø Ùĭø אتĨאج، وåéĤا īÖ Ù×đü אĬó×ì٠١ ـ أ
.įĭĐ روى

١١ ـ īÖ ïĩéĨ īĐ اĭĩĤכïر .

 ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ĵĥĐ ÛĬذÉÝøل: اĳĝĺ Ʃųا ï×Đ īÖ óÖאä Ûđĩø ١٢ ـ
.įİóכ įĬÉא›!! כĬא، أĬאل: ‹أĝĘ ،אĬأ :ÛĥĝĘ ‹ا؟ñİ īĨ› :אلĝĘ

 įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا īĻÖو ĹĭĻ×Ę :دïđĤא اĨأ ،ĳĥđĤاع اĳĬأ įĻĘ ďĩÝäا ßĺïéĤا اñİ
وįĻĘ ħĥø اĭàא óýĐ رĝà ًŻäאت ÖאĩùĤאع اģāÝĩĤ، وĳİ أĨ ĵĥĐא īĨ ďĝĺ ذĤכ.

وأĨא ÖאÙ×ùĭĤ إăđÖ ĵĤ اŷĘ :ÙĩÐŶن īÖ Ù×đü اåéĤאج īĨ כ×אر اÙĩÐŶ اīĺñĤ روى 
اÙĩÐŶ اīĐ ÙÝùĤ أéĀאħıÖ، وĳّĥđÖ įáĺïè ďĝĺ ħĤ إĹĘ ź כÝאب اí×Ĥאري وأĹÖ داود، 

.ïèوا ģäر ßĺאدèŶا īĨ óĻáכ ĹĘ įĭĻÖא وĩıĭĻÖو

٥

١٠

١٥
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Diğer   Kütüb-i Sitte müellifleri ile onun arasında ise en az iki râvi bulu-

nur. Zira o, erken vefat etmiştir. Benimle Şu‘be arasında ise dokuz kişi vardır 

ve bu,  âlî olmak bakımından erişilebilecek son noktadır. 

Hadisin eser sahibi imâmlara nispetle  âlî oluşu: 

Buhârî hadisi Ebü’l-Velîd  vasıtasıyla Şu‘be’den nakletmiştir.1 Hadis bana 

 âlî bedel olarak ulaşmıştır. Sanki ben hadisi Ebü’l-Hasan İbn Ebü’l-Mecd 

[ö. 800/1397], Ebû İshak et-Tenûhî ve onların dışında kendileriyle Sahîh’e 

ulaştığım hocalarımın hocalarından dinlemiş gibiyim. 

Müslim bu hadisi Muhammed b. Abdullah  b. Nümeyr vasıtasıyla Ab-

dullah b. İdris’den,  Yahya b. Yahya ve Ebû Bekir  İbn Ebû Şeybe vasıtasıyla 

Vekî’den, İshak b. İbrahim vasıtasıyla Nadr b. Şümeyl ve  Ebû Âmir el-Aka-

dî’den, Muhammed b. el-Müsennâ vasıtasıyla  Vehb b. Cerîr’den ve   Abdur-

rahman b. Bişr b. el-Hakem vasıtasıyla da Behz b. Esed’den nakletmiştir.2

Ebû  Davud, Müsedded vasıtasıyla Bişr b. Mufaddal’den;3

Tirmizî , Süveyd b. Nasr vasıtasıyla  İbnü’l-Mübârek’ten;4 

 Nesâî, Humeyd b. Mes‘ade vasıtasıyla  Bişr b. el-Mufaddal’den;5

İbn  Mâce,  İbn Ebû Şeybe vasıtasıyla Vekî’den nakleder.6 Bu isimlerin 

tamamı ise hadisi Şu‘be’den rivayet ederler. 

Hadis onlardan bana üç derece/tabaka üstte de  âlî bedel olarak ulaştı. San-

ki ben hadisi Sahîh-i Müslim râvisi İshak b. Mudar’dan -ki  onun vefatı hicrî 

664 senesi  Receb ayıdır ve ayrıca Nevevî Sahîh -i Müslim’i ondan dinlemiş-

tir-, Sünen-i  Ebû  Davud râvisi Ebü’l-Hasan İbnü’l-Mukayyer’den -ki onun 

vefatı hicrî 643 senesidir-, Tirmizî  râvisi Ebü’l-Hasan İbnü’l-Buhârî’den -ki 

onun vefatı hicrî 690  senesidir-,  Nesâî râvisi İsmail b. Ahmed el-Irâkî’den -ki 

onun vefatı hicrî 690 senesidir- ve Sünen-i İbn  Mâce râvisi Ebü’s-Seadât [ İb-

nü’l-Esîr]’den -ki onun vefatı hicrî 606 senesidir- dinlemiş gibi olmaktayım. 

1  Buhârî, İsti’zân 17. 

2  Müslim, Edeb 38-39. 

3  Ebû Davud, Edeb 139. 

4  Tirmizî, İsti’zân 18. 

5  Nesâî, es-Sünenü’l-Kübrâ VI, 90. 

6  İbn Mâce, Edeb 17. 
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 ÙđùÜ įĭĻÖو ĹĭĻÖאة، وĘĳĤم اïĝÝĨ ĳİאن، وĭàا įĭĻÖو ħıĭĻÖ אĨ ƫģĜÉĘ :ÙĐאĩåĤا ÙĻĝÖ אĨوأ
.ĳّĥđĤا ÙĺאıĬ ĳİو ،÷ęĬأ

:ÕÝכĤا ÙĩÐأ ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ ه ƫĳĥĐ אĨوأ

 įÝđĩø ĹĬÉאً، כĻĤאĐ ًźïÖ ĹĤ ďĜĳĘ ،Ù×đü īĐ ،ïĻĤĳĤا ĹÖأ īĐ :אريí×Ĥا įäóìأ ïĝĘ
īĨ أĹÖ اīùéĤ اīÖ أĹÖ اïåĩĤ، وأĹÖ إéøאق اĹìĳĭÝĤ وĩİóĻĔא، ĳĻü īĨخ ĭìĳĻüא 

.çĻéāĤا ĹĘ

 īÖ ĵĻéĺ īĐو .÷ĺإدر īÖ Ʃųا ï×Đ īĐ ،óĻĩُĬ īÖ Ʃųا ï×Đ īÖ ïĩéĨ īĐ ħĥùĨ ورواه
 óąĭĤا īĐ ،ħĻİاóÖإ īÖ אقéøإ īĐو ،ďĻوכ īĐ אĩİŻכ ،Ù×Ļü ĹÖأ īÖ óכÖ ĹÖوأ ،ĵĻéĺ
 ï×Đ īĐو .óĺóä īÖ Õİو īĐ ،ĵĭáĨ īÖا ïĩéĨ īĐي. وïِĝَđَĤا óĨאĐ ĹÖوأ ،ģĻĩüُ īÖ

.ïøأ īÖ õıÖَ īĐ ،ħכéĤا īÖ óýÖِ īÖ īĩèóĤا

.ģ ƪąęĩĤا īÖ óýÖ īĐ ،د ƪïùĨ īĐ :داود ĳÖوأ

واñĨóÝĤي: īĐ ،óāĬ īÖ ïĺĳøُ īĐ اīÖ اĩĤ×אرك.

.ģąęĩĤا īÖ óýÖ īĐ ،ةïđùĨ īÖ ïĻĩè īĐ :ĹÐאùĭĤوا

.Ù×đü īĐ ħıĥכ ،ďĻوכ īĐ ،Ù×Ļü ĹÖأ īÖا īĐ :įäאĨ īÖوا

 óąَĨُ īÖאق اéøإ ĹÖأ īĨ įÝđĩø ĹĬÉכĘ ،אتäث درŻáÖ ًאĻĤאĐ ħıĤ ًźïÖ ĹĤ ďĜĳĘ
 ďĩø įĭĨو ،ÙÑĨ Ûøو īĻÝøو ďÖأر Ùĭø Õäر ĹĘ įÜאĘو ÛĬوכא ،ħĥùĨ çĻéĀ راوي
 ÛĬوכא داود،   ĹÖأ  īĭø راوي   ،óƪĻĝĩĤا  īÖا  īùéĤا  ĹÖأ  īĨو  ،ħĥùĨ  çĻéĀ  ƫويĳĭĤا
وĘאŻà Ùĭø įÜث وأرīĻđÖ وÙÑĨ Ûø، وīĨ أĹÖ اīùéĤ اīÖ اí×Ĥאري راوي اñĨóÝĤي، 
 ،ĹÐאùĭĤراوي ا ĹĜاóđĤا ïĩèأ īÖ ģĻĐאĩøإ īĨو ،ÙÑĨ Ûøو īĻđùÜ Ùĭø įÜאĘو ÛĬوכא
 ÛĬوכא ،įäאĨ īÖا īĭø אدات راويđùĤا ĹÖأ īĨو ،ÙÑĨ Ûøو īĻđùÜ Ùĭø įÜאĘو ÛĬوכא

.ÙÑĨ Ûøو Ûø Ùĭø įÜאĘو

٥

١٠
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Nüzûl ise uluvvün zıddıdır. O da beş kısma ayrılmaktadır ve bunlar uluv-

vün zıddı olarak bilinir. Ulüvvün kısımlarından her birinin zıddı, nüzûlün 

de kısımlarıdır.

O, doğru olan görüşe ve cumhurun ifadelerine göre ikincil bir konum-

dadır ve çok fazla itibara mazhar olamamıştır. Nitekim  İbnü’l-Medînî “İs-

nâdın  nâzil olması uğursuzluktur”,  İbn Maîn “Nâzil isnâd yüzde yaradır”1 

demiştir. 

Bazıları ise onu uluvve üstün görmüşlerdir. Bu görüşü İbn Hallâd [Râ-

mehürmüzî] ehl-i nazarın  birinden nakletmiştir.2 Çünkü isnâddaki râvilerin 

sayısı arttığında ona gösterilen özen de artar ve doğruluk [ihtimali] yükselir. 

İbnü’s-Salâh “Bu, delilleri zayıf bir görüştür”;3 İbn  Dakîkul‘îd “Çünkü 

bir şeye çokça  çaba göstermek özü itibariyle istenen bir şey değildir. Rivayet-

ten elde edilmesi hedeflenen meseleye özen göstermek -ki o sıhhattır- daha 

önceliklidir” demiştir.4 

Eğer  nâzil isnâd, ricâli içerisinde  âlî isnâda ilaveten ziyâdede bulunan 

 sika bir râvi olması veya râvilerinin daha  hâfız ve  fakîh olması ya da  âlî isnâd 

sadece derste bulunmak, icâzet,  münâvele yöntemleri ile alınmışken veya 

 âlî isnâdın râvilerinden biri  tahammül esnasında gevşeklik göstermişken 

 nâzil isnâdın  semâ ile  muttasıl olması gibi bir fayda ile  âlî isnâda üstünlük 

sağlıyorsa, bu durumda o tercih edilir. 

Vekî‘ ashâbına “‘A‘meş → Ebû Vâil → Abdullah’ isnâdı mı yoksa ‘Süfyân 

→ Mansûr → İbrahim → Alkame → Abdullah’ isnâdı mı size daha hoş gelir?” 

diye sorunca onlar “‘A‘meş → Ebû Vâil’ isnâdı daha  âlî [akrab]” demişlerdi. 

Bunun üzerine Vekî‘ şu cevabı vermişti: “A‘meş  muhaddis [şeyh], Ebû Vâil 

 muhaddis. ‘Süfyân → Mansûr → İbrahim → Alkame’ isnâdı ise ‘ fakîh → 

 fakîh →  fakîh →  fakîh’ isnâdıdır.”5

 İbnü’l-Mübârek “Hadisin kalitesi isnâdın  âlî olması değil, râvilerinin 

güvenilirliğidir” demiştir.6

1 Her iki rivayet için bk. Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 123. 

2  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 216. Kendisi bu görüşü reddeder. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 238. 

4  İbn Dakîkul‘îd, el-İktirâh, s. 267. 

5  İbn Ebû Hâtim, el- Cerh ve’t-Ta‘dîl, II, 25; Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 436. 

6 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 101. 
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 īĨ ħùĜ ƫģכĘ ،אİ ِïّĄ īĨ فóđُÜ ًאąĺאم أùĜأ Ùùĩì ĳıĘ ،ĳĥđĤا ƫïąĘ :ولõĭĤא اĨوأ

ه īĨ ħùĜ أùĜאم اõĭĤول. ƫïĄ ĳĥđĤאم اùĜأ

وĳąęĨ ĳİلٌ ĳĔóĨب ĵĥĐ įĭĐ اĳāĤابِ وĳĜلِ اĳıĩåĤر Ĝאل اīÖ اĹĭĺïĩĤ: اõĭĤول 

.įäĳĤا ĹĘ ÙèóْĜَ אزلĭĤאد اĭøŸا :īĻđĨ īÖאل اĜم، وËü

ĵĥĐ ħıąđÖ įĥ اè ĳĥđĤכאه اƪŻì īÖد ăđÖ īĐ أģİ اŶ ،óčĭĤن اĭøŸאد כĩĥא  ƪąĘَو

زاد ïĐده زاد اıÝäźאد õĻĘ ،įĻĘداد اĳáĤاب.

כóáة  Ŷن   :ïĻđĤا  ěĻĜد  īÖا Ĝאل   ،ÙåّéĤا  ėُĻđĄ  ÕİñĨ وñİا  اŻāĤح:   īÖا Ĝאل 

اıùęĭĤ ÙًÖĳĥĉĨ ÛùĻĤ ÙĝýĩĤא، وóĨاĐאةُ اĵĭđĩĤ اĳāĝĩĤد īĨ اóĤواÙĺ ـ وĳİ اÙéāĤ ـ 

.ĵĤأو

 ċَęèأ ħıĬĳأو כ ،ĹĤאđĤا ĵĥĐ įĤאäر ĹĘ ÙĝáĤאدة اĺõة כïÐאęÖ אزلĭĤאد اĭøŸا õĻĩÜ نÍĘ

 ģُİאùÜ أو ،ÙĤאوĭĨ אزةٌ، أوäرٌ، أو إĳąè ĹĤאđĤا ĹĘאع، وĩùĤאÖ ًŻāÝĨ įĬĳأو כ ،įَĝĘأو أ

ăđÖ رواĹĘ įÜ اģĩéĤ وĳéĬ ذĤכ ÝíĨ ĳıĘאر.

، أوَْ: Ļęøאن،  Ʃųا ï×Đ īĐ ،ģÐوا ĹÖأ īĐ ،ħכĻĤإ ƫÕèأ ûĩĐŶا :įÖאéĀŶ ďĻאل وכĜ

 ģÐوا ĹÖأ īĐ ،ûĩĐŶا: اĳĤאĝĘ ؟ Ʃųا ï×Đ īĐ ،ÙĩĝĥĐ īĐ ،ħĻİاóÖإ īĐ ،رĳāĭĨ īĐ

 īĐ ،ħĻİاóÖإ īĐ ،رĳāĭĨ īĐ ،אنĻęøو ،ëĻü ģÐوا ĳÖوأ ،ëĻü ûĩĐŶאل: اĝĘ ،بóĜأ

.įĻĝĘ īĐ ،įĻĝĘ īĐ ،įĻĝĘ īĐ ،įĻĝĘ :ÙĩĝĥĐ

 ÙُéĀ  ßĺïéĤا ĳäدةُ   ģÖ اĭøŸאد،  óĜبَ   ßِĺïéĤا ĳäدةُ   ÷ĻĤ اĩĤ×אرك:   īÖا Ĝאل 

اäóĤאل.

٥

١٠

١٥
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 Silefî şöyle demiştir:1 “Aslolan hadisi âlimlerden almaktır. Onların nüzû-

lü, bu ilimde derinleşmiş muhaddislerin görüşüne göre cahil kimselerin 

uluvvünden üstündür. İncelendiğinde görülür ki böyle bir durumda  nâzil, 

mana bakımından âlîdir.”

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:2 “Bu,  Ehl-i hadîs arasında bilinen ve mutlak 

olarak  kullanılan  uluv kabilinden  âlî olma durumu değil, mana bakımından 

bir uluvdür.”

 Şeyhülislâm [İbn Hacer]  şöyle demiştir:3 “İbn  Hibbân’ın bu konuda 

güzel bir değerlendirmesi vardır. Şöyle ki eğer sadece isnâda bakılacaksa 

muhaddisler [şuyûh]; metne bakılacaksa fakîhler daha önceliklidir.”

1  Silefî, Şartu’l-Kırâa ale’ş-Şuyûh, s. 57-8. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 238. 

3 Bikâî, en-Nüketü’l-Vefiyye, II, 434;  İbn Hibbân, el-İhsân, I, 159. 
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 ،ÙĥıåĤا  īĐ  ĳّĥđĤا  īĨ  ĵĤأو  ħıĤوõĭĘ اĩĥđĤאء،   īĐ  ñìŶا  ģĀŶا  :Ĺęĥ ِùّĤا وĜאل 

 óčĭĤا  ïĭĐ  ĵĭđĩĤا  ĹĘ  ĹĤאđĤا  ĳİ  ñÑĭĻè واĭĤאزل   ،ÙĥĝĭĤا  īĨ  īĻĝĝéĩĤا  ÕİñĨ  ĵĥĐ

.ěĻĝéÝĤوا

 ،ßĺïéĤا ģİأ īĻÖ įĜُŻĈאرَفِ إđÝĩĤا ِĳّĥđĤا ģĻ×Ĝ īĨ اñİ ÷ĻĤ :حŻāĤا īÖאل اĜ

.ĵĭđĩĤا ßĻè īĨ ƭĳĥĐ ĳİ אĩĬوإ

 ïĭùĥĤ כאن  إن   óčĭĤا أن   ĳİو  ،īùè  ģĻāęÜ è×אن   īÖźو اŻøŸم:   ëĻü Ĝאل 

ĘאĳĻýĤخ أوĵĤ، وإن כאن Ę īÝĩĥĤאıĝęĤאء.

٥
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30. MEŞHUR

[Hadis ilimlerinin] otuzuncı kısmı meşhur hadistir. 

İbnü’s-Salâh “şöhretin manası bilinmektedir” deyip meşhur hadisin ta-

nımını yapmak yerine  bu ifade ile yetinmiştir.1 

Bulkînî şöyle  demiştir:2 “Onunla ilgili belirleyici bir özellike [dâbıt] zik-

retmemiştir. Usûl kitaplarına göre meşhur -ki ona müstefîz de denir- râvi 

sayısı üçün üzerinde olan hadistir.”

 Şeyhülislâm [İbn Hacer]  şöyle demiştir:3 “Meşhur, ikiden fazla râviyle 

olmak üzere tarîkleri sınırlı olan [ve bu yüzden] tevâtür seviyesine varmamış 

olan hadistir. O, açıklığından dolayı bu şekilde isimlendirilmiştir. Bir grup 

 fakîh ise yaygınlığından ötürü ‘müstefîz’ adını vermiştir ki, fâda’l-mâ’u [su 

taştı]-yefîdu-feydân kökünden gelmektedir. Bazı âlimler müstefîzin başında 

da sonunda da [yani her tabakada] aynı sayıda râvi içermesi, meşhurun ise 

daha genel olması nedeniyle iki kavramı farklı görmüşlerdir. Bunun aksini 

söyleyenler de vardır.”

O,  sahîh olan ile olmayan yani  hasen ve zayıf olan ve özellikle  Ehl-i hadîs 

ya da hem onlar hem de başka âlimler ve halk nezdinde meşhur olan olmak 

üzere iki kısımdır.

Bu ifadeyle kimi zaman halk nezdinde meşhur olanlar da kastedilmiştir. 

Bu anlamda [meşhur] tabiri tek bir isnâdı ya da daha fazla isnâdı olan hatta 

hiçbir bir isnâdı olmayan haberler için de genel olarak kullanılır.4 

Zerkeşî  bu türe giren haberler hakkında et-Tezkire fi’l-Ehâdîsi’l-Müştehire 
adlı bir eser kaleme almıştır. Ben de bu konuda alfabetik tertibi esas alan bir 

kitap yazdım ve onun gözden kaçırdığı pek çok rivayeti bu metne ilave ettim.5 

Tanıma uygun meşhur  sahîh hadislere örnek olarak “Allah ilmi bir anda 

çekip almaz”6 ve “Cuma namazına gelen kimse yıkansın”7 hadisleri verile-

bilir. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 238. 

2  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 450. 

3  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 43. 

4  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 44. 

5 Süyûtî bu eserini ed-Düreru’l-Müntesire fi’l-Ehâdîsi’l-Müştehire diye adlandırmıştır. 

6  Buhârî, İlm 34;  Müslim, İlm 13;  Tirmizî, İlm 5. 

7  Buhârî, Cumu‘a 2;  Müslim, Cumu‘a 1. 
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ßĺïéĤا īĨ رĳıýĩĤن: اĳàŻáĤع اĳĬا

Ĝאل اīÖ اŻāĤح: «وĵĭđĨ اóıýĤة ĳıęĨم»، ĘאכĤñÖ ĵęَÝَכ ïّè īĐه.

 :įĤ وĝĺאل  ـ  اĳıýĩĤر  اĳĀŶل:   ÕÝכ  ĹĘو ĄאĉÖאً،   įĤ  óכñĺَ  ħĤ  :ĹĭĻĝĥ×Ĥا وĜאل 

.ÙàŻà ĵĥĐ įÝĥĝَĬَ ïُĺõÜ يñĤـ: ا ăĻęÝùĩĤا

 ħĤو  ،īĻĭàا  īĨ  óَáכÉÖ ĳāéĨرة  óĈق   įĤ Ĩא  اĳıýĩĤر:  اŻøŸم:   ëĻü وĜאل 

 ăĻęÝùĩĤا اıĝęĤאء   īĨ  ÙĐאĩä وĩّøאه   ،įèĳĄĳĤ ĤñÖכ   Ĺĩّøُ  ،óÜاĳÝĤا  ƪïè  ēĥ×ĺ

ýÝĬźאره، Ę :īĨِאض اĩĤאء، ąĻĘ ăĻęĺَאً، وĔ īĨَ ħıĭĨאĩıĭĻÖ óĺא: ÉÖن اĺ ăĻęÝùĩĤכĳن 

ĹĘ اïÝÖاįÐ واıÝĬאĳø įÐاءً، واĳıýĩĤر أīĨ ƫħĐ ذĤכ، وĐ īĨ ħıĭĨכ÷.

 ßĺïéĤا  ģİأ  īĻÖ وĳıýĨر   ėĻđĄو  ،īùè أي:  وóĻĔه   ،çĻéĀ ĩùĜאن:   ĳİ

.ÙĨאđĤאء واĩĥđĤا īĨ ħİóĻĔ īĻÖو ħıĭĻÖ رĳıýĨ و ،ÙĀאì

 ģÖ ،ًاïĐאāĘ ïèאد واĭøإ įĤ אĨ ĵĥĐ ěĥĉĺ اñİو ،ÙĭùĤŶا ĵĥĐ óıÝüא اĨ įÖ ادóُĺ ïĜو

.ًŻĀאد أĭøإ įĤ ïäĳĺ ź אĨ

 įĻĘ ÛُęĤة، وأóıÝýĩĤا ßĺאدèŶا ĹĘ ةóכñÝĤا :ĹýرכõĤا ħùĝĤا اñİ ĹĘ ėĭĀ ïĜو

.óĻęĕĤا ħّåĤا īĨ įÜאĘ אĩĨ įĻĘ ÛُرכïÝøا ħåđĩĤوف اóè ĵĥĐ ًא×ÜóĨ ًאÖאÝכ

 ħĥđĤا  ă×ِĝĺ  ź  Ʃųا ‹إن   :ßĺïè  ،çĻéĀ  ĳİو اŻĉĀźح   ĵĥĐ اĳıýĩĤر  áĨאل 

.‹ģْùÝĕĻĥĘ ÙَđĩåĤا ĵÜأ īĨ› :ßĺïèو .‹įĐõÝĭĺ ًאĐاõÝĬا

٥

١٠

١٥
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Hâkim ve İbnü’s-Salâh meşhur hadise örnek olarak “Ameller niyelere gö-

redir” hadisini vermişlerse de 1 hadisin daha önce geçtiği üzere  Yahya b. Saîd 

tabakasında şöhret bulması ve isnâdın baş tarafının ferd olması gerekçesiyle 

onlara itiraz edilmiştir. 

Hasen olan meşhur hadisin örneği “İlim talebi her müslümana farzdır” 

hadisidir.  Mizzî “Bu hadisin, kendisini  hasen derecesine yükseltecek [daha 

başka] isnâdları vardır” demiştir.2

Zayıf olan meşhur hadisin örneği ise, Hâkim’in zikrettiği “Kulaklar baş-

tandır” hadisidir.3 

Sadece  Ehl-i hadîs nezdinde meşhur olan hadislere örnek olarak Enes’in 

naklettiği şu hadis zikredilebilir: “Allah Resûlü (sav), bir ay rükûdan sonra ku-

nut yapıp  Ri‘l ve  Zekvân’a beddua etti.” Hadisi  Şeyhayn “ Süleyman et-Teymî 

→  Ebû Miclez → Enes” isnâdıyla tahrîc etmişlerdir. Hadisi Enes’den  Ebû 

Miclez dışında birileri,4  Ebû Miclez’den Süleyman dışında birileri ve Süley-

man’dan da bir grup râvi rivayet etmiştir.5 Her ne kadar başkaları Teymî’nin 

Enes’den rivayetinin genellikle arada bir râvi olmaksızın geldiği gerekçesiyle 

hadisi  garîb olarak kabul etse de hadis  Ehl-i hadîs arasında meşhurdur.

Hem  Ehl-i hadîs hem ulemâ hem de halk nezdinde meşhur olan hadise 

örnek olarak “Müslüman, dilinden ve elinden diğer müslümanların emin 

olduğu kimsedir” rivayeti zikredilebilir.6

Fukâha nezdinde meşhur olan hadislere ise şu rivayetler örnek verilebi-

lir: Hâkim’in  sahîh kabul ettiği “Allah’a en çirkin gelen helâl, boşanmadır” 

rivayeti;7

 Tirmizî’nin  hasen kabul ettiği “Kendisine bir bilgi sorulup da onu giz-

leyen” rivayeti;8 

Bazı hadis hâfızlarının  hasen kabul edip Beyhakî ve daha başkalarının 

zayıf saydığı  “Fâsık hakkında konuşmak gıybet değildir” rivayeti;9

1 Hâkim, Ma‘rife, s. 305;  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 245. 

2  Zerkeşî, en-Nüket, III, 1300. 

3 Hâkim, Ma‘rife, s. 305. 

4  Buhârî, Megâzî 26;  Müslim, Mesâcid 299.

5  Buhârî, Megâzî 26;  Müslim, Mesâcid 301-2;  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, III, 116. 

6  Buhârî, İman 3;  Müslim, İman 64.

7 Hâkim, el-Müstedrek, II, 196;  Ebû Davud, Talâk 3;  İbn Mâce, Talâk 1.

8  Tirmizî, İlm 3. 

9  Heysemî, Mecma‘, I, 149. 
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ÉÖن  ĘאóÝُĐض:  ÖאĻĭĤאت›  اĩĐŶאل  ßĺïéÖ: ‹إĩĬא  اŻāĤح   īÖوا  ħאכéĤا  įĥّáĨو

اóıýĤة إĩĬא óَĈَأتْ ïĻđø īÖ ĵĻéĺ ïĭĐ īĨ įĤ، وأولُ اĭøŸאد óĘدٌ، כĩא ïĝÜم.

Ĝאل   ïĝĘ  ،‹ħĥùĨ  ģכ  ĵĥĐ  ÙąĺóĘ  ħĥđĤا  ÕĥĈ›  :ßĺïè  :īùè  ĳİو  įĤאáĨو

.īùéĤا Ù×Üر ĵĤא إıÖ ĹĝÜóĺ ًאĜóĈ įĤ ي: إنõĩِĤا

.ħאכéĤا įÖ ģƪáĨ ،‹أسóĤا īĨ אنĬذŶا› :ėĻđĄ ĳİو įĤאáĨو

 Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøإن ر :÷Ĭأ ßĺïè ÙًĀאì ßĺïéĤا ģİأ ïĭĐ رĳıýĩĤאل اáĨو

 īĨ אنíĻýĤا įäóìانَ، أĳوذَכ ģٍĐِْر ĵĥĐ ĳĐïĺ عĳכóĤا ïđÖ ًاóıü ÛَĭĜ ħĥøو įĻĥĐ

 ،õĥَåْĨِ ĹÖأ óĻĔ ،÷Ĭأ īĐ رواه ïĜو .÷Ĭأ īĐ õĥåْĨِ ĹÖأ īĐ ،ĹĩĻÝĤאن اĩĻĥø Ùĺروا

 ،ßĺïéĤا ģİأ īĻÖ رĳıýĨ ĳİو ÙĐאĩä אنĩĻĥø īĐאن، وĩĻĥø óĻĔ ،õĥَåْĨِ ĹÖأ īĐو

.Ùĉøوا ŻÖ אıُĬĳכ ÷Ĭأ īĐ ĹĩĻÝĤا Ùĺروا ĵĥĐ ÕĤאĕĤن اŶ ،ħİóĻĔ įÖóĕÝùĺَ ïĜو

 ħĥø  īĨ  ħُĥùĩĤا› واĳđĤام:  واĩĥđĤאءِ،   ،ßĺïéĤا  ģِİأ  ïĭĐ اĳıýĩĤر  وáĨאل 

اĳĩĥùĩĤن ùĤ īĨאįĬ وïĺه›.

 įééĀ اŻĉĤق›   Ʃųا  ĵĤإ اŻéĤل   ăĕÖأ› اıĝęĤאء:   ïĭĐ اĳıýĩĤر  وáĨאل 

.ħאכéĤا

‹Ę ħĥĐ īĐ ģÑø īĨَכįĩÝ›، اįĭùّè ،ßَĺïéĤ اñĨóÝĤي.

‹ęĤ Ùَ×ĻĔ źאăđÖ įĭùّè ،‹ěø اęéĤאظ، وįęđĄ اĹĝıĻ×Ĥ وóĻĔه.

٥

١٠

١٥
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Hadis hâfızlarının zayıf kabul ettiği “Mescide komşu olan birinin namazı 

sadece mescidde kıldığı takdirde geçerli olur” rivayeti;1

İbnü’s-Salâh’ın hakkında “Bu hadisi araştırdım ancak onun ne aslını bu-

labildim ne de hadis  kitaplarında onun anıldığını gördüm” dediği “Dişle-

rinizi yanlamasına fırçalayın, düzenli olarak yağ sürün, sürme çekmeyi tek 

sayıda yapın” rivayeti zikredilebilir.2

Usûlcüler nezdinde meşhur olan hadislere örnek olarak “Hata, unutma 

ve zorlanma[dan dolayı meydana gelecek problemlerin sorumluluğu] üm-

metinden kaldırılmıştır” rivayeti zikredilebilir. İbn  Hibbân ve Hâkim hadisi 

“Allah Teâlâ… kaldırmıştır” lafzıyla sahih kabul etmişlerdir.3 

Dilciler nezdinde meşhur olan hadise örnek olarak “Suheyb ne iyi kul! 

Allah’tan korkmasa bile O’na isyan etmezdi” rivayeti verilebilir. Irâkî ve 

daha başkaları bu hadis hakkında şöyle demişlerdir: “Bunun aslı yoktur ve 

herhangi bir hadis kitabında bu lafızla gelen bir hadis bulunmamaktadır.”

Halk nezdinde meşhur olan hadise örnek olarak Müslim’in tahrîc ettiği4 

“Bir hayra önayak  olan kimse, onu yapanın sevabının bir benzerini alır” 

rivayeti; 

İbn  Hibbân’ın  sahîh kabul ettiği “İnsanlarla geçimli olmak sadakadır” 

rivayeti;5

İbn  Hibbân ve Hâkim’in  sahîh kabul ettikleri “Bereket büyüklerinizle-

dir” rivayeti;6

Yine İbn  Hibbân ve Hâkim’in  sahîh kabul ettikleri “Haberi almak, gör-

mek gibi değildir” rivayeti;7

 Tirmizî’nin  hasen kabul ettiği “Kendisiyle istişare edilen kimse güven 

telkîn eden biri olmalıdır” rivayeti;8 

1 Dârekutnî, Sünen, I, 420; Hâkim, el-Müstedrek, I, 373. 

2 Bu lafızlarla tespit edilememiştir. 

3  İbn Hibbân, el-İhsân, XVI, 202; Hâkim, el-Müstedrek, II, 99. Ancak her iki müellifin eserlerinde de 

“tecâveze an” ifadesi yer alır. 

4  Müslim, İmâre 133. 

5  İbn Hibbân, el-İhsân, II, 216. 

6  İbn Hibbân, el-İhsân, II, 319; Hâkim, el-Müstedrek, I, 62. 

7  İbn Hibbân, el-İhsân, XIV, 96; Hâkim, el-Müstedrek, II, 322. 

8  Tirmizî, Edeb 57. 
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‹ŻĀ źة åĤאر اïåùĩĤ إĹĘ ź اįęđĄ ،‹ïåùĩĤ اęéĤאظ.

 ħĥĘ įĭĐ ÛُáéÖ :حŻāĤا īÖאل اĜ ،‹ًاóÜِا وĳĥéÝאً، واכ×ّĔِ اĳĭİƪאً، وادĄóĐَ اĳאכÝøا›

.ßĺïéĤا ÕÝכ īĨ ءĹü ĹĘ ًاóذِכ źو ًŻĀأ įĤ ïäأ

وáĨאل اĳıýĩĤر ïĭĐ اīĻĻĤĳĀŶ: ‹رīĐ ďĘُ أĹÝĨ اÉĉíĤ واĻùĭĤאن، وĨא اÝُøכĳİóْا 

.‹... ďĄو Ʃųإن ا» :ċęĥÖ ħאכéĤאن، وا×è īÖا įééĀ ،‹įĻĥĐ

Ĝאل   ،įāِđْĺَ  ħĤ  Ʃųا  ėِíَĺَ  ħĤ  ĳĤ  ،ÕٌĻıĀ  ïُ×đĤا  ħđĬ اéĭĤאة:   ïĭĐ اĳıýĩĤر  وáĨאل 

.ßĺïéĤا ÕÝכ īĨ ءĹü ĹĘ ċęĥĤا اñıÖ ïäĳĺ źو ،įĤ ģĀأ ź :هóĻĔو ĹĜاóđĤا

 įäóìأ  ،‹įĥĐאĘ  óäِأ  ģُáĨ  įĥĘ  óĻì  ĵĥĐ  ƪدل  īĨ›  :ÙĨאđĤا  īĻÖ اĳıýĩĤر  وáĨאل 

.ħĥùĨ

‹ïĨاراة اĭĤאس įééĀ ،‹ÙĜïĀ اè īÖ×אن.

.ħאכéĤאن، وا×è īÖا įééĀ ،‹ħכóÖأכא ďĨ Ùכó×Ĥا›

‹ĻĤ÷ اó×íĤ כאđَĩُĤאééĀ ،‹Ùĭĺאه أąĺאً.

įĭ اñĨóÝĤي. ƪùè ،‹īĩÜËĨ אرýÝùĩĤا›

٥

١٠
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Yine Tirmizî’nin   hasen kabul ettiği “Acele etmek şeytandandır” rivayeti;1 

“Ümmetin ihtilâfı rahmettir” rivayeti;2

“Müminin niyeti, amelinden hayırlıdır” rivayeti;3

“Kime bir şeyde bereket nasip edilirse ona tutunsun” rivayeti;4

“[Kişinin iman ve takvâsı gereği yapageldiği] hayırlı işler, [bir müddet 

sonra onda] tabiat halini alır [el-hayru âdetün]” rivayeti;5

“Bildiriniz ama sert davranmayınız [arrifû ve lâ tu‘annifû]” rivayeti;6

“Gönüller, kendisine iyilik yapan kimseyi sevmeye yazgılıdır” rivayeti;7

“İnsanlarla, anlayış seviyelerini dikkate alarak konuşmamız bize emredil-

di” rivayeti zikredilebilir.8 

Bu hadislerin tamamı zayıftır. 

“Kendini bilen Rabbini bilir”;9

“Ben bilinmeyen bir hazine idim”;10

“Patlıcan her ne niyetle yenirse onu temin eder”;11

“Oruç gününüz, bayram gününüzdür”;12

 “Bana martın (çıkışını) müjdeleyene ben de cenneti müjdelerim” riva-

yetleri ise bâtıldır ve bunların asılları yoktur. 

İşaret etmiş olduğumuz kitabımız bu türden hadisler, rivayetler ve  mevkûf 

ifadeler hakkında yeterli açıklamaları ihtiva etmektedir. Hamd Allah’adır. 

1  Tirmizî, Birr ve sıla 66. 

2  Beyhakî, el-Medhal, II, 580. 

3 Süyûtî bunu ed-Dürer’de zikretmiştir (420). 

4  İbn Mâce, Ticârât 4.  İbn Mâce rivayeti “men esâbe” lafzıyladır. 

5  İbn Mâce, Mukaddime 17. Tercümede Sindî’nin izahı dikkate alınmıştır (Hâşiye, I, 144). Süyûtî ise 

hadisi insanın tab‘an iyiye yönelik yaratıldığı şeklinde yorumlar (Şurûhu Süneni  İbn Mâce, s. 153) 

[çevirenin notu].

6  Tayâlisî, Müsned, IV, 269.  Tayâlisî’deki ifade “allimû” şeklindedir [çevirenin notu]. 

7  Ebû Nuaym, Hilye, IV, 121.

8 Süyûtî, ed-Dürer, 34. 

9 Süyûtî, ed-Dürer, 391. 

10 Süyûtî, ed-Dürer, 328. 

11 Süyûtî, ed-Dürer, 147. 

12 Süyûtî, ed-Dürer, 461. 
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‹اīĨ ÙĥåđĤ اĉĻýĤאن›، įĭùّèَ اñĨóÝĤي أąĺאً.

.‹Ùĩèر ĹÝĨف أŻÝìا›

.‹įĥĩĐ īĨ óĻì īĨËĩĤا ÙĻĬ›

.‹įĨõĥĻĥĘ ءĹü ĹĘ įĤ ركĳÖ īĨ›

‹اĐ óĻíĤאدة›.

‹ĳĘóّĐا وĳęĭđÜ źا›.

‹Ûĥ×ِäُ اĳĥĝĤب īĨَ Õّè ĵĥĐ أīùè إıĻĤא›.

.‹ħıĤĳĝĐ رïĜ ĵĥĐ אسĭĤا ħĥכĬ א أنĬóĨُِأ›

.ÙęĻđĄ אıƫĥوכ

.įÖف رóĐ ïĝĘ įùęĬ فóĐ īĨ

כÛĭ כõĭاً ź أóَĐُف.

.įĤ ģُِא أכĩĤ אنåĬאذ×Ĥا

.ħכóéĬ مĳĺ ħכĨĳĀ مĳĺ

.ÙĭåĤאÖ įÜóýّÖ آذار [وجóì]ـÖ ĹĬó ƪýÖ īĨ

وכıĥא Öאź ÙĥĈ أıĤ ģĀא.

وכÝאĭÖא اñĤي أĬóüא إįĻĤ כאĻ×Ö ģٌĘאن ñİا اĳĭĤع īĨ اèŶאدßĺ واàŴאر واĘĳĜĳĩĤאت 

.ïĩéĤا Ʃųאً، وĻĘאü ًאĬאĻÖ

٥

١٠

١٥
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Fıkıh ve  fıkıh usûlünde bilinen  mütevâtir de onun yani meşhûr hadisin 

türlerindedir. Muhaddisler onu, her ne kadar Hatîb’in ifadelerinde rastlansa 

da,1 özel anlamı çağrıştıran özel ismiyle anmazlar. Hatîb’in ifadesinde de bu 

kullanımda  Ehl-i hadîs dışında kimselere uyduğu izlenimi vardır. Bu görüşü 

İbnü’s-Salâh dile getirmiştir.2 

Hâkim, İbn  Abdülber ve İbn  Hazm’ın da bu kavramı  kullandığı söy-

lenmiştir.3

Irâkî bu iddiayı onların bu kelimeyi terim anlamını çağrıştırır bir tarzda 

anmadıklarını, aksine onların sözlerinde “Hz. Peygamber’den (sav) şu şe-

kilde yaygın olarak geldi [tevâtera anhü]”, “Falan hadis mütevâtirdir” gibi 

ifadelerin yer aldığını belirterek cevaplamıştır. 

Mütevâtir onların rivayetlerinde neredeyse yok denecek kadar azdır. O, 

yalan üzere birleşmeleri mümkün olmayan bir topluluk olmaları sebebiyle 

doğrulukları hususunda kesin bilginin oluştuğu kimselerin, isnâdın başın-

dan sonuna kadar kendileri gibi kimselerden naklettikleri rivayettir. 

Bundan dolayı  mütevâtir haberle, râvilerini incelemeksizin amel etmek 

gerekir. Sahih olan görüşe göre mütevâtirde râvi sayısı da dikkate alınmaz. 

Kadı  Bâkıllânî [ö. 403/1013] şöyle demiştir: “Dört kişi yeterli değildir. 

Bu sayının üstü daha uygundur.” Ne var ki o beş kişi konusunda yorum 

yapmamıştır.4

[Hasan b. Ahmed] el-İstahrî [ö. 328/940] sayının en az 10 olması gerek-

tiğini söylemiştir ki bu, tercih edilen görüştür. Çünkü 10 sayısı, cem‘-i kesre 

[denilen ve belli bir çokluk için kullanılan kalıbın] başlangıcıdır. Sayının 

 İsrail Oğulları’nın nakîblerinin sayısı olan 12 olduğu da söylenmiştir. 20 

denilmiş, 40 denilmiş, Musa’nın ashâbının sayısı olan 70 denilmiş,  Tâlût 

ashâbının ve Ehl-i  Bedir’in sayısı olan 310 küsür olduğu da söylenmiştir. 

Çünkü [kısmen] zikredilen delillerde geçen her bir mezkur sayı ilim ifade 

etmektedir.5 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 16. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 241. 

3 Bu görüşü Irâkî nakleder (et-Takyîd ve’l-Îzâh, I, 775; a.mlf., Şerhu’l-Elfiyye, s. 321). 

4  Bâkıllânî, et-Temhîd, s. 439. 

5 Cümledeki anlam düşüklüğü Süyûtî’den kaynaklanmaktadır. Nakiplerin sayısı,  Bedir ehli vb. hususların 

5

10

15

20

25



ïÜرÕĺ اóĤاوي1099

ñĺכóه   źو  ،įĤĳĀوأ  įĝęĤا  ĹĘ اóđĩĤوفُ   ،óُÜاĳÝĩĤا اĳıýĩĤر:   īĨ أي:   įĭĨو

 ĹęĘ ،ÕĻĉíĤم اŻכ ĹĘ ďĜאص، وإن وíĤאه اĭđĩÖ óِđýĩĤאصِّ اíĤا įĩøאÖ نĳàïéĩĤا

כĨ įĨŻא įĬÉÖ óđýُĺ اóĻĔ įĻĘ ď×ƪÜ أģİ اĜ ،ßĺïéĤאįĤ اīÖ اŻāĤح.

، واõè īÖم. ِóّ×Ĥا ï×Đ īÖوا ،ħאכéĤه اóذכ ïĜو :ģĻĜ

 :ħıĨŻכ  ĹĘ  ďĜو  ģÖ ĭđĩÖאه،   óđýĩĤا  įĩøאÖ ñĺכóوه   ħĤ  ħıĬÉÖ  :ĹĜاóđĤا وأäאب 

.óÜاĳÝĨ ĹĬŻęĤا ßĺïéĤا، وأن اñכ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ įĭĐ óÜاĳَÜَ

 ħıĜïāÖ ħĥđĤا ģāُéĺَ īĨَ įĥĝĬ אĨ ĳİو ،ħıÜאĺروا ĹĘ ïäĳĺ כאدĺ ź ģĻĥĜ ĳİو

óĄورةً ÉÖن ĺכĳĬĳا đĩäאً، ĩĺ źכĳÜ īاĵĥĐ ħİËĈ اĤכñب، īĨ ،ħıĥáĨ īĐ أوįĤ أي: 

اĭøŸאد إĵĤ آóìه.

 ĹĘ īĻđĨ دïĐ įĻĘ ó×Ýđĺ źو .įĤאäر īĐ ßٍéÖ óĻĔ īĨ įÖ ģĩđĤا Õåĺ כĤñĤو

.çĀŶا

 ĹĘ  ėƪĜĳÜو  ،çĤאĀ ıĜĳĘא  وĨא   ،ÙđÖرŶا  ĹęכÜ  źو  :ĹĬŻĜא×Ĥا  ĹĄאĝĤا Ĝאل 

.ÙùĩíĤا

ĳĩäع  أول  ıĬŶא  اÝíĩĤאر،   ĳİو óýĐة،   įĥĜأ اóíْĉَĀْŸي:  وĜאل 

 :ģĻĜو óýĐون،   :ģĻĜو  ،ģĻÐاóøإ  ĹĭÖ ïĐةَ ĝĬ×אء   ،óýĐ اĭàא   :ģĻĜو اĤכóáة، 

ïĐةَ   ،óýĐ  ÙَđąÖو  ÙÑĨ Żàث   :ģĻĜو  ،ĵøĳĨ أéĀאب  ïĐةَ  ĳđ×øن   :ģĻĜو أرĳđÖن، 

أéĀאب ĈאĳĤت، وأïÖ ģİر، Ŷن כĨ ģא ذُכīĨ ó اïđĤد اñĩĤכĳر ĹĘ اŶدÙĤ اñĩĤכĳرة 

.ħĥđĤאد اĘأ

٥

١٠

١٥
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“Kim benim adıma yalan söylerse cehennemdeki yerini hazırlasın” hadisi 

mütevâtirdir. İbnü’s-Salâh şöyle demiştir: “Bu hadisi  sahâbe tabakasında 

62 kişi rivayet etmiştir.” Daha  başkaları ise “Onu 100’den fazla kişi rivayet 

etmiştir” der. Musannifin [Nevevî]  Şerhu Müslim’indeki ifade ise “200 ci-

varında kişi  rivayet etti” şeklindedir.1 

Irâkî şöyle demiştir:2 Metinler tam olarak aynı değildir. Ancak bunların 

tamamı yalan hakkındadır. Şu 70 küsür  sahâbî hadisi bizzat bu metinle 

rivayet eder: 

Cennetle müjdelenen 10  sahâbî, Üsâme ( İbn Kâni‘),  Enes b. Mâlik 

(Buhârî, Müslim), Evs b. Evs ( Taberânî),  Berâ b.  Âzib ( Taberânî), Büreyde 

( İbn Adî), Câbir b. Hâbis (Ebû  Nuaym),  Câbir b. Abdullah (İbn Mâce),  

Huzeyfe b. Esîd ( Taberânî),  Huzeyfe b. el-Yemân ( Taberânî), Hâlid b. Ur-

futa (Ahmed b.  Hanbel),  Râfi‘ b. Hadîc ( Taberânî), Zeyd b. Erkam (Ahmed 

b.  Hanbel),  Zeyd b. Sâbit (Yusuf b. Halîl), Sâib b. Yezîd ( Taberânî), Sa‘d 

b. el-Midhâs (Yusuf b. Halîl), Sefîne ( İbn Adî), Selmân b. Hâlid el-Huzâî 

[ Taberânî],  Selmân el-Fârisî (Dârekutnî), Seleme b. el-Ekva‘ (Buhârî), Su-

heyb b. Sinan ( Taberânî),  Abdullah b. Ebû Evfâ ( İbn Kâni‘), Abdullah b. 

Zuğb (Ebû  Nuaym), İbnü’z-Zübeyr (Dârekutnî), İbn Abbas ( Taberânî),  İbn 

Ömer (Ahmed b.  Hanbel),  İbn Amr (Buhârî),  İbn Mes‘ûd (Tirmizî,   Nesâî), 

Utbe  b. Gazvân ( Taberânî), Urs b. Amîre ( Taberânî), Affân b. Habîb (Hâ-

kim),  Ukbe b. Âmir (Ahmed b.  Hanbel),  Ammâr b. Yâsir ( Taberânî), İmrân 

b. Husayn ( Bezzâr), Amr b. Hureys ( Taberânî), Amr b. Abese ( Taberânî), 

 Amr b. Avf [ İbnü’l-Cevzî İbnü’l-Merdûye’den],  Amr b. Mürre el-Cühenî 

( Taberânî), Kays b.  Sa‘d b. Ubâde (Ahmed b.  Hanbel), Ka‘b b. Kutbe (Yusuf 

b. Halîl),  Muâz b. Cebel ( Taberânî), Muâviye b. Hayde (Yusuf b. Halîl), 

Muâviye b. Ebû Süfyân (Ahmed b.  Hanbel),  Mugîre b. Şu‘be (Ebû  Nuaym), 

Munakka‘ et-Temîmî (Yusuf b. Halîl), Nübayt b. Şerît ( Taberânî),  Vâsile b. 

el-Eska‘ ( İbn Adî), Yezîd b. Esed (Dârekutnî),  Ya‘lâ b. Mürre ( Dârimî), Ebû 

Ümâme ( Taberânî), Ebü’l-Hamrâ [Yusuf b. Halîl], Ebû Zer [Yusuf b. Halîl], 

ne kadar delil olabileceği bir yana, bu sayıların ilim ifade ediyor olması da -İbnül’l-Acemî’nin ta‘lîkinde 

belirttiği gibi (bk. Tedrîb [M. Avvâme], V, 30, dp. 4)- iddia sahiplerine göredir [çevirenin notu]. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 243; Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, I, 796; a.mlf., Şerhu’l-Elfiyye, s. 323; 

 Nevevî, el-Minhâc, I, 68. 

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, I, 805-6. 
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ïاً ĳ×ÝĻĥĘأْ ïđĝĨه īĨ اĭĤאر›: ĳÝĨاĜ óÜאل اīÖ اŻāĤح:  ِĩّđÝĨ ƪĹĥĐ بñכ īْĨَ› ßĺïèو

 ħĥùĨ حóü ĹĘو ،÷ęĬ ÙÑĨ īĨ óáه: رواه أכóĻĔ אلĜو ،ÙÖאéāĤا īĨ نĳÝøאن وĭàرواه ا

.īĻÝÑĨ ĳéĬ رواه :ėĭāĩĥĤ

Ĝאل اóđĤاĹĜ: وñİ ĹĘ ÷ĻĤا اįĭĻđÖ īÝĩĤ، وĤכěĥĉĨ ĹĘ įĭ اĤכñب، واíĤאصñıÖ ƫا 

اīÝĩĤ رواÙٍđąÖ Ùĺ وéĀ īĻđ×øאĻÖאً:

 ،ÕĈ :أوس īÖ כ: خ م، أوسĤאĨ īÖ ÷Ĭא، أĜ :ÙĨאøأ ،ÙĭåĤאÖ ħıĤ دĳıýĩĤة اóýđĤا

 Ùęĺñè ،ـİ : Ʃųا ï×Đ īÖ óÖאä ،ďĬ :÷Öאè īÖ óÖאä ،ïĐ :ةïĺóُÖ ،ÕĈ :אزبĐ īÖ اءó×Ĥا

 ،ÕĈ :ãĺïìَ īÖ ďĘرا ،ħè :ÙĉĘُóْĐُ īÖ ïĤאì ،ÕĈ :אنĩĻĤا īÖ Ùęĺñè ،ÕĈ :ïĻøَِأ īÖ

زīÖ ïĺ أرħè :ħĜ، زà īÖ ïĺאģì :ÛÖ، اùĤאīÖ ïđø ،ÕĈ :ïĺõĺ īÖ ÕÐ اèïْĩِĤאس: 

ĩĥْøَ ،ïĐ :ÙĭĻęøَ ،ģìאن ì īÖאïĤ اõíĤاĩĥø ،ĹĐאن اęĤאرīÖ Ùĩĥø ،ćĜ :Ĺø اŶכĳع: 

 :óĻÖõĤا īÖا ،ďĬ :ÕĔُْز īÖ Ʃųا ï×Đ ،אĜ :ĵĘأو ĹÖأ īÖ Ʃųا ï×Đ ،ÕĈ :אنĭø īÖ ÕĻıĀ ،خ

 īÖ  Ù×ÝĐ ن،  ت  ĳđùĨد:   īÖا خ،  óĩĐو:   īÖا  ،ħè  :óĩĐ  īÖا  ،ÕĈ Đ×אس:   īÖا  ،ćĜ

õĔوان: ÕĈ، اóđُĤس óĻĩĐَ īÖة: ęĐ ،ÕĈאن ÕĻ×è īÖ: ك، Đ īÖ Ù×ĝĐאĩĐ ،ħè :óĨאر 

 ،ÕĈ :Ùù×َĐَ īÖ وóĩĐ ،ÕĈ :ßĺóèُ īÖ وóĩĐ ،õÖ :īĻāè īÖ انóĩĐ ،ÕĈ :óøאĺ īÖ

 īÖ Õđכ ،ħè :אدة×Đُ īÖ ïđø īÖ ÷ĻĜ ،ÕĈ :ĹĭıåُĤة اóĨ īÖ وóĩĐ ،فĳĐ īÖ وóĩĐ

 ،ħè :אنĻęø ĹÖأ īÖ ÙĺאوđĨ ،ģì :ةïĻْèَ īÖ ÙĺאوđĨ ،ÕĈ :ģ×ä īÖ אذđĨ ،ģì :Ù×ĉĜ

 :ďĝøŶا īÖ Ùĥàوا ،ÕĈ :ćĺóِüَ īÖ ćĻ×َُĬ ،ģì :ĹĩĻĩÝĤا ď ƪĝĭĩĤا ،ďĬ :Ù×đü īÖ ةóĻĕĩĤا

ذر،   ĳÖأ اóĩéĤاء،   ĳÖأ  ،ÕĈ  :ÙĨאĨأ  ĳÖأ  ،ĹĨ óĨة:   īÖ  ĵĥđĺ  ،ćĜ  :ïøأ  īÖ  ïĺõĺ  ،ïĐ

٥

١٠

١٥
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 Ebû Râfi‘ (Dârekutnî),  Ebû Rimse (Dârekutnî),  Ebû Saîd el-Hudrî (Ahmed 

b.  Hanbel), Ebû  Katâde (İbn Mâce),  Ebû Kırsâfe ( İbn Adî),  Ebû Kebşe 

el-Enmârî (Yusuf b. Halîl),  Ebû Musa el-Eş‘arî ( Taberânî),  Ebû Musa el-Gâ-

fikî (Ahmed b.  Hanbel), Ebû Meymûn el-Kürdî ( Taberânî),  Ebû Hüreyre 

(İbn Mâce),   Ebü’l-Uşerâ ed- Dârimî’nin babası (Yusuf b. Halîl),  Ebû Mâlik 

el-Eşca‘î’nin babası ( Bezzâr),  Hz. Âişe (Dârekutnî), Ümmü Eymen (Dâre-

kutnî). Allah hepsinden razı olsun.1 

Mezkur sahâbîlerin hadislerine yer veren hadis imâmları için şu rumuz-

ları kullandım: Ahmed b.  Hanbel’in el-Müsned’i için “حم”,  Taberânî için 

 Bezzâr’ın  ,”عد“ İbn Adî’nin el-Kâmil’i için  ,”قط“ Dârekutnî için ,”طب“

el-Müsned’i için “بز”, İbn Kâni’in el-Mu‘cem’i için “قا”, Hâfız Yusuf b. 

Halîl’in [ö. 648/1250] bu hadisin tarîklerini derlediği kitabı için “خل”, Ebû  

Nuaym için “نع”,  Dârimî’nin el-Müsned’i için “مي”, Hâkim el-Müstedrek’i 

için “ك”, Tirmizî için  “ت”,  Nesâî için “ن”, Buhârî için “خ”, Müslim için “م”.

“Ameller  niyetlere göredir ” hadisi ise değildir. Yani daha önce “Şâz” kıs-

mında incelendiği üzere  mütevâtir değildir. 

İki Uyarı: 

İlki:  Şeyhülislâm [İbn Hacer]  şöyle demiştir:2 “İbnü’s-Salâh’ın mütevâti-

rin hayli az olduğu, bazılarının ise hiç olmadığı yönündeki iddiaları  kabul 

edilemez. Çünkü bu iddialar, tarîklerinin çokluğundan ve râvilerin yalan 

üzerinde birleşmelerinin ya da onlardaki bu durumun tesadüfen oluşma-

sının imkânsızlığını ortaya koyan durum ve sıfatlarından haberdar olama-

maktan kaynaklanır.”

[İbn Hacer]  şöyle demiştir: “Hadisler içerisinde pek çok mütevâtirin 

olduğunu ortaya koyan en iyi delillerde biri de şudur: İster şark ister garpta 

olsun ilim ehlinin ellerinde yaygın olarak dolaşan ve müelliflerine nispeti ke-

sin olan meşhur hadis kitapları bir hadisin tahrîc edilmesinde ittifak ederse 

ve bu hadisin tarîkleri yalan üzerinde birleşmelerini âdeten imkânsız kılacak 

kadar çoksa, bu durum o hadisin söyleyenine nispetinin  sahîh olduğuna dair 

kesin bilgi ifade eder.”

1 İlgili hadis etrafındaki tartışmalar için bk. Bekir Kuzudişli, “‘Men Kezebe Aleyye...’ Hadisi ve Lâfzen 

Mütevâtir Meselesi”, Marife: Dini Araştırmalar Dergisi [Bilimsel Birikim], 2007, VII, sy 1, s. 137-166; 

a.mlf., “Bölgelere Göre ‘Men Kezebe ‘Aleyye...’ Hadisinin Rivayet Seyri”, Hadis Tetkikleri Dergisi, 
2008, VI, sy. 1, s. 71-110 [çevirenin notu]. 

2  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 42. 
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 ،ïĐ :ÙĘאĀóْĜِ ĳÖـ، أİ :אدةÝĜ ĳÖأ ،ħè :ريïíĤا ïĻđø ĳÖأ ،ćĜ :ÙáĨِْر ĳÖأ ،ćĜ :ďĘرا ĳÖأ

 ĳÖأ ،ħè :ĹĝĘאĕĤا ĵøĳĨ ĳÖأ ،ÕĈ :يóđüŶا ĵøĳĨ ĳÖأ ،ģì :אريĩĬŶا Ùý×כ ĳÖأ

ĳĩĻĨن اĤכóدي: ÕĈ، أóĺóİ ĳÖة: İـ، واïĤ أĹÖ اóýَđُĤاء اïĤارģì :ĹĨ، واïĤ أĨ ĹÖאĤכ 

.īĻđĩäأ ħıĭĐ ĵĤאđÜ Ʃųا ĹĄر ،ćĜ :īĩĺأم أ ،ćĜ :ÙýÐאĐ ،õÖ :ĹđåüŶا

وïĜ أĵĥĐ ÛُĩĥĐ כģ واïè رīĨَ õĨ أóìج īĨ įáĺïè اĘ .ÙĩÐŶـ: «ïĭùĨ ĹĘ «ħèه 

 «õÖ»و ،ģĨכאĤا ĹĘ يïĐ īÖź «ïĐ»و ،ĹĭĉĜارïĥĤ «ćĜ»و ،ĹĬاó×ĉĥĤ «ÕĈ»و ،ïĩèŶ

 įÖאÝכ ĹĘ ģĻĥì īÖ ėøĳĺ ċĘאéĥĤ «ģì»و ،įĩåđĨ ĹĘ ďĬאĜ īÖź «אĜ»ار، وõ×Ĥا ïĭùĩĤ

اñĤي óĈ įĻĘ ďĩäق ñİا اßĺïéĤ، و«ħĻđĬ ĹÖŶ «ďĬ، و«ïĭùĩĤ «ĹĨ اïĤارĹĨ، و«ك» 

.ħĥùĨאري وí×ĥĤ «و«خ، م ،ĹÐאùĭĥĤ «ي، و«نñĨóÝĥĤ «و«ت ،ħאכéĤرك اïÝùĩĤ

ßُĺïè ź: ‹إĩĬא اĩĐŶאل ÖאĻĭĤאت› أي: ĳÝĩÖ ÷ĻĤاóÜ כĩא ïĝÜم ĳĬ ĹĘ įĝĻĝéÜع اýĤאذ.

ıĻ×ĭÜאن:

ة اĳÝĩĤاóÜ، وכñا  ƪõĐِ īĨ حŻāĤا īÖאه اĐא ادĨ :مŻøŸا ëĻü אلĜ :ولŶا

Ĩא ادĐאه óĻĔه īĨ اïđĤم: ĳĭĩĨعٌ، Ŷن ذĤכ ÙĥّĜ īĐ ÉýĬ اŻĈźع ĵĥĐ כóáة اóĉĤق، 

أو  اĤכñب،   ĵĥĐ ĳÝĺاËĈوا  أن  اđĤאدة  đÖŸאد   ÙĻąÝĝĩĤا  ħıÜאęĀو اäóĤאل،  وأĳèال 

ħıĭĨ ģāéĺ اęÜאĜאً.

ر įÖ כĳنُ اĳÝĩĤاĳäĳĨ óÜداً وĳäدَ כóáةٍ ĹĘ اèŶאدßĺ: أن  ƪóĝُĺ אĨ īùèأ īĨِאل: وĜ

 ÙéāÖ  ħİïĭĐ اĳĉĝĩĤعَ  وÖóĔאً،  Ĝóüאً   ħĥđĤا  ģİأ ïĺÉÖي   ÙَĤاوïÝĩĤا اĳıýĩĤرةَ   ÕَÝכĤا

 ģĻéُÜ ïđÜداً   įĜóĈ وïđÜدتْ   ،ßٍĺïè إóìاج   ĵĥĐ  ÛْđĩÝäا إذا  ıĻęĤËĨא،   ĵĤإ ıÝ×ùĬא 

.įĥÐאĜ ĵĤإ įÝéāÖ ƪĹĭĻĝĻĤا ħَĥđĤאد اĘب، أñכĤا ĵĥĐ ħİËĈاĳÜ אدةđĤا

٥

١٠

١٥
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Yine [İbn Hacer] “ Meşhur hadis kitaplarında bunun pek çok örneği 

vardır” demiştir. 

Derim ki: Bu türe dair, benzerini yazmak benden önce kimseye nasip 

olmayan ve konulara göre düzenlenmiş bir kitap telif edip onu el-Ezhâ-
ru’l-Mütenâsir fi’l-Ahbâri’l-Mütevâtir diye adlandırdım. Bu eserde her bir 

hadisi tahrîc eden kimsenin isnâdlarını ve hadisin diğer tarîklerini zikrettim. 

Daha sonra bu eseri kullanışlı bir cüzde ihtisar ettim ve buna da Katfü’l-Ez-
hâr ismini verdim. Bu cüzde her bir tarîki, onu tahric eden hadis imamına 

nispet etmekle yetindim ve burada pek çok hadise yer verdim. Onlardan 

bazıları şu hadislerdir:

50 küsür  sahâbî tarafından rivayet edilen  havz hadisi, 70  sahâbî tara-

fından rivayet edilen mest üzerine mesh hadisi, 50 kadar  sahâbî tarafından 

rivayet edilen namazda elleri kaldırma hadisi, 30 kadar  sahâbî tarafından ri-

vayet edilen “Allah benim sözlerimi işiten kimsenin yüzünü ak etsin” hadisi, 

27  sahâbî tarafından rivayet edilen “Kur’ân yedi harf üzere  nâzil olmuştur” 

hadisi, 20  sahâbî tarafından rivayet edilen “Allah için bir mescid bina edene 

Allah da cennette bir ev bina eder” hadisi, “Sarhoşluk verici her şey haram-

dır” hadisi, “İslâm  garîb başladı” hadisi;  münker ve nekîrin sorgularına dair 

hadis, “Herkes kendisi için yaratıldığı şeyi kolaylıkla yapar” hadisi, “Kişi 

sevdiğiyle beraberdir” hadisi, “Herhangi biriniz cennetliklerin amellerinden 

birini yapar da…” hadisi, “Karanlıklarda mescitlere yürüyenleri kıyamet 

günü tam bir aydınlık ile müjdele” hadisi. 

Bunların tamamı mütevâtirdir. Bahsi geçen kitabımızda bir grup hadis 

içerisinde bunlara da yer verdik. Hamd Allah’adır.

İkincisi: Usûlcüler mütevâtiri “lafzî” -lafzı  mütevâtir olan- ve “manevî” 

olmak üzere ikiye ayırmıştır. Manevî  mütevâtir şudur: Yalan üzerinde birleş-

meleri imkânsız olan bir grup râvi, bir açıdan ortaklık  arz eden farklı olaylar 

nakleder ve iş bu ortak nokta [el-kadru’l-müşterek]  mütevâtir olmuş olur. 

Mesela bir adam Hâtim’in birine bir deve verdiğini, diğeri bir at verdiğini, 

bir diğeri ise bir dinar verdiğini naklediyor. Bu kişilerin aktarımlarındaki 

ortak nokta olan verme eylemi  mütevâtir oluyor. Çünkü her üç aktarımda 

da bu ortak nokta yer alıyor. 
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.óĻáرة כĳıýĩĤا ÕÝכĤا ĹĘ כĤذ ģáĨאل: وĜ

 ĹĘ ةóàאĭÝĩĤאر اİزŶا :įÝĻĩø įĥáĨ ĵĤإ ěْ×øُأ ħĤ ًאÖאÝع כĳĭĤا اñİ ĹĘ ÛُęĤأ ïĜ :ÛĥĜ

 ،įäóّì  īĨ  ïِĻĬאøÉÖ  ßĺïè  ģכ  įĻĘ أوردتُ  اĳÖŶاب،   ĵĥĐ ÜóĨّ×אً  اĳÝĩĤاóÜة،  اìŶ×אر 

 ģّو כõĐ ĵĥĐ įĻĘ تóāÝĜאر، اİزŶا ėĉĜ įÝĻĩø ėĻĉĤ ءõä ĹĘ įÝā ƪíĤ ħà ،įĜóُُĈو

īĩĤ ěٍĺóĈ أıäóìא īĨ اÙĩÐŶ، وأوردتُ įĻĘ أèאدßĺ כóĻáة، ıĭĨא:

 :īĻęíĤا ĵĥĐ çùĩĤا ßĺïèאً. وĻÖאéĀ īĻùĩìو ėِĻّĬ Ùĺروا īĨ ضĳéĤا ßĺïè

 ،īĻùĩì ĳéĬ Ùĺروا īĨ :ةŻāĤا ĹĘ īĺïĻĤا ďĘر ßĺïèאً. وĻÖאéĀ īĻđ×ø Ùĺروا īĨ

 ĵĥĐ آنóĝĤل اõĬ› ßĺïèو ،īĻàŻà ĳéĬ Ùĺروا īĨ :‹ĹÝĤאĝĨ ďĩø أóĨا Ʃųا óąّĬ› ßĺïèو

Ùđ×ø أóèف›: īĨ رواÙđ×ø Ùĺ وīĺóýĐ، وïåùĨ Ʃų ĵĭÖ īĨ› ßĺïèاً ĵĭÖ اÝĻÖ įĤ Ʃųאً 

ĹĘ اīĨ :‹ÙĭåĤ رواīĺóýĐ Ùĺ، وכñا ßĺïè ‹כùĨ ģכóè óام›، وïÖ› ßĺïèأ اŻøŸم 

ĩَĤِ óא įĤ ěĥìُ›، وßĺïè ‹اóĩĤء  ƪùĻĨ ƭģכ› ßĺïèو ،óĻכĬو óכĭĨ الËø ßĺïèאً›، و×ĺóĔ

 īĻÐאýّĩَĤا ó ِýّÖ› ßĺïèو ،‹ÙĭåĤا ģİأ ģĩđÖ ģُĩđĻĤَ ħכïèإن أ› ßĺïèو ،‹Õèأ īĨ ďĨ

 .‹ÙĨאĻĝĤم اĳĺ אمÝĤر اĳĭĤאÖ ïäאùĩĤا ĵĤإ ħِĥَƫčĤا ĹĘ

 .ïĩéĤا Ʃųر، وĳכñĩĤא اĭÖאÝא כİאĭĐأود Ùٍ ƪĩä ßĺאدèأ ĹĘ .ةóÜاĳÝĨ אıĥכ

، وĨ :ĳİא ĳÜاįčęĤ óÜ، وĳĭđĨي،  ِĹّčęĤ ĵĤإ óÜاĳÝĩĤل اĳĀŶا ģİأ ħùَĜَ ïĜ :ĹĬאáĤا

 ،óĨأ ĹĘ كóÝýÜ ÙęĥÝíĨ ďَÐאĜب وñכĤا ĵĥĐ ħİËĈاĳÜ ģĻéÝùĺ ÙĐאĩä ģĝĭĺَ أن :ĳİو

 ،ًŻĩَäَ  ĵĉĐَأ  įĬأ ـ   ًŻáĨ ħÜאè  īĐ  ģٌäر  ģĝĬ إذا  כĩא  اóÝَýĩĤك،  اïĝĤر  ذĤכ   óÜاĳÝĺ

 īĻÖ كóÝýĩĤر اïĝĤا óÜاĳÝĻĘ ،اóًä ħĥİאراً، وĭĺد ĵĉĐأ įĬأ óìאً، وآøóĘ ĵĉĐأ įĬأ óُìوآ

أì×אرħİ، وĳİ اĉĐŸאء، Ŷن وĳäده óÝýĨك ñİ ďĻĩä ĹĘه اąĝĤאĺא.

٥

١٠

١٥



1106 MEŞHUR - Hadis Usûlü

Derim ki: Bu hadislerde de karşılaşılan bir durumdur. Hadisler içerisinde 

daha önceki örneklerde gibi lafzen  mütevâtir olanlar olduğu gibi, duada 

ellerin kaldırılması hadisi gibi manen  mütevâtir olanlar da vardır. Nitekim 

Hz. Peygamber’in (sav)  dua esnasında ellerini kaldırdığı bilgisini içeren 100 

kadar hadis nakledilmiştir. Ben bunları bir cüzde derledim.1 Bu rivayetler 

farklı hâdiselere dairdir ve her bir mesele  mütevâtir değildir. Ancak bu ri-

vayetlerdeki ortak nokta olan duada ellerin kaldırılması her bir rivayette 

geçtiği için  mütevâtir olmaktadır. 

1 Onun eserinin adı Fazzu’l-Vi‘â fi Ehâdîsi Ref‘i’l-Yedeyn fi’d-Du‘a’dır. 
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ÛĥĜ: وذĤכ أąĺאً ĹĘ ĹÜÉĺ اĨ įĭĩĘ ،ßĺïéĤא ĳÜاįčęĤ óÜ، כאÙĥáĨŶ اùĤאÙĝÖ، وĨ įĭĨא 

 ĳُéĬ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ įĭĐ ورد ïĝĘ ،אءĐïĤا ĹĘ īĺïĻĤا ďِĘر ßِĺאدèÉאه، כĭđĨ óÜاĳÜ

 ،ÙęĥÝíĨ אĺאąĜ ĹĘ אıĭכĤ ،ءõä ĹĘ אıÝđĩä ïĜאء، وĐïĤا ĹĘ įĺïĺ ďĘر įĻĘ ،ßĺïè ÙِÑĨ

ĘכıĭĨ ÙĻąĜ ģא ĳÝÜ ħĤاóÜ، واïĝĤر اóÝýĩĤك ıĻĘא، وĳİ اïĭĐ ďĘóĤ اĐïĤאء، ĳÜاÖ óÜאÝĐ×אر 

اĳĩåĩĤع. ٥
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31. GARÎB VE AZÎZ

[Hadis ilimlerinin] otuz birinci türü  garîb ve azîzdir.

Eğer râvi, bir hadisi  Zührî ve  Katâde gibi hadisleri derlenen hadis imâm-

larından nakletmekte  teferrüd ederse bu hadis  garîb diye adlandırılır. Riva-

yetin onlardan naklinde iki veya üç kişi  teferrüd ederse buna azîz adı verilir. 

Eğer rivayeti onlardan bir grup râvi naklediyorsa bu da meşhur olarak isim-

lendirilir. İbnü’s-Salâh,  İbn Mende’nin ifadelerinden hareketle bu tanımlara 

yer vermiştir.1 

  Şeyhülislâm [İbn Hacer] ve  daha başkaları meşhur hadisi üç ve daha 

fazla sayıda kişinin naklettiği, azîzi ise izzetinden -yani ya bir diğer tarîkten 

de gelmesiyle kuvvetlendiği ya da varlığının azlığından- dolayı iki kişinin 

naklettiği haber için kullanırlar.2 

 Şeyhülislâm [İbn Hacer]  şöyle demiştir:3 İbn  Hibbân, [isnâdın başından 

sonuna kadar] iki râvinin yine iki râviden naklettiği bir rivayetin bulunma-

dığını iddia etmiştir.4 Eğer o, bu ifadesiyle [her tabakada] yalnız iki râvinin 

yalnız iki râviden naklettiği bir rivayetin bulunamayacağını kastediyorsa 

bu zaten malumdur. Bizim tespit ettiğimiz5 azîz şekli ise sayıları ikiden az 

olmayan râvilerin yine sayıları ikiden az olmayan râvilerden rivayet etmesi 

suretiyledir ve kaynaklarda mevcuttur. 

Buna örnek olarak  Şeyhayn’ın Enes’ten ve Buhârî’nin  Ebû Hüreyre’den 

naklettikleri  ve Allah Resûlü’nün (sav) “Herhangi biriniz, beni babasından 

ve evladından daha fazla sevmedikçe iman etmiş olmaz” buyurduğu hadis 

zikredilebilir.6 Bu hadisi Enes’ten  Katâde ve Abdülazîz b. Suhayb;  Katâ-

de’den Şu‘be ve Saîd, Abdülazîz’den ise İsmail b. Uleyye ve Abdülvâris, on-

lardan da bir grup râvi rivayet etmiştir. 

Bir râvinin, rivayetinde  teferrüd ettiği ve kendisinden başka kimsenin 

nakletmediği hadis, örneği ferd kısmında geçtiği üzere  garîb kapsamına girer. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 243. 

2  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 43-4. 

3  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 46. 

4  İbn Hibbân, el-İhsân, I, 156. Metindeki parantez içi bilgi buradaki ifade dikkate alınarak eklenmiştir 

[çevirenin notu]. 

5 Tedrîb nüshalarında “cevvezehâ” ve “cevvezûhâ” ifadesi yer alıyorsa da M. Avvâme, Nuhbe’den hareketle 

ifadeyi “harrarnâhâ” şeklinde zabtetmiştir (Tedrîb, V, 54, dp. 1) [çevirenin notu]. 

6  Buhârî, İmân 7;  Müslim, İmân 70. 
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õĺõđĤوا ،ÕĺóĕĤن: اĳàŻáĤאدي واéĤع اĳĭĤا

 ßٍĺïéÖ ģٌäאدة رÝĝכ ÙĩÐŶا īĨ įáĺïè ďĩåُĺ īĩĨ įı×üِيِّ وóİõĤا īĐ دóęĬإذا ا

 Ĺ ِĩّø ÙĐאĩä ħıĭĐ ن رواهÍĘ ،ًاõĺõĐ Ĺ ِĩّø ÙàŻà אن أوĭàا ħıĭĐ دóęĬن اÍĘ ،ًא×ĺóĔ Ĺ ِĩّøُ

ĳıýĨراً כñا Ĝאل اīÖ اŻāĤح، أñìاً īĨ כŻم اïĭĨ īÖهْ.

 īĻĭàźوا ÖאĳıýĩĤر،  ıĜĳĘא  ĩĘא   ÙàŻáĤا ĳāّìا   ħıĬÍĘ وóĻĔه،  اŻøŸم   ëĻü وأĨא 

įÜ، أي: ěĺóĈ īĨ įÑĻåĩÖ įÜĳĜ آóì، أو ÙĥّĝĤ وĳäده. ƪõđĤ ،õĺõđĤאÖ

 ،ًŻĀأ ïäĳÜ ź :īĻĭàا īĐ ،īĻĭàا Ùĺאن أن روا×è īÖا ĵĐّاد ïĜم: وŻøŸا ëĻü אلĜ

رĬאİא  ƪóè ĹÝĤا õĺõđĤرة اĳĀ אĨوأ ،ħƪĥùĩĘ :ćĝĘ īĻĭàا īĐ ،ćĝĘ īĻĭàا Ùĺن أراد رواÍĘ

.īĻĭàا īĨ ģĜأ īĐ ،īĻĭàا īĨ ƫģĜأ įĺوóĺ ź ْنÉÖ ،دةĳäĳĩĘ

أن  óĺóİة:   ĹÖأ  ßĺïè  īĨ واí×Ĥאري   ،÷Ĭأ  ßĺïè  īĨ اíĻýĤאن  رواه  Ĩא   :įĤאáĨ

رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وĜ ħĥøאل: ‹īُĨËĺ ź أïُèכĵÝè ħ أכĳنَ أƪÕè إīĨ įĻĤ واïĤه 

ووïĤه›، اßَĺïéĤ، ورواه īĐ أÝĜ :÷Ĭאدة، وï×Đ اÕĻıĀ īÖ õĺõđĤ، ورواه ÝĜ īĐאدة: 

 īĐ ارث، ورواهĳĤا ï×Đو ،ÙĻĥĐُ īÖا ģĻĐאĩøإ :õĺõđĤا ï×Đ īĐ ورواه ،ïĻđøو ،Ù×đü

.ÙĐאĩä ٍģّכ

 ħùĜ ĹĘ įُĤאáĨ مïĝÜ אĩه، כóĻĔ وهóĺ ħĥĘ įÝĺواóÖ ٍد راوóęĬא اĨ :ÕĺóĕĤا ĹĘ ģìïĺو

اóĘŶاد.

٥

١٠

١٥
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Râvinin, rivayetin metnindeki ya da isnâdındaki daha başka râvilerin zik-

retmediği bir ziyâdede  teferrüd etmesi de garîbin kapsamındadır. Bu ikisine 

örnek olarak  Taberânî’nin el-[Mu‘cemü’l-]Kebîr’de Abdülazîz b. Muhammed 

ed-Derâverdî ve Abbâd b. Mansûr’dan ayrı ayrı naklettiği bir hadis verile-

bilir. Bu iki râvi de “ Hişâm b.  Urve → babası →  Hz. Âişe” isnâdıyla  Ümmü 

Zer‘ hadisini nakletmişlerdir. Hadisin  merfû‘ olan kısmı sadece “Benim 

seninle olan durumum Ebû Zer‘in  Ümmü Zer‘ ile olan durumu gibidir” 

ifadesi iken her iki râvi de hadisi  merfû‘ olarak rivayet etmişlerdir ve bu, 

hadisin metnindeki garîbliktir. Hadisin isnâdında da garîblik söz konusu-

dur. Zira iki râvi de hadisi “ Hişâm b.  Urve → babası →  Hz. Âişe” isnâdıyla 

nakleder ancak  mahfuz olan isnâd “ İsa b. Yunus →  Hişâm b.  Urve → kardeşi 

Abdullah b.  Urve →  Urve →  Hz. Âişe” şeklindedir. Nitekim  Şeyhayn da 

hadisi böyle tahrîc etmişlerdir. Müslim’in Saîd b. Seleme b. Ebü’l-Hüsâm 

 vasıtasıyla Hişâm’dan naklettiği isnâd da böyledir.1 

Ferd hadis kısmında geçen sadece belli şehirlerde nakledilen haberler 

[efrâdü’l-büldân] garîbin kapsamına girmez. 

Garîb, ferd olan  sahîh hadisler gibi  sahîh olan ve  sahîh olmayan şeklinde 

kısımlara ayrılır. Garîb hadislerin geneli  sahîh değildir. Nitekim Ahmed b. 

 Hanbel şöyle demiştir: “Şu  garîb hadisleri yazmayın. Zira onlar münkerdir 

ve geneli itibariyle zayıf râvilerden gelir.”2

Mâlik şöyle demiştir: “İlmin [hadisin] en kötüsü  garîb olanı, en hayırlısı 

ise râvilerin nakletmiş olduğu apaçık olanıdır.”3

 Abdürrezzâk “Biz  garîb hadisi hayırlı zannederdik, meğerse şermiş” de-

miştir.4

Beyhakî’nin el-Medhal’de naklettiğine göre   İbnü’l-Mübârek “Sana hem 

şuradan hem buradan ulaşan, gerçekten ilimdir” demiş, bu ifadesiyle hadisin 

biliniyor olmasını gerektiğini kastetmiştir.5

1  Müslim, Fezâilü’s- sahâbe 92. 

2  Beyhakî, el-Medhal, I, 334;  İbn Adî, el-Kâmil, I, 86. 

3  Beyhakî, el-Medhal, I, 332; Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 100. 

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 100. 

5  Beyhakî, el-Medhal, I, 334. 
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 ĹĘ  ĹĬاó×ĉĤا رواه   ßٌĺïè áĨאĩıĤא:  óĻĔه،  ñĺכİóא   ħĤ وإĭøאده   įĭÝĨ  ĹĘ ĺõÖאدةٍ  أو 

ĩıĜא،  ƪóĘ ،رĳāĭĨ īÖ אد×Đ Ùĺروا īĨراوَرْديّ، و ƪïĤا ïĩéĨ īÖ õĺõđĤا ï×Đ Ùĺروا īĨ óĻ×כĤا

 ăِđÖ ÙُÖاóĔ įĻęĘ ،أم زرع ßĺïéÖ ،ÙَýÐאĐ īĐ ،įĻÖأ īĐ ،وةóĐ īÖ אمýİ īĐ אĩİŻכ

زرع›،  Ŷم  زرع   ĹÖÉכ Ĥכِ   Ûُĭכ› :įĭĨ اĳĘóĩĤع  وإĩĬא  ĐĳĘóĨאً،  Żđäه   ßُĻè  ،īÝĩĤا

رواه  Ĩא  واĳęéĩĤظ:   ،ÙýÐאĐ  īĐ  ،įĻÖأ  īĐ ýİאم،   īĐ Żđäه   ßُĻè  ،ïĭùĤا  ăِđÖو

ýİ īĐ ،÷Ĭĳĺ īÖ ĵùĻĐאم، īĐ أï×Đ įĻì اóĐ īÖ Ʃųوة، óĐ īĐوة، Đ īĐאİ ،ÙýÐכñا 

أįäóì اíĻýĤאن، وכñا رواه ħĥùĨ أąĺאً īĨ رواīÖ Ùĩĥø īÖ ïĻđø Ùĺ أĹÖ اùéĤאم، 

ýİ īĐאم.

وįĻĘ ģìïĺ ź أóĘاد اïĥ×Ĥان اĳĬ ĹĘ ÛĨïĝÜ ĹÝĤع اóĘŶاد.

 ،çĻéĀ óِĻĔ :ه أيóĻĔ ĵĤو إ ،çĻéāĤاد اóĘÉכ çĻéĀ ĵĤإ ÕُĺóĕĤأي: ا ħùĝĭĺو

 ÕÐاóĕĤا ßĺאدèŶه اñİ اĳ×ÝכÜ ź :ģ×ĭè īÖ ïĩèאل أĜ ،ÕÐاóĕĤا ĵĥĐ ÕĤאĕĤا ĳİو

ıĬÍĘא ĭĨאכóĻ، وĐאıÝĨא īĐ اęđąĤאء.

وĜאل ĨאĤכ: ƫóü اħĥđĤ اÕĺóĕĤ، وóĻì اħĥđĤ اčĤאóİ اñĤي ïĜ رواه اĭĤאس.

.óّü ĳİ ذاÍĘ ،óĻì ßĺïéĤا ÕĺóĔ ى أنóĬَ אĭزاق: כóĤا ï×Đ אلĜو

وĜאل اīÖ اĩĤ×אرك: اħĥđĤ: اñĤي ÑĻåĺכ İ īĨאĭİא وİאĭİא: Ĺĭđĺ اĳıýĩĤر. رواİא 

.ģìïĩĤا ĹĘ ĹĝıĻ×Ĥا

٥

١٠

١٥
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Beyhakî’nin rivayet ettiğine göre  Zührî şöyle  demiştir:1 “Ali b. el-Hüse-

yin’e bir hadis naklettim. Bitirdiğimde ‘Allah sana lütfuyla muamele etsin, 

iyi söyledin. Biz de onu böyle naklettik’ dedi. Ben ‘Benden daha iyi bildiğin 

bir hadisi sana naklettim herhalde!’ diye mukâbele ettim. Bunun üzerine 

‘Böyle söyleme. Bilinmeyen şey ilim olarak değerlendirilmez. İlim, bilinen 

ve dillerin ittifak ettiğidir’ cevabını verdi.”

İbn  Adî’nin rivayet ettiğine göre  Ebû Yusuf şöyle demiştir:2 “Dini kelâm-

la öğrenen kimse  zındıklaşır;  garîb hadislerin peşine düşen yalanlanır/yalan 

söylemiş olur,3 simya4 ile mal elde etmeyi uman iflas eder.”

O, şu kısımlara da ayrılır: 1- Hadisin metninde tek bir râvinin  teferrüd 

etmesinde olduğu gibi hem metin hem isnâd bakımından  garîb, 

2- Bir grup sahâbînin metnini rivayet ettiği5  ma‘rûf bir hadisi, bir râvinin 

başka bir sahâbîden nakletmede  teferrüd etmesinde olduğu gibi metin ba-

kımından değil sadece isnâd bakımından  garîb. Tirmizî bu  gibi durumlarda 

“Bu tarîkten garîbdir” demektedir. 

 İbn Seyyidünnâs’ın6 zikrettiği üzere şu hadis de konuya örnek verilebilir: 

“Abdülmecîd b. Abdülazîz b. Ebû Ravvâd → Mâlik →  Zeyd b. Eslem → Atâ 

b. Yesâr →  Ebû Saîd el-Hudrî” isnâdıyla rivayet edildiğine göre Allah Resûlü 

(sav) “Ameller niyete göredir” buyurmuştur.

 Halîlî el-İrşâd’da şöyle demiştir:7 “Abdülmecîd hadiste hata etmiştir. Ha-

disin  Zeyd b. Eslem’den nakli mahfûz değildir. Bu,  sika râvinin sikadan 

naklederken hata ettiği hadislerdendir.”

 İbn Seyyidünnâs ise “Bu isnâdın tamamı garîbdir, metin ise sahîhtir” 

demiştir. 

1  Beyhakî, el-Medhal, I, 332. 

2  İbn Adî, el-Kâmil, VIII, 266. 

3 M. Avvâme’nin dikkat çektiği üzere buradaki ifade hem “küzzibe” hem de “kezebe” şeklinde okunabilir 

(Tedrîb [M. Avvâme], V, 59, dp. 1) [çevirenin notu]. 

4 Pozitif bilimlerin kadîm bilimleri tahtından indirmesinden önce simya ile kimya, astroloji ile astronomi 

iç içeydi. Ancak mahiyeti değişen bilim, simya ve astrolojiyi pota dışına atıp itibarsızlaştırdı.  Ebû 

Yusuf ’a nispet edilen ifadedeki kimya da simya anlamındadır [çevirenin notu]. 

5 Buradaki ifade hem “bir grup  sahâbî” hem de “bir grubun sahâbeden” anlamına gelebilir. Ancak sonraki 

örnekten anlaşıldığı üzere burada kastedilen şudur: Bir hadis bir sahâbîden meşhur olmuştur ama bir 

râvi bunu başka bir sahâbîden nakletmiştir [çevirenin notu]. 

6  İbn Seyyidünnâs, en-Nefhu’ş-Şezî, I, 311. 

7  Halîlî, el-İrşâd, I, 167. 
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Ĝאل:   ÛĔóĘ ĩĥĘא   ،ßĺïéÖ  īĻùéĤا  īÖ  ĹّĥĐ  Ûُà ƪïèَ Ĝאل:  اóİõĤي   īĐ ورَوَى 

 ħĥĐأ ÛĬأ ßĺïéÖ כÝàïè źإ ĹĬא أرَاĨ :ÛُĥĜ ،אĭà ِïّè اñכİ ،כĻĘ Ʃųאرك اÖ ،Ûَĭùèأ

Ĝ ،ĹĭĨ įÖאل: ģĝÜ ź ذĤכ، īĨ ÷ĻĥĘ اĨ ħĥđĤא óđُĺ źف، إĩĬא اĨ ħĥđĤא óĐُفَ وĳÜاÉĈتْ 

.īùĤŶا įĻĥĐ

 ÕĥĈ īĨق، وïĬõÜ مŻכĤאÖ īَĺïĤا ÕĥĈ īĨ :אلĜ ėøĳĺ ĹÖأ īĐ :يïĐ īÖوروى ا

.÷ĥĘאء أĻĩĻכĤאÖ אلĩĤا ÕĥĈ īĨب، وñכ ßĺïéĤا ÕĺóĔ

.ïèراوٍ وا įĭÝĩÖ دóęĬا ĳĤ אĩאداً، כĭøאً وإĭÝĨ ÕĺóĔ ĵĤِאً: ١ ـ إąĺأ ħùĝĭĺ و 

 ،ÙÖאéāĤا īĨ ÙĐאĩä įĭَÝĨ وف روىóđĨ ßٍĺïéאً כĭÝĨ ź ًאداĭøإ ÕĺóĔ ĵĤ٢ ـ و إ

.įäĳĤا اñİ īĨ ÕĺóĔ :يñĨóÝĤل اĳĝĺ įĻĘو ،óìآ ĹÖאéĀ īĐ įÝĺواóÖ ïèد واóęĬا

 īÖ õĺõđĤا ï×Đ īÖ ïĻåĩĤا ï×Đ رواه ßĺïè :אس ـĭĤا ïĻø īÖאل اĜ אĩـ כ įÝĥáĨأ īĨو

أĹÖ رَوّاد، Ĩ īĐאĤכ، īĐ زīÖ ïĺ أĉĐ īĐ ،ħĥøאء ùĺ īÖאر، īĐ أïĻđø ĹÖ اïíĤري، 

.‹ÙĻĭĤאÖ אلĩĐŶאل: ‹اĜ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا īĐ

 īÖ ïĺز īĐ ظĳęéĨ óĻĔ ĳİو ،ïĻåĩĤا ï×Đ įĻĘ Éĉìאد: أüرŸا ĹĘ ĹĥĻĥíĤאل اĜ

.ÙĝáĤا īĐ ÙĝáĤا įĻĘ Éĉìא أĩĨ اñıĘ :אلĜ ،įٍäĳÖ ħĥøأ

.çĻéĀ īÝĩĤوا ،įƫĥכ ÕĺóĔ אدĭøا إñİ :אسĭĤا ïĻø īÖאل اĜ

٥

١٠

١٥
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İsnâd bakımından değil sadece metin bakımından  garîb olan bir hadis 

[mutlak anlamda] yoktur. Fakat meşhur olan ferd hadis, pek çok kimsenin o 

hadiste  teferrüd eden kişiden rivayet etmesiyle  garîb-meşhûr haline gelir. Bu 

durumda hadis son tarafı olan meşhur kısmına nispetle isnâd bakımından 

değil, metin bakımından  garîb olmaktadır. Daha önce incelendiği üzere 

“Ameller niyetlere göredir” hadisi buna örnek verilebilir. Meşhur olmuş [ha-

dis] kitaplarının içerdiği diğer  garîb rivayetler de bunun diğer örnekleridir. 

Irâkî şöyle demiştir:1  İbn Seyyidünnâs [garibin] bu kısmının varlığını 

genel olarak ifade etmiş [ama yukarıda] zikredilen şeylerle ayrıntılandırma-

mış ve izah etmemiştir. Muhtemelen şunu kastetmiştir: Rivayetin isnâdı, 

birçok hadisin yaygın olarak geldiği bir tarîk olduğu için meşhurdur -çünkü 

bunların râvileri birbirlerinden rivayetle meşhurdur-, metni ise sadece bu 

râvilerin nakletmesi sebebiyle garîbdir. 

[Irâkî] şöyle demiştir: Aslında ifadeleri arasında bunu izah edebilecek 

hususlar yer alır. Nitekim önce İbn Tâhir’in2 şu sözlerine yer vermiştir: 

“Garîbin beşinci türü, bir beldedeki râvilerin, nakletmede  teferrüd ettikleri 

ve sadece onların rivayetiyle bilinen isnâd ve metinler ile bir şehirde yaşayan 

kimselerin uygulamada  teferrüd ettikleri ve başka bir şehirde amele konu 

olmayan sünnetlerdir.” 

[Bunun ardından Irâkî] şöyle demiştir: “Bu tür hem isnâd hem metin 

bakımından garîbi ya da bunlardan sadece birini içermektedir.”

[Irâkî] şöyle demiştir:3 “İbn  Ebû Hâtim kendisine varan bir isnâdla şunu 

nakletmiştir: Adamın biri Mâlik’e  abdest esnasında ayak parmaklarının ara-

sının temizlenmesini sordu. Mâlik ise ona ‘İstersen hilallersin, istersen hilal-

lemezsin’ cevabını verdi. O esnada orada olan Abdullah b. Vehb, Mâlik’in 

bu cevabını şaşkınlıkla karşıladı ve ona Mısırlı râvilerden müteşekkil  sahîh 

bir isnâda sahip bir hadis nakledip bu hadisin kendileri nezdinde  ma‘rûf 

olduğunu belirtti. Bunun üzerine Mâlik, hadisi de soruyu soran kimsenin 

sorusunu da tekrar ettirdi ve temizlemesini emretti.” [Irâkî’nin ifadesi bu-

rada bitti.]
1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 319-20; a.mlf., et-Takyîd ve’l-Îzâh, I, 817. Ayrıca bk.  İbn Seyyidünnâs, en-

Nefhu’ş-Şezî, I, 305. 

2 İbn Tâhir, Etrâfü’l-Garâib, I, 30. 

3 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, I, 814;  İbn Ebû Hâtim, Takdime, s. 31. 
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وĭÝĨ ÕĺóĔ ßĺïè ïäĳĺ źאً ź ćĝĘ إĭøאداً، إź إذا اóıÝü اóęĤد óĘواه īĐ اóęĭĩĤد 

 ĳİو ،óıÝýĩĤا įĻĘóĈ ïèأ ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ ،ًאداĭøإ ź ًאĭÝĨ ًא×ĺóĔ ،ًراĳıýĨ ًא×ĺóĔ אرĀ ونóĻáכ

 ÙِĥĩِÝýĩĤا ÕِÐاóĕĤا óÐאùوכ ،įĝĻĝéÜ مïĝÜ אĩאت› כĻĭĤאÖ אلĩĐŶא اĩĬإ› :ßĺïéכ óĻìŶا

ıĻĥĐא اāÝĤאėُĻĬ اóıÝýĩĤة.

وĜאل اóđĤاïĜ :ĹĜ أěĥĈ اïĻø īÖ اĭĤאس ĳ×àت ñİا اĩÖ įĤ ÿĻāíÜ óĻĔ īĨ ħùĝĤא 

ةً ïّđĤة īĨ اèŶאدÉÖ ،ßĺن  ƪאدä ًراĳıýĨ אدهĭøא כאن إĨ ïĺóĺ أن ģĩِÝéĻَĘ ،įĥِّáĩĺ ħĤو ،óذُכ

.įÖ ħİادóęĬź ًא×ĺóĔ īÝĩĤن اĳכĺو ،ăđÖ īĐ ħıąđÖ ÙĺواóÖ īĺرĳıýĨ اĳĬĳכĺ

 :óİאĈ īÖلَ اĳĜ ĵכè אĩĤ įĬכ أĤوذ ،įĥĻáĩÜ ĹąÝĝĺ אĨ įĨŻכ ĹĘ ďĜو ïĜאل: وĜ

 īĭøو ،ħıÝĺروا īĨ źإ ïäĳÜ ź ،ïĥÖ ģİא أıÖ د ƪóęÜ ٌنĳÝĨو ïُĻĬאøأ ÕÐاóĕĤا īĨ ÷ُĨאíĤا

.ħİóāĨ óĻĔ ĹĘ אıÖ ģĩđُĺ ź óāĨ ģİא أıÖ ģĩđĤאÖ دóęĭĺ

.óìŴא دون اĩİïَèאً، أو أĭÝĨاً وïĭø įƪĥכ ÕĺóĕĤا ģĩýĺ عĳĭĤا اñİאل: وĜ

 ďÖאĀأ  ģĻĥíÜ  īĐ ĨאĤכאً  Éøل   ًŻäر أن   :įĤ  ïĭùÖ  ħÜאè  ĹÖأ  īÖا  óذכ  ïĜو Ĝאل: 

 Ʃųا  ï×Đ وכאن   ،ģĥíÜ  ź  ÛَÑü وإن   ،ģِْĥّì  ÛَÑü إن   :įĤ ĝĘאل  اĳĄĳĤء؟   ĹĘ  īĻĥäْ ِóّĤا

óāĨي   ïĭùÖ áĺïèאً  ذĤכ   ĹĘ  įĤ  óوذכ ĨאĤכ،  ĳäاب   īĨ  ÕåđĘ èאóĄاً،   Õİو  īÖ

çĻéĀ، وزħĐ أóđĨ įĬوف Ę ،ħİïĭĐאđÝøאد ĨאĤכ اßَĺïéĤ، واđÝøאد اùĤאóĨÉĘ ،ģَÐه 

.ĵıÝĬا .ģĻĥíÝĤאÖ

٥

١٠
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Yine [Irâkî] şöyle demiştir:1 “Mezkur hadisi Ebû Davud  ‘ İbn Lehîa → 

Yezîd b. Amr el-Me‘âfirî → Ebû Abdurrahman el-Hubülî → Müstevrid 

b. Şeddâd’ isnâdıyla nakletmiştir. Tirmizî  hadis hakkında ‘Bu sadece  İbn 

Lehîa’dan geldiğini bildiğimiz  garîb bir hadisdir’ demiştir.2 Hâlbuki  İbn 

Lehîa hadiste  teferrüd etmemiş, Leys b. Sa‘d ve  Amr b. el-Hâris ona mü-

tabaât etmişlerdir. Nitekim İbn  Ebû Hâtim ‘ Ahmed b. Abdurrahman b. 

Vehb → amcası  İbn Vehb’ isnâdıyla bu üç kişiden hadisi rivayet etmiştir. 

 İbnü’l-Kattân [ö. 628/1231]  İbn Vehb’in yeğenini güvenilir kabul ettiği 

için hadisi de  sahîh kabul etmiştir.3 Böylece her ne kadar metin  garîb olsa 

da Leys ve Amr’ın  İbn Lehîa’ya mütâbaatından dolayı isnâddaki garîblik 

ortadan kalkmaktadır.”

Fayda: 

Hadis azîz-meşhûr da olabilir. Bizzat kendi hattıyla gördüğüm üzere Hâ-

fız el- Alâî “Biz en sonda olsak da kıyamet günü en öne geçenleriz” hadisi 

hakkında şöyle demiştir: “Hadis Hz. Peygamber’den (sav) azîz olarak nak-

ledilmiştir. Zira hadisi ondan  Huzeyfe b. el-Yemân ve  Ebû Hüreyre rivayet 

etmiştir. Hadisin  Ebû Hüreyre’den [gelen tarîki] meşhurdur; ondan şu yedi 

kişi rivayet etmiştir:  Ebû Seleme b. Abdurrahman,  Ebû Hâzim,  Tâvûs, A‘rec, 

Hemmâm, Ebû Salih, Abdurrahman mevlâ Ümmü Bürsün.”

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, I, 815. 

2  Ebû Davud, Tahâre 58;  Tirmizî, Tahâre 30. 

3  İbnü’l-Kattân, Beyânü’l-Vehm ve’l-Îhâm, V, 263. 
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Ĝאل: واßĺïéĤ اñĩĤכĳر رواه أĳÖ داود īĨ رواÙĺ اóĩĐ īÖ ïĺõĺ īĐ ،ÙđĻıĤ īÖو 

 ÕĺóĔ :يñĨóÝĤאل اĜ ،ادïü īÖ ِرِدĳÝùĩĤا īĐ ،Ĺĥِ×ُéُĤا īĩèóĤا ï×Đ ĹÖأ īĐ ،يóĘאđĩَĤا

 ،ïđø īÖ ßĻĥĤا įđÖאÜ ģÖ ÙđĻıĤ īÖا įÖ دóęĭĺ ħĤو ،ÙđĻıĤ īÖا ßĺïè īĨ źإ įĘóđĬ ź

 ،Õİو īÖ īĩèóĤا ï×Đ īÖا ïĩèأ īĐ ،ħÜאè ĹÖأ īÖא رواه اĩאرث، כéĤا īÖ وóĩĐو

 īÖź įĝĻàĳÝĤ אنĉĝĤا īÖا įééĀو ،īĺرĳכñĩĤا ÙàŻáĤا īĐ ،Õİو īÖ Ʃųا ï×Đ į ِĩّĐ īĐ

 īÝĩĤوا ،ÙđĻıĤ īÖź وóĩĐو ßĻĥĤا ÙđÖאÝĩÖ אدĭøŸا īĐ ÙÖاóĕĤا ÛĤاõĘ ،Õİو īÖا Ĺìأ

.ÕĺóĔ

ĘאïÐة:

ĺ ïĜכĳُن اßĺïéĤ أąĺאً õĺõĐاً ĳıýĨراً، Ĝאل اéĤאċĘ اĹÐŻđĤ ـ ĩĻĘא رأįĉíÖ įÝĺ ـ: 

 Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا īĐ õٌĺõĐ :ßَĺïéĤا ،‹ÙĨאĻĝĤم اĳĺ نĳĝÖאùĤون اóìِŴا īéĬ› :ßُĺïè

įĻĥĐ وħĥø، رواه īÖ Ùęĺñè įĭĐ اĩĻĤאن، وأóĺóİ ĳÖة، وĳıýĨ ĳİر īĐ أóĺóİ ĹÖة، رواه 

 ĳÖאم، وأ ƪĩİج، وóĐŶאوس، واĈאزم، وè ĳÖوأ ،īĩèóĤا ï×Đ īÖ Ùĩĥø ĳÖأ :Ùđ×ø įĭĐ

.īُàóُْÖ أم ĵĤĳĨ īĩèóĤا ï×Đو ،çĤאĀ

٥

١٠
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32. GARÎBÜ’L-HADÎS

[Hadis ilimlerinin] otuz ikinci türü garîbü’l-hadîstir. O, hadisin met-

ninde yer alan ve az kullanılması dolayısıyla anlaşılması zor, muğlak keli-

melerdir. Bu, bilinmemesi  Ehl-i hadîs’e yakışmayan önemli bir ilim dalıdır. 

Mezkur ilme dalmak hayli zordur, ciddî araştırma ve ihtiyat ister.

Bu ilme dalacak kimse iyi araştırma yapmalı ve sırf zanlardan hareketle 

Hz. Peygamber’in (sav) ifadelerini açıklamaya cüret etme hususunda Al-

lah’tan korkmalıdır. Selef âlimleri bu hususta olabildiğince dikkatli harekete 

ederlerdi. Bize rivayet edildiğine göre Ahmed’e hadiste geçen bir kelime 

sorulduğunda “Garîb kelimeler konusunun uzmanlarına sorun. Zira ben 

Allah Resûlü’nün (sav) bir ifadesi hakkında zan ile görüş beyan edip de 

[hataya düşmeyi] istemem” demiştir.1 

 Asmaî’ye “Komşu, yakınındaki [sakab] hususunda daha hak sahibidir”2 ha-

disinin anlamı sorulduğunda şöyle demiştir: “Ben Allah Resûlü’nün (sav) ha-

disini şerh edemem. Ancak  Arap, sakabın hemen bitişikteki olduğunu söyler.”3

Ulemâ bu konuda pek çok eser kaleme almıştır. Garîbü’l-Hadîs hak-

kındaki ilk eseri Nadr b. Şümeyl’in [ö. 204/820] telif ettiği söylenmiştir. 

Bunu söyleyen Hâkim’dir.4 İlk müellifin  Ebû Ubeyde Ma‘mer b. el-Müsen-

nâ olduğu da dile getirilmiştir. Ondan sonra Nadr, ondan sonra da  Asmaî 

gelmektedir. Ne var ki onların eserleri gerçekten oldukça küçük hacimlidir. 

Onlardan sonra  Ebû Ubeyd Kâsım b. Sellâm [ö. 224/838] meşhur ki-

tabını telif etmiş, meseleyi etraflıca inceleyip hayli güzel bir iş çıkarmıştır. 

Bunlar hicrî 200’lerden sonradır. Daha sonra Ebû Muhammed Abdullah b. 

Müslim  İbn Kuteybe ed-Dîneverî meşhur  kitabında Ebû Ubeyd’in dikkatten 

kaçırdığı hususları tetkik etmiş, ondan sonra Ebû Süleyman el- Hattâbî bu iki 

müellifin dikkatlerinden kaçan hususları meşhur eserinde incelemiş, onların 

hatalarına dikkat çekmiştir. Bu eserler, konunun ana yani temel metinleridir. 

Bu eserlerden sonra, içlerinde türlü faydalı ilave bilgiler 

barındıran pek çok eser telif edilmiştir. Bu eserlerden ancak mu-

sannifleri seçkin imamlar olanlara tâbi olunmalıdır. Şu eser-

ler gibi: Abdülgâfir el-Fârisî’nin [ö. 529/1135] Mecme‘u’l-Garâib’i, 

1  Ahmed b. Hanbel, İlelü’l-Hadîs ve Ma‘rifetü’r-Ricâl (Meymûnî), s. 78. 

2  Buhârî, Şuf‘a 2. 

3  İbn Asâkir, Târîh, XXXVII, 81. 

4 Hâkim, Ma‘rife, s. 295. 
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ßĺïéĤا ÕĺóĔ :نĳàŻáĤوا ĹĬאáĤع اĳĭĤا

وĨ :ĳİא وīِÝĨ ĹĘ ďĜ اĔ ÙٍčęĤ īĨ ßِĺïéĤאïĻđÖ ÙąĨة īĨ اÙĥĝĤ ،ħıęĤ اĩđÝøאıĤא. 

 óĺïä ،يóّéÝĤאÖ ěĻĝè ÕđĀ įĻĘ ُضĳíĤوا ßĺïéĤا ģİÉÖ įĥıä ç×ُĝĺ ħıĨ īّĘ ĳİو

.ĹĜّĳÝĤאÖ

د  ƪóåĩÖ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ įĻ×Ĭ مŻכ óĻùęÜ ĵĥĐ مïĝُĺ أن Ʃųا ěِÝĻĤو įąÐאì ƪóéÝĻĥĘ

ĭĺא īĐ أïĩè: أóè īĐ ģÑø įĬفٍ  اĳĭčĤن وכאن اĳÝ×áÝĺ ėĥùĤن įĻĘ أïĝĘ ،Û×áÜ ƪïü روِّ

 Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøل رĳĜ ĹĘ ħĥכÜه أن أóأכ ĹĬÍĘ ،ÕĺóĕĤאب اéĀا أĳĥُø :אلĝĘ ؟įĭĨ

.[ÏĉìُÉĘ] īčĤאÖ ħĥøو įĻĥĐ

 ßĺïè ó ِùّĘأ ź אĬאل: أĝĘ ؟‹į×ĝَùَÖ ƫěèאر أåĤا› :ßِĺïè ĵĭđĨ īĐ ĹđĩĀŶا ģÑøو

.ěĺõِƪĥĤا :Õĝَ ƪùĤأن ا ħĐõÜ بóđĤا īכĤو ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر

 ،ħאכéĤا įĤאĜ ģĻĩَüُ īÖ óąْĭĤا įęƪĭĀ īĨ ُأول :ģĻĜ ،įĻĘ ėĻĭāÝĤאء اĩĥđĤا óáأכ ïĜو

.ÙĥĻĥĜ ةóĻĕĀ ħı×Ýوכ ،ĹđĩĀŶا ħà ،óąْĭĤا ħà ،ĵĭáĩĤا īÖ óĩđْĨ َةïĻ×Đ ĳÖأ :ģĻĜو

و أĩİïđÖ ėƪĤא: أïĻ×Đ ĳÖ اĝĤאŻø īÖ ħøمّ כÝאįÖ اĳıýĩĤر ĘאĵāĝÝø وأäאد وذĤכ 

 ĹĘ ïĻ×Đ אÖאت أĘ אĨ ريĳَĭَĺْ ِïّĤا Ù×ĻÝĜ īÖ ħĥùĨ īÖ Ʃųا ï×Đ ïĩéĨ ĳÖأ ďƪ×ÝÜ ħà ،īĻÝÑĩĤا ïđÖ

 ĵĥĐ įƪ×Ĭر، وĳıýĩĤا įÖאÝכ ĹĘ אĩıÜאĘ אĨ ĹÖאĉíĤאن اĩĻĥø ĳÖأ ďƪ×ÝÜ ħà ،رĳıýĩĤا įÖאÝכ

.įĤĳĀأي: أ įÜאıĨه أñıĘ .אĩıĤ ćَĻĤאĔأ

 ïƪĥĝĺ  źو כóĻáة،   ïÐاĳĘو  ïÐزوا ıĻĘא  כóĻáة   ÕÝכ İïđÖא   ėِّĤُأ  ħà

 ،ĹøאرęĤا  óĘאĕĤا  ï×đĤ  ÕÐاóĕĤا  ďĩåĨ כـ:   Ùƪĥäِ  ÙًĩÐأ İĳęĭāĨא  כאن  Ĩא   źإ ıĭĨא 

٥

١٠

١٥
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Kâsım es-Sarakustî’nin [ö. 302/915] Garîbü’l-Hadîs’i,1  Zemahşerî’nin 

[ö. 538/1044] el-Fâik’i, Herevî’nin [ö. 401/1011] [Kitâbü’l-]Garîbeyn’i ve 

Hâfız Ebû Musa [Muhammed b. Ömer el-İsfahânî] el-Medînî’nin bu esere 

yazdığı Zeyl’i.2

 Sonra  İbnü’l-Esîr’in [ö. 606/1210] en-Nihâye’si gelmektedir. Bu eser, 

 garîbü’l-hadîs konusunda kitapların en iyisi, en hacimlisi, şu anda en meş-

huru ve en yaygın olanıdır. Ne var ki o, pek çok hususu gözden kaçırmıştır. 

Safî el-Ürmevî [ö. 693/1294] bu eser üzerine, muttali olamadığımız bir zeyl 

kaleme almıştır.3

Ben de bu eseri birtakım ziyâdelerde de bulunarak güzel bir surette ihti-

sar etme işine giriştim. Allah’tan bu eseri tamamlamayı bana nasip etmesini 

diliyorum.4

Hadisleri açıklama sadedinde gelen izahların en iyisi, bir başka rivayette 

söz konusu ifadenin açıklanmış olarak yer almasıdır. Nitekim  Sahîhayn’da 

yer alan ve Hz. Peygamber’in (sav) İbn Sâid’e “Şimdi senin bilmen için 

içimde bir şey saklayacağım” buyurduğu, onun da “O, duhtur” dediği hadis5 

böyledir. Buradaki duh, duman anlamındadır;  Cevherî6 ve daha başkaları 

bu kullanımın dilde yer aldığını belirtmiştir. Nitekim Ebû Davud  ve Tir-

mizî’nin “  Zührî → Sâlim →  İbn Ömer” isnâdıyla naklettikleri hadiste7 Hz. 

Peygamber’in (sav) ona “Şimdi senin bilmen için içimdeb bir şey tutacağım” 

deyip onun bilmesi için “gökyüzünü yoğun bir dumanın kaplayacağı gün”8 

âyetini içinden geçirdiği yer almaktadır. 

[Ebû Musa] el-Medînî şöyle demiştir:9 “Hz. Peygamber’in (sav) ona duman 

[duhân] kelimesini saklamasındaki sır Hz. İsa’nın onu [deccâli] Duhân Dağı’n-

da öldürecek olmasıdır. Buradaki duh kelimesinin en doğru yorumu budur.”

Pek çok kimse ilgili ifadeyi bundan başka şekillerde yorumlayıp hata 

ettiler. Örneğin bu kelimeyi cimâ olarak izah ettiler ki bu fahiş bir yanlıştır. 

Bu kelimenin  hurma ağaçları arasında çıkan bir ot olduğu da söylenmiştir. 

Ancak bu da kabul görmemiştir. 
1 Kitabın adı şöyledir: el-Delâil fî Garîbi’l-Hadîs.
2 Kitabın adı şöyledir: el-Mecmû‘u’l-Mugīs fî Garîbi (Garîbeyi)’l-Kur’ân ve’l-Hadîs.
3 Öğrencisi Vâdîâşî (ö. 749/1348) el-Bernâmec’inde onun kitabından bahseder (s. 89).

4 Süyûtî’nin bu eseri tamamlanmış olup adı ed-Dürru’n-Nesîr fî Telhîsi Nihâyeti İbni’l-Esîr’dir. 

5  Buhârî, Cenâiz 78;  Müslim, Fiten 95. 

6  Cevherî, Sıhâh, I, 420. 

7  Ebû Davud, Melâhim 16;  Tirmizî, Fiten 63. 

8 ed-Duhân 44/10. 

9 Medînî, el-Mecmû‘u’l-Mugîs, I, 645. 
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 įĥĺوي، وذóıƩĥĤ īĻ×ĺóĕĤي، واóýíĨõĥĤ ěÐאęĤوا ،ĹĉùْĜُóَ ƪùĤا ħøאĝĤ ßĺïéĤا ÕĺóĔو

.ĹĭĺïĩĤا ĵøĳĨ ĹÖأ ċĘאéĥĤ

ħà اıĭĤאīÖź Ùĺ اóĻàŶ، وĹİ أīُùè כÕÝ اÕĺóĕĤ وأıđُĩäא وأİóıüא اŴن، وأכİóáא 

.įĻĥĐ ėĝĬ ħĤ ģĺñÖ يĳĨُْرŶا ƫĹęāĤا įĻĥĐ ģƪĺñĘ ،óĻáכĤا įÜאĘ ïĜو ،ًźاوïÜ

 ĵĥĐ ÙĬאĐŸل اÉøأ َ Ʃųوا ،Ùĩّä אداتĺز ďĨ ًאĭùè ًאāĻíĥÜ אıāĻíĥÜ ĹĘ ÛĐóü ïĜو

.įĨאĩÜإ

 ĵĥĀ  įĤĳĜ  ĹĘ  ،īĻéĻéāĤا  ßĺïéכ  Ùٍĺروا  ĹĘ  įÖ óاً  ƪùęĨ äאء  Ĩא  óĻùęÜه  وأĳäد 

 ĳİ אĭİ ƫخïĤאĘ ، ƫخ ƫïĤאل: اĜ ‹؟ĳİ אĩĘ ،ًאÑĻ×ِìَ כĤ ُتÉْ×َìَ› :ïÐאĀ īÖź ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا

 Ùĺروا īĨ ،يñĨóÝĤداود، وا ĳÖא روى أĩَĤِ ،هóĻĔي وóİĳåĤכאه اè ،įĻĘ ÙĕĤ ĳİאن، وìïĤا

اóİõĤي، ø īĐאīĐ ،ħĤ اñİ ĹĘ óĩĐ īÖا اßĺïéĤ: أن اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وĜ ħĥøאل 

אءُ ìَïُÖِאنٍ īٍĻ×۪Ĩُ﴾ [اìïĤאن: ١٠]. ٓĩَ ƪùĤا ĹÜِÉْÜَ َمĳْĺَ﴿ :įĤ É×َìَא›، وÑًĻ×ì כĤ ُتÉْ×َìَ ĹĬإ› :įĤ

 įĥÝĝĺ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ ĵùĻĐ אن، أنìïĤا įĤ É×ì įĬĳכ ĹĘ ƫóùĤوا :ĹĭĺïĩَĤאل اĜ

خّ ĭİא. ƫïĤا óĻùęÜ ĹĘ ابĳāĤا ĳİ اñıĘ ،אنìïĤا ģ×åÖ

 ،ûèאĘ ćĻĥíÜ ĳİאع، وĩåĤا :ģĻĝĘ ،واËĉìÉĘ כĤذ óĻĔ ĵĥĐ ïèوا óĻĔ هóùّĘ ïĜو

.ĹّĄóĨ óĻĔ ĳİو ،ģĻíĭĤا īĻÖ دĳäĳĨ Û×Ĭ :ģĻĜو

٥

١٠

١٥
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33. MÜSELSEL

[Hadis ilimlerinin] otuz üçüncü türü  müselsel hadistir. O, isnâdındaki 

râvilerin tek tek her birinin, bazen râvi bazen de rivayetteki bir niteliği ya 

da bir tavrı tekrarladığı hadistir. Râvilerdeki nitelikler ya da tavırlar ya söz-

ler ya da filllerdir veya bunların her ikisidir. Rivayetteki nitelikler ise hadisi 

nakletmede kullanılan sîgalar, hadisin nakledilme zamanı ya da mekanı ile 

ilgili olabilir. 

Bunun dışında müselselin pek çok türü vardır.

1- Râvilerin fiilî tavırlarının teselsülü: Örneğin elleri kenetleme eyle-

minin teselsül etmesi. Nitekim bu tavır  Ebû Hüreyre hadisinde yer alır. O 

şöyle demiştir: “Ebü’l-Kâsım (sav) benim ellerimi tutup ‘Allah yeryüzünü 

cumartesi günü yarattı…’ buyurdu.”1 Bu hadis bize isnâddaki her bir râ-

vinin, kendisinden hadisi rivayet ettiği kişinin elini tutması ile  müteselsil 

olarak ulaşmıştır. 

Sayma eylemi. Bu durum “Allah’ım Muhammed’e salât eyle! …” hadi-

sinde söz konusudur. Hadis buradaki beş kelimenin her bir râvinin elinde 

sayılması suretiyle müselseldir.2 

Müselsel olarak musâfaha yapmak, eli tutmak ya da eli râvinin başına 

koymak suretiyle nakledilen hadisler de böyledir. 

2- Râvilerin kavlî tavırlarının teselsülü:  Muâz b. Cebel’in naklettiğine göre 

Hz. Peygamber’in (sav) ona “Muâz! Seni severim. Her namazın ardından ‘Al-

lah’ım! Seni zikretme, sana şükretme ve güzelce ibadet etme hususunda bana 

yarım et’ de” buyurduğu hadis gibi.3 Bu hadis her bir râvinin “Seni severim, 

şöyle de” ifadesini nakletmesi suretiyle bize  müselsel olarak ulaşmıştır. 

3- Hem fiilî hem kavlî tavırların teselsülü: Enes’in naklettiğine göre Allah 

Resûlü’nün (sav) “Kişi hayrı ve şerri, tatlısı ve acısıyla kadere iman etmedik-

çe imanın tatlılığını bulamaz” buyurup eliyle sakalını tuttuğu ve sözlerine 

“Hayrı ve şerri, tatlısı ve acısıyla kadere iman ettim” diye devam ettiği hadis.4 

Her bir râvi de rivayeti naklederken aynı hali tekrar etmiştir. 

1 Hâkim, el-Ma‘rife, s. 186. 

2 Hâkim, el-Ma‘rife, s. 183. Sehâvî hadisin uydurma olduğu kanaatindedir (el-Kavlü’l-Bedî‘, s. 109). 

3  Ebû Davud, Sücûdü’l-Kur’ân 26;  Nesâî, Sıfatü’s-salât 60. 

4 Hâkim, el-Ma‘rife, s. 181-2. 
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ģùĥùĩĤن: اĳàŻáĤوا ßĤאáĤع اĳĭĤا

Ĩ ĳİא ÝَÜَאďÖ رäאل إĭøאده واïèاً ĳĘاïèاً ÙęĀ ĵĥĐ واïèة، أو èאÙĤ واïèة óĥĤواة 

Üאرة، وóĥĤواÙĺ أóìى، وęĀאتُ اóĤواة وأĳèاħıُĤ أąĺאً: إĨא أĳĜال، أو أđĘאل أو ĩİא đĨאً، 

وęĀאتُ اóĤواÙĺ: إĨא أن ēĻāÖ ěĥđÝÜ اŶداء، أو ıĭĨõÖא، أو ĨכאıĬא.

و įĤ أĳĬاع כóĻáة İóĻĔא.

 ĹÖأ  ßĺïè  ĳİو  ïĻĤאÖ اĻ×ýÝĤכ   ģùĥùĩכ  ÙĻĥđęĤا اóĤواة  ĳèÉÖال   ģùĥùĩĤאĘ ـ   ١

ĳĺم  اŶرضَ   Ʃųا  ěĥì› :אلĜو  ،ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  ħøאĝĤا  ĳÖأ ïĻÖي  ƪ×üכ  óĺóİة: 

.įĭĐ رواه īĨَ ïĻÖ įÜروا īĨ ïèوا ِģّכ כĻ×ýÝÖ אĭĤ ģùĥùÜ ïĝĘ ،ßَĺïéĤا ،‹Û×ùĤا

 ģٌùĥùĨ ،هóìآ ĵĤإ ‹ïĩéĨ ĵĥĐ ģĀ ħıƩĥĤا› :ßĺïè ĳİא وıĻĘ ِïّđĤوا

ïّđÖ اĤכĩĥאت اïِĺ ĹĘ ÷ĩíĤ כģِّ راو.

وכĤñכ اÖ ģùĥùĩĤאāĩĤאÙéĘ، واÖ ñìŶאïĻĤ، ووďĄ اĵĥĐ ïĻĤ رأس اóĤاوي.

 įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤأن ا :ģ×ä īÖ אذđĨ ßĺïéכ :ÙĻĤĳĝĤا ħıĤاĳèÉÖ ģِùĥùĩĤ٢ ـ وا

وĜ ħĥøאل ĺ› :įĤא đĨאذُ إĹĬ أƫ×èُכ، ĹĘ ģĝĘ دóُÖُ כŻĀ ģة: اħıƩĥĤ أĵĥĐ ĹِّĭĐ ذِכóْك 

.ģĝĘ כƫ×èא أĬوأ :įÜروا īĨ ٍģّل כĳĝÖ אĭĤ ģùĥùÜ ،‹כÜאد×Đ īùْèُك وóْכüُو

 :ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøאل رĜ :אلĜ ÷Ĭأ ßĺïè :ًאđĨ אĩıÖ ģùĥùĩĤ٣ ـ وا

 ă×َĜَه›، وóّĨه وĳĥè ،هóüه وóĻì رïĝĤאÖ īَĨËĺ ĵÝè אنĩĺŸوةَ اŻè ïُ×đĤا ïُåĺ ź›

رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وįÝĻéĤ ĵĥĐ ħĥø، وĜאل: ‹آÖ ÛĭĨאïĝĤر óĻìه وóüه، ĳĥèه 

.įÜروا īĨ ٍراو ģا כñه›، وכóّĨو

٥

١٠

١٥



1124 MÜSELSEL - Hadis Usûlü

4- Râvilerin kavlî bir niteliklerinin teselsülü: Saf Sûresinin okunması 

suretiyle meydana gelen  müselsel hadis gibi.1 Irâkî “Râvilerin kavlî nitelikleri 

ile kavlî tavırları birbirine çok yakın, hatta denktir” demiştir.2 

5- Râvilerin isimlerinin ittifak etmesi gibi fiilî bir niteliklerinin teselsülü: 

İsmi Muhammed olan râvilerin nakletmesi suretiyle  müselsel olan hadis 

gibi. Ya da niteliklerinin veya nisbelerinin. İkincisi, isnâdındaki râvilerin her 

biri Dımaşklı, Mısırlı, Kûfeli veya Iraklı olan hadisler gibi. İlki ise mutlak 

olarak fukahânın ya da Şâfiîlerin, hâfızların, dilcilerin, kâtiplerin, şairlerin 

veya uzun ömürlülerin nakletmesi suretiyle gelen hadisler gibi. 

6- Rivayetin edâ sîgaları ile ilgili nitelikleri: “Falancayı işittim [ semi‘tü]”, 

“Bize falanca haber verdi [ ahberanâ]” ya da “Vallahi bize falanca haber ver-

di [ ahberanâ fülân vallâhi]”, “Allah’ı şâhit tutarım ki falancayı işittim” gibi 

kullanımlar. İsnâddaki her bir râvi bu tarz ifadeleri kullanır. 

7- Zamanla ilgili: Bayram günü rivayet edilmekle ya da perşembe günü 

tırnak kesmekle  müselsel olanlar.

8- Mültezem’de edilen duanın icabete karin olması gibi mekan ile ilgili 

 müselsel olanlar. 

Ben bu konuda mesmuatım içerisinde bana  müselsel olarak ulaşan ha-

disleri isnâdlarıyla içeren bir kitap derledim.3 

Âlimler bu konuda pek çok eser kaleme almışlardır. 

Müselselin en iyisi, semâda  ittisâle delâlet edeni ve  tedlîs içermeyenidir.

Râvilerin [hadisi] daha sağlam bir şekilde kaydetmiş olduklarını içermesi 

müselselin faydalarındandır. 

Teselsülde problem olmaması nadiren karşılaşılan bir durumdur. Te-

selsül isnâdın ortasında, başında ya da sonunda kesintiye uğrayabilmekte-

dir. “İlk işittiğim hadis” müselseli buna örnek verilebilir. Bu,  Abdullah b. 

Amr’ın “Merhametli olanlara Allah da merhamet eder” şeklindeki hadisi-

dir.4 Doğru olan görüşe göre buradaki teselsül  Amr b.  Dînâr’a kadar varır. 

1  Dârimî, Cihâd 1;  Tirmizî, Tefsîru’l-Kur’ân 61. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 328. 

3 Süyûtî’nin bu konudaki ilk eserinin adı el-Müselselâtü’l-Kübrâ’dır. Daha sonra bu eseri Ciyâdü’l-
Müselselât adıyla ihtisar etmiştir. 

4  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, II, 160;  Ebû Davud, Edeb 66. 
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٤ ـ واęāÖ ģِùĥùĩĤאħıÜ اÙĻĤĳĝĤ: כאóĝÖ ģùĥùĩĤاءة ĳøرة اėāĤ، وĳéĬه.

.ÙĥàאĩÝĨ ģÖ ÙÖאرĝÝĨ ÙĻĤĳĝĤا ħıĤاĳèوأ ÙĻĤĳĝĤواة اóĤאت اęĀو :ĹĜاóđĤאل اĜ

٥ ـ و اęāÖ ģِùĥùĩĤאħıÜ اÙĻĥđęĤ כאęÜאق أĩøאء اóĤواة כאÖ ģùĥùĩĤאīĺïĩّéĩĤ، أو 

ęĀאħıÜ، أو Ę ħıÝ×ùĬאáĤאĹĬ: כèÉאدßَĺ رَوĭĺَאİא כƫģ رäאıĤא دĳĻĝýĨن، أو ĳĺóāĨن، أو 

כĳĻĘĳن، أو óĐاĳĻĜن، واŶول כģùĥùĩ اıĝęĤאء ĝĥĉĨאً، أو اýĤאīĻĻđĘ، أو اęéĤאظ، أو 

.īĺó ƪĩđَĩُĤاء، أو اóđýĤאب، أو اÝُّכĤאة، أو اéĭĤا

٦ ـ وęĀאت اóĤواÙĺ اēĻāÖ ÙĝĥđÝĩĤ اŶداء כאÖ ģùĥùĩĤـ:ĬŻĘ Ûđĩøאً، أو Ĭó×ìÉÖא 

.ħıĭĨ راو ƫģכ כĤل ذĳĝĺ ،ًאĬŻĘ ÛđĩùĤ ƩųאÖ ïıüأو أ ، ِ Ʃųن واŻĘ אĬó×ìن، أو أŻĘ

 ،÷ĻĩíĤم اĳĺ אرęČŶا ÿّĜو ،ïĻđĤمَ اĳĺ įÝĺواóÖ ģùĥùĩĤאن، כאĨõĤאÖ ÙĝĥđÝĩĤ٧ ـ وا

وĳéĬ ذĤכ.

٨ ـ وÖאĩĤכאن، כאäÍÖ ģùĥùĩĤאÙÖ اĐïĤאء ĹĘ اõÝĥĩĤم.

وÛđĩä ïĜ כÝאÖאً ĩĻĘא وĩø ĹĘ ďĜאĐאīĨ ĹÜ اŻùĥùĩĤت øÉÖאİïĻĬא.

وďĩَäَ اĭĤאس ĹĘ ذĤכ כóĻáاً.

.÷ĻĤïÝĤم اïĐאع وĩùĤا ĹĘ אلāÜźا ĵĥĐ ّא دلĨ :įĥُąĘوأ

وĳĘ īĨاïÐه: اĩÝüאĵĥĐ įĤ زĺאدة اīĨ ć×ąĤ اóĤواة.

أو   įĉøو  ĹĘ  įĥùĥùÜ  ďĉĝĭĺ  ïĜو  ،ģùĥùÝĤا  ĹĘ  ģĥì  īĐ  ħĥَùْĺَ وĩƪĥĜא 

óĩĐو:   īÖ  Ʃųا  ï×Đ  ßĺïè  ĳİو  įÝđĩø  ßٍĺïè أولُ   :ģùĥùĩכ آóìه،  أو   ،įĤأو

دĭĺאر،  īÖ óĩĐَو   ĵĤإ  ģùĥùÝĤا  įĻĘ  ĵıÝĬا  įĬÍĘ  ،‹īĩèóĤا  ħıĩُèóĺ ‹اóĤاĳĩèن 

٥

١٠

١٥
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Amr’ın Ebû Kâbûs’tan, Ebû Kâbûs’un  Abdullah b. Amr’dan ve Abdullah’ın 

Hz. Peygamber’den (sav) rivayetinde ise teselsül kopmaktadır [yani bu ha-

dis, söz konusu isimlerin ilk dinledikleri rivayet değildir]. Bazıları bunu her 

tabakada  müteselsil naklederek hataya düşmüşlerdir. 

Fayda: 

 Şeyhülislâm [İbn Hacer] şöyle  demiştir: Dünyada  müselsel olarak rivayet 

edilen hadislerin en sahîhi, Saf Sûresinin okunması suretiyle  müselsel olan 

hadistir. 

Derim ki: Hâfızların ve fukahânın nakliyle  müselsel olan hadisler de 

[en sahîhlerdendir]. Hatta İbn Hacer  Şerhu’n-Nuhbe’de hâfızların nakliyle 

 müselsel olan hadislerin kat‘î ilim ifade ettiğini belirtmiştir.1 

1  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 51. 
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واĩø ĹĘ ďĉĝĬאع óĩĐو īĨ أĜ ĹÖאĳÖسَ، وĩøאع أĜ ĹÖאĳÖسَ ï×Đ īĨ اƩų اóĩĐ īÖو، 

وĩø ĹĘאع ï×Đ اīĨ Ʃų اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وĨ ĵĥĐ ħĥøא ĳİ اįĻĘ çĻéāĤ، وïĜ رواه 

.įĻĘ ħİِĳĘ ،ÙĥùĥùĤا ģَĨכא ħıąđÖ

ĘאïÐة:

ĳøرة  óĝÖاءة   ģُùĥùĩĤا اĻĬïĤא:   ĹĘ óُĺوى   ģùĥùĨ  çĀأ  īĨ اŻøŸم:   ëĻü Ĝאل 

.ėāĤا

 ģùĥùĩĤأن ا Ù×íĭĤح اóü ĹĘ óَذَכ ģÖ ،ًאąĺאء أıĝęĤאظ واęéĤאÖ ģùĥùĩĤوا :ÛĥĜ

.ĹđĉĝĤا ħĥđĤا ïĻęĺ אĩĨ אظęéĤאÖ

٥
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34. NÂSİH VE MENSÛH HADİSLER

[Hadis ilimlerinin] otuz dördüncü türü nâsih ve mensûh hadislerdir. 

Bu, önemli  Hz. Ali kıssa anlatan birinin yanına vardı ve ona “Sen nâsih ve 

mensûhu biliyor musun?” diye sordu. Kıssacı “Hayır” cevabını verdi. Bunun 

üzerine Ali şöyle dedi: “Helak olup helak ettin!”  Hâzimî bunu kitabında 

isnâdlı olarak rivayet etti. Bunun bir benzerini de  İbn Abbâs’tan isnâdlı 

olarak nakletti.1

[ Hâzimî’nin] Huzeyfe’den isnâdlı olarak rivayet ettiğine göre,2 kendisi-

ne bir soru sorulduğunda o “[Bu konuda ancak] nâsih ve mensûhu bilen 

kişi fetva verir” dedi. İnsanlar “Bunu kim bilir?” dediler. Huzeyfe “Ömer” 

cevabını verdi.

Ve zor bir ilimdir.  Zührî’nin şöyle dediği bize rivayet edilmiştir:3 “Hadi-

sin nâsih ve mensûhunu bilmek fakîhleri bitkin düşürüp aciz bıraktı.”

Şâfiî bu konuda epeyce maharetliydi ve öncüydü. Ahmed b.  Hanbel, Mı-

sır’dan geldiği zaman   İbn Vâre’ye [ö. 270/884] “Şâfiî’nin kitaplarını yazdın 

mı?” diye sordu. O “Hayır” dedi. Ahmed b.  Hanbel şöyle dedi: “[Pek çok 

bilgiyi] terk ettin. Biz, Şâfiî ile oturuncaya kadar mücmel ile müfesseri ve 

hadisin nâsihi ile mensûhunu bilmezdik.”4

 Ehl-i hadîs’ten bu konuda kitap yazanlardan bazıları, neshin manasında-

ki yani nesh ve şartlarındaki kapalılıktan dolayı nâsih ve mensûhtan olma-

yan şeyleri de buna dâhil etmiştir. 

Neshin tarifi konusunda tercih edilen şudur: Nesh, Şâri‘in önceden koy-

duğu bir hükmü sonradan koyduğu bir hükümle kaldırmasıdır.

“Hükmün kaldırılması” ile kastedilen, mükelleflerle bağlantısının ke-

silmesidir. Bu ifadesiyle mücmelin sonradan beyan edilmesini kapsam dışı 

bırakmıştır. 

1  Hâzimî, el-İ‘tibâr fi’n-Nâsih ve’l-Mensûh, s. 6. 

2  Hâzimî, el-İ‘tibâr fi’n-Nâsih ve’l-Mensûh, s. 7. 

3  İbn Abdülber, et-Temhîd, III, 332. 

4  Ebû Nuaym, Hilye, IX, 97. 
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įìĳùĭĨو ßĺïéĤا ëøאĬ :نĳàŻáĤوا ďÖاóĤع اĳĭĤا

وĜ ĵĥĐ ƭĹĥĐ ƪóĨ ïĝĘ ħıĨ īّĘ ĳİאصّ، ĝĘאل: óđÜف اĭĤאīĨ ëø اĳùĭĩĤخ؟ ĝĘאل: 

ĝĘ ،źאل: ĥİכÛَ وأĥİכÛَ، أïĭøه اéĤאزĹĘ ĹĨ כÝאįÖ، وأĳéĬ ïĭøه īĐ اĐ īÖ×אس.

 ëøאĭĤا óĐف   īĨَ  ĹÝęُĺ إĩĬא  ĝĘאل:  Ĺüء؟   īĐ  ģÑøُ  įĬأ  :Ùęĺñè  īĐ  ïĭøوأ

.óĩĐ :אلĜ כ؟Ĥف ذóđĺ īĨا: وĳĤאĜ ،خĳùĭĩĤوا

 ëøאĬ ĳĘóđĺا  أن   ħİõَåĐوأ اıĝęĤאءَ   ĵĻĐأ Ĝאل:  اóİõĤي   īĐ ĭĺא  رُوِّ  ïĝĘ  ÕٌđĀ

.įìĳùĭĨ īĨ ßĺïéĤا

 ïĜوارَهْ ـ و īÖź ïĩèאم أĨŸאل اĜ ïĝĘ ĵĤأو ÙٌĝÖאøو ĵĤĳĈ ïٌĺ įĻĘ ĹđĘאýĥĤ وכאن

 īĨ ģĩåĩĤא اĭĩĥِĐ אĨ ،ÛَĈóĘ :אلĜ ،ź :אلĜ ؟ĹđĘאýĤا ÕÝُُכ Ûَ×Ýـ: כ óāĨ īĨ مïĜ

.ĹđĘאýĤא اĭùĤאä ĵÝè įìĳùĭĨ īĨ ßِĺïéĤا ëَøאĬ źو ،ó ƪùęĩĤا

وأدăđÖ įĻĘ ģì أģİ اĨ įĻĘ ėƪĭĀ īĩĨ ßĺïéĤא ęíĤ ،įĭĨ ÷ĻĤאء ĭđĨאه أي: 

.įĈِóüو ëِùĭĤا

 įĭĨ  ħכéÖ ĨïĝÝĨאً،   ،įĭĨ èכĩאً  اýĤאرعِ   ďُĘر  :ëùĭĤا أن  ïّèه:   ĹĘ واÝíĩĤאرُ 

.óìÉÝĨ

.ģĩåĩĤאن اĻÖ īĐ įÖ َزóÝَèوا ،īĻęƪĥכĩĤا īĐ įĝƫĥđÜ ďُĉĜ :ħכéĤا ďĘـ: رÖ ادóĩĤאĘ

٥

١٠

١٥
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Bunu “Şarî‘e” izafe etmekle, neshe şâhit bazı sahâbîlerin haber vermesi-

ni tanımın dışında bırakmıştır. Her ne kadar bunun öncesinde bu habere 

ulaşmayan kimsenin mükellef oluşu ancak o sahâbînin haber vermesiyle 

başlıyorsa da bu bir nesih değildir.

Tanımdaki “hüküm” kaydıyla aslî olarak mübah olan bir şeyin kaldı-

rılması -ki o nesh olarak isimlendirilemez-; “önceden koyduğu” ifadesiyle 

[ilk] emirle birlikte gelen istisna ve benzeri bir  tahsis hükmü tanım dışında 

bırakılmıştır. 

Bizim “Sonradan gelen bir hükümle” sözümüzle de mükellefin ölümüy-

le hükmün kaldırılması veya delilik ve benzeri gibi bir durumla teklifin 

ortadan kalkması ve vaktin sona ermesiyle hükmün de sona ermesi tanım 

dışında bırakılmıştır. [Allah Resûlü]’nün (sav) “Siz yarın düşmanla karşı-

laşacaksınız. Orucu bozmak sizin kuvvetiniz için daha iyidir. Orucunuzu 

bozun”1 sözü böyledir. O günden sonraki  oruç nesh olmaz. 

Neshin kısımları:

1. Nesh edildiği Allah Resûlü’nün (sav) açıklamasıyla bilinenler bunlar-

dandır. “Sizlere kabir ziyaretini yasaklamıştım. Artık kabirleri ziyaret edin” 

hadisi gibi.2 “Sizlere üç günden sonra kurban etlerini saklamayı yasaklamış-

tım. Artık istediğiniz kadar yiyin.”3 Müslim’in Büreyde’den rivayet ettiği 

“Sizlere  bazı kapları yasaklamıştım…”4 hadis de böyledir. 

2. Sahâbî sözü ile bilinenler. “Allah Resûlü’nün (sav) iki işinden sonuncu-

su ateşin değdiği şeylerden dolayı  abdest almayı terk etmekti” rivayeti gibi.5 

Bu hadisi Ebû Davud ve  Nesâî , Câbir’den rivayet etmiştir.

 Übey b. Ka‘b’ın sözü de böyledir: “‘Su sudan dolayıdır’ hükmü İslâm’ın 

başında bir ruhsat idi. Sonra [Allah Resûlü] guslü emretti.”6 Bu hadisi 

Ebû Davud ve  Tirmizî rivayet  etmişlerdir ve Tirmizî hadisi  sahih kabul 

etmiştir.

1  Müslim, Sıyâm 102;  Ebû Davud, Sıyâm 42;  Ahmed b. Hanbel, III, 35.

2  Müslim, Cenâiz 106.

3 Önceki hadisin devamıdır.

4  Müslim, Eşribe 64;  Tirmizî, Eşribe 6;  Nesâî, es-Sünenü’l-Kübrâ, III, 232.

5  Ebû Davud, Tahâret 74;  Nesâî, Tahâret 123.

6  Ebû Davud, Tahâret 83;  Tirmizî, Tahâret 81.
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وĄÍÖאĤ įÝĘـ: اýĤאرع: īĐ إì×אر ü īĨَ ăđÖאïİ اīĨ ëَùĭĤ اéāĤאĺ ź įĬÍĘ ،ÙÖכĳن 

íùĬאً، وإنْ ģāُéĺ ħĤ اÝĤכģ×Ĝ įĕĥ×ĺ ħĤ īĩĤ įÖ ėُĻĥ ذĤכ إìÍÖ ź×אره.

íùĬ ĵאً. ƪĩùُĺ ź įĬÍĘ ،ÙĻĥĀŶا ÙèאÖŸا ďĘر īĐ :ħכéĤـ: اÖو

وÖـ: اïĝÝĩĤم: īĐ اÿĻāíÝĤ اÖ ģāÝĩĤאÝĤכėĻĥ، כאĭáÝøźאء وĳéĬه.

وĭĤĳĝÖא: éÖכīĐ :óìÉÝĨ įĭĨ ħ رďĘ اéĤכĳĩÖ ħت اĩĤכėƪĥ، أو زوال ÜכĳĭåÖ įęĻĥن 

وĳéĬه. وīĐ اıÝĬאÖ :įÐאıÝĬאء اÛĜĳĤ، כĵĥĀ įĤĳĝ اįĻĥĐ Ʃų وħĥø: ‹إĬכĳĜُź ħ اïđĤوِّ 

ïĔاً، واóُĉęĤ أĳĜى ĤכóĉِĘَÉĘ ħوا›، ĘאĳāĤم ïđÖ ذĤכ اĳĻĤم íùĬ ÷ĻĤאً.

١ ـ Ĩ :įĭĩĘא óĐُف اçĺóāÝÖ įĻĘ ëùĭĤ رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وĤñÖ ħĥøכ כـ 

‹כÝĻıĬ ÛُĭכīĐ ħ زĺאرة اĳ×ĝĤر õĘوروİא›، و‹כÝĻıĬ ÛُĭכĳéĤ īĐ ħم اĄŶאĳĘ Ĺèقَ 

 ħĥùĨ įäóìأ ،ßĺïéĤوف ...›، اóƫčĤا īĐ ħכÝĻıĬ Ûُĭو‹כ ،‹ħכĤ اïÖ אĨ اĳĥُُכĘ ،ٍثŻà

ïĺóÖ īĐة.

 Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر īĨ īĺóĨŶا óُìכـ: כאن آ ĹÖאéāĤل اĳĝÖ فóĐُ אĨ :įĭĨ٢ ـ و

.óÖאä īĐ ĹÐאùĭĤداود، وا ĳÖאر رواه أĭĤا Ûِ ƪùĨ אĩĨ ءĳĄĳĤكَ اóÜ ħĥøو įĻĥĐ

 ،ģùĕُĤאÖ óĨََأ ħà ،مŻøŸأول ا ĹĘ Ùًāìאء رĩĤا īĨ אءĩĤכאن ا :Õđכ īÖ ĹّÖُل أĳĝوכ

.įééĀي وñĨóÝĤداود، وا ĳÖرواه أ

٥

١٠

١٥
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Usûl âlimleri1 bu konuda [ikinci hükmün] sonra geldiğini haber ver-

mesini şart koşmuşlardır. Eğer [sadece] “Bu nâsihtir” derse, bunu ictihada 

dayanarak söylemesi imkânından dolayı bununla nesh sabit olmaz. 

Irâkî şöyle demiştir:2  Ehl-i hadîs’in [herhangi bir kayıtlama yapmadan] 

mutlak olarak kabulleri daha açık ve daha meşhurdur. Çünkü neshin olduğu 

sonucuna, ictihad ve rey ile varılmaz. Böyle bir sonuca anca tarih bilindiğin-

de varılır. Sahâbe herhangi bir şer‘î hüküm için nesh kararı verdiğinde, onu 

nesheden hükmün sonradan geldiğini bilmeden bunu yapmayacak kadar 

duyarlıdır. 

Aynı şekilde Şâfiî de bunu mutlak olarak belirlemiştir.

3. Tarihle bilinenler. Merfû‘ olan  Şeddâd b. Evs hadisinde olduğu gibi: 

“Hacamat yapanın da  hacamat yapılanın da orucu bozulmuştur.”3 Bu hadisi 

Ebû Davud ve  Nesâî  rivayet etmiştir. Şâfiî bu hadisin  İbn Abbâs’dan riva-

yet edilen şu  merfû‘ hadis ile nesh edildiğini söylemiştir:4 “Hz. Peygamber 

(sav) ihramda ve oruçlu iken  hacamat yaptırdı.” Bu hadisi Müslim rivayet 

etmiştir.5 Çünkü  İbn Abbâs 10.  yılda  Veda Haccı’nda ihramlı olarak Allah 

Resûlü’nün yanında bulunmuştur.  Şeddâd b. Evs’in hadisinin bazı tarîkle-

rinde ise şöyle geçmektedir: “Bu sekizinci yılda Fetih zamanında idi.”

4. İcmânın delâleti ile bilinenler. İçki içenin dördüncü defasında öldü-

rülmesinden söz eden hadis böyledir. Bu, Ebû Davud ve  Tirmizî’nin  Muâ-

viye’den rivayet ettikleri hadistir: “İçki içen kimseye celde vurun. Dördüncü 

defa içmesi durumunda onu öldürün.”6 Musannif [Nevevî] Şerhu  Müslim’de 

şöyle demiştir:7 “İcmâ bunun nesh  edildiğine delildir.” Her ne kadar İbn  

Hazm bu konuda muhalefet etmişse de  Zâhiriyye’nin muhalefeti icmâya 

zarar vermez.

1 Âmidî, el-İhkâm fî Usûli’l-Ahkâm, III, 259.

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 331.

3  Ebû Davud, Sıyâm 29;  Nesâî, es-Sünenü’l-Kübrâ, II, 217.

4 Şâfiî, el-Ümm, VIII, 530.

5  Müslim, Hac 87. Müellifin  Müslim’de bulunduğunu belirttiği hadiste “ oruç” ifadesi geçmez.

6  Ebû Davud, Hudûd 36;  Tirmizî, Hudûd 15.

7  Nevevî, el-Minhâc, V, 218.
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 įÖ Û×áĺ ħĤ :ëøאĬ اñİ אلĜ ْنÍĘ ،هóìÉÝÖ ó×ِíُĺ כ أنĤذ ĹĘ لĳĀŶا ģİط أóَüَو

اĳåĤ ،ëùĭĤاز أن īĐ įĤĳĝĺ اıÝäאد.

 įĻĤإ āُĺאر   ź  ëùĭĤا Ŷن   ،óıüوأ  çĄأو  ßĺïéĤا  ģİأ وإŻĈق   :ĹĜاóđĤا Ĝאل 

 ħכéĺَ أن īĨ ُأورع ÙُÖאéāĤوا ،ëĺאرÝĤا ÙĘóđĨ ïĭĐ įĻĤאر إāُĺ אĩĬأي، إóĤאد واıÝäźאÖ

.įĭĐ ëøאĭĤا óìÉÜ فóđĺ أن óĻĔ īĨ ،ëùĭÖ ĹĐóü ħכè ĵĥĐ ħıĭĨ ïèأ

وïĜ أěĥĈ اýĤאĹđĘ ذĤכ أąĺאً.

 ħäאéĤا  óĉĘأ› ĐĳĘóĨאً:  أوس   īÖ ïüاد   ßĺïéכ  ëĺאرÝĤאÖ óĐُف  Ĩא   :įĭĨو  -٣

واĳåéĩĤم›، رواه أĳÖ داود، واùĭĤאĹÐ، ذכó اýĤאĹđĘ أĳùĭĨ įĬخ ßĺïéÖ اĐ īÖ×אس: 

أن اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وħĥø اħåÝè وóéĨ ĳİم ĀאħÐ، أÍĘ ،ħĥùĨ įäóìن اĐ īÖ×אس 

إĩĬא ĨóِéĨ į×éĀאً Ùåè ĹĘ اĳĤداع óýĐ Ùĭø، وóĈ ăđÖ ĹĘق ïü ßĺïèاد: أن ذĤכ 

כאن زīĨ اĩà Ùĭø çÝęĤאنٍ.

 ĳİو ،ÙđÖاóĤا ĹĘ óĩíĤאربِ اü ģِÝĜ ßِĺïéאع، כĩäŸا ÙĤźïÖ فóĐ אĨ :įĭĨ٤- و

Ĩא رواه أĳÖ داود، واñĨóÝĤي đĨ ßĺïè īĨאوóü īĨ› :Ùĺب اĘ óĩíĤאïĥäوه، ÍĘن Đאد 

ĹĘ اóĤاĘ ÙđÖאĳĥÝĜه›، Ĝאل اóü ĹĘ ėĭāĩĤح ħĥùĨ: دلّ اĩäŸאع įíùĬ ĵĥĐ، وإن כאن 

اõè īÖم ìאĹĘ ėĤ ذĤכ ŻíĘف اčĤאïĝĺ ź Ùĺóİح ĹĘ اĩäŸאع.

٥

١٠

١٥
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Evet, aynı zamanda sünnette de bunun nesh edildiği varid olmuştur.1 

Tıpkı Tirmizî’nin  söylediği gibi. Onun “Muhammed b. İshâk → Muham-

med b. el-Münkedir → Câbir” isnâdı ile rivayet ettiğine göre Hz. Peygamber 

(sav) şöyle buyurmuştur: “Eğer içki içerse ona celde vurun. Dördüncü de-

fada da içerse onu öldürün.” Daha sonra Hz. Peygamber’e (sav) dördüncü 

defa içki içmiş biri getirildi. Ona [celde] vurdu ve onu öldürmedi.2 [Tirmizî] 

şöyle  demiştir: “Aynı şekilde  Zührî de Kabîsa b. Züeyb yoluyla Hz. Pey-

gamber’den (sav) bunun bir benzerini rivayet etti.” Yine [Tirmizî] “Böylece 

 ölüm cezası kaldırıldı ve bu bir ruhsat oldu” demiştir. [Tirmizî’nin  ifadeleri 

burada bitti].

Tirmizî’nin muallak  olarak zikrettiği [Câbir’den gelen] rivayeti  Bezzâr, 

el-Müsned’inde müsned [ muttasıl] olarak nakletmiştir.3 Kabîsa [rivayetini] 

ise İbn  Abdülber es-Sahâbe’de zikredip şöyle demiştir:4 “Hicretin ilk sene-

sinde doğdu. Fetih yılında doğduğu da söylenmiştir.”

Bunun sahih bir örneği5 Tirmizî’nin  Câbir’den rivayet ettiği hadistir. 

Buna göre Câbir şöyle demiştir: “Hz. Peygamber (sav) ile birlikte hac yaptı-

ğımız zaman, kadınların yerine telbiye getirir ve çocukların yerine taş atar-

dık.”6

Tirmizî şöyle  demiştir: “İlim ehli, kadının yerine başkasının telbiye ge-

tiremeyeceği konusunda icmâ etmiştir.”

Sonra, o [hadisle] amelin terk edilmiş olduğuna dair icmâdan hareketle 

hadisin mensûh olduğuna ancak icmâın sıhhati bilinirse hükmedilir. Çünkü 

bu yargının hatalı olması ihtimal dahilindedir. Bunu  Sayrafî açıklamıştır.

İcmâ ise nesh edilmez. Yani onu bir şey nesh edemez. Ve o da başkasını 

nesh etmez. Sadece nesh edeni, yani başkasını nesh eden [delilin] varlığını 

gösterir. 

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, I, 834.

2  Tirmizî, Hudûd 15.

3  Bezzâr, el-Müsned, XII, 235.

4  İbn Abdülber, el-İstîâb, III, 1272.

5 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, I, 837.

6  Tirmizî, Hac 84.
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 īĐ ،אقéøإ īÖ ïĩéĨ Ùĺروا īĨ يñĨóÝĤאل اĜ אĩאً، כąĺأ ÙĭùĤا ĹĘ įíùĬ ورد ،ħđĬ

 óĩíĤب اóü אل: ‹إنĜ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤأن ا :óÖאä īĐ ،رïכĭĩĤا īÖ ïĩéĨ

 ïđÖ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ ƫĹ×ĭĤا ĹÜُأ ħà :אلĜ ،‹هĳĥÝĜאĘ ÙđÖاóĤا ĹĘ بóü نÍĘ ،وهïĥäאĘ

 īĐ ،يóİõĤכ رَوَى اĤñאل: وכĜ ،įĥÝĝĺ ħĤو įÖóąĘ ÙđÖاóĤا ĹĘ بóü ïĜ ģٍäóÖ כĤذ

 ÛĬوכא ģÝĝĤا ďĘِóُĘ :אلĜ ،اñİ ĳéĬ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا īĐ ،Õĺَذُؤ īÖ ÙāĻ×Ĝَ

.ĵıÝĬا .Ùāìر

 ÙÖאéāĤا ĹĘ ó×Ĥا ï×Đ īÖه اóذכ :ÙāĻ×Ĝَه، وïĭùĨ ĹĘ ارõ×Ĥه اïĭøي أñĨóÝĤا įĝƪĥĐ אĨو

.çÝęĤאم اĐ :ģĻĜة، وóåıĤا īĨ Ùٍĭø َأول ïĤאل: وĜو

 ďĨ אĭåْåَèَ אّ إذاĭُאل: כĜ óÖאä ßĺïè īĨ يñĨóÝĤא رواه اĨ :כĤñĤ çĻéāĤאل اáĩĤאĘ

اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وĘ ħĥøכĭאّ īĐ Ĺ×ĥُĬ اùĭĤאء، وīĐ ĹĨóĬَ اĻ×āĤאن، Ĝאل اñĨóÝĤي: 

أďĩä أģİ اħĥđĤ أن اóĩĤأة ıĭĐ Ĺ×ĥُĺ źא İóُĻĔא.

ħà، اéĺ ź ßĺïéĤכÖ įĻĥĐ ħאÖ ëùĭĤאĩäŸאع óÜ ĵĥĐك اįÖ ģĩđĤ، إź إذا óĐُف 

.ĹĘóĻāĤا įÖ حóĀ ،ćĥĔ įĬأ ģĩِÝéĻĘ źوإ ،įÝéĀ

 ëøאĬ ĵĥĐ ّلïĺ īْכĤ هóĻĔ ĳİ ëùَĭْĺَ źء وĹü įíùĭĺ ź :أي ëùَĭُْĺ ź אعĩäŸوا

أي: ĵĥĐ وĳäد ĬאóĻĔ ëøه.

٥

١٠

١٥
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35. MUSAHHAF

[Hadis ilimlerinin] otuz beşinci türü musahhaf bilgisidir. Bu ancak hâfız-

lardan kabiliyetli olanların hakkını verebileceği büyük ve önemli bir ilimdir. 

Nitekim Dârekutnî onlardandır. Onun bu konuda faydalı bir tasnifi vardır. 

Ebû Ahmed el-Askerî [ö. 382/992] [de onlardandır.] Ahmed [b. Hanbel]’in 

şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Hata ve tashîften kim kurtulabilir ki!”1

Lafız ve onun mukabili mana tashîfi ile görme ve onun mukabili işitme 

tashîfi isnâd ve metinde meydana gelir. 

Avvâm b. -râ ve cîm ile- Mürâcim isnâddaki tashîftendir;  İbn Maîn onu 

tashîf etmiş ve ona ze ve hâ ile Müzâhim demiştir.

Ve Utbe b. -dammeli nûn, noktasız harf ve şeddeli harfin fethası ile- 

en-Nüdder. İbn Cerîr [et-Taberî] onu tek noktalı olarak ve [sonraki] harfi 

noktalı yaparak [yani en-Nezr şeklinde] tashîf etmiştir.2

 Zeyd b. Sâbit’ten rivayet edilen Hz. Peygamber (sav) mescidde oda edin-

di hadisi3 ikinci tür yani metindeki tashîftendir. O [oda edindi anlamındaki 

ihtecere fiili] râ iledir. Yani hasırdan veya benzeri bir şeyden içinde namaz 

kılacağı bir oda yaptırdı.  İbn Lehîa ise bunu lâm’ın fethası ve hâ’nın kesrası 

ile söyleyerek tashîf etmiş ve mîm ile “ihteceme” demiştir.4

 “Kim  Ramazan orucunu tutar ve ardından  Şevval’den de altı gün  oruç 

tutarsa…” hadisi.5 [Sitten kelimesi] adet lafzıyla, noktasız sîn ve üstten iki 

noktalı te iledir. Sûlî [ö. 335/946] ise sitten [altı] kelimesini tashîf etmiş ve 

alttan iki noktalı harf ile “şey’en” demiştir.6

Ebû Zer’in “Meslek sahibi birine [sanî‘an] yardım edersin” hadisi.7 [Sâ-
ni‘an kelimesi] noktasız harf ve nûn iledir.  Hişâm b.  Urve bunu noktalı harf 

ve alttan iki noktalı harf ile [dâyi‘an şeklinde] tashîf etmiştir.

1 Hatîb el-Bağdâdî, Târîh, XVI, 210-1.

2 Dârekutnî, el-Mü’telif, I, 182.

3  Buhârî, Edeb 75;  Müslim, Müsâfirîn 213;  Ebû Davud, Salât 346.

4  Müslim, et-Temyîz, s. 90.

5  Müslim, Sıyâm 204.

6 Hatîb el-Bağdâdî, Târîh, IV, 680.

7  Buhârî, Itk 2;  Müslim, Îmân 36.
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ė ƪéāĩĤا ÙĘóđĨ :نĳàŻáĤوا ÷ĨאíĤع اĳĭĤا

 įĻĘ  įĤو  ،ħıĭĨ  ĹĭĉĜارïĤوا اęéĤאظ،   īĨ اñّéُĤاق   įĝĝéĺ إĩĬא   ħّıĨ  ģĻĥä  īّĘ  ĳİ

 ÉĉíĤا īĨ ىóَđْĺَ īĨאل: وĜ įĬأ ïĩèأ īĐي، وóכùđĤا ïĩèأ ĳÖכ أĤñوכ ،ïĻęĨ ėĻĭāÜ

واėĻéāÝĤ؟!.

 ،ďĩùĤا ėĻéāÜ :įĥÖאĝĨو óٍāÖو ،ĵĭđĩĤا ėĻéāÜ :įĥÖאĝĺو ċٍęĤ ėَĻéāÜ نĳכĺو

.īÝĩĤאد، واĭøŸا ĹĘ نĳכĺو

 īĻđĨ īÖا įęéّĀ ،ħĻåĤاء واóĤאÖ ،ħäِاóĨُ īÖ امĳّđĤאد: اĭøŸا ĹĘ ėĻéāÝĤا īĩĘ

ĝĘאõĨ :įĤاÖ ħèאõĤاي واéĤאء.

 óĺóä īÖا įęéّĀ ،ÙèĳÝęĩĤدة اïýĩĤا ÙĥĩıĩĤوا ،ÙĨĳĩąĩĤن اĳĭĤאÖ ،رïّƫĭĤا īÖ Ù×ÝĐو

.ÙĩåđĩĤة واïèĳĩĤאÖ يó×ĉĤا

 įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤأن ا :ÛÖאà īÖ ïĺز ßĺïè īÝĩĤا ĹĘ ėĻéāÝĤأي: ا :ĹĬאáĤا īĨو

 Ĺِĥّāĺ ،هĳِéĬ أو óٍĻāè īĨ ةóåْèُ ñَíÜاء أي: اóĤאÖ ĳİو ïåùĩĤا ĹĘ óåÝèا ħĥøو

.ħĻĩĤאÖ ħåÝèאل: اĝĘ אءıĤا óùم وכŻĤا çÝęÖ ÙđĻıِĤَ īÖا įęéĀ ،אıĻĘ

 ÙĻĜĳęĤאء اÝĤوا ÙĥĩıĩĤا īĻùĤאÖ ‹الĳü īĨ ًאÝøِ įđ×Üَאن وأąĨאم رĀ īĨ› :ßُĺïèو 

.ÙĻÝéÝĤوا ÙĩåđĩĤאÖ ،ًאÑĻü :אلĝĘ ĹĤĳāĤا įęéّĀ ،دïđĤا ċَęĤ

 ÙĩåđĩĤאÖ وةóĐ īÖ אمýİ įęéّĀ ،نĳĭĤوا ÙĥĩıĩĤאÖ ‹ًאđĬאĀ īĻđُÜ› :ذر ĹÖأ ßĺïèو

.ÙĻÝéÝĤوا

٥

١٠

١٥
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Muâviye hadisi: “Allah Resûlü (sav) hitâbelerini beliğ bir surette vermek 

için tasannu‘ yapanlara lanet etmiştir.”1 [Hutab kelimesi] noktalı harf iledir. 

Vekî‘ buradaki hutab [noktalı hâ ile] hatab [noktası hâ ile] şeklinde [yani 

“odunları yaranlar” anlamında] tashîf etmiştir.  İbn Şâhîn [ö. 385/996] de 

aynı tashîfi yapınca denizcilerden biri -o da dinlerken- şöyle demiştir: “Mil-

let! Ne olacak şimdi? Oysa buna ihtiyaç var!”2

“Veya meleyen [tey‘ar] bir koyun”3 hadisi. [Tey‘ar] alttan noktalı olan 

ya iledir. Ebû Musa Muhammed b. el-Müsennâ ise bunu nûn ile [ten‘ir 
şeklinde] tashîf etmiştir. 

Biri de “Zür gıbben tezded hubben/Ara sıra ziyaret et ki, daha çok sevi-

lesin”4 hadisini tashîf edip şöyle demiştir: “Zer’unâ teraddede hınnâe/Ziraat 

ürünlerimiz kına gibi oldu.” Sonra da bunu, “Bir kavim ziraat ürünlerinin 

zekâtını vermiyorlardı ve o ziraat ürünlerinin tamamı kına gibi oldu” şek-

linde  tefsir etmiştir. 

İşitme tashîfi, farklı hareke ve noktalamalara sahip isim ve lakabın ya da 

isim ve baba isminin bir diğer isim veya lakabın ya da diğer ismin ve baba 

isminin vezniyle gelip bunların işiten kimsede karışmasıyla meydana gelir. 

 Âsım el-Ahvel’in hadisi böyledir. Bazıları bunu rivayet edip “Vâsıl el-Ahdeb” 

demiştir. Veya aksi olur. Hâlid b. Alkame hadisini de Şu‘be rivayet edip şöyle 

demiştir: “Mâlik b. Urfuta.”5

Tashîf manada da olur.   Kütüb-i Sitte imamlarının hocası olan “Zemin” 

lakablı Ebû Musa Muhammed b. el-Müsennâ el-Anezî’nin sözü böyledir. 

“Biz şerefli bir kavimiz. Biz Aneze’deniz ve Allah Resûlü (sav) bize doğru 

namaz kıldı.”6 Burada Hz. Peygamber’in anezeye doğru namaz kıldığını 

kastetmektedir. O, Allah Resûlü’nün (sav) kendi kabilesine doğru namaz 

kıldığını zannetmiştir. Burada aneze ile kastedilen ise Allah Resûlü’nün önü-

ne dikilen mızraktır. 

1  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, IV, 98;  Taberânî, el-Mu‘cemu’l-Kebîr, XIX, 361.

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 255.

3  Buhârî, Hibe 17;  Müslim, İmâre 26, 27.

4  Tayâlisî, Müsned, IV, 268;  Bezzâr, el-Müsned, IX, 380-1.

5 Hâkim, Ma‘rife, s. 462.

6 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 295-6.
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 ،ÕĉَíُĤا ĳĝĝّýَُĺن   īĺñĤا  ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ʃųا رĳøل   īđĤ  :ÙĺאوđĨ  ßĺïèو

 ăđÖ ĝĘאل  أąĺאً،   īĻİאü  īÖا  įęéّĀ وכñا   ،ÙĥĩıĩĤا  çÝęÖ  ďĻوכ  įęéّĀ  ،ÙĩåđĩĤאÖ

اīĻèّŻĩĤ ـ وįđĩø ïĜ ـ: Ęכĺ ėĻא ĳĜمُ واéĤאĨ ÙُäאÙøّ؟!.

 ،ĵĭáĩĤا  īÖ  ïĩéĨ  ĵøĳĨ  ĳÖأ  įęéّĀ  ،ÙĻÝéÝĤا ÖאĻĤאء   ،‹óđَĻْÜَ üאة  ‹أو   :ßĺïèو

ÖאĳĭĤن.

وßĺïè ħıąđÖ ėéĀ: ‹زُرْ Ĕِّ×אً õْÜَدَدْ èُّ×אً›، ĝĘאل: زَرĭĐُْא óÜَدƪد ĭèِאّء، óùّĘ ħàه ÉÖن 

ĨĳĜאً כאĳĬا Ëĺ źدّون زכאة زروāĘ ،ħıĐאرت כıƫĥא ĭèِאء.

وĺכĳن ÉÖ ďٍĩø ėَĻéāÜن ĺכĳن اħøź واÕĝĥĤ، أو اħøź واħø اŶب، ĵĥĐ وزن 

 į×ÝýĻĘ وĉĝْĬَאً،   ًŻכü  ÙęِĥÝíĨ واóéĤوفُ   ،įĻÖأ  ħøوا  óìآ  ħøا أو   ،į×ĝĤو  ،óìآ  ħøا

ذĤכ ĵĥĐ اďĩùĤ כĐ īĐ ßٍĺïéאħٍĀ اĳèŶل، رواه ĝĘ ħıąđÖאل: واģĀ اïèŶب أو 

.ÙĉَĘُóْĐُ īÖ כĤאĨ :אلĝĘ Ù×đü رواه ،ÙĩĝĥĐ īÖ ïĤאì īĐ ßĺïèو ،įùכĐ

 ÕĝĥĩĤي اõĭَđَĤا ĵĭáĩĤا īÖ ïĩéĨ ĵøĳĨ ĹÖل أĳĝכ ،ĵĭđĩĤا ĹĘ ėĻéāÝĤن اĳכĺو

īĨِ، أĳĻü ïِèخ اÙĩÐŶ اĳĜ īéĬ :ÙÝùĤم ĭĤא óَüَف، õĭَĐَ īĨ īéĬة، ĵĥĀ إĭĻĤא رĳøل  ƪõĤאÖ

 ħİّĳÝĘ ،ةõĭَĐَ ĵĤإ ĵĥĀ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤأنَ ا :ïĺóĺ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųا

.įĺïĺ īĻÖ ÕāĭُÜ ÙÖóْéَĤא اĭİ ةõĭَđَĤא اĩĬوإ ،ħıÝĥĻ×Ĝ ĵĤإ ĵĥĀ įĬأ

٥

١٠

١٥
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Bundan daha tuhafı ise Hâkim’in bir bedeviden naklettiğidir.1 O, Hz. 

Peygamber’in (sav) bir koyuna doğru namaz kıldığını iddia etmiştir. [Çünkü 

o bir önceki aneze kelimesini] “anze” [keçi] olarak tashîf etmiş, sonra bu 

hatası üzerine hadisi mana ile rivayet etmiş ve her iki yönden hata yapmıştır.

Birinin Cuma günü namazdan önce mescidde halka oluşturmanın 

[tahlîk] yasak olduğunu bildiren hadisi işitmesi de böyledir. O, şöyle de-

miştir: “40 yıldan beri namazdan önce başımı tıraş etmedim.” Hadisten 

başın tıraş edilmesini anlamıştır. Oysa burada kastedilen insanların halka 

şeklinde oturmalarıdır.2

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:3 Büyük kişilerden nakledilen tashîflerin ço-

ğunda onların,  tashîfleri nakledenlerin aktarmadıkları mazeretleri vardır.

Uyarı:

 Şeyhülislâm [İbn Hacer] bu  türü iki kısma ayırmıştır:4 Birincisi: Noktası 

[ve böylece harfleri] değiştirilenler. Bu, musahhaftır. Diğeri: Harflerin kal-

ması ile birlikte harekesi değiştirilenler. Bu da muharreftir.

Fayda:

Dârekutnî et-Tashîf’de âlimlerden kaynaklanan tüm tashîfleri, Kur’ân’da-

kilere varıncaya kadar nakletmiştir. Onun naklettiği şu rivayet bunlardandır: 

Osman b. Ebû Şeybe, et-Tefsîr’de âyeti “ce‘ale’s-sefînete fî rahlî ehîhi” şek-

linde ashabına okudu. Ona “Âyet ‘ce‘ale’s-sikâyete [fî rahlî ehîhi]/maşrabayı 

[kardeşinin yükü] içine koydu!’5 şeklindedir” denilince “Ben ve kardeşim 

Ebû Bekir, Âsım kıraatine göre okumayız” diye mukabele etti.6

[Dârekutnî] şöyle demiştir: Onlara et-Tefsîr’de “Elem tera keyfe fe‘ale 

rabbüke bi-ashâbi’l-fîl”i okudu ve Bakara Sûresinin başında olduğu gibi 

[elem yerine] “Elif-lâm-mîm” dedi.7

1 Hâkim, Ma‘rife, s. 460.

2  Hattâbî, Meâlimü’s-Sünen, I, 247.

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 256.

4  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 94.

5 Yusuf 12/70.

6 Askerî, Tashîfâtü’l-Muhaddisîn, I, 26.

7  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, XIX, 486.
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 ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ įĬأ ħĐز įĬأ ĹÖاóĐأ īĐ ħאכéĤه اóא ذכĨ :כĤذ īĨ ÕåĐوأ

 ÉĉìÉĘ  ،įĩİو ĵĥĐ  ĵĭđĩĤאÖ رواه   ħà اĳĭĤن،  ùÖכĳن  õَĭْĐَة،  ıęא:  ƪéĀ üאة،   ĵĤإ  ĵĥĀ

.īĻıäو īĨ

وīĨ ذĤכ: أن ßĺïè ďĩø ħْıąَđÖ اīĐ ĹıĭĤ اĳĺ ěĻĥéÝĤم اģ×Ĝ ÙđĩåĤ اŻāĤة، 

Ĝאل: Ĩא Ûĝĥè رأģ×Ĝ Ĺø اŻāĤة ñĭĨ أرěَĻĥéÜ įĭĨ ħıِĘَ ،Ùĭø īĻđÖ اóĤأس، وإĩĬא اóĩĤادُ 

ěĻĥéÜ اĭĤאس ĝĥَèِאً.

Ĝאل اīÖ اŻāĤح: وכīĨ óĻá اėĻéāÝĤ اĳĝĭĩĤل īĐ اŶכאóÖ اįĻĘ ħıĤ ،ÙĥّåِĤ أñĐار 

ıĥĝĭĺ ħĤא ĬאĳĥĜه.

:įĻ×ĭÜ

 ĳıĘ  :ćĝْƪĭĤا  įĻĘ  óِĻّĔُ Ĩא  أĩİïèא:   ،īĻĩùĜ  ĵĤإ اĳĭĤع  ñİا  اŻøŸم   ëĻü  ħùĜ

ف. ƪóéĩĤا ĳıĘ :وفóéĤאء اĝÖ ďĨ ģْכýĤا įĻĘ óِĻّĔُ אĨ :óìŴوا ،ė ƪéāĩĤا

ĘאïÐة:

أورد اïĤارĹĘ ĹĭĉĜ כÝאب اėĻéāÝĤ כėĻéāÜ ƪģ وĩĥđĥĤ ďĜאء، ĹĘ ĵÝè اóĝĤآن، 

 ÙĭĻęùĤا ģđä :óĻùęÝĤا ĹĘ įÖאéĀأ ĵĥĐ أóĜ Ù×Ļü ĹÖأ īÖ אنĩáĐ א رواه أنĨ :כĤذ īĨ

 ĳÖأ Ĺìא وأĬאل: أĝĘ ،[٧٠ :ėøĳĺ] ﴾Ùَĺَאĝَ ِùّĤا ģَđَäَ﴿ ĳİ אĩĬإ :įĤ ģĻĝĘ ،įĻìأ ģèَْر ĹĘ

.!!ħĀאđĤ أóĝĬ ź óכÖ

 :ģĻęĤا] ﴾ģِĻę۪Ĥْאبِ اéَĀَْאÖِ َכƫÖَر ģَđَĘَ ėَĻَْכ óَÜَ ħْĤََا﴿ :óĻùęÝĤا ĹĘ ħıĻĥĐ أóĜَאل: وĜ

١]، ĜאıĤא: أ ل م. Ĺĭđĺ: כÉول اóĝ×Ĥة.

٥

١٠

١٥
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36. MUHTELİFÜ’L-HADÎS VE HÜKMÜ

[Hadis ilimlerinin] otuz altıncı türü muhtelifü’l-hadîs ve hükmüdür. 

Bu, hadis ilimlerinin en önemlilerinden biridir. Farklı sahalardaki âlimle-

rin tamamı bunu bilmeye mecburdur. Bu ilim, zâhiri olarak mana açısından 

birbirine zıt olarak gelen iki hadisin arasının ya bulunması ya da ikisinden 

birinin tercih edilmesidir. Bu durumda diğeri terk edilip tercih edilenle 

amel edilir.

Hadisler arasındaki ihtilâfları giderme faaliyetini ancak hadis ve fıkhı 

birleştiren imamlar ve ince manaların derinliğine dalan usûlcüler yapabilir.

Bu konuda ilk görüş beyan eden kişi olan İmam Şâfiî konuya dair bir 

kitap yazmış,1 ancak konuyu kapsamlı olarak ele almayı ve müstakil bir 

kitap yazmayı düşünmemiştir. Bilakis ihtilâflı hadislerden bir bölümünü 

Kitâbü’l-Üm’de zikretmiş, bunun yani hadislerin arasını cem etmenin yön-

temine dikkat çekmiştir. 

Sonra bu konuda  İbn Kuteybe bir kitap yazmış, bu kitapta güzel bilgilerin 

yanı sıra konu hakkındaki bilgi birikimi yeterli olmadığı ve konu hakkında 

daha kuvvetli ve öncelikli yorumlar bulunduğu için isabetsiz yorumlara da 

yer vermiştir. Ayrıca ihtilâflı hadislerin çoğunu eserine almamıştır. Sonra 

bu konuda İbn Cerîr [et-Taberî] ve  Tahâvî kitap yazmıştır ki  Tahâvî’nin 

kitabı Müşkilü’l-Âsâr’dır.2   İbn Huzeyme bu konuda en iyi değerlendirmeleri 

yapan âlimlerden biridir. Nitekim o şöyle demiştir: “Birbirine zıt iki hadis 

bilmiyorum. Kimin yanında [birbirine zıt olduğunu düşündüğü iki hadis] 

varsa, bana getirsin de onların arasını telif edeyim.”3

Zikretmiş olduğumuz hadis,  fıkıh ve usûlü birleştiren ve ince manalara 

dalan kimselere bu ilim ancak sınırlı durumlarda zor gelir. 

Muhtelif iki kısımdır. Birincisi: Sahih bir yolla iki hadisin arasını birleş-

tirmek mümkün olur. Böylece hükmü belirlenir; tearuz ve nesh görüşüne 

varılmaz. Her iki hadisle de amel gerekli olur. 

1 Şâfiî, el-Ümm, VIII, 475-568.

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 336.

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 43-4.
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įĩכèو ،ßĺïéĤا ėĥÝِíĨ ÙĘóđĨ :نĳàŻáĤאدس واùĤع اĳĭĤا 

 :ĳİو ،ėÐاĳĉĤا īĨ אءĩĥđĤا ďĻĩä įÝĘóđĨ ĵĤإ óĉąĺَاع، وĳĬŶا ħİأ īĨ īّĘ اñİ

 ģُĩđĻĘ אĩİïَèأ çُ ِäّóĺ א، أوĩıĭĻÖ ěُĘĳĻĘ ًاóİאČ ĵĭđĩĤا ĹĘ אدّانąÝĨ אنáĺïè ĹÜÉĺ أن

.óìŴدون ا įÖ

 ĵĥĐ نĳĀاĳّĕĤن اĳĻĤĳĀŶوا ،įĝęĤوا ßĺïéĤا īĻÖ نĳđĨאåĤا ÙĩÐŶا įĤ ģĩُכĺ אĩĬوإ

.ÙĝĻĜïĤا ĹĬאđĩĤا

 įĩèر ïāِĝĺَ ħĤو ،įĻĘ ħĥכÜ īْĨ ُأول ĳİو Ʃųا įĩèر ĹđĘאýĤאم اĨŸا įĻĘ ėƪĭĀو

 įĝĺóĈ ĵĥĐ אıÖ į ِ×ّĭĺ مŶאب اÝכĻĘ įĭĨ Ùĥĩä óذכ ģÖ ،ėĻĭāÝĤאÖ ادهóĘإ źאءه وęĻÝøا Ʃųا

أي: اĹĘ ďِĩåĤ ذĤכ.

 įĐאÖ אıĻĘ óāُĜ Ùĭùè óِĻĔ َאءĻüوأ Ùٍĭùè َאءĻüÉÖ įĻĘ ĵÜÉĘ ،Ù×ĻÝĜ īÖا įĻĘ ėّĭĀ ħà

 ،óĺóä īÖכ اĤذ ĹĘ ėĭĀ ħà ،ėĥÝِíĩĤا ħčđĨ كóÜא، وıĭĨ ĵĤى وأوĳĜא أİóِĻĔ نĳכĤ

 ĵÝè ،įĻĘ ًאĨŻאس כĭĤا īùèأ īĨ Ùĩĺõì īÖאر، وכאن اàŴا ģכýĨ įÖאÝאوي כéĉĤوا

Ĝאل: ź أóĐفُ ąÝĨ īĻáĺïèאدīْĩĘ ،īِĺّْ כאن ïĭĐه Ŷ įÖ ĹĭÜÉْĻĥĘؤĩıĭĻÖ ėِّĤא.

 ÙĝĻĜïĤا ĹĬאđĩĤا ĵĥĐ صĳĕĤل واĳĀŶوا įĝęĤوا ßĺïéĤا īĨ אĬóא ذכĨ ďĩَäَ īĨَو

ýُْĺ źכīĨ įĻĥĐ ģ ذĤכ إź اĭĤאدر ĹĘ اĻèŶאن.

 واĩùĜ ėĥِÝíĩĤאن، أĩİïèא: ĩĺכī اĩıĭĻÖ ďĩåĤא īƪĻđÝĻĘ çĻéĀ įäĳÖ وāُĺ źאر 

إĵĤ اđÝĤאرض، وź اëùĭĤ وÕُåĺ اĩıÖ ģĩđĤא.

٥

١٠

١٥
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Ahkâm hadislerinde bunun örneği, “Su iki kulle1 miktarına ulaştığı za-

man pislik taşımaz”2 hadisi ile “Allah suyu temiz olarak yaratmıştır. Onu 

sadece tadını, rengini veya kokusunu değiştiren şey pis yapar”3 hadisidir.

İlk hadisin zâhirine göre değişmiş olsun veya olmasın iki kulle miktarı 

su temizdir. İkincinin zâhirine göre ise iki kulle olsun veya daha az olsun 

[tadı, rengi ve kokusu] değişmeyenler temizdir. Her birinin umumu diğe-

riyle  tahsis edilmiştir.

[Ahkâm konuları dışındaki] örneği, “Hasta olan hayvan, sağlıklı olanının 

yanına götürülmez”4 ve “Cüzzamlıdan aslandan kaçar gibi kaç”5 hadisleri ile 

“Hastalığın bulaşması yoktur. Uğursuzluk yoktur”6 hadisidir. Bunların hepsi 

de sahihtir. İnsanlar bu hadisleri cem etmede değişik yollar izlemişlerdir:

Birincisi: Bu hastalık, tabiatı itibariyle bulaşıcı değildir. Fakat Allah Teâlâ 

hasta olanların sağlıklı olanlarla karışmasını hastalığın ona bulaşmasına bir 

sebep kılmıştır. Sonra diğer sebeplerde olduğu gibi bazen sebep meydana 

geldiği halde hastalık başkasına geçmez. Bu, İbnü’s-Salâh’ın zikrettiği yo-

rumdur.7

İkincisi: Bulaşıcılığın gerçekleşmeyeceğine dair ifade  umumu üzere baki 

kalır. [Cüzzamlıdan] kaçma emri ise  sedd-i zerâi‘ türündendir. Bunun se-

bebi başlangıçta bu hastalığa nefyedilen bulaşma yoluyla değil de Allah’ın 

takdiriyle yakalanan kişinin, hasta ile bir araya geldiği için hastalığa yaka-

landığını zannedip bulaşıcılığın sıhhatine inanarak günaha düşmemesidir. 

İşte bundan dolayı hasta kimseden uzak durulması emredilmiştir. Bu da 

 Şeyhülislâm [İbn Hacer]’in  tercih ettiği yoldur.8

Üçüncüsü: Cüzzam ve benzeri hastalıklardaki bulaşıcılığın varlığı, 

bulaşıcılığın genel olarak gerçekleşmeyeceği hükmünün dışındadır. Bu 

durumda “Hastalığın bulaşması yoktur” sözü, “ cüzzam ve benzeri has-

talıkların dışındaki hastalıklar” anlamına gelir. Sanki o şöyle demiştir: 

1  Kulle, yaklaşık 50 litre hacmindeki kaptır [çevirenin notu].

2  Ebû Davud, Tahâret 33;  Tirmizî, Tahâret 50;  Nesâî, Tahâret 44.

3 Bu konudaki hadisler için bk. Dârekutnî, es-Sünen, I, 30-7.

4  Buhârî, Tıb 53;  Müslim, Selâm 104.

5  Buhârî, Tıb 19;  Ahmed b. Hanbel, II, 443.

6  Buhârî, Tıb 19, 43, 44, 45, 54;  Müslim, Selâm 102, 107, 111, 112, 113.

7  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 257.

8  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 73-4.

5

10

15

20

25



ïÜرÕĺ اóĤاوي1145

 ģĩéĺَ  ħĤ  īĻÝƪĥĜُ اĩĤאء   ēĥÖ ‹إذا   :ßĺïè اèŶכאم:   ßĺאدèأ  ĹĘ ذĤכ   ÙĥáĨأ  īĨو

.‹ß×íĤا

įù إĨ źא įĩَđĈ óƪĻĔ أو įĬĳĤ أو رÍĘ ،‹įéĺن  ِåّĭĺ ź ًراĳıĈَ אءĩĤا Ʃųا ěĥَìَ› :ßĺïèو

اŶول Čאóİه ıĈאرة اóĻĕÜ ،īĻÝƪĥĝĤ أم ź، واáĤאČ :ĹĬאóُİه ıĈאرةُ óĻĔ اĳø ،óِĻّĕÝĩĤاء כאن 

.óìŴאÖ אĩıĭĨ ٍģّم כĳĩĐ ƪÿíُĘ ،ģّĜأم أ īĻÝĥĜ

وİóĻĔ ĹĘא: ĳُĺ ź› :ßĺïèرِدُ óِĩْĨُض çّāِĨُ ĵĥĐ›، و‹īĨ ƪóĘِ اñåĩĤوم óĘِارَك 

īĨ اïĐَ ź› :ßĺïè ďĨ ،‹ïøŶوى وóĻَĈِ źة›، وכıƫĥא ÙéĻéĀ، وĥø ïĜכ اĭĤאس 

ĹĘ اùĨ ďĩåĤאĤכ:

 ăĺóĩĤا ÙĉĤאíĨ ģđä ĵĤאđÜ Ʃųا īכĤ ،אıđ×ĉÖ يïِđُÜ ź اضóĨŶه اñİ א: أنİïèأ

 īĨ óĻĔه   ĹĘ כĩא   ،į××ø  īĐ ذĤכ   ėƪĥíÝĺ  ïĜو  ،įĄَóĨ  įÐاïĐŸ ø××אً   ،çĻéāĥĤ ıÖא، 

اøŶ×אب، وñİا اĥùĩĤכ ĳİ اñĤي ذכóه اīÖ اŻāĤح.

 ŻÑĤ ،ďÐراñĤا ِïّø אبÖ īĨ ارóęĤאÖ óĨŶوا ،įĨĳĩĐ ĵĥĐ ٍאقÖ وىïđĤا ĹęĬ أن :ĹĬאáĤا

 ƪīčĻĘ ،ÙĻęĭĩĤوى اïđĤאÖ ź ًاءïÝÖا ،ĵĤאđÜ Ʃųا óĺïĝÝÖ כĤذ īĨ ءĹü įĉĤאíĺ يñĥĤ ěęÝĺ

أن ذĤכ íĨ Õ×ùÖאÙéĀ ïَĝÝđĻĘ ،įÝĉĤ اïđĤوى، ĹĘ ďĝĻĘ اóéĤج، ĩùè į×ĭåÝÖ óĨÉĘאً 

ĩĥĤאدة، وñİا اĥùĩĤכ ĳİ اñĤي اÝìאره ëĻü اŻøŸم.

 ĹęĬ ĳĩĐم   īĨ ĳāíĨصٌ  وĳéĬه،  اñåُĤام   ĹĘ اïđĤوى  إà×אت  أن   :ßĤאáĤا

Ĝאل:   įĬÉכĘ وĳéĬه،  اñåĤام   īĨ  źإ أي:  ïĐوى›   ź›  :įĤĳĜ  ĵĭđĨ ĻĘכĳن  اïđĤوى، 

٥

١٠

١٥
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“Daha önce bulaşıcı olduğu açıklananlar dışında bir şey bir başka şeye bu-

laşmaz.” Bu da Kadı Ebû Bekir el- Bâkıllânî’nin görüşüdür. 

Dördüncüsü: Cüzzamlıdan kaçma emri, cüzzamlının duygularına saygı 

göstermek içindir. Çünkü o, sağlıklı birini gördüğünde hastalığı kendisine 

daha ağır gelir ve üzüntüsü artar. Bunu da “Cüzzamlı kimseye gözlerinizi 

dikip bakmayın” hadisi destekler. Hadis bu manaya hamledilir. 

Bu hadisteki ihtilâfın gidermenin daha başka yolları da vardır.

 İkinci Kısım: İki hadisin arasını cem etmek herhangi bir yönden müm-

kün olmaz. Daha önce geçen yollardan biriyle hadislerden birinin nâsih 

olduğunu bilirsek onu öne alırız. Aksi takdirde 50 tercih yolu içerisinden 

mesela râvilerin niteliklerine yani iki hadisten birinin râvisinin daha sağlam 

ve hıfzının daha kuvvetli olmasına veya ileride zikredilecek olan benzeri 

özellikleri ve iki hadisten birini nakletmedeki çokluklarına bakarak tercih 

yapmak suretiyle ikisi arasından tercih edilenle amel ederiz. Hâzımî söz ko-

nusu yöntemleri el-İ‘tibâr fi’n-Nâsih ve’l-Mensûh adlı eserinde zikretmiştir.1 

Irâkî en-Nüket’inde bunlar üzerinde genişçe durduğu gibi başkaları bu sayısı 

100’den fazlaya çıkarmıştır.2

Ben bunların yedi kısma ayrıldığını gördüm:

Birinci kısım: Râvinin durumuyla tercih. Bu da çeşitli yönlerle olur:

1. Musannif [Nevevî]’nin  zikrettiği üzere râvilerin çok olması. Çünkü 

çoğunluğun yalan söyleme ve hata yapma ihtimali, azınlığın yalan söyleme 

ve hata yapma ihtimalinden daha düşüktür.

2. Sika olmakla birlikte aradaki râvilerin azlığı yani isnâdın  âlî olması. 

Çünkü bunda yalan ve hata ihtimali daha azdır.

3. Râvinin  fakîh olması. Hadisi mana ile veya lafzen rivayet etmiş olması 

arasında fark yoktur. Çünkü  fakîh olan kişi, bu konuda derinleşmemiş ola-

nın [el-âmmî]3 aksine, zâhirine hamledilmesinden kaçındığı bir şeyi işittiği 

zaman müşkili ortadan kaldıracak şeyi fark edinceye kadar yapar. 

1  Hâzimî, el-İ‘tibâr fi’n-Nâsih ve’l-Mensûh, s. 11-23.

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 846-842.

3 Bu kelimeye M. Avvâme’nin izahından (Tedrîb, V, 124, dp. 2) hareketle “okuma-yazma bilmeyen, 

cahil” anlamı değil, tercümeye yansıtılan anlam tevcih edilmiştir [çevirenin notu].
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.ĹĬŻĜא×Ĥا óכÖ ĳÖأ ĹĄאĝĤا įĤאĜ ،يïđُĺ įĬأ įĤ ĹĭĻĻ×Ü مïĝÜ אĩĻĘ źאً إÑĻü ءĹü يïِđُĺ ź

 ħُčđÜ  çĻéāĤا رأى  إذا   įĬŶ اñåĩĤوم،   óĈאíĤ  ÙٌĺאĐر ÖאóęĤار   óĨŶا أن   :ďÖاóĤا
 įĬÍĘ  ،‹īĻĨوñåĩĤا  ĵĤإ  óčĭĤا ĳĩĺïُِÜا   ź›  :ßĺïè وïĺËĺه   ،įÜóùè وõÜداد   įÝ×ĻāĨ

.ĵĭđĩĤا اñİ ĵĥĐ لĳĩéĨ

.óìَُכ أĤאùĨ įĻĘو

 ěٍĺóĉÖ ًאíøאĬ אĩİïَèא أĭĩĥِĐ ْنÍĘ ،įٍäĳÖ אĩıĭĻÖ ďĩåĤا īכĩĺ ź :ĹĬאáĤا ħùĝĤو ا 
כĳنِ  أيْ:  اóĤواة  ęāÖאتِ   çĻäóÝĤכא ĩıĭĨא   çäاóĤאÖ ĭĥĩِĐא   źوإ ĭĨïĜאه،   ě×ø ĩĨא 
 ،īĻáĺïéĤا ïèأ ĹĘ ħıÜِóáوכ ،óَכñĻُø אĩĨ כĤذ ĳَéĬ أو ،ċَęèوأ īَĝÜא أĩİïِèرواةِ أ
 ëøאĭĤا  ĹĘ اÝĐź×אر   įÖאÝכ  ĹĘ  ĹĨאزéĤا ذَכİóَא  éאت،  ِäّóĩĤا  īĨ وıäאً   īĻùĩì  ĹĘ

.įÝُכĬ ĹĘ ĹĜاóđĤכ اĤذ ĵĘĳÝøא اĩכ ،ÙÑĨ īĨ óáأכ ĵĤه إóĻĔ אıĥَĀخ، وأوĳùĭĩĤوا

وïĜ رأıÝĺא ÙًĩùĝĭĨ إÙđ×ø ĵĤ أùĜאم:

اŶول: اéÖ çĻäóÝĤאل اóĤاوي، وذĤכ ĳäĳÖه:

 ĵĥĐ  ħİĳĤوا اĤכñب  اĩÝèאل  Ŷن   ،ėĭāĩĤا  óذכ כĩא  اóĤواة،  כóáة  أİïèא:  ـ   ١
.[١]ģĜŶا ĵĥĐ įĤאĩÝèا īĨ ïُđÖأ ،óáכŶا

اĩÝèאل  Ŷن  ĝàאتٌ،  اäóĤאلُ   ßُĻè اĭøŸאد،   ĳّĥĐ أي:   ،ćÐאøĳĤا  ÙĥĜ àאıĻĬא:  ـ   ٢

.[٥١] ģّĜأ įĻĘ ħİĳĤب واñכĤا

٣ ـ àאıáĤא: įĝĘ اóĤاوي، ĳøاء כאن اóĨ ßĺïéĤوĺאً ÖאĵĭđĩĤ أم اŶ ،ċِęĥĤن اįĻĝęĤ إذا 
Ĩ ďĩøא Č ĵĥĐ įĥĩè ďĭÝĩĺَאóİه، Ĩ ĵĥĐ ďĥƪĉĺ ĵÝè įĭĐ ßéÖא õĺول įÖ اüŸכאل، 

.[٢٣]ĹĨאđĤف اŻíÖ

٥

١٠

١٥
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4. Râvinin  nahiv ilmini bilmesi. Çünkü nahvi bilen kişi, başkasının ko-

runamayacağı hata noktalarından kendisini koruma imkânı bulur. 

5. Lügatı/dili bilmesi.

6. Sadece yazdıklarına itimat edenlerin aksine râvinin hadislerini ezber-

lemesi.

7. [Yukarıdaki] üç şeyden birinde diğerinden daha üstün olması. Yani 

ikisi de  fakîh veya nahivci ya da  hâfız olduğunda o ikisinden birisinin bun-

larda diğerinden daha üstün olması.

8. Zabtının, yani hadise itina ve ihtimamının çok olması.

9. Meşhur olması. Çünkü şöhret, tıpkı takvâ gibi kişinin yalan söyleme-

sine engel olur.

10-20. Vera sahibi olması, itikadının düzgün olması yani bid‘atçı ol-

maması, ehli hadisle veya onların dışında âlimlerle birlikte bulunması ya 

da onlarla birlikteliğinin daha çok olması, erkek olması, hür olması, nesep 

itibariyle meşhur olması, isminde karışıklık olmaması -aynı ismi taşıyan 

zayıf biri varsa aralarını ayırmak güçleşir-, râvinin tek ismi olması -ki 

böyle olan çoktur-,  ihtilât etmemiş olması, müracaat ettiği bir kitabının 

bulunması.

21. Adâleti  tezkiye ile veya -şayet kabul ediyorsak- rivayetleri ile amel 

edilmesiyle veya ondan rivayetle tespit edilen râvinin aksine râvinin adâle-

tinin araştırmayla tespit edilmesi.

22-27. Râviyi  tezkiye eden kişinin onun haberiyle amel etmesi ve farklı 

haberi nakledeni  tezkiye eden kişinin ise onun haberiyle amel etmemesi, 

adâleti konusunda ittifak edilmiş olması, tadil sebebinin zikredilmiş olması, 

onu  tezkiye edenlerin çok olması veya âlim olmaları ya da râvilerin durum-

larını çokça araştıran kimseler olmaları.
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 ź אĨ ،ģĤõĤا ďĜاĳĨ īĐ ċęّéÝĤا īĨ īכĩÝĺ įÖ ħĤאđĤن اŶ ،ĳéĭĤאÖ įĩĥĐ :אıđÖ٤ ـ را
ĩÝĺכóُĻĔ įĭĨ īƪه [٥٢].

.[٥٣] ÙĕĥĤאÖ įĩĥĐ :אıùĨאì ٥ ـ

.įÖאÝכ ĵĥĐ ïĩÝđĺَ īĨ فŻíÖ ،įčęè :אıøאدø ٦ ـ

 ،īĻčĘאè أو ،īĻĺĳéْĬَ أو ،īĻıĻĝĘ אĬĳכĺ نÉÖ ،ÙàŻáĤا ïèأ ĹĘ įÝĻĥąĘא: أıđÖאø ٧ ـ
.[٥٤] óìŴا īĨ ģąĘכ أĤذ ĹĘ אĩİïُèوأ

.[٢] įÖ įĨאĩÝİوا ßĺïéĤאÖ אؤهĭÝĐأي: ا ،įĉ×Ą אدةĺא: زıĭĨאà ٨ ـ

٩ ـ Üאıđøא: Ŷ ،įÜóıüن اóıýĤة ďĭĩÜ اīĨ ÿíýĤ اĤכñب כĩא īĨ įđĭĩÜ ذĤכ 
اĳĝÝĤى [٦٤].

١٠ ـ ٢٠ ـ Đאİóüא إĵĤ اīĺóýđĤ: כįĬĳ ورĐאً [٥٦]. أو īَùè اĝÝĐźאد [٥٥]، أي: 
 ħıĤ  ÙًùĤאåĨ  óَáأכ أو  اĩĥđĤאء،   īĨ  ħİóĻĔ أو   ،ßĺïéĤا  ģİŶ ùĻĥäאً  أو  ïÝ×Ĩع.   óَĻĔ
 ĹĘ  ÷×ْĤَ  ź اÕùĭĤ [٦٥]. أو  ĳıýĨرَ  [٦٣]. أو  óّèاً  [٦٢]. أو  ذَכóَاً  [٥٧، ٥٨]. أو 
 .[٦٦] ïèوا ħøا įĤ ْא [٦٧]. أوĩıĭĻÖ õĻĻĩÝĤا ÕَđُĀو ،ėĻđĄ įĻĘ įאرכýĺ ßُĻéÖ įĩøا

.[٢٤] įĻĤإ ďäóĺ אبÝכ įĤ [٧٠]. أو ćĥÝíĺَ ħĤ [٦٧]. أو óُáاك أכñĤو

أو   ،ÙِĻכõÝĤאÖ  Û×áÜ  īĨ ŻíÖف  ÖאÝìź×אر،   įÝĤاïĐ  Û×áÜ أن  ıĺóýْĐِא:  èאدي  ـ   ٢١
اóÖ ģِĩđĤواįÝĺ، أو اóĤواįĭĐ Ùĺ، إن ĭĥĜא ĩıÖא [٥٩].

 ħĤ įĄُאرđĨزכّאه، و īĨ هó×íÖ ģĩđĺَ א: أنıĺóýĐ ďÖאø ĵĤא إıĺóýْĐِ ĹĬאà ٢٢ ـ ٢٧ ـ
 óáכĺَ [٦١]. أو įĥĺïđÜ Õ×ø óכñُĺ [٣]. أو įÝĤاïĐ ĵĥĐ ěęÝُĺ زכّאه [٦٠]. أو īĨ įÖ ģĩđĺَ

õĨכĳƫه [٦٨]. أو ĺכĳĬĳا ĩĥĐאء [٦٩]. أو כóĻáي اīĐ ÿéęĤ أĳèال اĭĤאس.

٥

١٠

١٥
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28. Kıssanın sahibi olması [olayın içinde olması]. Mesela Hz. Peygam-

ber’in (sav) eşi  Ümmü Seleme’nin cünüp olarak sabaha çıkan kimsenin 

orucu [ oruç tutabileği] hakkındaki haberi, Fazl b. el-Abbâs’ın  oruç tutama-

yacağını bildiren haberine tercih edilmiştir. Çünkü  Ümmü Seleme ondan 

daha iyi bilir.

29. Rivayetini doğrudan hocadan alması.

30. Geç Müslüman olması. İslâm’a önce girenin asaleti ve bilgisi daha 

kuvvetli olduğu için bunun aksi de söylenmiştir. Şöyle de denilmiştir: “Önce 

müslüman olanın ölümü, sonrakinin müslüman oluşuna kadar gecikirse, 

rivayetinin de ondan sonraya kalacağı ihtimaliyle sonrakinin rivayeti tercih 

edilmez. Eğer ölümü erken olursa veya önce müslüman olanın rivayetleri-

nin çoğunluğunun sonradan müslüman olanın rivayetlerinden önce olduğu 

bilinirse bu durum [İslâm’ı geç olan lehine] tercih sebebi olur.

31-40. Hadisini ifade ve eksik bırakmama bakımından daha güzel nakle-

den biri olması, şeyhine mekân bakımından daha yakın olması veya onunla 

birlikteliğinin daha çok olması, beldesinin şeyhlerinden dinlemiş olması, 

hadisi alırken hocasıyla bizzat görüşmüş ve konuşmuş olması, mana ile ri-

vayete cevaz vermemesi, sahâbînin ashâbın büyüklerinden rivayet etmesi, 

Ali’den kaza, Muâz’dan helâl ve haram, Zeyd’den  ferâiz konusunda rivayette 

bulunması, isnâddaki râvilerin Hicazlı olması veya râvilerinin tedlîse rıza 

göstermeyen beldeden olması.

İkinci Kısım: Tahammül yollarıyla tercih. Bu da çeşitli yönlerle olur:

41. Vakit: Büluğdan sonra hadis alan kişinin hadisi, hadislerinin bir kıs-

mını büluğdan önce, bir kısmını da büluğdan sonra alan râviye tercih edilir. 

Çünkü bu hadisi büluğdan önce almış olabilir. Büluğdan sonra alınan hadis, 

kişi  zabt için ehil olduğundan daha kuvvetlidir.

42-43. [Hadisi tercih edilen kişinin]  semâ yoluyla, diğerinin  arz/kıraat 

yoluyla almış olması veya onun  arz yoluyla, diğerinin ise mükâtebe,  münâ-

vele veya  vicâde yoluyla almış olması.
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 Ĺ×ĭĤا زوج   Ùĩĥø أم   ó×ì  ħĺïĝÝכ  ،ÙāĝĤا  ÕَèאĀ ĺכĳن  أن  ıĺóýْĐِא:   īĨאà ـ   ٢٨

 ĹĘ אس×đĤا īÖ ģąęĤا ó×ì ĵĥĐ ،ًא×ĭä ç×Āأ īĩĤ مĳāĤا ĹĘ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ

.įĭĨ ħĥĐא أıĬŶ ،įđĭĨ

٢٩ ـ ÜאıĺóýĐ ďøא: أن ĺ×אĨ óüא رواه.

 :ģĻĜو ،įÝĘóđĨم وïĝÝĩĤا ÙĤאĀة أĳĝĤ ،įùכĐ :ģĻĜو ،įĨŻøإ óìÉÜ :نĳàŻáĤ٣٠ ـ ا

إن įÜĳĨ óìÉÜ إĵĤ إŻøم اÖ çäóĺ ħĤ óìÉÝĩĤאĩÝèź ،óĻìÉÝĤאل óìÉÜ رواįĭĐ įÝĺ، وإن 

.çäر :óìÉÝĩĤا Ùĺروا ĵĥĐ ÙٌĨïĝÝĨ įÜאĺروا óáأن أכ ħĥĐُ م أو ƪïĝÜ

 .įáĺïéĤ ًאءāĝÝøאً واĜאĻø īَùèأ įĬĳכ :īĻđÖرŶا ĵĤن إĳàŻáĤאدي واéĤ٣١ ـ ٤٠ ـ ا

أو أóĜب ĨכאĬאً. أو أכŻĨ óَáزįíĻýĤ ÙĨ. أو ýĨ īĨ ďĩøאïĥÖ ëĺه. أو ýĨאıĘِאً ýĨאïİِاً 

 ،ĹّĥĐ أو .ħİóÖأכא īĨ ĹÖאéāĤأو ا .ĵĭđĩĤאÖ ÙĺواóĤا õĻåĺ ź أو .ñìŶאل اè įíĻýĤ

وĹĘ ĳİ اÙĻąĜŶ، أو đĨאذ، وĹĘ ĳİ اŻéĤل واóéĤام، أو زïĺ، وĹĘ ĳİ اóęĤاăÐ. أو 

.÷ĻĤïÝĤن اĳĄóĺ ź ïٍĥÖ īĨ įÜאزي. أو رواåè אدĭøŸا

اħùĝĤ اáĤאĹĬ: اÖ çĻäóÝĤאģĩéÝĤ، وذĤכ ĳäĳÖه:

ģ اßĺïéĤ إïđÖ ź اĳĥ×Ĥغ، īĨ ĵĥĐ כאن  ƪĩéÝĺ ħĤ īĨ ç ƪäóĻĘ ،ÛĜĳĤא: اİïè٤١ ـ أ

ïđÖه   ģ ƪĩéÝĩĤوا  ،įĥ×ْĜ ĩĨא  ñİا  ĺכĳن  أن  ĩÝèźאل  ïđÖه،   įąُđÖو  ،įĥ×Ĝ  įĥĩéÜ  ăُđÖ

.ć×ąĥĤ įĥİÉÝĤ ،ىĳĜأ

 óìŴوا ĄóĐאً  أو  ĄóĐאً،   óìŴوا áĺïéÜאً،   ģĩéÝĺ أن  وàאıáĤא:  àאıĻĬא،  ـ   ٤٣ ـ   ٤٢

כÝאÙÖ، أو ĭĨאوÙĤ، أو وäאدة.

٥

١٠

١٥
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Üçüncü Kısım: Rivayet keyfiyeti sebebiyle tercih. Bu da çeşitli yönlerle 

olur:

44. Lafızla rivayet edilen mana ile rivayet edilene; bu hususta şüphe 

edilen de mana ile nakledildiği [kesin] bilinene tercih edilir. 

45. Sebeb-i vürûdu zikredilen hadis, zikredilmeyene tercih edilir. Çünkü 

sebebi vurudunu bilmesi, râvinin rivayet konusuna daha çok önem verdi-

ğine delâlet eder.

46. Râvinin rivayeti inkâr etmemesi ve onda tereddüt göstermemesi.

47-53. Lafızlarının “ haddesenâ ve  semi‘tü” gibi ittisâle delâlet etmesi, 

merfû‘veya  mevsûl oluşunda ittifak edilmesi, isnadında  ihtilâf olmaması, 

lafzının muztarib olmaması, isnadla rivayet edilmesi ve diğerinin bilinen 

bir kitaba nispet edilmesi veya [bir kitaba] nispet edilmesi [ancak] diğerinin 

meşhur olmaması. 

Dördüncü Kısım: Hadisin söyleniş vaktiyle ilgili tercih. Bu da çeşitli 

yönlerle olur:

54 ve 55. Medenî olan Mekkî olana tercih edilir. Mustafa sallallahu aleyhi 
ve sellem’in durumunun üstümlüğüne delâlet eden hadis, onun zayıflığına 

delâlet edene tercih edilir. “İslâm garip olarak başladı” hadisi1 ve [İslâm’ın] 

sonradan şöhret bulması gibi. Dolayısıyla üstün bir durumda olmaya delâlet 

eden, daha sonraki dönemde söylenmiş demektir. 

56. Sonradan varid olduğuna delâletinden dolayı daha hafif hükmü ifade 

edenin tercih edilmesi. Çünkü Hz. Peygamber (sav) ilk zamanlarında  cahili-

ye âdetlerinden men etmek için daha katı bir tutum sergilerdi. Sonra hafif-

letme cihetine gitti. el-Hâsıl sahibi [Ürmevî]2 ve el-Minhâc sahibi [Beyzâvî] 

de böyle söylemiştir.3 Âmidî,  İbnü’l-Hâcib4 ve başkaları ise bunun aksini 

tercih etmişlerdir. Bu da katı tutumu ifade edeni tercih etmektir. Doğru 

olan da budur. Çünkü Hz. Peygamber (sav) ilk başta sadece İslâm’ı getirmiş, 

sonra peyderpey ibadetler konulmuştur. 

1  Müslim, Îmân 232.

2 Ürmevî, el-Hâsıl, II, 982; a.mlf., et-Tahsîl, II, 269-270.

3  Sübkî, el-İbhâc, VII, 2798.

4 Âmidî, el-İhkâm fî Usûli’l-Ahkâm, IV, 357;  İbnü’l-Hâcib, Muhtasar, II, 1302. 
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اħùĝĤ اáĤאßĤ: اÖ çĻäóÝĤכÙĻęĻ اóĤواÙĺ، وذĤכ ĳäĳÖه:

 ĵĥĐ ،įĻĘ ِكĳכýĩĤאه. واĭđĩÖ ĹّכéĩĤا ĵĥĐ ،įčęĥÖ ĹّכéĩĤا ħĺïĝÜ :אİïè٤٤ ـ أ
.ĵĭđĩĤאÖ ّويóĨ įĬف أóĐُ אĨ

٤٥ ـ àאıĻĬא: Ĩא ذُכÕ×ø įĻĘ ó وروده، Ĩ ĵĥĐא ñُĺ ħĤכĵĥĐ įÝĤźïĤ ،įĻĘ ó اĩÝİאم 
.į××ø فóَĐَ ßĻè ،įÖ اويóĤا

.įĻĘ َددóÝĺ źو ،įĺه راوóכĭĺ ź א: أنıáĤאà ٤٦ ـ

כـ:  اāÜźאل،   ĵĥĐ  ÙĤدا  įČאęĤأ Üכĳن  أن  Đאİóüא:   ĵĤإ راıđÖא  ـ   ٥٣ ـ   ٤٧
أو  إĭøאده.   ĹĘ  ėĥÝíُĺ  ħĤ أو   .įĥĀو أو   .įđĘر  ĵĥĐ  ěęÜا أو   .Ûđĩøو ĭàïèא، 
õِĐُي،  أو  óđĨوف.  ĤכÝאب  ذĤכ  وõĐُي  ÖאĭøŸאد،  رُوي  أو   .įčęĤ óĉąĺَب   ħĤ

ĳıýĨر.  óُìŴوا

اħùĝĤ اóĤاďÖ: اÛĜĳÖ çĻäóÝĤ اĳĤرود، وذĤכ ĳäĳÖه:

Éüن   ĳĥĐ  ĵĥĐ واïĤال   .ĹכĩĤا  ĵĥĐ  ĹĬïĩĤا  ħĺïĝÜ وàאıĻĬא:  أİïèא،  ـ   ٥٥ ـ   ٥٤
 ħà ‹ًא×ĺóĔ مŻøŸأ اïÖ› :כـ ėđąĤا ĵĥĐ الïĤا ĵĥĐ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ ĵęĉāĩĤا

ĻĘ :įÜóıüכĳن اïĤال ĵĥĐ اóìÉÝĨ ĳّĥđĤاً.

 įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ įĬŶ ،óìÉÝĤا ĵĥĐ įÝĤźïĤ ،ėĻęíÝĥĤ ī ِĩّąÝĩĤا çĻäóÜ :אıáĤאà ٥٦ ـ
وħĥø כאن ĹĘ ċĥĕĺ أول أóĨه، زóäاً Đ īĐאدات اåĤאĨ ħà ،ÙĻĥİאل ėĻęíÝĥĤ، כñا Ĝאل 
 ĳİو  ،įùכĐ وĩİóĻĔא   ÕäאéĤا  īÖوا اïĨŴي،   çäور واıĭĩĤאج،   ģĀאéĤا  ÕèאĀ
ÖאŻøŸم   ًźאء أوä ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ įĬŶ ،ěّéĤا ĳİو ،ċĻĥĕÝĥĤ īĩąÝĩĤا ħĺïĝÜ

ÛĐóüُ ħà ،ćĝĘ اđĤ×אدات ÑĻüאً ÑĻýĘאً.

٥

١٠

١٥
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57. Râvinin müslüman olduktan sonraki rivayetleri, müslüman olmadan 

önceki rivayetlerine veya [bu durumu] şüpheli olanlara tercih edilir. Çünkü 

bu, sonradan meydana gelmesi bakımıdan daha açıktır.

58 ve 59. Tarihi belirtilmemiş olan, eski bir tarihle tarihlenmiş olana 

tercih edilir. Hz. Peygamber’in (sav) vefatına yakın bir zamanla tarihlenmiş 

olan, tarihi belirtilmemiş olana tercih edilir. Râzî  şöyle demiştir: Bu [bölüm-

deki] altı şeyle tercih, yani bunların bir tercih sebebi olması kuvvetli değildir.1

Beşinci Kısım: Haberin lafzıyla tercih. Bu da çeşitli yönlerle olur:

60-94. Hâs olanın âmm olana,  tahsis edilmemiş âmm olanın tahsisten 

sonra geri kalan bölümlere delâleti zayıf olduğu için  tahsis edilmiş olana, 

mutlak olanın bir sebebe bağlı olarak ifade edilene, hakikatin mecaza, ha-

kikata benzeyen mecazın böyle olmayanlara, şer‘î hakikat olanın böyle ol-

mayana, örfî hakikat olanın lugavî olana, herhangi bir açıklamaya ihtiyacı 

olmayanın izaha muhtaç olana, içinde az karışıklık olanın böyle olmayana, 

kelimenin kullanıldığı mananın ilk defa vaz edildiği mana ile aynı olduğun-

da ittifak edilenin ittifak edilmeyene tercih edilmesi.

95. İlleti ima edenin etmeyene, mantuk [söylenmiş olanın] söylenme-

yene, mefhûmü’l-muvâfakatın mefhûmü’l-muhâlefete, başka bir mahalle 

teşbihi ile birlikte hükmü üzere anlaşılanın anlaşılmayana, genel olduğu 

şart ve cevaptan anlaşılanın olumsuz nekreye, [genel olduğu] marife çoğul-

dan [anlaşılanın] “men” ve “mâ” gibi ism-i mevsûllere, [genel olduğu] küllî 

ifadeden anlaşılanın -ki bu marife olan cins isim demektir- [böyle olma-

yan], hitabı teklifî olanın vaz‘î olana, hükmü ma‘kulü’l-mana olanın böyle 

olmayana, içinde illeti zikredilenin zikredilmeyene, [kelimenin] türevinden 

hükmü çıkarılanın çıkarılmayana, tehditle birlikte olanın olmayana, tehdidi 

daha şiddetli olanın daha hafif olana tercih edilmesi.

96. Tekrarla vurgulananın vurgulanmayana, fasih olanın olmayana, Ku-

reyş lügatı ile olanın böyle olmayana, iki veya daha fazla yönden kastedilen 

manaya delâlet edenin etmeyene, vasıtasız olarak delâlet edenin etmeyene, 

“Size kabir ziyaretini yasaklamıştım, artık kabirlerini ziyaret edin”2 hadisin-

de olduğu gibi muarızıyla birlikte zikredilenin bu şekilde zikredilmeyene, 

1  Râzî, el-Mahsûl, V, 428.

2  Müslim, Cenâiz 106; Edâhî 37.
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 įĬŶ üכّ،  أو   ،įĥ×Ĝ  ģ ƪĩéÜ אĨ  ĵĥĐ ïđÖ اŻøŸم،   ģ ƪĩéَÜَ Ĩא   çĻäóÜ راıđÖא:  ـ   ٥٧
أóìÉÜ óıČاً.

خ، ĵĥĐ اËĩĤرخ ÝÖאرïĝÝĨ ëĺم.  ƪرËĩĤا óĻĔ çĻäóÜ :אıøאدøא، وıùĨאì ٥٨ ـ ٥٩ ـ
وçĻäóÜ اËĩĤرخ ĝĩÖאرب ĘĳĤאĵĥĀ įÜ اįĻĥĐ Ʃų وóĻĔ ĵĥĐ ،ħĥø اËĩĤرخ. Ĝאل اóĤازي: 

.ÙĺĳĜ óĻĔ אن ـéäóĥĤ אıÜאدĘـ أي: إ ÙÝùĤه اñıÖ çĻäóÝĤوا

اħùĝĤ اíĤאĨ÷: اċęĥÖ çĻäóÝĤ اó×íĤ، وذĤכ ĳäĳÖه:

٦٠ ـ ٩٤ ـ أİïèא، إĵĤ اíĤאĨ÷ واçĻäóÜ :īĻàŻáĤ اíĤאص ĵĥĐ اđĤאم. واđĤאم 
 ĹĜאÖ  ĵĥĐ  ÿĻāíÝĤا  ïđÖ  įÝĤźد  ėđąĤ  ،ÿ ƪāíĩĤا  ĵĥĐ  ÿ ƪāíĺ  ħĤ اñĤي 
 į×ِýĩĤאز اåĩĤאز. واåĩĤا ĵĥĐ ÙĝĻĝéĤوا .Õ×ø ĵĥĐ א وردĨ ĵĥĐ ěĥĉĩĤاده. واóĘأ
 ĵĥĐ  ÙĻĘóđĤا  [ÙĝĻĝéĤا]و İóĻĔא.   ĵĥĐ  ÙĻĐóýĤا  [ÙĝĻĝéĤا]و óĻĔه.   ĵĥĐ  ÙĝĻĝéĥĤ
 įđĄو  ĵĥĐ  ěęÜا وĨא   .÷×ƪĥĤا  įĻĘ  ƫģĝĺ وĨא  اĩĄŸאر.   īĐ  ĹĭĕÝùĩĤوا  .ÙĺĳĕĥĤا

ĩùĩĤאه.

٩٥ ـ واÙĥđĥĤ ÏĨĳĩĤ. واĳĉĭĩĤق. وĳıęĨم اĳĩĤاĵĥĐ ÙĝĘ اíĩĤאÙęĤ. واĳāĭĩĤص 
 ĵĥĐ واõåĤاء  اóýĤط   īĨ  įĨُĳĩĐ واęÝùĩĤאد   .óìآ  ģéĩÖ  įıĻ×ýÜ  ďĨ  įĩכè  ĵĥĐ
 īĨ כĤوذ ،ģכĤا īĨ א». أوĨ»و «īĨ» ĵĥĐ ،ف ƪóđĩĤا ďĩåĤا īĨ أو .ÙĻęĭĩĤة اóכĭĤا
 .ĵĭđĩĤا ĳĝđĨل   įĩכè وĨא   . ِĹّđĄĳĤا  ĵĥĐ  ĹّęĻĥכÜ  įÖאĉìِ وĨא  ف.  ƪóđĩĤا  ÷ĭåĤا
وĨא   .ïĺïıÝĥĤ واĝĩĤאرن   .įĩכè  ĵĥĐ اĝÝüźאق   ƪدل أو   .ÙĥđĤا  óذכ  įĻĘ م  ƪïĜ وĨא 

.ïّüأ ïĺïıÜه 

 īĻıäĳÖ ادóĩĤا ĵĭđĩĤا ĵĥĐ ّא دلĨو .ûĺóĜ ÙĕĥÖ אĨو .çĻāęĤار. واóכÝĤאÖ ïƪכËĩĤ٩٦ ـ وا
ÉĘכóá. أو óĻĕÖ واÙĉø . وĨא ذُכđĨ įđĨ óאرįĄُ، כـ: ‹כÝĻıĬ ÛُĭכīĐ ħ زĺאرة اĳ×ĝĤر õĘوروİא›.

٥

١٠

١٥

٢٠
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metinde olan ve kavlî olanın böyle olmayana, beraberinde fiil olanın söz 

böyle olmayana, râvi tefsiri içerenin içermeyene, hükmü bir nitelikle gele-

nin böyle olmayana, bir isimle gelenin gelmeyene, içinde  ziyâde bulunanın 

bulunmayana tercih edilmesi. 

Altıncı Kısım: Hükümle tercih: Bu da çeşitli yönlerle olur:

97. [Hükmü]  berâet-i asliye [kaidesinden çıkararak] nakleden, [berâeti] 

sadece belirtene tercih edilir. Bunun tersi de söylenmiştir.

98. Haramlığa delâlet eden, ibâha veya vücûba delâlet edene tercih edilir.

99. Daha ihtiyatlı olan tercih edilir.

100. Haddin olmamasına delâlet eden tercih edilir.

Yedinci Kısım: Hârici bir durum sebebiyle tercih. 

101. Kur’ân’ın zâhirine muvâfık, 

102. Veya başka bir sünnete [muvâfık olan],

103. Şeriatten öncesine [muvâfık olan],

104. Kıyâsa [muvâfık olan],

105. Ümmetin ameline [muvâfık olan],

106. Hulefâ-i râşidînin [ameline muvâfık olan],

107. Kendisiyle birlikte başka bir  mürsel veya  munkatı‘ bir haber bu-

lunan,

108. Sahâbe hakkında bir tür kötüleme ifade etmeyen,

109. Hükmü üzerinde ittifak edilmiş bir benzeri bulunan

110.  Şeyhayn tarafından tahricinde ittifak edilen [böyle olmayana] tercih 

edilir.

Bunlar 100’den fazla tercih sebebidir. Bunların dışında  zann-ı gâlib ile 

elde edilecek ve sayılamayacak kadar çok başka tercih sebepleri de vardır. 
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 ĵĥĐ ،ÙٍęāÖ įĩכè نóĜُ אĨاوي. وóĤا óĻùęÜ أو .ģđęĤا įĬאرĜ ٌلĳĜل. وĳĝĤوا ÿّĭĤوا
Ĩא óِĜُن Öאħø. وĨא įĻĘ زĺאدة.

اħùĝĤ اùĤאدس: اÖ çĻäóÝĤאéĤכħ، وذĤכ ĳäĳÖه:

.įùכĐ :ģĻĜא، وıĤ ر ِóّĝĩĤا ĵĥĐ ،ÙĻĥĀŶاءة اó×Ĥا īĐ ģĜאĭĤا ħĺïĝÜ :אİïè٩٧ ـ أ

٩٨ ـ àאıĻĬא: ħĺïĝÜ اïĤال ĵĥĐ اĵĥĐ ،ħĺóéÝĤ اïĤال ĵĥĐ اÖŸאÙِè، واĳäĳĤبِ.

٩٩ ـ àאıáĤא: ħĺïĝÜ اĳèŶط.

.ïّéĤا ĹęĬ ĵĥĐ الïĤا ħĺïĝÜ :אıđÖ١٠٠ ـ را

:Ĺäאرì óĨÉÖ çĻäóÝĤا :ďÖאùĤا ħùĝĤا

١٠١ ـ כĨ ħĺïĝÝא واČ ěĘאóİ اóĝĤآن.

١٠٢ ـ أو Ùĭø أóìى.

١٠٣ ـ أو Ĩא ģ×Ĝ اóýĤع.

١٠٤ ـ أو اĻĝĤאس.

.ÙĨŶا ģĩĐ ١٠٥ ـ أو

.īĺïüاóĤאء اęĥíĤ١٠٦ ـ أو ا

.ďٌĉĝĭĨ أو ،óìآ ģٌøóĨ įđĨ ١٠٧ ـ أو

.ÙÖאéāĤا ĹĘ ٍحïĜ ِعĳĭÖ óđýُĺ ħĤ ١٠٨ ـ أو

.įĩכè ĵĥĐ ěęَÝĨ óٌĻčĬ įĤ ١٠٩ ـ أو

١١٠ ـ أو اĵĥĐ ěَęَÜ إóìاįä اíĻýĤאن.

.īčĤا Ù×ĥĔ אİאرáَĨَو ،óāéĭÜ ź óìَُאتٌ أéäóĨ ƪħàَو ،çäóĨ ÙÑĨ īĨ óáه أכñıĘ

٥

١٠

١٥
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Faydalar:

Birincisi: Bazıları beyyineler konusuna kıyâsla delillerde de tercih yapı-

lamayacağını savunup şöyle demişlerdir: “İki delil teâruz ettiği takdirde ya 

muhayyer bırakılır ya da  tevakkuf edilir.” Buna şöyle cevap verilir: Mâlik, 

beyyineler arasında tercih yapılabileceği görüşünde idi. Bu görüşte olmayan-

lar ise şöyle der: Beyyine, doğrudan şer‘î bildirimlere [tevkîfât ta‘abbüdiyye] 
dayanır. Bundan dolayı ancak  şehâdet lafzı ile söylendiğinde kabul edilebilir.1

İkincisi: İki hadisten birini tercih etmeye imkân verecek bir tercih sebe-

bi bulunamazsa bu sebep ortaya çıkıncaya kadar onunla amel konusunda 

 tevakkuf edilir.

Üçüncüsü: İki haber arasındaki tearuz, müctehidin zannına göre isnâd-

daki bir kusurdan dolayıdır. İşin aslında ise tearuz yoktur.

Dördüncüsü: Teâruzdan uzak olan, muhkemdir. Hâkim Ulûmü’l-Ha-
dîs’te bunun için bir konu başlığı açmış2 ve bunu hadis türleri arasında 

saymıştır. Aynı şeyi  Şeyhülislâm [İbn Hacer] de  Nuhbe’de yapmıştır.3

Hâkim şöyle demiştir:4 Bunun örneklerinden biri “Kıyamet günü in-

sanların en şiddetli azap görecek olanları, Allah’ın yarattıklarının benzerini 

yapmaya çalışanlardır”5 hadisidir. 

 “Allah, temizlik olmadan namazı ve ganimet [kamu] malından verilen 

sadakayı kabul etmez”6 hadisi; 

Akşam yemeği konulduğu ve namaz için kâmet getirildiği zaman, önce 

namazı kılın”7 hadisi ve

 “İslâm’da  şigâr8 yoktur”9 hadisi de buna örnektir. 

[Hâkim] şöyle demiştir: “Bu konuda Osman b. Saîd ed- Dârimî hacimli 

bir kitap tasnif etti.”10 
1 Bu ifadede “delil” ile Kur’ân ve Sünnet gibi şer‘î deliller, “beyyine” ile mahkemede dikkate alınan ispat 

vasıtaları kastedilmektedir [çevirenin notu].

2 Hâkim, Ma‘rife, s. 395. 

3  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 73. 

4 Hâkim, Ma‘rife, s. 395. 

5  Müslim, Libâs 91.

6  Müslim, Tahâret 1.

7 Hâkim, Ma‘rife, s. 396. Metinde “önce namazı kılın” denilmişse de hadis kaynaklarında lafız “önce 

yemeği yiyin” şeklindedir ( Buhârî, Ezân 42, Et’ime 58;  Müslim, Mesâcid 64;  Ebû Davud, Et‘ime 10. 

 Tirmizî, Salât 262;  Nesâî, İmâmet 51;  İbn Mâce, İkâmetü’s-salât 34) [çevirenin notu].

8 Şigâr, bir erkeğin kız kardeşini bir erkekle evlendirip bunun mukabilinde mehir olarak onun kız kardeşi 

ile evlenmesi demektir [çevirenin notu].

9  Müslim, Nikâh 60;  Tirmizî, Nikâh 30;  Nesâî, Nikâh 60.

10 Hâkim, Ma‘rife, s. 397. 

5

10

15

20

25



ïÜرÕĺ اóĤاوي1159

:ïÐاĳĘ

اŶوħıąđÖ ďĭĨ :ĵĤ اĹĘ çĻäóÝĤ اŶدĻĜ ،ÙĤאøאً ĵĥĐ اĭĻ×Ĥאت، وĜאل: إذا đÜאرĄא õĤم 

اóĻĻíÝĤ أو اėĜĳĤ، وأÉÖ :ÕĻäُن ĨאĤכאً óĺى çĻäóÜ اĵĥĐ ÙĭĻ×Ĥ اÙĭĻ×Ĥ، وóَĺَ ħĤ īĨَ ذĤכ 

ĳĝĺل: اïĭÝùĨ ÙĭĻ×Ĥة إęĻĜĳÜ ĵĤאت Ùĺï×đÜ، وñıĤا ģ×ĝÜ ź إċęĥÖ ź اıýĤאدة.

.óıčĺ ĵÝè įÖ ģĩđĤا īĐ ėĜĳُُÜ īĻáĺïéĤا ïèŶ çäóĨ ïäĳĺ ħĤ إن :ÙĻĬאáĤا

 ،ïıÝåĩĤا īČ ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ אدĭøŸا ĹĘ ģĥíĤ ĳİ אĩĬإ īĺó×íĤا īĻÖ אرضđÝĤا :ÙáĤאáĤا

وأĨא ęĬ ĹĘ÷ اđÜ ŻĘ óĨŶאرض.

 ßĺïéĤم اĳĥĐ ĹĘ ħאכéĤا įĤ ïĝَĐَ ïĜو ħכéĨ ĳıĘ ÙĄאرđĩĤا īĨ ħĥø אĨ :ÙđÖاóĤا

.Ù×íĭĤا ĹĘ مŻøŸا ëĻü اñاع، وכĳĬŶا īĨ ه ƪïĐאً، وÖאÖ

Ĝאل اéĤאכħ: وīĨ أßĺïè :įÝĥáĨ: ‹إن أïü اĭĤאس ñĐاÖאً ĳĺم اĻĝĤאÙĨ اĳı×ّýĺ īĺñĤن 

.‹ Ʃųا ěĥíÖ

وģ×ĝĺ ź› :ßĺïè اŻĀ Ʃųة ĳıُĈ óĻĕÖر، وĳĥĔُ īĨ ÙĜïĀ źل›.

وßĺïèَ: ‹إذا وďĄُ اýđَĤאء وأÛĩĻĜُ اŻāĤة ĘאïÖؤوا ÖאŻāĤة›.

وĕüِ ź› :ßĺïèאر ĹĘ اŻøŸم›.

Ĝאل: وĩáĐ įĻĘ ėĭĀ ïĜَאن ïĻđø īÖ اïĤارĹĨ כÝאÖאً כ×óĻاً.

٥

١٠

١٥
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37. MUTTASIL İSNÂDLARDAKİ ZİYÂDELER

[Hadis ilimlerinin] otuz yedinci türü  muttasıl isnâdlardaki ziyâdelerdir. 

Bunun örneği şu rivayettir: Abdullah  İbnü’l-Mübârek’in “Süfyân → Abdur-

rahman b. Yezîd → Büsr b. Ubeydullah →  Ebû İdrîs el-Havlânî →  Vâsile b. 

el-Eska‘ → Ebû Mersed el-Ganevî” isnâdıyla rivayet ettiğine göre o, Allah 

Resûlü’nü (sav) şöyle buyururken işitmiştir: “Kabirlerin üzerine oturmayın 

ve onlara doğru namaz kılmayın.” Bu isnâdda Süfyân ve Ebû İdrîs’in zikre-

dilmesi ziyâdedir ve hatadır.1

Süfyân konusundaki hata  İbnü’l-Mübârek’ten sonrakilerdedir. Çünkü 

 sika râviler bunu  İbnü’l-Mübârek’ten bizzat İbn Yezîd yoluyla rivayet etmiş-

lerdir:  İbn Mehdî, Hasan b. er-Rebî‘, Hennâd b. es-Serî ve diğerleri bun-

lardandır. Hatta bazıları ikisinin arasında ihbâr lafzını [ ahberanâ diyerek] 

bizzat açıklamıştır.

Ebû İdrîs hakkındaki hata ise  İbnü’l-Mübârek’ten kaynaklanmıştır. Çün-

kü  sika râviler hadisi “İbn Yezîd → Büsr” yoluyla Vâsıle’den rivayet etmiş ve 

Ebû İdrîs’i zikretmemişlerdir. “ Ali b. Hucr →  Velîd b. Müslim” [isnâdında 

böyle olduğu gibi],2  İsa b. Yunus ve  diğerleri böyle nakledenlerdendir. Bun-

lardan bazıları [isnâdda] Büsr’ün Vâsile’den hadisi dinlediğini açıklamışlar-

dır. 

Buhârî ve başka imamlar bu hadiste  İbnü’l-Mübârek’in  hata yaptığına 

hükmetmişlerdir.3

 Ebû Hâtim er-Râzî  şöyle demiştir: Büsr’ün rivayetlerinin çoğu Ebû İd-

rîs’tendir. İbnü’l-Mübarek hata yapmış ve bunun Büsr’ün, Ebû İdrîs yoluy-

la Vâsile’den rivayet ettiği hadislerden olduğunu zannetmiştir. Büsr ise bu 

hadisi bizzat Vâsile’den dinlemiştir. 

Hadis her iki haliyle Müslim ve Tirmizî’de yer  almaktadır.4

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 259. 

2 Tedrîb nüshaları ve neşirlerindeki ifade “ Ali b. Hucr ve  Velîd b.  Müslim” şeklinde ise de, doğrusu hem 

rivayet kaynaklarında hem bu alıntının yapıldığı Irâkî’nin Şerhu’l-Elfiyye’sinde (s. 341) geçtiği üzere 

“ Ali b. Hucr an  Velîd b.  Müslim” şeklinde olmalıdır. M. Avvâme bu duruma dipnotta dikkat çekmiştir 

(Tedrîb, V, 141, dp. 1) [çevirenin notu]. 

3 Dârekutnî, el-İlel, VII, 43.

4  Müslim, Cenâiz 97, 98;  Tirmizî, Cenâiz 57.
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ïĻĬאøŶا ģāÝĨ ĹĘ ïĺõِĩَĤا ÙĘóđĨ :نĳàŻáĤوا ďÖאùĤع اĳĭĤا

 ،ïĺõĺ īÖ īĩèóĤا ï×Đ ،אنĻęø אĭàïè :אلĜ אرك×ĩĤا īÖا Ʃųا ï×Đ א روىĨ :įĤאáĨو 

 ÷ĺא إدرÖأ Ûđĩø :אلĜ óĕāĨ هĳÖوأ ،ÙĥĩıĩĤאÖة وïèĳĩĤا ħąÖ ƩųاïĻ×Đُ īÖ óùُْÖ Ĺĭàïè

 Ûđĩø :لĳĝĺ يĳĭَĕَĤا ïàóْĨَ אÖأ Ûđĩø :لĳĝĺ ďĝøŶا īÖا Ùĥàوا Ûđĩø :אلĜ ĹĬźĳْíَĤا

 óْכñِĘ ،‹אıĻĤا إĳĥّāÜ źر وĳ×ĝĤا ĵĥĐ اĳùĥِåÜَ ź› :لĳĝĺ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر

.ħİَْאدةٌ ووĺאد زĭøŸا اñİ ĹĘ ÷َĺإدر ĹÖאنَ وأĻęø

 īĐ ،אرك×ĩĤا īÖا īĐ אتٍ رووهĝà نŶ ،אرك×ĩĤا īÖدون ا īĩĨ :אنĻęø ĹĘ ħİĳĤאĘ

 ħıĭĨو ħİóُĻĔي، وóِ ƪùĤا īÖ אّدĭİو ،ďĻÖóĤا īÖ īùèي، وïıĨ īÖا :ħıĭĨ ،įùِęĬ ïĺõĺ īÖا

ح Ö įĻĘאìŸ×אر ĩıĭĻÖא. ƪóĀ īĨ

 ،óùُÖ īĐ ïĺõĺ īÖا īĐ אتٍ رووهĝà نŶ ،אرك×ĩĤا īÖا īĨ :÷ĺإدر ĹÖأ ĹĘ ħİĳĤو ا 

 ĵùĻĐ īĐ ،ħĥùĨ īÖ ïĻĤĳĤوا ،óåْèُ īÖ ƫĹĥĐ :ħıĭĨ ÷ĺא إدرÖوا أóכñĺ ħĥĘ Ùĥàوا īĐ

.Ùĥàوا īĨ óùُْÖ אعĩùÖ ح ƪóĀ īĨ ħıĭĨو ħİóĻĔو ،÷Ĭĳĺ īÖ

وè ïĜכħ اĵĥĐ ÙĩÐŶ اīÖ اĩĤ×אرك ÖאĹĘ ħİĳĤ ذĤכ، כאí×Ĥאري وóĻĔه.

ث īĐ ،óùُْÖ أĹÖ إدرćĥĕĘ ،÷ĺ اīÖ اĩĤ×אرك  ِïّéĺ אĨ ًاóĻáازي: وכóĤا ħÜאè ĳÖאل أĜو

 Ùĥàوا īĨ óùُْÖ اñİ ďĩø ïĜو ،Ùĥàوا īĐ ،÷ĺإدر ĹÖأ īĐ ،óùÖ א رَوَىĩĨ اñİ أن ƪīČو

.įùęĬ

ħà اĵĥĐ ßĺïéĤ اħĥùĨ ïĭĐ īĻıäĳĤ، واñĨóÝĤي.

٥

١٠

١٥
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Hatîb bu konuda Temyîzü’l- Mezîd fî Muttasıli’l-Esânîd adını verdiği bir 

eser tasnif etmiştir. Ancak bu eserdeki pek örnek tartışmalıdır. Çünkü  ziyâde 

râvinin bulunmadığı isnâd, eğer “an” veya benzeri [gibi] ittisâli gerektirme-

yen bir lafza sahipse bu durumda hadisin  munkatı‘ kabul edilmesi ve içinde 

 ziyâde râvi geçen isnâd sebebiyle bunun illetli sayılması gerekir. Çünkü  sika 

râvinin ziyâdesi makbuldür. 

Eğer isnâdda  semâ veya ihbâr ya da tahdîsi açıklamışsa, hadisi o kişinden 

önce bir kişi aracılığıyla işittiği, daha sonra da doğrudan kendisinden dinle-

diği düşünülebilir. Ancak önceki misalde Ebû Hâtim’in zikrettiği gibi, hata 

yaptığına delil olan bir karine bulunursa durum böyle değildir. 

Şu da söylenebilir: Genelde bu tür rivayette bulunan kişi her iki semâı 

da [yani hem aradaki râvi hem de bir üsttekinden aldığını] belirtir. Zikret-

memişse bu, onun bahsi geçen ziyâdeli nakline hamledilir. 

5
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 óٍĻáכ ĹĘ ïĻĬאøŶا ģāÝĨ ĹĘ ïĺõĩĤا õĻĻĩÜ אهĩø ًאÖאÝع כĳĭĤا اñİ ĹĘ ÕĻĉíĤا ėĭĀو

 ź אĩĨ אİĳِéĬو «īĐ» فóéÖ إنْ כאن ïÐاõĤاوي اóĤا īĐ ĹĤאíĤאد اĭøŸن اŶ ،óٌčĬ įĭĨ

 ،ïÐاõĤاوي اóĤا įĻĘ óِي ذُכñĤאد اĭøŸאÖ ƪģđَُĺאً وđĉĝĭĨ ģđåُĺ أن Ĺĕ×ĭĻĘ :אلāÜźا ĹąÝĝĺ

.ÙĤĳ×ĝĨ ÙĝáĤا īĨ אدةĺõĤن اŶ

 ،įĭĐ ،ģäر īĨ įđĩø نĳכĺ أن ģĩِÝُèا ßٍĺïéÜ אر أو×ìאع أو إĩùÖ įĻĘ حóĀ وإن

įĭĨ įđĩø ħà، اħıƩĥĤ إź أن ïÜ ÙĭĺóĜ ïäĳÜلّ ĵĥĐ اħİĳĤ، כĩא ذכó أè ĳÖאĹĘ ħÜ اáĩĤאل 

.ěÖאùĤا

وĩĺכī أن ĝĺאل أąĺאً: اčĤאīĩĨ óİ وñİ įĤ ďĜا أن ñĺَכó اĩùĤאÍĘ ،īĻْĐَذا ñĺ ħĤכĩİóא 

ĵĥĐ ģĩèُ اĺõĤאدة اñĩĤכĳرة.

٥
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38. MÜRSEL-İ HAFÎ 

[Hadis ilimlerinin] otuz sekizinci türü irsâli yani inkıtâ‘ı gizli olan mür-

sellerdir. Bu, faydası büyük olan önemli bir ilimdir. Tam bir bilginin yanı 

sıra rivayetlerde tam bir araştırma ve hadislerin tarîklerini toplamakla an-

laşılır. Hatîb’in bu konuda et-Tafsîl li-Mübhemi’l-Merâsîl adını verdiği bir 

kitabı vardır.

İrsâl aslında Kâsım b. Muhammed’in  İbn Mes‘ûd’dan, Mâlik’in İb-

nü’l-Müseyyeb’den rivayetinde olduğu gibi kişinin muasırı olmayan birin-

den rivayetinde görüldüğü üzere açıktır.

İrsâlin bir de gizli olanı vardır ki burada söz konusu olan budur.

Bu, muasır olmakla birlikte rivayet ettiği kişi ile bir araya gelmemesiyle 

veya bir araya gelme gerçekleşmiş olmakla birlikte semâın olmamasıyla ya-

hut başka rivayeti dinlemiş olsa bile bu haberi dinlememiş olmasıyla  mürsel 

[yani  munkatı‘] olduğu bilinenlerdir.

Bu zikredilenler, imamlardan bazılarının ifadesi veya hadisin bazı tarîk-

lerinde bizzat kendisinin haber vermesi gibi makbul bir şekil ile bilinir.

Nitekim İbn  Mâce’nin  Ömer b. Abdülazîz yoluyla  Ukbe b. Âmir’den 

 merfû‘ olarak rivayet ettiği “Allah asker nöbetini tutan kimseye rahmet et-

sin”1 hadisi böyledir. Çünkü  Mizzî’nin el-Etrâf’ta söylediği gibi Ömer, Ukbe 

ile karşılaşmamıştır.

Ebû Ubeyde’nin, babası yoluyla Abdullah b. Mes‘ûd’dan rivayet ettiği 

hadisler de böyledir. Tirmizî’nin rivayet  ettiğine göre,  Amr b. Mürre, Ebû 

Ubeyde’ye “Abdullah’tan bir şey hatırlıyor musun?” diye sormuş, o da “Ha-

yır” demiştir. 

Bir diğer tarîkinde iki râvi arasında fazladan bir râvi yer aldığı için ir-

sâline hükmedilen hadisler de bu çeşittendir. Örneğin  Abdürrezzâk’ın 

“Süfyân es-Sevrî → Ebû İshâk → Zeyd b. Yüsey‘ → Huzeyfe” isnâdı ile 

 merfû‘ olarak rivayet ettiği hadis şöyledir: “Eğer bu işi Ebû Bekir’e ve-

rirseniz o, güçlü ve güvenilirdir.”2 Bu isnâd iki yerden munkatı‘dır. 

1  İbn Mâce, Cihâd 8.

2 Hâkim, el-Müstedrek, III, 153.
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ƫĹęíĤا ģĻøاóĩĤن: اĳàŻáĤوا īĨאáĤع اĳĭĤا

 ďĩْäو ÙĺواóĤا ĹĘ אعùÜźאÖ رَكïُĺ ،ةïÐאęĤا ħĻčĐ ħّıĨ īّĘ ĳİ אıĐُאĉĝĬא أي: اıُĤאøإر
 ħı×ĩĤ  ģĻāęÝĤا ĩøאه  כÝאب   įĻĘ  ÕĻĉíĥĤو  ،ÙĨאÝĤا  ÙĘóđĩĤا  ďĨ  ،ßĺאدèŷĤ اóĉĤق 

.ģĻøاóĩĤا

 ،ïĩéĨ īÖ ħøאĝĤا Ùĺواóه، כóĀאđُĺ ħĤ īĩĐ ģäóĤا Ùĺواóכ :óİאČ ،אلøرŸا ģĀوأ
.ÕƪĻùĩĤا īÖا īĐ ،כĤאĨد. وĳđùĨ īÖا īĐ

وĹّęì: وĳİ اñĩĤכĳر ĭİא.

وĨ :ĳİא óِĐُف إرøאïđĤ įĤم اĝĥĤאء īĩĤ رَوَى ďĨ įĭĐ اđĩĤאóĀة، أو ïđĤم اĩùĤאع 
ĳ×à ďĨت اĝĥĤאء، أو ïđĤمِ ĩøאعِ ذĤכ اĩø ďĨ įĭĻđÖ ó×íĤאع óĻĔه.

 įùęĬ īĐ אره×ìÍכ ،çĻéĀ įäĳÖ أو ،įĻĥĐ ÙĩÐŶا ăđÖ ÿّĭÖ אĨإ :óא ذُכĨ فóđُĺو
ĤñÖכ، óĈ ăđÖ ĹĘق اßĺïéĤ، وĳéĬ ذĤכ.

 : כßٍĺïé رواه اĨ īÖאīĨ įä رواï×Đ īÖ óĩĐ Ùĺ اĐ īÖ Ù×ĝĐ īĐ ،õĺõđĤאĐĳĘóĨ ،óĨאً
‹رħè اè Ʃųאرسَ اóéĤس›، ÍĘن Ùَ×ĝĐ ěَĥĺ ħĤ óĩĐ، כĩא Ĝאل اõĩِĤي ĹĘ اóĈŶاف.

وכèÉאدßĺ أïĻ×Đُ ĹÖة، īĐ أï×Đ įĻÖ اĳđùĨ īÖ Ʃųد، ïĝĘ روى اñĨóÝĤي: أن óĩĐو 
.ź :אلĜ אً؟ÑĻü Ʃųا ï×Đ īĨ óُכñÜ ģİ :َةïĻ×Đ ĹÖŶ אلĜ ةóĨ īÖ

 ßĺïéכ ĩıĭĻÖא،   ÿٍíü ĺõÖאدة   óìآ  įäو  īĨ  įÑĻåĩĤ  įĤאøرÍÖ  ħכéُĺ Ĩא   :įĭĨو
 īĐ  ،ďĻáُĺ  īÖ  ïĺز  īĐ إéøאق،   ĹÖأ  īĐ اĳáĤري،  Ļęøאن   īĐ اóĤزاق،   ï×Đ رواه 
،īĻđĄĳĨ  ĹĘ  ďĉĝĭĨ  ĳıĘ  ،‹īĻĨأ ĳĝĘيّ   óכÖ أÖא  وİĳĩÝĻƪĤא  ‹إنْ  ĐĳĘóĨאً:   Ùęĺñè

٥

١٠

١٥
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Çünkü  Abdürrezzâk’ın şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Bana Nu‘mân b. Ebû 

Şeybe, Sevrî’den rivayet etti.” Hadis “Sevrî → Şerîk → Ebû İshâk” isnâdıyla 

da rivayet edilmiştir.

Bu ve öncesindeki el-Mezîd fî muttasılı’l-esânîd bölümlerinden her biri 

ile diğerine itiraz edilebilir. Çünkü hüküm bazen ziyâdede bulunan bazen 

de eksik rivayet eden lehine verilir, ki bu durumda ziyâdede bulunan hata 

yapmıştır. Bu,  Ehl-i hadîs’ten çoğu muhaddise karışık gelir ve bunu sadece 

münekkit olanlar bilirler. Bu itiraza öncekine benzer bir tarzda cevap verilir.

5
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įĬŶ رُوي ï×Đ īĐ اóĤزاق Ĝאل: Ĺĭàïè اĩđĭĤאن īÖ أīĐ ،Ù×Ļü ĹÖ اĳáĤري، ورُوي أąĺאً 

īĐ اĳáĤري، ĺóüَ īĐכ، īĐ أĹÖ إéøאق.

وñİا اďĨ ħùĝĤ اĳĭĤع اùĤאěÖ وĳİ اģāÝĨ ĹĘ ïĺõĩĤ اøŶאóَÝđُĺ ïĻĬض ÖכĩıĭĨ ٍģّא 

 į×Ýýĺ ĳİو ،ħ َİْو ïÐاõĤوا ،ÿĜאĭĥĤ א כאنĩÖور ،ïÐاõĥĤ ħכéĤא כאن اĩÖر įĬŶ óìŴا ĵĥĐ

ĵĥĐ כīĨ óĻá أģİ اßĺïéĤ، وïĺ źرכį إź اĝĭĤאد، وåُĺ ïĜאب Ĩ ĳéĭÖא ïĝÜم. ٥
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39. SAHÂBE BİLGİSİ (R.ANHÜM)

[Hadis ilimlerinin] otuz dokuzuncu türü  sahâbe bilgisidir. 

Bu önemli, seçkin, faydası geniş bir ilimdir. Bu ilim sayesinde  muttasıl 

olan hadisler  mürsel olanlardan [ayırt edilip] bilinir. Bu konuda telif edilmiş 

pek çok kitap vardır. Tek ciltlik muhtasar bir kitap olan İbn  Hibbân’ın [ö. 

354/965] es-Sahâbe’si, Ebû Abdullah  İbn Mende’nin hacimli ve önemli bir 

eser olan ve aynı zamanda Ebû Musa el-Medînî’nin üzerine bir zeyl yazdı-

ğı kitabı,1 Ebû  Nuaym el-İsfahânî’nin [ö. 430/1038] kitabı2 ve Askerî’nin 

kitabı gibi. 

Sahâbe arasında yaşananları zikretmesi ve bunları tarihçilerden aktarması 

durumu istisna edilecek edilecek olursa bu eserlerin en güzeli ve faydaları en 

çok olanı İbn  Abdülber’in el-İstî‘âb’ıdır. Çünkü tarihçiler genellikle çok na-

kilde bulunur ve naklettikleri şeyleri karıştırırlar.  İbn Fethûn [ö. 520/1126] 

bu kitabın üzerine bir zeyl yazmıştır. 

Musannif [Nevevî],  İbnü’s-Salâh’a ilave olarak şöyle demiştir: “Ebü’l-Ha-

san Ali b. Muhammed  İbnü’l-Esîr el-Cezerî   sahâbe konusunda güzel bir 

kitap derledi ve ona Üsdü’l-Gâbe adını verdi. Bu kitapta pek çok kitabı bir 

araya getirdi -ki onlar  İbn Mende, Ebû Musa, Ebû  Nuaym ve İbn  Abdül-

ber’in kitaplarıdır- ve bunların dışındaki kitaplardan isimler ekledi, güzel 

şeyleri tespit edip tahlile tabi tuttu. Bununla birlikte eserde isim ve künye-

lerdeki ihtilâflardan dolayı tekrarlar bulunmaktadır.”

Musannif [Nevevî] şöyle  demiştir: “Ben, Allah’a hamd olsun bu kitabı 

ihtisar ettim.” Fakat bu muhtasar meşhur olmamıştır. Zehebî  de eseri latif 

bir kitapta ihtisar etti ve ona et-Tecrîd ismini verdi. 

 Şeyhülislâm [İbn Hacer]’in bu  konuda el-İsâbe fi Temyîzi’s-Sahâbe adlı 

hacimli bir kitabı vardır. Ben de Allah’a hamd olsun ki bu kitabı ihtisar 

ettim. 

1 İsmi, Ma‘rifetü’s-Sahâbe’dir. Bir kısmı iki cilt halinde basılmıştır.

2 Eserinin ismi Ma‘rifetü’s-Sahâbe’dir. Matbudur.
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ħıĭĐ Ʃųا ĹĄر ÙÖאéāĤا ÙĘóđĨ :نĳàŻáĤوا ďøאÝĤع اĳĭĤا

 ÕÝכ  įĻĘو  ،ģøóĩĤا  īĨ  ģāÝĩĤا óđُĺف   įÖو اęĤאïÐة،   ħĻčĐ  ģĻĥä  óĻ×כ  ħĥĐ ñİا 

 ï×Đ ĹÖאبِ أÝوכ ،ïĥåĨ ĹĘ óāÝíĨ ĳİאن، و×è īÖź ÙÖאéāĤאبِ اÝככ ،ÙęƪĤËĨ ةóĻáכ

 ħĻđĬ  ĹÖأ وכÝאبِ   ،ĹĭĺïĩَĤا  ĵøĳĨ  ĳÖأ  įĻĥĐ  ģƪĺوذ  ،ģĻĥä  óĻ×כ  ĳİو ïĭĨه،   īÖا  Ʃųا

اı×ĀŶאĹĬ، وכÝאبِ اùđĤכóي.

 óåَüَ אĨ óْכñÖ įĬאü אĨ źĳĤ ،ó×Ĥا ï×Đ īÖź אبđĻÝøźا :ïَÐاĳĘ אİóáא وأכıĭùèأ īĨو

 ،įĬووóĺ אĩĻĘ ćĻĥíÝĤאر واáכŸا ħıĻĥĐ ÕُĤאĕĤوا īĻĺאر×ìŶا īĐ įÝِĺכאèو ÙÖאéāĤا īĻÖ

وذįĻĥĐ ģƪĺ اĳéÝْĘَ īÖن.

 īÖا ïĩéĨ īÖ ĹĥĐ īùéĤا ĳÖأ ďĩä ïĜح: وŻāĤا īÖا ĵĥĐ ًאدةĺز ėĭāĩĤאل اĜ

 Ĺİة وóĻáאً כ×Ýכ įĻĘ ďĩَäَ ÙÖאĕĤا ïøُْאه أĩø ًאĭùè ًאÖאÝכ ÙÖאéāĤا ĹĘ ريõَåَĤا óĻàŶا

أĩøאء  İóĻĔא   īĨ وزاد   ،ó×Ĥا  ï×Đ  īÖوا  ،ħĻđĬ  ĹÖوأ  ،ĵøĳĨ  ĹÖوأ ïĭĨه،   īÖا כÝאب 

 ħøźا  ĹĘ اŻÝìźف   ÕùéÖ اÝĤכóار   īĨ  įĻĘ Ĩא   ĵĥĐ  ،Ùĭùè أĻüאء   ěĝّèو  ć×َĄَو

.ÙĻĭכĤأو ا

، وñİ óıÝýĺَ ħĤا اóāÝíĩĤ، وïĜ اóāÝìه  Ʃųا ïĩéÖ įÜóāÝìا ïĜو :ėĭāĩĤאل اĜ

.ïĺóåÝĤאه اĩø ،ėĻĉĤ אبÝכ ĹĘ ًאąĺأ Ĺ×İñĤا

 ،įÜóāÝìا ïĜو ،ģĘאè אبÝכ ،ÙÖאéāĤا õĻĻĩÜ ĹĘ ÙÖאĀŸכ: اĤذ ĹĘ مŻøŸا ëĻýĤو

.ïĩéĤا Ʃųو

٥

١٠

١٥
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Fayda: 

Musannif [Nevevî]’nin “ Ahbâriyyîn” şeklindeki ifadesi,  ahbârî kelime-

sinin çoğuludur.  İbn Hişâm [el-Lahmî] [ö. 587/1181] bunu âlimlerin dil 

hataları [lahn] arasında kabul edip şöyle demiştir:1 “Doğrusu el-haberî’dir. 

Sarf ilminde yerleşik olduğu üzere çoğula nispet, tekil kalıba döner. Ferâiz[in 

çoğulu] için ‘farazî’ demen gibi. [Çoğula nispet edilmemesinin] inceliği şu-

dur: Buradaki amaç türe nisbettir. Böylece çoğul olma özelliği ortadan kal-

kar. Ayrıca söyleyişi dile ağır gelir.”

[İbn Hişâm] şöyle demiştir:2 Lahn örneklerinden biri de onların “İlim su-

hufîden3 alınmaz” sözüdür. [Suhufî kelimesi burada] iki damme iledir. Doğ-

rusu ise  sahîfe kelimesine dönmesi için iki fethalı [sahafî] olmalıdır. Hanîfe 

kelimesinde yapılan uygulama bu kelime için de söz konusu olmuştur. 

Alt konular: 

Birincisi: Sahâbînin tarifi konusunda  ihtilâf edilmiştir. Muhaddislerce 

kabul gören, Allah Resûlü’nü (sav) gören her müslümanın  sahâbî olduğu-

dur. İbnü’s-Salâh da böyle söylemiş4 ve bu görüşü Buhârî’den ve başkaların-

dan nakletmiştir. 

Bu tanıma   şayet görmenin öznesi gören kişi ise,  İbn Ümmü Mektûm 

ve diğerleri gibi âmâ olanlarla itiraz edilmiştir. Çünkü onun görme imkânı 

olmadığı halde  sahâbî olduğunda ihtilaf yoktur. [Ayrıca] Hz. Peygamber’i 

(sav) kâfirken görüp de müslüman olan kişiyle -mesela Kayser’in elçisi [bu 

konumdadır] ve  sahâbî değildir- ve Allah Resûlü’nün vefatından sonra [ama] 

definden önce gören kimseyle de itiraz edilmiştir. Bu son durum Ebû Züeyb 

Huveylid b. Hâlid el-Hüzelî için vaki olmuştur ve o da  sahâbî değildir. 

Eğer görme eyleminde bulunan kişi Allah Resûlü (sav) olursa, sahâbenin 

kapsamına tüm ümmet girer. Çünkü  İsrâ gecesi ve başka zamanlarda onlar 

Allah Resûlü’ne gösterilmişler ve o da onları görmüştür.

1 İbn Hişâm, el-Medhal, s. 509. İbn Hişâm eserinde “huberî” kelimesinin yanlış olduğunu açıkça belirtip 

doğrusunun “ ahbârî” olduğunu söyler. Ancak “ahbâr”a nispetle de  ahbârî denilebileceğini belirtir 

[çevirenin notu]. 

2 İbn Hişâm, el-Medhal, s. 318.

3 Suhufî kelimesi kitaplarından rivayette bulunan kimseler için kullanılır [çevirenin notu].

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 263.
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ĘאïÐة:

 īéĤ  īĨ ýİאم   īÖا ه  ƪïĐ أì×אري،   ďĩä  :«īĻĺאر×ìŶا»  :ėĭāĩĤا ĳĜل 

 ،ïèاĳĤا  ĵĤإ  ƫدóĺ  ďĩåĤا  ĵĤإ  ÕùƪĭĤا Ŷن  أي:  اó×َíَĤي،  اĳāĤاب  وĜאل:  اĩĥđĤאء 

 ĵĤإ Ù×ùĭĤاد اóĩĤأن ا :įÝُÝُכĬو ،ĹĄóَĘَ :ăÐاóęĤا ĹĘ لĳĝÜ ،ėĺóāÝĤا ħĥĐ ĹĘ ر ƪóĝÜ אĩכ

.ģĝáĤا ĵĤإ ÙĺدËĨ אıĬأ ďĨ ،אةĕĥĨ ďĩåĤا ÙُĻĀĳāìع، وĳĭĤا اñİ

Ĝאل: وīĨ اīéĥĤ أąĺאً ñìËĺ ź :ħıĤĳĜ اīĻÝĩąÖ ،ĹęéُĀُ īĨ ħĥđĤ، واĳāĤاب 

.ÙęĻĭè :ـÖ ģđĘُ אĨ אıÖ ģđِĘُ ħà ،ÙęĻéĀ :ĵĤردّاً إ ،īĻÝéÝęÖ

óĘوع:

أİïèא: اïّè ĹĘ ėĥÝì اéāĤאĘ ،ĹÖאóđĩĤوف ïĭĐ اīĻàïéĩĤ: أįĬ כħĥùĨ ģ رأى 

رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وħĥø، כñا Ĝאل اīÖ اŻāĤح، وīĐ įĥĝَĬَ اí×Ĥאري وóĻĔه.

 ĳıĘ وĳéĬه،  ĨכĳÝم  أم   īÖכא  ،ĵĩĐŶا  :ĹÐاóĤا  ÙĺؤóĤا  ģَĐאĘ כאن  إن   :įĻĥĐ وأوُرد 

 ،óَāَĻĜ ِلĳøóכ įÜĳĨ ïđÖ ħĥøأ ħà ًاóĘرآه כא īĨو ،įĤ Ùĺرؤ źف، وŻì ŻÖ ĹÖאéĀ

 ĹÖŶ כĤذ ďĜو ïĜو ،īĘïĤا ģ×Ĝ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ įÜĳĨ ïđÖ رآه īĨو ،įĤ Ù×éĀ ŻĘ

.įĤ Ù×éĀ ź įĬÍĘ ،ĹĤñَıُĤا ïĤאì īÖ ïĥĺĳìُ Õĺَذُؤ

 ėýُכ įĬÍĘ ،ÙĨŶا ďĻĩä įĻĘ ģìد ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųلُ اĳøא رıĥَĐאĘ وإن כאن

.ħİא، ورآİóĻĔاء وóøŸا ÙĥĻĤ ħıĭĐ įĤ

٥

١٠

١٥
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Tanıma İbn Hatal ve benzerleri gibi Allah Resûlü ile görüşen sonra din-

den çıkan kimseler ile de itiraz edilmiştir. En doğrusu şöyle denilmesidir: 

Hz. Peygamber (sav) ile müslüman olarak görüşen ve müslüman olarak ölen 

kimse [sahâbîdir]. Ondan sonra dinden çıkan ve daha sonra müslüman 

olup müslüman olarak ölen kimseye gelince, Irâkî şöyle demiştir:1 “Onla-

rın  sahâbe arasında sayılması konusunda  ihtilâf vardır. Şâfiî ve  Ebû Hanîfe 

dinden çıkmanın amelleri yok ettiğini belirtmişlerdir.” [Irâkî] şöyle demiştir: 

“Açık olan, dinden çıkmanın önceki Allah Resûlü ile görüşmeyi yok ettiği-

dir. Kurre b. Hübeyre ve Eş‘as b. Kays bu tür kimselerdendir. Abdullah b. 

Ebû Serh gibi Allah Resûlü hayatta iken İslâm’a geri dönen kimseye gelince; 

onun  sahâbe arasında sayılmasına herhangi bir engel yoktur.” 

 Şeyhülislâm [İbn Hacer],2 bu tür  kimselerle öncekilerin sahâbîliklerinin 

devam ettiğini kesin bir dille ifade etmiştir.

[Irâkî] şöyle demiştir:3 “Allah Resûlü ile görüşmenin  nübüvvet zamanın-

da olması şart koşulur mu ya da Zeyd b. Amr b. Nüfeyl gibi onu önceden 

gören ve Haniflik üzere ölenlerin de gireceği kadar genel midir? Nitekim 

 İbn Mende onu  sahâbe arasında saymıştır. Aynı şekilde onu önceden görse, 

sonra peygamberlik zamanına yetişse ve müslüman olup da onu görmese 

[sahâbeden sayılır mı]?”

Irâkî şöyle demiştir:4 “Buna değinen birini görmedim.” Yine o şöyle de-

miştir: “Görmede nübüvvetten sonrasına itibar edilmesinin delili, âlimle-

rin Kâsım gibi nübüvvetten önce ölen [oğlunu] değil diğer oğlu İbrahim’i 

 sahâbe arasında zikretmiş olmalarıdır.”

[Irâkî] şöyle demiştir: “Akletmediği halde Hz. Peygamber’i gören-

ler ile onun  tahnik5 yaptığı ancak temyizden sonra kendisini görmeyen-

lerin  sahâbe tanımına girmemesi için gören kişinin temyiz sahibi olma-

sı şartı koşulur mu, koşulmaz mı? Âlimler bunları da  sahâbe arasında 

zikretmemişlerdir. Ancak  Alâî el-Merâsîl’de şöyle demiştir: ‘Abdullah 

b. Hâris b. Nevfel: Hz. Peygamber (sav) ona  tahnik yaptı ve  dua etti. 

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 858; a.mlf., Şerhu’l-Elfiyye, s. 343.

2  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 109.

3 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 869; a.mlf., Şerhu’l-Elfiyye, s. 344.

4 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 344.

5 Yeni doğan çocuğun damağına  hurma, bal gibi tatlı bir şeyin sürülmesi işlemine  tahnik adı verilir 

[çevirenin notu].
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 īĨ :אلĝĺ أن ĵĤَْوŶאĘ ،هĳéĬو ģĉَìَ īÖכא ،ïÜار ħà į×éĀ īĨَ :ًאąĺأ įĻĥĐ وأوُرد

 ħĥøأ ħà هïđÖ ïّÜار īĨ אĨأ ،įĨŻøإ ĵĥĐ אتĨאً وĩĥùĨ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ ƪĹ×ĭĤا ĹĝĤ

 ĵĥĐ ÙęĻĭè ĳÖوأ ĹđĘאýĤا ÿĬ ïĝĘ ،óčĬ ħıĻĘ įĤĳìد ĹĘ :ĹĜاóđĤאل اĝĘ ،ًאĩĥùĨ אتĨو

أن اóĤدة Ĝ ،ģĩđĥĤ Ùĉ×éĨאل: واčĤאóİ أıĬא Ù×éāĥĤ Ùĉ×ِéĨُ اùĤאÙĝÖ، כóّĝة óĻ×İ īÖة، 

 ŻĘ حóْøَ ĹÖأ īÖ Ʃųا ï×đכ ،įÜאĻè ĹĘ مŻøŸا ĵĤإ ďäر īĨ אĨأ ،÷ĻĜ īÖ ßđüŶوا

.Ù×éāĤا ĹĘ įĤĳìد īĨ ďĬאĨ

.įĤ Ù×éāĤا ħøאء اĝ×Ö įĥ×Ĝ يñĤا واñİ ĹĘ مŻøŸا ëĻü مõäو

Ĝאل: وóÝýĺ ģİط è ĹĘ įĻّĝĤאل اĳ×ĭĤة، أو أīĨ ƫħĐ ذĤכ، īĨ ģìïĺ ĵÝè رآه ıĥ×Ĝא، 

ه اïĭĨ īÖه ĹĘ اéāĤאÙÖ، وכñا  ƪïĐ ïĜو ،ģĻęُĬ īÖ وóĩĐ īÖ ïĺõכ ،ÙĻęĻĭéĤا ĵĥĐ אتĨو

ĳĤ رآه ıĥ×Ĝא ħà أدرك اÙáđ×Ĥ وأħَĥø وóَĺَ ħĤه.

Ĝאل اóđĤاĹĜ: وħĤ أر ƪóđÜ īĨض ĤñĤכ، Ĝאل: وïĺل ĵĥĐ اÝĐ×אر اóĤؤïđÖ Ùĺ اĳ×ĭĤة 

.ħøאĝĤא، כאıĥ×Ĝ אتĨ īĨ دون ،ħĻİاóÖه إïَĤو ÙÖאéāĤا ĹĘ ħİóْذِכ

Ĝאل: وóÝýĺ ģİط ĹĘ اóĤاĹÐ اīْĨ ģìïĺ ź ĵÝè ،õُĻĻĩÝĤ رآه وģĝđĺ ź ĳİ، واęĈŶאلُ 

اƪĭè īĺñĤכħı وóَĺَ ħĤوْه ïđÖ اõĻĻĩÝĤ، أو óÝýĺ źط؟، ñĺ ħĤכóوه أąĺאً، إź أن اĜ ĹÐŻđĤאل 

،įĤ אĐود ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا įّכĭè ģĘĳĬ īÖ אرثéĤا īÖ Ʃųا ï×Đ :«ģĻøاóĩĤا» ĹĘ

٥

١٠

١٥
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Ancak o,  sahâbî değildir. Hatta onun Allah Resûlü’nü görmesi de söz ko-

nusu değildir.’ Abdullah b. Ebû Talha el-Ensârî hakkında da böyle söyledi. 

Allah Resûlü ona da  tahnik yapıp  dua etti. Onun Allah Resûlü’nü gördüğü 

bilinmemektedir. Bilakis o, tâbiîdir.”

[Irâkî] en-Nüket’te şöyle demiştir:1 “ İbn Maîn,  Ebû Zür‘a, Ebû Hâtim, 

Ebû Davud ve  başkalarının sözlerinin zâhiri temyizin şart olduğu şeklinde-

dir. Onlar Muhammed b. Hâtıb,  Abdurrahman b. Osman et-Teymî, Ubey-

dullah b. Ma‘mer ve benzerleri gibi Hz. Peygamber’in (sav)  tahnik yaptığı, 

yüzlerini sıvazladığı ve ağızlarına üfürdüğü çocukların  sahâbî olduğunu sabit 

görmemişlerdir.” 

[Irâkî] şöyle demiştir:2 “Sahîh olan görüşe göre [sahâbîliği tespitte]  büluğ 

şart koşulmaz. Şart koşulursa o takdirde Hasan, Hüseyin, İbnü’z-Zübeyr 

ve benzerleri gibi  sahâbe arasında sayıldığında ittifak bulunan pek çok kişi 

[ sahâbî olmaktan] çıkar.”

[Irâkî] şöyle demiştir:3 “Açık olan şudur ki, Allah Resûlü’nün [mevcut] 

 şehâdet âleminde görülmesi şarttır. Onu gören meleklere ve peygamberlere 

 sahâbî ismi verilemez.”

[Irâkî] şöyle demiştir: “ İbnü’l-Esîr, Allah Resûlü’nü gören meleklerin de-

ğil de cinlerin mümin olanlarının  sahâbe arasında zikredilmesini problemli 

görmüştür. Çünkü bunlar [melekler], onlara nisbetle [ sahâbe arasında] zik-

redilmeye daha layıktır.”4

[Irâkî] şöyle demiştir: “Onun iddia ettiği gibi değildir. Çünkü cinler, 

risalet ve bi’setin kapsamına giren mükellefler grubundandırlar. Meleklerin 

aksine, Allah Resûlü’nü gören ve [cinlerden] ismi bilinenlerin [ sahâbe ara-

sında] zikredilmesi güzeldir.”

[Irâkî] şöyle demiştir:5 “Hz. İsa  nüzûl ettiği ve Allah Resûlü’nün şeriatı 

ile hüküm verdiği zaman ona  sahâbe ismi verilebilir mi? Çünkü onun Al-

lah Resûlü’nü yeryüzünde gördüğü sabittir. Zahir olan şudur ki, evet [ona 

 sahâbî denilebilir].” [Irâkî’nin ifadesi burada bitti.] 
1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 859-860.

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 869.

3 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 870-4.

4  İbnü’l-Esîr, Üsdü’l-Gâbe, IV, 209.

5 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 874.
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 įכĭè :אريāĬŶا ÙéĥĈ ĹÖأ īÖ Ʃųا ï×Đ ĹĘ אلĜ اñאً، وכąĺأ Ùĺرؤ źو ģÖ ،įĤ Ùَ×éĀ źو

.ĹđÖאÜ ĳİ ģÖ Ùĺرؤ įĤ فóđُÜ źو ،įĤ אĐود

 ĹÖوأ  ،ħÜאè  ĹÖوأ  ،ÙĐزر  ĹÖوأ  ،īĻđĨ  īÖا  :ÙĩÐŶا כŻم   óİאČ  :ÛכĭĤا  ĹĘ وĜאل 

 įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ħıכƪĭè ٍאلęĈŶ Ù×éāĤا اĳÝ×áُĺ ħĤ ħıĬÍĘ ،įĈاóÝüا ħİóĻĔداود، و

 īĩèóĤا ï×Đو ،ÕĈאè īÖ ïĩéĩכ ،ħıİاĳĘأ ĹĘ ģęَÜَ أو ،ħıİĳäو çùĨ أو ،ħĥøو

.ħİĳéĬو ،óĩđْĨ īÖ ƩųاïĻ×Đُو ،ĹĩĻÝĤאن اĩáĐ īÖ

 ĹĘ ه  ِïّĐ  ĵĥĐ  ďĩäُأ  īĨَ óíĤج   źوإ  ،çĻéāĤا  ĵĥĐ اĳĥ×Ĥغ  óÝýĺط   źو Ĝאل: 

.ħİĳéĬو ،óĻÖõĤا īÖوا ،īĻùéĤوا ،īùéĤכא ،ÙÖאéāĤا

Ĝאل: واčĤאóİ اóÝüاط رؤĐ ĹĘ įÝĺאħĤ اıýĤאدة، ěĥĉĺ ŻĘ اħø اīĨ ĵĥĐ Ù×éāĤ رآه 

.īĻĻ×ĭĤوا ÙכÐŻĩĤا īĨ

 īĨ رآه   īĨ دون   ÙÖאéāĤا  ĹĘ  īّåĤا  ĹĭĨËĨ  óَِذכ  óĻàŶا  īُÖا  ģכýÝَøا  ïĜو Ĝאل: 

כźËİ īĨ óء. ِñّĤאÖ ĵĤأو ħİو ،ÙכÐŻĩĤا

 ÙĤאøóĤا  ħıÝْĥĩü  īĺñĤا  īĻęƪĥכĩĤا  Ùĥĩä  īĨ  īّåĤا Ŷن   ،ħĐََز כĩא   ÷ĻĤو Ĝאل: 

.ÙכÐŻĩĤف اŻíÖ ،ًאĭùè رآه īĩĨ įĩøف اóĐُ īĨَ óכאن ذِכĘ ،Ùáđ×Ĥوا

 įĬأ Û×à įĬŶ ،Ù×éāĤا ħøا įĻĥĐ ěĥĉُĺ ģıĘ ،įĐóýÖ ħכèو ĵùĻĐ لõĬ אل: وإذاĜ

.ĵıÝĬا .ħđĬ :óİאčĤرض؟ اŶا ĹĘ رآه

٥

١٠

١٥
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Usûlcülerden veya onların bazılarından rivayet edildiğine göre, o [ sahâbî], 

Allah Resûlü ile ona uyma ve faydalanma şeklinde uzun süre birlikte olan 

kişidir. Bunun aksine, ona heyet olarak gelen ve onunla sohbet etmeyip ona 

tabi olmayan kimselere [müslüman olsalar bile]  sahâbî denilmez. 

 “İşte bu, lügat yönünden sahâbînin manasıdır” derler. Ancak bu görüş, 

lügat ehlinin icmâsıyla reddedilmiştir. Zira es-suhbe [sohbet] kelimesinden 

türemiştir, sohbetin belli bir imiktarından değil. Bu kelime, az veya çok bir 

başkasıyla sohbet eden herkes hakkında kullanılır. Şöyle denilir: “Falanla bir 

sene, bir ay, bir gün ve bir süre sohbet ettim.”1

Musannif [Nevevî]’nin “ veya onların bazılarından” sözü [İbnü’s-Salâh’a] 

bir ilavedir. Çünkü onların çoğu, daha önce ehl-i hadisten naklettiği görüşe 

 muvâfıktır. Âmidî ve  İbnü’l-Hâcib de bunu [Allah Resûlü’nü müslüman 

olarak görüp müslüman olarak ölen herkesin  sahâbî olduğu görüşünü] doğ-

ru kabul etmiştir.2

Ancak ehli hadisten bazılarından, usûlcülerden zikredilen görüşe muvâ-

fık oldukları nakledilmiştir. Nitekim  İbn Sa‘d’ın et-Tabakât’ta3 “Ali b. Mu-

hammed → Şu‘be → Musa es-Seylânî” isnâdıyla naklettiği rivayette olduğu 

gibi. Seylânî şöyle demiştir:  Enes b. Mâlik’in yanına gittim ve ona “Sen 

Allah Resûlü’nün (sav) ashâbından geriye kalan son kişi misin?” diye sor-

dum. Şöyle dedi: “Bedevilerden bazı kimseler de var; fakat onun ashâbından 

geriye kalan son kişiyim.”

Irâkî şöyle demiştir:4 “Bunun cevabı şudur: O, bu sözlerle diğerlerinde 

bulunmayan hususi sohbeti ispat etmek istemiştir.” 

Saîd b. el-Müseyyeb’den rivayet edildiğine göre o, Allah Resûlü (sav) ile 

birlikte bir veya iki sene ikamet etmeyen, onunla bir veya iki gazveye katıl-

mayanı  sahâbî kabul etmezdi. Bunun anlamı şudur: Kişinin Allah Resûlü 

(sav) ile sohbeti büyük bir şereftir. Buna azaptan bir parça olan seferi de kap-

sayan bir gazve ve mizaçların değiştiği dört mevsimi kapsayan sene gibi kişi-

nin sahip olduğu özelliklerin ortaya çıkacağı uzun bir birliktelik ile ulaşılır.

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 51.

2 Âmidî, el-İhkâm fî Usûli’l-Ahkâm, II, 131;  İbnü’l-Hâcib, Muhtasar, I, 599-600.

3  İbn Sa‘d, et-Tabakât, V, 348.

4 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 345-6. 
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 ď×َƪÝĤا ěĺóĈ ĵĥĐ įĤ įÝùĤאåĨ ÛĤאĈ īĨَ įĬـ: أ ħıąđÖ ل ـ أوĳĀŶאب اéĀأ īĐو

.ÙđÖאÝĨ źو Ù×èאāĨ ŻÖ فóāĬوا įĻĥĐ ïĘو īĨَ فŻíÖ ،įĭĐ ñِìŶوا įĤ

 īĨ  ƭěÝýĨ  įĬأ  ĵĥĐ  ÙĕĥĤا  ģİأ ĩäÍÖאع   ƪورُد  ،ÙًĕĤ  ĹÖאéāĤا  ĵĭđĨ وذĤכ  ĜאĳĤا: 

 ًŻĻĥĜ ،هóَĻĔ ÕéĀ īĨ ģכ ĵĥĐ ěĥĉĺ כĤص، وذĳāíĨ אıĭĨ رïْĜَ īĨِ ź ،Ù×éāĤا

.ÙĐאøאً، وĨĳĺاً، وóıüو ،ًźĳè ًאĬŻĘ Û×éĀ :אلĝĺ ،ًاóĻáכאن أو כ

 īĐ įĥĝĬ مïĝÜ אĩĤ نĳĝĘاĳĨ ħıĭĨ ًاóĻáن כŶ ،įÜאدĺز īĨ «ħıąِđÖ أو» ėĭāĩĤل اĳĜو

.ÕäאéĤا īÖي واïĨŴا įééّĀو ،ßĺïéĤا ģİأ

 ïđø īÖא رواه اĩĤ ،لĳĀŶا ģİأ īĐ óא ذُכĨ ÙُĝĘاĳĨ ،ßĺïéĤا ģİأ ăđÖ īĐو

 ÛĻÜאل: أĜ ĹĬŻĻْ ƪùĤا ĵøĳĨ īĐ ،Ù×đü īĐ ،ïĩéĨ īÖ ĹĥĐ īĐ אتĝ×ĉĤا ĹĘ ïĻä ïĭùÖ

أĨ īÖ ÷ĬאĤכ ÛĥĝĘ: أÛَĬ آīĨِ ĹĝÖ īĨَ óُì أéĀאب رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وħĥø؟ 

.ĹĝÖ īĨَ óìא آĬÉĘ įÖאéĀأ īĨِ אĨÉĘ ،ابóĐŶا īĨ مĳĜ ĹĝÖ ïĜ :אلĜ

Ĝאل اóđĤاĹĜ: واĳåĤاب: أįĬ أراد إà×אتَ ì Ùٍ×éĀאŶ ÛùĻĤ ÙٍĀوÑĤכ.

 ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ďĨ אمĜأ īĨ źאً إĻÖאéĀ ƫïđĺ ź כאن įĬأ :ÕƪĻùĩĤا īÖ ïĻđø īĐو 

 ĵĥĀ įÝ×éāĤ أن :įıäَوَو ،īĻÜوõĔ وة أوõĔ įđĨ اõĔ أو ،īĻÝĭø أو Ùĭø ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا

 įĻĥĐ عĳ×ĉĩĤا ěĥُíُĤا įĻĘ óıčĺ ģĺĳĈ ٍאعĩÝäאÖ źאل إĭُÜ ŻĘ ،ًאĩĻčĐ ًאĘóü ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا

 ÙĥĩÝýĩĤا Ùĭَ ƪùĤاب، وَاñđĤا īĨ ÙٌđĉĜ ĳİ يñĤا óęùĤا ĵĥĐ ģِĩÝýĩĤوِ اõĕĤכא ،ÿíýĤا

ĵĥĐ اĳāęĤل اŶرÙđÖ اıÖ ĹÝĤא ėĥÝíĺ اõĩĤاج.

٥

١٠

١٥
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Eğer bu sözün ondan rivayeti sahih ise o zaman bu görüş zayıftır. Çün-

kü bu söz Cerîr b. Abdullah el-Becelî ve  Vâil b. Hucr gibi benzerlerinin, 

onun koyduğu şartları taşımadıkları için sahâbeden sayılmamasını gerekti-

rir. [Hâlbuki] bunların  sahâbe arasında sayıldıkları hususunda  ihtilâf yoktur.

Irâkî şöyle demiştir:1 “Bu sözün İbnü’l-Müseyyeb’den rivayeti sahih de-

ğildir. Çünkü ona varan isnâdda hadiste zayıf biri olan Muhammed b. Ömer 

el- Vâkıdî vardır.” 

[Irâkî] şöyle demiştir:2 “Cerîr’in nübüvvetin başında müslüman olma-

sıyla bu [itiraza] itiraz edilmiştir. Zira Taberânî  onun şöyle dediğini rivayet 

etmiştir: Hz. Peygamber (sav) peygamber olarak gönderilince biat etmek 

için onun yanına gittim. O, ‘Niye geldin Cerîr?’ diye sordu. ‘Ellerinde müs-

lüman olmak için’ dedim. Bunun üzerine beni ‘Allah’tan başka ilah olmadı-

ğına ve benim O’nun resûlü olduğuma  şehâdet etmeye, farz namazı kılmaya 

ve farz olan  zekâtı vermeye’ çağırdı…”3 

[Irâkî] şöyle demiştir: “Bunun cevabı şudur: Bu hadis sahih değildir. 

Çünkü bu hadis, münkerü’l-hadîs olan Husayn b. Ömer el-Ahmesî’nin riva-

yetlerindendir. Sahih olsaydı bile bu konuda delil olmazdı. Çünkü hadisteki 

‘lemmâ’nın cevabı ille de peşisıralık ifade etmez. Nitekim rivayette namaz 

ve zekattan bahsedilmektedir ve onların farz kılınması Hz. Peygamber’in 

 nübüvvet ile gönderilmesinden çok sonradır.” 

Doğrusu, ondan  sahîh olarak nakledilen şu ifadesidir: “Ben  Mâide Sûre-

sinin nüzûlünden sonra müslüman oldum.” Bunu Ebû Davud ve  başkaları 

rivayet etmişlerdir.4 

Buhârî’nin et-Târîhu’l-Kebîr’inde şöyle denilmiştir :5 “O, Hz. Peygam-

ber’in (sav) vefat ettiği yıl müslüman oldu.”  Vâkıdî, İbn  Hibbân, Hatîb ve 

başkaları da bu kanaattedir. 

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 346; a.mlf., et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 879. 

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 880.

3  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Kebîr, II, 304.

4  Ebû Davud, Tahâret 60;  Tirmizî, Tahâret 70, Salât 431;  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, IV, 363.

5  Buhârî, et-Târîhu’l-Kebîr, II, 211.
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 Ĺĥåَ×َĤا Ʃųا ï×Đ īُÖ óĺóä ƪïđَُĺ ź אه أنąÝĝĨ نÍĘ ،ėĻđąĘ įĭĐ لĳĝĤا اñİ çĀ نÍĘ

 ħıĬأ [ħİ ِïّĐ ĹĘ] فŻì źאً، وĻÖאéĀ ،óåْèُ īÖ ģÐاĳכ ،įĈóÝüא اĨ ïĝَĘَ īĩĨ įُı×üو

.ÙÖאéĀ

 óĩĐ  īÖ  ïĩéĨ  įĻĤإ اĭøŸאد   ĹęĘ  ،ÕĻùĩĤا  īÖا  īĐ ñİا   çāĺ  źو  :ĹĜاóđĤا Ĝאل 

.ßĺïéĤا ĹĘ ėĻđĄ ،يïĜاĳĤا

Ĝאل:   įĭĐ  ĹĬاó×ĉĤا روى  ĩَĤِא   ،Ùáđ×Ĥا أول   ĹĘ  ħĥøأ óĺóäاً  ÉÖن  اóِÝُĐض   ïĜو Ĝאل: 

ĩĤא ßđُِÖ اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وħĥø أÖَŶ įÝĻÜאĝĘ ،įđĺאل: ‹Ŷيّ Ĺüء ĺ ÛَÑäא óĺóä؟›، 

 ، Ʃųل اĳøر ĹĬوأ ، Ʃųا źإ įĤإ ź אدة أنıü› ĵĤإ ĹĬאĐïĘ ،כĺïĺ ĵĥĐ ħَĥøŶ ÛُÑä :ÛĥĜ

.ßَĺïéĤا ،‹ÙĄوóęĩĤכאة اõĤدي اËÜو ،ÙÖĳÝכĩĤة اŻāĤا ħĻĝÜو

 ،ĹùĩèŶا óĩĐُ īÖ īĻāéĤا Ùĺروا īĨ įĬÍĘ ،çĻéĀ óĻĔ ßĺïéĤاب أن اĳåĤאل: واĜ

وĭĨ ĳİכó اßĺïéĤ، وŻĘ Û×à ĳĤ دõĥĺ ź įĬŶ ،įĻĘ ģĻĤم اĳęĤرĳä ĹĘ Ùĺاب «ĩّĤא»، 

.Ùáđ×Ĥا īĐ ٍاخóÝĨ אĩıĄُóĘכאة، وõĤة واŻāĤا óْذِכ ģĻĤïÖ

واĳāĤاب Ĩא įĭĐ Û×à أĜ įĬאل: Ĩא أÛُĩĥø إõĬ ïđÖ źول اĩĤאïÐة، رواه أĳÖ داود 

وóĻĔه.

وÜ ĹĘאرëĺ اí×Ĥאري اĤכ×óĻ: أįĬ أĐ ħĥøאم ĹĘĳÜ اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وħĥø، وכñا 

.ħİóĻĔو ÕĻĉíĤאن، وا×è īÖي، واïĜاĳĤאل اĜ

٥

١٠

١٥
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Fayda:1 

Sahâbînin tarifi konusundaki dördüncü görüş: “Sahâbî, Allah Resûlü 

ile uzun süre birlikte olan ve ondan rivayette bulunan kişidir.” Bunu  Câhız 

söylemiştir.2

Beşinci görüş: “Sahâbî, Allah Resûlü’nü  büluğ çağına ulaştıktan sonra 

görendir.” Bu görüşü  Vâkıdî nakletmiştir. Bu da önceki gibi şaz bir görüştür.3

Altıncı görüş: “Sahâbî onu görmese bile Allah Resûlü’nün (sav) zamanını 

müslüman olarak idrak eden [o dönemde yaşayan] kişidir.” Bunu Yahya 

b. Osman b. Salih el-Mısrî söylemiş ve Ebû Temîm Abdullah b. Mâlik el-

Ceyşânî’yi  sahâbe arasında saymıştır. Nitekim o  Hz. Ömer’in hilafeti döne-

minde Medine’ye gelmiştir. Bu konuda ittifak vardır. Bu görüşü nakleden-

lerden biri de Şerhu’t-Tenkîh’te Karâfî’dir [ö. 684/1285].4 

Aynı şekilde müslüman olduğuna anne-babasına tabi olarak hükme-

dilenlerdir. İbn  Abdülber ve  İbn Mende kitaplarında buna göre hareket 

etmişlerdir.5

Mâverdî ise  sahâbe konusunda onun Allah Resûlü ile, Allah Resûlü’nün 

(sav) de onunla özel bir bağ6 oluşturmasını şart koşmuştur.7

Kişinin  sahâbî olduğu ya Ebû Bekir, Ömer ve diğer aşere-i mübeşşerenin 

bulunduğu bir topluluk gibi tevâtürle veya Dımâm b. Sa‘lebe ve  Ukkâşe 

b. Mihsan’da olduğu gibi istifâza yani tevâtürden daha geride olan şöhret 

yoluyla ya da bir sahâbînin “O sahâbîdir” sözüyle bilinir. İsfahân’da karın 

ağrısından ölen Humeme b. Ebû Humeme ed-Devsî gibi.  Ebû Musa el-

Eş‘arî Hz. Peygamber’in (sav) onun şehitliğine hükmettiğini işittiğine şâhit-

lik etmiştir. Bunu Ebû  Nuaym Târîhu Isbahân’da zikretmiştir.8 Onun kıssası 

 Tayâlisî’nin el-Müsned’i ve  Taberânî’nin el-Mu‘cem’inde bize rivayet edildi.9

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 346’dan özetle. 

2 Âmidî, el-İhkâm fî Usûli’l-Ahkâm, II, 130;  İbnü’l-Hâcib, Muhtasar, I, 599.

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 50.

4 Karâfî, Şerhu’l-Tenkîh, s. 360.

5 M. Avvâme,  İbn Abdülber’in eserindeki hareket tarzının böyle olmamasından hareketle  İbn Abdülber 

ve  İbn Mende ile ilgili ifadenin bir üst paragrafın sonunda bulunması gerektiğini belirtir (Tedrîb, V, 

166, dp. 3) [çevirenin notu].

6 Bundan kasıt, sahâbînin hazarda ve seferde çok birlikteliği bulunması ve din ve dünya işlerinde ona 

tabi olmasıdır. Allah Resûlü’nün onunla özel bağı ise sırları konusunda ona güvenmesi ve emirlerini ve 

nehiylerini ona bildirmesidir [çevirenin notu]. 

7 Mâverdî, el-Hâvi’l-Kebîr, XVII, 173. 

8  Ebû Nuaym, Târîhu Isbahân, I, 71. 

9  Tayâlisî, Müsned, I, 406. 
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ĘאïÐة:

.ċèאåĤا įĤאĜ ،įĭĐ ورَوَى įÝ×éĀ ÛĤאĈ īĨ įĬأ :ďÖل راĳĜ ĹÖאéāĤا ïّè ĹĘ

وìאĨ÷: أīĨ įĬ رآه ÖאĕĤאً، èכאه اĳĤاïĜي، وü ĳİאذّ، כĩא ïĝÜم.

 ĵĻéĺ įĤאĜ ،هóĺ ħĤ وإن ħĥùĨ ĳİو ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ įĭĨأدرك ز īĨ įĬאدس: أøو

 ،ħĻĩÜ אÖأ ĹĬאýĻْåَĤכ اĤאĨ īَÖ Ʃųا ï×Đ :כĤذ īĨ ƪïĐَي، وóāĩĤا çĤאĀ īÖ אنĩáĐ īÖ

 ĹĘ ĹĘاóĝĤل اĳĝĤا اñİ ĵכè īĩĨאق، وęÜאÖ óĩĐ ÙĘŻì ĹĘ źإ ÙĭĺïĩĤا ĵĤإ ģèóĺ ħĤو

.çĻĝĭÝĤح اóü

 ĹĘ ïĭĨه   īÖوا  ó×Ĥا  ï×Đ  īÖا  ģĩĐ  įĻĥĐو  ،įĺĳÖŶ đ×Üאً   įĨŻøÍÖ  ħכèُ  īĨ وכñا 

כÝאĩıĻÖא.

اĳøóĤل   įÖ  ÿ ƪāíÝĺو ÖאĳøóĤل،   ÿ ƪāíÝĺ أن   ĹÖאéāĤا  ĹĘ اĩĤאوردي  وóَüطَ 

.ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ

óđÜ ħàف įÝ×éĀ إĨא ÖאĳÝĤاóÜ כÖ ĹÖÉכó وóĩĐ، وÙĻĝÖ اóýđĤة، ħıĭĨ ěĥì ĹĘ، أو 

اęÝøźאÙِĄ واóıýĤةِ اĝĤאóĀة īĐ اĳÝĤاóÜ، כĩَąِאم Ù×ĥđà īÖ، وĐُכّאīāَéْĨِ īÖ Ùü، أو 

وĹøْ اñĤي Ĩאت ı×ĀÉÖאن  ƪïĤا Ùĩĩَèُ ĹÖأ īÖ Ùĩĩَéُכ ،ĹÖאéĀ įĬإ :įĭĐ ĹÖאéĀ ِلĳĜ

 įĤ ħَכèَ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ ƪĹ×ĭĤا ďĩø įĬي أóđüŶا ĵøĳĨ ĳÖأ įĤ ïıýĘ ،ًאĬĳĉ×Ĩ

 ،ĹùĤאĻĉĤا  ïĭùĨ  ĹĘ  įÝāĜ ورَوĭĺَא  أı×Āאن،   ëĺאرÜ  ĹĘ  ħĻđĬ  ĳÖأ ذĤכ   óذכ ÖאıýĤאدة، 

.ĹĬاó×ĉĤا ħåđĨو

٥

١٠

١٥
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 Şeyhülislâm İbn Hacer bundan  sonra şunu ilave etti:1 “Tek kişinin tez-

kiyesinin kabulüne binaen -ki tercih edilen görüş budur- tâbiûndan bir 

kişinin “O sahâbîdir” diye haber vermesiyle de bilinir.”

Yahut  âdil biriyse [ve bu beyan tarihen] mümkünse “Ben sahâbîyim” 

şeklindeki kendi sözüyle bilinir. Ancak Hz. Peygamber’in (sav) vefatının 

üzerinden 100 sene geçtikten sonra  sahâbî olduğunu iddia ederse, önceden 

adâleti sabit de olsa bu iddiası kabul edilmez. Bu da Hz. Peygamber’in 

(sav)  sahîh hadiste yer alan “Bu gecenizi görüyorsunuz. İşte [bu geceden] 

100 sene sonra yeryüzünde bulunanlardan hiçbiri hayatta kalmayacaktır”2 

ifadesinden dolayıdır. Bu sözüyle o çağın son bulacağını kastetmiştir. Allah 

Resûlü (sav) bu sözü vefat ettiği sene söylemiştir.

Usûlcüler kişinin [“Ben sahâbîyim”] sözünün kabulünde onun Allah 

Resûlü ile muasır olduğunun bilinmesini şart koşmuşlardır. Çünkü mesele-

nin temelinde, kendisi için bir mertebe elde etme iddiasını güderek töhmet 

altında olduğundan onun doğru söylememe ihtimali vardır. Âmidî bunu 

kesin olarak ifade etmiştir. Ebü’l-Hasan  İbnü’l-Kattân ise bu görüşü tercih 

etmiştir.3

Fayda: 

Zehebî  Mîzân’da şöyle demiştir:4 “Raten el-Hindî. Raten’in kim olduğu-

nu bilir misin? Şüphesiz o, yalancı bir ihtiyardır. 600 yılından sonra ortaya 

çıktı ve  sahâbî olduğu iddiasında bulundu. Bu, Allah’a ve Resûlü’ne karşı 

cüretkar birisidir. Onun hakkında bir  cüz telif ettim.”

İkincisi: Fitnelere karışmış olan ve olmayan sahâbenin tamamı, görüş-

lerine itimat edilenlerin icmâsı ile âdildir. Allah Teâlâ şöyle buyurmaktadır: 

“Sizi mutedil bir millet kıldık.”5 Burada onların adâletli oldukları kastedil-

mektedir. Yine Allah Teâlâ şöyle buyurur: “Siz, insanların iyiliği için ortaya 
çıkarılmış en hayırlı ümmetsiniz.”6 Âyette hitap o zamanda mevcut olanla-

radır. 

1  İbn Hacer, el-İsâbe, I, 8. 

2  Buhârî, İlim 41, Mevâkît 20, 40;  Müslim, Fezâilü’s- sahâbe 217.

3 Âmidî, el-İhkâm fî Usûli’l-Ahkâm, II, 133;  İbnü’l-Kattân, Beyânü’l-Vehm ve’l-Îhâm, IV, 140.

4  Zehebî, Mîzân, III, 70.

5 el-Bakara 2/143.

6 Âl-i İmrân 3/110.
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وزاد ëĻü اŻøŸم اñİ ïđÖ óåè īÖا: أن ó×íĺ آèאد اÝĤאéĀ įĬÉÖ īĻđÖאĭÖ ،ĹÖאءً 

.çäاóĤا ĳİو ،ïèوا īĨ ÙĻכõÝĤل اĳ×Ĝ ĵĥĐ

 īĨ Ùĭø ÙÑĨ ïđÖ אهĐّن ادÍĘ ،כĤذ īכĨإذا أ ًźïĐ إذا כאن ĹÖאéĀ אĬأ :ĳİ įĤِĳĜ أو

 Ʃųا ĵĥĀ įĤĳĝĤ ،כĤذ ģ×Ĝ įÝĤاïĐ ÛْÝ×à وإن ،ģ×ĝĺ ź įĬÍĘ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ įÜאĘو

 ź Ùĭø ÙÑĨ رأس ĵĥĐ įĬÍĘ ،هñİ ħכÝَĥĻĤ ħُכÝَĺأرأ› :çĻéāĤا ßĺïéĤا ĹĘ ħĥøو įĻĥĐ

 ĵĥĀ įÜאĘو Ùĭø כĤאل ذĜ ،نóĝĤכ اĤام ذóíĬا ïĺóĺ ،‹رضŶا óıČ ĵĥĐ īĩĨ ïٌèأ ĵĝ×ĺ

.ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا

وóَüَط اĳĻĤĳĀŶن įĤĳ×Ĝ ĹĘ: أن óđÜف đĨאįĤ įÜóĀ، وĹĘ أģĀ اÙĤÉùĩĤ اĩÝèאلُ 

 ĳÖأ įéäي، ورïĨŴم اõä اñıÖو ،įùęĭĤ אıÝ×áĺ Ùٍ×Üى رĳĐïÖ ًאĩıÝĨ įĬĳכĤ ،قïُāĺ ź įĬأ

اīùَéَĤ اīÖ اĉĝĤאن.

ĘאïÐة:

 ،Õĺر ŻÖ אلäد ëĻü !!īÜא رĨ א أدراكĨي، وïĭıĤا īٌÜََان: رõĻĩĤا ĹĘ Ĺ×İñĤאل اĜ

 ĹĘ ÛęĤأ ïĜو ،įĤĳøور Ʃųا ĵĥĐ يءóä اñİو ،Ù×éāĤا ĵĐאدĘ ،ÙÑĨ ÛّùĤا ïđÖ óıČ

أóĨه õäءاً.

 اáĤאĹĬ: اéāĤאÙÖ כïĐ ħıĥول، Öź īĨَ÷ اīَÝęĤ وĩäÍÖ ،ħİóُĻĔאع Ĝ įÖ ƫïÝđĺ īĨאل 

 :ĵĤאđÜ אلĜو ،ًźوïĐ :أي ،[ة: ١٤٣óĝ×Ĥا] ÙĺŴא﴾ اĉًøََو Ùً ƪĨُا ħُْאכĭَĥْđَäَ َכĤِñَٰوَכ﴿ :ĵĤאđÜ

 īĺدĳäĳĩĥĤ אĩıĻĘ אبĉíĤوا ،[ان: ١١٠óĩĐ آل] ﴾ِאسƪĭĥĤِ Ûْäَóِìُْا Ùٍ ƪĨُا óَĻْìَ ħْÝُĭُْכ﴿

.ñÑĭĻè

٥

١٠
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Allah Resûlü (sav) de şöyle buyurmuştur: “İnsanların en hayırlıları benim 

zamanımda yaşayanlardır.” Bu hadisi  Şeyhayn [Buhârî ve Müslim] rivayet 

etmiştir.1

İmâmü’l-Haremeyn  [el- Cüveynî] şöyle  demiştir:2 “Onların adâletlerinin 

araştırılmamasının sebebi onların şeriatı taşıyan kimseler olmalarıdır. On-

ların rivayetlerin[i kabul]de  tevakkuf olursa, şeriat Allah Resûlü’nün (sav) 

zamanı ile sınırlı olur ve diğer asırlara geçmezdi.”

Onların adâletlerinin mutlak olarak veya fitnenin ortaya çıkışından son-

ra araştırılması gerektiği de söylenmiştir. 

 Mu‘tezile şöyle demiştir: “Ali ile savaşanların dışındakiler âdildir.”3 

“Tarafsız kalanların” veya “savaşanlar ve kendileriyle savaşılanlar dışında-

kilerin”  âdil olduğu da söylenmiştir. 

Onlara hüsnü zanda bulunarak ve bunların her birini ecir kazandıkları 

ictihadları olarak görerek bu görüşlerin hiçbirisinin doğru olmadığını be-

lirtilmek gerekir. 

 Mâzerî [ö. 536/1141] Şerhu’l-Burhân’da şöyle demiştir:4 “Sahâbe âdildir 

sözüyle, Allah Resûlü’nü (sav) bir gün gören veya ara sıra ziyaret eden ya da 

bir iş için onunla görüşüp sonra da ayrılıp giden kimseleri kastetmiyoruz. 

Biz bu sözle, ondan ayrılmayan, onu destekleyip ona saygı gösteren ve ona 

yardım edenleri kastediyoruz.”

 Alâî şöyle demiştir:5 “Bu, garip bir sözdür ve  Vâil b. Hucr,  Mâlik b. el-Hu-

veyris, Osman b. Ebü’l-Âs ve Hz. Peygamber’e heyet olarak gelip onun yanın-

da kısa bir süre kalan diğer kişiler gibi Allah Resûlü (sav) ile sohbet ve ondan 

rivayetle meşhur olmuş pek çok kişi hakkında adâlet hükmü verilmesine 

engel olur. Aynı şekilde ancak tek bir rivayetle tanınan ve Allah Resûlü’nün 

yanında ne kadar kaldıkları bilinmeyen çeşitli kabilelere mensup bedevilerin 

de adâletine hükmedilmesini engeller. Cumhurun açıklamış olduğu sahâbe-

nin tamamının adâletli kabul edilmesi görüşü, muteber olan görüştür.” 
1  Buhârî, Şehâdât 9, Fezâilü’s- sahâbe 1, Rikâk 7;  Müslim, Fezâilü’s- sahâbe 212.

2  Cüveynî, el-Burhân, I, 407.

3 Mutlak olarak  Mu‘tezile’ye nispet edilen bu görüş aslında, mezhebin tamamına değil Bağdat 

Mu‘tezilesi’ne aittir [çevirenin notu].

4  Mâzerî, Îzâhu’l-Mahsûl, s. 482.

5  Alâî, Tahkîku Münîfi’r-Rütbe, s. 62.
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وĜאل ĵĥĀ اįĻĥĐ Ʃų وóĻì› :ħĥø اĭĤאس ĹĬóĜ›، رواه اíĻýĤאن.

 ،ÙđĺóýĤا Ùĥĩَèَ ħıĬأ :ħıÝĤاïĐ īĐ ÿéęĤم اïĐ ĹĘ Õ×ùĤوا :īĻĨóéĤאم اĨאل إĜ

 ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ هóāĐ ĵĥĐ ÙđĺóýĤت اóāéĬź ħıÝĺروا ĹĘ ėƫĜĳÜ Û×à ĳĥĘ

وĩَĤَא اø ĵĥĐ ÛĥøóÝøאóÐ اāĐŶאر.

.īÝęĤع اĳĜو ïđÖ :ģĻĜאً. وĝĥĉĨ ħıÝĤاïĐ īĐ ßé×Ĥا Õåĺ :ģĻĜو

 ģَÜِאĝĩĤا  źإ  :ģĻĜو اóęĬد.  إذا   :ģĻĜو ĻّĥĐאً.   ģÜאĜ  īĨ  źإ ïĐول   :ÙĤõÝđĩĤا  ÛĤאĜو

.ģَÜَאĝĩĤوا

ĹĘ ħıĤ ذĤכ ĵĥĐ اıÝäźאد   ًŻĩèو ،ħıÖ īّčĥĤ ًאĬאùèاب، إĳāÖ ÷ĻĤ įĥا כñİو

.ħıĭĨ ƭģכ įĻĘ رĳäÉĩĤا

وĜאل اĩĤאزِرَي óü ĹĘح اİó×Ĥאن: ĭùĤא ĭĤĳĝÖ ĹĭđĬא «اéāĤאïĐ ÙÖول» כīĨ ƪģ رآه 

 ĹĭđĬ אĩĬف، وإóāĬض واóĕĤ įÖ ďĩÝäאً، أو اĨאĩĤِ א، أو زارهĨ ًאĨĳĺ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ

įÖ: اź īĺñĤزĳĨه وõّĐروه وóāĬوه.

 ÙĺواóĤوا  Ù×éāĤאÖ  īĺرĳıýĩĤا  īĨ כóĻáاً  óِíُĺج   ÕĺóĔ ĳĜل  وñİا   :ĹÐŻđĤا Ĝאل 

īĐ اéĤכÖ ħאïđĤاÙĤ، כĳاóåْèُ īÖ ģÐ، وĨאĤכ īÖ اóĺĳéĤث، وĩáĐאن اīÖ أĹÖ اđĤאص 

واóāĬف،   ًŻĻĥĜ  źإ ïĭĐه   ħĝُِĺ  ħĤو  ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  įĻĥĐ  ïĘََو  īĩĨ  ،ħİóĻĔو

وכĤñכ óđُĺ ħĤ īĨف إóÖ źواÙĺ اßĺïéĤ اĳĤاïè، وóđĺ ħĤف ïĝĨار إĜאīĨ įÝĨ أóĐاب 

.ó×ÝđĩĤا ĳİر، وĳıĩåĤا įÖ حóĀ يñĤا ĳİ ħĻĩđÝĤאÖ لĳĝĤوا ،ģÐא×ĝĤا

٥
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En çok hadis rivayet eden  Ebû Hüreyre’dir. 5374 hadis rivayet etmiştir. 

 Şeyhayn onun 325 hadisini ortaklaşa rivayet etmişlerdir. Buhârî tek başına 

93, Müslim ise tek başına 189 hadis  rivayet etmiştir. Ondan 800’den fazla  

kişi rivayette bulunmuştur. O, sahâbenin en çok hadis ezberleyenidir.

Şâfiî şöyle demiştir: “ Ebû Hüreyre kendi zamanında rivayette bulunanla-

rın en çok hadis ezberleyenidir.” Beyhakî, el-Medhal’de Şâfiî’nin bu sözünü 

ondan  isnâdlı olarak nakletmiştir.1

 İbn Ömer, cenazesinde ona rahmet dilemiş ve şöyle demiştir: “O, Hz. 

Peygamber’in (sav) hadislerini ezberleyip insanlara aktarırdı.” Bunu İbn  Sa‘d 

rivayet etmiştir.2

Sahîh’te onun şöyle dediği rivayet edilmiştir. Ben “Allah’ın Resûlü! Sen-

den çok hadis dinliyorum fakat unutuyorum” dedim. Allah Resûlü “Hırkanı 

yere ser” buyurdu. Ben de serdim. İki eliyle avuçlayıp [içine bir şey atar gibi 

yaptı] sonra da “Onu topla” buyurdu. [Ben de topladım ve] ondan sonra 

hiçbir şey unutmadım.3

el-Müstedrek’te  Zeyd b. Sâbit’in şöyle dediği rivayet edilmiştir: Ben,  Ebû 

Hüreyre ve bir başka kişi Hz. Peygamber’in (sav) yanında idik. Allah Resû-

lü “Dua edin” buyurdu. Ben ve arkadaşım  dua ettik ve Hz. Peygamber (sav) 

“Âmîn” dedi. Sonra  Ebû Hüreyre  dua etti ve “Allah’ım! Senden iki arkadaşımın 

istediklerinin aynısını istiyorum. Ve senden unutulmayacak bir ilim istiyorum” 

dedi. Hz. Peygamber ona da “Âmîn” dedi. Biz “Allah’ın Resûlü! Biz de [aynısını 

istiyoruz]” dedik. Allah Resûlü “Şu Devsli genç ikinizi geçti” buyurdu.4 

Sonra Abdullah  İbn Ömer 2630 hadis rivayet etmiştir.

 İbn Abbâs 1660 hadis rivayet etmiştir.

 Câbir b. Abdullah 1540 hadis rivayet etmiştir.

 Enes b. Mâlik 2286 hadis rivayet etmiştir.

Müminlerin annesi Âişe 2210 hadis rivayet etmiştir.

1  Beyhakî, el-Medhal, I, 202.

2  İbn Sa‘d, et-Tabakât, V, 257.

3  Buhârî, İlim 42.

4 Hâkim, el-Müstedrek, III, 582.
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وأכáĺïè ħİóáאً: أóĺóİ ĳÖة روى Ùùĩì آźف وŻàث ÙÑĨ وأرÙđÖ وáĺïè īĻđ×øאً، 
 ،īĻđùÜو ÙàŻáÖ אريí×Ĥد اóęĬوا ،īĺóýĐو Ùùĩìو ÙÑĨ ثŻà ĵĥĐ אıĭĨ אنíĻýĤا ěęÜا
.ÙÖאéāĤا ċęèأ ĳİو .ģäر ÙÑĨ אنĩà īĨ óáأכ įĭĐ وروى ،īĻĬאĩàو ÙđùÜو ÙÑĩÖ ħĥùĨو

 ĹĘ  ĹĝıĻ×Ĥا أïĭøه  دóİه،   ĹĘ  ßĺïéĤا روى   īĨ  ċęèأ óĺóİة   ĳÖأ  :ĹđĘאýĤا Ĝאل 
.ģìïĩĤا

 ßĺïè īĻĩĥùĩĤا ĵĥĐ ċęéĺ ل: כאنĳĝĺو įÜאزĭä ĹĘ įĻĥĐ ħèّóÝĺ óĩĐ īÖوכאن ا
.ïđø īÖرواه ا ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا

وĹĘ اĜ įĭĐ :çĻéāĤאل: ĺ :ÛĥĜא رĳøل اƩų إĹĬ أĭĨ ďُĩøכ áĺïèאً כóĻáاً أùĬאه! Ĝאل: 
.ïُđÖ ًאÑĻü ÛُĻùĬ אĩĘ ،‹į ƪĩĄُ› :אلĜ ħà įĺïĻÖ فóĕĘ ،įÝُĉù×Ę ‹رداءك ćْùُÖُا›

 ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ïĭĐ óُìة وآóĺóİ ĳÖא وأĬأ Ûĭאل: כĜ ÛÖאà īÖ ïĺز īĐ :ركïÝùĩĤا ĹĘو
 ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ī ƪĨَوأ ،Ĺ×èאĀא وĬتُ أĳĐïĘ ،‹اĳĐُُْאل: ‹ادĝĘ ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا
 ź ًאĩĥĐ כĤÉøאي، وأ×èאĀ כĤÉø אĨ ģَáĨ כĤÉøأ ĹĬإ ħıƩĥĤאل: اĝĘ ةóĺóİ ĳÖא أĐد ħà
ī اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وĭĥĝĘ ،įĤ ħĥøא: وĺ īéĬא رĳøل اƩų כĤñכ، ĝĘאل:  ƪĨÉĘ ،ĵùĭُĺ

.‹Ĺøْو ƪïĤم اŻĕĤא اĩכĝ×ø›

ï×Đ ħà اóĩĐ īÖ Ʃų رَوَى أßĺïè ĹْęĤ وÙÑĨ ƪÛø وáĺïè īĻàŻàאً.

 واĐ īُÖ×אس روى أęĤאً وÙÑĨ Ûø وáĺïè īĻÝøאً.

وäאï×Đ īÖ óÖ اƩų روى أęĤאً وÙÑĨ ÷ĩì وأرáĺïè īĻđÖאً.

وأĨ īÖ ÷ĬאĤכ روى أīĻęĤ وīĻÝÑĨ وÙÝø وĩàאáĺïè īĻĬאً.

وĐאÙýÐ أم اīĻĭĨËĩĤ روت أīĻęĤ وīĻÝÑĨ وóýĐة.

٥
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Bunlar dışında sahâbe  arasında hadislerinin sayısı binin üzerine çıkan 

sadece  Ebû Saîd el-Hudrî vardır. O, 1170 hadis rivayet etmiştir.

Fayda: 

İlk müslümanlardan olması, İslâm’daki önceliği ve Hz. Peygamber’le 

(sav) beraberliğine rağmen  Hz. Ebû Bekir es-Sıddîk’ten rivayet edilen ha-

dislerin az olmasının sebebi, onun vefatının hadislerin yayılmasından ve 

insanların hadisleri dinlemeye, öğrenmeye ve ezberlemeye itina göstermeye 

başlamalarından önce olmasından dolayıdır. Musannif [Nevevî] bunu  Teh-
zîb’inde1 zikretmiştir. [Nevevî] “Ondan  rivayet edilen hadislerin toplamı 

142’dir” demiştir. 

Kendisinden en çok fetva rivayet edilen kişi  İbn Abbâs’tır. Bunu Ahmed 

b. Hanbel  söylemiştir.

Mesrûk’un şöyle dediği rivayet edilmiştir: Sahâbenin ilmi altı kişide top-

lanmıştır: Ömer, Ali,  Übey b. Ka‘b,  Zeyd b. Sâbit,  Ebü’d-Derdâ,  İbn Mes‘ûd. 

Sonra bu altı kişinin ilmi de Ali ve Abdullah b. Mes‘ûd’da toplanmıştır.2 

 Şa‘bî de ondan bir benzerini rivayet etmiştir. Ancak o,  Ebü’d-Derdâ ye-

rine  Ebû Musa el-Eş‘arî’yi zikretmiştir.3 

Ancak Ebû Musa ve  Zeyd b. Sâbit’in vefat tarihlerinin  İbn Mes‘ûd ve 

Ali’den sonra olması bunu problemli hale getirmiştir. Bu durumda altı kişi-

nin ilmi  İbn Mes‘ûd ve Ali’de nasıl toplanabilir?

Irâkî şöyle demiştir:4 “Zikredilenler[den Zeyd ve Ebû Musa’nın] vefatı 

geç olsa da o ikisinin, diğerlerinin ilimlerini de kendi ilimlerine kattığı söy-

lenerek buna cevap verilebilir.”

 Şa‘bî şöyle demiştir:5 “İlim, Allah Resûlü’nün (sav) ashâbı içersinde altı 

kişiden alınırdı. Ömer, Abdullah ve Zeyd’in ilimleri birbirine benzerdi ve 

bunlar birbirlerinden ilim alırlardı. Ali, [Ebû Musa] el-Eş‘arî ve Übey’in 

ilimleri de birbirine benzerdi ve bunlar da birbirlerinden ilim alırlardı.

1  Nevevî, Tehzîbü’l-Esmâ ve’l-Lugât, II, 182. 

2  Beyhakî, el-Medhal, II, 578.

3  Beyhakî, el-Medhal, II, 578.

4 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 352.

5  Beyhakî, el-Medhal, II, 578-9.
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وĹĘ ÷ĻĤ اéāĤאĵĥĐ įُáĺïè ïĺõĺ īĨ ÙÖ أźËİ óُĻĔ ėٍĤء إź أÖא ïĻđø اïíĤري، 
įĬÍĘ روى أęĤאً وÙÑĨ وáĺïè īĻđ×øאً.

ĘאïÐة:

 įĝ×ْøَو įĨ ƫïĝÜ ďĨ įĭĐ ĵĤאđÜ Ʃųا ĹĄر ěĺïāĤا óכÖ ĹÖأ īĐ א رُويĨ ÙĥĜ ĹĘ Õ×ùĤا
وŻĨزĵĥĀ Ĺ×ĭĥĤ įÝĨ اįĻĥĐ Ʃų وħĥø: أÛĨïĝÜ įĬ وĘאģ×Ĝ įÜ اýÝĬאرِ اßĺïéĤ واĭÝĐאءِ 
 įĤ א رُويĨ Ùĥĩäאل: وĜ ،į×ĺñıÜ ĹĘ ėĭāĩĤه اóذכ ،įčęèو įĥĻāéÜو įĐאĩùÖ אسĭĤا

ßĺïè ÙÑĨ واĭàאن وأرĳđÖن áĺïèאً.

.ģ×ĭè īÖ ïĩèأ įĤאĜ אس×Đ īÖا :įĭĐ وىóُÜ אĻÝْĘُ ħİóáوأכ 

 ،Õđכ īÖ ĹّÖُوأ ،ĹĥĐو ،óĩĐ :ÙÝø ĵĤإ ÙÖאéāĤا ħĥĐ ĵıÝĬאل: اĜ įĬوق أóùĨ īĐو
 Ʃųا ï×Đو ،ĹĥĐ :ĵĤإ ÙÝùĤا ħĥĐ ĵıÝĬا ħà ،دĳđùĨ īÖرداء، واïĤا ĹÖوأ ،ÛÖאà īÖ ïĺوز

ĳđùĨ īÖد.

ورَوَى اĳéĬ įĭĐ Ĺ×đýĤه أąĺאً، إź أįĬ ذכó أÖא ĵøĳĨ اóđüŶي ïÖل أĹÖ اïĤرداء.

 ،ĹّĥĐد وĳđùĨ īÖا īĐ אĩıÜאĘتْ وóìÉÜ ÛÖאà īÖ ïĺوز ĵøĳĨ אÖن أÉÖ ģِכýÝُøا ïĜو
ĘכėĻ اħĥĐ ĵıÝĬ اÙÝùĤ إĵĤ اĳđùĨ īÖد وĹĥĐ؟.

Ĝאل اóđĤاĹĜ: وåĺ ïĜאب ÉÖن اóĩĤاد ĩّĄَא ħıĩĥĐ إĩıĩĥĐ ĵĤא، وإن óìÉÜت وĘאة 
.óذُכ īĨَ

 įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøאب رéĀأ īĨ ÙÝø īĐ ñìËĺ ħĥđĤכאن ا :Ĺ×đýĤאل اĜو
 īĨ  ħıąđÖ  ÷×Ýĝĺ وכאن  ąđÖאً،   ħıąđÖ  į×ýĺ  ،ïĺوز  ، Ʃųا  ï×Đو  ،óĩĐ وכאن   ،ħĥøو
 ħıąđÖ ÷×Ýĝĺ אً، وכאنąđÖ ħıąđÖ ħĥĐ į×ýĺ ،ĹّÖُي، وأóđüŶوا ،ĹّĥĐ وכאن ،ăđÖ

.ăđÖ īĨ

٥
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İbn  Hazm şöyle demiştir:1 “Mutlak olarak en çok fetva veren sahâbîler 

şu yedi kişidir: Ömer, Ali,  İbn Mes‘ûd,  İbn Ömer,  İbn Abbâs,  Zeyd b. Sâbit 

ve Âişe.”

[İbn  Hazm] şöyle demiştir: “Bunların her birinin fetvalarını büyük bir 

ciltte toplamak mümkündür.”

[İbn  Hazm] şöyle demiştir: “Onlardan sonra ise şu 20 kişi gelir: Ebû 

Bekir, Osman, Ebû Musa, Muâz,  Sa‘d b. Ebû Vakkâs,  Ebû Hüreyre, Enes, 

 Abdullah b.  Amr b. el-Âs, Selmân, Câbir, Ebû Saîd, Talha, Zübeyr,  Abdur-

rahman b. Avf, İmrân b. Husayn, Ebû Bekre,  Ubâde b. es-Sâmit, Muâviye, 

İbnü’z-Zübeyr ve  Ümmü Seleme.”

[İbn  Hazm] şöyle demiştir: “Bunların her birinin fetvalarını küçük bir 

cüzde toplamak mümkündür.” 

[İbn  Hazm] şöyle demiştir: “Sahâbe arasında 120 kişinin fetvaları ger-

çekten çok azdır. Bunların birinden ancak bir, iki veya üç mesele rivayet 

edilmiştir.  Übey b. Ka‘b,  Ebü’d-Derdâ, Ebû Talha ve Mikdâd bunlardandır.” 

O diğerlerini de saydı.

Sahâbe arasında   Abâdile [Abdullah’lar] vardır. Bunlar dört kişidir. Ab-

dullah b. Ömer b. el-Hattâb, Abdullah b. Abbâs, Abdullah b. ez-Zübeyr ve 

 Abdullah b.  Amr b. el-Âs.  İbn Mes‘ûd onlardan değildir. Bunu Ahmed b. 

Hanbel  söylemiştir. Beyhakî şöyle demiştir: “Çünkü o erken vefat  etmiştir. 

Diğerleri ise ilimlerine ihtiyaç duyulacak zamana kadar yaşamışlardır. Onlar 

bir konuda icmâ ettikleri zaman ‘Bu,  Abâdile’nin görüşüdür’ denilir.” 

Onların, İbnü’z-Zübeyr’in çıkartılmasıyla üç kişi olduğu da söylenmiştir. 

 Cevherî, es-Sıhâh’ta bu görüşle yetinmiştir.

Musannif [Nevevî]’nin  Tehzîb’de, onun [ Cevherî’nin]  İbn Mes‘ûd’u zik-

redip İbnü’l-Âs’ı düşürdüğünü söylemesi yanılgıdır.2

Evet,  Râfiî’nin [ö. 623/1226] ed-Diyât’ında ve  Zemahşerî’nin el-Mufas-
sal’ında3  Abâdile’nin şunlar olduğu belirtmiştir:  İbn Mes‘ûd,  İbn Ömer ve 

 İbn Abbâs. Her ikisi de ıstılah açısından bu konuda hatalı bulunmuştur.

1  İbn Hazm, el-İhkâm, V, 89-90.

2  Nevevî, Tehzîbü’l-Esmâ ve’l-Lugât, I, 268. 

3  Râfiî, Fethu’l-Azîz, X, 328;  Zemahşerî, el-Mufassal, s. 29. 
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 īÖد، واĳđùĨ īÖوا ،ĹّĥĐو ،óĩĐ :Ùđ×ø ًאĝĥĉĨ ىĳÝĘ ÙÖאéāĤا óáم: أכõè īÖאل اĜو

.ÙýÐאĐو ،ÛÖאà īÖ ïĺאس، وز×Đ īÖوا ،óĩĐ

.ħíĄ ïĥåĨ ءźËİ īĨ ïèوا ģא כĻÝĘُ īĨ ďĩåĺ أن īכĩĺ :אلĜ

 ĹÖأ  īÖ  ïđøو وđĨאذ،   ،ĵøĳĨ  ĳÖوأ وĩáĐאن،   ،óכÖ  ĳÖأ óýĐون:   ħıĻĥĺو Ĝאل: 

 ĳÖوأ ،óÖאäאن، وĩĥøאص، وđĤا  īÖ وóĩĐ  īÖ Ʃųا ï×Đو  ،÷Ĭة، وأóĺóİ  ĳÖאص، وأĜو

Öכóةَ،   ĳÖوأ  ،īĻāè  īÖ وóĩĐان  ĳĐف،   īÖ  īĩèóĤا  ï×Đو  ،óĻÖõĤوا  ،ÙéĥĈو  ،ïĻđø

وĐ×אدة īÖ اāĤאÛĨ، وđĨאوÙĺ، واīÖ اóĻÖõĤ، وأم Ĝ ،Ùĩĥøאل: ĩĺכī أن ĻÝĘُ īĨ ďĩåĺא 

.óĻĕĀ ءõä ħıĭĨ ïèوا ģכ

 īĐ وىóُĺ ź ،ًاïä אĻÝęĤا ĹĘ نĳِĥّĝĨ ًאùęĬ īĺóýĐو ÙÑĨ īĨ ĳٌéĬ ÙÖאéāĤا ĹĘאل: وĜ

 ĹÖرداء، وأïĤا ĹÖوأ ،Õđכ īÖ ĹّÖÉث، כŻáĤאن، واÝĤÉùĩĤوا ÙُĤÉùĩĤا źإ ħıĭĨ ïèاĳĤا

.īĻĜא×Ĥد اóَøَاد، وïĝĩĤوا ،ÙéĥĈ

 īÖ Ʃųا ï×Đ אب، وĉíĤا īÖ óĩĐ īÖ Ʃųا ï×Đ :ÙđÖأر ħİو ،ÙĤאد×đĤا :ÙÖאéāĤا īĨو

 ħıĭĨ دĳđùĨ īÖا ÷ĻĤאص، وđĤا īÖ وóĩĐَ īÖ Ʃųا ï×Đ و ،óĻÖõĤا īÖ Ʃųا ï×Đ אس، و×Đ

 ĵĤإ ãĻÝèا ĵÝè اĳüאĐ ءźËİو ،įÜĳĨ مïĝÜ įĬŶ :ĹĝıĻ×Ĥאل اĜ ،ģ×ĭè īÖ ïĩèأ įĤאĜ

.ÙĤאد×đĤل اĳĜ اñİ :ģĻĜ ءĹü ĵĥĐ اĳđĩÝäذا اÍĘ ،ħıĩĥĐ

وĝøÍÖ ،ÙàŻà ħİ :ģĻĜאط اīÖ اóĻÖõĤ، وįĻĥĐ اóāÝĜ اóİĳåĤي ĹĘ اéāĤאح، وأĨא Ĩא 

.ħİَĳَĘ אصđĤا īÖا ćĝøد، وأĳđùĨ īÖا óَذَכ įĬأ :įĭĐ į×ĺñıÜ ĹĘ ėĭāĩĤכאه اè

ģ، أن اđĤ×אدÙĤ: اĳđùĨ īÖد،  ƪāęĩĤا ĹĘ يóýíĨõĥĤאت، وĺ ِïّĤا ĹĘ ĹđĘاóĥĤ ďĜو ،ħđĬ

واóĩĐ īÖ، واĐ īÖ×אس، وĉĥĔُא ĹĘ ذĤכ ßُĻè īĨ اŻĉĀźح.

٥
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Sahâbeden diğer Abdullah ismine sahip olanlara  Abâdile ismi verilmez. 

Onlar yaklaşık 220 kişidir. İbnü’s-Salâh el-İstîâb’dan almak suretiyle böyle 

demiş,1  İbn Fethûn da buna bazı isimleri ilave  etmiş, böylece onların sayısı 

yaklaşık 300 kişiyi bulmuştur. 

 Ebû Zür‘a er-Râzî “ Hz. Peygamber’in (sav) hadislerinin sayısının dört 

bin olduğu söylenmiyor mu?” diyen kimseye cevaben şöyle demiştir: “Bunu 

kim söylemiştir? Allah onun dişlerini söksün. Bu, zındıkların sözüdür. Al-

lah Resûlü’nün (sav) hadislerini kim saymıştır? Allah Resûlü (sav) vefat etti 

ve geriye kendisinden rivayette bulunan ve hadis dinleyen 114.000  sahâbî 

bıraktı.” Ona “Bunlar neredeydiler ve nerede dinlediler?” diye sorulunca şu 

cevabı verdi: “Medineliler, Mekkeliler, ikisi arasındakiler, bedeviler, onunla 

birlikte  Veda Haccı’na katılanlardır. Bunların [ Veda Haccı’na katılanların] 

hepsi onu görmüş ve Arafat’ta onu dinlemiştir.”

Irâkî şöyle demiştir:2 “ Ebû Zür‘a’dan nakledilen bu sözün isnâdını bula-

madım. Bu söz meşhur tarih kitaplarında da yoktur. Ebû Musa el-Medînî 

bunu Zeyl’inde isnâdsız olarak zikretmiştir.”

Derim ki: Hatîb’in “Ebü’l-Kâsım el-Ezherî → Ubeydullah b. Muham-

med b. Muhammed b. Hamdân el-Ukberî → Ebû Bekir Abdülazîz b. Ca‘fer 

→ Ebû Bekir Ahmed b. Muhammed el-Hallâl” isnâdıyla naklettiğine göre 

Muhammed b. Ahmed b. Câmi‘ er-Râzî  şöyle demiştir: “Bir kişinin  Ebû 

Zür‘a’ya ‘söylenmiyor mu?’ dediğini işittim.”3 Ardından da yukarıdaki riva-

yeti aynı lafızla zikretti.

Irâkî şöyle demiştir: “[Ebû Musa] el-Medînî’nin ondan naklettiği şu söz 

de buna yakındır: Hz. Peygamber (sav) vefat etti. [Vefatından önce] onu 

gören ve ondan [hadis] dinleyenler, kadın ve erkek olarak 100.000 kişiden 

fazladır. Bunu tam olarak belirlemek mümkün değildir. Sahâbenin beldele-

re, çöllere ve köylere dağılmasından dolayı onları kaydedip sayılarına muttali 

olmak nasıl mümkün olabilir?”

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 266. 

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 903.

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 293.
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 īĻÝÑĨ ĳéĬ ħİو ÙĤאد×đĤا ħıĻĥĐ ěĥĉĺ ź ÙÖאéāĤا īĨ Ʃųا ï×Đ ĵĩùĺ īĨ óÐאø اñوכ 

ĳéÝْĘَن   īÖا  įĻĥĐ وزاد  اđĻÝøźאب،   īĨ أñìاً  اŻāĤح،   īÖا Ĝאل  כñا  ùęĬאً،   īĺóýĐو

.ģäر ÙÑĨ ثŻà ĳéĬ ħıÖ نĳĕĥ×ĺ ÙĐאĩä

 Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ßĺïè :אلĝĺ ÷ĻĤأ :įĤ אلĜ īĨ ابĳä ĹĘ ازيóĤا ÙĐزر ĳÖאل أĜ

 īĨو ،ÙĜאدĬõĤل اĳĜ اñİ !؟įÖאĻĬأ Ʃųا ģĝĥĜ ،אل ذاĜ īĨ؟: وßĺïè فźآ ÙđÖأر ħĥøو įĻĥĐ

 ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ă×Ĝُ !؟ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ßَĺïè Ĺāéُĺ

ÙÑĨ īĐ أėٍĤ وأرóَýĐ ÙَđÖ أęĤאً īĨ اéāĤאīĩĨ ÙÖ روى įĭĐ وźËİ :įĤ ģĻĝĘ įĭĨ ďĩøء 

 īĨاب، وóĐŶא، واĩıĭĻÖ īĨو ،ÙכĨ ģİوأ ،ÙĭĺïĩĤا ģİאل: أĜ ا؟ĳđĩø īĺا؟ وأĳĬכא īĺأ

.ÙĘóđÖ įĭĨ ďĩøرآه و ƭģداع، כĳĤا Ùåè įđĨ ïıü

 ÕÝכ ĹĘ ĳİ źאد، وĭøإ ĵĥĐ įĤ ėĜأ ħĤ ÙĐزر ĹÖأ īĐ لĳĝĤا اñİو :ĹĜاóđĤאل اĜ

اĳÝĤارëĺ اĳıýĩĤرة، وإĩĬא ذכóه أĵøĳĨ ĳÖ اĹĘ ĹĭĺïĩĤ ذóĻĕÖ įĥĺ إĭøאد.

 Ʃųا ïĻ×Đ אĭàïè ،يóİزŶا ħøאĝĤا ĳÖأ Ĺĭàïè :אلĜ אدهĭøÍÖ ÕĻĉíĤا įäóìأ :ÛĥĜ

ïĩè īÖ ïĩéĨ īÖ ïĩéĨ īÖان اđُĤכَْ×óي، ĭàïèא أÖ ĳÖכï×Đ ó اĭàïè ،óęđä īÖ õĺõđĤא 

أÖ ĳÖכó أïĩéĨ īÖ ïĩè اŻíĤلّ، ĭàïèא īÖ ïĩéĨ أä īÖ ïĩèאďĨ اóĤازي، Ûđĩø أÖא 

.įčęĥÖ هóכñĘ ،אلĝĺ ÷ĻĤأ :ģäر įĤ אلĜو ÙĐزر

 įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ĺ×ĭĤا  ĹĘĳÜ Ĝאل:   įĭĐ  ĹĭĺïĩĤا أïĭøه  Ĩא   įĭĨ  ÕĺóĜو  :ĹĜاóđĤا Ĝאل 

 ïĺïéÜ ź اñİأة، وóĨوا ģäر īĨ אنùĬإ ėĤأ ÙÑĨ ĵĥĐ אدةĺز įĭĨ ďĩøرآه و īĨو ħĥøو

ق اéāĤאĹĘ ÙÖ اïĥ×Ĥان واĳ×Ĥادي  ƫóęÜ ďĨ כĤذ óĺóِéْÜَ ĵĥĐ عŻĈźا īכĩĺ ėĻوכ ،įĻĘ

واóĝĤى.

٥
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Buhârî’nin Sahîh’te rivayet ettiğine göre  Ka‘b b. Mâlik,   Tebük gazvesin-

den geri kalışından söz eden kıssada şöyle demiştir: “Hz. Peygamber’in (sav) 

ashâbı kapsamlı bir kitabın -bununla divanı kastetmektedir- toplayamaya-

cağı kadar çoktu.”1

Irâkî şöyle demiştir:2 “Sâcî, el-Menâkıb’da muteber bir isnâdla Şâfiî’nin 

şöyle dediğini rivayet etmiştir: Allah, Resûlü’nün (sav) ruhunu aldı. Bu sıra-

da müslümanlar 60.000 kişiydi. Bunların 30.000’i Medine’deydi. 30.000’i 

ise  Arap kabilelerinde ve diğer yerlerdeydi.” 

Yine [Irâkî] şöyle demiştir: “Bununla birlikte sahâbe  konusunda tasnif 

yapan kimselerin tasniflerindeki sahâbîlerin toplamı Hz. Peygamber (sav) 

hayatta iken vefat edenleri, onun muasırlarını ve onu küçükken görenleri 

de zikretmelerine rağmen 10.000’i bulmaz.” 

İslâm’a girişte öne geçme, hicret ve faziletli savaşlarda bulunmaları itibari 

ile sahâbenin tabakaları konusunda  ihtilâf edilmiştir. İbn  Sa‘d sahâbeyi beş 

tabakaya ayırmıştır. 

Hâkim ise onları 12 tabakaya ayırmıştır.3 Birinci tabaka: Dört halife gibi 

Mekke’de müslüman olan topluluk. İkinci tabaka:  Dâru’n-Nedve ashâbı. 

Üçüncü tabaka: Habeşistan muhâcirleri. Dördüncü tabaka: Birinci  Akabe 

biatına katılanlar. 

Beşinci tabaka: İkinci  Akabe biatına katılanlar. Bunların çoğu ensârdan-

dır. Altıncı tabaka: Allah Resûlü Medine’ye girmeden önce Kuba’da iken ona 

katılan ilk muhâcirler. Yedinci tabaka:  Bedir’e katılanlar. Sekizinci tabaka: 

 Bedir ile  Hudeybiye arasında hicret edenler. 

Dokuzuncu tabaka:  Rıdvan Biatı’na katılanlar. Onuncu tabaka:  Hudey-

biye ile Mekke’nin fethi arasında hicret edenler.  Hâlid b. el-Velîd ve  Amr 

b. el-Âs gibi. On birinci tabaka: Fetih müslümanları. On ikinci tabaka: 

Mekke fethi sırasında,  Veda Haccı’nda ve başka yerlerde Allah Resûlü’nü 

gören çocuklar.

1  Buhârî, Megâzî 79;  Müslim, Tevbe 53.

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 904.

3 Hâkim, el-Ma‘rife, s. 158-163.
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 īĐ  įęƫĥíÜ  ÙāĜ  ĹĘ Ĝאل  ĨאĤכ   īÖ  Õđכ أن   :įéĻéĀ  ĹĘ اí×Ĥאري  روى   ïĜو

 Ĺĭđĺ ،ċĘאè אبÝכ ħıđĩåĺ ź óĻáכ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøאبُ رéĀك: وأĳ×Ü

اĳĺïĤان.

 Ʃųا] ă×Ĝ :אلĜ ĹđĘאýĤا īĐ ïĻä ïĭùÖ ÕĜאĭĩĤا ĹĘ ĹäאùĤوَرَوى ا :ĹĜاóđĤאل اĜ

رĵĥĀ [įĤĳø اįĻĥĐ Ʃų وħĥø واĳĩĥùĩĤن ĳÝøن أęĤאً: ĳàŻàن أęĤאً ÖאÙĭĺïĩĤ، وĳàŻàن 

أęĤאً Ĝ ĹĘ×אģÐ اóđĤب، وóĻĔ ذĤכ.

 ħıęĻĬאāÜ ĹĘ אĨ عĳĩåĨ ēĥ×ĺ ħĤ ÙÖאéāĤا ĹĘ ėĭĀ īĨ ďĻĩåĘ اñİ ďĨאل: وĜ

óýĐة آźف، ďĨ כñĺ ħıĬĳכóون Ļè ĹĘ ĹĘĳÜ īĨَאĵĥĀ įÜ اįĻĥĐ Ʃų وħĥø، وĐ īĨאóĀه 

أو أدرכóĻĕĀ įاً.

ĳıüد  أو  اóåıĤة،  أو  اŻøŸم،   ĵĤإ  ě×ْ ƪùĤا ÖאÝĐ×אر   ħıÜאĝ×Ĉ ïĐد   ĹĘ  ėĥÝìوا

اýĩĤאïİ اęĤאħıĥđåĘ ،ÙĥĄ اĝ×Ĉ ÷ĩì ïđø īÖאت.

 .ÙđÖرŶאء اęĥíĤכא ،ÙכĩÖ اĳĩĥøم أĳĜ :ĵĤُوŶا Ùًĝ×Ĉ َةóýْĐ ĹْÝĭàا ħאכéĤا ħıĥđäو

.ĵĤوŶا Ù×ĝđĤאب اéĀأ :ÙđÖاóĤا .Ùý×éĤة اóäِאıĨ :ÙáĤאáĤوة. اïĭĤאب دار اéĀأ :ÙĻĬאáĤا

 īĺóäאıĩĤأول ا :ÙøאدùĤאر. اāĬŶا īĨ ħİóáوأכ ،ÙĻĬאáĤا Ù×ĝđĤאب اéĀأ :ÙùĨאíĤا

اīĺñĤ وĳĥĀا إĝُÖ įĻĤ×אء ģ×Ĝ أن ģìïĺ اÙĭĺïĩĤ. اùĤאÙđÖ: أïÖ ģİر. اáĤאÙĭĨ: اİ īĺñĤאóäوا 

.ÙĻ×ĺïéĤر واïÖ īĻÖ

 ïĤאíכ ،ÙכĨ çÝĘو ÙĻ×ĺïéĤا īĻÖ óäאİ īĨ :ةóüאđĤان. اĳĄóĤا ÙđĻÖ ģİأ :ÙđøאÝĤا

Ļ×Āאن  óýĐة:   ÙĻĬאáĤا  .çÝęĤا  ÙĩĥùĨُ óýĐة:   ÙĺאدéĤا اđĤאص.   īÖ وóĩĐو   ،ïĻĤĳĤا  īÖ

وأęĈאل رأوه ĳĺم اçÝęĤ، وÙåè ĹĘ اĳĤداع وĩİóĻĔא.

٥
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Üçüncü: Mutlak olarak sahâbenin en faziletlisi,  Ehl-i sünnet’in icmâsıyla 

 Hz. Ebû Bekir sonra  Hz. Ömer’dir. 

Bu icmâdan söz edenlerden biri olan Ebü’l-Abbâs el-Kurtubî [ö. 

656/1258] şöyle demiştir:1 “Şiî eğilimli kimselerin [ehlü’t-teşşeyyu‘] ve  bid‘at 

ehlinin sözlerine itibar edilmez.” Aynı şekilde İmam Şâfiî bu konuda sahâbe 

 ve tâbiûnun icmâsı bulunduğunu ifade etmiştir. Bunu ondan el-İ‘tikâd’da 

Beyhakî rivayet etmiştir.2

 Mâzerî Hattâbîyye’nin  Ömer’i, Şîa’nın Ali’yi,  Râvendiyye’nin Abbâs’ı 

daha faziletli kabul ettiklerinden ve bazılarının da kimin daha faziletli ol-

duğu hususunda görüş belirtmediğinden söz etmiştir.3 

 Hattâbî [ö. 388/998], bazı hocalarının şöyle dediğini haber vermiştir:4 

“Ebû Bekir daha hayırlıdır, Ali ise daha faziletlidir.” Bu çelişkili bir görüştür.

Kadı İyâz’ın haber verdiğine göre5 İbn Abdülber  ve bir  grup, Allah Resû-

lü hayatta iken ölenlerin onun vefatından sonraya kalanlardan daha faziletli 

oldukları görüşünü kabul etmiştir. Buna da Allah Resûlü’nün (sav) “Ben 

şunlara şahidim”6 sözünü delil getirmişlerdir.

Musannif [Nevevî] şöyle  demiştir: “Bu, razı olunmayan ve kabul edil-

meyen bir genellemedir.”7

[Fazilet sıralamasında] sonra Osman sonra da Ali’dir. Bu,  Ehl-i sünnet’in 

cumhurunun görüşüdür. Bu, Mâlik, Şâfiî, Ahmed [b. Hanbel], Süfyân 

es-Sevrî ve  Ehl-i hadîs ve fakîhlerin tamamının, Eş‘arî,  Bâkıllânî ve kelam-

cıların çoğunun görüşüdür. Bunun delili  İbn Ömer’in şu sözüdür: “Biz Hz. 

Peygamber (sav) zamanında Ebû Bekir’e, sonra Ömer’e, sonra Osman’a hiç 

kimseyi denk görmezdik.” Bunu Buhârî rivayet etmiştir.8 Merfû‘ konusunda 

geçtiği üzere  Taberânî  bunu daha açık bir lafızla rivayet etmiştir.

1 Kurtubî, el-Müfhim, VI, 238.

2  Beyhakî, el-İ‘tikâd, s. 369.

3  Mâzerî, el-Mu‘lim, III, 137.

4  Hattâbî, Meâlimü’s-Sünen, IV, 303.

5  Kadı İyâz, İkmâlü’l-Mu‘lim, VII, 382;  İbn Abdülber, el-İstizkâr, XIV, 236.

6  Buhârî, Cenâiz 72, 75, 78, Megâzî 26.

7  Nevevî, el-Minhâc, XV, 148.

8  Buhârî, Fezâilü’s- sahâbe 4, 7.
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 ģİأ ĩäÍÖאع  ĩıĭĐא   Ʃųا  ĹĄر  óĩĐ  ħà  ،óכÖ  ĳÖأ اŻĈŸق:   ĵĥĐ  ħıĥąĘأ  :ßĤאáĤا

.ÙĭùĤا

 ģİال أĳĜÉÖ ةźא×Ĩ źאل: وĜ ،Ĺ×ĈóĝĤאس ا×đĤا ĳÖכ أĤذ ĵĥĐ אعĩäŸا ĵכè īĩĨو

اďĻýÝĤ وź أģİ اï×Ĥع، وכĤñכ èכĵ اýĤאƫĹđĘ إĩäאع اéāĤאÙÖ واÝĤאĵĥĐ īĻđÖ ذĤכ، 

رواه įĭĐ اĹĘ ĹĝıĻ×Ĥ اĝÝĐźאد.

 īĐو  ،ĹĥĐ  ģĻąęÜ  :ÙđĻýĤا  īĐو  ،óĩĐ  ģĻąęÜ  :ÙĻÖאĉíĤا  īĐ اĩĤאزِري   ĵכèو

.ģĻąęÝĤا īĐ אكùĨŸا :ħıąđÖ īĐאس، و×đĤا ģĻąęÜ :ÙĺïĬاوóĤا

وñİا   ،ģąĘأ  ĹّĥĐو  ،óĻì  óכÖ  ĳÖأ Ĝאل:   įĬأ  įíĺאýĨ  ăđÖ  īĐ  ĹÖאĉíĤا  ĵכèو

ıÜאīĨ ÛٌĘ اĳĝĤل.

 ĹĘ ħıĭĨ אتĨ īĨ أن ĵĤا إĳ×İذ ÙًęÐאĈو ó×Ĥا ï×Đ īÖאض: أن اĻĐ ĹĄאĝĤا ĵכèو

ĻèאĵĥĀ įÜ اįĻĥĐ Ʃų وħĥø أïđÖ ĹĝÖ īĩĨ ģąĘه، įĤĳĝĤ: ‹أĬא źËİ ĵĥĐ ïĻıüء›.

Ĝאل اėĭāĩĤ: وñİا اŻĈŸق ĹّĄóĨ óĻĔ وĳ×ĝĨ źل.

 ،ĹđĘאýĤوا ĨאĤכ،   Õİذ  įĻĤوإ  ÙĭùĤا  ģİأ ĳıĩäر  ĳĜل  ñİا   ،ĹّĥĐ  ħà ĩáĐאن،   ħà

 óĻáوכ ،ĹĬŻĜא×Ĥي، واóđüŶوا ،įĝęĤوا ßĺïéĤا ģİأ ÙĘري، وכאĳáĤאن اĻęøو ،ïĩèوأ

 ĹÖÉÖ لïِđĬَ ź ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا īĨز ĹĘ אĭכ :óĩĐ īÖل اĳĝĤ ،īĻĩĥכÝĩĤا īĨ

Öכó أïèاً، ĩáĐ ħà ،óĩĐ ħàאن، رواه اí×Ĥאري، ورواه اó×ĉĤاċęĥÖ ĹĬ أóĀح، כĩא ïĝÜم 

ĳĬ ĹĘع اĳĘóĩĤع.

٥

١٠

١٥
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 Hattâbî Kûfe’deki  Ehl-i sünnet mensuplarının Ali’yi Osman’a takdim 

ettiklerini aktarır.1 Ebû Bekir   İbn Huzeyme de bu görüştedir. Bu görüş 

Süfyân es-Sevrî’den de rivayet edilmiştir. Fakat onun son kanaati yukarıda 

zikredilen görüştür. 

Mâlik’in ikisi arasında [Osman’ın mı Ali’nin daha faziletli olduğu konu-

sunda]  tevakkuf ettiğinden söz edilmiştir. Bunu  Mâzerî el-Müdevvene’den 

aktarmıştır.2 Kadı İyâz şöyle demiştir:3 “Mâlik  tevakkuf görüşünü  bırakıp 

Osman’ın faziletli olduğu görüşüne döndü.”

Kurtubî şöyle demiştir: “Allah’ın izniyle daha doğru olan budur.”4 Aynı 

şekilde İmâmü’l-Harameyn [el- Cüveynî] de [Osman ile Ali’den hangisinin 

daha faziletli olduğu konusunda]  tevakkuf etmiştir.5

Ona,  Bâkıllânî’ye ve el-Müfhim sahibi [Kurtubî]’ye göre tafdil olayı zan-

nîdir. Eş‘arî ise “Kat‘îdir” demiştir.6

Ebû Mansûr Abdülkâhir et-Temîmî el-Bağdâdî şöyle demiştir:7 Asha-

bımız en faziletli kimselerin dört halife, sonra cennetle müjdelenen diğer 

 aşere-i mübeşşere olduğu konusunda icmâ halindedir. Onlar da  Sa‘d b. Ebû 

Vakkâs, Saîd b. Zeyd b. Amr b. Nüfeyl, Talha b. Ubeydullah,  Zübeyr b. 

el-Avvâm,  Abdurrahman b. Avf ve  Ebû Ubeyde b. el-Cerrâh’tır. 

Sonra  Bedir’e katılanlardır. Onlar da 310 küsur kişidir.

İbn Mâce,   Râfi‘ b. Hadîc’in şöyle dediğini rivayet etmiştir: Cebrail, Hz. 

Peygamber’e geldi ve “Sizden  Bedir savaşına katılanları nasıl görüyorsunuz?” 

diye sordu. Allah Resûlü (sav) “En hayırlılarımız olarak görüyoruz” cevabını 

verdi. Bunun üzerine Cebrail “Aynı şekilde bize göre de onlar [ Bedir sava-

şına katılan melekler], meleklerin en hayırlılarıdır” dedi.8

Sonra  Uhud’a katılanlar, sonra  Hudeybiye’de  Rıdvan Biatı’na katılanlar-

dır. Hz. Peygamber (sav) şöyle buyurmuştur: “Ağacın altında biat edenlerden 

hiç kimse cehenneme girmeyecektir.”9 Tirmizî hadisi sahih kabul  etmiştir.

1  Hattâbî, Meâlimü’s-Sünen, IV, 302.

2  Mâzerî, el-Mu‘lim, III, 138.

3  Kadı İyâz, İkmâlü’l-Mu‘lim, VII, 382.

4 Kurtubî, el-Müfhim, VI, 238.

5  Cüveynî, el-İrşâd, s. 331.

6  Mâzerî, el-Mu‘lim, III, 138.

7  Abdülkâhir el-Bağdâdî, Usûlü’d-Dîn, s. 304.

8  İbn Mâce, Mukaddime 11;  İbn Ebû Şeybe, el-Musannef, VII, 64;  Beyhakî, Delailu’n-Nübüvve, III, 151. 

Ayrıca bk.  Buhârî, Megâzî 11.

9  Ebû Davud, Sünnet 8;  Tirmizî, Menâkıb 58;  Nesâî, es-Sünenü’l-Kübrâ, VI, 464;  Ahmed b. Hanbel, 

el-Müsned, III, 350.
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 ĳÖאل أĜ įÖאن، وĩáĐ ĵĥĐ ĹّĥĐ ħĺïĝÜ ÙĘĳכĤا īĨ ÙĭùĤا ģİأ īĐ ĹÖאĉíĤا ĵכèو

.ě×ø אĨ įĻĤĳĜ óُìآ īْכĤري، وĳáĤאن اĻęø īĐ Ùĺروا ĳİو Ùĩĺõì īÖا óכÖ

 ĹĄאĝĤا وĜאل   ،ÙĬ ƪوïĩĤا  īĐ اĩĤאزِري  èכאه  ĩıĭĻÖא،   ėĜĳÝĤا ĨאĤכ   īĐ  Ĺכèُو

ĻĐאض: رĨ ďäאĤכ īĐ اėĜĳÝĤ إĩáĐ ģĻąęÜ ĵĤאن.

.īĻĨóéĤאم اĨאً إąĺأ ėĜĳÜو ،ĵĤאđÜ Ʃųאء اü إن çĀŶا ĳİو :Ĺ×ĈóĝĤאل اĜ

.ĹđĉĜ :يóđüŶאل اĜو ،ĹĭČ :ħıęĩĤا ÕèאĀو ،ĹĬŻĜא×Ĥا ïĭĐه، وïĭĐ ģĻąęÝĤا ħà

 ħıĥąĘأن أ ĵĥĐ نĳđĩåĨ אĭÖאéĀادي: أïĕ×Ĥا ĹĩĻĩÝĤا óİאĝĤا ï×Đ رĳāĭĨ ĳÖאل أĜ

 ïĻđøאص، وĜو ĹÖأ īÖا ïđø :ÙĭåĤאÖ ħıĤ دĳıýĩĤة اóýđĤאم اĩÜ ħà ،ÙđÖرŶאء اęĥíĤا

 īÖ īĩèóĤا ï×Đام، وĳđĤا īÖا óĻÖõĤوا ، Ʃųا ïĻ×Đ īÖ ÙéĥĈو ،ģĻęُĬ īÖ وóĩĐ īÖ ïĺز īÖ

ĳĐف، وأïĻ×Đ ĳÖة اīÖ اóåĤاح.

.óýَĐ ÙَđąÖو ÙÑĨ ُثŻà ħİر وïÖ ģİأ ħà

 įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ĺ×ĭĤا  ĵĤإ  ģĺó×ä äאء  Ĝאل:   ãĺïìَ  īÖ  ďĘرا  īĐ  įäאĨ  īÖا روى 

وĝĘ ħĥøאل: ‹Ĩא ïّđÜون ïÖ ïıü īĨراً ĻĘכħ؟ Ĝאل: ĻìאرĬא، Ĝאل: כĤñכ ĬïĭĐ ħİא Ļìאر 

.‹ÙכÐŻĩĤا

 ģìïĺ ź› :ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ אلĜ ،ÙĻ×ĺïéĤאÖ انĳĄóĤا ÙđĻÖ ģİأ ħà ،ïèُُأ ģİأ ħà

اĭĤאرَ أÖ īĩĨ ïٌèאÛéÜ ďĺ اóåýĤة›، įééĀ اñĨóÝĤي.

٥

١٠

١٥
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Seçkinliği bulunanlar arasında iki  Akabe biatına katılanlar ile  muhâcir ve 

ensârdan ilk öncüler de vardır. Bunlar Saîd b. el-Müseyyeb ile İbnü’l-Hane-

fiyye,  İbn Sîrîn ve Kâtâde’nin içlerinde yer aldığı bir grup âlimin görüşüne 

göre her iki kıbleye de namaz kılanlardır. 

 Şa‘bî’nin görüşüne göre  Rıdvan Biatı’na katılanlar, Muhammed b. Ka‘b 

el-Kurazî ve Atâ b. Yesâr’ın görüşüne göre  Bedir ehlidir. Bunu Muhammed 

b. Ka‘b ve Atâ’dan içinde mechûl ve zayıf râvilerin bulunduğu bir isnâdla 

Süneyd nakletmiştir. Ayrıca Süneyd de zayıf bir râvidir.1

Söz konusu iki görüşü sahih isnâdlarla yukarıdaki isimlerden nakleden 

müellifler şunlardır:  Abd b. Humeyd [ö. 249/863-4] Tefsîr’inde,  Abdürrez-

zâk ve Sünen’inde  Saîd b. Mansûr [ö. 227/842]. 

Süneyd’in sahih bir isnâdla Hasan’dan rivayet ettiğine göre onlar fetihten 

[Mekke’nin fethinden] önce müslüman olanlardır.2

Faydalar: 

Birincisi: Hadislerde sahâbeden belli kişilerin her biri belirli bir konuda 

olmak üzere üstünlükleri belirtilmektedir.

Tirmizî, Enes’ten şu merfû  rivayeti nakletmiştir: “Ümmetimin ümme-

time karşı en merhametli olanı Ebû Bekir’dir, Allah’ın dini konusunda en 

gayretli olanı Ömer’dir, hayâsı en içten olanı Osman’dır, helâl ve haramı 

en iyi bileni  Muâz b. Cebel’dir, ferâizi en iyi bileni  Zeyd b. Sâbit’tir, kıraatı 

en iyi bileni  Übey b. Ka‘b’dır. Her ümmetin bir emini vardır. Bu ümmetin 

emini de  Ebû Ubeyde b. el-Cerrâh’tır.”3

Tirmizî “Sizin ferâizi en  iyi bileniniz Zeyd’dir” hadisini rivayet etmiştir. 

Hâkim hadisi “Ümmetimin ferâizi en iyi bileni Zeyd’dir” lafzıyla sahih ka-

bul etmiştir. 

İkincisi: Fâtıma’nın mı, yoksa Âişe’nin mi daha faziletli olduğu konu-

sunda  ihtilâf edilmiş ve ortaya üçüncüsü  tevakkuf olan üç görüş çıkmıştır. 

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 358.

2  İbn Abdülber, el-İstî‘âb, I, 14.

3  Tirmizî, Menâkıb 33.
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 īĺóäאıĩĤا  īĨ اŶوĳĤن  واùĤאĳĝÖن  اāĬŶאر.   īĨ  īĻÝ×ĝđَĤا  ģİأ  :ÙĺõĨ  ħıĤ  īĩĨو

 īÖا :ħıĭĨ ÙٍęÐאĈو ÕĻùĩĤا īÖ ïĻđø ِلĳĜ ĹĘ īĻÝĥ×ĝِĤا ĵĤإ ĵƪĥĀ īĨ ħİאر وāĬŶوا

اÙĻęĭéĤ، واīĺóĻø īÖ، وÝĜאدة.

 وĳĜ ĹĘل اĹ×đýĤ: أÙđĻÖ ģİ اĳĄóĤان، وĳĜ ĹĘل īÖ ïĩéĨ כÕđ اĹČóَĝُĤ وĉĐאء 

 ėĻđĄ ïĻĭَøُو ،ėĻđĄل وĳıåĨ įĻĘ ïĭùÖ ،אĩıĭĐ ïĻĭَøُ כĤر روى ذïÖ ģİאر: أùĺ īÖ

أąĺאً.

 ïĻđøزاق، وóĤا ï×Đه، وóĻùęÜ ĹĘ ïĻĩè īÖ ï×Đ :óذُכ īĩĐ īĻĝÖאùĤا īĻĤĳĝĤورَوَى ا

.ÙéĻéĀ ïĻĬאøÉÖ įĭĭø ĹĘ رĳāĭĨ īÖ

.çÝęĤا ģ×Ĝ ħĥøأ īĨَ ħıĬأ :īùéĤا ĵĤإ çĻéĀ ïĭùÖ ïĻĭَøُ وروى

:ïÐاĳĘ

اŶوĵĤ: ورد ĹĘ أèאدģُĻąęÜ ßَĺ أĻĐאنٍ īĨ اéāĤאÙÖ، כģّ واĹĘ ïè أĳāíĨ óĨص.

 : Ʃųا īĺد ĹĘ ħİ ƫïüوأ ،óכÖ ĳÖأ :ĹÝĨÉÖ ĹÝĨأ ħُèאً: ‹أرĐĳĘóĨ ÷Ĭأ īĐ يñĨóÝĤوى اóĘ

 :ħıĄُóĘوأ ،ģ×ä īÖ אذđĨ :لŻéĤام واóéĤאÖ ħıĩĥĐאن، وأĩáĐ :ًאءĻè ħıĜïĀوأ ،óĩĐ

زà īÖ ïĺאÛÖ، وأóĜؤħİ: أīÖ ƫĹÖ כÕđ، وĤכģ أÙĨ أīĻĨ، وأñİ īĻĨه اÙĨŶ أïĻ×Đ ĳÖة 

اīÖ اóåĤاح›.

 ĹÝĨض أóĘأ› :ċęĥÖ ħאכéĤا įééĀو ،‹ïĺز ħכĄُóĘأ› :ßĺïè يñĨóÝĤوروى ا

.‹ïĺز

 ،ėĜĳĤא: اıáĤאà :الĳĜأ ÙàŻà ĵĥĐ ÙýÐאĐو ÙĩĈאĘ īĻÖ ģĻąęÝĤا ĹĘ ėĥÝُìا :ÙĻĬאáĤا

٥

١٠

١٥
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Doğrusu Fâtıma’nın faziletli olduğudur. Çünkü o, Peygamber’den bir parça-

dır. [Takiyyüddîn] es- Sübkî [ö. 756/1355] bu görüşü el-Halebiyyât’ta doğru 

kabul etmiş ve bunun doğruluğunu abartılı bir şekilde ifade etmiştir.1

Sahîh’te Fâtıma hakkında şu hadis vardır: “[Fâtıma] bu ümmetin kadın-

larının efendisidir.”2

Nesâî’nin  Huzeyfe’den rivayet ettiğine göre Allah Resûlü (sav) şöyle bu-

yurmuştur: “Meleklerden biri Rabbinden bana selam vermek için izin istedi 

ve beni Hasan ve Hüseyin’in cennet gençlerinin efendileri, annelerinin de 

cennet kadınlarının hanımefendisi olduğunu ile müjdeledi.”3

Hâris b. Ebû Üsâme’nin [ö. 282/895] el-Müsned’inde sahih bir isnâdla 

fakat  mürsel olarak rivayet edildiğine göre “Meryem döneminin kadınları-

nın en hayırlısıdır; Fâtıma da döneminin kadınlarının en hayırlısıdır.”4

Tirmizî ise bu hadisi  mevsul olarak Ali’den “Onun [geçmiş zamanların] 

en hayırlı hanımı Meryem’dir. Onun [bu zamanın] en hayırlı hanımı Fâtı-

ma’dır”5 lafzıyla rivayet etmiştir.  Şeyhülislâm [İbn Hacer] şöyle  demiştir: 

“Mürsel olan rivayet,  muttasıl olanı açıklamaktadır.”

Üçüncüsü: Hz. Peygamber’in (sav) hanımlarının en faziletlisi Hatice ve 

Âişe’dir. İkisi arasındaki fazilet hususunda farklı görüşler vardır. Musannif 

[Nevevî] bunları  er-Ravda’da açıklamıştır.6 Bu görüşlerin üçüncü ise tevak-

kuftur.

 Sübkî el-Halebiyyât’ta Hatice’nin, sonra Âişe’nin, sonra Hafsa’nın üstün 

olduğu ve diğer eşlerinin fazilet bakımından eşit oldukları görüşünü tercih 

etmiştir.

Dördüncüsü: Denilmiştir ki: İlk müslüman olan Ebû Bekir es-Sıddîk’tır. 

Diğer bazı kişilerin yanı sıra  İbn Abbâs, Hassân,  Şa‘bî ve Nehaî böyle söy-

lemiştir. Bunun delili, Müslim’in Amr b. Abese’den onun müslüman oluşu 

kıssasına dair rivayet  ettiği hadis ile Amr’ın bu hadisteki “Hz. Peygamber’e 

(sav) ‘Bu konuda seninle aynı görüşte kim var?’ diye sordum. ‘Bir hür ve bir’ 

köle cevabını verdi. O gün onun yanında ona iman edenlerden Ebû Bekir 

ve Bilal vardı”7 şeklindeki sözüdür.
1  Sübkî, Kadâü’l-Ereb fî Es’ileti’l-Haleb, s. 219.

2  Buhârî, Fezâilü’s- sahâbe 12, 29.

3  Nesâî, Menâkıb 33.

4  Heysemî, Buğyetu’l-Bâhis, II, 909.

5  Tirmizî, Menâkıb 62. Söz konusu kaynakta Hz. Fâtıma yerine Hz. Hatice zikredilmiştir.

6  Nevevî, Ravzatü’t-Tâlibîn, VII, 12.

7  Müslim, Müsâfirîn 294.
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 ēĤאÖאت، وĻ×ĥéĤا ĹĘ Ĺכ×ْ ƫùĤا įééĀ ïĜو ،įĭĨ ÙđąْÖَ ĹıĘ ،ÙĩĈאĘ ģĻąęÜ çĀŶوا

.įéĻéāÜ ĹĘ

.‹ÙĨŶه اñİ אءùĬ ةïĻø› :ÙĩĈאĘ ĹĘ çĻéāĤا ĹĘو

 īĨ כĥَĨَ اñİ› :אلĜ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøأن ر :Ùęĺñè īĐ ĹÐאùĭĤوروى ا

 ،ÙĭåĤا ģِİאبِ أ×ü اïĻø ًאĭĻùèאً وĭùè أن ĹĬó ƪýÖو ، ƪĹĥĐ ħَ ِĥّùĻĤ įƪÖذن رÉÝøا ÙכÐŻĩĤا

.‹ÙĭåĤا ģİאء أùĬ ةïĻø אĩıĨوأ

ùĬאءِ   óĻì  ħُĺóĨ» :ģøóĨ  įĭכĤ  ،çĻéĀ  ïĭùÖ  ÙĨאøأ  ĹÖأ  īÖ اéĤאرث   ïĭùĨ  ĹĘو

ĐאıĩĤَא، وĘאùĬ óĻì ÙُĩĈאء ĐאıĩĤَא».

ورواه اñĨóÝĤي ùĬ óĻì» :ċęĥÖ ĹّĥĐ ßĺïè īĨ ًźĳĀĳĨאıÐא ħُĺóĨ، وùĬ óĻìאıÐא 

.ģāÝĩĤا ó ِùّęĺ ģøóĩĤم: واŻøŸا ëĻü אلĜ ،«ÙĩĈאĘ

اáĤאÙáĤ: أģąĘ أزواĵĥĀ įä اįĻĥĐ Ʃų وÙåĺïì ħĥø، وĐאÙýÐ، وĹĘ اĩıĭĻÖ ģĻąęÝĤא 

اĻ×ĥéĤאت   ĹĘ  Ĺכ×ْ ƫùĤا واÝìאر   ،ėĜĳĤا àאıáĤא:   ،ÙĄوóĤا  ĹĘ  ėĭāĩĤا èכאİא   įٌäأو

Đ ħà ،Ùåĺïì ģĻąęÜאħà ،Ùāęè ħà ،ÙýÐ اĤ×אĻĜאت ĳøاء.

 ،Ĺ×đýĤאن، واùèאس، و×Đ īÖا įĤאĜ ،ěĺïāĤا óכÖ ĳÖאً أĨŻøإ ħıĤأو :ģĻĜ :ďÖاóĤا

 ،įĨŻøإ ÙāĜ ĹĘ Ùù×َĐَ īÖ وóĩĐ īĐ ħĥùĨ א رواهĨ :įĤ لïĺو ،īĺóìآ ĹĘ ،ĹđíĭĤوا

 įđĨאل: وĜ ،‹ï×Đو óّè› :אلĜ ا؟ñİ ĵĥĐ כđĨ īĨَ :ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĥĤ įĤĳĜو

.įÖ īĨآ īĩĨ لŻÖو óכÖ ĳÖأ ñÑĨĳĺ

٥

١٠

١٥
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Hâkim el-Müstedrek’te1 Mücâlid b. Saîd’in şöyle dediğini rivayet etmiştir: 

 Şa‘bî’ye “İlk müslüman kimdir?” diye soruldu. Dedi ki: Hassân’nın sözünü 

işitmedin mi?

“Güvenilir bir kardeş hakkında üzülecek bir şey hatırladığın zaman

Kardeşin Ebû Bekir’in neler yaptığını hatırla

Peygamber’den sonra yaratılmışların en takvâlısı ve en adâletlisidir

Ve taşıdığı yüklere karşı insanların en vefalısıdır

O, [mağarada] bulunması övülen ikinci kişidir

Ve insanlar arasında Resûl’ü ilk tasdik edendir.”2

Taberânî,  el-[Mu‘cemü’l-]Kebîr’de  Şa‘bî’nin şöyle dediğini rivayet etmiş-

tir: “ İbn Abbâs’a sordum ki…” Sonra da hadisin geri kalanını zikretti.3

Tirmizî, Ebû Nadre yoluyla  Ebû Saîd’in şöyle dediğini rivayet etmiştir: 

Ebû Bekir dedi ki: “Ben ilk müslüman değil miyim? …”4

Denilmiştir ki: Ali b.  Ebû Tâlib’dir. Taberânî  sahih bir isnâdla bunu  İbn 

Abbâs’tan rivayet etmiştir. Ayrıca zayıf bir isnâdla yine ondan  merfû‘ olarak 

[Allah Resûlü’nden] rivayet etmiştir.5 Tirmizî de yine ondan başka  bir is-

nâdla  mevkûf [onun kendi sözü olarak] rivayet etmiştir.6

Taberânî,  içinde İsmail es-Süddî’nin bulunduğu bir isnâdla Ebû Zer ve 

Selmân’ın şöyle dediklerini rivayet etmiştir: Allah Resûlü (sav)  Hz. Ali’nin 

elini tutup “Bu, bana iman eden ilk kişidir” buyurdu.7 Bunu aynı zamanda 

Selmân’dan da rivayet etti.8

Ahmed [b. Hanbel] el-Müsned’inde içinde mechûl bir râvinin ve inkıta-

nın bulunduğu bir isnâdla Ali’den  merfû‘ olarak rivayet etmiştir.9

Bir başka isnâdla onun [Ali’nin] şöyle dediğini rivayet etmiştir: “İlk na-

maz kılan kişi benim.”10

1 Hâkim, el-Müstedrek, III, 64. Burada soru  Şa‘bî’ye değil,  İbn Abbâs’a sorulmaktadır [çevirenin notu].

2 Hâkim, el-Müstedrek, III, 67.

3  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Kebîr, XII, 89.

4  Tirmizî, Menâkıb 16.

5  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Kebîr, XI, 25, 406.

6  Tirmizî, Menâkıb 20.

7  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Kebîr, VI, 269.

8  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Kebîr, VI, 265.

9  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, V, 26.

10  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, I, 141.
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 īĨَ :Ĺ×đýĤا ģÑø :אلĜ ïĻđø īÖ ïĤאåĨ Ùĺروا īĨ ركïÝùĩĤا ĹĘ ħאכéĤوروى ا

:įĭĐ ĵĤאđÜ Ʃųا ĹĄאن رùè لĳĜ Ûَđĩø אĨאل: أĝĘ ؟ħĥøأ īĨ ُأول

Ùĝà  Ĺìأ  īĨ ĳåْüَاً  ñÜכóْتَ  ŻđĘإذا  ĩÖא   óכÖ أÖא  أìאك   óאذכĘ
وأıĤَïĐא أĝÜאİא   Ùĺó×Ĥا  óَĻìŻĩَèَ ĩÖא  وأوĘאİא   Ĺّ×ĭĤا  ïđÖ
اŻøُóĤواáĤאĹَĬ اÝĤאĹَĤ اĳĩéĩĤد ïُıýĨه ïّĀق   ħıĭĨ اĭĤאسِ  وأولَ 

ورواه اó×ĉĤاĹĘ ĹĬ اĤכ×īĐ óĻ اĜ Ĺ×đýĤאل: ÛĤÉø اĐ īÖ×אس، ñĘכóه.

وروى اīĩĺñĨóÝĤ رواÙĺ أóąْĬ ĹÖة، īĐ أĜ ïĻđø ĹÖאل: Ĝאل أÖ ĳÖכó: أÛُùĤ أولَ 

.ßĺïéĤا ،ħĥøأ īĨ

 ïĭùÖو Đ×אس،   īÖا  īĐ  çĻéĀ  ïĭùÖ  ĹĬاó×ĉĤا رواه   ،ÕĤאĈ  ĹÖأ  īÖ  ĹĥĐ  :ģĻĜو

ĐĳĘóĨ ،įĭĐ ėĻđĄאً. ورواه اñĨóÝĤي ěĺóĈ īĨ įĭĐ أóìى ĘĳĜĳĨאً.

ïّي، īĐ أĹÖ ذرٍّ وĩĥøאن Ĝאź: أñì رĳøل  ƫùĤا ģĻĐאĩøإ įĻĘ ïĭùÖ ĹĬاó×ĉĤوروى ا

 .‹ĹÖ īĨآ īĨ ا أولñİ אل: ‹إنĝĘ ،ĹّĥĐ ïĻÖ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųا

ورواه أąĺאً ĩĥø īĐאن.

ورَوَى أïĭùĨ ĹĘ ïĩèه ĳıåĨ įĻĘ ïٍĭùÖل واĉĝĬאع ĐĳĘóĨ ĹّĥĐ īĐאً.

.ĵƪĥĀ īĨ א أولĬאل: أĜ įĭĐ óìآ ïĭùÖ ورَوَى

٥

١٠

١٥
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Bu şekilde Zeyd b. Erkam,  Mikdâd b. el-Esved, Ebû Eyyûb, Enes,  Ya‘lâ 

b. Mürre, Afîf el-Kindî, Huzeyme b. Sâbit,  Habbâb b. el-Eret,  Câbir b. 

Abdullah ve  Ebû Saîd el-Hudrî’den de rivayet edilmiştir.1

Hâkim, el-Müstedrek’te Müslim el-Mülâî’nin şöyle dediğini rivayet et-

miştir: “Hz. Peygamber (sav ) pazartesi günü peygamber olarak gönderildi. 

Ali salı günü müslüman oldu.”2

Hâkim tarihçilerin bu konuda icmâ ettiklerini iddia etmiştir.3 Ancak bu 

konuda ona karşı çıkılmıştır.

 Ka‘b b. Züheyr onu [Ali’yi] övdüğü kasidesinde şöyle demiştir:

“Ali bereketli ve mükemmeldir, menkıbesi 

salih amellerle meşhurdur

Peygamber’in damadı, övgü bakımından insanların en hayırlısıdır

Onu övmeyi arzulayan kimse dahi övgüye layıktır

Tertemiz olan Ali, insanların Rabbi inkar edilirken kullardan önce

Ümmi [Peygamber] ile birlikte insanların ilki olarak namaz kıldı.

Denilmiştir ki: “Zeyd b. Hârise’dir.” Bunu  Zührî söylemiştir.4 Yine denil-

miştir ki: “Müminlerin annesi Hatice’dir.” Musannif [Nevevî], İbnü’s- Salâh’a 

ek olarak şöyle demiştir: “Bir grup muhakkik âlime göre doğru olan budur.” 

 Katâde ve  İbn İshak’ın da görüşü olan bu görüş,  İbn Abbâs ve  Zührî’den 

de rivayet edilmiştir.  Sa‘lebî [ö. 427/1035] bu konuda icmâ bulunduğunu 

ve ihtilâfın ondan sonrakiler hakkında olduğunu iddia etmiştir. Bunu [Ha-

tice’nin ilk müslüman olduğunu] Ahmed [b. Hanbel] el-Müsned’inde ve 

Taberânî,   İbn Abbâs’tan rivayet etmiştir.5

İbn Abdülber  şöyle demiştir:6 “Hatice’nin iman eden ilk kişi olduğu 

ve ondan sonra da Ali’nin iman ettiği konusunda ittifak etmişlerdir.” [İbn 

Abdülber]  sonrasında “müslümanlığını ilk izhar eden kişinin Ebû Bekir 

olduğu görüşünün doğru olduğunu” belirtmiş, ardından da Muhammed b. 

Ka‘b el-Kurazî’den [ö. 108/726 {?}] “Ali’nin müslümanlığını  Ebû Tâlib’den 

gizlediğini, Ebû Bekir’in ise müslümanlığını izhar ettiğini, bundan dolayı 

da bu konunun insanlar için karışıklık  arz ettiğini” rivayet etmiştir. 

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 357.

2 Hâkim, el-Müstedrek, III, 121.

3 Hâkim, Ma‘rife, s. 159.

4 Abdürrrezzâk, el-Musannef, XI, 227.

5  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, I, 332, 373;  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Kebîr, XII, 97-8.

6  İbn Abdülber, el-İstîâb, III, 1092.
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 ،÷Ĭب، وأĳĺأ ĹÖد، وأĳøŶا īÖ ادïĝĩĤوا ،ħĜأر īÖ ïĺز īĐ :ًאąĺכ أĤورُوي ذ

 ï×Đ īÖ óÖאäرتّ، وŶا īÖ אب×ّìو ،ÛÖאà īÖ Ùĩĺõìي، وïĭכĤا ėĻęĐة، وóّĨ īÖ ĵĥđĺو

، وأïĻđø ĹÖ اïíĤري. Ʃųا

 įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ ƫĹ×ĭĤا Ïِ×ُّĬ :אلĜ ĹÐَŻĩُĤا ħĥùĨ Ùĺروا īĨ ركïÝùĩĤا ĹĘ ħאכéĤورَوَى ا

وĳĺ ħĥøم اīĻĭàź، وأĳĺ ĹّĥĐ ħĥøم اàŻáĤאء.

وادĵĐّ اéĤאכħ إĩäאع أģİ اĳÝĤارįĻĥĐ ëĺ، وĳُĬزع ĹĘ ذĤכ.

وĜאل כīÖ Õđ زïĻāĜ ĹĘ óĻİةٍ ıĻĘ įèïĩĺא:

įÝُ×ĻĝĬ ĳĩĻĩĤَنٌ  ĻĥĐאً  ÖאāĤאéĤאت īĨ اđĘŶאل ĳıýĨرإن 
ĳíęĨرóُıĀُ اĹ×ĭĤ وóُĻì اĭĤאس óíَÝęĨاً  óíęĤאÖ  įĨرا  īĨ  ƫģכĘ
ħıĤَأو  ĹّĨŶا  ďĨ اĳıƪĉĤرُ   ĵĥĀرĳęכĨ اĭĤאس   ƫورب اđĩĤאد،   ģَ×Ĝ

 ėĭāĩĤا Ĝאل   ،īĻĭĨËĩĤا أم   Ùåĺïì  :ģĻĜو اóİõĤي.   įĤאĜ  ،Ùàאرè  īÖ  ïĺز  :ģĻĜو

 īÖا īĐ כĤورُوي ذ ،īĻĝĝéĩĤا īĨ ÙĐאĩä ïĭĐ ابĳāĤا ĳİح: وŻāĤا īÖا ĵĥĐ אدةĺز

Đ×אس، واóİõĤي أąĺאً، وĳĜ ĳİل ÝĜאدة، واīÖ إéøאق وادĵĐ اįĻĘ Ĺ×ĥđáĤ اĩäŸאع وأن 

اŻíĤف İïđÖ īĩĻĘא ورواه أïĭùĨ ĹĘïĩèه، واó×ĉĤاīĐ ĹĬ اĐ īÖ×אس.

 ħà İïđÖא،   ĹّĥĐ  ħà  ،īĨآ  īĨ أول   Ùåĺïì أن   ĵĥĐ اĳĝęÜا   :ó×Ĥا  ï×Đ  īÖا وĜאل 

 Õđכ  īÖ  ïĩéĨ  īĐ رَوَى   ħà  ،įĨŻøإ  óıČأ  īĨ أول   óכÖ أÖא  أن   çĻéāĤا أن   óَذَכ

 į ِ×ّüُ כĤñĤو ،įĨŻøإ óכÖ ĳÖأ óıČوأ ،ÕĤאĈ ĹÖأ īĨ įĨŻøإ ĵęìאً أĻّĥĐ أن :ĹČóَĝُĤا

ĵĥĐ اĭĤאس.

٥

١٠

١٥
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Taberânî, el-[ Mu‘cemü’l-]Kebîr’de Muhammed b. Ubeydullah b. Ebû Râ-

fi‘den babası yoluyla dedesinin şöyle dediğini rivayet etmiştir: “Hz. Peygam-

ber (sav) pazartesi sabahı namaz kıldı. Hatice pazartesi günü günün sonunda 

namaz kıldı. Ali de salı günü namaz kıldı.”1 

İbn İshak şöyle demiştir:2 “İlk olarak iman eden Hatice, sonra Ali, sonra 

Zeyd b. Hârise, sonra Ebû Bekir’dir ve Ebû Bekir müslüman olduğunu açık-

ça ilan etmiştir. Allah’a çağırmış [yani insanları davet etmiş], onun çağrısıyla 

Osman b. Affân,  Zübeyr b. el-Avvâm,  Abdurrahman b. Avf,  Sa‘d b. Ebû 

Vakkâs ve Talha b. Ubeydullah müslüman olmuştur. Bu sekiz kişi İslâm’a 

girmede öne geçtiler.”

Ömer b. Şebbe [ö. 262/876], Hâlid b. Saîd b. el-Âs’ın  Hz. Ali’den önce 

müslüman olduğunu söylemiştir. 

Bir başkası da “O, onların ilk müslüman olanıdır” demiştir.3

 Mes‘ûdî [ö. 345/956] onların [müslüman olanların] ilkinin  Habbâb b. 

el-Eret olduğuna dair bir görüş ve Bilal olduğuna dair de bir başka görüş 

nakletmiştir.4

Mâverdî A‘lâmü’n-Nübüvve’de  İbn Kuteybe’den şunu nakletmiştir: “İlk 

iman eden Ebû Kerib b. Es‘ad el-Himyerî’dir.”5

[Ebü’r-Rebî‘] İbn Seb‘ [ö. 520/1125 {?}] el-Hasâis’te  Abdurrahman b. 

Avf ’ın “Ben onların ilk müslüman olanıyım” dediğini nakletmiştir. 

Irâkî şöyle demiştir:6 “ Sahîhayn’daki vahyin başlangıcı hadisinden7 dolayı 

şöyle denilmesi gerekir: Erkeklerden ilk iman eden kişi  Varaka b. Nevfel’dir. 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir8 -musannif [Nevevî] de ona  tabi olmuştur-: 

Daha ihtiyatlı olan şöyle  denilmesidir: Hür erkeklerden ilk müslüman olan 

Ebû Bekir’dir, çocuklardan Ali’dir, kadınlardan Hatice’dir, âzâtlı kölelerden 

Zeyd’dir ve kölelerden de Bilal’dir.

1  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Kebîr, I, 320.

2 İbn İshak, Sîre, s. 159.

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 359.

4  Mes‘ûdî, et-Tenbîh ve’l-irşâd, s. 232.

5 Mâverdî, A‘lâmü’n-Nübüvve, s. 199. Bu zat peygamberimizden yedi asır önce yaşamıştır (Tedrîb [M. 

Avvâme], V, 219-220, dp. 4) [çevirenin notu]. 

6 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 923.

7  Buhârî, Bed’u’l-Vahiy 3;  Müslim, Îmân 252.

8  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 270.
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 īĐ ،įĻÖأ īĐ ،ďĘرا ĹÖأ īÖ Ʃųا ïĻ×Đ īÖ ïĩéĨ Ùĺروا īĨ óĻ×כĤا ĹĘ ĹĬاó×ĉĤوروى ا
 īĻĭàźم اĳĺ Ùåĺïì ÛƪĥĀو ،īĻĭàźاةَ اïĔَ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ĵĥّĀ :אلĜ هïä

īĨ آóì اıĭĤאر، وĳĺ ĹّĥĐ ĵƪĥĀم اàŻáĤאء.

 óכÖ ĳÖأ ħà ،Ùàאرè īÖ ïĺز ħà ،ĹĥĐ ħà ،Ùåĺïì īĨآ īĨ אق: أولéøإ īÖאل اĜو
 ï×Đام، وĳđĤا īÖ óĻÖõĤאن، واęĐ īÖ ُאنĩáĐ įÐאĐïÖ ħĥøÉĘ Ʃųا ĵĤא إĐود ،įĨŻøإ óıČÉĘ
 ÙُĻĬאĩáĤء اźËİ כאنĘ ، Ʃųا ïĻ×Đ īÖ ÙéĥĈאص، وĜو ĹÖأ īÖ ïđøف، وĳĐ īÖ īĩèóĤا

اĳĝ×َøَ īĺñĤا إĵĤ اŻøŸم.

.ĹّĥĐ ģ×Ĝ ħĥøאص أđĤا īÖ ïĻđø īÖ ïĤאì أن :Ù×ّüَ īÖ óĩĐ óوذכ

وĜאل óĻĔه: إįĬ أوħıĤ إĨŻøאً.

وèכĵ اĳđùĩĤديźĳĜ ƫً: أن أوì ħıĤّ×אب īÖ اŶرتّ. وآóَìَ: أن أوŻÖ ħıĤل.

 ïđøأ īÖ بóَِכ ĳÖأ īĨآ īĨ أن أول :Ù×ĻÝĜ īÖا īĐ ةĳ×ĭĤم اŻĐأ ĹĘ אورديĩĤا ģĝĬو
اóĻĩéĤي.

 ħıĤَأو  Ûĭכ Ĝאل:   įĬأ ĳĐف   īÖ  īĩèóĤا  ï×Đ  īĐ  ÿÐאāíĤا  ĹĘ  ďُ×ْøَ  īÖا  ģĝĬو
إĨŻøאً.

 ßĺïéĤ ،ģĘĳĬ īÖ ÙĜאل ورäóĤا īĨ īĨآ īĨ אل: إن أولĝĺ أن Ĺĕ×ĭĺ :ĹĜاóđĤאل اĜو
.ĹèĳĤء اïÖ ĹĘ īĻéĻéāĤا

Ĝאل اīÖ اŻāĤح ـ وįđ×Ü اėĭāĩĤ ـ: واŶورع أن ĝĺאل: أول īĨ أīĨ ħĥø اäóĤאل 
 īĨو ،ïĺز ĹĤاĳĩĤا īĨو ،Ùåĺïì אءùĭĤا īĨو ،ĹّĥĐ אنĻ×āĤا īĨو ،óכÖ ĳÖار أóèŶا

اŻÖ ïĻ×đĤل.  

٥

١٠

١٥
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 Birmâvî [ö. 831/1428] şöyle demiştir: “Bu arabulucu yorum  Ebû Hanî-

fe’den nakledilmiştir.” 

Derim ki: Bunu ondan Hâkim rivayet etmiştir.

İbn Hâleveyh [ö. 370/980] şöyle demiştir: “Hatice’den sonra ilk müslü-

man hanım Abbâs’ın eşi Lübâbe bint el-Hâris’tir.”1

Onların yani sahâbenin mutlak olarak en son vefat edeni  Ebü’t-Tu-

feyl Âmir b. Vâsile el-Leysî’dir. Hicretin 100. yılında vefat etmiştir. Bunu 

Sahîh’inde Müslim söylemiş2 ve el-Müstedrek’te Hâkim, Halîfe b. Hayyât’tan 

rivayet  etmiştir. Halîfe [b. Hayyât], Hâkim’in rivayeti dışında şöyle demiştir: 

“100 yılından sonra da yaşadı.”3 Denilmiştir ki: “102 yılında vefat etti.” 

Bunu Mus‘ab b. Abdullah ez-Zübeyrî [ö. 236/851] söylemiştir. İbn  Hibbân, 

 İbn Kâni‘ ve Ebû Zekeriyya  İbn Mende [ö. 512/1119] 107 yılında vefat 

ettiğini kesin olarak söylemişlerdir.4 

 Vehb b.  Cerîr b. Hâzim, babasının şöyle dediğini rivayet etmiştir: “110 

yılında Mekke’de idim. Bir cenaze gördüm ve kimin olduğunu sordum. ‘Bu 

Ebü’t-Tufeyl’dir’ dediler.” Zehebî  110 senesinde vedat ettiği bilgisini doğru 

kabul etmiştir.5

Onun mutlak olarak sahâbenin sonuncusu olmasına gelince, diğer bazı 

âlimlerin yanı sıra Müslim, Mus‘ab ez-Zübeyrî,  İbn Mende ve  Mizzî bunu 

kesin olarak  belirtmişlerdir.6

Müslim’in Sahîh’inde Ebü’t-Tufeyl’den rivayet edildiğine göre, [o şöyle 

 demiştir:] “Allah Resûlü’nü (sav) gördüm ve yeryüzünde benden başka onu 

gören kimse kalmadı.”7

Irâkî şöyle demiştir: “Müteahhir dönem âlimlerinden birinin8 nak-

lettiğine göre İbn Düreyd [ö. 321/933], İkrâş b. Züeyb’in ondan 

[Ebü’t-Tufeyl’den] sonra da yaşadığını belirtmiştir. Buna göre o,  Cemel 

vakasından sonra 100 sene yaşamıştır.9 Bu aslı olmayan bâtıl bir bilgidir. 

1  İbn Sa‘d, et-Tabakât, I, 263.

2  Müslim,  Fezâil 98.

3 Halîfe b. Hayyât, et-Tabakât, s. 279.

4  İbn Hibbân, es-Sikât, III, 291;  İbn Kâni‘, Mu‘cemü’s-Sahâbe, II, 241. 

5  Zehebî, Siyer, III, 470. 

6  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, XIV, 81. 

7  Müslim,  Fezâil 99.

8  Moğultay b. Kılıç, Islâhu Kitâbi İbni’s-Salâh, II, 462. 

9 İbn Düreyd, el-İştikâk, s. 249. 

5

10

15

20

25



ïÜرÕĺ اóĤاوي1211

.ÙęĻĭè ĹÖأ īĐ ďĩåĤا اñİ ĵכéُĺאوي: وĨó×ِĤאل اĜ

.ħאכéĤا įĭĐ įäóìأ :ÛĥĜ

Ĝאل اì īÖאįĺَĳُْĤ: وأول اóĨأة أĤ Ùåĺïì ïđÖ Ûْĩĥø×אÛُĭÖ ÙُÖ اéĤאرث زوج اđĤ×אس.

 Ùĭø Ĩאت   ĹáĻĥĤا  Ùĥàوا  īÖ  óĨאĐ  ģĻęƫĉĤا  ĳÖأ ĝĥĉĨאً  ÜĳĨאً   ÙِÖאéāĤا أي:   ħİóìوآ

 īÖ ÙęĻĥì īĐ ركïÝùĩĤا ĹĘ ħאכéĤورواه ا ،įéĻéĀ ĹĘ ħĥùĨ įĤאĜ .ةóåıĤا īĨ ÙÑĨ

 īĻÝĭàا Ùĭø אتĨ :ģĻĜو ،ÙÑĩĤا ïđÖ óìÉÜ įĬإ :ħאכéĤا Ùĺروا óĻĔ ĹĘ ÙęĻĥì אلĜאط، وĻì

 īÖא اĺóزכ ĳÖوأ ،ďĬאĜ īÖאن، وا×è īÖم اõäي، وóĻÖõĤا Ʃųا ï×Đ īÖ ÕđāĨ įĤאĜ ،ÙÑĨو

.ÙÑĨو ď×ø Ùĭø אتĨ įĬه: أïĭĨ

وĜאل وè īÖ óĺóä īÖ Õİאزم īĐ أįĻÖ: כĩÖ ÛĭכóýĐ Ùĭø Ù وóĘ ،ÙÑĨأĭä Ûĺאزة 

.óýĐ Ùĭø įĬأ Ĺ×İñĤا įééĀو ،ģĻęĉĤا ĳÖا أñİ :اĳĤאĝĘ א؟ıĭĐ ÛĤÉùĘ

وأĨא כįĬĳ آóَì اéāĤאÜĳĨ ÙÖאً ĝĥĉĨאً: õåĘم ħĥùĨ įÖ، وÕđāĨ اóĻÖõĤي، واïĭĨ īÖه، 

.īĺóìآ ĹĘ ،يõĩĤوا

وīĐ :ħĥùĨ çĻéĀ ĹĘ أĹÖ اģĻęَƫĉĤ: رأÛĺ رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وħĥø وĨא 

ĵĥĐ وįä اŶرض رģä رآه óĻĔي.

 īÖ Đِכóْاش  أن   īĨ  ïĺَدُر  īÖا  īĐ  īĺóìÉÝĩĤا  ăđÖ èכאه  وĨא   :ĹĜاóđĤا Ĝאل 

 ،įĤ  ģĀأ  ź  ģĈאÖ ñıĘا   :Ùĭø  ÙÑĨ  ģĩَåَĤا  ïđÖ Đאش   įĬوأ ذĤכ،   ïđÖ  ó ƪìÉÜ  Õĺَذُؤ

٥

١٠
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İbn Düreyd’i bu [yanlışa] düşüren, ondan önce bunu dile getiren  İbn Ku-

teybe’dir.1 Bu haber ya bâtıldır ya da onun  Cemel’den sonra 100 yıl daha 

yaşadığı şeklinde değil,  Cemel’den sonra 100 yaşını tamamladığı şeklinde 

yorumlanmalıdır.”2

 Cerîr b. Hâzim’in “Onların en son vefat edeni Sehl b. Sa‘d’dır” sözüne 

gelince, açıktır ki, Medine’yi [Medine’de yaşayanları] kastetmiştir. Bunu da 

Sehl’in şu sözünden almıştır. “Ben ölürsem ‘Allah Resûlü (sav) şöyle buyur-

du’ diyen birisini duyamazsınız.” Bu sözle hitabı Medine ehlineydi.

Ondan önce sahâbenin en son vefat edeni  Enes b. Mâlik’tir. Basra’da 93 

yılında vefat etmiştir. 92, 91 ve 90 senesi olduğu da söylenmiştir. O, Basra’da 

vefat eden en son sahâbîdir.

İbn Abdülber  şöyle demiştir:3 “Allah Resûlü’nü (sav) görenlerden 

Ebü’t-Tufeyl haricinde ondan [Enes’ten] sonra vefat eden herhangi bir 

sahâbîyi bilmiyorum.” 

Irâkî şöyle demiştir:4 “Aksine Mahmûd b. er-Rebî’in ondan sonra 99 se-

nesinde vefat ettiği konusunda ihtilaf yoktur. Sahîh-i Buhârî’de geçtiği üzere 

o5 Allah Resûlü’nü görmüş ve ondan  hadis rivayet etmiştir. Aynı şekilde 

vefatının 96 senesi olduğu söyleyenlere göre Abdullah b. Büsr el-Mâzinî de 

ondan [Enes’ten] sonra yaşamıştır.” 

Medine’de en son vefat eden  sahâbî Sehl b. Sa‘d el-Ensârî’dir. Bunu  İb-

nü’l-Medînî,  Vâkıdî, İbrahim b. el-Münzir, İbn Hibbân ,  İbn Kâni‘ ve  İbn 

Mende söylemiştir. İbn  Sa‘d onun hakkında  ihtilâf bulunmadığını iddia et-

miştir. Vefatı 88 senesidir. 91 olduğu da söylenmiştir.  Katâde şöyle demiştir: 

“Bilakis Mısır’da vefat etti.”  İbn Ebû Davud [ö. 316/929]  da “İskenderiye’de 

[vefat etti]” demiştir.

[Medine’de en son vefat eden sahâbînin] Sâib b. Yezîd olduğu da söylen-

miştir. Bunu Ebû Bekir  İbn Ebû Davud söylemiştir.  Sâib 80 senesinde vefat 

etmiştir. Bu tarihin 86 veya 91 olduğu da belirtilmiştir.6

1  İbn Kuteybe, el-Meârif, s. 310. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 360.

3  İbn Abdülber, el-İstîâb, I, 111.

4 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 362.

5  Buhârî, İlim 18.

6 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 360.
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ل:  ƪوËĨ أو ģĈאÖ אĨإ ĳİכ، وĤذ ĵĤإ įĝ×ø ïĝĘ ،Ù×ĻÝĜ īُÖכ اĤذ ĹĘ ïĺدر īَÖا ďĜَي أوñĤوا

.Ùĭø ÙÑĨ אİïđÖ ĹĝÖ įĬأ ź ،ģĩَåَĤا ïđÖ ÙÑĩĤا ģĩכÝøا įĬÉÖ

 ،ÙĭĺïĩĤאÖ أراد įĬأ óİאčĤאĘ :ïđø īÖ ģıø ًאÜĳĨ ħİóìאزم: إن آè īÖ óĺóä لĳĜ אĨوأ

 įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøאل رĜ :لĳĝĺ ًاïèا أĳđĩùÜ ħĤ ƫÛĨ ĳĤ :ģıø لĳĜ īĨ هñìََوأ

.ÙĭĺïĩĤا ģİŶ اñıÖ įÖאĉì א כאنĩĬوإ ،ħĥøو

 :ģĻĜو  ،īĻđùÜو Żàث   Ùĭø Öאóā×Ĥة  Ĩאت  ĨאĤכ،   īÖ  ÷Ĭأ  :įĥ×Ĝ ÜĳĨאً   ħİóìوآ

اīĻÝĭà، وģĻĜ: إïèى، وīĻđùÜ :ģĻĜ، وĳİ آĨ īĨ óìאت ıÖא.

 įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ʃųا رĳøل  رأى   īĩĨ ïđÖه  Ĩאت  أïèاً   ħĥĐأ  ź  :ó×Ĥا  ï×Đ  īÖا Ĝאل 

.ģĻęĉĤא اÖأ źإ ħĥøو

 ،īĻđùÜو ďٍùÜ Ùĭø ĹĘ فŻì ŻÖ ďĻÖóĤا īÖ دĳĩéĨ هïđÖ אتĨ ģÖ :ĹĜاóđĤאل اĜو

 óùُْÖ  īÖ  Ʃųا  ï×Đ ïđÖه   óìÉÜ وכñا  اí×Ĥאري،   çĻéĀ  ĹĘ כĩא   ،įĭĐ ث  ƪïèو رآه   ïĜو

.īĻđùÜو Ûø Ùĭø įÜאĘאل: وĜ īĨ لĳĜ ĹĘ ĹĬאزĩĤا

 ،ĹĭĺïĩĤا  īÖا  įĤאĜ اāĬŶאري،   ïđø  īÖ  ģıø  :ÙĭĺïĩĤאÖ ÜĳĨאً   ÙÖאéāĤا  óìوآ

 ïđø īÖا ĵĐّه، وادïĭĨ īÖوا ،ďĬאĜ īÖאن، وا×è īÖر، واñĭĩĤا īÖ ħĻİاóÖي، وإïĜاĳĤوا

ĹęĬ اŻíĤف įĻĘ، وכאÛĬ وĘאĩà Ùĭø įÜאن وĩàאīĻĬ، وģĻĜ: إïèى وīĻđùÜ، وĜאل ÝĜאدة: 

.ÙĺرïĭכøŸאÖ :داود ĹÖأ īÖאل اĜو ،óāĩÖ אتĨ ģÖ

 :ģĻĜو ،īĻĬאĩà Ùĭø įÜאĘو ÛĬداود، وכא ĹÖأ īÖ óכÖ ĳÖأ įĤאĜ ،ïĺõĺ īÖ ÕÐאùĤا :ģĻĜو

.īĻđùÜى وïèإ :ģĻĜو ،īĻĬאĩàو Ûø

٥
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[“Medine’de en son vefat eden  sahâbî]  Câbir b. Abdullah’tır” da denil-

miştir.  Katâde ve daha başkaları bu kanaattedir.1

Irâkî şöyle demiştir:2 “Bu zayıf bir görüştür. Çünkü Sâib’in Medine’de ve-

fat ettiği konusunda ihtilaf yoktur ve ondan [Câbir’den] sonra da yaşamıştır.” 

[Câbir’in] Kuba’da veya Mekke’de vefat ettiği de söylenmiştir. Vefat tarihi 

72 senesidir. Ancak bunun 73, 74, 77, 78 ve 79 olduğu da söylenmiştir.

Irâkî şöyle demiştir:3 “Allah Resûlü’nün, yüzüne su püskürttüğünü hatır-

layan Mahmûd b. er-Rebî‘ bu üçünden sonra da yaşamıştır. O, [Medine’de] 

99 senesinde vefat etmiştir. Bu durumda o, [Medine’de] en son vefat eden 

sahâbîdir.” 

Sahâbenin Mekke’de en son vefat edeninin Ebü’t-Tufeyl olduğu daha 

önce geçmişti. Bu  İbnü’l-Medînî, İbn Hibbân  ve başkalarının görüşüdür.4

“ Câbir b. Abdullah’tır” denilmiştir. Bunu  İbn Ebû Davud söylemiştir. 

 Fakat meşhur olan, onun Medine’de vefat ettiğidir. 

 Katâde ile  Ebü’ş-Şeyh İbn Hayyân [ö. 369/979] “ İbn Ömer’dir” demiştir. 

O, 73 senesinde vefat etmiştir. 74 de denilmiştir. 

Sahâbenin Kûfe’de en son vefat edeni Abdullah b. Ebû Evfâ’dır. 86 sene-

sinde vefat etmiştir. 87 veya 88 senesinde vefat ettiği de söylenmiştir. 

 İbnü’l-Medînî ise [Kûfe’de en son vefat eden sahâbînin] “Ebû Cuhayfe” 

olduğunu belirtmiştir. 

Birincisi [Abdullah b. Ebû Evfâ] daha doğrudur. Çünkü Ebû Cuhayfe 

83 senesinde vefat etmiştir.5

Amr b. Hureys’in vefat tarihinde  ihtilâf edilmiştir. 85 veya 98 denilmiş-

tir. Eğer ikinci tarih doğruysa o zaman Amr b. Hureys Kûfe’de en son vefat 

eden sahâbîdir. 

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 361.

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 361.

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 361.

4  İbn Hibbân, es-Sikât, III, 291; Hâkim, Ma‘rife, s. 205.

5 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 362. Anlaşıldığı kadarıyla Süyûtî’nin buradaki kaynağı Irâkî’dir. Ancak Irâkî, 

onun vefatı için 86, 87, 88 tarihlerini verir. Süyûtî’nin verdiği tarih ise ne Irâkî’ye uyar ne de Ebû 

Cuhayfe’nin vefat tarihi olan 74/693 senesine (Tedrîb [M. Avvâme], V, 229, dp. 2) [çevirenin notu]. 

5

10

15

20

25



ïÜرÕĺ اóĤاوي1215

، ĜאÝĜ įĤאدة وóĻĔه. Ʃųا ï×Đ īÖ óÖאä :ģĻĜو

 óìÉÜ ïĜف، وŻì ŻÖ ÙĭĺïĩĤאÖ אتĨ ÕÐאùĤن اŶ ،ėĻđĄ لĳĜ ĳİو :ĹĜاóđĤאل اĜ

ïđÖه.

وĨ :ģĻĜאت ĝُÖ×אء، وĩÖ :ģĻĜכÙ، وכאÛĬ وĘאÙĭø įÜ اīĻÝĭà وīĻđ×ø، وŻà :ģĻĜث، 

.ďùÜ :ģĻĜאن، وĩà :ģĻĜو ،ď×ø :ģĻĜو ،ďÖأر :ģĻĜو

Ù، وıÖ ĹĘĳÜא  ƪåĩَĤا ģĝَĐَ يñĤا ďĻÖóĤا īÖ دĳĩéĨ ÙàŻáĤا ïđÖ óìÉÜ ïĜو :ĹĜاóđĤאل اĜ

ďùÜ Ùĭø وĳıĘ ،īĻđùÜ إذاً آóì اéāĤאÜĳĨ ÙÖאً ıÖא.

وآĩÖ ħİóìכïĝÜ :Ùم أįĬ أĳÖ اģĻęĉĤ، وĳĜ ĳİل اīÖ اĹĭĺïĩĤ، واè īÖ×אن وĩİóĻĔא.

.ÙĭĺïĩĤאÖ įÜאĘر وĳıýĩĤداود، وا ĹÖأ īÖا įĤאĜ ، Ʃųا ï×Đ īÖ óÖאä :ģĻĜو

 ďÖأر :ģĻĜث، وŻà Ùĭø אتĨאن، وĻّèَ īÖا ëĻýĤا ĳÖאدة، وأÝĜ įĤאĜ ،óĩĐ īÖا :ģĻĜو

.īĻđ×øو

 ،ď×ø  :ģĻĜو  ،īĻĬאĩàو  Ûø  Ùĭø Ĩאت   ،ĵĘأو  ĹÖأ  īÖ  Ʃųا  ï×Đ  :ÙĘĳכĤאÖ  ħİóìوآ

وĩà :ģĻĜאن.

.īĻĬאĩàث وŻà Ùĭø אتĨ įĬÍĘ ،çĀول أŶوا ،ÙęĻéäُ ĳÖأ :ĹĭĺïĩĤا īÖאل اĜو

وïĜ اĹĘ ėĥÝì وĘאة óĩĐو ĩì Ùĭø :ģĻĝĘ ،ßĺóè īÖ÷ وĩàאīĻĬ، وĩà Ùĭø :ģĻĜאن 

وÍĘ ،īĻđùÜن çّĀ اáĤאĳıĘ ĹĬ آÜĳĨ ħİóìאً ıÖא.

٥
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İbn Ebû Evfâ,  Rıdvan Biatı’na katılanlardan en son vefat eden kişidir. 

Sahâbenin Şam’da en son vefat edeni Abdullah b. Büsr el-Mâzinî’dir. 

Bunu pek çok kimse söylemiştir. 88 senesinde vefat etmiştir. 96 da denil-

miştir. O, iki kıbleye doğru namaz kılanlardan en son vefat eden kişidir.

“Sahâbenin Şam’da en son vefat edeni  Ebû Ümâme el-Bâhilî’dir” de de-

nilmiştir. Bunu  Hasan el-Basrî ve  İbn Uyeyne söylemişlerdir.

Doğru olan ilkidir. Onun [Ebû Ümâme’nin] vefat tarihi 86 senesidir. 

“81” senesi olduğu da söylenmiştir. 

 Halîlî [ö. 446/1054], el-İrşâd’da tercihte bulunmaksızın her iki görüşü 

de nakledip şöyle demiştir:1 “Şamlı birisi, o ikisinden sonra Heddâr denilen 

ve Hz. Peygamber’i (sav) gören bir kişiyi Şam’da gördüğünü rivayet etmiştir. 

Ancak o [Heddâr] mechûl bir kişidir.” [ Halîlî’nin ifadesi burada bitti].

“Sahâbeden Şam’da en son vefat eden  Vâsile b. el-Eska‘dır” denilmiştir. 

Bunu Ebû Zekeriyya  İbn Mende söylemiştir. [Ancak] Vâsile, Dımaşk’te vefat 

etmiştir. “Beytü’l-Makdis’te” veya Hıms’ta” vefat ettiği de söylenir. 85 yılında 

vefat etmiştir. Bu tarihin 83 ve 86 olduğu da söylenmiştir.2 

Sahâbenin Humus’ta en son vefat edeni Abdullah b. Büsr’dür. 

Sahâbenin Cezîre’de en son vefat edeni Urs b. Amîra el-Kindî’dir.

Sahâbenin Filistin’de en son vefat edeni  Ubâde b. es-Sâmit’in evlatlığı 

Ebû Übey Abdullah b. Ümmü Harâm’dır. “Dımaşk’ta” veya “Beytü’l-Mak-

dis’te” vefat ettiği de söylenmiştir.3

Sahâbenin Mısır’da en son vefat edeni Abdullah b. el-Hâris b. Cez ez- Zü-

beydî’dir. 86 senesinde vefat etmiştir. Bu tarihin 85, 87, 88 veya 89 olduğu 

da söylenir.  Tahâvî şöyle demiştir: “Seftu’l-Kudûr’da vefat etti.” Burası bu-

gün Seftu Ebû Turâb olarak bilinmektedir. Yemâme’de vefat ettiği ve  Bedir 

savaşına katıldığı da söylenmiştir. Ancak bu doğru değildir. Eğer doğruysa 

o,  Bedir’e katılanların en son vefat edenidir.4

1  Halîlî, el-İrşâd, I, 440-1.

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 363.

3 Hâkim, Ma‘rife, s. 205.

4 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 363.
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واīÖ أĹÖ أوĵĘ آĨ īĨ óìאت īĨ أÙđĻÖ ģİ اĳĄóĤان.

 ،īĻĬאĩàאن وĩà Ùĭø אتĨو ،ěÐŻì įĤאĜ ،ĹĬאزĩĤا óùُÖ īÖ Ʃųا ï×Đ :אمýĤאÖ ħİóìوآ

.īĻÝĥ×ĝĥĤ ĵƪĥĀ īĩĨ אتĨ īĨ óìآ ĳİو ،īĻđùÜو Ûø :ģĻĜو

 ،ÙĭĻĻĐ  īÖوا اóā×Ĥي   īùéĤا  įĤאĜ  ،Ĺĥİא×Ĥا  ÙĨאĨأ  ĳÖأ ÖאýĤאم:   ħİóìآ  :ģĻĜو

.īĻĬאĩàى وïèإ :ģĻĜو ،īĻĬאĩàو Ûø Ùĭø įÜאĘĳĘ ،ولŶا çĻéāĤوا

.çĻäóÜ ŻÖ īĻĤĳĝĤאد اüرŸا ĹĘ ĹĥĻĥíĤا ĵכèو

 Ĺ×ĭĤار، رأى اïّıĤا :įĤ אلĝĺ אĩİïđÖ ًŻäأدرك ر įĬאم أýĤا ģİأ ăđÖ אل: وروىĜ ħà

.ĵıÝĬل. اĳıåĨ ĳİو ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ

 ،ěýĨïÖ įÜĳĨه، وïĭĨ īÖא اĺóزכ ĳÖأ įĤאĜ ،ďĝøŶا īÖ Ùĥàאم: واýĤאÖ ħİóìآ :ģĻĜو

.Ûø :ģĻĜث، وŻà :ģĻĜو ،īĻĬאĩàو ÷ĩì Ùĭø ،ÿĩéÖ :ģĻĜس، وïĝĩĤا ÛĻ×Ö :ģĻĜو

.óùُÖ īÖ Ʃųا ï×Đ :ÿĩéÖ ħİóìوآ

وآÖ ħİóìאóĺõåĤة: اóْđُĤس óĻĩĐَ īÖة اĤכïĭِي.

 :ģĻĜو ،ÛĨאāĤا īÖ אدة×Đ ÕُĻÖام، رóè أم īÖ Ʃųا ï×Đ ĹّÖُأ ĳÖأ :īĻĉùĥęÖ ħİóìوآ

Ĩאت ěýĨïÖ، وÛĻ×Ö :ģĻĜ اïĝĩĤس.

 ،īĻĬאĩàو Ûø Ùĭø אتĨ ،يïĻÖ ƫõĤء اõْäَ īÖ אرثéĤا īÖ Ʃųا ï×Đ :óāĩÖ ħİóìوآ

 įÜאĘو  ÛĬوכא اéĉĤאوي:  Ĝאل   ،ďùÜ  :ģĻĜو ĩàאن،   :ģĻĜو  ،ď×ø  :ģĻĜو  ،÷ĩì  :ģĻĜو

ćęْùَÖ اïĝĤور، وóđÜف اŴن ćęْùَÖ أóÜ ĹÖاب، وÖ :ģĻĜאĩĻĤאÙĨ، وģĻĜ: إïÖ ïıü įĬراً، 

وñİ ĵĥđĘ ،çāĺ źا ĳİ آóì اï×ĤرÜĳĨ īĻĺאً.

٥

١٠

١٥



1218  SAHÂBE BİLGİSİ - Hadis Usûlü

Sahâbenin Yemâme’de en son vefat edeni Hirmâs b. Ziyâd el-Bâhilî’dir. 

102 senesinde ya da daha sonra vefat etmiştir.

Sahâbenin Berka’da en son vefat edeni Ruveyfi‘ b. Sâbit el-Ensârî’dir. 

Onun İfrîkiyye’de, Antablus’ta veya Şam’da vefat ettiği de söylenmiştir. 63 

yılında vefat etmiştir. “66 yılında vefat etti” de denilmiştir.

Sahâbenin çölde en son vefat edeni Seleme b. el-Ekva’dır. Bunu Ebû 

Zekeriyya  İbn Mende söylemiştir. Doğrusu onun Medine’de vefat ettiğidir. 

74 yılında vefat etmiştir. 64 yılında vefat ettiği de söylenmiştir. Bu isim 

İbnü’s-Salâh’ın zikrettiklerinin sonuncusudur.1

Sahâbenin Horasan’da en son vefat edeni Büreyde b. el -Husayb’dır 

[ö. 63/682-3{?}].

Sahâbenin Sicistân’da en son vefat edeni Addâ b. Hâlid b. Hevze’dir. Bu 

ikisini Ebû Zekeriyya  İbn Mende zikretmiştir.

Irâkî şöyle demiştir:2 “Büreyde hakkında  ihtilâf vardır. Çünkü onun vefat 

tarihi 63 yılıdır. Ebû Berze el-Eslemî ondan sonra da yaşamıştır. O, Hora-

san’da 64 yılında vefat etmiştir.”

Sahâbenin Tâif ’te en son vefat edeni  İbn Abbâs’tır.

Sahâbenin İsfahân’da en son vefat edeni Nâbiga el-Ca‘dî’dir. Bunu Ebü’ş-

Şeyh ve Ebû  Nuaym söylemiştir.3

Sahâbenin Semerkand’da en son vefat edeni Kusem b. el-Abbâs’dır.4

Beşincisi: Mersed ve babası Ebû Mersed b. el-Husayn el-Ganevî dışında 

baba-oğul  Bedir’e katılan başka kimse bilinmez. 

Derim ki: Bundan daha garip olan  Begavî’nin Mu‘cemü’s-Sahâbe’de tah-

ric ettiği rivayettir.  Begavî şöyle demiştir: “Bize İbn Hâni’in, ‘İbn Bükeyr 

→ Leys →  Yezîd b. Ebû Habîb’ isnâdıyla rivayet ettiğine göre Ma‘n b. Yezîd 

b. el-Ahnes es-Sülemî, babası ve dedesi  Bedir’e katılmıştır.” Yine [ Begavî] 

şöyle der: “Ahnes dışında müslüman olarak kendisi, oğlu ve torunu  Bedir’e 

katılan başka birini bilmiyoruz.”

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 270-1.

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 940.

3 Ebü’ş-Şeyh, Tabakât, I, 71;  Ebû Nuaym, Ahbâru Isbahân, I, 73.

4 Tedrîb’in çoğu neşrinde buradaki isim “Kusem” yerine “Fazl” olarak kaydedilmişse de M. Avvâme bir 

nüshaya istinaden ismi doğru olarak zabtetmiştir (Tedrîb, V, 233, dp. 5) [çevirenin notu].
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وآÖ ħİóìאĩĻĤאÙĨ: اĨóْıِĤאس īÖ زĺאد اĤ×אÙĭø Ĺĥİ اīĻÝĭà وÙÑĨ، أو İïđÖא.

 ،÷ĥُُÖאĉĬَْÉÖ  :ģĻĜو  ،ÙĻّĝĺóĘÍÖ  :ģĻĜو اāĬŶאري،   ÛÖאà  īÖ  ďęĺَرُو  :ÙĜóْ×َÖ  ħİóìوآ

.īĻÝøو Ûø :ģĻĜو ،īĻÝøث وŻà Ùĭø אتĨאم، وýĤאÖ :ģĻĜو

وآÖ ħİóìאĤ×אدīÖ Ùĩĥø :Ùĺ اŶכĳع، ĜאįĤ أĳÖ زכĺóא اïĭĨ īÖه، واçĻéāĤ أĨ įĬאت 

ÖאÙĭĺïĩĤ، وĨאت Ùĭø أرďÖ وīĻđ×ø، وģĻĜ: أرďÖ وñİ ،īĻÝøا آĨ óìא ذכóه اīÖ اŻāĤح.

 īÖ ïĤאì īÖاء اïّđَĤאن: اÝùåِùِÖ ħİóìوآ ،ÕĻāَéُĤا īÖ ةïĺóُÖ :אنøاóíÖ ħİóìوآ

ĳْİَذة، ذכĩİóא أĳÖ زכĺóא اïĭĨ īÖه.

Ĝאل اóđĤاĹĜ: وïĺóُÖ ĹĘة ÍĘ ،óčĬن وĘאŻà Ùĭø įÜث وīĻÝø، وïđÖ óìÉÜ ïĜه أóْÖَ ĳÖزة 

.īĻÝøو ďÖأر Ùĭø אıÖ אتĨو ،ĹĩĥøŶا

وآÖ ħİóìאĉĤאėÐ: اĐ īÖ×אس.

.ħĻđĬ ĳÖوأ ،ëĻýĤا ĳÖأ įĤאĜ ،يïđåĤا ÙĕÖאĭĤאن: اı×ĀÉÖ ħİóìوآ

وآīÖ ħáَĜُ :ïĭĜóĩùÖ ħİóì اđĤ×אس.

 īĻāَéُĤا  īÖا ïàóĨ  ĳÖه أĳÖوأ  ïàóْĨَ  źراً إïÖ اïıü  įĭÖوا أب  óđĺف   ź  :÷ĨאíĤا  

اĳĭَĕَĤي.

 ،ÏĬאİ īÖא اĭàïè :אلĜ ÙÖאéāĤا ħåđĨ ĹĘ يĳĕ×Ĥا įäóìא أĨ اñİ īĨ ُبóĔأ :ÛĥĜ

 ÷ĭìŶا īÖ ïĺõĺ īÖ īđĨ أن :ÕĻ×è ĹÖأ īÖ ïĺõĺ īĐ ،ßĻĥĤא اĭàïè ،óĻכÖ īÖא اĭàïè

ه ïÖراً، Ĝאل: وħĥđĬ ź أïèاً ĳİ ïıü واįĭÖ واīÖ اïÖ įĭÖراً  ƫïäه وĳÖوأ ĳİ ïıü Ĺĩĥَ ƫùĤا

.÷ĭìŶا źإ ،īَĻĩĥùĨ

٥

١٠
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 İbnü’l-Cevzî [ö. 597/1211] şöyle demiştir:1 “ Afrâ’nın oğulları dışında 

müslüman olarak  Bedir’e katılan başka yedi kardeş bilmiyoruz. [ Afrâ’nın 

 Bedir’e katılan oğulları] Muâz, Muavviz, İyâs, Hâlid, Âkil, Âmir ve Avf ’dır.”

[ İbnü’l-Cevzî] şöyle demiştir: “ Ammâr b. Yâsir dışında hem kendisi hem 

de anne-babası mümin olup da  Bedir’e katılan başka kimse yoktur.”

[ İbnü’l-Cevzî] şöyle demiştir: “Bu tür ilginç şeyletden biri de dört kar-

deşi ve iki amcası  Bedir’e katılan ve iki kardeşi ile bir amcası müslümanlar-

la, iki kardeşi ile bir amcası müşriklerle savaşa iştirak eden bir kadındır. O, 

Ümmü Ebân bint Utbe b. Rebîa’dır. İki müslüman kardeşi Ebû Huzeyfe 

b. Utbe ve Mus‘ab b. Umeyr’dir. Müslüman amca Ma‘mer b. el-Hâris’tir. 

İki müşrik kardeşi Velîd b. Utbe ve Ebû Azîz’dir. Müşrik amca ise Şeybe 

b. Rebîa’dır.”

Mukarrin’in oğulları dışında yedi kardeş  muhâcir  sahâbî bilinmemek-

tedir. Bu, Kırk Üçüncü konu olan Kardeş Râviler Bölümü’nde gelecektir. 

İbnü’s-Salâh bu kısımda onları zikretmiştir.2 Buna yönelik itiraz da ileride 

gelecektir. Çünkü Hâris b . Kays es-Sehmî’nin oğullarının hepsi de  muhâcir 

sahâbîlerdir ve onlar yedi veya dokuz kardeştir.

Abdullah İbn Esmâ bint Ebû Bekir es-Sıddîk İbn Ebû Kuhâfe ile Ebû 

Atîk Muhammed b. Abdurrahman b. Ebû Bekir b. Ebû Kuhâfe hariç bir 

nesilden [oğul, baba, dede, dedenin babası şeklinde] Hz. Peygamber’i (sav) 

gören başka dört kişi yoktur. 

 Şeyhülislâm İbn Hacer şöyle  demiştir:3 “Âlimlerin belirttiğine göre Üsâ-

me’nin Hz. Peygamber (sav) hayatta iken çocuğu olmuştur. Buna göre o 

da [öncekilerle] aynı durumda olur. Zira Zeyd’in babası Hârise sahâbîdir. 

Münzirî [ö. 656/1258] Emâlî Muhtasari Müslim’de bunu kesin olarak ifade 

etmiştir. Onun müslüman oluşundan  Hâkim’in el-Müstedrek’inde de söz 

edilir. Aynı şekilde Zeyd ve [oğlu] Üsâme de müslümandır.”4

[İbn Hacer] şöyle  demiştir: “İyâs b. Seleme b. Amr b. el-Ekva‘ da aynı 

durumdadır. Bu dördü sahâbe  arasında zikredilmiştir.” 

1  İbnü’l-Cevzî, Telkîhu Fuhûm, s. 699-700.

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 288.

3  İbn Hacer, Fethu’l-Bârî, III, 292; V, 446.

4 Hâkim, el-Müstedrek, III, 214.
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وĜאل اīÖ اĳåĤزي: óđĬ źف Ùَđ×ø إĳìةٍ ïıüوا ïÖراً īَĻĩĥùĨ إóęْĐَ ĳĭÖ źاء: đĨאذ، 

ذ، وإĺאس، وìאïĤ، وĐאģĜ، وĐאóĨ، وĳĐف. ِĳّđĨو

.óøאĺ īÖ אرĩĐ źإ īِĻĭĨËĨ īÖا īĨËĨ אİïıýĺ ħĤאل: وĜ

 ďĨ ƭħĐانِ وĳìراً، أïÖ واïıü אن ƪĩĐَة وĳìإ ÙُđÖא أرıĤ ٌأةóĨכ: اĤذ ÕĺóĔ īĨאل: وĜ

أĳìاİא   ،ÙđĻÖر  īÖ  Ù×ÝĐ  ÛĭÖ أÖאن  أم   :Ĺİو  ،īĻכóýĩĤا  ďĨ  ƭħĐو وأĳìان   ،īَĻĩĥùĩĤا

اĩĥùĩĤאن: أÙ×ÝĐ īÖ Ùęĺñè ĳÖ، وóĻĩĐ īÖ ÕđāĨ، واƫħđĤ اīÖ óĩđĨ :ħĥùĩĤ اéĤאرث، 

.ÙđĻÖر īÖ Ù×Ļü :كóýĩĤا ħđĤوا ،õĺõĐَ ĳÖوأ Ù×ÝĐ īÖ ïĻĤĳĤכאن: اóýĩĤא اİاĳìوأ

 ßĤאáĤع اĳĭĤا ĹĘ نĳÜÉĻøن، و ِóّĝĨ ĳĭÖ źون إóäאıĨ ÙٌÖאéĀ ٍةĳìإ Ùُđ×ø فóđُĺ źو

واŶرĹĘ īĻđÖ اĳìŸة، وĭİאك ذَכħİóَ اīÖ اŻāĤح، وĨ ĹÜÉĺא īĨ įĻĥĐ اóÝĐاض، ÍĘن 

.ÙđùÜ أو Ùđ×ø ħİوا، وóäאİا وĳ×éِĀ ħıƪĥכ Ĺĩı ƪùĤا ÷ĻĜ īÖ אرثéĤد اźأو

 ÛِĭÖ َאءĩøأ īÖا Ʃųا ï×Đ źون إïĤاĳÝĨ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا اĳأدرכ ÙٌđÖأر źو

 īÖ óכÖ ĹÖأ īÖ īĩèóĤا ï×Đ īÖ ïĩéĨ ěĻÝĐ ĳÖأ źوإ ،ÙĘאéĜُ ĹÖأ īÖا ěĺïāĤا óכÖ ĹÖأ

.ħıĭĐ Ʃųا ĹĄر ÙĘאéĜُ ĹÖأ

 Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤאة اĻè ĹĘ įĤ ïĤُو ÙĨאøوا أن أóذכ ïĜو :óåè īÖم اŻøŸا ëĻü אلĜ

įĻĥĐ وñİ ĵĥđĘ ،ħĥøا ĺכĳن כĤñכ، إذْ èאرÙà واïĤ زéĀ ïĺאĹÖ، כĩא õäم įÖ اñĭĩĤري 

.ÙĨאøوأ ،ïĺا زñوכ ،ħאכéĤرك اïÝùĨ ĹĘ įĨŻøإ ßĺïèو ،ħĥùĨ óāÝíĨ ĹĤאĨأ ĹĘ

.ÙÖאéāĤا ĹĘ واóذُכ ،ÙđÖرŶع اĳכŶا īÖ وóĩĐ īÖ Ùĩĥø īÖ אسĺا إñאل: وכĜ

٥
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Talha b. Muâviye b. Câhime b. el-Abbâs b. Mirdâs da böyledir.

Konu hakkında sahih olmayan daha başka örnekler de vardır. 

Faydalar: 

Sahâbe, hatta  tâbiûn arasında ismi Abdürrahîm olan kimse yoktur. Sahih 

bir yolla bilinen ve ismi İsmail olan ise tek bir kişi vardır. Basralı olan bu 

kişiden Ebû Bekir İbn Umâre “Güneşin doğuşundan ve batışından önce 

namaz kılan kişi cehenneme girmez” hadisini rivayet etmiştir.1 Bu hadisi 

  İbn Huzeyme tahric etmiştir.2

1 Sahâbe arasında İsmail ismi bilinmemektedir. Burada bahsi geçen İsmail b. Ebû Hâlid (ö. 146/763) 

rivayetleriyle meşhur bir tâbiîdir. Söz konusu hadisi Ebû Bekir b. Umâre b. Rüveybe’den nakleden de 

odur. Ebû Bekir ise  sahâbî olan babasından nakilde bulunmaktadır (Tedrîb [M. Avvâme], V, 238, dp. 1) 

[çevirenin notu].

2   İbn Huzeyme, Sahîh, I, 164. Rivayeti daha önce  Müslim de tahric etmiştir (Mesâcid 213). 

5
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وđĨ īÖ ÙéĥĈאوä īÖ ÙĺאīÖ Ùĩİ اđĤ×אس óĨ īÖداس.

.çّāÜ ź ىóìأ ÙĥáĨأ ĹĘ

:ïÐاĳĘ

 įĩøا  īĨ  źو  ،īĻđÖאÝĤا  ĹĘ  źو  ģÖ  ،ħĻèóĤا  ï×Đ  įĩøا  īĨ  ÙÖאéāĤا  ĹĘ  ÷ĻĤ

 ź› :ßĺïè אرةĩĐُ īÖا óכÖ ĳÖأ įĭĐ ي، روىóāÖ ïèوا źإ çāĺ įäو īĨ ،ģĻĐאĩøإ

.Ùĩĺõì īÖا įäóìא›، أıÖوóĔ ģ×Ĝو ÷ĩýĤع اĳĥĈ ģ×Ĝ ĵĥّĀ ïèאرَ أĭĤا ãُĥĺ

٥
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40. TÂBİÛN BİLGİSİ (R.ANHÜM)

[Hadis ilimlerinin] kırkıncı türü  tâbiûn bilgisidir. 

Bu ve önceki konu, kendileriyle  mürsel ve muttasılın bilindiği iki önemli 

konudur. Tâbiûnun tekili  tâbiî ve tâbi‘dir. 

Tarifi konusunda  ihtilâf edilmiş [ve bir tarifte] şöyle denilmiştir: Yani 

Hatîb şöyle demiştir:1 O, bir  sahâbî ile sohbeti/arkadaşlığı bulunan kişidir. 

Ancak Hz. Peygamber’in (sav) seçkin konumundan dolayı onunla karşılaşan 

kişinin  sahâbî olmasının aksine,  tâbiî olmak için sadece bir  sahâbî ile bu-

luşmak yeterli görülmemiştir. Zira Hz. Peygamber’le (sav) görüşmekle hâsıl 

olan gönül aydınlığı,  sahâbî ve diğer hayırlı kimselerle uzun süre bir arada 

olmaktan kat be kat fazladır.

Şu da söylenmiştir: O, sahâbe  hakkında denildiği gibi sohbeti bulunmasa 

da  sahâbî ile buluşan kişidir. Hâkim bu görüştedir. İbnü’s-Salâh “Bu [doğ-

ruya] daha yakındır”,2 Musannif [Nevevî] ise “Bu  daha doğrudur” demiştir.

Irâkî  şöyle demiştir:3 “Hadis ehlinin çoğunluğu bu görüştedir. Müslim 

ve İbn Hibbân,  A‘meş’i  tâbiûn tabakası içinde zikretmişlerdir. İbn  Hibbân 

‘ Ona bu tabakada yer verdik. Çünkü o [sahâbe  ile] buluşmuş ve [bazı ifade-

lerini] ezberlemiştir. Kendisinden müsned bir semâı sahih olmasa da Enes’i 

görmüştür’ demiştir.”

Tirmizî ise şöyle demiştir:4 “ Sahâbeden herhangi birinden hadis dinle-

memiştir.”

Aynı şekilde Hâfız Abdülganî [el-Ezdî] [ö. 409/1018] de onu  tâbiûn ara-

sında saymıştır. Enes’le karşılaşmış olmasından dolayı  Yahya b. Ebû Kesîr’i 

ve Amr b. Hureys’le karşılaşmış olmasından dolayı da Musa b. Ebû Âişe’yi 

de  tâbiûn arasında saymıştır.5 

İbn Hibbân,   tâbiî olmak için ezberleyebilecek bir yaşta iken sahâbîyi gör-

müş olmayı şart koşmuştur. Ondan birşey ezberleyemeyecek kadar küçük ise 

onu görmesine itibar edilmez. Nitekim o, [ sahâbî] Amr b. Hureys’i küçük 

yaşta gördüğü için  Halef b. Halîfe’yi etbâu’t-tâbiîn arasında saymıştır.6

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 22.

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 271.

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 203.

4  Tirmizî, Ebvâbü’t-tahâre 10.

5 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 948-950.

6  İbn Hibbân, es-Sikât, VI, 270;  İbn Hibbân, es-Sikât, VI, 270.
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ħıĭĐ Ʃųا ĹĄر īĻđÖאÝĤا ÙĘóđĨ :نĳđÖرŶع اĳĭĤا

 ،ĹّđÖאÜ  :ħİïèوا  .ģāÝĩĤوا  ģøóĩĤا óđُĺف  ĩıÖא  ĩĻčĐאن،  أŻĀن   įĥ×Ĝ وĨא   ĳİ

.ďÖאÜو

 įĻĘ ĵęَÝُכĺ źאً وĻÖאéĀ ÕéĀ īĨَ ĳİ :ÕĻĉíĤאل اĜ :أي :ģĻĜ هïّè ĹĘ ėĥÝُìوا

 Ĺ×ĭĤا ÙĤõĭĨ فóýĤ ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ّĭĤا ďĨ ĹÖאéāĤف اŻíÖ ،ĹّĝĥĤد ا ƪóåĩÖ

ĵĥĀ اįĻĥĐ Ʃų وĘ ،ħĥøאĩÝäźאع ĹĘ ِóّàËĺ įÖ اĳĭĤر اĹ×ĥĝĤ، أđĄאفَ Ĩא óِّàËĺه اĩÝäźאع 

اÖ ģĺĳĉĤאéāĤאĹÖ وóĻĔه īĨ اĻìŶאر.

 īÖאل اĜ ،ħאכéĤا įĻĥĐو ،ĹÖאéāĤا ĹĘ ģĻĜ אĩכ ،į×éāĺَ ħĤ وإن įĻĝĤ īĨَ ĳİ :ģĻĜو

.óıČŶا ĳİو :ėĭāĩĤאل اĜ ،بóĜأ ĳİح: وŻāĤا

Ĝאل اóđĤاĹĜ: وģĩĐ įĻĥĐ اŶכīĨ īĺóá أģİ اïĝĘ ،ßĺïéĤ ذכħĥùĨ ó، واè īÖ×אن 

ĻĝُِĤאً   įĤ Ŷن   ،Ùĝ×ĉĤا ñİه   ĹĘ أĭäóìאه  è×אن:   īÖا وĜאل   ،īĻđÖאÝĤا  Ùĝ×Ĉ  ĹĘ  ûَĩĐŶا

.įĭĐ ïĭùĩĤאع اĩø įĤ çāĺ ħĤ אً وإنùĬאً، رأى أčęèو

.ÙÖאéāĤا īĨ ïèأ īĨ ďĩùĺ ħĤ :يñĨóÝĤאل اĜو

ه أąĺאً ħıĻĘ اéĤאï×Đ ċĘ اĹĭĕĤ، وīَÖ ĵĻéĺ ħıĻĘ ƪïĐ أĹÖ כĤ ،óĻáכĹĝĤ įĬĳ أùĬאً،  ƪïĐو

.ßĺóè īÖ وóĩĐ ĹĝĤ įĬĳכĤ ،ÙýÐאĐ ĹÖأ īَÖ ĵøĳĨو

 ċęéĺ ħĤ ًاóĻĕĀ ن כאنÍĘ ،įĭĐ ċęéĺَ īĨَ īّø ĹĘ ن رآهĳכĺ אن أن×è īÖط اóÝüوا

 īÖ وóĩĐ وإن رأى ،īĻđÖאÝĤאع ا×Üأ ĹĘ ه ƪïĐ ،ÙęĻĥì īÖ ėĥíכ ،įÝĺؤóÖ ةó×Đ ŻĘ įĭĐ

Ĥ ßĺóèכįĬĳ כאن óĻĕĀاً.

٥

١٠

١٥
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Irâkî şöyle demiştir:1 “İbn Hibbân’ın  bu tercihinin, sahâbînin [Allah 

Resûlü’nü] temyiz yaşında iken görmesini şart koşmasında olduğu gibi ka-

bul edilebilir bir yönü vardır.” 

[Irâkî] şöyle demiştir:2 “Hz. Peygamber (sav) şu sözüyle sahâbe ve  tâbiû-

na işaret etmiştir: ‘Beni gören ve bana iman edene müjdeler olsun. Beni 

göreni görene müjdeler olsun…’3 O ikisi [sahâbe ve   tâbiûn] hakkında mü-

cerred görme ile yetinmiştir.”

Uyarı: 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:4 “Tâbiî ifadesinin mutlak kullanımı, iyilikle 

tâbi olma anlamına gelir.”

 Irâkî şöyle demiştir:5 “Şayet ihsan [iyilik] ile kastedilen husus İslâm ise bu 

açıktır. Ama ihsan, İslâm’ın ötesinde bir durumdur. Eğer bununla olgun bir 

müslümanlık ve  âdil olmak kastediliyorsa  tâbiî tanımında bunu şart koşan 

birini görmedim. Aksine tabakât yazarları eserlerine  sika olan ve olmayan 

tâbiîleri dâhil etmişlerdir.”

Tâbiûnun tabakaları hakkında farklı kanaatler vardır. Müslim onları üç, 

İbn  Sa‘d ise dört tabakaya ayırmıştır. 

Hâkim şöyle  demiştir:6 “Onlar 15 tabakadır. Bu tabakadakilerin birin-

cisi,  Kays b.  Ebû Hâzim [ö. 97/715 {?}], Saîd b. el-Müseyyeb ve daha baş-

kaları gibi  aşere-i mübeşşere ile görüşenlerdir. Yine [Hâkim] “ Ebû Osman 

en-Nehdî [ö. 100/718-9], Kays b. Ubâd, Ebû Sâsân Hudayn b. el-Münzir 

[ö. 100/718-9], Ebû Vâil ve  Ebû Recâ el-Utâridî [ö. 105/723-24 {?}] gibi” 

demiştir. 

Ancak İbnü’l-Müseyyeb konusunda hatalı bulunmuştur; çünkü o 

Ömer’in hilafetinde doğmuş,  Hz. Ebû Bekir’den ve  sahîh olan görüşe göre 

 Hz. Ömer’den hadis dinlememiştir. Aynı şekilde aşere-i mübeşşerenin ço-

ğundan hadis dinlememiştir. Bunu İbnü’s-Salâh söylemiştir.7

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 951.

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 366.

3  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, III, 71;  Abd b. Humeyd, Müsned, s. 247.

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 271.

5 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 954.

6 Hâkim, Ma‘rife, s. 203-4.

7  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 272.
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 ĳİو įÝĺرؤ ĹÖאéāĤا ĹĘ طóÝüא اĩכ ،įäو įĤ אن×è īÖאره اÝìא اĨو :ĹĜاóđĤאل اĜ

.õĻĩĨ

 ĵÖĳĈ› :įĤĳĝÖ īĻđÖאÝĤوا ÙÖאéāĤا ĵĤإ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤאر اüأ ïĜאل: وĜ

óåĩÖد  ĩıĻĘא   ĵęÝאכĘ  ،ßَĺïéĤا  ‹ĹĬرآ  īĨ رأى   īĩĤ  ĵÖĳĈو  ،ĹÖ  īĨوآ  ĹĬرآ  īĩĤ

.ÙĺؤóĤا

:įĻ×ĭÜ

Ĝאل اīÖ اŻāĤح: ěĥĉĨ اÝĤאĳāíĨ ĹđÖص ÖאÝĤאùèÍÖ ďÖאن.

 ،įĻĥĐ ïÐزا óĨאن أùèŸأن ا źإ ،çĄاĳĘ :َمŻøŸאن: اùèŸאÖ ن أرادÍĘ :ĹĜاóđĤאل اĜ

 ģÖ ،ĹđÖאÝĤا ïّè ĹĘ כĤط ذóÝüا īĨ َأر ħĥĘ ،ÙĤاïđĤم واŻøŸا ĹĘ َאلĩכĤا įÖ ن أرادÍĘ

.ħİóĻĔאت وĝáĤا ħıĻĘ ģìאت أدĝ×ĉĤا ĹĘ ėّĭĀ īْĨ

 ďÖأر  ïđø  īÖوا ĝ×Ĉאت،  Żàث   ħĥùĨ  ħıĥđåĘ  ،īĻđÖאÝĤا ĝ×Ĉאت   ĹĘ  ėĥÝُìا  ħà

ĝ×Ĉאت.

 ĹÖأ īÖ ÷ĻĜ :ħıĭĨ ةóýđĤأدرك ا īĨ :ĵĤوŶا ،Ùĝ×Ĉ ةóýĐ ÷ĩì ħİ :ħאכéĤאل اĜ 

 ĹÖאد، وأ×َĐُ īÖ ÷ĻĜي، وïıْƪĭĤאن اĩáĐ ĹÖÉאل: כĜ אĩİóُĻĔو ،ÕƪĻùĩĤا īÖ ïĻđø אزم، وè

øאøאن īÖ īĻąَèُ اñĭĩĤر، وأĹÖ واģÐ، وأĹÖ رäאءٍ اĉđُĤאردي.

 īĨ źو ،óכÖ ĹÖأ īĨ ďĩùĺ ħĥĘ óĩĐ ÙĘŻì ĹĘ ïĤو įĬÍĘ ،ÕĻùĩĤا īÖا ĹĘ ćِĥّĔُو

ĵĥĐ ،óĩĐ اçĻéāĤ، وďĩùĺ ħĤ أąĺאً أכóَá اóýđĤة، ĜאįĤ اīÖ اŻāĤح.

٥

١٠

١٥
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Sa‘d dışında aşere-i mübeşşereden herhangi birinden semâının sahih ol-

madığı da  söylenmiştir. 

Irâkî şöyle demiştir:1 “İbnü’s-Salâh sanki bu sözü Müslim’in, Sahîh’inin 

mukaddimesinde Hemmâm’dan naklettiği  Katâde’nin  sözünden  almıştır. 

Hemmâm şöyle demiştir: Ebû Davud el-A‘mâ,   Katâde’nin yanına girdi. 

Kalktığı zaman ‘Bu kişi  Bedir’e katılan 18 kişiyle görüştüğünü iddia ediyor’ 

dediler. Bunun üzerine  Katâde ‘O, Cârif/Kıran [vebasından] önce dilenci 

idi. Bu işlere karışmaz, bu konularda konuşmazdı. Vallahi Hasan bize  Be-

dir’e katılan herhangi birinden doğrudan hadis rivayet etmediği gibi Saîd b. 

el-Müseyyeb de Sa‘d b. Mâlik [Ebû Vakkâs] dışında  Bedir’e katılan herhangi 

birinden hadis rivayet etmemiştir’ dedi.”

Evet, Ahmed b. Hanbel onun  Ömer’den semâı olduğunu söylemiştir. 

 İbn Maîn “Ömer’i küçükken gördü”, Ebû Hâtim “Nu‘mân b. Mukarrin’in 

ölüm haberini verirken onu minberde gördü” demiştir. 

Irâkî şöyle demiştir:2 “Onun  Hz. Osman ve  Hz. Ali’den semâı mümkün-

dür, imkânsız değildir. Ancak Sahîh’te o ikisinden semâının tasrih edildiğini 

görmedim.”

Evet, Ahmed [b. Hanbel]’in el-Müsned’inde Musa b. Verdân rivayetinde 

[şöyle denilmiştir]: Saîd b. el-Müseyyeb’in şöyle dediğini duydum: Osman’ı 

minberde şöyle derken işittim: Yahûdîlerin bir kolundan [Kaynuka Oğulla-

rı]  hurma satın alıyordum. Bu durum Allah Resûlü’ne (sav) ulaşınca o şöyle 

buyurdu: “Satın aldığında ölç[erek al ve sattığında ölçerek sat].”3 Bu hadis 

İbn Mâce’de   semâ tasrihi bulunmaksızın “an” sigası ile nakledilmiştir.4

Aynı şekilde Ahmed b. Hanbel’in el- Müsned’de muteber bir isnâd olan 

“ Velîd b. Müslim → Ebû Şeybe Şuayb → Atâ el-Horasânî” senediyle riva-

yet ettiğine göre  Saîd b. el-Müseyyeb şöyle demiştir: “Osman’ın bir yerde 

oturduğunu gördüm. Ateşte pişen bir yiyecek isteyip onu yedi. Sonra da 

namaza kalktı…”5 Böylece onun Osman’dan semâı sabit olmaktadır. Allah 

en iyisini bilir.
1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 956-7; a.mlf., Şerhu’l-Elfiyye, s. 367. 

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 957. 

3  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, I, 62, 75.

4  İbn Mâce, Ticârât 38.

5  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, I, 70.
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.ïđø óِĻĔ ħıĭĨ ïٍèأ īĨ įĐאĩø çāĺ ħĤ :ģĻĜو

 ÙĨïĝĨ ĹĘ ħĥùĨ ي رواهñĤאدة اÝĜ لĳĜ īĨ اñİ ñìح أŻāĤا īÖن اÉכ :ĹĜاóđĤאل اĜ

īĨ įéĻéĀ رواĩّİ Ùĺאم Ĝאل: دģì أĳÖ داود اÝĜ ĵĥĐ ĵĩĐŶאدة، ĩĥĘא Ĝאم ĜאĳĤا: إن ñİا 

ħĐõĺ أĩà ĹĝĤ įĬאïÖ óýĐ ÙĻĬرĺאً، ĝĘאل ÝĜאدة: ñİا כאن øאģ×Ĝ ًŻÐ اåĤאرف، óِđĺَ źض 

Ĺü ĹĘء ñİ īĨا، وÝĺ źכĳĘ ،įĻĘ ħĥاĨ Ʃųא ĭàïèא اïÖ īĐ īùéĤري ýĨאÙًıĘ، وĭàïè źא 

īÖ ïĻđø اïÖ īĐ ÕĻùĩĤري ýĨאÙًıĘ، إĨ īÖ ïđø īĐ źאĤכ.

وכאن   óĩĐ رأى   :īĻđĨ  īÖا وĜאل   ،óĩĐ  īĨ  įĐאĩø  ģ×ĭè  īÖ  ïĩèأ  Ûَ×àأ  ،ħđĬ

ن. ِóّĝĨ īÖ אنĩđĭĤا ĵđَĭĺ ó×ĭĩĤا ĵĥĐ رآه :ħÜאè ĳÖאل أĜاً، وóĻĕĀ

 ĹĘ أر ħĤ īכĤ ،ďĭÝĩĨ óĻĔ īכĩĨ įĬÍĘ :ĹّĥĐאن وĩáĐ īĨ įĐאĩø אĨوأ :ĹĜاóđĤאل اĜ

اçĻéāĤ اĩùÖ çَĺóāÝĤאĩıĭĨ įĐא.

ïĭùĨ ĹĘ ،ħđĬ أīĨ ïĩè رواīÖ ĵøĳĨ Ùĺ وَردان: īÖ ïĻđø Ûđĩø اĳĝĺ ÕĻùĩĤل: 

ĩáĐ Ûđĩøאن ĳĝĺل ـ وĵĥĐ Õĉíĺ ĳİ اó×ĭĩĤ ـ: כÛĭ أÝÖאع اīĨ īٍĉÖ īĨ óĩÝĤ اĳıĻĤد، 

 ĳİو ،ßĺïéĤا ،‹ģْÝَْאכĘ ÛĺóَÝüאل: ‹إذا اĝĘ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųلَ اĳøכ رĤذ ēĥ×Ę

ïĭĐ اĨ īÖאīĐ» :ċęĥÖ įä»، دون اÖ çĺóāÝĤאĩùĤאع.

 ،Ù×Ļü ĳÖأ ÕĻđü Ĺĭàïè ،ħĥùĨ īÖ ïĻĤĳĤא اĭàïè :אلĜ ïĻä ïĭùÖ ًאąĺأ ïĭùĩĤا ĹĘو

ĉĐ Ûđĩøאءً اóíĤاøאĳĝĺ ƪĹĬل: īÖ ïĻđø Ûđĩø اĳĝĺ ÕĻùĩĤل: رأĩáĐ Ûĺאن ĜאïĐاً 

 Û×áĘ ،ßَĺïéĤة، اŻāĤا ĵĤאم إĜ ħà ،įĥכÉĘ ،אرĭĤا įÝْ ƪùĨ אĨ אمđĉÖ אĐïĘ ،ïĐאĝĩĤا ĹĘ

.ħĥĐأ Ʃųאن. واĩáĐ īĨ įĐאĩø

٥
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Kays ise onları [yani aşere-i mübeşşereyi] dinlemiş ve onlardan rivayette 

bulunmuştur. Bu konuda hiç kimse ona ortak değildir. Onun  Abdurrahman 

b. Avf ’dan hadis dinlemediği de söylenmiştir. Bunu Ebû Davud söylemiştir.1 

Onları yani birinci tabakayı takip edenler, Allah Resûlü (sav) hayatta 

iken doğan sahâbe  çocuklarıdır. Abdullah b. Ebû Talha, Ebû Ümâme Es‘ad 

b. Sehl b. Huneyf ve  Ebû İdrîs el-Havlânî gibi. İbnü’s-Salâh böyle demiştir.2

Bulkînî şöyle  demiştir:3 “Bu, mana bakımından da nakil bakımından da 

doğru  olmayan bir görüştür.

Mana açısından, nasıl olur da Allah Resûlü (sav) hayatta iken doğanlar 

ondan sonra doğanların ardına konulabilir? Doğrusu bunların daha önceye 

alınmaları ve [bir önceki] tabakanın bu ikinciden sonra gelmesidir.

Nakil açısından, Hâkim bunu zikretmemiştir. Fakat o, muhadramla-

rı sayıp ardından şöyle demiştir: “Allah Resûlü (sav) zamanında doğan ve 

onu dinlemeyenler, muhadramlardan sonra gelen tâbiûndan bir tabakadır.” 

Ardından Ebû Ümâme, Muhammed b. Ebû Bekir es-Sıddîk gibi isimleri 

zikretmiş, Abdullah b. Ebû Talha ve Ebû İdrîs’e ise yer vermemiştir. 

Hâkim birinci tabakayı zikrettiğinde şöyle demiştir: “İkinci tabaka Esved 

b. Yezîd [ö. 75/694],  Alkame b. Kays, Mesrûk,  Ebû Seleme b. Abdurrah-

man, Hârice b. Zeyd ve diğerleridir. 

Üçüncü tabaka  Şa‘bî, Şüreyh b. el-Hâris,   Ubeydullah b. Abdullah b. 

Utbe ve onların akranlarıdır”

[Hâkim] sonra şöyle demiştir:4 “Onlar 15 tabakadır. Onların sonuncu-

ları Basra halkından  Enes b. Mâlik ile görüşen, Kûfe halkından Abdullah 

b. Ebû Evfâ ile görüşen, Medine halkından Sâib b. Yezîd ile görüşen, Hicâz 

ehlinden Abdullah b. el-Hâris b. Cez ile görüşen ve Şam ehlinden  Ebû 

Ümâme el-Bâhilî ile görüşen kimselerdir.” [Hâkim’in ifadesi burada bitti.]

1  Ebû Davud, Suâlât ( Âcurrî), s. 83. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 273.

3  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 508.

4 Hâkim, Ma‘rife, s. 208.

5

10

15

20

25



ïÜرÕĺ اóĤاوي1231

 ï×Đ ďĩùĺ ħĤ :ģĻĜو ،ïèا أñİ ĹĘ įאرכýĺ ħĤو ،ħıĭĐ وروى ħıđĩùĘ :÷ĻĜ אĨوأ
اĳĐ īÖ īĩèóĤف، ĜאįĤ أĳÖ داود.

 ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤאة اĻè ĹĘ واïĤو īĺñĤا ĵĤوŶا Ùَĝ×ĉĤا Ĺĥĺ :أي ħıĻĥĺو 
 ĹÖوأ ،ėĻĭèُ īÖ ģıø īÖ ïđøأ ÙĨאĨأ ĹÖوأ ،ÙéĥĈ ĹÖأ īÖ Ʃųا ï×đכ ÙÖאéāĤد اźأو īĨ

إدرĺ÷ اİ ،ĹĬźĳْíَĤכñا Ĝאل اīÖ اŻāĤح.

.ًŻĝĬ źو ĵĭđĨ ź ħĻĝÝùĺ ź مŻا כñİ :ĹĭĻĝĥ×Ĥאل اĜو

 īĨَ Ĺĥĺ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøאة رĻè ĹĘ ïĤُو īĨ ģđåُĺ ėĻכĘ :ĵĭđĩĤא اĨأ
.įĻĥÜ Ùĝ×ĉĤכ اĥÜאً، وĨ ƪïĝĨ اñİ ģđåĺ اب أنĳāĤه، واïđÖ ïĤو

 īĻđÖאÝĤا īĨאل: وĜ ħà īĻĨóąíĩĤا ƪïĐ įĭכĤכ، وĤذ ħאכéĤا óכñĺَ ħĥĘ :ģĝĭĤא اĨوأ
 :óכñĘ ،įĭĨ اĳđĩùĺ ħĤو ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ įĬאĨز ĹĘ واïĤو Ùٌĝ×Ĉ īĻĨóąíĩĤا ïđÖ
 ،ÙéĥĈ ĹÖأ īÖ Ʃųا ï×Đ óכñĺ ħĤא، وĩİĳéĬو ،ěĺïāĤا óכÖ ĹÖأ īÖ ïĩéĨو ،ÙĨאĨא أÖأ

.÷ĺא إدرÖأ źو

 ÙĩĝĥĐو ،ïĺõĺ īÖ دĳøŶا :ÙĻĬאáĤا Ùĝ×ĉĤאل: واĜ ĵĤوŶا Ùĝ×ĉĤا óא ذכĩĤ ħאכéĤإن ا ħà
.ħİóĻĔو ،ïĺز īÖ Ùäאرìو ،īĩèóĤا ï×Đ īÖ Ùĩĥø ĳÖوق، وأóùĨو ،÷ĻĜ īÖ

 ،Ù×ÝĐ  īÖ  Ʃųا  ï×Đ  īÖ  Ʃųا  ïĻ×Đو اéĤאرث،   īÖ  çĺóüُو  ،Ĺ×đýĤا  :ÙáĤאáĤا  Ùĝ×ĉĤوا
.ħıĬاóĜوأ

Ĝ ħàאل: وóýĐ ÷ĩì ħİة Ùĝ×Ĉ: آĹĝĤ īĨ ħİóì أĨ īÖ ÷ĬאĤכ، īĨ أģİ اóā×Ĥة، 
 ï×Đو ،ÙĭĺïĩĤا ģİأ īĨ ،ïĺõĺ īÖ ÕÐאùĤوا ،ÙĘĳכĤا ģİأ īĨ ،ĵĘأو ĹÖأ īÖ Ʃųا ï×Đو

.ĵıÝĬאم. اýĤا ģİأ īĨ ،Ĺĥİא×Ĥا ÙĨאĨא أÖאز، وأåéĤا ģİأ īĨ ،ءõْäَ īÖ אرثéĤا īÖ Ʃųا

٥
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İlk üç tabaka ile son tabaka dışındakileri saymamıştır. Sahâbe çocuklarını 

ise muhadramlardan sonra zikretmiş, İbnü’s-Salâh1 ve musannif [Nevevî] 

ise burada  onları öne almıştır. Bundan dolayı konuda hata ve karışıklık  

meydana gelmiştir.

Muhadramlar tâbiûndandır. Muhadramûn kelimesinin tekili -fethalı “râ” 

ile- muhadramdır. [Muhadram] hem  cahiliye hem Hz. Peygamber (sav) 

dönemini idrak eden, müslüman olsa da onu göremeyen ve onunla sohbeti 

bulunmayan kimsedir. Bu, ehli hadisin bu konudaki bir ıstılahıdır. Çünkü 

o, iki tabaka [sahâbe ve   tâbiûn tabakaları] arasında gidip gelmektedir ve 

hangisinden olduğu bilinmemektedir. [Bu anlam] el-Muhkem ve es-Sıhâh’ta 

geçtiği üzere, erkek hayvana mı yoksa dişiye mi ait olduğu bilinmeyen et 

için Arapların “lahmun  muhadram” demelerinden alımıştır.2 “Taâmun  mu-

hadram” sözü de acı ve tatlı olmayan anlamındadır. Bunu  İbnü’l-A‘râbî 

[ö. 231/836] aktarmıştır.3

Şu da söylenmiştir: Kesmek anlamındaki hadrame’den gelmektedir. 

Hadramû âzâne’l-ibili, onu [devenin kulaklarını] kestiler demektir. Çünkü 

 muhadram, muasır olsa bile [Allah Resûlü’nü] görmediği için sahâbeden 

kesilmiş [ayrılmış]tır. 

Veya onların “racülün  muhadram” sözünden gelmektedir. Bu da asaletin 

eksik olması demektir. “Nesebi üstün değildir”, “Evlatlıktır”, “Anne-babası 

bilinmez”, “Onu câriyeler doğurmuştur” anlamlarına geldiği de söylenmiş-

tir. Böyle birine  muhadram denir çünkü o, imkân olmasına rağmen Allah 

Resûlü’nü görmediği için sahâbeden daha düşük bir mertebededir. Ömrü-

nün yarısını cahiliyede geçirmesiyle geçirmemesi arasında fark yoktur. 

Cahiliye dönemine yetişmesinin anlamı -ki musannif [Nevevî] Şerhu 
 Müslim’de böyle der-4 “Peygamberlik öncesi döneme yetişmesidir.”

Irâkî şöyle  demiştir:5 “Bu yorum tartışmaya açıktır. Doğrusu kişinin 

Mekke’nin fethinden önce kendi kavmine ya da başkalarına inkarcı iken 

yetişmesidir. Çünkü Araplar Mekke’nin fethinden sonra hızla İslâm’a koştu-

lar ve  cahiliye ortadan kalktı. Allah Resûlü (sav) de Fetih günü cahiliyedeki 

birtakım uygulamaları iptal eden bir hutbe verdi.” 
1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 273.

2 İbn Sîde, el-Muhkem, V, 330;  Cevherî, es-Sıhâh, V, 1914.

3 Süyûtî bu ifadeleri Irâkî’den aktarır (et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 964). 

4  Nevevî, el-Minhâc, I, 193.

5 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 968. 
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 ħĥĘ  ÙÖאéāĤا أوźد  وأĨא  واóĻìŶة،   ĵĤوŶا  ÙàŻáĤا ĳøى  اĝ×ĉĤאت   īĨ  ƪïđĺ  ħĥĘ

 ħİو  įĻĘ  ģāéĘ ĭİא،   ėĭāĩĤوا اŻāĤح   īÖا  įĨ ƪïĝĘ  ،īĻĨóąíĩĤا  ïđÖ  źإ  ħİóכñĺ

وإĤ×אس.

أدرك  اñĤي   ĳİو ـ  اóĤاء   çÝęÖ ـ  óَąْíَĨُم   :ħİïèوا اĳĨóَąْíَĩُĤن،   :īĻđÖאÝĤا  īĨو

 çĥĉāĨ اñİ ،įĤ Ùَ×éĀ źه وóĺ ħĤو ħĥøوأ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا īĨوز ÙĻĥİאåĤا

 ħéĤ :ħıĤĳĜ īĨ ،ĳİ אĩıÝĺأ īĨ رَىïُĺ ź īĻÝĝ×Ĉ īĻÖ د أģİ اóÝĨ įĬŶ ،įĻĘ ßĺïéĤدِّ

óąíĨم: ïُĺ źرى īĨِ ذَכĳİ óَ أو أĵáĬ، כĩא ĹĘ اéĩĤכħ، واéāĤאح، وđĈאم óąíĨم: 

.ĹÖاóĐŶا īÖכאه اè ،óّĨ źو ĳĥéÖ ÷ĻĤ

 ďĉِÝُĜا įĬŶ ،אİĳđĉĜ ،ģÖŸا آذان اĳĨóَąْìَ :īĨ ،ďĉĝĤا ĵĭđĩÖ ÙĨóąْíَĤا īĨ :ģĻĜو

.ÙĺؤóĤم اïđĤ óĀאĐ وإن ،ÙÖאéāĤا īĐ

 :ģĻĜو ،ÕùĭĤا ħĺóכÖ ÷ĻĤ :ģĻĜو ،ÕùَéَĤا ÿĜאĬ ،مóąíĨ ģäر :ħıĤĳĜ īĨ أو

 ÙÖאéāĤا īĐ Ù×ÜóĤا ÿَĜאĬ įĬĳכĤ ،اريóùĤا įÜïَĤََو :ģĻĜاه، وĳÖف أóđُĺ ź :ģĻĜو ،ĹّĐد

.ź ه أمóĩُĐُ ėāĬ ÙĻĥİאåĤا ĹĘ اء أدركĳøא، وıĬכאĨإ ďĨ ÙĺؤóĤم اïđĤ

.Ùáđ×Ĥا ģ×Ĝ אĨ :ħĥùĨ حóü ĹĘ ėĭāĩĤאل اĜ :אıدراכÍÖ ادóĩĤوا

 ،ÙכĨ çÝĘ ģ×Ĝ óęכĤا ĵĥĐ ħİóĻĔ أو įĨĳĜ إدراك óİאčĤوا ،óčĬ įĻĘو :ĹĜاóđĤאل اĜ

 ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Õĉìو ،ÙĻĥİאåĤا óĨم وزال أŻøŸا ĵĤאدروا إÖ هïđÖ بóđĤن اÍĘ

ĹĘ اĉÖÍÖ çÝęĤאل أİóĨא.

٥

١٠
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Müslim, Yüseyr b. Amr’ı muhadramlar arasında saymıştır. Hâlbuki o, 

hicretten  sonra doğmuştur.1

Lügat âlimlerinin kullanımına göre  muhadram ömrünün yarısında  cahi-

liye döneminde, yarısında da İslâm döneminde yaşayan kişidir. Sahâbî olup 

olmaması arasında fark yoktur. Hadisçilerle lügat âlimlerinin kullanımı ara-

sında umum-husus min vech söz konusudur. Hakîm b. Hizâm hadisçilerin 

değil de lügat âlimlerinin kullanımına, Yüseyr b. Amr ise lügatçıların değil 

hadisçilerin kullanımına göre muhadramdır.

Lügat âlimlerinden biri  muhadram kelimesinin kesre ile muhadrim şek-

linde olduğunu söylemiştir.2

 İbn Hallikân [ö. 681/1282] noktasız hâ ile ve aynı şekilde kesreli olarak 

muhadrim şeklindeki okunuşunu da nakletmiştir.3

[Ebû Hilâl] el-Askerî [ö. 400/1009’dan sonra] el-Evâil’de4 muhadramın 

 cahiliye döneminde başka anlamlarda kullanıldığı halde İslâm’da yeni anlam-

lar kazandığını belirtmiş, sonrasında kelimenin aslının çocuğu sünnet ettiğin 

zaman kullandığın “hadramtü’l-gulâm” ifadesi ile kulakların uçlarını kestiğin 

zaman kullandığın “[hadramtü’l-]üzüne” ifadesinden geldiğini söylemiştir. 

Sanki  cahiliye zamanı onun için kesintiye uğramıştır. Veya “el-İbilü’l-mu-

hadrama” ifadesinden alınmıştır. O da  Arap ve Yemenli develerden doğan 

devedir.” [Askerî] şöyle demiştir: “İki sözden daha çok beğendiğim budur.”

Müslim b. el-Haccâc onları saymış ve böylece onları 20 kişiye ulaştır-

mıştır.  Onlar Ebû Amr Sa‘d b. İyâs eş-Şeybânî, Süveyd b. Gafele, Şüreyh 

b. Hânî, Yüseyr b. Amr b. Câbir, Amr b. Meymûn el-Evdî, Esved b. Yezîd 

en-Nehaî, Esved b. Hilâl el-Muhâribî, Ma‘rûr b. Süveyd, Abdühayr b. Yezîd 

el-Hayvânî, Şübeyl b. Avf el-Ahmesî, Rib‘î’nin kardeşi Mes‘ûd b. Hirâş, 

Mâlik b. Umeyr,  Ebû Osman en-Nehdî,  Ebû Recâ el-Utâridî, Guneym 

b. Kays,  Ebû Râfi‘ es-Sâiğ, Ebû Halâl el-Atekî -ismi Rebîa b. Zürâre’dir-, 

Hâlid b. Umeyr el-Adevî, Sümâme b. Hazn el- Kuşeyrî ve  Cübeyr b. Nüfeyr 

el-Hadramî’dir. 

1  İbn Abdülber, el-İstî‘âb, I, 176. 

2 İbn Manzûr, Lisânü’l-Arab, XII, 185. 

3  İbn Hallikân, Vefeyât, II, 214. 

4 Askerî, el-Evâil, s. 28. 
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وïĜ ذכĹĘ ħĥùĨ ó اóĩĐَ īÖ óĻùَُĺ :īĻĨóąíĩĤو، وإĩĬא وïđÖ ïĤ اóåıĤة.

 ،ÙĻĥİאåĤا ĹĘ هóĩĐ ėāĬ אشĐ يñĤا ĳıĘ :ÙĕĥĤا ģİح أŻĉĀا ĹĘ مóąíĩĤא اĨأ

وĹĘ įęāĬ اŻøŸم، ĳøاء أدرك اÙ×éāĤ أم īĻ×Ę ،ź اĳĩĐ īĻèŻĉĀźم وĳāìص 

óĩĐو   īÖ  óĻùُĺو  ،ßĺïéĤا  ź  ÙĕĥĤا ÖאŻĉĀح  óąíĨمٌ  õèام   īÖ  ħُĻכéĘ  ،įäو  īĨ

.ÙĕĥĤا ź ßĺïéĤح اŻĉĀאÖ مóąíĨ

.óùכĤאÖ ،مóِąíĨ :ÙĕĥĤا ģİأ ăđÖ ĵכèو

وèכĵ اĥّì īÖِכאن: óِąْéَĨُم، ÖאéĤאء اÙĥĩıĩĤ واĤכóù أąĺאً.

وذכó اùđĤכóي ĹĘ اŶواģÐ أن اóąíĩĤم īĨ اđĩĤאĹĬ اĹĘ Ûْàïè ĹÝĤ اŻøŸم، 

ĩøÉÖ ÛĻאءٍ כאĹĘ ÛĬ اåĤאđĩĤ ÙĻĥİאنٍ أħà ،óìَُ ذכó أن أÛُĨóąì :īĨ įĥĀ اŻĕĤم  ِĩّøو

 ģÖŸا  īĨ أو:   ،įĻĥĐ  ďĉĜُ  ÙĻĥİאåĤا زĨאن  ĘכÉنّ  ıĘóĈא،   ÛَđĉĜ إذا  واŶذنَ   ،įÝَĭÝì إذا 

.ĹّĤإ īĻĤĳĝĤا ÕåĐا أñİאل: وĜ ،ÙĻĬאĩĻĤاب واóđِĤا īĨ ÛåÝُĬ ĹÝĤا Ĺİو ،ÙĨóَąíĩĤا

īÖ ħĥùĨ ħİ اåéĤאج ùęĬ īĺóýĐ ħıÖ ēĥ×Ęאً وħİ: أóĩĐ ĳÖو ïđø اīÖ إĺאس  ƪïĐو

 īÖ وóĩĐو ،óÖאä īÖ وóĩĐ īÖ óĻùَُĺو ،ÏĬאİ īÖ çĺóüُو ،ÙĥęَĔَ īÖ ïĺĳøُو ،ĹĬא×ĻýĤا

 īÖ ورóđĩĤوا ،ĹÖאرéĩĤل اŻİ īÖ دĳøŶوا ،ĹđíĭĤا ïĺõĺ īÖ دĳøŶودي، واŶن اĳĩĻĨ

ïĺĳøُ، وïĺõĺ īÖ óٍĻì ïُ×Đ اĳĻْíَĤاĹĬ، وĳĐ īÖ ģĻ×َüُف اĹùĩèŶ، وĳđùĨد óèِ īÖاش 

 īÖ ħĻĭَĔُאردي، وĉđُĤאء اäر ĳÖي، وأïıْĭĤאن اĩáĐ ĳÖوأ ،óĻĩĐ īÖ כĤאĨو ،ĹđÖِر ĳìأ

 īÖ ïĤאìزُرارة ـ، و īÖ ÙđĻÖر įĩøـ وا ĹכÝَđĤل اŻéَĤا ĳÖوأ ،ēÐאāĤا ďĘرا ĳÖوأ ،÷ĻĜ

.ĹĨóąéĤا óĻęĬ īÖ óĻ×äي، وóĻýĝĤن اõْèَ īÖ ÙĨאĩُàوي، وïđĤا óĻĩĐُ

٥
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Onlar bundan daha fazladır.

Onun yani Müslim’in zikretmediklerinin bazıları: Ebû Müslim Abdul-

lah b. -Ömer vezniyle - Süveb el-Havlânî ve Ahnef -onun ismi  Dahhâk b. 

Kays’tır-, Abdullah b. Ukeym, Amr b. Abdullah b. el-Esam, Ebû Ümeyye 

eş-Şa‘bânî, Ömer’in âzâtlı kölesi Eslem,  Üveys el-Karanî, Evsat el-Becelî, 

Cübeyr b. el-Huveyris, Hâbis el-Yemânî, Şüreyh b. el-Hâris el-Kâdî, Ebû 

Vâil Şakîk b. Seleme, Abdurrahman b. Useyle es-Sunâbihî, Abdurrahman b. 

Ganm, Abdurrahman b. Yerbû‘, Abîde b. Amr es-Selmânî,  Alkame b. Kays, 

 Kays b.  Ebû Hâzim,  Ka‘b el-Ahbâr, Mürre b. Şerâhîl,  Mesrûk b. el-Ecda‘, 

Ebû Fâlic el-Enmârî. Ebû Inebe el-Havlânî’nin de olduğu söylenmiştir. 

Bunlar Irâkî’nin zikrettikleridir.1

Onun zikretmediklerinin bazıları şunlardır: Ebbâ b. Kays el-Esedî, Mes-

rûk’un babası Ecda‘ b. Mâlik el-Hemdânî, Ebû Ruhm Ahzâb b. Esîd es-Si-

me‘î, Ertât b. Süheyye -Süheyye onun annesidir-, babası Züfer b. Abdullah 

el-Gatafânî el-Müzenî,  Abdullah b. Avn’ın dedesi Ertabân el-Müzenî, Ertât 

b. Ka‘b el-Fezârî. Daha başkalarının yanı sıra bunları  Şeyhülislâm İbn Ha-

cer el-İsâbe’de  zikretmiştir. Ben bunları Allah’ın izniyle müstakil bir kitapta 

toplamayı umuyorum.

Medine ehlinden  fukahâ-i seb‘a, tâbiûnun büyüklerindendir. [Onlar] 

Saîd b. el-Müseyyeb, Kâsım b. Muhammed b. Ebû Bekir es-Sıddîk,  Urve 

b. ez-Zübeyr, Hârice b.  Zeyd b. Sâbit,  Ebû Seleme b.  Abdurrahman b. Avf, 

  Ubeydullah b. Abdullah b. Utbe b. Mes‘ûd ve  Süleyman b. Yesâr el-Hilâlî 

Ebû Eyyûb’dur. Hicaz âlimlerini çoğunluğu onları bu şekilde saymıştır.

 İbnü’l-Mübârek,  Ebû Seleme yerine  Sâlim b. Abdullah b. Ömer’i say-

mıştır.  Ebü’z-Zinâd ise o ikisi yani Salim ve  Ebû Seleme yerine Ebû Bekir b. 

Abdurrahman’ı saymıştır.  İbnü’l-Medînî ise onları 12 kişi olarak saymıştır: 

İbnü’l-Müseyyeb,  Ebû Seleme, Kâsım, Hârice, onun kardeşi İsmail, Abdul-

lah b. Ömer’in oğulları Sâlim, Hamza, Zeyd, Ubeydullah ve Bilal ile Ebân 

b. Osman ve Kabîsa b. Züeyb.

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 970-980. 
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وħİ أכīĨ óá ذĤכ.

 ėĭèŶوا ،ĹĬźĳíĤا óĩَĐُ زنĳÖ ،بĳَُà īÖ Ʃųا ï×Đ ħĥùĨ ĳÖأ :ħĥùĨ هóכñĺ ħĤ īĩĨو
 ÙĻĨُأ ĳÖوأ ،ħĀŶا īÖ Ʃųا ï×Đ īÖو اóĩĐو ،ħĻכĐُ īÖ Ʃųا ï×Đو ،÷ĻĜ īÖ אكéąĤا įĩøوا
đ×אĹĬ، وأóĩĐ ĵĤĳĨ ħُĥø، وأوĺٌُ÷ اĹĬóَĝَĤ، وأوćٌø اĹĥåَ×َĤ، وīÖ óĻ×ä اóĺĳéĤث،  ƪýĤا
 ï×Đو  ،Ùĩĥَø  īÖ  ěĻĝü  ģÐوا  ĳÖوأ  ،ĹĄאĝĤا اéĤאرث   īÖ  çĺóüُو  ،ĹĬאĩĻĤا  ÷ٌÖאèو
ĭאĹéÖِ، وï×Đ اħĭْĔَ īÖ īĩèóĤ، وï×Đ اĳÖóĺَ īÖ īĩèóĤع، وïĻ×Đَة  ƫāĤا ÙĥĻùَĐُ īÖ īĩèóĤا
 īÖ ة ƪóĨُאر، و×èŶا Õđאزم، وכè ĹÖأ īÖ ÷ĻĜو ،÷ĻĜ īÖ ÙĩĝĥĐو ،ĹĬאĩĥْ ƪùĤو اóĩĐ īÖ

.ĹĬźĳíĤا Ù×ĭَĐِ ĳÖوأ :ģĻĜ .אريĩĬŶا ãĤאĘ ĳÖع، وأïäŶا īÖ وقóùĨو ،ģĻèاóüَ

.ĹĜاóđĤه اóא ذכĨ اñİ

 ،ĹĬاïĩْıَĤכ اĤאĨ īÖ عïäŶي، واïøŶا ÷ĻĜ īÖ אّءÖŶه ـ: اóכñĺ ħĤ īĩĨ ـ ħıĭĨو
Ĺđĩَ، وأرĈאة اÙĻıَøُ īÖ ـ وĹİ أįĨ ـ وأĳÖه  ِùّĤا ïĻøَِأ īÖ ابõèأ ħİُر ĳÖوق، وأóùĨ ïĤوا
 īÖ אةĈن، وأرĳĐ īÖ Ʃųا ï×Đ ïّä ĹĬõĩُĤאن ا×Ĉََْوأر ،ĹĬõĩُĤا ĹĬאęĉَĕَĤا Ʃųا ï×Đ īÖ óĘَُز
 ،ÙÖאĀŸאب اÝכ ĹĘ óåè īÖم اŻøŸا ëĻü ħİóذכ ،īĺóìآ ěÐŻì ĹĘ ،اريõęَĤا Õđכ

.ĵĤאđÜ Ʃųאء اü إن ėƪĤËĨ ĹĘ ħİدóĘأن أ ĳäوأر

 ħøאĝĤوا ،ÕƪĻùĩĤا īÖا ïĻđø :ÙĭĺïĩĤا ģİأ īĨ Ùđ×ùĤאء اıĝęĤا :īĻđÖאÝĤا óÖأכא īĨو
 ĳÖوأ  ،ÛÖאà  īÖ  ïĺز  īÖ  Ùäאرìو  ،óĻÖõĤا  īÖ وóĐوة   ،ěĺïāĤا  óכÖ  ĹÖأ  īÖ  ïĩéĨ  īÖ
ï×Đ īÖ Ùĩĥø اĳĐ īÖ īĩèóĤف، وïĻ×Đ اƩų اï×Đ īÖ اĳđùĨ īÖ Ù×ÝĐ īÖ Ʃųد، وĩĻĥøאن 

ħİ أכĩĥĐ óáאء اåéĤאز. ƪïĐ اñכİ ،بĳĺأ ĳÖأ ĹĤŻıĤאر اùĺ īÖ

وģđä اīُÖ اĩĤ×אرك: øאï×Đ īَÖ ħَĤ اïÖ óĩĐ īÖ Ʃųل: أÙĩĥø ĹÖ، وģđä أĳÖ اĬõĤאد 
 :óýĐ Ĺْĭàا ĹĭĺïĩĤا īÖا ħİ ƪïĐو ، īĩèóĤا ï×Đ īَÖ óכÖ אÖأ Ùĩĥø ĹÖوأ ħٍĤאø :א أيĩıĤïÖ
وõĩèة،   ،ħĤאøو  ،ģĻĐאĩøإ وأĳìه   ،Ùäאرìو  ،ħøאĝĤوا  ،Ùĩĥø  ĳÖوأ  ،ÕĻùĩĤا  īÖا

.Õĺذُؤ īÖ ÙāĻ×Ĝَאن، وĩáĐ īÖ אنÖوأ ،óĩĐ īÖ Ʃųا ï×Đ ĳĭÖ لŻÖو ، Ʃųا ïĻ×Đو ،ïĺوز

٥

١٠

١٥

٢٠
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Ahmed b. Hanbel’in  şöyle dediği rivayet edilmiştir: Tâbiûnun en fazilet-

lisi Saîd b. el-Müseyyeb’dir. Kendisine “Alkame ve Esved [nasıldır]?” denildi. 

“O da, diğer ikisi de [en faziletli kimselerdir]”1 dedi.

Yine ondan rivayet edildiğine göre [şöyle demiştir]: “Onların yani tâbiû-

nun içinde  Ebû Osman en-Nehdî ve  Kays b.  Ebû Hâzim gibisini bilmiyo-

rum.” Yine ondan rivayet edildiğine göre [şöyle demiştir]: “Onların en fazi-

letlisi Kays,  Ebû Osman en-Nehdî, Alkame ve Mesrûk’tur.” Bunlar faziletli 

kimseler ve tâbiûnun önden gelenlerindendiler.

Ebû Abdullah Muhammed b. Hafîf eş-Şîrâzî [ö. 371/982] şöyle demiş-

tir: “Medineliler şöyle derler: Tâbiûnun en faziletlisi İbnü’l-Müseyyeb’dir.” 

Kûfeliler şöyle derler: “ Üveys el-Karanî’dir.” Basra halkı şöyle der: “ Hasan 

el-Basrî’dir.” İbnü’s-Salâh bu görüşü güzel bulmuştur.2

Irâkî şöyle demiştir:3 “Sahih -bilakis doğru- olan, Kûfe ehlinin  görüşü-

dür. Bunun delili de Müslim’in, Sahîh’inde Ömer b. el-Hattâb’dan rivayet 

ettiği hadistir.  Hz.  Ömer şöyle demiştir: Allah Resûlü’nü (sav) şöyle buyu-

rurken dinledim: ‘Tâbiûnun en hayırlısı Üveys denilen kişidir.’4 Ardından 

hadisin geri kalanını zikretti. Bu, [tâbiûnun en hayırlısının kim olduğu ko-

nusundaki] tartışmayı sona erdirmektedir.” [Irâkî] şöyle demiştir: “Ahmed 

[b. Hanbel]’in İbnü’l-Müseyyeb ve başkasını daha faziletli kabul etmesine 

gelince, belki de bu hadis ona ulaşmamıştır veya ona göre hadis sahih değil-

dir ya da o en hayırlı oluşunu değil, ilimde en üstün oluşunu kastetmiştir.” 

Bulkînî şöyle  demiştir:5 “En güzeli şöyle denilmesidir: Zühd ve vera yö-

nünden en faziletli kişi Üveys’tir. Haber [hadis] ve eseri ezberleme yönünden 

ise Saîd [b. el-Müseyyeb]’dir.”

Ahmed [b. Hanbel] şöyle demiştir: “Tâbiûn içinde Hasan ve Atâ’dan 

daha çok fetva veren yoktur. Mekke’nin müftüsü Atâ, Basra’nınki Hasan’dı.”

Ebû Bekir  İbn Ebû Davud şöyle demiştir : “Tâbiûnun hanım efendileri 

 Hafsa bint Sîrîn ve  Amre bint Abdurrahman’dır. Onları  Ümmü’d-Derdâ 

es-Suğra Hüceyme -Cüheyme de denilmiştir- izler. Fakat  Ümmü’d-Derdâ 

o ikisi gibi değildir. 

1  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, XI, 73.

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 274.

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 368.

4  Müslim, Fezâilü’s- sahâbe 224.

5  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 517.
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 ÙُĩĝĥđĘ  :įĤ  ģĻĜ  ،ÕƪĻùĩĤا  īÖا  ïĻđø  īĻđÖאÝĤا  ģُąĘأ Ĝאل:   ģ×ĭè  īÖ  ïĩèأ  īĐو

ĩáĐאن   ĹÖأ  ģَáĨ  īĻđÖאÝĤا أي:   ħıĻĘ  ħĥĐأ  ź أąĺאً:   įĭĐو وĩİُא،   ĳİ Ĝאل:  واĳøŶد؟ 

 ،ÙĩĝĥĐي، وïıĭĤאن اĩáĐ ĳÖوأ ،÷ĻĜ ħıĥąĘאً: أąĺأ įĭĐאزم، وè ĹÖأ īÖ ÷ĻĜي، وïıْƪĭĤا

.īĻđÖאÝĤا ÙĻĥْĐِ īĨو ،īĻĥĄאĘ اĳĬء כאźËİ وقóùĨو

 īĻđÖאÝĤا ģُąĘن: أĳĤĳĝĺ ÙĭĺïĩĤا ģİازي: أóĻýĤا ėĻęì īÖ ïĩéĨ Ʃųا ï×Đ ĳÖאل أĜو 

 īùéĤا ĳĤĳĝĺن:  اóā×Ĥة   ģİأ و   ،ĹĬóَĝَĤا  ÷ĺُأو ĳĤĳĝĺن:   ÙĘĳכĤا  ģİوأ  ،ÕĻùĩĤا  īÖا

اóā×Ĥي، واįĭùéÝø اīÖ اŻāĤح.

 ħĥùĨ א رَوَىĩَĤِ ،ÙĘĳכĤا ģİأ įĻĤإ Õİא ذĨ اب ـĳāĤا ģÖ ـ çĻéāĤا :ĹĜاóđĤאل اĜو

īÖ óĩĐ īĐ įéĻéĀ ĹĘ اĉíĤאب Ĝאل: Ûđĩø رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وĳĝĺ ħĥøل: 

‹إن óĻì اÝĤאīĻđÖ رĝĺ ģäאل įĤ أوĺً÷›، اĜ ،ßَĺïéĤאل: ñıĘا ĜאõĭĥĤ ďĈاع، Ĝאل: وأĨא 

ģĻąęÜ أīÖź ïĩè اÕĻùĩĤ وóĻĔه įĕĥ×ĺ ħĤ įĥđĥĘ اßĺïéĤ، أو ïĭĐ çāĺ ħĤه، أو أراد 

.ÙĺóĻíĤا ź ħĥđĤا ĹĘ ÙĻĥąĘŶאÖ

 īĨو  ،÷ٌĺأو واĳĤرع   ïİõĤا  ßُĻè  īĨ  ģąĘŶا ĝĺאل:  أن   īùèŶا  :ĹĭĻĝĥ×Ĥا وĜאل 

.ïٌĻđø óàŶوا ó×íĤا ċُęè ßُĻè

 ĹÝęĨ אءĉĐ אء، כאنĉĐو īùéĤا īĨ īĻđÖאÝĤا ĹĘ ىĳÝĘ óَáأכ ïٌèأ ÷ĻĤ :ïĩèאل أĜو

ĨכÙ، واĹÝęĨ īùéĤ اóā×Ĥة.

 ï×Đ ÛĭÖ ةóĩْĐَو ،īĺóĻø ÛĭÖ Ùُāęè אتĻđÖאÝĤא اÜïĻø :داود ĹÖأ īÖا óכÖ ĳÖאل أĜو

اīĩèóĤ، وĩıĻĥÜא أم اïĤرداء اóĕāĤى ÙĩĻåَİُ، وĝĺאل: ÙĩĻıَäُ، وÛْùĻĤ כĩıَُא.

٥

١٠

١٥
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İyâs b. Muâviye, [Hafsa] bint Sîrîn’i kastederek şöyle demiştir: “Hafsa’ya 

üstün tutabileceğim birini görmedim.” Ona “Ya Hasan ve  İbn Sîrîn?” diye 

sorulunca “Ben Hafsa’ya hiç kimseyi üstün tutmam” cevabını verdi. 

Bir grup kimse ise sahâbeyle görüşmediği halde  tâbiûn tabakası içersinde 

sayılmıştır. Aslında onlar, etbâu’t-tâbiîndendir. Sahâbeden herhangi biriyle 

görüşmeyen - fakîh İbrahim b. Yezîd en-Nehaî değil- İbrahim b. Süveyd 

en-Nehaî bunlardandır. Bükeyr İbn Ebü’s-Semît de bunlardandır. Onun 

Enes’ten rivayeti sahih değildir. [Bu rivayetteki sorun] aradaki  Katâde’nin 

düşürülmüş olmasıdır. 

Bir topluluk için ise bunun aksi söz konusudur. Yani tâbiûndan bir taba-

ka, rivayetlerinin çoğu yine tâbiûndan olduğu için etbâu’t-tâbiîn içersinde 

sayılmıştır.  İbn Ömer ve Enes ile görüşen  Ebü’z-Zinâd Abdullah b.  Zekvân 

bunlardandır.1

Aslında  sahâbî olan bir grup isim ise  tâbiûn içersinde sayılmıştır. Bu 

durum ya Mukarrin’in oğulları Nu‘mân ve Süveyd’de olduğu gibi hata ile 

olmuştur ki, aslında ikisi de tanınan sahâbîler olmasına rağmen Hâkim on-

ları tâbiûndan kardeş râviler arasında saymıştır2 ya da bu sahâbînin, tâbiûna 

yakın olan sahâbenin küçüklerinden olması ve rivayetlerinin [tamamının] 

veya çoğunun sahâbeden gelmesinden dolayıdır. Nitekim Müslim’in Yusuf 

b. Abdullah b. Selâm ve Mahmûd b. Lebîd’i  tâbiûn içinde  sayması bundan 

dolayıdır. 

Bir topluluk için ise bunun tam tersi söz konusudur; yani âlimler bazı 

tâbiîleri sahâbeden saymışlardır. Bu da çoğunlukla onların  mürsel rivayette 

bulunmalarından kaynaklanmıştır. Tıpkı Muhammed b. er-Rebî‘ el-Cîzî’nin 

[ö. 324/936] Abdurrahman b. Ganm el-Eş‘arî’yi Mısır’a giren sahâbîlerden 

sayması gibi. Daha doğru olan görüşe göre o sahâbeden değildir. Bu ve 

benzeri durumlarda dikkatli olunmalıdır.

1 Hâkim, Ma‘rife, s. 208-9.

2 Hâkim, Ma‘rife, s. 453.
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 ،īĺóĻø  ÛĭÖ  Ĺĭđĺ  ،Ùāęè  ĵĥĐ  įĥ ِąّĘأ أïèاً   Ûُأدرכ Ĩא   :ÙĺאوđĨ  īÖ إĺאس  وĜאل 

įĤ ģĻĝĘ: اīùéĤ، واīĺóĻø īÖ؟ ĝĘאل: أĨא أĬא ĩĘא أıĻĥĐ ģąّĘא أïèاً.

 ħَĻİاóÖÍכ ،īĻđÖאÝĤאع ا×Üأ īĨ ħıĘ ÙÖאéāĤا اĳĝَĥĺَ ħĤو īĻđÖאÝĤا ĹĘ Ùًĝ×Ĉ مĳĜ ƪïĐُ ïĜو

 ،įĻĝęĤا ِĹّđíĭĤا ïَĺõĺ īÖ ħَĻİاóÖÍÖ ÷ĻĤو ،ÙÖאéāĤا īĨ ًاïèرك أïĺ ħĤ ،ĹđíĭĤا ïĺĳø īÖ

ćĻĩِ ـ çÝęÖ اīĻùĤ وכóù اħĻĩĤ ـ īĐ įĤ çāĺ ħĤ أĬ÷ رواÙٌĺ، إĩĬא  ƪùĤا ĹÖأ īÖا óِĻَُכÖو

.ćøĳĤا īĨ אدةÝĜ ćĝِøُأ

 ÕĤאĕĤن اĳכĤ ،īĻđÖאÝĤאع ا×Üأ ĹĘ īĻđÖאÝĤا īĨ Ùĝ×Ĉ وا ƫïđُĘ ،כĤכ÷ ذĐ مĳĝĤ ďĜوو

ħıĻĥĐ رواħıĭĐ ħıÝĺ: כĹÖÉ اĬõĤאد ï×Đ اīÖ Ʃų ذכĳان، ĹĝĤ اóĩĐ īَÖ، وأùĬאً.

ن،  ِóّĝَĨُ ĹْĭÖا ïĺĳøُאن وĩđĭĤאً، כאĉĥĔ אĨإ ÙÖאéĀ ħİو ،Ùًĝ×Ĉ īĻđÖאÝĤا ĹĘ مĳĜ ƪïĐُ و 

ĩİא اéĤאכĹĘ ħ اĳìŸة īĨ اÝĤאīĻđÖ، وĩİא éĀאĻÖאن óđĨوĘאن. ƪïĐ

أو Ĥכĳن ذĤכ اéāĤאĕĀ īĨ ِĹّÖאر اéāĤאĝĺ ،ÙÖאرب اÝĤאĹĘ ،īĻđÖ כĳن رواįÝِĺ أو 

Ĕאı×ِĤא īĐ اéāĤאÙÖ، כĩא ĹĘ ħĥùĨ ƪïĐَ اÝĤאï×Đ īÖ ėøĳĺ īĻđÖ اŻøَ īÖ Ʃųمَ، وĳĩéĨد 

.ïĻ×Ĥ īÖ

ووĳĝĤ ďĜم Đכُ÷ ذĤכ، ïّđَĘوا ăđÖ اÝĤאĹĘ īĻđÖ اéāĤאÙÖ، وכóĻáاً Ĩא ďĝĺ ذĤכ 

 īĩĨ ،يóđüŶا ħĭْĔَ īَÖ īĩèóĤا ïَ×Đ ،يõĻåِĤا ďĻÖóĤا īÖ ïُĩéĨ ƪïĐَ אĩכ ،ģøِóُĺ īĩĤ

.įĤאáĨכ وأĤñĤ īĉęÝĻĥĘ çĀŶا ĵĥĐ ħıĭĨ ÷ĻĤو ،ÙÖאéāĤا īĨ óāĨ ģìد

٥

١٠

١٥
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Faydalar: 

Bulkînî şöyle  demiştir:1 “Tâbiûnun ilk vefat edeni Ebû Zeyd Ma‘dıd 

b. Yezîd’dir. Horasan’da öldürülmüştür. Öldürülmesi hadisesinin Azerbay-

can’da Hicrî 30 senesinde olduğu da söylenmiştir. Tâbiûnun son vefat edeni 

ise  Halef b. Halîfe’dir. 180 senesinde vefat etmiştir.”

Uyarı: 

Hâkim Ulûmü’l-Hadîs’te etbâu’t-tâbiîn için müstakil bir bölüm açmıştır. 

Bu, ilave edilen konular içerisinde zikredilecektir.2

1  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 519.

2 Hâkim, Ma‘rife, s. 210. Süyûtî’nin ifadesinden bu konuyu ileride ele alacağı anlaşılabilirse de yetmiş 

beşinci bölüm olan “ Etbâu’t-tâbiîn” kısmında o, Hâkim’e gönderme yapmakla yetinecektir. Böylece, 

sadece bir bölüm ilavesinde bulunmuş olmaktadır [çevirenin notu]. 

5
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:ïÐاĳĘ

 :ģĻĜو óíÖاøאن،   ģÝĜ  ،ïĺõĺ  īÖ  ïąِđْĨَ  ïĺز  ĳÖأ ÜĳĨאً   īĻđÖאÝĤا أول   :ĹĭĻĝĥ×Ĥا Ĝאل 

.ÙÑĨو īĻĬאĩà Ùĭø ÙęĻĥì īÖ ėĥì ًאÜĳĨ ħİóìوآ ،īĻàŻà Ùĭø אنåĻْÖََذَْرÉÖ

:įĻ×ĭÜ

أóĘد اéĤאכĳĥĐ ĹĘ ħم اĐĳĬ ßĺïéĤאً ÜŶ×אع اÝĤאīĻđÖ، وĹĘ ĹÜÉĻø اĳĬŶاع اïĺõĩَĤة. ٥
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41. BÜYÜKLERİN KÜÇÜKLERDEN RİVAYETİ

[Hadis ilimlerinin] kırk birinci türü büyüklerin küçüklerden rivayetidir. 

Bu konunun temeli, Müslim’de yer alan Hz. Peygamber’in (sav)  Temîm 

ed-Dârî’den rivayet ettiği  Cessâse hadisidir.1

 Yine Hz. Peygamber’in Mâlik b. Müzerrid -İbn Mürâre veya İbn Mürre 

de denilmiştir- er-Ruhâvî’den naklettiği rivayettir.  İbn Mende’nin es-Sahâbe 
isimli eserinde isnâdlı olarak Zür‘a b. Seyf b. Zîyezen’den rivayet ettiğine 

göre Hz. Peygamber (sav) ona şöyle bir mektup yazmıştır: “Mâlik b. Mü-

zerrid er-Ruhâvî bana senin müslüman olduğunu ve müşriklerle savaştığını 

haber verdi. Seni hayırla müjdeliyorum…”2

Bu konuyu bilmenin faydalarından biri, kendisinden rivayette bulu-

nulan kişinin genelde olduğu gibi rivayet edenden daha faziletli ve büyük 

olduğunun zannedilmemesidir. Bu şekilde ilim ehline [layk oldukları] ko-

num verilmiş olur ki, Ebû Davud ve  başkalarının rivayet ettikleri  Hz. Âişe 

hadisinde böyle emredilmektedir.3

[Bu şekilde gelen bir] isnâdda bir terslik olduğunun zannedilmemesi de 

bu konuyu [bilmenin] faydalarındandır.

Sonra bu konunun bazı kısımları vardır. Bunlardan biri râvinin kendi-

sinden rivayette bulunduğu kişiden yaş olarak daha büyük ve daha önceki 

bir tabakaya mensup olmasıdır.  Zührî [ö. 124/742] ve  Yahya b. Saîd el-

Ensârî’nin [ö. 143/760]  Mâlik b. Enes’ten rivayette bulunmaları gibi. Yine 

Ebü’l-Kâsım Ubeydullah b. Ahmed el-Ezherî’nin [ö. 435/1044], öğrencisi 

Hatîb el-Bağdâdî’den rivayette bulunması da böyledir. Hatîb, Ebü’l-Kâsım 

kendisinden rivayette bulunduğu sırada genç bir delikanlı idi.4 

İkincisi râvinin yaş olarak değil de ilmî mertebe açısından büyük olma-

sıdır. Hâfız ve âlim kişinin bilgi sahibi olmayan yaşlı bir şeyhten rivayette 

bulunması böyledir. Mâlik’in Abdullah b.  Dînâr’dan [ö. 127/745] rivaye-

tinde olduğu gibi. Ahmed b. Hanbel ve   İshak b. Râhûye’nin Ubeydullah b. 

Musa el-Absî’den rivayetleri de böyledir.5 

1  Müslim, Fiten 119.

2  İbn Hacer, el-İsâbe, III, 334.

3  Ebû Davud, Edeb 23.

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 325.

5 Ubeydullah b. Musa’nın bu kısımda zikredilmesi uygun değildir. Zira o, ilk müsned yazarlarından 
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óĔאĀŶا īĐ óÖכאŶا Ùĺن: رواĳđÖرŶאدي واéĤع اĳĭĤا

 ،ÙøאùّåَĤا ßَĺïè اريïĤا ħٍĻĩÜ īĐ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا Ùĺروا :įĻĘ ģĀŶوا

.ħĥùĨ ïĭĐ Ĺİو

ĩĻĘא  İאوي،  ُƪóĤا ـ  ةَ  ƪóĨ  īÖا  :ģĻĜو óĨُارة،   īÖا  :ģĻĜو ـ  د  õĨرِّ  īÖ ĨאĤכ   īĐ  įÝُĺوروا

 ĵĥĀ Ĺ×ĭĤن: أن اõَĺَ ذي īÖ ėĻø īÖ ÙĐزر īĐ هïĭùÖ ÙÖאéāĤا ĹĘ هïĭĨ īÖا įäóìأ

 Ûَĩĥøכ أĬأ Ĺĭàïè ïĜ אويİ ُƪóĤد ا اįĻĥĐ Ʃų وħĥø כÕÝ إįĻĤ כÝאÖאً: ‹وأن ĨאĤכ õĨ īÖرِّ

.ßَĺïéĤا ،‹óĻíÖ óْýِÖَÉĘ ،īĻכóýĩĤا ÛَĥÜאĜو

 ó×وأכ ģُąĘأ įĭĐ ƪويóĩĤأن ا ħ ƪİĳÝُĺ ź ع أنĳĭĤا اñİ ÙِĘóđĨ ِةïÐאĘ :أي :įÜïÐאĘ īĨ 

 ĹĘ ĤñÖכ   óĨŷĤ  ،ħıĤَאزĭĨ  ħĥđĤا  ģİŶ  ًŻĺõĭÜ ذĤכ،   ĹĘ  ÕَĥĔŶا  įĬĳכĤ اóĤاوي   īĨ

Đ ßĺïèאÙýÐ، أįäóì أĳÖ داود وóĻĔه.

وıĭĨא: أن īčُĺ ź أن ĹĘ اïĭùĤ اÖŻĝĬאً.

 įĭĐ اóĩĤويّ   īĨ  Ùĝ×Ĉ وأïĜمَ  ĭøِאً   óَ×أכ اóĤاوي  ĺכĳن  أن  أİïèא:  أùĜאم،   ĳİ  ħà

 ĹÖي أóİزŶوכא ،÷Ĭأ īÖ כĤאĨ īĐ אĩıÝĺروا ĹĘ אريāĬŶا ïĻđø īÖ ĵĻéĺي وóİõĤכא

اĝĤאïĻ×Đ ħø اīÖ Ʃų أĹĘ ïĩè رواñĻĩĥÜ īĐ įÝĺه اÕĻĉíĤ اïĕ×Ĥادي، وĳİ إذْ ذاك üאبّ.

 ź īّùĨ ëĻü īĐ روى ħٍĤאĐ ċٍĘאéאً כĭøِ ź ًراïĜ óَ×اوي أכóĤن اĳכĺ أن :ĹĬאáĤوا

 īÖ َאقéøوإ ،ģ×ĭè īÖا ïَĩèאر، وأĭĺد īÖ Ʃųا ï×Đ īĐ įÝĺروا ĹĘ כĤאĩه כïĭĐ ħĥĐ

.Ĺù×ْđَĤا ĵøĳĨ īÖ Ʃųا ïĻ×Đ īĐ אĩıÝĺروا ĹĘ įĺĳİرا

٥
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Üçüncüsü râvinin Hâfız Abdülganî b. Saîd’in, öğrencisi Muhammed 

b. Ali es-Sûrî’den [ö. 441/1057];  Berkânî’nin [ö. 425/1034] Hatîb’den; 

Hatîb’in  İbn Mâkûlâ’dan [ö. 475/1082’den sonra] rivayette bulunmasında 

olduğu gibi her iki yönden [yaş ve ilim] de rivayette bulunduğu kişiden 

büyük olmasıdır. 

Sahâbenin tâbiûndan rivayette bulunması da bu kısımdandır. Yani 

büyüklerin küçüklerden rivayetinin üçüncü kısmına dâhildir.  Abâdile ve 

sahâbeden  Ebû Hüreyre, Muâviye ve Enes gibi diğerlerinin  Ka‘b el-Ah-

bâr’dan rivayette bulunmalarında olduğu gibi.

Aynı şekilde  Zührî ve el-Ensârî’nin Mâlik’ten rivayetlerinde olduğu gibi, 

tabiînin etbâu’t-tâbiînden rivayette bulunması da böyledir. 

Tâbiûndan olmayan Amr b. Şuayb b. Muhammed b.  Abdullah b.  Amr b. 

el-Âs’tan, onlardan yani tâbiûndan 20’den fazla kişinin rivayette bulunması 

da böyledir. Hâfız Abdülganî b. Saîd onları bir cüzde toplamış ve bunların 

39’a ulaşmıştır. Bunların sayısının 70’ten fazla olduğu da söylenmiştir. Bunu 

Hâfız Ebü’l-Fazl et-Tabesî [ö. 482/1089] söylemiştir.1

 Ebü’l-Fazl el-Irâkî2 bunları 50 küsur kişi olarak saymıştır: İbrahim b. 

Meysere, Eyyûb es-Sahtiyânî,  Bükeyr b. el-Eşec, Sâbit b. Aclân,  Sâbit el-

Bünânî,  Cerîr b. Hâzim,  Hassân b. Atıyye,3 Habîb b. Ebû Musa, Harîz b. 

Osman er-Rahabî,  Hakem b. Uteybe,  Humeyd et-Tavîl, Davud b. Kays, 

Davud b. Ebû Hind, Zübeyr b. Adî, Saîd b. Ebû Hilal, Seleme b.  Dînâr, 

Ebû İshak Süleyman eş-Şeybânî,  Süleyman el-A‘meş.

 Âsım el-Ahvel, Abdullah b. Abdurrahman b. Ya‘lâ et-Tâifî,  Abdullah 

b. Avn, Abdullah b. Ebû Müleyke, Abdurrahman b. Harmele, Abdülazîz 

b. Rufey‘, Abdülmelik b. Cüreyc, Ubeydullah b. Ömer el-Ömerî,  Atâ b. 

Ebû Rabâh,  Atâ b. es-Sâib, Atâ el-Horâsânî, Alâ b. el-Hâris eş-Şâmî, Ali b. 

el-Hakem el-Bünânî,  Amr b.  Dînâr, Ebû İshak Amr es-Sebîî [ö. 127/745], 

 Katâde. 

olup büyük bir hadis imamıdır (Tedrîb [M. Avvâme], V, 270, dp. 1) [çevirenin notu].

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 308-9.

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1002.

3 Tedrîb  nüsha ve neşirlerinde bu ifade “Habbân” şeklinde ise de doğrusu metne yansıtıldığı üzere 

“Hassân” olmalıdır. Burada hata Süyûtî’den kaynaklanmıştır (Tedrîb [M. Avvâme], V, 272, dp. 1) 

[çevirenin notu]. 
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 īÖ ĹĭĕĤا ï×đאً: כđĨ īĻıäĳĤا īĨ įĭĐ ّويóĩĤا īĨ óَ×اوي أכóĤن اĳכĺ أن :ßĤאáĤا
 įÝĺروا ĹĘ ĹĬאĜóْ ِ×َĤه، وכאñِĻĩĥÜ ريĳāĤا ĹĥĐ īÖ ïĩéĨ īĐ įÝĺروا ĹĘ ċĘאéĤا ïĻđø

.źĳאכĨ īÖا īĐ įÝĺروا ĹĘ ÕĻĉíĤوכא ،ÕĻĉíĤا īĐ

 īĐ ÙÖאéāĤا Ùُĺروا :óĔאĀŶا īĐ óÖכאŶا Ùĺروا īĨ ßĤאáĤا ħùĝĤا īĨ :أي įĭĨو 
 ħıÝĺروا ĹĘ ÷Ĭوأ ،ÙĺאوđĨة، وóĺóİ ĹÖÉכ ،ÙÖאéāĤا īĨ ħİóĻĔو ÙĤאد×đĤכא ،īĻđÖאÝĤا

īĐ כÕٍđ اèŶ×אر.

وįĭĨ أąĺאً: رواÙĺ اÝĤאÜ īĐ ĹّđÖאįĻّđÖ، כאóİõĤي واāĬŶאري، Ĩ īĐאĤכ.

 įĭĐ אً، وروىĻđÖאÜ ÷ĻĤ אصđĤا īÖ وóĩĐ īÖ Ʃųا ï×Đ īÖ ïĩéĨ īÖ ÕĻđü īÖ وóĩđوכ
 ĹĘ ïĻđø īÖ ĹĭĕĤا ï×Đ ċĘאéĤا ħıđĩä אĩĻĘ ،ًאùęْĬَ īĺóýĐ īĨ óُáأכ īĻđÖאÝĤأي: ا ħıĭĨ
.Ĺù×َƪĉĤا ģąęĤا ĳÖأ ċĘאéĤا įĤאĜ īĻđ×ø īĨ óُáأכ :ģĻĜو īĻàŻàو ÙđùÜ ħıÖ ēĥÖ ،įĤ ءõä

وأĳĺب  óùĻĨة،   īÖ  ħĻİاóÖإ  :īĻùĩìو ęĻĬאً   ĹĜاóđĤا  ģąęĤا  ĳÖأ  ċĘאéĤا  ħİ ƪïĐو
ĻÝíאĹĬ، وÖכóĻ اīÖ اãüŶ، وàאŻåĐ īÖ ÛÖن، وàאÛÖ اĭ×ُĤאĹĬ، وè īÖ óĺóäאزم،  ƪùĤا
 īÖ  ħכéĤوا  ،Ĺ×èَóّĤا ĩáĐאن   īÖ  õĺóèَو  ،ĵøĳĨ  ĹÖأ  īÖ  ÕĻ×èو  ،ÙĻĉĐ  īÖ وùّèאن 
 ïĻđøي، وïĐ īÖ óĻÖõĤوا ،ïĭİ ĹÖأ īÖ وداود ،÷ĻĜ īÖ وداود ،ģĺĳĉĤا ïĻĩèُو ،Ù×ĻÝĐ

.ûĩĐŶאن اĩĻĥøو ،ĹĬא×ĻýĤאن اĩĻĥø אقéøإ ĳÖאر، وأĭĺد īÖ Ùĩĥøل، وŻİ ĹÖأ īÖ

وĐאħĀ اĳèŶل، وï×Đ اï×Đ īÖ Ʃų اĵĥđĺ īÖ īĩèóĤ اĉĤאĹęÐ، وï×Đ اĳĐ īÖ Ʃųن، 
وï×Đ اīÖ Ʃų أĻĥĨُ ĹÖכÙ، وï×Đ اÙĥĨóè īÖ īĩèóĤ، وï×Đ اīÖ õĺõđĤ رďĻĘُ، وï×Đ اĥĩĤכ 
 ،ÕÐאùĤا  īÖ وĉĐאء  رÖאح،   ĹÖأ  īÖ وĉĐאء  اóĩđĤي،   óĩĐ  īÖ  Ʃųا  ïĻ×Đو  ،ãĺóä  īÖا
 īÖ وóĩĐو ،ĹĬאĭ×Ĥا ħכéĤا īÖ ĹĥĐو ،ĹĨאýĤאرث اéĤا īÖ ءŻđĤوا ،ĹĬאøاóíĤאء اĉĐو

×ĹđĻ، وÝĜאدة. ƪùĤو اóĩĐ אقéøإ ĳÖאر، وأĭĺد

٥
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 Muhammed b. İshak b. Yesâr, Muhammed b. Cuhâde,  Muhammed 

b. Aclân,  Ebü’z-Zübeyr Muhammed b. Müslim,  Muhammed b. Müslim 

ez- Zührî,  Matar el-Varrâk,  Mekhûl, Musa b. Ebû  Âişe,  Ebû Hanîfe  Nu‘mân 

b. Sâbit,  Hişâm b.  Urve, Hişâm b. el-Gâz,  Vehb b. Münebbih, ( Yahya b. 

Saîd),1  Yahya b. Ebû Kesîr,  Yezîd b. Ebû Habîb, Yezîd b. el-Hâd, Ya‘kûb b. 

 Atâ b. Ebû Rabâh. 

İbnü’s-Salâh gibi musannif [Nevevî] de Amr b.  Şuayb’ın tâbiûndan 

olmadığını kesin olarak belirtmiş ve bu  konuda Abdülganî ve Ebû Bekir 

en-Nakkâş’a tabi olmuşlardır. Ancak  Ebü’l-Fazl el-Irâkî, -ondan önce de 

Mizzî - onun bu görüşünü reddedip şöyle demiştir:2 “Amr b. Şuayb birkaç 

sahâbîden hadis dinlemiştir. Her ikisi de  sahâbî olan Zeyneb bint  Ebû Se-

leme ve Rubeyyi‘ bint Muavviz b.  Afrâ bunlardandır.”

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1009.

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1002;  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, XXII, 73. Süyûtî’nin buradaki ifadeleri onun 

bu iki isim dışında birtakım sahâbîleri dinlediğini düşündürüyorsa da, hem  Mizzî ve Irâkî’nin ifadeleri 

hem de onlardan önce Dârekutnî’nin beyanı, Amr’ın sadece bu iki sahâbîyi dinlediğini gösterir (Tedrîb 

[M. Avvâme], V, 273, dp. 2) [çevirenin notu]. 
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 óĻÖõĤا ĳÖن، وأŻåĐ īÖ ïĩéĨאدة، وéَäُ īÖ ïĩéĨאر، وùĺ īÖ אقéøإ īÖ ïĩéĨو

 īÖ ĵøĳĨل، وĳéכĨراق، وĳĤا óĉĨي، وóİõĤا ħĥùĨ īÖ ïĩéĨو ،ħĥùĨ īÖ ïĩéĨ

 Õİאز، ووĕĤا īÖ אمýİوة، وóĐ īÖ אمýİو ،ÛÖאà īÖ אنĩđĭĤا ÙęĻĭè ĳÖوأ ،ÙýÐאĐ ĹÖأ

 īÖا ïĺõĺو ،ÕĻ×è ĹÖأ īÖا ïĺõĺو ،óĻáכ ĹÖأ īÖ ĵĻéĺو ، [ïĻđø īÖ ĵĻéĺو] ،į×ĭĨ īÖ

اıĤאدِ، وĳĝđĺب ĉĐ īÖאء īÖ أĹÖ رÖאح.

وĨא õäم įÖ اėĭāĩĤ ـ כאīÖ اŻāĤح ـ īĨ כÜ ÷ĻĤ įĬĳאĻđÖאً، đ×ِÜَא ï×Đ įĻĘ اĹĭĕĤ وأÖא 

 óĻĔ īĨ ďĩø ïĜ :אلĜي، وõĩĤا įĥ×ْĜو ،ĹĜاóđĤا ģąęĤا ĳÖأ ċĘאéĤه ا ƪאش، وردĝĭĤا óכÖ

ذ اóęْĐَ īÖاء، وĩİא  ِĳّđَĨُ ÛĭÖ ďِĻّÖ ƫóĤوا ،Ùĩĥø ĹÖأ ÛĭÖ Õĭĺز :ħıĭĨ ،ÙÖאéāĤا īĨ ïèوا

éĀאÝĻÖאن.

٥
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42. MÜDEBBEC VE AKRANLARIN RİVAYETİ

[Hadis ilimlerinin] kırk ikinci türü  müdebbec ve akranların rivayetidir. 

Bu kısmın faydası, isnâdda  ziyâde bulunduğunun veya “vav” harfinin 

“an” lafzının yerine geçtiğinin zannedilmemesidir.1

İki  akran: Bunlar yaş ve isnâd konusunda birbirlerine yakındırlar. Hâkim 

ise yaş olarak yakın olmasalar da bazen yalnızca isnâdda yakın olmaları ile 

yetinmiştir.2

Sahâbeden  Ebû Hüreyre ve Âişe, tâbiûndan  Zührî ve  Ebü’z-Zübeyr, et-

bâu’t-tabiînden Mâlik ve  Evzâî gibi akranların her biri diğerinden rivayette 

bulunursa bu müdebbecdir. [Müdebbec kelimesi], dammeli mîm, fethalı 

dâl, şeddeli ve tek noktalı be iledir ve sonunda cîm harfi vardır.

Irâkî şöyle demiştir: “Bildiğime göre, konuyu bu şekilde isimlendiren ilk 

kişi Dârekutnî’dir.”3

[Irâkî] şöyle demiştir: “Ancak Dârekutnî konuyu iki kişinin  akran olma-

sıyla sınırlamamıştır. Aksine her birinin diğerinden rivayette bulunması da 

biri diğerinden yaşça büyük olsa bile bu şekilde isimlendirilir. Dârekutnî 

bu konuya [örnek olarak] Hz. Peygamber’in (sav) Ebû Bekir, Ömer ve  Sa‘d 

b. Ubâde’den rivayetini ve onların da ondan [Hz. Peygamber’den] rivayette 

bulunmalarını ve Ömer’in Ka‘b’dan, Ka‘b’ın da Ömer’den rivayetini zikret-

miştir. Onun çizdiği çerçeveyle İbnü’s-Salâh’ın Ahmed b. Hanbel’in   Abdür-

rezzâk’tan,  Abdürrezzâk’ın da Ahmed b. Hanbel’den  rivayette  bulunmasını 

zikretmesi nedeniyle Hâkim’e yönelttiği [ akran olmadıkları] itirazı ortadan 

kalkar.4 Çünkü Hâkim, hocası [Dârekutnî’nin] söylediklerini takip edip bu 

görüşü ondan nakletmiştir.” 
1 Burada anlatılmak istenen şudur: Bir râvi akranı olan râviden rivayette bulunduğunda isnâd “falan an 

fülan” şeklinde olur. Ancak bazıları, râvilerin aynı dönemde yaşamış olmalarından dolayı hadisin her 

ikisinden de rivayet edildiğini zannedip isnâddaki “an” lafzı yerine “vav”ı kullanabilir. Bu konu, bu tür 

hataların önüne geçilmesini sağlar [çevirenin notu]. 

2 Hâkim, Ma‘rife, s. 577. “İsnâdda yakın olmak”, “aynı kişilerden ve tabakadan rivayette bulunanlar” 

anlamında olsa gerektir; ancak bunlar arasında yaş farkı bulunabilir [çevirenin notu]. 

3 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1015.

4  İbnü’s-Salâh’a göre  müdebbec  akran râvilerin birbirlerinden rivayetidir ve  Abdürrezzâk ile  Ahmed 

b. Hanbel  akran olmadığı için Hâkim’in verdiği örnek müdebbece uygun değildir (Ulûmü’l-Hadîs, 
s. 310). Irâkî ise müdebbecin  akran râvilerle sınırlı olmadığı görüşünden hareketle  İbnü’s-Salâh’ın 

itirazının geçersiz olduğunu belirtir [çevirenin notu].
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īĺóĝĤا Ùĺوروا ،ãƪÖïĩĤن: اĳđÖرŶوا ĹĬאáĤع اĳĭĤا

īĺóĝĤا īĐ

 «īĐ» إïÖالُ  أو  اĭøŸאد،   ĹĘ اĺõĤאدةُ   īčَُĺ  ź أن  اĳĭĤع:  ñİا   ÙĘóđĨ  ïÐاĳĘ  īĨو

Öـ:اĳĤاو.

اĭĺóĝĤאن: ĩİא اĝÝĩĤאرÖאن ĹĘ اīùĤ واĭøŸאد، ورĩÖא اכĵęÝ اéĤאכÖ ħאĭøŸאد أي: 

.īùĤا ĹĘ אÖאرĝÝĺ ħĤ وإن ،įĻĘ אربĝÝĤאÖ

 ،ÙÖאéāĤا  ĹĘ óĺóİة   ĹÖوأ  ÙýÐאđכ  :į×èאĀ  īĐ ĩıĭĨא   ïèوا  ƫģכ روى  ÍĘن 

 ħąÖ ãƪÖïĩĤا ĳıĘ :ħıĐא×Üأ ĹĘ ĹĐوزاŶכ واĤאĨאع، و×ÜŶا ĹĘ óĻÖõĤا ĹÖي وأóİõĤوا

.ħĻä هóìة، وآïèĳĩĤאء ا×Ĥا ïĺïýÜو ،ÙĥĩıĩĤال اïĤا çÝĘو ،ħĻĩĤا

.ħĥĐא أĩĻĘ ، ƫĹĭĉĜارïĤכ: اĤñÖ אهĩø īĨ ُوأول :ĹĜاóđĤאل اĜ

 ،óìŴا īĐ אĩıĭĨ ģرَوَى כ īĻĭàا ģכ ģÖ ،īĻĭĺóĜ אĩıĬĳכÖ هïِĻّĝĺ ħĤ įĬأ źאل: إĜ

 īĐ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا Ùَĺروا įĭĨ óوذכ ،ó×א أכĩİïèכ وإن כאن أĤñÖ ĵĩùĺ

 Õٍđوכ  ،Õđכ  īĐ  óĩĐ  Ùَĺوروا  ،įĭĐ  ħıÝَĺوروا Đ×אدة،   īÖ  ïđøو  ،óĩĐو  ،óכÖ  ĹÖأ

 ïĩèأ Ùĺا رواñİ ĹĘ هóذכ ĹĘ ħאכéĤا ĵĥĐ حŻāĤا īÖاض اóÝĐا ďĘïĭĺ כĤñÖو ،įĭĐ

.įĭĐ įĥĝĬو įíĻü įĤאĜ אĨ ĵĥĐ ٍאشĨ įĬŶ ،įĭĐ زاقóĤا ï×Đزاق، وóĤا ï×Đ īĐ

٥
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Bu durumun  müdebbec olarak isimlendirilmesine gelince Irâkî şöyle de-

miştir:1 “Bu konuya değinen birini görmedim. Doğrusu şu ki, güzelliğinden 

dolayı o  müdebbec olarak isimlendirilmiştir. Çünkü o [ müdebbec], sözlükte 

‘süslenmiş’ anlamındadır. İlgili rivayetler de böyledir. Zira bir incelikten 

dolayı isnâdda uluvden  müsâvât veya nüzûle dönülmekte, isnâd için böylece 

bir tür tezyin [süslenme] meydana gelmektedir.” 

Yine [Irâkî] şöyle demiştir: “Bunun isnâdın nüzulünden dolayı böyle 

isimlendirilmiş olması da mümkündür. Bu durumda ilgili isimlendirme yer-

me anlamındadır. Zira Araplar ‘racülün  müdebbec’ sözünü, yüzü ve başı 

çirkin kişi için kullanır. Bunu el-Muhkem adlı eserin sahibi zikretmiştir.”2

 İbnü’l-Medînî ve Müstemlî “İsnâdın  nâzil olması uğursuzluktur” demiş-

lerdir.  İbn Maîn ise şöyle demiştir: “Nâzil isnâd yüzde yaradır”3 

[Irâkî] şöyle demiştir: “Bu izahın kabulü zordur. Doğru olan, ilk manadır.”

Yine [Irâkî] şöyle demiştir: “Şu da söylenebilir: Müdebbecde söz konusu 

iki akranın ikisi de aynı tabakada ve aynı derecededir. Bundan dolayı da 

onlar yanağın iki tarafına benzetilmiştir. Zira yanağın iki tarafına dîbâcetân 

denir. Bunu  Cevherî ve başkaları söylemiştir.”4

[Irâkî] şöyle demiştir: “Bu mana İbnü’s-Salâh ve Hâkim’in ‘Müdebbec, 

iki akranın rivayetlerine hastır’ sözlerine uygun düşer.”

Şerhu’n-Nuhbe’de [ İbn Hacer] bu yöndeki  kanaatini kesin bir dille ifade 

edip şöyle demiştir:5 “Şeyh, öğrencisinden rivayette bulunursa, buna  mü-

debbec denilebilir mi? Bu konuda görüş ayrılığı vardır. Ancak doğrusu  mü-

debbec denilmemesidir. Zira bu, büyüklerin küçüklerden rivayeti kısmına 

girmektedir. Tedbîc kelimesi, yüzün iki yanı [dîbâceteyi’l-vech/yanak] ifade-

sinden alınmıştır. Bu da râvi ve şeyhinin eşit vasıflarda olmalarını gerektirir.”

Diğerinin ondan rivayette bulunduğunun bilinmediği akranın akrandan 

rivayetine gelince, bu kısım  müdebbec olarak isimlendirilmez.  Zâide b. Ku-

dâme’nin  Züheyr b. Muâviye’den rivayeti bu şekildedir ve Züheyr’in ondan 

rivayette bulunduğu bilinmemektedir.

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1019-20.

2 İbn Sîde, el-Muhkem, VII, 244.

3 İlgili rivayetler için bk. Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, I, 123. 

4  Cevherî, es-Sıhâh, I, 312.

5  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 116.
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 Ĺĩّøُ įĬأ óİאčĤأن ا źאل: إĜ ،אıĤ ضóđÜ īĨ أر ħĤ :ĹĜاóđĤאل اĜ ،ÙĻĩùÝĤا įäَْو ħà

 ĵĤإ ĳĥđĤا īĐ אıĻĘ لïđُĺ ÙٍÝכĭĤ ďĝÜ אĩĬכ، إĤñכ ÙĺواóĤوا ،īƪĺõĩĤا :ÙًĕĤ įĬŶ ،įĭùéĤ įÖ

.īĻĺõÜ כĤñÖ אدĭøŹĤ ģāéĻĘ ،ولõĭĤאواة أو اùĩĤا

 ģäر ħıĤĳĜ īĨ ،ًאĨّن ذĳכĻĘ ،אدĭøŸول اõĭĤ כĤñÖ Ĺ ِĩّø نĳכĺ أن ģĩِÝéĺَאل: وĜ

.ħכéĩĤا ÕèאĀ כאهè ،ÙĨאıĤوا įäĳĤا çĻ×Ĝ :ãƪÖïĨ

وĜ ïĜאل اīÖ اĹĭĺïĩĤ واĹĥĩÝùĩĤ: اõĭĤول Ëüم، وĜאل اīĻđĨ īÖ: اĭøŸאد اĭĤאزل 

.įäĳĤا ĹĘ ÙèóْĜُ

Ĝאل: وïđُÖ įĻĘ، واčĤאóİ اŶول.

 ÙĤõĭĩÖ ةïèوا Ùĝ×Ĉ ĹĘ ãƪÖïĩĤا ĹĘ īĻđĜاĳĤا īĻĭĺóĝĤאل: إن اĝĺ أن ģĩِÝéĺَאل: وĜ

īĺ، إذْ ĝĺאل ĩıĤא: اĺïĤ×אÝäאن، כĩא ĜאįĤ اóİĳåĤي وóĻĔه. ƪïíĤאÖ אı ِ×ّýُĘ ،ةïèوا

 ÿّÝíĨ ãÖïĩĤإن ا :ħאכéĤح واŻāĤا īÖا įĤאĜ אĨ ĵĥĐ įåƪÝĨ ĵĭđĩĤا اñİאل: وĜ

.īĻĭĺóĝĤאÖ

 ģıĘ ñĻĩĥÜه   īĐ  ëĻýĤا روى   ĳĤ Ĝאل:   įĬÍĘ  ،Ù×íĭĤا óüح   ĹĘ  ñìÉĩĤا ñıÖا  وõäم 

 ãُĻÖïÝĤوا ،óĔאĀŶا īĐ óÖכאŶا Ùĺروا īĨ įĬŶ ،ź :óİאčĤوا ،ßéÖ įĻĘ אً؟åƪÖïĨ ĵ ƪĩùĺ

.īĻ×ĬאåĤا īĨ ًאĺĳÝùĨ نĳכĺ أن ĹąÝĝĻĘ ،įäĳĤا ĹÝَäא×ĺِد īĨ ٌذĳìÉĨ

أĨא رواÙĺ اóĻĔ īĨ įĭĺóĜ īĐ īĺóĝĤ أن ħĥđُĺ رواÙĺ اåƪÖïĨ ĵĩùĺ ŻĘ įĭĐ óìŴאً، 

.įĭĐ Ùĺروا óĻİõĤ ħĥđĺ źو ،ÙĺאوđĨ īÖ óĻİز īĐ ÙĨاïĜ īÖ ةïÐزا Ùĺواóכ

٥
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İbnü’s-Salâh’ın [Süleyman] et-Teymî’nin Mis‘ar’dan rivayetini örnek 

gösterip “Mis‘ar’ın ondan rivayeti bilinmez”  demesi ise1 Dârekutnî’nin 

el-Müdebbec adlı eserinde zikrettiği “O [yani Mis‘ar] da aynı şekilde ondan 

rivayette bulunmuştur” ifadesinden dolayı eleştirilmiştir.2

Hâkim’in Yezîd b. el-Hâd’ın İbrahim b. Sa‘d’dan ve Süleyman b. Tar-

hân’ın Rakabe b. Maskale’den rivayetini örnek gösterip3 “İbn  Sa‘d ile Ra-

kabe’nin Yezîd ile Süleyman’dan rivayetleri olduğunu bilmiyorum” sözüne 

gelince, aynı şekilde bunun da mevcut olduğu belirtilerek bu görüşe itiraz 

edilmiştir. İbn  Sa‘d’ın Yezîd’den rivayeti Müslim’in Sahîh’inde ve Nesâî’de 

 yer alır.4 Rakabe’nin Süleyman’dan rivayeti  ise Dârekutnî’nin el-Müdeb-
bec’inde yer almaktadır. 

Latîfe: 

Akran râviler Ahmed b. Hanbel’in şu  rivayetinde olduğu gibi bir hadiste 

bir araya gelebilir: “Ahmed b. Hanbel → Ebû  Hayseme Züheyr b. Harb 

→  Yahya b. Maîn →  Ali b. el-Medînî → Ubeydullah b. Muâz → babası 

→ Şu‘be → Ebû Bekir b. Hafs →  Ebû Seleme” isnâdıyla rivayet edildiğine 

göre  Hz. Âişe şöyle demiştir: “Hz. Peygamber’in (sav) eşleri saçlarını [ku-

laklarını örtecek kadar] kısaltırlardı.”5 Ahmed b. Hanbel ile  ondan sonraki 

dört râvi, yani [isnâddaki ilk] beş râvi akrandır.6

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 279. 

2 İtiraz sahibi Irâkî’dir. Bk. et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1023.

3 Hâkim, Ma‘rife, s. 587-8.

4  Müslim, Müsâfirîn 242;  Nesâî, es-Sünenü’l-Kübrâ, V, 67.

5  Müslim, Hayz 42.

6 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 375.
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 Ùĺروا óđùĩĤ ħĥđĺ źو :įُĤĳĜو ،óđَùĨِ īĐ ĹĩĻÝĤا ÙĺواóÖ حŻāĤا īÖا ģُĻáĩÜ אĨوأ

.ãÖïĩĤا ĹĘ ĹĭĉĜارïĤه اóא ذכĩĻĘ ،įĭĐ אً رَوَىąĺأ įĬÉÖ ضóِÝُĐאĘ :įĭĐ

 īÖ وĩĻĥøאن   ،ïđø  īÖ  ħĻİاóÖإ  īĐ اıĤאدِ،   īÖا  ïĺõĺ  ÙĺواóÖ  ħאכéĤا  ģُĻáĩÜ و[أĨא] 

ìóْĈَאن īĐ رÙĥĝَāْĨَ īÖ Ù×Ĝََ، وź :įُĤĳĜ أïđø īÖź ħĥĐ ورÙ×Ĝََ رواïĺõĺ īĐ Ùًĺ وĩĻĥøאن: 

 ،ĹÐאùĭĤوا  ،ħĥùĨ  çĻéĀ  ĹĘ  ïĺõĺ  īĐ  ïđø  īÖا  ÙĺواóĘ ĳäĳÖدİא،  أąĺאً  ĘאóِÝُĐض 

.ĹĭĉĜارïĥĤ ãƪÖïĩĤا ĹĘ אنĩĻĥø īĐ Ùَ×Ĝر Ùُĺوروا

:ÙęĻĉĤ

 ĹÖأ  īĐ  ،ģ×ĭè  īÖ  ïĩèأ روى  כĩא   ،ßĺïè  ĹĘ اóĜŶان   īĨ  ÙĐאĩä  ďĩÝåĺ  ïĜ

 īÖ Ʃųا ïĻ×Đ īĐ ،ĹĭĺïĩĤا īÖا ĹĥĐ īĐ ،īĻđĨ īÖ ĵĻéĺ īĐ ،بóè īÖ óĻİز ÙĩáĻì

 :ÛĤאĜ ÙýÐאĐ īĐ ،Ùĩĥø ĹÖأ īĐ ،ÿęè īÖا óכÖ ĹÖأ īĐ ،Ù×đü īĐ ،įĻÖأ īĐ ،אذđĨ

 ïĩèÉĘ ،ةóĘْĳَĤنَ כאĳכĺ ĵÝè īّİرĳđü īĨ َنñْìُÉĺ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤأزواجُ ا ƪīכ

واŶرħıÝùĩì ،įĜĳĘ ÙđÖ أóĜان.

٥
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43. KARDEŞ RÂVİLER

[Hadis ilimlerinin] kırk üçüncü türü kardeş râvilerdir. 

Bu, hadis âlimlerinin bilgi birikimine sahip oldukları konulardan biridir. 

Ali  İbnü’l-Medînî, ondan sonra Nesâî, daha  sonra Ebü’l-Abbâs es-Serrâc [ö. 

313/925] ve Müslim ve Ebû Davud gibi başkaları  bu konuda müstakil eser 

tasnif etmişlerdir.  

Bu kısmın faydalarından biri, kardeş olmadıkları halde babalarının ismi 

aynı olan kişilerin kardeş olduklarının zannedilmemesidir.

Kardeş olan râvilerin sahâbeden örnekleri [Nevevî]’nin İbnü’s- Salâh’a ila-

ve ettiği Hattâb’ın iki oğlu Ömer ve Zeyd,  İbn Mes‘ûd’un iki oğlu Abdullah 

ve Utbe, Sâbit’in  iki oğlu Zeyd ve Yezîd, Âs’ın iki oğlu Amr ve Hişâm’dır. 

Tâbiûndan örneği ise Şurahbîl’in iki oğlu Amr ve Erkam’dır. Bu ikisi  İbn 

Mes‘ûd’un ashâbının en önde gelenlerindendir. Sonra İbnü’s-Salâh şöyle 

demiştir:1 “ Hüzeyl b. Şurahbîl ve Erkam yine  İbn Mes‘ûd’un ashâbından 

diğer iki kardeştir.”  

İbnü’s-Salâh’ın Erkam’ı, biri Amr’ın diğeri ise  Hüzeyl’in kardeşi şeklinde 

iki farklı kişi olarak belirtmesine  itiraz edilmiştir.2 Bu, doğru değildir. Tarih 

ve ensâb âlimleri, bu üçü kardeş mi yoksa Amr bunların kardeşi değil mi 

şeklinde  ihtilâf etmişlerdir. İbn Abdülber [ö.  463/1071] ilk görüşü tercih 

etmiştir. Doğrusu ise cumhurun görüşü olan yalnızca Amr ve  Hüzeyl’in kar-

deş olduklarıdır. Buhârî, İbn  Ebû Hâtim ve onun naklettiğine göre babası ile 

 Ebû  Zür‘a, İbn Hibbân ve  Hâkim onların kardeş olduğu bilgisini vermekle 

yetinmişlerdir. Mizzî  de Tehzîb’de bunu kesin olarak ifade etmiştir.3

İbn Abdülber’in  görüşü, Amr b. Şurahbîl’in Hemdânlı, Erkam ve  Hü-

zeyl’in ise Evdli olmaları ve  Hemdân’ın  Evd ile birleşmemesinden dolayı 

reddedilmiştir.4

Irâkî şöyle demiştir: “İbnü’s-Salâh’ın zikrettiği ise cumhurun görüşüne 

de İbn Abdülber’in  görüşüne de uygun değildir.”5

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 279. 

2 İtiraz sahibi Irâkî’dir. Bk. et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1030.

3  İbn Hibbân, es-Sikât, IV, 54; Hâkim, Ma‘rife, s. 454;  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, II, 314; XXX, 182. 

4 Söz konusu âlim Irâkî’dir. Bk. et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1031.

5 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1031.
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اĳĭĤع اáĤאßĤ واŶرĳđÖن: ÙĘóđĨ اĳìŸة

واĳìŶات

ĳİ إïèى đĨאرħıĘ، أóĘده ÖאīÖ ĹĥĐ ėĻĭāÝĤ اħà ،ĹĭĺïĩĤ اùĭĤאħà ،ĹÐ أĳÖ اđĤ×אس 

اóّùĤاج وħİóĻĔ כħĥùĩ، وأĹÖ داود.

وĳĘ īĨاïÐه: أن ÉÖ ÷ĻĤ īĨ ƪīčُĺ źخٍ أìאً ïĭĐ اóÝüźاك ĹĘ اħø اŶب.

 īÖا  ĵĥĐ  ïĺõĨ اáĩĤאل  ñİا  اĉíĤאب  اĭÖא   ïĺوز  óĩَĐُ  :ÙÖאéāĤا  ĹĘ  īĺĳìŶا áĨאل 

اŻāĤح، وï×Đ اƩų وÙ×ÝĐ اĭÖא ĳđùĨد وزïĺ وïĺõĺ اĭÖא àאÛÖ، وóĩĐَو وýİאم اĭÖא اđĤאص.

وīĨ اÝĤאóĩĐَ :īĻđÖو وأرħĜ اĭÖא ģĻ×èóَüُ כĩİŻא īĨ أĘאģĄ أéĀאب اĳđùĨ īÖد، 

Ĝ ħàאل اīÖ اŻāĤح: ģĻ×èóüُ īÖ ģĺõİُ وأرħĜ أĳìان آóìان īĨ أéĀאįÖ أąĺאً.

 ÷ĻĤ  :ģĺõİُ  ĳìأ  óìŴوا óĩĐو،   ĳìأ أĩİïèא   :īĻĭàا  ħĜأر  įĥđْäَ ÉÖنّ  واóِÝُĐض 

çĻéāÖ، وإĩĬא اėĥÝì أģİ اÝĤאرëĺ واùĬŶאب ĹĘ أن اÙàŻáĤ إĳìة، أو óĩĐ ÷ĻĤو أìאً 

 ħĜأن أر :ĹĬאáĤر اĳıĩåĤا įĻĥĐ يñĤا çĻéāĤول، واŶا ĵĤإ ó×Ĥا ï×Đ īÖا ÕİñĘ א؟ĩıĤ

 ،įĻÖأ īĐ כאهèو ،ħÜאè ĹÖأ īُÖوا ، ƫאريí×Ĥا įĻĥĐ óāÝĜي اñĤا ĳİو ،ćĝĘ انĳìأ ًŻĺõİو

.ÕĺñıÝĤا ĹĘ ّيõĩĤا įÖ مõäو ،ħאכéĤאن، وا×è īُÖوا ،ÙĐزر ĹÖأ īĐو

 źאّن، وĺأوَْد ًŻĺõİو ħĜوأر ،ĹĬاïĩْİَ ģĻ×èóü īÖ وóĩĐ نÉÖ ó×Ĥا ï×Đ īÖا ĵĥĐ ƪورُد

ïĩْİ ďĩÝåĺان ĹĘ أوَْد.

 ï×Đ īÖل اĳĜ źر، وĳıĩåĤل اĳĜ ĵĥĐ ĵّÜÉÝĺ ź حŻāĤا īÖه اóא ذכĩĘ :ĹĜاóđĤאل اĜ

.ó×Ĥا

٥
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 Hüzeyl’i  hazfetse de musannif [Nevevî]’nin yaptığı  da böyledir. Çünkü 

o,  Hüzeyl’i iki kardeş arasında değil üç kardeş içinde sayan İbn Abdülber’in 

 görüşünü benimsemiştir. 

Sahâbeden üç kardeşin örneği  Ebû Tâlib’in oğulları Ali, Ca‘fer ve Akîl 

-bu örnek de İbnü’s-Salâh’a ilavedir- ve Huneyf ’in oğulları Sehl, Osman ve 

Abbâd’dır. 

[Üç kardeşin] sahâbe  dışında tâbiûndan  örneği Osman’ın oğulları Ebân, 

Saîd ve Amr ve onlardan sonra da Şuayb b. Muhammed b.  Abdullah b.  Amr 

b. el-Âs’ın oğulları Amr, Ömer ve Şuayb’dır. 

Sahâbeden dört kardeşin örneği Ebû Bekir es-Sıddîk’ın çocukları Abdur-

rahman, Muhammed, Âişe ve Esmâ’dır. Bunu Bulkînî zikretmiştir .1 

Bunun tâbiûndan örneği:  Mugîre b. Şu‘be’nin çocukları  Urve, Hamza, 

Ya‘fûr2 ve Akkâr. 

Onlardan sonra Ebû Salih es-Semmân’ın oğulları Süheyl, Abdullah, Mu-

hammed ve Salih’tir. 

Irâkî’nin belirttiği üzere3 İbn  Adî “Ebû Salih’in oğulları içinde Muhammed 

diye biri yoktur. Onun çocukları Süheyl, Yahya, Abbâd, Abdullah ve Salih’tir” 

diyerek hata yapmıştır. O, Muhammed’i Yahya ile değiştirmiş ve Abbâd ile 

Abdullah’ı iki ayrı kişi yapmıştır. Hâlbuki Abbâd, Abdullah’ın lakabıdır. 

Beş kardeşin örneğine gelince sahâbe  içinde beş kardeş olan herhangi 

birini tespit edemedim. Tâbiûndan örneği ise Talha b. Ubeydullah’ın ço-

cukları Musa, İsa, Yahya, İmrân ve Âişe’dir.4

Onlardan sonra Uyeyne’nin oğulları Süfyân, Âdem, İmrân, Muhammed 

ve İbrahim gelir. Bunların hepsi hadis rivayetinde bulunmuştur. Bunların en 

üstünü Süfyân’dır. Bunların 10 kardeş oldukları; ancak diğer beşinin hadis 

rivayetinde bulunmadığı da söylenmiştir. Geriye kalanlar içerisinde Ahmed 

ve Mahled’in isimleri belirtilmiştir. 
1  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 528.

2 Tedrîb nüshalarında ve neşirlerinde hatalı olarak “Ya‘kûb” şeklinde kaydedilen bu isim M. Avvâme 

tarafından tashih edilmiştir (Tedrîb, V, 282, dp. 2) [çevirenin notu].

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 376.

4 Talha’nın “Seccâd” lakabı ile tanınan ve babası ile birlikte  Cemel savaşında (36/656) ölen Muhammed 

isimli bir  tâbiî oğlu daha vardır [çevirenin notu].
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 ĹĘ ƫïđĺ ó×Ĥا ï×Đ īÖل اĳĜ ĵĥĐ įĬŶ ،ًŻĺõİ فñَèَ ْوإن ėĭāĩĤا įđĭĀ אĨ اñوכ
.īĺĳìََŶا ĹĘ ź ،ÙàŻáĤا

 ïĺõĨ אلáĩĤا اñİ ÕĤאĈ ĹÖأ ĳĭÖ ģĻĝĐَو óęđäو ĹّĥĐ :ÙÖאéāĤا ĹĘ ÙàŻáĤا ĹĘ įĤאáĨ و
.ėĻĭَèُ ĳĭÖ ïĺïýÝĤوا çÝęĤאÖ אد×ّĐَאنُ وĩáĐو ģٌıøح. وŻāĤا īÖا ĵĥĐ

وóĻĔ ĹĘ اéāĤאĹĘ ÙÖ اÝĤאīĻđÖ: أÖאن، وïĻđø، وóĩĐو، أوźد ĩáĐאن.

 Ʃųا ï×Đ īÖا ïĩéĨ īÖ ÕĻđü ĳĭÖ ،ÕĻđüو ħąĤאÖ óĩَĐُو çÝęĤאÖ وóĩْĐَ :ħİïđÖو
óĩĐ īÖو īÖ اđĤאص.

و áĨאĹĘ įĤ اŶرĹĘ ÙđÖ اéāĤאï×Đ :ÙÖ اīĩèóĤ، وïĩéĨ، وĐאÙýÐ، وأĩøאء أوźد 
.ĹĭĻĝĥ×Ĥه اóذכ ،ěĺïāĤا óכÖ ĹÖأ

.Ù×đü īÖ ةóĻĕĩĤد اźאر، أو ƪĝđَĤر، واĳęđĺة، وõĩèوة، وóĐ :īĻđÖאÝĤا ĹĘو

، وïĩéĨ، وĀאĳĭÖ çĤ أĀ ĹÖאçĤ اĩùĤאن. Ʃųا ï×Đو ،ģĻıø :ħİïđÖو

 ،ĵĻéĺو ،ģĻıø ħİ אĩĬإ ،ïĩéĨ çĤאĀ ĹÖأ ïĤو ĹĘ ÷ĻĤ įĬي: إïĐ īÖل اĳĜ אĨوأ
 ģđäو ،ĵĻéĻÖ ًاïĩéĨ لïÖأ ßĻè ،ĹĜاóđĤאل اĜ אĩכ ،ħİĳĘ :çĤאĀو ، Ʃųا ï×Đאد، و×Đو

.į×ĝĤ ĳİ אĩĬوإ ،īĻĭàا Ʃųا ï×Đאداً و×Đ

 ،ĵùĻĐو ،ĵøĳĨ :īĻđÖאÝĤا ĹĘو .ÙÖאéāĤا ĹĘ įĻĥĐ ėĜأ ħĤ :ÙùĩíĤا ĹĘ įĤאáĨ و 
. Ʃųا ïĻ×Đ īÖ ÙéĥĈ دźأو ،ÙýÐאĐان، وóĩĐو ،ĵĻéĺو

 ħıƫĥכ ĳàïèا   ،ÙĭĻĻĐ  ĳĭÖ  ،ħĻİاóÖوإ  ،ïĩéĨو وóĩĐان،  وآدم،  Ļęøאن،   :ħİïđÖو
 :ħıĭĨ Ĺ ِĩّøُا، وĳàïéĺ ħĤ īĺóìŴا ÙùĩíĤأن ا źة إóýĐ ħıĬإ :ģĻĜאن، وĻęø ħıƫĥäوأ

.ïĥíĨو ،ïĩèأ

٥

١٠
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Ve altı kardeşin örneğini sahâbe  içinde tespit edemedim. Tâbiûndan ör-

neği Sîrîn’in çocukları Muhammed, Enes, Yahya, Ma‘bed, Hafsa ve  Kerî-

me’dir. Bunların isimlerini  İbn Maîn, Nesâî ve  Hâkim aynı şekilde zikret-

mişlerdir.1 Âlimlerden biri olan Hâfız Ebû Ali [en-Neysâbûrî] [ö. 349/960], 

 Kerîme yerine Hâlid’i zikretmiştir.2 İbn  Sa‘d ise bunların kardeşleri olarak 

Amre ve Sevde’yi ilave etmiştir.3

Irâkî şöyle demiştir:4 “Bu ikisinin hadis rivayeti yoktur ve itiraz kabilin-

den zikredilemezler.” 

 İbn Kuteybe’nin el-Meârif’inde ise şöyle denir:5 “Sîrîn’in, eşlerinden 23 

çocuğu doğmuştur. 

Muhammed b. Sîrîn, kardeşi Yahya’dan, o da kardeşi Enes’ten, o da mev-

lâsı  Enes b. Mâlik’ten bir hadis rivayet etmiştir. İlgili hadis şöyledir: Resû-

lullah (sav) buyurdu ki: “Gerçekten, gerçekten emrine uydum, sana kul 

olarak ibadet için huzuruna geldim.” Dârekutnî bu hadisi el-İlel’de  Hişâm 

b. Hassân’ın  İbn Sîrîn’den rivayeti olarak tahric etmiştir.6 

Bu, ilginç bir latifedir; zira tek bir isnâdda üç kardeş birbirinden rivayette 

bulunmuştur. İbn Tâhir’in zikrettiğine göre, bu hadisi Muhammed, kardeşi 

Yahya’dan, o kardeşi Ma‘bed’den, o da kardeşi Enes’den rivayet etmiştir. Bu 

hadis Ebü’l-Ganâim en-Nersî’nin [ö. 510/1166] Cüz’ünde yer almaktadır. 

Buna göre bir isnâdda dört kardeş bir araya gelmiştir.

Yedi kardeşin örneği Mukarrin’in oğulları Nu‘mân, Ma‘kil, Akîl, Süveyd, 

Sinan, Abdurrahman ve ismi zikredilmeyen yedinci kişidir. İbnü’s-Salâh 

böyle demiştir.7  İbn Fethûn el-İstîâb’ın zeylinde yedinci kardeşin isminin 

Abdullah olduğunu  bildirmiştir. Bunların tamamı sahâbîdir, muhacirdir; 

yedisinin de  sahâbî ve  muhâcir olmalarından meydana gelen üstünlükte 

ortakları yoktur.8 Onların Hendek savaşına katıldıkları da söylenmiştir. 

Bunların tâbiûndan örneği Abdullah b. Ömer’in çocukları Sâlim, Abdul-

lah, Ubeydullah, Hamza, Zeyd,9 Vâkıd ve Abdurrahman’dır.
1 Hâkim, Ma‘rife, s. 452. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 280. 

3  İbn Sa‘d, et-Tabakât, IX, 205. 

4 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 376. 

5  İbn Kuteybe, el-Meârif, s. 442.

6 Dârekutnî, el-İlel, XII, 3.

7  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 278. 

8  İbn Abdülber, el-İstîâb, III, 1432. 

9 Çoğu Tedrîb nüshası ve neşrinde bu isim “Verş” şeklinde kayıtlı ise de doğrusu metne yanstıldığı üzere 
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 ،ĵĻéĺو ،÷Ĭوأ ،ïĩéĨ :īĻđÖאÝĤا ĹĘو .ÙÖאéāĤا ĹĘ įĻĥĐ ėĜأ ħĤ :ÙÝùĤا ĹĘ įĤאáĨ و

 óوذכ ،ħאכéĤوا ĹÐאùĭĤوا īĻđĨ īÖا ħİאĩø اñכİ īĺóĻø ĳĭÖ ،Ùĩĺóَوכ ،Ùāęèو ،ï×đĨو

ħıąđÖ وĳİ أĹĥĐ ĳÖ اéĤאì ċĘאïĤاً ïÖل כÙĩĺó وزاد اóĩĐَ :ħıĻĘ ïđø īÖة، وĳْøَدة.

Ĝאل اóđĤاĹĜ: وź رواĩıĤ Ùĺא، óِĺَ ŻĘدان.

وĹĘ اđĩĤאرف Ù×ĻÝĜ īÖź: وÙàŻà īĺóĻùĤ ïĤ وóýĐون وïĤاً īĨ أıĨאت أوźد.

وروى īĐ īĺóĻø īÖ ïĩéĨ أīĐ ،ĵĻéĺ įĻì أįĻì أźĳĨ īĐ ،÷Ĭه أĨ īÖ ÷ĬאĤכ 

áĺïèאً وĳİ: أن رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وĜ ħĥøאل: ‹Ļ×Ĥכ ĝّèאً ĝèאً، ïƫ×đÜاً ورĜِّאً›، 

.įĭĐ ،אنùè īÖ אمýİ Ùĺروا īĨ ģĥđĤا ĹĘ ĹĭĉĜارïĤا įäóìأ

 īÖا óوذכ ،ïèאد واĭøإ ĹĘ ăđÖ īĐ ħıąđÖ ة روىĳìإ ÙàŻà :Ù×ĺóĔ ÙęĻĉĤ هñİو

 ،÷Ĭأ įĻìأ īĐ ،ï×đْĨَ įĻìأ īĐ ،ĵĻéĺ įĻìأ īĐ ،ïĩéĨ رواه ßĺïéĤا اñİ أن óİאĈ

وõä ĹĘ ĳİء أĹÖ اĭĕĤאħÐ اñİ ĵĥđĘ ،ĹøóْƪĭĤا اĳđĩÝäا: أرĹĘ ÙٌđÖ إĭøאد.

 ،īĩèóĤا  ï×Đو وĭøאن،   ،ïĺĳøو  ،ģĻĝĐَو  ،ģĝđĨو اĩđĭĤאن،   :Ùđ×ùĤا  ĹĘ  įĤאáĨ و 

 ï×Đ :אبđĻÝøźا ģĺذ ĹĘ نĳéÝĘ īÖאه اĩø ïĜح، وŻāĤا īÖאل اĜ اñכ ħّùĺ ħĤ ďÖאøو

 ħıĬĳכ īĨ ،ÙĨóُכĩĤه اñİ ĹĘ ïèأ ħıאرכýĺ ħĤ ونóäאıĨ ÙÖאéĀ ħıƫĥن وכ ِóّĝĨ ĳĭÖ Ʃųا

İ Ùًđ×øאóäوا وĳ×éĀا. وïıü :ģĻĜوا اïĭíĤق.

 ï×Đو  ،ïĜووا  ،ïĺوز وõĩèة،   ، Ʃųا  ïĻ×Đو  ، Ʃųا  ï×Đو  ،ħĤאø  :īĻđÖאÝĤا  ĹĘ  įĤאáĨو

.óĩĐ īÖ Ʃųا ï×Đ دźأو :īĩèóĤا

٥

١٠

١٥
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Uyarılar:

Birincisi: İbnü’s-Salâh gibi1 Nevevî’nin  Mukarrin’in yedi çocuğunun 

bulunduğunu zikretmesine, İbn Abdülber’in  Dırâr ve  Nuaym’ı da ekleme-

si sebebiyle itiraz edilmiştir. Başkası ise Mukarrin’in 10 çocuğu olduğunu 

nakletmiştir. 

Bu konudaki doğru örnek ise  Afrâ’nın, tamamı  Bedir savaşına katılan 

oğullarıdır: Muâz, Muavviz, Enes, Hâlid, Âkil, Âmir, Avf.

İkincisi: Onun “Sahâbî olma, hicret ve sayı konusunda onların benzeri 

yoktur” sözüdür ki, bunu ayrıca İbn Abdülber ve  bir grup âlim zikret-

miştir. Bu iddiaya Hâris b. Kays es-Sehmî’nin çocukları zikredilerek karşı 

çıkılmıştır. Onun da yedi veya dokuz çocuğu vardır ki bunların tamamı 

hicret etmiştir ve sahâbîdir: Bişr, Temîm, Hâris, Haccâc, Sâib, Saîd, Ab-

dullah, Ma‘mer, Ebû Kays. Bunlar hem  cahiliye hem de İslâm döneminde 

neseb açısından Mukarrin’in çocuklarından daha öndedirler. Ayrıca âlim-

ler bu kardeşlerin yedisinin Allah yolunda şehit olduklarını da ek bilgi 

olarak zikretmişlerdir.2

Üçüncüsü: Sahâbeden sekiz kardeşin misali: Hârise b. Saîd’in çocukla-

rı Esmâ, Humrân, Hirâş, Züeyb, Seleme, Fedâle, Mâlik ve Hind. Bunlar 

 Hudeybiye’deki  Rıdvan Biatı’nda yer almışlardır. Biata onların sayısı kadar 

kimse [kardeş olarak] katılmamıştır. 

Sekiz kardeşin tâbiûndan örneği  Sa‘d b. Ebû Vakkâs’ın çocukları Mus‘ab, 

Âmir, Muhammed, İbrahim, Amra, Yahya, İshak ve Âişe’dir. 

Dokuz kardeşin sahâbeden örneği, daha önce zikredilen Hâris’in çocuk-

larıdır.

Dokuz kardeşin tâbiûndan örneği ise Ebû Bekre’nin çocukları Abdul-

lah, Ubeydullah, Abdurrahman, Abdülazîz, Müslim, Ravvâd, Yezîd, Utbe 

ve Keyyise’dir.3

“Zeyd” olacaktır (Tedrîb [M. Avvâme], V, 287, dp. 2) [çevirenin notu]. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 281. 

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1046-8. 

3 Tedrîb  nüsha ve neşirlerinde bu isim “Kebşe” şeklinde kayıtlı ise de doğrusu metne yanstıldığı üzere 

“Keyyise” olacaktır (Tedrîb [M. Avvâme], V, 289, dp. 2) [çevirenin notu]. 
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ıĻ×ĭÜאت:

 īÖن اÉÖ įĻĥĐ ضóِÝُĐا ،Ùًđ×ø ن ِóّĝĨ ĹĭÖ نĳכ īĨ ،ح ـŻāĤا īÖه ـ כאóא ذכĨ :אİïèأ

ن óýĐة. ِóّĝĨ دźه أن أوóĻĔ ĵכèאً، وĩĻđُĬاراً وóĄ :ħıĻĘ زاد ó×Ĥا ï×Đ

 ،óĨאĐو  ،ģĜאĐو  ،ïĤאìو  ،÷Ĭوأ ذ،  ِĳّđĨو đĨאذ،  óęْĐَاء:  أوźد   :çĻéāĤا ĘאáĩĤאل 

وĳĐف، כïıü ħıĥوا ïÖراً.

 īÖאً اąĺه أóد: ذכïđĤوا Ù×éāĤة واóåıĤا ĹĘ ïèأ ħıאرכýĺ ħĤ :įĤĳĜ أن :ĹĬאáĤا

Ĺĩı، כİ ħıĥאóäوا وĳ×éĀا  ƪùĤا ÷ĻĜ īÖ אرثéĤد اźوÉÖ ضóÝُĐوا ،ÙĐאĩäو ó×Ĥا ï×Đ

 ، Ʃųا ï×Đو ،ïĻđøو ،ÕÐאùĤאج، واåéĤאرث، واéĤوا ،ħĻĩÜو ،óýÖ :ÙđùÜ أو Ùđ×ø ħİو

ن، وزادوا  ِóّĝĨ ĹĭÖ īĨ مŻøŸوا ÙĻĥİאåĤا ĹĘ ًא×ùĬ فóüأ ħİو ،÷ĻĜ ĳÖوأ ،óĩđĨو

. Ʃųا ģĻ×ø ĹĘ Ùđ×ø ħıĭĨ ïıýÝُøنِ اÉÖ ħıĻĥĐ

 ،Ùĩĥøو ،Õĺاش، وذُؤóìِان، وóĩèُאء، وĩøأ :ÙÖאéāĤا ĹĘ ÙĻĬאĩáĤאل اáĨ :ßĤאáĤا

 ħĤو  ،ÙĻ×ĺïéĤאÖ اĳĄóĤان   ÙđĻÖ ïıüوا   ،ïĻđø  īÖ  Ùàאرè  ĳĭÖ  ،ïĭİو وĨאĤכ،   ،ÙĤאąَĘَو

.ħİدïđÖ ïٌèأ ÙَđĻ×Ĥا ïıýĺ

 ،ħĻİاóÖوإ  ،ïĩéĨو  ،óĨאĐو  ،ÕđāĨ وĜאص:   ĹÖأ  īÖ  ïđø أوźد   :īĻđÖאÝĤا  ĹĘو

.ÙýÐאĐאق، وéøوإ ،ĵĻéĺة، وóĩْĐَو

وáĨאل اĹĘ ÙđùÝĤ اéāĤאÙÖ: أوźد اéĤאرث اĳĨïĝÝĩĤن.

 ،õĺõđĤا ï×Đو ،īĩèóĤا ï×Đو ، Ʃųا ïĻ×Đو ، Ʃųا ï×Đ :ةóכÖ ĹÖد أźأو :īĻđÖאÝĤا ĹĘو

.ÙùِّĻْوכ ،Ù×ÝĐو ،ïĺõĺوروّاد، و ،ħĥùĨو

٥

١٠

١٥
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Sahâbeden 10 kardeşin örneği  Abbâs’ın çocukları Abdullah, Ubeydullah, 

Abdurrahman, Fazl, Kusem, Ma‘bed, Avn, Hâris, Kesîr ve en küçükleri 

Temmâm’dır. İbn Abdülber  şöyle demiştir: “Abbâs’ın çocuklarının tamamı 

Allah Resûlü’nü görmüştür. [Bunlardan] Fazl ve Abdullah’ın [Allah Resûlü 

ile] sohbeti vardır.”1

Tâbiûndan [10 kardeşin örneği] ise yalnızca rivayetleri bilinen Enes’in 

çocukları Nadr, Musa, Abdullah, Ubeydullah, Zeyd, Ebû Bekir, Ömer, Mâ-

lik, Sümâme ve Ma‘bed’dir.

Sahâbeden 12 kardeşin örneği Abdullah b. Ebû Talha’nın çocukları İb-

rahim, İshak, İsmail, Zeyd, Abdullah, Umâre, Ömer, Umeyr, Kâsım, Mu-

hammed, Ya‘kûb ve Ma‘mer’dir.2

 Sahâbeden 13 veya 14 kardeşin örneği daha önce zikri geçen Abbâs’ın 

erkek çocuklarıdır. Onun üç ya da dört kızı da vardır. Bunlar Ümmü Gül-

süm, Ümmü Habîb, Ümeyne ve Ümmü Kusem’dir. 

1  İbn Abdülber, el-İstîâb, I, 196. 

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1059. M. Avvâme’nin belirttiği üzere bu isimlerin  sahâbî olduğu bilgisi 

Irâkî’ye ait değildir, Süyûtî’den kaynaklanan bir hatadır (Tedrîb [M. Avvâme], V, 289, dp. 4) [çevirenin 

notu]. 
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 ،īĩèóĤا  ï×Đو  ، Ʃųا  ïĻ×Đو  ، Ʃųا  ï×Đ اđĤ×אس:  أوźد   :ÙÖאéāĤا  ĹĘ اóýđĤة  وáĨאل 

 ï×Đ īÖאل اĜ .ħİóĕĀأ ĳİאم، وĩّÜو ،óĻáאرث، وכéĤن، واĳĐو ،ï×đĨو ،ħáَĜُو ،ģąęĤوا

. Ʃųا ï×Đو ،ģąęĥĤ :Ù×éāĤوا ،Ùٌĺאسِ رؤ×đĤا ïِĤو ِģّכĤ :ó×Ĥا

 ، Ʃųا ïĻ×Đو ، Ʃųا ï×Đو ،ĵøĳĨو ،óąĭĤا :ćĝĘ رَوَوْا īĺñĤا ÷Ĭد أźأو :īĻđÖאÝĤا ĹĘو

.ï×đْĨَو ،ÙĨאĩُàכ، وĤאĨو ،óĩĐو ،óכÖ ĳÖوأ ،ïĺوز

وáĨאل اĹĘ óýĐ Ĺĭàź اéāĤאÙÖ: أوźد ï×Đ اīÖ Ʃų أÙéĥĈ ĹÖ: إóÖاħĻİ، وإéøאق، 

، وĩĐאرة، وóĩĐ، وóĻĩĐ، واĝĤאħø، وïĩéĨ، وĳĝđĺب،  Ʃųا ï×Đو ،ïĺوز ،ģĻĐאĩøوإ

.óĩđĨو

وáĨאل اóýَĐَ ÙàŻáĤ أو اŶرóýĐ ÙَđÖ: أوźد اđĤ×אس اñĤכĳر، وįĤ أرďÖ إĬאث أو Żàث: 

.ħáَĜُ وأم ،ÙĭĻْĨَُوأ ،ÕĻ×è م، وأمĳáĥُأم כ

٥

١٠



1266 BABALARIN OĞULLARDAN RİVAYETİ - Hadis Usûlü

44. BABALARIN OĞULLARDAN RİVAYETİ

[Hadis ilimlerinin] kırk dördüncü türü babaların oğullardan rivayetidir. 

Bu konuda Hatîb’in bir kitabı vardır. Bu kitabında Abbâs b. Abdülmut-

talib’den, onun da oğlu Fazl’dan rivayet ettiğine göre Allah Resûlü’nün (sav) 

Müzdelife’de iki namazı cem etmiştir.

Yine bu kitabında “Vâil b. Davud → oğlu Bekir →  Zührî → Saîd b. 

el-Müseyyeb →  Ebû Hüreyre” isnâdıyla  merfû‘ olarak şu hadisi rivayet et-

miştir: “Yükleri arka tarafa yükleyin. Zira [hayvanın] ön bacakları tutuktur, 

arka bacakları ise kuvvetlidir.”1

Dört Sünen sahibi de aynı tarîkle gelen “ Zührî → Enes” isnâdıyla Hz. 

Peygamber’in (sav) Safiyye ile evlendiğinde  sevik ve  hurma ile düğün yemeği 

verdiğini rivayet etmişlerdir.

Ve yine bu kitabında  Mu‘temir b.  Süleyman et-Teymî’den şunu rivayet 

etmiştir: Mu‘temir şöyle dedi: Babam bana rivayette bulunup şöyle dedi: 

Sen bana Eyyûb es-Sahtiyânî yoluyla Hasan’ın şöyle dediğini benden rivayet 

ettin: “Veyh, rahmet bildiren bir kelimedir.”

İbnü’s-Salâh gibi2 musannif [Nevevî] şöyle  demiştir: “Bu, çeşitli türleri 

bir araya getiren ilgi çekici bir misaldir .” Musannif [Nevevî] “Bunu  hacimli 

olan kitabımda yani el-İrşâd’da açıkladım” demiştir. Nitekim orada şöyle 

der:3 “Bunda babanın oğlundan, büyüğün küçükten, tâbiînin tâbiûndan ve 

üç tâbiînin birbirinden rivayeti vardır. Ayrıca o [Süleyman], bir kişi [yani 

oğlu Mu‘temir] vasıtasıyla kendisinden rivayette bulunmuştur.” Nevevî “Bu 

gayet  güzel ve nadir bir örnektir. Bunların hepsinin bir hadiste bir araya 

gelmesi zordur” der. [Nevevî’nin ifadesi  burada bitti.]

Yine Hatîb, Rivâyetü’l-Âbâ ani’l-Ebnâ ve Men Haddese ve Nesiye adlı ki-

taplarında bu rivayeti nakletmiştir. 

O, Men haddese ve nesiye’de bu rivayeti bir başka tarîkten  Yahya b. 

Maîn yoluyla  Mu‘temir b. Süleyman’dan nakleder. Buna göre Mu‘te-

mir şöyle der: “Munkiz bana ‘Sen benden aldığın rivayeti bana Ey-

yûb’dan rivayet ettin’ deyip hadisi zikretti.” [Hatîb] şöyle demiştir: 
1  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Evsat, IV, 387; Dârekutnî, el-İlel, IX, 185;  Beyhakî, es-Sünenü’l-Kübra, VI, 122.

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 282. 

3  Nevevî, İrşâdü Tullâbi’l-Hakâik, s. s. 205. 
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اĳĭĤع اóĤاďÖ واŶرĳđÖن: رواÙĺ اÖŴאء īĐ اĭÖŶאء

أن   :ģąęĤا  įĭÖا  īĐ  ÕĥĉĩĤا  ï×Đ  īÖ اđĤ×אس   īĐ  įĻĘ رَوَى  כÝאب   įĻĘ  ÕĻĉíĥĤ

.ÙęĤدõĩĤאÖ īĻÜŻāĤا īĻÖ ďĩä ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر

 īÖ  ïĻđø  īĐ áĺïèאً  اóİõĤي   īĐ  ،óכÖ  įĭÖا  īĐ داود،   īÖ  ģÐوا  īĐ  įĻĘ روى  و 

.‹ÙĝàَĳْĨُ ģä ِóّĤوا ،ÙĝĥَĕْĨُ ïĻĤن اÍĘ ،אلĩèŶوا اó ِìّאً: ‹أĐĳĘóĨ ةóĺóİ ĹÖأ īĐ ،ÕĻùĩĤا

 Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤأن ا :÷Ĭأ īĐ ،يóİõĤا īĐ įĝĺóĈ īĨ ÙđÖرŶا īĭùĤאب اéĀوأورد أ

.óĩÜو ěٍĺĳùÖ ÙَĻęĀ ĵĥĐ ħĤأو ħĥøو įĻĥĐ

 ،ĹĭĐ ÛَĬأ ĹĭÝَàْïè :אلĜ ĹÖأ Ĺĭàïè :אلĜ ĹĩĻْÝĤאن اĩĻĥø īÖ óĩِÝđĨ īĐ įĻĘ و روى

.Ùĩèر Ùُĩĥכ çĺאل: وĜ īùéĤا īĐ ĹĬאĻÝِíْ ƪùĤب اĳĺأ īĐ

 ėĭāĩĤا Ĝאل  أĳĬاĐאً   ďĩåĺ  ėĺóČ áĨאل  وñİا  ـ:  اŻāĤح   īÖכא ـ   ėĭāĩĤا Ĝאل 

 īĐ ó×כŶا Ùĺوروا ،įĭÖا īĐ بŶا Ùĺא: رواıĭĨ» :įĻĘ אلĜ ،אدüرŸأي: ا óĻ×כĤا ĹĘ אıÝُĭĻÖ

ث  ƪïè įĬوأ ،ăđÖ īĐ ħıąđÖ īĻđÖאÜ ÙٍàŻà Ùĺوروا ،įĻّđÖאÜ īĐ ĹđÖאÝĤا Ùĺوروا ،óĕĀŶا

īĐ واĜ .įùęĬ īĐ ،ïèאل: وñİا Ĕ ĹĘאīĨ Ùĺ اīùéĤ واóĕĤاÙÖ، وïُđ×ĺ أن ĳĩåĨ ïäĳĺعُ 

.ĵıÝĬا .ßĺïè ĹĘ اñİ

وïĜ أورده اĹĘ ÕĻĉíĤ כÝאب: رواÙĺ اÖŴאء īĐ اĭÖŶאء، وĹĘ כÝאب: «ïè īĨث 

.«ĹùĬو

 īĐ ،īĻđĨ īÖ ĵĻéĺ īĐ ىóìأ ěĺóĈ īĨ «ĹùĬث وïè īĨ» :אبÝכ ĹĘ وأورده

ĩĻĥø īÖ óĩِÝđĨאن Ĝאل: Ĝ ñĝĭĨ Ĺĭàïèאل: ĹĭÝَàïè أīĐ ،ĹĭĐ ،ÛĬ أĳĺب، ñĘכóه، وĜאل:

٥

١٠

١٥



1268 BABALARIN OĞULLARDAN RİVAYETİ - Hadis Usûlü

 Yahya b. Maîn de hadisi “Mu‘temir → Munkiz → Mu‘temir” isnâdıyla riva-

yet etmiştir. Sonra bundan vazgeçip “Mu‘temir → babası → kendisi (Mu‘te-

mir)” isnâdıyla nakletmiştir.

Bunu hem Salih b. Hâtim b. Verdân hem de  Nuaym b. Hammâd [ö. 

228/843] “Mu‘temir → ismi zikredilmeyen bir kişi” isnâdıyla rivayet et-

mişlerdir. Nuaym şöyle demiştir: “Mu‘temir’e ‘Bu [ismini vermediğin] kişi 

kimdir?’ dedim. ‘ İbnü’l-Mübârek’ dedi.”

Faydalar: 

 Enes b. Mâlik, ismini vermeden oğlundan bir hadis rivayet etmiştir.

Zekeriyya b. Ebû Zâide, oğlundan bir hadis rivayet etmiştir.

Yunus b. Ebû İshak, oğlu İsrâîl’den bir hadis rivayet etmiştir.

 Ebû Bekir b. Ayyâş, oğlu İbrahim’den bir hadis rivayet etmiştir.

Şücâ‘ b. el-Velîd, oğlu Ebû Hişâm el-Velîd’den bir hadis rivayet etmiştir.

Ömer b. Yunus el-Yemâmî, oğlu Muhammed’den bir hadis rivayet et

miştir.

Saîd b. el-Hakem el-Mısrî, oğlu Muhammed’den bir hadis rivayet et-

miştir.

İshak b. Bühlûl, oğlu Ya‘kûb’dan iki hadis rivayet etmiştir.

Yahya b. Cafer b. A‘yen, oğlu Hüseyin’den iki hadis rivayet etmiştir.

Sünen sahibi Ebû Davud, oğlu Ebû  Bekir’den iki hadis rivayet etmiştir.

Hasan b. Süfyân, oğlu Ebû Bekir’den iki hadis rivayet etmiştir.

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:1 “Bize rivayet edildiğine göre oğlundan en 

çok hadis nakleden kişi Hatîb’in kitabında yer  alır: Hafs ed-Dûrî el-Mukrî 

oğlu Ebû Ca‘fer Muhammed’den 16 kadar hadis nakletmiştir.” 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 282. 
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İכñا روى اħà ،įùęĬ īĐ ،ñĝĭĨ īĐ ،óĩÝđĨ īĐ īĻđĨ īÖ ĵĻéĺ ßَĺïéĤ رīĐ ďä ذĤכ 
.įùęĬ īĐ ،įĻÖأ īĐ ،óĩÝđĨ īĐ :واهóĘ

 ģäر īĐ ،óĩÝđĨ īĐ אĩİŻאد כĩè īÖ ħĻđĬوَردان، و īÖ ħÜאè īÖ çĤאĀ ورواه
ĵ، وĜאل īĨَ :óĩÝđĩĤ ÛĥĜ :ħĻđĬ اģُäóĤ؟ ĝĘאل: اīÖ اĩĤ×אرك. ƪĩùĨ óِĻĔ

:ïÐاĳĘ

روى أĨ īÖ ÷ĬאĤכ، īĐ اįĭÖ ـ ĵĩّùĨ óِĻĔ ـ áĺïèאً.

وزכĺóא īÖ أĹÖ زاïÐة، īĐ اáĺïè įĭÖאً.

وīÖ ÷Ĭĳĺ أĹÖ إéøאق، īĐ اįĭÖ إóøاáĺïè ģĻÐאً.

وأÖ ĳÖכĻĐ īÖ óאش، īĐ اįĭÖ إóÖاáĺïè ħĻİאً.

وåüאع īÖ اīĐ ،ïĻĤĳĤ اįĭÖ أýİ ĹÖאم اáĺïè ïĻĤĳĤאً.

وĬĳĺ īÖ óĩĐ÷ اĩَĻَĤאīĐ ،ĹĨ اáĺïè ïĩéĨ įĭÖאً.

وīÖ ïĻđø اéĤכħ اóāĩĤي، īĐ اáĺïè ïĩéĨ įĭÖאً.

.īĻáĺïè بĳĝđĺ įĭÖا īĐ ،لĳĥıْ×ُĤا īÖ אقéøوإ

.īĻáĺïè īĻùéĤا įĭÖا īĐ ،īĻĐأ īÖ óęđä īÖ ĵĻéĺو

.īĻáĺïè óכÖ ĹÖأ įĭÖا īĐ ،īĭùĤا ÕèאĀ داود ĳÖوأ

.īĻáĺïè óכÖ ĹÖأ įĭÖا īĐ ،אنĻęø īÖ īùéĤوا

 ÿęè īĐ :ÕĻĉíĤאب اÝכ ĹĘ אĨ įĭÖا īĐ ٍبŶ אهĭĺא روĨ óáح: وأכŻāĤا īÖאل اĜ
وري اóĝĩĤئ، īĐ اįĭÖ أáĺïè óýĐ ÙÝø ïĩéĨ óęđä ĹÖאً، أو ĳéĬ ذĤכ. ƫïĤا

٥

١٠
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[İbnü’s-Salâh] şöyle demiştir:1 “‘Ebû Bekir es-Sıddîk → kızı Âişe’ isnâdıy-

la bize rivayet edilen ve Allah Resûlü’nün ( sav) ‘Şu siyah danede [çörek otu] 

her derdin devası vardır’ buyurduğu hadis, ondan rivayette bulunanların bir 

hatasıdır. Buhârî’nin Sahîh’te rivayet ettiği gibi aslında bu hadis ‘Ebû  Bekir 

b. Ebû Atîk Muhammed b. Abdurrahman b. Ebû Bekir → Âişe’ isnâdıyla 

gelmektedir.”

Irâkî şöyle demiştir:2 “Fakat  İbnü’l-Cevzî şunu zikretmiştir: [Ebû Bekir] 

es-Sıddîk, kızı Âişe’den iki hadis rivayet etmiştir. [Âişe’nin] annesi Ümmü 

Rûmân da ondan [Âişe’den] iki hadis rivayet etmiştir.”

Bulkînî şöyle  demiştir:3 “Şayet  İbnü’l-Cevzî yukarıdaki hadise dayana-

rak [Ebû Bekir] es-Sıddîk’ın rivayetini almışsa hadisin hatalı olduğu ortaya 

çıkmıştır.”

[Bulkînî] şöyle  demiştir: “O, Hamza ve Abbâs’ın, kardeşlerinin oğlu olan 

Allah Resûlü’nden (sav) rivayetlerini zikretmiştir. Zira amca, baba gibidir.”

[Bulkînî] şöyle  demiştir: “Bu örnek tartışmaya açıktır.”

Yine [Bulkînî] şöyle  demiştir: “Mus‘ab ez-Zübeyrî, kardeşinin oğlu  Zü-

beyr b. Bekkâr’dan [ö. 256/870] rivayette bulundu.

İshak b. Hanbel, kardeşinin oğlu İmam Ahmed [b. Hanbel]’in oğlundan 

rivayette bulundu.

Mâlik, kız kardeşinin oğlu İsmail b. Abdullah b. Ebû Üveys’ten rivayette 

bulundu.”

Derim ki: Bu konunun en hoş örneği,  Ebû Tâlib’in Hz. Peygamber’den 

(sav) rivayetidir.4

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 282-3. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 389. 

3  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 539;  İbnü’l-Cevzî, Telkîhu Fuhûm, s. 706. 

4  İbnü’l-Cevzî, Telkîhu Fuhûm, s. 706. 
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 Ʃųل اĳøر īĐ ،ÙýÐאĐ īĐ ،ěĺïāĤا óכÖ ĹÖأ īĐ אهĭĺي روñĤا ßĺïéĤא اĨאل: وأĜ
 īĩĨ ćĥĔ ĳıĘ :‹داء ģכ īĨ אءęü داءĳùĤا Ù×ّéĤا ĹĘ› :אلĜ įĬأ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ
 īĐ ،óٍכÖ ĹÖأ īÖا īĩèóĤا ï×Đ īÖ ïِĩéĨ :ěĻÝĐ ĹÖأ īÖ óכÖ ĹÖأ īĐ ĳİ אĩĬرواه، إ

.įéĻéĀ ĹĘ אريí×Ĥא رواه اĩכ ،ÙýÐאĐ

 ،īĻáĺïè ÙýÐאĐ įÝĭÖا īĐ روى ěĺ ِïّāĤزي: أن اĳåĤا īÖا óَذَכ īכĤ :ĹĜاóđĤאل اĜ

.īĻáĺïè אı ƫĨאن أĨرو ƫא أمıĭĐ وروت

 īĻ×Ü ïĝĘ ßĺïéĤכ اĤذ īĨ ěĺïāĤا Ùĺروا ñìزي أĳåĤا īÖن כאن اÍĘ :ĹĭĻĝĥ×Ĥאل اĜ

.ħİو įĬأ

 ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųلِ اĳøא رĩıĻìأ īÖا īĐ ةõĩèאس و×đĤا Ùĺروا óَאل: وذَכĜ

.óčĬ ģĻáĩÝĤا اñİ ĹĘאل: وĜ ،بŶا ÙĤõĭĩÖ ƫħđĤوا

óĻÖي، īĐ اīÖ أįĻì اÖ īÖ óĻÖõĤכאر. ƫõĤا ÕٌđāĨ אل: وروىĜ

.ïĩèאم أĨŸا įĻìأ īِÖا īِÖا īĐ ģ×ĭè īُÖ ُאقéøوإ

.÷ĺأو ĹÖأ īÖ Ʃųا ï×Đ īÖ ģĻĐאĩøإ :įÝìأ īÖا īĐ כĤאĨ وروى

.ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا īĐ ،ÕĤאĈ ĹÖأ Ùĺع رواĳĭĤا اñİ ėĉĤأ īĨو :ÛĥĜ

٥
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45. OĞULLARIN BABALARINDAN RİVAYETİ

[Hadis ilimlerinin] kırk beşinci türü oğulların babalarından rivayetidir. 

Ebû Nasr el-Vâilî’nin bu konuda bir kitabı vardır. Baba ve dede isim-

leri bildirilmediğinde onun isminin bilinmesine duyulan ihtiyaç bu ilmin 

önemini gösterir. 

Bu konu iki kısımdır:

Birincisi: Kişinin yalnızca babasından rivayeti. Bunun örnekleri çoktur. 

 Ebü’l-Uşerâ ed- Dârimî’nin, babası yoluyla Allah Resûlü’nden (sav) nakletti-

ği ve  Sünen-i Erbaa’da yer alan rivayeti gibi. Burada onun babasının adı zik-

redilmemiştir ve ileride geleceği üzere onun ismi hakkında  ihtilâf edilmiştir. 

İkincisi: Babası yoluyla dedesinden rivayeti. İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:1 

“Bana Ebü’l-Muzaffer es- Sem‘ânî’nin [ö. 489/1096] Ebü’n-Nadr Abdurrah-

man b.  Abdülcebbâr’dan rivayet ettiine göre Seyyid Ebü’l-Kâsım Mansûr b. 

Ahmed el-Alevî şöyle demiştir: İsnâdın bazısı âlîdir, bazısı şereflidir. Kişinin 

‘Bana babam dedemden rivayet etti’ sözü şerefli kısımdandır.”

Hâkim’in el-Medhal’de2 “Zübeyr b. Abdülvâhid el-Hâfız → Muhammed 

b. Abdullah b. Süleyman el-Attâr → Saîd b. Amr b.  Ebû Seleme → baba-

sı” isnâdıyla rivayet ettiğine göre  Mâlik b. Enes “Doğrusu Kur’ân, sana ve 
kavmine bir öğüttür”3 âyeti hakkında şöyle demiştir: “Kişinin ‘Bana babam 

dedemden rivayet etti’ şeklindeki sözüdür.”

Bu konuda Hâfız Ebû Saîd el- Alâî [ö. 761/1359], el-Veşyü’l-Mu‘lem adlı 

kitabını telif etmiştir.

Râvi “dede” ile bazen babasının babasını kasteder, bazen de daha üstteki 

kişiyi kasteder ki, bu da babasının dedesi olmaktadır. “Amr b. Şuayb b. Mu-

hammed b.  Abdullah b.  Amr b. el-Âs [ö. 118/736] → babası → dedesi” isnâ-

dı gibi. Onun bu şekilde çoğunluğu  sahîh fıkhî hadislerden oluşan hacimli 

bir nüshası vardır. Amr’a varan isnâd sahih olduğu takdirde muhaddislerin 

çoğu bu isnâdı delil olarak kullanmışlardır.

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 285. 

2 Hâkim, el-Medhal ilâ Ma‘rifeti Kitâbi’l-İklîl, s. 27-8. 

3 ez-Zuhruf 43/44.
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ħıÐאÖآ īĐ אءĭÖŶا Ùĺن: رواĳđÖرŶوا ÷ĨאíĤع اĳĭĤا

 ĵĤإ ÝéĻُĘאج   ƫïåĤوا اŶبُ،   įĻĘ  ƪħùĺ  ħĤ Ĩא   :į ƫĩİوأ כÝאبٌ.   įĻĘ  ĹĥÐاĳĤا  óٍāĬ  ĹÖŶ

.įĩøا ÙĘóđĨ

وĐĳĬ ĳİאن، أĩİïèא: رواÙĺ اīĐ ģäóĤ أÕُùéĘ ،įĻÖ، وĳİ כóĻá כóواÙĺ أĹÖ اóýَđُĤاء 

 ħĤو ،ÙđÖرŶا īĭùĤا ĹĘ Ĺİو ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر īĐ ،įĻÖأ īĐ ،ĹĨارïĤا

.ĹÜÉĻøو ،įĻĘ ėĥÝُìه، واĳÖأ ħّùَُĺ

 ،ĹĬאđĩùĤا ó ƪęčĩĤا ĳÖأ Ĺĭàïè :حŻāĤا īÖאل اĜ .هïä īĐ ،įĻÖأ īĐ įÝĺروا :ĹĬאáĤوا

 īÖ رĳāĭĨ ħøאĝĤא اÖأ ïĻùĤا Ûđĩø :אلĜ אر×åĤا ï×Đ īÖ īĩèóĤا ï×Đ óąĭĤا ĹÖأ īĐ

 ĹÖأ Ĺĭàïè :ģäóĤل اĳĜאلٍ، وđَĨَ įąُđÖالٍ، وĳĐ įąُđÖ :ُאدĭøŸل: اĳĝĺ يĳĥَđَĤا ïĩéĨ

.ĹĤאđĩĤا īĨ :يïä īĐ

 Ĺĭàïè :لĳĝĺ ċĘאéĤا ïèاĳĤا ï×Đ īÖ óĻÖõĤا Ûđĩø :ģìïĩĤا ĹĘ ħאכéĤאل اĜو

 Ûđĩø ،Ùĩĥø ĹÖأ īÖ وóĩĐ īÖ ïĻđø אĭàïè ،אرĉđĤאن اĩĻĥø īÖ Ʃųا ï×Đ īÖ ïĩéĨ

أĳĝĺ ĹÖل: Ĩ ÛđĩøאĤכ īÖ أĳĝĺ ÷Ĭل đÜ įĤĳĜ ĹĘאĵĤ: ﴿وَاñِĤَ įُƪĬِכĤَ óٌْכَ وĨِĳْĝَĤَِכَ﴾ 

[اóìõĤف: ٤٤]: Ĝאل: ĳĜلُ اĹĭàïè :ģäóĤ أïä īĐ ،ĹÖي.

.ħĥَđْĩُĤا ĹُüْĳَĤا ĹÐŻđĤا ïĻđø ĳÖأ ċĘאéĤا įĻĘ ėƪĤوأ

 īÖ وóĩđب: כŷĤ ًاïä نĳכĻĘ ،ĵĥĐŶا ïĺóĺ אرةÜب، وŶא اÖأ ï ِåّĤאÖ ïĺóĺ אرةÜ ħà

 ÙٌíùĬ اñכİ įĤ ،هïä īĐ ،įĻÖأ īĐ ،אصđĤا īÖ وóĩĐ īÖ Ʃųا ï×Đ īÖ ïĩéĨ īÖ ÕĻđü

.įĻĤإ ïĭùĤا çĀ إذا īĻàïéĩĤا óáا أכñכİ įÖ ãÝèאد، واĻäِ אتĻıĝĘ אİóáة، أכóĻ×כ

٥
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Buhârî şöyle demiştir: “Ahmed b. Hanbel,  Ali b.  el-Medînî,   İshak b. 

Râhûye, Ebû Ubeyd1 ve ashâbımızın genelinin onun hadislerini delil olarak 

kullandıklarını gördüm. Herhangi bir müslüman bu isnâdı terk etmemiştir.”

Buhârî şöyle demiştir: “Onlardan sonra kim bu konuda görüş  beyan 

edebilir ki!” Buhârî bir defasında  Humeydî’yi de ilave etmiştir.

Bir  defasında da şöyle demiştir: “Ali [b. el-Medînî],  Yahya b. Maîn, Ah-

med [b. Hanbel], Ebû Hayseme [ö. 234/849] ve ilim ehli muhaddisler top-

landılar, Amr b. Şuayb’ın hadislerini  müzâkere etiler ve bunları sağlam kabul 

edip delil olduğunu belirttiler.”2

 Ahmed b. Saîd ed- Dârimî şöyle demiştir: “Ashabımız onun [Amr b. Şu-

ayb’ın] hadisleri ile  ihticâc ettiler.”

Musannif [Nevevî] Şerhu’l- Mühezzeb’de şöyle demiştir:3 “Bu, hadis ehlin-

den muhakkik âlimlerin tercih ettiği doğru görüştür. Onlar bu ilmin ehlidir 

ve ilim onlardan alınır.” Âlimlerin bunun (dede/cedd) mutlak ifadesinden 

çıkarımları bu olduğundan “→ dedesi” [ifadesini]  tâbiîn olan Muhammed’e 

değil  sahâbî olan Abdullah’a hamlederek [bu  nüshayı delil olarak kullandı-

lar]. Şuayb’ın Abdullah’tan semâı [hadis dinlediği] sabittir. Dârekutnî ve 

başkası, İbn Hibbân’ın  bunu inkârını boşa çıkarmışlardır. 

Hasan b. Süfyân,  İshak b. Râhûye’nin şöyle dediğini aktarır: “Amr b. 

Şuayb → babası → dedesi [isnâdı ile gelen rivayetler], Eyyûb →  Nâfi‘ →  İbn 

Ömer [isnâdı ile gelen rivayetler] gibidir.”4

Musannif [Nevevî] şöyle  demiştir:5 “İshak gibi birinden gelen bu ben-

zetme gayet önemlidir.”

Ebû Hâtim şöyle demiştir:6 “Amr → babası → dedesi isnâdı bana  Behz b. 

Hakîm → babası → dedesi isnâdından daha sevimlidir.”

 Alâî bu nüshanın delil olarak kullanılmasının doğruluğuna ve onun eleşti-

rilmesinde kullanılan hususlar hakkındaki cevaplara dair müstakil bir  cüz telif 

etmiş ve şöyle demiştir: “Nüshanın delil olarak kullanımının doğruluğuna dair 

delillerden biri Mâlik’in el-Muvatta’da bu nüshayı delil olarak kullanmasıdır. 

1 Tedrîb  nüsha ve neşirlerinde bu isim “Ebû Ubeyde” şeklinde kayıtlı ise de doğrusu metne yanstıldığı 

üzere “Ebû Ubeyd” olacaktır (Tedrîb [M. Avvâme], V, 300, dp. 2) [çevirenin notu]. 

2  Buhârî’nin ifadeleri için bk. Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 381. 

3  Nevevî, el-Mecmû‘, I, 65.

4  İbn Adî, el-Kâmil, VI, 57. 

5  Nevevî, el-Mecmû‘, I, 65.

6  İbn Ebû Hâtim, el- Cerh ve’t-Ta‘dîl, II, 431. 
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Ĝאل اí×Ĥאري: رأÛĺ أģ×ĭè īÖ ïĩè، وīÖ ĹĥĐ اĹĭĺïĩĤ، وإéøאق īÖ راįĺĳİ، وأÖא 

.īĻĩĥùĩĤا īĨ ïèأ įכóÜ אĨ ،įáĺïéÖ نĳåÝéĺ אĭÖאéĀأ ÙĨאĐو ïٍĻ×Đ

. ƪيïĻĩéĤةً: واóĨ ؟! وزادħİïđÖ אسĭĤا īĨَ :אريí×Ĥאل اĜ

 ģİأ īĨ ٌخĳĻüو ،ÙĩáĻì ĳÖوأ ،ïĩèوأ ،īĻđĨ īÖ ĵĻéĺو ، ƭĹĥĐ ďĩÝäة: اóĨ אلĜو

.Ùåè įĬوا أóه، وذכĳÝƪ×áĘ ÕĻđü īÖ وóĩĐ ßĺïè واóاכñÝĘ ،ħĥđĤا

.įáĺïéÖ אĭÖאéĀأ ãÝèا :ĹĨارïĤا ïĻđø īÖ ïĩèאل أĜو

 īĨ نĳĝĝéĩĤا įĻĥĐ يñĤאر اÝíĩĤا çĻéāĤا ĳİب: وñıĩĤح اóü ĹĘ ėĭāĩĤאل اĜ

 ĹّÖאéāĤا Ʃųا ï×Đ ĵĥĐ ه ِïّåĤ ًŻĩè ،ñìËĺ ħıĭĐو īّęĤا اñİ ģİأ ħİو ،ßĺïéĤا ģİأ

 ،ÛٌÖאà Ʃųا ï×Đ īĨ ÕĻđü ُאعĩøכ، وĤذ įĜŻĈإ īĨ ħıĤ óıČ אĩَĤِ ĹđÖאÝĤا ïٍĩéĨ دون

وïĜ أģĉÖ اïĤارƫĹĭĉĜ وóĻĔه إĬכאرَ اè īÖ×אن ذĤכ.

 ،įĻÖأ īĐ ،ÕĻđü īÖ وóĩĐ :אلĜ įĺĳİرا īÖ אقéøإ īĐ ،אنĻęø īÖ īùéĤا ĵכèو

.óĩĐ īÖا īĐ ،ďĘאĬ īĐ ،َبĳĺÉه، כïä īĐ

Ĝאل اėĭāĩĤ: وñİا اıĬ įĻ×ýÝĤאÙُĺ اģáĨ īĨ ÙĤŻåĤ إéøאق.

 ،įĻÖأ īĐ ،ħĻכè īÖ õıÖ :īĨ ĹّĤإ ƫÕèه: أïä īĐ ،įĻÖأ īĐ ،وóĩĐ :ħÜאè ĳÖאل أĜو

ïä īĐه.

واĳåĤاب   ،ÙíùĭĤا ñıÖه  اåÝèźאج   ÙéĀ  ĹĘ óęĨداً  õäءاً   ĹÐŻđĤا  ėĤأ  ïĜو

 ،ÉĈĳĩĤا  ĹĘ ıÖא  ĨאĤכ  اåÝèאج  ıÝéāĤא   įÖ  ãÝéُĺ وĩĨא  Ĝאل:  ıĻĥĐא،   įÖ  īđُĈ ĩĐא 

٥

١٠

١٥
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Nitekim o, Abdurrahman b. Harmele’nin ondan [yani Amr b. Şuayb’dan] 

aldığı şu hadisi tahric etmiştir: “Tek başına yolculuk eden kişi şeytandır. İki 

kişi de şeytandırlar. Üç kişi ise bir kafiledir.”1

Bir topluluk ise bu isnâdı delil olarak kullanmamıştır.  Âcurrî’nin naklet-

tiğine göre Ebû Davud2 -ki bu aslında   İbn Maîn’den gelir- şöyle demiştir:3 

“Onun babası vasıtasıyla dedesinden rivayeti, kitaptandır ve vicâdedir. İşte 

onun zayıflığı buradan gelir. Çünkü tashîf, râviye sahîfelerden musallat olur. 

Bundan dolayı da  sahîh ashâbı [sahih hadislere yer veren Buhârî ve Müslim] 

ondan uzak durmuşlardır.”

İbn  Adî şöyle  demiştir:4 “Onun babası  yoluyla dedesinden rivayeti mür-

seldir. Çünkü dedesi Muhammed  sahâbî değildir.”

İbn Hibbân  şöyle demiştir:5 “Eğer dedesinden kastı Abdullah ise Şuayb 

onunla görüşmemiştir. Bu durumda isnâd munkatı olur. Eğer Muhammed’i 

kastediyorsa o da  sahâbî değildir. Bu durumda da isnâd  mürsel olur.”

Zehebî ve  bir başkası ise şöyle demiştir:6 “Bu sözün bir değeri yoktur. 

Çünkü Şuayb’ın Abdullah’tan semâı sabit olmuştur. O [ Abdullah b. Amr], 

[Şuayb’ın] babası Muhammed ölünce onun bakımını üstlenmiştir.” 

Üstat Ebû İshak [eş-Şîrâzî] [ö. 476/1083] el-Luma‘da bu görüşü tercih 

etmiş ancak o bu nüshayı el-Mühezzeb’de delil olarak kullanmıştır.

Dârekutnî ise dedesiyle kastedilenin Abdullah olduğunu açıkça bildirmesi 

durumunda onunla  ihticâc edileceği, aksi takdirde  ihticâc edilmeyeceği şek-

linde bir ayrıma gitmiştir. Aynı şekilde “Hz. Peygamber’i (sav) dinledim” veya 

benzeri bir söz söylediği zaman bu, kastının Abdullah olduğuna delâlet eder. 

İbn Hibbân ise  rivayette atalarını tam zikretmesi ile “babası → dedesi” ile 

yetinmesi arasında ayrıma gitmiştir. Eğer isnâdda hepsinin ismini açıkça be-

lirtirse o hadis delildir, aksi takdirde delil değildir. Sahîh’inde bu şekilde sa-

dece şu hadisi tahric etmiştir: “Amr b. Şuayb → babası → Muhammed b.  Ab-

dullah b. Amr → babası” isnâdıyla  merfû‘ olarak şu hadis rivayet edilmiştir: 

1 Mâlik, İsti’zân 35.

2  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, XXII, 71-2; Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 382. 

3  Yahya b. Maîn, Târîh (Dûrî), II, 462. Yahya’nın buradaki ifadeleri tam olarak böyle değildir. İlgili alıntının 

içerisinde Irâkî ve  Zehebî’nin yorumları da vardır (Tedrîb [M. Avvâme], V, 304, dp. 2) [çevirenin notu]. 

4  İbn Adî, el-Kâmil, VI, 59. 

5  İbn Hibbân, Kitâbü’l-Mecrûhîn, II, 72. 

6  Zehebî, Mîzân, V, 321. 
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واóĤاכ×אن  ĉĻüאن،   ÕُاכóĤا›  :ßĺïè  ،įĭĐ  ،ÙĥĨóè  īÖ  īĩèóĤا  ï×Đ  īĐ أóìج   ïĝĘ

.‹Õْرَכ ÙàŻáĤאن، واĬאĉĻü

 īĐ Ùĺروا ĳİداود، و ĹÖأ īĐ ّيóäŴכאه اèو ،įÖ אجåÝèźك اóÜ ĵĤم إĳĜ Õİوذ

 ،įęđĄ אءä אĭİאİ īĩĘ ،אدةäِאب ووÝه، כïä īĐ įĻÖأ īĐ įÝĺن رواŶ :אلĜ ،īĻđĨ īÖا

.çĻéāĤאب اéĀَא أı×ƪĭåÜ اñĤو ،ėéāĤا īĨ اويóĤا ĵĥĐ ģìïĺ ėĻéāÝĤن اŶ

.įĤ Ù×éĀ ź ًاïĩéĨ هïä نŶ ،ÙĥøóĨ هïä īĐ ،įĻÖأ īĐ įÝĺي: رواïĐ īÖאل اĜو

وĜאل اè īÖ×אن: إن أراد ïäه ï×Đ اĻĘ ،įĝĥĺ ħĤ ÕĻđýĘ Ʃųכĳن đĉĝĭĨאً، وإن أراد 

.ًŻøóĨ نĳכĻĘ įĤ Ù×éĀ ŻĘ ًاïĩéĨ

 ĳİو ، Ʃųا ï×Đ īĨ įĐאĩø Û×à ًא×Ļđü نŶ ،ءĹü ź لĳĝĤا اñİه: وóĻĔو Ĺ×İñĤאل اĜ

.ïĩéĨ هĳÖאت أĨ אĩĤ ّאهÖي رñĤا

وñİا اĳĝĤل اÝìאره اëĻýĤ أĳÖ إéøאق ĹĘ اďĩĥĤ، إź أįĬ اıÖ ãÝèא ĹĘ اƪñıĩĤب.

 ،ŻĘ ź ْأو ،įÖ ãÝéĻĘ Ʃųا ï×Đ įĬه أïّåÖ çāِęُĺ أن īĻÖ ÙĜóęÝĤا ĵĤإ ĹĭĉĜارïĤا Õİوذ

 ĵĥĐ لïĺ אĩĨ ،هĳَéĬو ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا Ûđĩø :אلĜ هïä īĐ :אلĜ ا إذاñوכ

. Ʃųا ï×Đ ادهóĨ أن

 įĻÖأ ĵĥĐ óāÝĝĺ أو ،ÙĺواóĤאÖ įÐאÖآ óذכ ÕĐĳÝùĺ أن īĻÖ ÙĜóęÝĤا ĵĤאن إ×è īÖا Õİوذ

ح ħıÖ כÙåè ĳıĘ ħıِĥّ، وإŻĘ ź، وïĜ أóìج áĺïè įĤ įéĻéĀ ĹĘאً واïèاً  ƪóĀ نÍĘ ،هïä īĐ

 : İכñا: óĩĐ īĐو īĐ ،ÕĻđü īÖ أïĩéĨ īĐ ،įĻÖ اï×Đ īÖ اóĩĐ īÖ Ʃųو، īĐ أĐĳĘóĨ įĻÖאً

٥

١٠
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“Size kıyamet günü sizden en sevdiğim ve meclisimde bana en yakın olacak 

kimseyi haber vereyim mi?..”1

 Alâî şöyle demiştir: “İçerisinde isim tasrihi bulunan ‘Muhammed → ba-

bası’ isnâdı hayli nadir [şâz] rastlanan bir isnâddır.”

Ve yakın dedenin [babanın babasının] kastedildiğinin misalleri:  Behz b. 

Hakîm b. Muâviye b. Hayde el- Kuşeyrî el-Basrî → babası → dedesi. Onun 

da aynı şekilde güzel bir nüshası vardır.  İbn Maîn bu nüshayı sahih kabul 

etmiştir.2 Buhârî de Sahîh’inde bu nüshayla istişhadda bulunmuştur.3

Hâkim  şöyle demiştir: “[Buhârî] Sahîh’te, ‘babası → dedesi’ isnâdıyla 

gelen rivayetlere  yer vermemiştir. Çünkü o  şâz bir rivayettir; nüshada[ki 

rivayetlerde] mütâbii yoktur.”4

Bazıları Buhârî’nin Sahîh’te Amr nüshasını değil de Behz nüshasını  istiş-

hâd kabilinden kullandığı gerekçesiyle Behz’in nüshasını Amr b. Şuayb’ın 

babası yoluyla dedesinden naklettiği nüshasına tercih etmişlerdir. Ebû 

Hâtim gibi bunun aksi yönde görüşe sahip olanlar da vardır. Çünkü Buhârî, 

Amr’ın nüshasını  sahîh kabul etmiştir ve bu durum onun  Behz nüshasını 

istişhâd için kullanmasından daha kuvvetlidir.

Ve Talha b. Musarrif b. Amr b. Ka‘b el-Yâmî. Ka‘b b. Amr da denilmiştir. 

Bulkînî şöyle der:5 “ Bu tarîk Ebû Davud’un Sünen’indeki   abdest hadisin-

den sonra gelen şu ifadeden dolayı tartışmalıdır: Ahmed b. Hanbel’i şöyle 

 derken dinledim: Dediklerine göre  İbn Uyeyne, Talha b. Musarrif ’in ha-

dislerini yadırgayıp ‘Bu nasıl şey böyle! Talha babasından, o da dedesinden 

rivayet etmiş!’ derdi.”6

Osman b. Saîd ed- Dârimî şöyle demiştir: “ İbnü’l-Medînî’yi şöyle der-

ken dinledim: Süfyân’a ‘Leys, Talha → babası → dedesi isnâdıyla onun Hz. 

Peygamber’i (sav)  abdest alırken gördüğünü rivayet ediyor’ dedim. Süfyân 

bunu inkâr etti [kabul etmedi] ve Talha’nın dedesinin Hz. Peygamber (sav) 

ile karşılaşmış olmasını yadırgadı.”7

1  İbn Hibbân, el-İhsân, II, 235.

2  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, IV, 261.

3  Buhârî, Gusl 20.

4 Hâkim, Suâlât (Siczî), s. 147-8.

5  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 548. 

6  Ebû Davud, Tahâre 50. 

7  Beyhakî, es-Sünenü’l-Kübrâ, I, 51. 
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.ßĺïéĤا ‹ÙĨאĻĝĤم اĳĺ ًאùĥåĨ ĹĭĨ ħכÖóĜوأ ِĹّĤإ ħِכ×ّèÉÖ ħכàïèُأ źأ›

Ĝאل اĨ :ĹÐŻđĤא äאء įĻĘ اóÖ çĺóāÝĤواīĐ ïĩéĨ Ùĺ أĹĘ įĻÖ اü ĳıĘ ïĭùĤאذ Ĭאدر.

 çÝęÖ ïَĻْèَةَ   īÖ  ÙĺאوđĨ  īÖ  ħĻכè  īÖ  õıْÖَ  :ĵĬدŶا  ƫïåĤا  įĻĘ  ïĺُأر Ĩא   ÙĥáĨأ  īĨ و   

 Ùĭùè ÙٌíùĬ اñכİ įĤ ،هïä īĐ ،įĻÖأ īĐ يóā×Ĥي اóĻýَĝُĤا ،ÙĻÝéÝĤن اĳכøو ،ÙĥĩıĩĤا

.çĻéāĤا ĹĘ אريí×Ĥא اıÖ ïıýÝøوا ،īĻđĨ īÖא اıé ƪéĀ

 ďÖאÝĨ ź אذةü אıĬŶ هïä īĐ įĻÖأ īĐ įÝĺروا çĻéāĤا īĨ ćĝøא أĩĬإ :ħאכéĤאل اĜو

ıĻĘ įĤא.

ıéא óĩĐ ÙíùĬ ĵĥĐ ħıąđÖو īĐ ،ÕĻđü īÖ أïä īĐ ،įĻÖه، Ŷن اí×Ĥאري  ƪäور

 çéĀ אريí×Ĥن اŶ ،ħÜאè ĹÖÉכ÷، כĐ īĨ ħıĭĨא، وıĬدو çĻéāĤا ĹĘ אıÖ ïıýÝøا

.õıْÖَ ÙíùĭÖ אدهıýÝøا īĨ ىĳĜأ ĳİو، وóĩĐ ÙíùĬ

 :ĹĭĻĝĥ×Ĥאل اĜ ،وóĩĐ īÖ Õđכ :ģĻĜو ĹّĨאĻĤا Õٍđכ īÖ وóĩĐ īÖ ف ِóّāĨ īÖ ÙéĥĈو

 Ûđĩø :ءĳĄĳĤا ßĺïè ĹĘ įĭĭø ĹĘ אلĜ א داودÖأن أ Ùıä īĨ ،óčĬ ÙĝĺóĉĤه اñİ ĹĘ

أĳĝĺ ģ×ĭè īÖ ïĩèل: اÙĭĻĻĐ īÖ زĳĩĐا כאن ĭĺכóه وĳĝĺل: أñİ ûٍĺَْا، 

īĐ ،ÙéĥĈ أïä īĐ ،įĻÖه!.

وĜאل ĩáĐאن ïĻđø īÖ اïĤارÛđĩø :ĹĨ اīÖ اĳĝĺ ĹĭĺïĩĤل: ĻęùĤ ÛĥĜאن: إن áĻĤאً 

 óכĬÉĘ ،ÉĄĳÝĺ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤرأى ا įĬه: أïä īĐ ،įĻÖأ īĐ ،ÙéĥĈ īĐ ويóĺ

.ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ ƪĹ×ĭĤا ĹَĝĤ ÙَéĥĈ ƫïä نĳכĺ أن ÕåِĐَכ، وĤאن ذĻęø

٥
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Bunun yani oğulların babalarından rivayetinin en güzel [örnek]lerinden 

biri Hatîb’in Târîh’inde1 Ebü’l-Ferec Abdülvehhâb b. Abdülazîz b. el-Hâris 

b. Esed b. el-Leys b. Süleyman b. el-Esved b. Süfyân b. Yezîd b. Ukeyne 

et-Temîmî el-Fakîh el-Hanbelî’den naklettiği şu rivayettir: O şöyle demiş-

tir: Babamı şöyle derken dinledim: Babamı şöyle derken dinledim: Babamı 

şöyle derken dinledim: Babamı şöyle derken dinledim: Babamı şöyle derken 

dinledim: Babamı şöyle derken dinledim: Babamı şöyle derken dinledim: 

Babamı şöyle derken dinledim: Babamı şöyle derken dinledim: Ali b.  Ebû 

Tâlib’i şöyle derken dinledim: Ona Hennân ve Mennân hakkında soru so-

ruldu. O, şöyle dedi: “Hennân kendisinden yüz çevirene de verendir. Men-

nân ise kendisinden istenmeden önce verendir.” 

Hatîb şöyle demiştir: “Bu isnâdda Abdülvehhâb ile  Hz. Ali arasında do-

kuz baba vardır. Bunların sonuncuları da hadisi Ali’den dinleyen Ukeyne b. 

Abdullah’tır.” O, bu hadise el-Ebnâ adlı eserinde yer vermiştir. 

[Hatîb] bu isnâdla İktizâü’l-İlm el-Amel adlı eserinde  Hz. Ali’nin şöyle 

dediğini rivayet etmiştir: “İlim amele seslenir. Eğer o gelirse [onunla birlikte 

kalır], aksi takdirde ilim ayrılıp gider.”

Bundan daha güzeli ise bize sayıca daha fazla râvinin rivayetiyle gelen 

ve isnâdında 12 babanın yer aldığı şu hadistir: Bana  Ümmü Hânî bint 

Ebü’l-Hasan el-Hûrînî’nin “Ebü’l-Abbâs el-Mekkî → Ebû Saîd el- Alâî [→ 

Kâsım…]”; 

Tahvil. Bana  âlî bir isnâdla hocamız  Şeyhülislâm el-Bulkînî, Hatice 

bint  Sultân’dan rivayet etti. Ebû Saîd ve Hatice bint Sultan şöyle dediler: 

“Kâsım b. Muzaffer - Alâî “Benim kıraatimle” dedi →  Kerîme bint Abdül-

vehhâb -yanında iken- → Kâsım b. el-Fazl es-Saydalânî ve başka kimse-

ler → Rızkullah İbn Abdülvehhâb et-Temîmî → Ebü’l-Ferec Abdülveh-

hâb → babam Abdülazîz → babam Hâris → babam Esed → babam Leys 

→ babam Süleyman → babam Esved → babam Süfyân → babam Yezîd → 

1 Hatîb el-Bağdâdî, Târîh, XII, 293. 
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وīĨ أįĭùè: أي: رواÙِĺ اĭÖŶאء īĐ اÖŴאء رواÙُĺ اÜ ĹĘ ÕĻĉíĤאرīĐ įíĺ أĹÖ اóęĤج 
 īÖ دĳøŶا īÖ אنĩĻĥø īÖ ßĻĥĤا īÖ ïøأ īÖ אرثéĤا īÖ õĺõđĤا ï×Đ īÖ אبİĳĤا ï×Đ
 ِĹّĩĻĩÝĤن اĳĬو ،ÙĻÝéÝĤن اĳכøכאف، وĤا çÝĘة وõĩıĤا ħąÖ ÙĭĻَُْأכ īÖ ïĺõĺ īÖ אنĻęø
 Ûđĩø :لĳĝĺ ĹÖأ Ûđĩø :لĳĝĺ ĹÖأ Ûđĩø :لĳĝĺ ĹÖأ Ûđĩø :אلĜ Ĺĥ×ĭéĤا įِĻĝęĤا
أĳĝĺ ĹÖل: Ûđĩø أĳĝĺ ĹÖل: Ûđĩø أĳĝĺ ĹÖل: Ûđĩø أĳĝĺ ĹÖل: Ûđĩø أĳĝĺ ĹÖل: 
 ģÑø ïĜل وĳĝĺ įĭĐ ĵĤאđÜ Ʃųا ĹĄر ÕĤאĈ ĹÖأ īÖ ĹĥĐ Ûđĩø :لĳĝĺ ĹÖأ Ûđĩø
īĐ اĭéĤאّن اĭĩĤאّن؟ ĝĘאل: اĭéĤאّن: اñĤي īĨ ĵĥĐ ģ×ِĝُĺ أóĐض įĭĐ، واĭĩĤאّن: اñĤي ï×ĺأ 

ÖאĳĭĤال ģ×Ĝ اËùĤال.

 īÖ ÙĭĻَُأכ ħİóìאء، آÖآ ÙđùÜ אدĭøŸا اñİ ĹĘ ĹĥĐאب وİĳĤا ï×Đ īĻÖ :ÕĻĉíĤאل اĜ
، وĳİ اùĤאĻĥĐ ďĨאً، أĹĘ įäóì כÝאب اĭÖŶאء. Ʃųا ï×Đ

 ħĥđĤا ėÝَİَ» :ًאąĺأ ĹّĥĐ īĐ ģĩđĤا ħĥđĤאء اąÝĜאب اÝכ ĹĘ אدĭøŸا اñıÖ ورَوَى
.«ģéÜار źوإ įÖאäنْ أÍĘ ،ģĩđĤאÖ

وأñİ īĨ īُùèا: Ĩא وďĜ اÉÖ įĻĘ ģùĥùÝĤכñİ īĨ óáا اïđĤد، ĭĤ ďĜĳĘא ÖאóýĐ Ĺĭà أÖאً:

اđĤ×אس   ĳÖأ أĬó×ìא  ıĻĥĐא،  ĩøאĐאً   ĹĭĺرĳıُĤا  īùéĤا  ĹÖأ  ÛĭÖ  ÏĬאİ أم   ĹĭÜó×ìأ
.ĹÐŻđĤا ïĻđø ĳÖא أĬó×ìأ ،ĹכĩĤا

 źאĜ ĉĥøאن،   ÛĭÖ  Ùåĺïì  īĐ  ،ĹĭĻĝĥ×Ĥا اŻøŸم   ëĻü ĭíĻüא  ĐאĻĤאً   ĹĬÉ×Ĭوأ ح، 
أĬó×ìא اĝĤאóęّčĨ īÖ ħø ـ Ĝאل اóĝÖ :ĹÐŻđĤاءĹÜ ـ أĭÜÉ×Ĭא כï×Đ ÛĭÖ Ùĩĺóَ اİĳĤאب ĳąèراً، 
 ،ĹĩĻĩÝĤאب اİĳĤا ï×Đ īÖ Ʃųא رزق اĬó×ìه، أóĻĔو ،ĹĬźïĻāĤا ģąęĤا īÖ ħøאĝĤא اĬó×ìأ
 :ĹÖأ Ûđĩø :لĳĝĺ õĺõđĤا ï×Đ ĹÖأ Ûđĩø :لĳĝĺ אبİĳĤا ï×Đ جóęĤא اÖأ ĹÖأ Ûđĩø
 :ĹÖأ  Ûđĩø ĳĝĺل:   ßَĻĥĤا  :ĹÖأ  Ûđĩø ĳĝĺل:  أïøاً   :ĹÖأ  Ûđĩø ĳĝĺل:  اéĤאرثَ 
 ïَĺõĺ :ĹÖأ Ûđĩø :لĳĝĺ אنĻęø :ĹÖأ Ûđĩø :لĳĝĺ دĳøŶا :ĹÖأ Ûđĩø :لĳĝĺ َאنĩĻĥø

٥
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babam Ukeyne → babam Heysem” isnâdıyla naklettiklerine göre o babası 

Abdullah’ı şöyle derken işitmiştir: Allah Resûlü’nü (sav) “Bir topluluk Al-

lah’ı zikretmek için bir araya geldiklerinde mutlaka melekler onları çevreler 

ve rahmet onları sarar” buyururken işittim. 

 Alâî şöyle demiştir:1 “Bu, gerçekten  garîb bir hadistir. Rızkullah, zama-

nının önde gelen tanınmış Hanbelî âlimlerinden biriydi. Babası da meşhur 

bir imamdı. Fakat dedesi Abdülazîz hakkında imamlığına rağmen eleştiriler 

vardır ve hadis uydurmakla tanınmıştır. Diğer ataları ise mechûldür ve ki-

taplarda onlar hakkında herhangi bir bilgi yer almaz. Ayrıca Abdülazîz hata 

edip Ükeyne için Heysem adında bir baba eklemiştir.”

Irâkî şöyle demiştir: 2 “Silsile bize en fazla Ebû Muhammed Hasan b. Ali 

b.  Ebû Tâlib’in rivayetinden 14 baba ile ulaşmıştır: Hasan b. Ubeydullah 

b. Muhammed b. Ubeydullah b. Ali b. el-Hasan b. el-Hüseyin b. Ca‘fer 

b. Ubeydullah b. el-Hüseyin el-Asgar b. Ali Zeynelâbidin b. el-Hüseyin b. 

Ali, babalarından  merfû‘ olarak 40 hadis rivayet etmiştir. Bunlardan biri de 

‘Mecliste konuşulanlar o mecliste kalır’ hadisidir. Babalar arasında durumu 

bilinmeyenler vardır.” 

Fayda: 

Kadının annesi yoluyla ninesinden rivayeti de kişinin babası yoluyla de-

desinden rivayeti kapmasına girer. Ancak bu nadir bulunan bir isnâddır. 

Ebû Davud’un Sünen’inde   Bündâr’ın şöyle dediğini nakleder: Bize Abdül-

hamîd b. Abdülvâhid’in “Ümmü Cenûb bint Nümeyle → annesi Süveyde 

bint Câbir → annesi Akîle bint Esmer b. Mudarris” isnâdıyla rivayet ettiğine 

göre babası Esmer b. Mudarris şöyle demiştir: “Hz. Peygamber’in (sav) yanı-

na varıp ona biat ettim. O ‘Her kim daha önce bir müslümanın varamadığı 

bir yere varırsa, orası ona aittir’ buyurdu.”3

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 384. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 384; a.mlf., et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1077. 

3  Ebû Davud, Harâc 34.
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ĳĝĺل: Ûđĩø أĹÖ: أכĳĝĺ ÙĭĻُل: Ûđĩø أĹÖ: اĳĝĺ ħáĻıĤل: Ûđĩø أïَ×Đ :ĹÖ اĳĝĺ Ʃųل: 
 ħıÝ ƪęè źإ óٍذכ ĵĥĐ مĳĜ ďĩÝäא اĨ› :لĳĝĺ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر Ûđĩø

.‹ÙĩèóĤا ħıÝĻýĔو ÙכÐŻĩĤا

 īĨ  įĬאĨز  ĹĘ  ÙĥÖאĭéĤا إĨאم  כאن   Ʃųا ورزقُ  ïäاً،   ÕĺóĔ إĭøאد  ñİا   :ĹÐŻđĤا Ĝאل 

 ĵĥĐ įĻĘ ħƪĥכÝĨ õĺõđĤا ï×Đ ه ƫïä īْכĤر، وĳıýĨ אمĨאً إąĺه أĳÖوأ ،īĺرĳıýĩĤכ×אر اĤا

 ÕÝכĤا īĨ ءĹü ĹĘ ħıĤ óذِכ ź نĳĤĳıåĨ įÐאÖآ ÙĻĝÖو ،ßĺïéĤا ďĄĳÖ óıÝüوا ،įÝĨאĨإ

.ħáĻıĤا ĳİو ÙĭĻُכŶ ًאÖاد أõĘ ًאąĺأ õĺõđĤا ï×Đ ħıĻĘ ć×ì ïĜو ،ًŻĀأ

 ïĩéĨ  ĹÖأ  Ùĺروا  īĨ أÖאً   óýَĐ  ÙَđÖرÉÖ  ģùĥùÝĤا ĭĤא   ďĜو Ĩא   óáوأכ  :ĹĜاóđĤا Ĝאل 

 īÖ ĹĥĐ īÖا Ʃųا ïĻ×Đ īÖ ïĩéĨ īÖ Ʃųا ïĻ×Đ īÖ īِùéĤا :ÕٍĤאĈ ĹÖأ īÖ ĹĥĐ īÖ īùéĤا

 īĺïÖאđĤا īĺز ĹĥĐ īÖ óĕĀŶا īĻùَéُĤا īÖ Ʃųا ïĻ×Đ īÖ óęđä īÖ īĻùéĤا īÖ īùéĤا

 ĹĘو ،‹ÙĬאĨŶאÖ ÷ĤאåĩĤא ‹اıĭĨ ًאáĺïè īĻđÖرÉÖ ًאĐĳĘóĨ įÐאÖآ īĐ ĹĥĐ īÖ īĻùéĤا īÖ

.įĤאè فóđĺ ź īĨ אءÖŴا

ĘאïÐة:

 ĳİא، وıÜ ƪïä īĐ ،אıĨأ īĐ أةóĩĤا Ùُĺه: رواïّä īĐ ،įĻÖأ īĐ ģäóĤا ÙĺواóÖ ěéÝĥĺ

 ï×Đ īÖ ïĻĩéĤا ï×Đ אĭàïè ،ارïĭُْÖ īĐ įĭĭø ĹĘ داود ĳÖא رواه أĨ :כĤذ īĨاً، وïä õĺõĐ

 ÙĥĻĝِĐَ אıĨأ īĐ ،óÖאä ÛĭÖ ةïĺĳøُ אıĨأ īĐ ،ÙĥĻĩَُĬ ÛĭÖ بĳُĭäَ أم ĹĭÝàïè :אلĜ ïèاĳĤا

 įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ÛĻÜאل: أĜ س ِóّąĨ īÖ óĩøא أıĻÖأ īĐ ،س ِóّąĨ īÖ óĩøأ ÛĭÖ

.‹įĤ ĳıĘ ħĥùĨ įĻĤإ ě×ِùْĺَ ħĤ אĨ ĵĤإ ě×َøَ īĨ› :אلĝĘ ،įÝđĺא×Ę ħĥøو

٥
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46. SÂBIK VE LÂHIK

[Hadis ilimlerinin] kırk altıncı türü sâbık ve lâhıktır. 

Bu, vefatları arasında uzun zaman bulunan iki kişinin rivayette bulundu-

ğu aynı hocayı bilmektir. Hatîb’in bu konuda es-Sâbık ve’l-Lâhık adını verdi-

ği güzel bir kitabı vardır. Âlî isnâdın güzelliğinin gönüllerde ortaya çıkması 

ve isnâdda düşme olduğunun zannedilmemesi bu kısmın faydalarındandır. 

Örneğin  Muhammed b. İshak es-Serrâc’dan Buhârî -Târîh’inde-1 ve 

Ebü’l-Hüseyin Ahmed b. Muhammed el-Haffâf  en-Neysâbûrî rivayette bu-

lunmuştur. İki talebenin vefatı arasında 137 veya daha fazla sene vardır. 

Çünkü Buhârî 256, Haffâf ise 393 -394 veya 395 de denilmiştir- senesinde  

vefat etmiştir.2

 Zührî ve Zekeriyya b. Düveyd, Mâlik’ten rivayette bulunmuşlardır. İki-

sinin vefat tarihleri arasında da benzeri bir süre vardır. Çünkü  Zührî 124 

yılında vefat etmiştir. Zekeriyya ise yaklaşık 260 senesinde hadis rivayet 

etmiştir. Vefat tarihi ise bilinmemektedir.3

Irâkî şöyle demiştir:4 “Zekeriyya’yı ondan önce Hatîb de örnek vermiş-

tir. Ancak bu örnek uygun değildir. Çünkü o, hadis uyduran yalancılardan 

biridir. Mâlik’ten rivayette bulunmuşsa da ondan hadis dinlediği bilinmez. 

O daha da ileri gidip  Humeyd et-Tavîl’den [ö. 143/760] de hadis dinle-

diğini iddia etmiş ve ondan uydurma bir nüsha  rivayet etmiştir. Doğrusu 

Mâlik’in ashâbından en son vefat eden Ahmed b. İsmail es-Sehmî’dir. O, 

259 senesinde vefat etmiştir. Onun vefatıyla  Zührî[’nin vefatı] arasında 135 

sene vardır.”

Sonrakilerin misallerinden bazıları: Fahr İbnü’l-Buhârî. Ondan Münzirî 

ve hocalarımızın hocası Salâh b. Ebû Ömer  hadis dinlemiştir. Münzirî 656, 

Salâh ise 780 senesinde vefat etmiştir.

1  Buhârî, et-Târîhu’l-Kebîr, III, 321. 

2 Hatîb el-Bağdâdî, es-Sâbık ve’l-Lâhık, s. 299. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, es-Sâbık ve’l-Lâhık, s. 221, 316.

4 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 385. 
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ěèŻĤوا ěÖאùĤن: اĳđÖرŶאدس واùĤع اĳĭĤا

 įĻĘ ÕĻĉíĥĤ ،אĩıĻÜאĘو īĻÖ אĨ ïَĐא×Ü ِאنĭàا įĭĐ ÙĺواóĤا ĹĘ كóÝüا īĨَ ÙĘóđĨ :ĳİو
כÝאب ĩø īùèאه اùĤאěÖ واěèŻĤ. وĳĘ īĨاïÐه: Żèوة ĳّĥĐ اĭøŸאد ĹĘ اĳĥĝĤب، وأن 

ĳĝø ƪīčُĺ źط Ĺüء īĨ اĭøŸאد.

 īĻùéĤا ĳÖو أ ،įíĺאرÜ ĹĘ אريí×Ĥا įĭĐ اج، روىóùĤאق اéøإ īÖ ïĩéĨ :įĤאáĨ
 óáأو أכ Ùĭø نĳàŻàو ď×øو ÙٌÑĨ אĩıĻÜאĘو īĻÖري وĳÖאùĻĭĤאف اęّíَĤا ïĩéĨ īÖ ïĩèأ
 :ģĻĜو Żàث،   Ùĭø Ĩאت  واęّíĤאف   ،īĻÝÑĨو  īĻùĩìو  Ûø  Ùĭø Ĩאت  اí×Ĥאري  Ŷن 

.ÙÑĨ ثŻàو īĻđùÜو ÷ĩì :ģĻĜو ،ďÖأر

 Ùĭø אتĨ يóİõĤن اÍĘ כĤñא כĩıĭĻÖכ وĤאĨ īĐ אĺَرَو ïĺدُو īÖ אĺóي وزכóİõĤوا
.įÜאĘو ÛĜف وóđĺ źو ،īĻÝÑĨو īĻÝøو ėĻĬ Ùĭø ثïè אĺóوزכ ،ÙÑĨو īĺóýĐو ďÖأر

 ïèأ įĬŶ ،įÖ ģƪáĩĺ أن Ĺĕ×ĭĺ źو ،ÕĻĉíĤا įĻĤإ ě×ø אĺóכõÖ ģĻáĩÝĤوا :ĹĜاóđĤאل اĜ
 ĵĐّواد زاد   ïĝĘ  ،įĭĐ ïèث  وإن  ĨאĤכ   īĨ  įĐאĩø óđĺف   źو  ،īĻĐאĄĳĤا  īĻÖاñכĤا
أïĻĩèُ īĨ ďĩø įĬ اģĺĳĉĤ، وروى Ę ،ÙĐĳĄĳĨ ÙíùĬ įĭĐאĳāĤاب أن آóì أéĀאب 
 īĻÖو  įĭĻ×Ę  ،īĻÝÑĨو  īĻùĩìو  ďùÜ  Ùĭø وĨאت   ،Ĺĩı ƪùĤا  ģĻĐאĩøإ  īÖ  ïُĩèأ ĨאĤכ: 

.Ùĭø نĳàŻàو ÷ĩìو ÙÑĨ يóİõĤا

وīĨ أÙĥáĨ ذĤכ ĹĘ اīĺóìÉÝĩĤ: أن اóíęĤ اīÖ اí×Ĥאري įĭĨ ďĩø اñĭĩĤريƫ واŻāĤحُ 
īÖ أĭíĻü ëĻü óĩĐ ĹÖא، وĨאت اñĭĩĤري Ûø Ùĭø وīĻùĩì وÙÑĨ Ûø، واŻāĤح 

.ÙÑĨ ď×øو īĻĬאĩà Ùĭø

٥

١٠

١٥
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Hocalarımızın hocası Burhân et-Tenûhî [ö. 800/1397]. Ondan - Şey-

hülislâm Ebû Fazl İbn Hacer’in zikrettiğine  göre- Zehebî  hadis dinlemiş 

ve rivayette bulunmuştur. Zehebî 748  yılında vefat etmiştir. Tenûhî’nin as-

hâbının en son vefat edeni ise Ebü’l-Abbâs eş-Şâvî’dir, 884 senesinde vefat 

etmiştir. 

 Şeyhülislâm [İbn Hacer] şöyle demiştir : “Bu konuda tespit edebildiğimiz 

en uzun süre 150 senedir. Zira Ebû Ali [Ahmed b. Muhammed] el-Beredânî 

[ö. 498/1105],  Silefî’den [ö. 576/1180] bir hadis dinleyip bunu ondan ri-

vayet etmiştir. Beredânî, 500 senesinin başlarında vefat etmiştir.  Silefî’nin 

ashâbının sonuncusu ise 650 senesinde vefat eden torunu Ebü’l-Kâsım İbn 

Mekkî’dir.”1

1  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 117. 
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 ëĻü  óذכ ĩĻĘא   ،įĭĐ وروى   ،Ĺ×İñĤا  įĭĨ  ďĩø ĭìĳĻüא:   ëĻü  ĹìĳĭÝĤا واİó×Ĥאن 

 ĳÖأ įÖאéĀأ óìوآ ،ÙÑĨ ď×øو īĻđÖאنٍ وأرĩà Ùĭø אتĨو ،óåè īÖا ģąęĤا ĳÖم أŻøŸا

.ÙÑĨ אنĩàو īĻĬאĩàو ďÖأر Ùĭø אتĨ אويýĤאس ا×đĤا

Ĝאل ëĻü اŻøŸم: وأכĨ óáא وĭęĜא īĨ įĻĥĐ ذĤכ ÙÑĨ وĳùĩìن Ùĭø، وذĤכ أن أÖא 

 óìوآ ،ÙÑĨ ÷ĩíĤرأس ا ĵĥĐ אتĨو ،įĭĐ אً ورواهáĺïè Ĺęĥَ ِùّĤا īĨ ďĩø ĹĬداóَ×َĤا ĹĥĐ

.ÙÑĨ Ûøو īĻùĩì Ùĭø אتĨ ĹכĨ īÖا ħøאĝĤا ĳÖأ įُĉ×ø Ĺęĥ ِùّĤאب اéĀأ

٥
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47. KENDİSİNDEN TEK BİR KİŞİNİN RİVAYETTE
 BULUNDUĞU KİŞİLER

[Hadis ilimlerinin] kırk yedinci türü vuhdânı bilmektir. 

Bu [vuhdân], kendisinden sadece tek bir kişinin rivayette bulunduğu 

kişidir.

Mechûl râvileri bilmek bunun faydalarındandır [ki, şayet]  sahâbî değilse 

-Yirmi Üçüncü kısımda geçtiği üzere- rivayeti kabul edilmez. Müslim’in bu 

konuda bir kitabı vardır. 

Bunun sahâbeden örneği Vehb b. Hanbeş et -Tâî el-Kûfî’dir. 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir: “Hâkim ve Ebû  Nuaym onu Herim olarak 

isimlendirmiştir. Bu hatadır. İbn Mâce’de de  böyle  geçmektedir.”1

Mizzî  şöyle demiştir: “Vehb diyenler hem daha çoktur hem de daha 

hâfızdır.”2

Âmir b. Şehr,  Urve b. Mudarris, Muhammed b. Safvân el-Ensârî, Mu-

hammed b. Sayfî el-Ensârî -sahih olan görüşe göre bu kişi önceki değildir- 

sahâbîdirler ve  Şa‘bî dışında hiç kimse bunlardan rivayette bulunmamıştır.

Irâkî şöyle demiştir:3 “Âmir hakkında dile getirdiği husus -bunu Müs-

lim ve başkaları da söylemiştir- tartışmalıdır. Çünkü Seyf b. Ömer’in [ö. 

180 /796] er-Ridde’de rivayet ettiğine göre  İbn Abbâs ondan bir kıssa nak-

letmiştir. Seyf ’in “Talha el-A‘lem → İkrime” isnâdıyla rivayet ettiğine göre 

 İbn Abbâs şöyle demiştir: “Esved el-Ansî’ye itiraz edip ona karşı çıkan ilk 

kişi Âmir b. Şehr el-Hemdânî’dir…”

Onun [Müslim’in]  Urve hakkında söylediklerini  Ali b. el-Medînî ve Hâ-

kim de  söylemişlerdir.4 Ancak durum söyledikleri gibi değildir. Zira ondan 

ayrıca amcasının oğlu Humeyd et-Tâî de rivayette bulunmuştur. Bunu Miz-

zî,  Tehzîb’de zikretmiştir.5

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 287; Hâkim, Ma‘rife, s. 462. 

2  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, III, 128. 

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 387; a.mlf., et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1086-7. 

4 Hâkim, Ma‘rife, s. 463-4. 

5  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, XX, 36. 
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اĳĭĤع اùĤאďÖ واŶرĳđÖن: ÙĘóđĨ اïèْĳُĤان

.ïèوا źإ įĭĐ ِوóĺَ ħĤ īĨ ĳİو

وĳĘ īĨاïÐه: ÙĘóđĨ اĳıåĩĤل إذا ĺ ħĤכéĀ īאĻÖאً، ģ×ĝĺ ŻĘ، כĩא ïĝÜم ĹĘ اĳĭĤع 
اáĤאßĤ واįĻĘ ħٍĥùĩĤ .īĺóýđĤ כÝאبٌ.

 ،Ùĭאכø نĳĬ אĩıĭĻÖ ،ةïèĳĩĤوا ،ÙĩåđĩĤا çÝęÖ û×َĭْìَ īÖ Õİو :ÙÖאéāĤا ĹĘ įĤאáĨ
.ĹĘĳכĤا ĹÐאĉĤا

 īÖا ïĭĐ ďĜا وñوכ ،Éĉì כĤאً، وذĨóِİَ ħĻđĬ ĳÖوأ ħאכéĤאه اĩøح: وŻāĤا īÖאل اĜ
.įäאĨ

.ċُęèوأ óُáأכ «Õİאل «وĜ īĨي: وõĩĤאل اĜ

 īÖ ïĩéĨאري وāĬŶان اĳęĀ īÖ ïĩéĨس، و ِóّąĨ īÖ وةóĐو ،óıü īÖ óĨאĐو 
 ħıĭĐ وóĺ ħĤ ،نĳĻÖאéĀ ءźËİ ،çĻéāĤا ĵĥĐ įĥ×Ĝ يñĤאÖ ÷ĻĤאري، وāĬŶا ĹęĻĀ

.Ĺ×đýĤا óĻĔ

Ĝאل اóđĤاĨ :ĹĜא ذכóه Đ ĹĘאĜ óĨאħĥùĨ įĤ وóĻĔه، وÍĘ ،óčĬ įĻĘن اĐ īÖ×אس روى 
 īĐ ،ÙĨóכĐ īĐ ،ħĥĐŶا ÙéĥĈ אĭàïè :אلĜ ،دةóĤا ĹĘ óĩĐ īÖ ėĻø אİروا ÙāĜ įĭĐ
 ،ĹĬاïĩْıَĤا óıü īÖ óĨאĐ هóَÖَوכא ĹùĭْđَĤد اĳøŶا ĵĥĐ َضóÝĐا īĨ ُאل: أولĜ אس×Đ īÖا

.įĨŻכ óìآ ĵĤإ

 įĭĐ روى ïĝĘ ،כĤñכ ÷ĻĤو ،ħאכéĤوا ĹĭĺïĩĤا īÖאً اąĺأ įĤאĜ :وةóĐ ĹĘ įĤאĜ אĨو
.ÕĺñıÝĤا ĹĘ يõĩĤه اóذכ ،ĹÐאĉĤا ïĻĩèُ įĩĐ īÖאً اąĺأ

٥

١٠

١٥
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 Kays b.  Ebû Hâzim, her biri  sahâbî olan babası Dükeyn b. Saîd -Suayd 

da denilmiştir- el-Has‘amî -el-Müzenî de denilmiştir-, Sunâbih b. el-A‘ser 

ve Mirdâs b. Mâlik el-Eslemî’den rivayette tek kalmıştır.

Irâkî şöyle demiştir:1 “O, Sunâbih’ten rivayette  teferrüd etmemiştir. On-

dan Hâris b. Vehb de rivayette bulunmuştur. Bunu Taberânî  zikretmiştir.” 

Derim ki: Fakat  Şeyhülislâm [İbn Hacer] şöyle demiştir:  “Bu, yanlıştır. 

Doğrusu Hâris’in kendisinden rivayette bulunduğu [kişi] -ileride geleceği 

üzere- tâbiûndan olan Sunâbihî’dir.” 

Mizzî şöyle  demiştir:2 “Mirdâs’tan ayrıca Ziyâd b. İlâka rivayette bulun-

muştur.” 

Irâkî şöyle demiştir:3 “Doğru olan aksidir. Zira Ziyâd başka bir  sahâbî 

olan Mirdâs b.  Urve’den rivayette bulunmuştur.”

Sahâbeden olup da kendisinden sadece oğlunun rivayette bulunduğu 

kişiler:

Saîd’in babası Müseyyeb b. Hazn el-Kureşî.

Hakîm’in babası Muâviye b. Hayde. 

Irâkî şöyle demiştir: “Muâviye’den ayrıca  Urve b. Ruveym el-Lahmî ve 

Humeyd el-Müzenî rivayette bulunmuşlardır. Bu ikisini Mizzî  zikretmiştir.”4

Muâviye’nin babası Kurre b. İyâs.

Abdurrahman’ın babası Ebû Leylâ el-Ensârî. Her ne kadar  Adî b. Sâbit 

ondan rivayette bulunmuşsa da Mizzî’nin  söylediği gibi5 [aslında] onunla 

görüşmemiştir. 

Ebû Abdullah el-Hâkim el-Medhal’de şöyle demiştir:6 “O ikisi yani  Şey-

hayn [Buhârî ve Müslim]  Sahîhayn’da bu kısımdan olan  sahâbî râvilerden  

rivayette  bulunmamıştır.” 

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1089. 

2  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, XXVII, 370. 

3 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1089-90. 

4 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1091-2;  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, XXVIII, 172. 

5  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, XXXIV, 238. 

6 Hâkim, el-Medhal ilâ Ma‘rifeti Kitâbi’l-İklîl, s. 87. 
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 ،ïĻđø īÖاً، اóĕāĨ כאفĤאÖ īĻَدُכ īĐ و ،įĻÖأ īĐ ÙĺواóĤאÖ אزمè ĹÖأ īÖ ÷ĻĜ دóęĬوا

 īÖ وóĨِداس   ،óùĐŶا  īÖ  çÖאĭ ƫāĤا  īĐ و   ،ĹĬõĩĤا وĝĺאل:   ،ĹĩđáْíَĤا  ،ïĻđَøُ وĝĺאل: 

.ÙÖאéāĤا īĨ ĹĩĥøŶכ اĤאĨ

Ĝאل اóđĤاóęĭĺ ħĤ :ĹĜد īĐ اĭāĤאģÖ ،çÖ روى įĭĐ أąĺאً اéĤאرث īÖ وÕİ، ذכóه 

.ĹĬاó×ĉĤا

Ĥ :ÛĥĜכĜ īאل ëĻü اŻøŸم: إįĬ وħİ، واĳāĤاب أن اñĤي روى įĭĐ اéĤאرثُ : 

.ĹÜÉĻøو ،ĹđÖאÝĤا ƫĹéÖאĭāĤا

.ÙĜŻĐِ īÖ ُאدĺאً زąĺداس أóĨ īĐ ي: روىõĩĤאل اĜو

 ٍĹّÖאéĀ ،وةóĐ īÖ داسóĨ  īĐ אدĺא روى زĩĬÍĘ ،įĘŻì ابĳāĤوا :ĹĜاóđĤا Ĝאل 

.óìآ

.ïĻđø ïĤوا ĹüóĝĤن اõْèَ īÖ ÕُƪĻùĩĤا :įĭÖا źإ ÙÖאéāĤا īĨ įĭĐ وóĺ ħĤ īĩĨو

.ħĻכè ïĤة واïĻè īÖ ÙُĺאوđĨو

 ،ĹĬõĩĤا ïĻĩèو ،ĹĩíƪĥĤا ħĺَرُو īÖ وةóĐ ًאąĺأ ÙĺאوđĨ īĐ روى ģÖ :ĹĜاóđĤאل اĜ

ذכĩİóא اõّĩĤي.

وóĜة īÖ إĺאس واđĨ ïĤאوÙĺ، وأĵĥĻĤ ĳÖ اāĬŶאري واï×Đ ïĤ اīĩèóĤ وإن כאن ïĐي 

à īÖאÛÖ أąĺאً روى ïĺ ħĥĘ įĭĐرכį، כĩא ĜאįĤ اõّĩĤي.

 īĐ īĻéĻéāĤا ĹĘ אنíĻýĤא أي: اäóíĺ ħĤ :ģìïĩĤا ĹĘ ħאכéĤا Ʃųا ï×Đ ĳÖאل أĜ 

.ÙÖאéāĤا īĨ ģĻ×ĝĤا اñİ īĨ ïٍèأ

٥

١٠

١٥
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Bu konuda Beyhakî ona tabi olmuştur. O, Sünen’inde “ Behz b. Hakîm  

→ babası → dedesi” isnâdıyla gelen “Onu [devesinin zekâtını] vermek iste-

meyen kimseden de hem o zekâtı hem de [ceza olarak] develerinin yarısını 

alırım…”1 rivayetine dair şöyle demiştir: “Buhârî ve Müslim âdetleri üzere 

bunu tahrîc etmemiştir; çünkü  onlar sahâbe ve  tâbiûndan  olup da ken-

dilerinden sadece tek bir râvinin rivayette bulunduğu kişilerin hadislerine 

 Sahîhayn’de yer vermemişlerdir.”

Onu [ve Beyhakî’yi] bu konuda hatalı bulmuşlardır.2 Bu iddia  Buhârî ve 

Müslim’in Müseyyeb Ebû Saîd’in  Ebû Tâlib’in vefatı  hakkındaki rivayeti ile 

 geçersiz hale gelmiştir. Zira oğlundan başka bunu rivayet eden kimse yoktur.

Yine [bu iddia] Buhârî’nin  Hasan el-Basrî yoluyla Amr b. Tağlib’den 

rivayet ettiği  şu  merfû‘ hadisle de geçersiz hale gelir: “[Ganimet mallarını] 

daha çok sevdiğim birine değil de bir başkasına verdiğim olur.”3 Müslim’in 

el-Vuhdân’da ve daha başkalarının4 dediği gibi Amr’dan Hasan [el-Basrî ] 

dışında hiçkimse rivayette bulunmamıştır. İbn Abdülber ve  İbn  Ebû Hâtim 

“Amr’dan Hakem b. el-A‘rec rivayette bulunmuştur” deseler de böyledir. 

Irâkî şöyle demiştir:5 “Hakem’in Amr’dan rivayette bulunduğu bir isnâd 

görmedim.”

[Bu iddiaları geçersiz hale getiren bir diğer delil de] yine Buhârî’nin  Kays 

b.  Ebû Hâzim yoluyla Mirdâs el-Eslemî’den tahric  ettiği şu hadistir: “Salih-

ler birer birer gidiyorlar.”6 Daha önce incelendiği üzere Mirdâs’ın Kays’tan 

başka râvisi yoktur.

[Bu konudaki bir başka delil ise] Müslim’in Abdullah b. es-Sâmit yoluyla 

 Râfi‘ b. Amr el-Gıfârî’den naklettiği  hadistir.7 Râfi‘in ondan başka râvisi yoktur. 

Irâkî şöyle demiştir: “Bilakis, Mizzî’nin  dediği gibi ondan oğlu İmrân 

ve Tirmizî’nin Câmi‘inde yer  aldığı üzere kardeşinin mevlâsı Ebû Cübeyr 

de rivayette bulunmuştur.”8

1  Abdürrezzâk, el-Musannef, IV, 18;  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Kebîr, XIX, 410;  Beyhakî, es-Sünenü’l-Kübrâ, 

IV, 105.

2 İbnü’l-Kayserânî, Şurûtu’l-Eimmeti’s-Sitte, s. 96;  Hâzimî, Şurûtu’l-Eimmeti’l-Hamse, s. 135. 

3  Buhârî, Cum’a 29.

4 Hâkim, Ma‘rife, s. 466.

5 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 387. 

6  Buhârî, Rikâk 9.

7  Müslim, Zekat 158. 

8 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1098-9. 
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وĵĥĐ įđ×Ü ذĤכ اĝĘ ƫĹĝıĻ×Ĥאل ïĭĐ įĭĭø ĹĘ ذِכè īÖ õıÖ óْכīĐ ،ħĻ أïä īĐ ،įĻÖه: 

‹وīĨ כıĩÝא ĬÍĘא آñìِوİא وĨ óَĉْüَאįĤ›، اĨ ،ßَĺïéĤא ĨÉĘ :įāّĬא اí×Ĥאري وĩıĬÍĘ ħĥùĨא 

 ïèراوٍ وا źإ įĤ īכĺ ħĤ إذا ĹđÖאÝĤأو ا ĹÖאéāĤأن ا ĹĘ אĩıÜאدĐ ĵĥĐ ًאĺóْäَ אهäóíĺ ħĤ

.īĻéĻéāĤا ĹĘ įáĺïè אäóíĺ ħĤ

 ĹÖأ وĘאة   ĹĘ  ïĻđø  ĹÖأ  ÕƪĻùĩĤا  ßĺïè óìÍÖاĩıäא   ăĝُِĬو ذĤכ،   ĹĘ وĳĉƪĥĔه 

.įĭÖا óĻĔ įĤ راوي ź įĬأ ďĨ ÕĤאĈ

 ĹĬאً: ‹إĐĳĘóĨ  ÕĥِĕْÜَ  īÖ óĩĐو   īĐ اóā×Ĥي   īùéĤا  ßĺïè اí×Ĥאري  وóìÍÖاج   

 ĹĘ ħĥùĨ įĤאĜ אĩכ ،īùéĤا óĻĔ įĭĐ وóĺ ħĤو ،‹ĹّĤإ ƫÕèي أدََعُ أñĤوا ،ģَäóĤا ĹĉĐُŶ

اïèĳĤان وóĻĔه، وإن Ĝאل اï×Đ īÖ اó×Ĥ واīÖ أè ĹÖאħÜ روى įĭĐ اéĤכīÖ ħ اóĐŶج، 

.ßĺïéĤق اóĈ īĨ ءĹü ĹĘ įĭĐ Ùĺروا įĤ أر ħĤ :ĹĜاóđĤאل اĜ ïĝĘ

 Õİñĺ»  :ĹĩĥøŶا óĨِداس   īĐ èאزم   ĹÖأ  īÖ  ÷ĻĜ  ßĺïè أąĺאً   įäاóìÍÖ و 

اāĤאĳéĤن اŶولُ ĘאŶول»، وź راوي ĻĜ óُĻĔ įĤ÷، כĩא ïĝÜم óĺóéÜه.

 źو اęĕِĤאري،  óĩĐو   īÖ  ďĘرا  īĐ  ،ÛĨאāĤا  īÖ  Ʃųا  ï×Đ  ßĺïè  ħĥùĨ وóìÍÖاج 

راوي óĻĔ įĤه.

 ،įĻìأ ĵĤĳĨ óĻ×َäُ ĳÖي، وأõّĩĤאل اĜ אĩان، כóĩĐ įĭÖا įĭĐ روى ģÖ :ĹĜاóđĤאل اĜو

כĩא ä ĹĘאďĨ اñĨóÝĤي.

٥

١٠

١٥
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Bunun benzerleri  Sahîhayn’de çoktur. 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:1 “Onun [Müslim’in] Ebû Rifâ‘a el-Adevî 

hadisini tahric etmesi buna örnektir. Humeyd b.  Hilâl  el-Adevî dışında 

ondan hiç kimse rivayette bulunmamıştır. Egar el-Müzenî’nin hadisini de 

Ebû Bürde dışında hiç kimse rivayet etmemiştir.”

Irâkî şöyle demiştir:2 “Bilakis Ebû Rifâ‘a’dan aynı şekilde Sıla b. Eşyem 

el-Adevî de rivayette bulunmuştur. Egar’dan da Abdullah b. Ömer ve Muâ-

viye b. Kurra rivayette bulunmuşlardır.”

Yirmi Üçüncü kısımda bu türün bazı konuları geçmiştir.

Bunun tâbiûnda örneği  Ebü’l-Uşerâ ed- Dârimî’dir.  Hammâd b. Seleme 

dışında ondan hiç kimse rivayette bulunmamıştır. Irâkî şöyle demiştir:3 “Bi-

lakis ondan  Ziyâd b. Ebû Ziyâd ve Abdullah b. Muharrer rivayette bulun-

muşlardır. Her ikisi de ondan  Hammâd b. Seleme’ye mutabaatta bulunarak 

hayvanı boğazlama ile ilgili hadisi rivayet etmişlerdir.”

 Zührî tâbiûndan yaklaşık 20 kişiden  teferrüd etmiştir, ondan başka on-

lardan hiç kimse rivayette bulunmamıştır. Hâkim’in zikrettiğine göre4 Mu-

hammed b. Ebû Süfyân b. Câriye es-Sekafî ve Amr b. Ebû Süfyân b. el-Alâ 

es-Sekafî bu kimselerdendir. 

 Amr b.  Dînâr bir grup râviden [naklinde]  teferrüd etmiştir.  Yahya b. Saîd 

el-Ensârî,  Ebû İshak es-Sebîî,  Hişâm b.  Urve, Mâlik ve başkaları da böyledir. 

Bunların her biri, sadece kendisinin rivayette bulunduğu bir topluluktan 

rivayette  teferrüd etmiştir. 

Hâkim şöyle demiştir:5 “Mâlik 10 kadar Medineli muhaddisten nakilde 

 teferrüd etmiştir. Misver b. Rifâ‘a el-Kurazî onlardandır.” Yine [Hâkim] 

şöyle demiştir: “Süfyân es-Sevrî içlerinde Abdullah b. Şeddâd el-Leysî’nin 

de yer aldığı 10 küsür râviden  teferrüd etmiştir. Şu‘be yaklaşık 30 hocadan 

 teferrüd etmiştir. Fudayl b. Fedâle onların içerisinde yer alır.”

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 288. 

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1099-1100. 

3 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1100. 

4 Hâkim, Ma‘rife, s. 469.

5 Hâkim, Ma‘rife, s. 469-471.
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 وčĬאóÐه ĹĘ اīĻéĻéāĤ כóĻáة.

 īÖ ïĻĩè óĻĔ įĭĐ وóĺ ħĤوي، وïđĤا ÙَĐאĘر ĹÖأ ßَĺïè įäاóìÍح: כŻāĤا īÖאل اĜ

Żİل اïđĤوي. وßĺïè اóّĔŶ اĹĬõĩĤ، وóĺ ħĤو óĻĔ įĭĐ أóÖ ĹÖدة.

 :óّĔŶا īĐوي، وïđĤا ħĻَüَْأ īÖ ÙُĥَĀِ ًאąĺأ ÙĐאĘر ĹÖأ īĐ رَوَى ģÖ :ĹĜاóđĤאل اĜو

ï×Đ اóĩĐ īÖ Ʃų، وđĨאوóĜ īÖ Ùĺة.

وïĝÜ ïĜم ĹĘ اĳĭĤع اáĤאßĤ واĹü īĺóýđĤء ñİ īĨا اĳĭĤع.

 و áĨאĹĘ įĤ اÝĤאīĻđÖ: أĳÖ اóýَđُĤاء اïĤارóĺ ħĤ ĹĨو ĩè óُĻĔ įĭĐאد Ĝ .Ùĩĥø īÖאل 

 ßĺïè įĭĐ א روىĩİŻر، כ ƪóéĨ īÖ Ʃųا ï×Đאد، وĺز ĹÖأ īÖ אدĺز įĭĐ روى ģÖ :ĹĜاóđĤا

.Ùĩĥø īÖ אدĩéĤ īِĻđَÖאÝĨ ،כאةñĤا

وóęÜد اóİõĤي ėĻĬ īĐ وīĨ īĺóýĐ اÝĤאóĺ ħĤ īĻđÖو óُĻĔ ħıĭĐه، ħıĭĨ ـ ĩĻĘא ذכóه 

.ĹęĝáĤء اŻđĤا īÖ אنĻęø ĹÖأ īÖ وóĩĐو ،ĹęĝáĤا Ùĺאرä īÖ אنĻęø ĹÖأ īÖ ïĩéĨ :ـ ħאכéĤا

و óęÜد óĩĐو īÖ دĭĺאر ĩä īĐאÙĐ، وכñا ïĻđø īÖ ĵĻéĺ اāĬŶאري، وأĳÖ إéøאق 

×ĹđĻ، وýİאم óĐ īÖوة، وĨאĤכ وóęÜ ħİóĻĔد כÖ ħıĭĨ ģאóĤواĩä īĐ Ùĺאóĺ ħĤ ÙĐو  ƪùĤا

óĻĔ ħıĭĐه.

 ،ÙĭĺïĩĤخ اĳĻü īĨ ةóýĐ ĳéĬ כĤאĨ ħıĭĐ دóęÜ īĺñĤوا :ħאכéĤאل اĜ

ĳùْĨِ :ħıĭĨر īÖ رĘאÙĐ اĜ ،ĹČóَĝُĤאل: وóęÜد Ļęøאن اĳáĤري íĻü óَýَĐ ÙَđąÖ īĐאً، 

 īÖ ģĻąĘ :ħıĭĨ ،ًאíĻü īĻàŻà ĳéĬ īĐ Ù×đü دóęÜو ،ĹáĻĥĤاد اïü īÖ Ʃųا ï×Đ :ħıĭĨ

.ÙĤאąĘ

٥

١٠

١٥
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48. FARKLI İSİM VEYA SIFATLARLA ANILAN KİMSELER

[Hadis ilimlerinin] kırk sekizinci türü farklı isimlerle ya da  künye, lakap 

ve nesep bakımından çeşitli sıfatlarla anılan kimseleri bilmektir. Ya hocadan 

rivayette bulunan bir grup râviden her biri, hocalarını diğerinin tanıtmadı-

ğı bir şekilde tanıtır veya hocadan rivayet eden biri, onu bazen bir şekilde 

bazen bir başka şekilde tanıtır. Bu durum onun hakkında bilgisi olmayan 

kimse için karışıklık  arz eder. Hatta ilim ve  hıfz sahibi kimseler için dahi 

durum böyledir. 

Bu, zor bir ilimdir. Tedlîsi bilmek için buna ihtiyaç vardır. 

Bu konuda Hâfız Abdülganî b. Saîd el-Ezdî, Îzâhu’l-İşkâl adını verdiği 

faydalı bir kitap tasnif etmiştir. Bu kitaba muttali oldum. Burada ondan 

özetle örnekler vereceğim. Onun dışında Hatîb de konu hakkında bir eser 

yazmıştır.

Örneğin müfessir Muhammed b. es-Sâib el-Kelbî [ö. 146/763] nesebler 

konusunda uzmandır ve zayıf râvilerden biridir. “Ey iman edenler! Birinize 
ölüm gelip çatınca  vasiyet esnasında içinizden iki adâlet sahibi kişi aranızda 
şâhitlik etsin”1 âyetinin indiği olayda isimleri geçen  Temîm ed-Dârî ve Adî 

b. Beddâ hadisinin kendisinden rivayet edildiği Ebü’n-Nadr aslında odur. 

Bu hadisi ondan “Bâzân →  İbn Abbâs” isnâdıyla İbn İshak rivayet etmiştir. 

Ebü’n-Nadr onun künyesidir 2

“Her derinin temizlenmesi, tabaklanmasıdır” hadisinin râvisi Hammâd 

b. es-Sâib de odur. Ondan bu hadisi “İshak b. Abdullah b. el-Hâris →  İbn 

Abbâs” isnâdıyla rivayet eden kişi Ebû Üsâme Hammâd b. Üsâme’dir. Ebû 

Üsâme, Muhammed isminden hareketle onu Hammâd diye adlandırmıştır. 

Hâfız Hamza b. Muhammed el-Kinânî [ö. 357/968] ve Nesâî onu  farklı biri 

zannederek hata yapmıştır.3

  Atıyye el-Avfî’nin kendisinden  tefsir[e dair haberler] naklettiği Ebû Saîd 

de odur. İnsanların kendisini  Ebû Saîd el-Hudrî’den rivayette bulunduğunu 

zannetmeleri için onu “Ebû Saîd” diye künyelemiştir.4

1 el- Mâide 5/106.

2  Tirmizî, Tefsîru’l-Kur’ân 6.

3 Hatîb el-Bağdâdî, Muvaddih, II, 357-8.

4 Hatîb el-Bağdâdî, Muvaddih, II, 355.
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ÙęĥÝíĨ אتęĀ אء أوĩøÉÖ óذכ īĨ ÙĘóđĨ :نĳđÖرŶوا īĨאáĤع اĳĭĤا

 óĻĕÖ ïèوا ģכ įĘ ِóّđĺ ،įĭĐ واةóĤا īĨ ÙĐאĩä īĨ אĨאب، إùĬאب، أو أĝĤأو أ ĵĭَُכ īĨِ

 ź īĨ ĵĥĐ ÷ُ×ÝĥĻĘ ،اكñÖ ةóĨا، وñıÖ ةóĨ įĘ ِóّđĺ įĭĐ ïèراو وا īĨ أو ،óìŴا įĘ ƪóĐ אĨ

.ċęéĤوا ÙĘóđĩĤا ģİأ īĨ óĻáכ ĵĥĐ ģÖ ،هïĭĐ ÙĘóđĨ

 ÙĘóđĩĤ  įĻĤإ  ÙäאéĤا  ƫ÷ĩَÜَ  ÕđĀ أي:  وآóìه،   įĤأو  ÙĥĩıĩÖ  ÿٌĺĳĐ  īّĘ  ĳİو

.÷ĻĤïÝĤا

وįĻĘ ėĭĀ اéĤאï×Đ ċĘ اïĻđø īÖ ĹĭĕĤ اŶزدي כÝאÖאً ĬאđĘאً ĩøאه إąĺאح اüŸכאل، 

.ÕĻĉíĤאً כאąĺه أóĻĔ ėĭĀو ،ÙĥáĨأ įĭĨ אĭİ ÿíĤÉøو ،įĻĥĐ ÛęĜو

 ĳİאء وęđąĤا ïُèאب، أùĬŶا ĹĘ ÙُĨŻđĤا óùęĩĤا Ĺ×ĥכĤا ÕÐאùĤا īÖ ïĩéĨ :įĤאáĨ

أĳÖ اóąĭĤ اóĩĤويّ ħĻĩÜ ßĺïè įĭĐ اïĤاري، وïĐيّ ïّÖَ īÖاء ĩıÝāĜ ĹĘא اĭĤאزلِ ıĻĘא: 

 īĐ ،אذانÖ īĐ ،įĭĐ אİروا ،[ة: ١٠٦ïÐאĩĤا] ÙĺŴا ﴾ħُْכĭِĻْÖَ ُאدَةıَüَ اĳُĭĨَٰا īَĺñ۪ƪĤא اıَƫĺَאٓ اĺَ﴿

.įÝĻĭכ Ĺİאق، وéøإ īُÖאس: ا×Đ īÖا

وĩè ĳİאد īÖ اùĤאÕÐ راوي ßĺïè: «ذכאةُ כùْĨَ ِģّכ ـ çÝęÖ اħĻĩĤ، أي: ïٍĥْäِ ـ 

دÖאįĔُ» رواه īĐ ،įĭĐ إéøאق ï×Đ īÖ اīÖ Ʃų اéĤאرث، īĐ اĐ īÖ×אس: أĳÖ أøאĩè ÙĨאدُ 

 ĹĬאĭِכĤا  ïĩéĨ  īÖ õĩèة   įĻĘ  ćĥĔ  ïĜو  ،ïĩéĨ  :īĨ أñìاً  ĩèאداً  وĩøאه   ،ÙĨאøأ  īÖ

.ĹÐאùĭĤوا ،ċĘאéĤا

 įĬאسَ أĭĤا ħَİĳĻĤ כĤñÖ אهĭوכ ،óَĻùęÝĤا ĹĘĳْđَĤا ÙĻĉĐ įĭĐ ويóĺ يñĤا ïĻđø ĳÖأ ĳİو

إĩĬא óĺوي īĐ أïĻđø ĹÖ اïíĤري.

٥

١٠

١٥
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Kâsım b. el-Velîd el-Hemdânî’nin “Ebû Hişâm → Ebû Salih →  İbn Ab-

bâs” isnâdıyla “De ki: ‘Allah’ın gücü yeter’1  nâzil olunca…” hadisini rivayet 

ettiği Ebû Hişâm da odur. Oğlu Hişâm’dan hareketle onu bu şekilde kün-

yelemiştir.2

Yine İbn İshak’ın kendisinden rivayette bulunduğu Muhammed b. es-

Sâib b. Bişr de odur. 

 Ebû Hüreyre,  Ebû Saîd el-Hudrî,  Hz. Âişe,  Sa‘d b. Ebû Vakkâs ve Os-

man b. Affân’dan rivayette bulunan Sâlim de bunun gibidir. 

O,  Sâlim b. Abdullah el-Medînîdir.

Mâlik b. Evs b. el-Hadesân en-Nasrî’nin mevlâsı [âzâtlı kölesi] Sâlim 

odur. 

Kendisinden  Ebû Seleme b. Abdurrahman ve Nuaym b. el-Mücmir’in 

rivayette bulundukları Şeddâd b. el-Hâd en-Nasrî’nin mevlâsı Sâlim odur. 

Saîd el-Makburî’nin kendisinden rivayette bulunduğu Nasrîlerin mevlâsı 

Sâlim odur. 

Abdullah b. Yezîd el-Hüzelî’nin kendisinden rivayette bulunduğu Meh-

rî’nin mevlâsı Sâlim odur. 

İmrân b. Beşîr’in kendisinden rivayette bulunduğu Sâlim -noktasız har-

fin fethası ve tek noktalı harf ile- Sebelân odur. 

 Yahya b. Ebû Kesîr’in kendisinden rivayette bulunduğu Sâlim Ebû Ab-

dullah ed-Devsî odur. 

Yine Yahya’nın kendisinden rivayette bulunduğu Devs’in mevlâsı Sâlim 

odur. 

Muhammed b. Abdurrahman ve Ebü’l-Esved’in kendisinden rivayette 

bulundukları Şeddâd’ın mevlâsı Ebû Abdullah odur. 

Bükeyr İbnü’l-Eşec’in kendisinden rivayette bulunduğu Ebû Abdullah 

da odur.3

1 el-En‘âm 6/65.

2 Hatîb el-Bağdâdî, Muvaddih, II, 355.

3 Buraya kadarki ifadeler Hatîb’in Muvaddıhu Evhâm’ından (I, 289-294) özetle aktarılmıştır.
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 īĐ ،çĤאĀ ĹÖأ īĐ ،ĹĬاïĩْıĤا ïĻĤĳĤا īÖ ħøאĝĤا įĭĐ ي روىñĤאم، اýİ ĳÖأ ĳİو

 įĭÖאÖ אّهĭכ ،ßَĺïéĤا .[אم: ٦٥đĬŶا] ‹﴾ُאدِرĝَĤْا ĳَİُ ģْĜُ﴿ ÛĤõĬ אĩĤ› :ßĺïè אس×Đ īÖا

ýİאم، وīÖ ïĩéĨ ĳİ اùĤאóýÖ īÖ ÕÐ، اñĤي روى įĭĐ اīÖ إéøאق أąĺאً.

 ĹÖأ īÖ ïđøو ،ÙýÐאĐري، وïíĤا ïĻđø ĹÖة، وأóĺóİ ĹÖأ īĐ اويóĤا ħĤאø :įĥáĨو

وĜאص، وĩáĐאن ęĐ īÖאن.

.ĹĭĺïĩَĤا Ʃųا ï×Đ ĳÖأ ħĤאø ĳİ

و ø ĳİאĨ ĵĤĳĨ ħĤאĤכ īÖ أوس īÖ اàïَéَĤאن اóāْĭĤي.

 ،īĩèóĤا ï×Đ īÖ Ùĩĥø ĳÖأ įĭĐ ي روىñĤي اóāْĭĤאدِ اıĤا īÖ ادïü ĵĤĳĨ ħĤאø ĳİ و

.óĩِåْĩُĤا ħĻđُĬو

و ø ĳİאĵĤĳĨ ħĤ اīĻĺóāْƪĭĤ ـ ÖאÙĥĩıĩĤ واĳĭĤن ـ اñĤي روى ïĻđø įĭĐ اó×ĝĩĤي.

.ĹĤñıُĤا ïĺõĺ īÖ Ʃųا ï×Đ įĭĐ ي روىñĤي اóıْĩَĤا ĵĤĳĨ ħĤאø ĳİ و

.óĻýÖ īÖان اóĩĐ įĭĐ ي روىñĤة ـ اïèĳĩĤوا ÙĥĩıĩĤا çÝęÖ ن ـŻ×َøَ ħĤאø ĳİ و

.óĻáכ ĹÖأ īÖ ĵĻéĺ įĭĐ ي روىñĤا Ĺøْو ƪïĤا Ʃųا ï×Đ ĳÖأ ħĤאø ĳİ و 

و ø ĳİאĵĤĳĨ ħĤ دَوْس اñĤي روى ĵĻéĺ įĭĐ أąĺאً.

 ĳÖوأ  ،īĩèóĤا  ï×Đ  īÖ  ïĩéĨ  įĭĐ روى  اñĤي  ïüاد   ĵĤĳĨ  Ʃųا  ï×Đ  ĳÖأ  ĳİ و 

اĳøŶد.

.ãüŶا īÖا óĻכÖ įĭĐ ي روىñĤا Ʃųا ï×Đ ĳÖأ ĳİو

٥
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Zındık olduğu için asılan ve hadis uyduran biri olan Muhammed b. Kays 

eş-Şâmî de bunun gibi [çok isimle anılmıştır]. 

İbnü’l -Cevzî şöyle demiştir: “İsmi 50 farklı şekilde söylenerek  tedlîs ya-

pılmıştır. Abdullah b. Ahmed b. Sevâde de şöyle demiştir: İsmi 100’den daha 

fazla isme dönüştürülmüştür. Bunları bir kitapta topladım.” [İbnü’l -Cev-

zî’nin ifadesi burada bitti].

Onun için “Muhammed b. Saîd”, “  Hâşim Oğulları’nın mevlâsı Mu-

hammed”, “Muhammed b. Ebû Kays”, “Muhammed İbnü’t-Taberî”, 

“Muhammed b. Hassân”, “Ebû Abdurrahman eş-Şâmî”, “Muhammed 

el-Ürdünî”, “Muhammed b. Saîd b. Hassân b. Kays”, “Muhammed b. 

Saîd el-Esedî”, “Ebû Abdullah el-Esedî”, “Muhammed b. Ebû Hassân”, 

“Muhammed b. Ebû Sehl”, “Muhammed eş-Şâmî”, “Muhammed b. Ebû 

Zeyneb”, “Muhammed b. Ebû Zekeriyya”, “Muhammed b. Ebü’l-Hasan”, 

“Muhammed b. Ebû Saîd”, “Ebû Kays ed-Dımaşkî”, ve -Allah’a ibadet an-

lamında- “Abdurrahman” ile “Abdülkerîm” denilmiştir. Daha başka isimler 

de söylenmiştir. 

 Ukaylî [ö. 322/934] onun Abdurrahman b. Ebû Şümeyle olduğunu id-

dia etmiştir. Ancak onun bu ifadesi hatalı kabul edilmiştir. 

Hatîb de hocaları hakkında bu tarz kullanımlara sıklıkla gitmiştir. Kitap-

larında Ebü’l-Kâsım el-Ezherî, Ubeydullah b. Ebü’l-Feth el-Fârisî ve Ubey-

dullah b. Ahmed b. Osman es- Sayrafî’den rivayette bulunmuştur. [Aslında] 

bunların tamamı aynı kişidir.

Muhaddisler -özellikle de müteahhir olanlar- bu konuda Hatîb’e tabi 

olmuşlardır. Bunların sonuncusu da  Şeyhülislâm Ebü’l-Fazl İbn Hacer’dir. 

Ancak  Irâkî’nin, Emâlî’sinde böyle bir şey yaptığını görmedim. 
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.ßĺïéĤا ďąĺ כאن ،ÙĜïĬõĤا ĹĘ بĳĥāĩĤا ĹĨאýĤا ÷ĻĜ īÖ ïĩéĨ :įĥáĨو

 īÖا  ïĩèأ  īÖ  Ʃųا  ï×Đ وĜאل  وıäאً،   īĻùĩì  ĵĥĐ  įĩøا  ÷ِّĤُد اĳåĤزي:   īÖا Ĝאل 

.ĵıÝĬאب. اÝכ ĹĘ אıÝđĩä ïĜ ،אدةĺوز ħøا ÙÑĨ ĵĥĐ įĩøا اĳ×ĥĜ :ادةĳø

 ĹÖأ īÖا ïĩéĨ :ģĻĜو ،ħüאİ ĹĭÖ ĵĤĳĨ ïĩéĨ :ģĻĜو ،ïĻđø īÖ ïĩéĨ :įĻĘ ģĻĝĘ

 īĩèóĤا  ï×Đ  ĳÖأ  :ģĻĜو ùèאن،   īÖ  ïĩéĨ  :ģĻĜو اó×ĉĤي،   īÖا  ïĩéĨ  :ģĻĜو  ،÷ĻĜ

 :ģĻĜو ،÷ĻĜ īÖאن اùè īÖ ïĻđø īÖ ïĩéĨ :ģĻĜو ،ĹّĬردŶا ïĩéĨ :ģĻĜو ،ĹĨאýĤا

ïĻđø īÖ ïĩéĨ اïøŶي، وģĻĜ: أï×Đ ĳÖ اƩų اïøŶي، وīÖ ïĩéĨ :ģĻĜ أùè ĹÖאن، 

 :ģĻĜو ،Õĭĺز ĹÖأ īÖ ïĩéĨ :ģĻĜو ،ĹĨאýĤا ïĩéĨ :ģĻĜو ،ģıø ĹÖأ īÖ ïĩéĨ :ģĻĜو

 :ģĻĜو ،ïĻđø ĹÖأ īÖ ïĩéĨ :ģĻĜو ،īùéĤا ĹÖأ īÖ ïĩéĨ :ģĻĜא، وĺóزכ ĹÖأ īÖ ïĩéĨ

 ، Ʃų  ïĻ×đÝĤا  ĵĭđĨ  ĵĥĐ  ،ħĺóכĤا  ï×Đ  :ģĻĜو  ،īĩèóĤا  ï×Đ  :ģĻĜو  ،ĹĝýĨïĤا  ÷ĻĜ  ĳÖأ

وóĻĔ ģĻĜ ذĤכ.

وزħĐ اĹĥĻĝđĤ أï×Đ įĬ اīÖ īĩèóĤ أÙĥĻĩü ĹÖ، ووĳĩİّه.

 ħøאĝĤا  ĹÖأ  īĐ  į×Ýכ  ĹĘ óĻĘوي   įìĳĻü  ĹĘ ñİا   īĨ כóĻáاً   ÕĻĉíĤا  ģĩđÝøوا

اŶزóİي، وïĻ×Đ īĐ اīÖ Ʃų أĹÖ اçÝęĤ اęĤאرĹø، وïĻ×Đ īĐ اīÖ Ʃų أïĩè اĩáĐ īÖאن 

.ïèوا ģכĤوا ،ĹĘóĻāĤا

وď×Ü اĹĘ ÕَĻĉíĤ ذĤכ اĳàïéĩĤن، Āĳāìאً اīĺóìÉÝĩĤ، وآëĻü ħİóì اŻøŸم 

أĳÖ اģąęĤ اħĤ ،ħđĬ ،óåè īÖ أرَ اóđĤاĹĘ ĹĜ أĨאÑĻü ďĭāĺ įĻĤאً īĨ ذĤכ.

٥

١٠

١٥
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49. MÜFREDÂT 

[Hadis ilimlerinin] kırk dokuzuncu türü sahâbe,  râviler ve âlimler içeri-

sinde isim,  künye ve lakap bakımından tek kalanları bilmektir. 

Bu,  ricâle dair tasnif edilen kitaplarda müşterek isimlerin verilmesinin 

ardından bâbların son kısımlarında yer alan güzel bir ilim dalıdır. 

Bu alanda müstakil kitaplar da tasnif edilmiştir.  Berdîcî [ö. 301/914] 

müstakil bir kitap yazmış,1  Ebû Abdullah İbn Bükeyr [ö. 388/998] ise [ Ber-

dîcî’nin verdiği isimlerden] müfred olmayanları ve Eclah gibi isim değil de 

lakap olanları belirterek onun kitabına ilavede bulunmuştur.2

Bu konunun kısımları vardır. İlki isimler hakkındadır: Sahâbeden olan-

lar: Ecmed. Kadı  Ebû Bekir İbnü’l-Arabî onu Ahmed olarak kaydederek 

hataya düşmüştür. Süfyân ile aynı kalıpta olan İbn Ucyân. Uceyyân şeklinde 

olduğu da söylenmiştir. Hemdânî’dir. Mısır’ın fethinde bulunmuştur. İbn 

Yunus şöyle demiştir: “Onun herhangi bir rivayetini bilmiyorum.”

Cübeyb b. el-Hâris.  İbn Şâhîn onu Hubeyb yaparak hata etmiştir. Bazı-

ları da Cübeyr yaparak hata etmişlerdir.

Sender el-Hasî: Zinbâ‘ el-Cüzâmî’nin mevlâsıdır. Mısır’a yerleşmiştir. 

Ebü’l-Esved ve oğlunun ismiyle Ebû Abdullah şeklinde künyelenmiştir. Ba-

zıları onun iki kişi olduğunu zannetmiştir. Bunun ferd olduğunu iddia eden 

İbnü’s-Salâh’a itiraz edilmiştir; ancak Irâkî’nin belirttiği gibi durum böyle 

değildir [yani bu isimde ikinci bir kişi  yoktur].3

Şekel b. Humeyd el-Absî. Huzeyfe’nin kabilesindendir. Kûfe’ye yerleş-

miştir. Hadislerini Sünen sahipleri [Ebû Davud, Tirmizî ve Nesâî ]  rivayet 

 etmiştir.

Sudey b. Aclân  Ebû Ümâme el-Bâhilî.

1 Eser Tabakâtü’l-Esmâi’l-Müfrede mine’s-Sahâbe ve’t-Tâbiîn ve Ashâbi’l-Hadîs adıyla neşredilmiştir 

(Dımaşk: Daru Talas, 1987). 

2 Eserin adı Nakdü Tabakâti’l-Esmâi’l-Müfrede’dir. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 294; Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1124-5. 
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اĳĭĤع اÝĤאďø واŶرĳđÖن: ÙĘóđĨ اóęĩĤدات

īĨ اĩøŶאء واĤכĵĭ واĝĤŶאب، ĹĘ اéāĤאÙÖ، واóĤواة، واĩĥđĤאء

وĹĘ ïäĳĺ ،īùè īّĘ ĳİ أواóì اĳÖŶاب īĨ اĤכÕÝ اĹĘ ÙęĭāĩĤ اäóĤאل، ïđÖ أن 

.ÙכóÝýĩĤאء اĩøŶوا اóכñĺ

 ďَĄاĳĨ ،óĻُכÖ īÖا Ʃųا ï×Đ ĳÖأ įĻĥĐ ركïÝøوا ،Ĺåĺِدóْ×َĤده اóĘأ ،ėĻĭāÝĤאÖ دóĘُوأ

.çĥäَْŶאء כـ: اĩøأ ź ٌאبĝĤأ óìَُوأ ،ïĺאرęĩÖ ÛùĻĤ

 ĹĄאĝĤا įĉ×Ąو ħĻåĤאÖ ،ïĩäأ :ÙÖאéāĤا īĩĘ .אءĩøŶا ĹĘ ولŶאم: اùĜأ ĳİو 

 ħĻåĤن اĳכøو ÙĥĩıĩĤا ħąÖ אنĻَåْĐُ īÖا ،ħİِĳَĘ ÙĥĩıĩĤאء اéĤאÖ ĹÖóđĤا īÖا óכÖ ĳÖأ

 ،óāĨ çÝĘ ïıü ،ĹĬاïĩْİَ אنĻّĥَĐُ :כـ ïĺïýÝĤوا çÝęĤوا ħąĤאÖ ģĻĜאن، وĻęø :כـ ÙĻÝéÜو

.Ùĺروا įĤ ħĥĐأ ź :÷Ĭĳĺ īÖאل اĜ

ÖאíĤאء   įĥđåĘ  īĻİאü  īÖا  ćĥĔو  ،īĻÜïèĳĨو  ħĻåĤا  ħąÖ اéĤאرث   īÖ  ÕĻْ×َäُ

اÙĩåđĩĤ، وÖ įĥđåĘ ħıąđÖ ćĥĔאóĤاء آóìه.

õĬل   ،ĹĨاñَåُĤا زĬِ×אع   ĵĤĳĨ  ،ĹّāِíَĤا ـ   Ùĭאכø ĳĬن  ĩıĭĻÖא   īĻÝĥĩıĩĤا  çÝęÖ ـ  ïَĭْøَر 

، Öאħø اįĭÖ، وħıąđÖ īČ أĩıĬא اĭàאن، ĘאóÝĐض  Ʃųا ï×Đ אÖد، وأĳøŶא اÖأ ĵĭכĺو ،óāĨ

.ĹĜاóđĤאل اĜ אĩכ، כĤñכ ÷ĻĤد، وóĘ įĬى أĳĐد ĹĘ حŻāĤا īÖا ĵĥĐ

 įáĺïè روى   ،ÙĘĳכĤا õĬل   ،Ùęĺñè  ćİر  īĨ  ،Ĺù×đĤا  ïĻĩè  īÖا ĩıéÝęÖא   ģَכüَ

.īĭùĤאب اéĀأ

.Ĺĥİא×Ĥا ÙĨאĨأ ĳÖن أŻåْĐَ īÖـ ا ïĺïýÝĤوا çÝęĤوا ħąĤאÖ يّ ـïَĀُ

٥

١٠

١٥
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Sunâbih b. el-A‘ser el-Becelî el-Ahmesî. Irâkî şöyle demiştir:1 “Buna, 

‘Ebû  Nuaym sahâbe  arasında bir başka Sunâbih daha zikretmiştir’ denilerek 

itiraz edilmiştir. Bunun cevabı, onu zikrettikten sonra “Bu, bana göre daha 

önce geçen kişidir” demiş olmasıdır. 

Uyarı: 

İbn Abdülber şöyle  demiştir:2 “Sunâbih, Ebû Bekir’den rivayette bulunan 

Sunâbihî değildir. Çünkü bu [Sunâbih] isim, o [Sunâbihî] ise nisbedir. Bu 

 sahâbî, o ise tâbiîdir. Bu Kûfeli, o ise Şâmlıdır.”

 Şeyhülislâm [İbn Hacer] el-İsâbe’de  şöyle demiştir: “Bunların her ikisine 

de Sunâbih ve Sunâbihî denilmiştir. Fakat doğrusu İbnü’l-A‘ser’in Sunâbih, 

diğerinin ise Sunâbihî olmasıdır. Aralarındaki farklılık, onlardan rivayette 

bulunan kişilerle ortaya çıkar.  Kays b.  Ebû Hâzim’in rivayette bulundu-

ğu kimse İbnü’l-A‘ser’dir, sahâbîdir, hadisi muttasıldır. Kays dışındakilerin 

rivayette bulunduğu ise Sunâbihî’dir, tâbiîdir, [ merfû‘ olarak nakledilen] 

hadisleri de mürseldir.”

Derim ki: Bundan daha sağlamı ise şudur: İbnü’l-Berkî’nin zikrettiğine 

göre Sunâbih, sadece iki hadis rivayet etmiştir. Taberânî ise  Hâris b. Vehb 

yoluyla ondan üçüncü bir rivayet daha nakletmiştir. Ancak o, Sunâbihî di-

yerek burada hata yapmıştır. 

Kelede b. -İmam Ahmed’in dedesinin isminin lafzıyla- Hanbel.

Vâbısa b. Ma‘bed.

Nübeyşe el-Hayr. 

Irâkî şöyle demiştir:3 “Bu isim ferd değildir. Zira sahâbe  içerisinde hac 

hadisinde bahsi geçen bir başka Nübeyşe ile Rüşeyd Ebû Mevheb’in ken-

disinden rivayette bulunduğu Nübeyşe b. Ebû Sülmâ adlı bir adam daha 

vardır. Bunu İbn  Ebû Hâtim zikretmiştir.”

Şemgûn b. Yezîd el-Kurazî Ebû Reyhâne.  Şem‘ûn olduğu da söylenmiş-

tir. İbnü’s-Salâh bunu [ Şem‘ûn’u] kesin bir ifadeyle belirtmiş ve diğerini ise 

“denildi” diye nakledip “İbn Yunus bunu daha doğru  kabul etti” demiştir.4 

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1126-7. 

2  İbn Abdülber, el-İstîâb, II, 740. 

3 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1132. 

4 Ulûmü’l-Hadîs’e göre İbn Yunus şöyle demiştir: “Bu (Şemgûn) bana göre daha doğrudur” (s. 294).
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 ïĜو  :ĹĜاóđĤا Ĝאل   ،ĹùĩèَْŶا  Ĺĥåَ×َĤا  óùĐŶا  īÖ  ÙĥĩıĨ آóìه   ħąĤאÖ  çÖِאĭَĀُ
اóÝُĐض ÉÖن أÖא ħĻđĬ ذכĹĘ ó اéāĤאÙÖ آóì اĭĀ įĩøאçÖ، واĳåĤاب أïđÖ įĬ أن ذכóه 

Ĝאل: ïĭĐ ĳİي اïĝÝĩĤم.

:įĻ×ĭÜ

Ĝאل اï×Đ īÖ اĻĤ :ó×Ĥ÷ اĭāĤאĳİ çÖ اĭāĤאƪĹéÖ اñĤي روى īĐ أÖ ĹÖכŶ ،óن ñİا 
.ĹĨאü وذاك ،ĹĘĳا כñİو ،ĹđÖאÜ وذاك ،ĹÖאéĀ اñİو ،ÕùَĬَ وذاك ħøا

 īכĤ  ،ĹéÖאĭĀو  çÖאĭَĀُ ĩıĭĨא   ģכ  ĹĘ  ģĻĜ  :ÙÖאĀŸا  ĹĘ اŻøŸم   ëĻü وĜאل 
اĳāĤاب ĹĘ اīÖ اĭĀ óùĐŶאçÖ، وĹĘ اĭĀ óìŴאĹّéÖ، وóıčĺ اóęĤق ĩıĭĻÖא ÖאóĤواة 
 ĳİو  ،óùĐŶا  īÖا  ĳıĘ  :įĭĐ èאزم،   ĹÖأ  īÖ  ÷ĻĜ  īĐ  ÙĺواóĤا äאءت   ßُĻéĘ ĩıĭĐא، 
 ĳİو ĹéÖאĭāĤا ĳıĘ :įĭĐ ،÷ĻĜ óĻĔ īĐ אءتä ßĻèل، وĳĀĳĨ įáĺïèو ،ĹÖאéāĤا

.ģøóĨ įáĺïèو ،ĹđÖאÝĤا

 īÖا  óذכ ĩĻĘא   ،īĻáĺïè  óĻĔ óĺوِ   ħĤ  çÖאĭāĤا أن  ñİا:   īĨ  ćُ×َĄأ  :ÛĥĜ
.ĹéÖאĭāĤا įĬÉÖ įĻĘ ćĥĔو ،Õİو īÖ אرثéĤا Ùĺروا īĨ ًאáĤאà ĹĬاó×ĉĤوزاد ا ،ĹĜóْ×َĤا

.ïĩèאم أĨŸا ïّä ċęĥÖ ģ×ĭè īÖא ـ اĩıéÝęÖ ة ـïĥََכ

.ï×đĨ īÖ ÙĥĩıĨة وïèĳĩĤا óùכÖ ÙāÖوا

.ÙĩåđĨو ،ÙĻÝéÝĤن اĳכøة، وïèĳĩĤا çÝĘن، وĳĭĤا ħąÖ óĻíĤا ÙýَĻْ×َُĬ

 ،ãéĤا ßĺïè ĹĘ رĳכñĩĤه، اóĻĔ ÙýĻ×Ĭ ÙÖאéāĤا ĹęĘ ،ًداóĘ ÷ĻĤو :ĹĜاóđĤאل اĜ
.ħÜאè ĹÖأ īÖه اóذכ ،ÕİĳĨ ĳÖأ ïĻüَُر įĭĐ روى ģäر ،ĵĩĥøُ ĹÖأ īÖ ÙýĻ×Ĭو

 īĻđĤאÖ وĝĺאل   ،īĻÝĩåđĩĤا  īĻĕĤوا  īĻýĤאÖ  ،ÙĬאéĺر  ĳÖأ  ĹČóَĝُĤا  ïĺõĺ  īُÖ ĳĕĩüن 
 :ÙĕĻāÖ  ĹĬאáĤا  ĵכè  ħà  ،ًźأو اŻāĤح   īÖا õäم  وĤñÖכ   ،īĻýĤا إåĐאم   ďĨ  ÙĥĩıĩĤا

.įééĀ ÷Ĭĳĺ īÖאل: إن اĜאل، وĝĺ

٥

١٠

١٥

٢٠



1306 MÜFREDÂT - Hadis Usûlü

 Şeyhülislâm [İbn Hacer] İsâbe’de onun  noktasız iki harf ile [Sem‘ûn şek-

linde] olduğuna dair üçüncü bir görüş daha nakletmiştir. Bu kişi Ezdî’dir. 

Ancak “Ensârî” olduğu söylenmiştir. “Kureşî” ya da “Esdî” olduğu söylen-

miştir.  Şeyhülislâm [İbn Hacer] şöyle demiştir:  “Esd, Ezd kelimesinin başka 

bir telaffuzudur. Ensârın tamamı Ezd’dendir. Belki de bu kişi Kureyş’ten 

birinin antlaşmalısıdır. Böylece görüşlerin arası bulunabilir. O, Şam’a yer-

leşmiştir. Onun naklettiği beş hadis vardır.”

Hübeyb b. Muğfil el-Gıfârî.

Lübey b. Lebâ. [Okunuşu]  Übey b. Ka‘b gibidir.  İbn Kâni‘ hata edip 

onu Übey olarak isimlendirmiştir. [Lebâ’nın okunuşu]  Esed Oğulları’ndan 

olan Asâ gibidir. 

Sahâbe dışındakiler: Evsat b. Amr el-Becelî. Tâbiîdir.

Tedûm b. Subh el-Kelâ‘î. Bu ismin Yedûm şeklinde olduğu da söylen-

miştir. 

Cîlân b. Ferve Ebü’l-Celd el-Ahbârî.

Düceyn b. Sâbit Ebü’l-Gusn. İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:1 “Onun ünlü 

Cuhâ2 olduğu söylenmiştir. Ancak daha doğru olan, onun başka biri oldu-

ğudur.”

İlk  görüşü Elkâb’da Şîrâzî benimseyip bunu  İbn Maîn’den rivayet etmiş-

tir. [İbnü’s-Salâh’ın] doğru kabul ettiği görüşü ise İbn Hibbân ve  İbn  Adî 

tercih etmiştir.3 O şöyle demiştir: “Ondan  İbnü’l- Mübârek, Vekî‘, Müslim 

b. İbrahim ve başkaları rivayette bulunmuştur. Bunlar Cuhâ’dan rivayette 

 bulunmaya düşmeyecek kadar Allah’ı iyi bilen kimselerdir.”

Onun [Düceyn isminin] ferd olduğuna dair zikredilenlere gelince bunu 

Buhârî, İbn  Ebû Hâtim ve başkaları da söylemiştir.4 Bu kişi İbnü’l- Müba-

rek’in rivayette bulunduğu Düceyn el-Uraynî’dir.5

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 293. 

2 O, şakaları ile ünlü biridir. 

3  İbn Hibbân, Kitâbü’l-Mecrûhîn, I, 294;  İbn Adî, el-Kâmil, III, 460. 

4  Buhârî, et-Târîhu’l-Kebîr, III, 257;  İbn Ebû Hâtim, el- Cerh ve’t-Ta‘dîl, III, 444-5. 

5  İbn Adî, el-Kâmil, III, 461. 
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وèכëĻü įĻĘ ĵ اŻøŸم ĹĘ اĀŸאà ًźĳĜ ÙÖאáĤאً أÖ įĬאīĻÝĥĩıĩĤ، وأįĬ أزدي، وĝĺאل 

 ïøَْŶم: واŻøŸا ëĻü אلĜ ،ÙĥĩıĩĤن اĳכùÖ ،يïøْأ įĻĘ אلĝĺو ،ĹüóĜ אلĝĺאري، وāĬأ

ĹĘ ÙٌĕĤ اŶزد، واāĬŶאر כīĨ ħıĥ اŶزد، وè įĥđĤאďĩÝåÝĘ ،ûĺóĜ ăđÖ ėĤ اĳĜŶال، 

.ßĺאدèأ Ùùĩì įĤאم، وýĤل اõĬ

 ،ħĻĩĤا ħĄو ÙĩåđĩĤכאن اøÍÖ ،ģęِĕْĨُ īÖرة ـ اóכĩĤة اïèĳĩĤאÖ ،óĕāĨ ـ ÕĻْ×َİُ 

وכóù اęĤאء، اęĕِĤאري.

 çÝęĤאÖ א×َĤَ īÖאً اĻÖَُאه أĩùĘ ďĬאĜ īÖا ćĥĔو ،Õđכ īÖ ĹّÖَُÉכ óĕāĨ ،įĤم أوŻĤאÖ :Ĺّ×َُĤ

.ïøأ ĹĭÖ īĨ אāđכ ėĻęíÝĤوا

.ĹđÖאÜ ،Ĺĥåَ×َĤو اóĩĐ īÖ ćøأو :ÙÖאéāĤا óĻĔ īĨو

.ĹĐَŻَכĤا ç×ْĀُ īÖال اïĤا ħąÖو ،ÛéÜ īĨ :ģĻĜق، وĳĘ īĨ אةĭáĩĤا çÝęÖ :ومïُÜَ

 ŻĻْäِن Öכóù اħĻåĤ اóĘ īÖوة أĳÖ اıéÝęÖ ،ïĥْåَĤא  اìŶ×אري.

éَäُא   įĬإ  ģĻĜ اŻāĤح:   īÖا Ĝאل   ،īāْĕُĤا  ĳÖأ  ÛÖאà  īÖا  óĕāĨ  ،ħĻåĤאÖ  :īĻْäَ ƫïĤا

اóđĩĤوف، واçĀŶ أóĻĔ įĬه.

 :įééĀ אĨ אرÝìوا ،īĻđĨ īÖا īĐ אب، ورواهĝĤŶا ĹĘ ازيóĻýĤا ĵýĨ ولŶا ĵĥĐو

 ،ħĻİاóÖإ īÖ ħĥùĨو ،ďĻאرك، ووכ×ĩĤا īÖا įĭĐ روى ïĜ :אلĜي وïĐ īÖאن، وا×è īÖا

وħİóĻĔ، وźËİء أÖ ħĥĐאīĨ Ʃų أن óĺوُوا éäُ īĐא.

 īĻäَُد  ĳİو وĩİóĻĔא،   ħÜאè  ĹÖأ  īÖوا اí×Ĥאري،  أąĺאً   įĤאĜ óĘد:   įĬأ  īĨ  óذُכ وĨא 

اĹĭĺóَđُĤ اñĤي ïèث įĭĐ اīÖ اĩĤ×אرك.

٥

١٠

١٥
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Büyük  tâbiî  Zir b. Hubeyş. Irâkî şöyle demiştir:1 “Bunun ferd sayılması 

tartışmalıdır. Zira bu şekilde isimlendirilen birkaç kişi vardır. Bunlar:

Zir b. Abdullah el-Fukaymî. Sahâbîdir. Onu Ebû Musa el-Medînî,  İbn 

Fethûn ve Taberî zikretmiştir. 

Lebîd b. Rebîa’nın kardeşinin oğlu Zir b. Erbid b. Kays ve Zir b. Mu-

hammed et-Tağlibî. 

Mezkur son iki kişi şairdir ve bunları  İbn Mâkûlâ [ö. 475/1082’den 

sonra] zikretmiştir.”2

Irâkî şöyle demiştir:3 “Bu ikisiyle İbnü’s-Salâh’a itiraz edilemez. Çünkü 

o bu konu başlığını sahâbe,  râviler ve âlimler için açmış,  sahâbî olmayan 

şairleri  dışarıda bırakmıştır. Sadece ilk kişi [olan Zir b. Abdullah] bu bağ-

lamda zikredilmeliydi.”

Suayr b. el-Hıms. 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:4 “Hem kendi ismi hem de babasının ismi 

müfreddir.”

Irâkî şöyle demiştir:5 “İsmi müfred değildir.  Sahâbe arasında Suayr b. 

Addâ el-Bekkâî vardır. Bu kişiyi  İbn Fethûn zikretmiştir. Yine Suayr b. Sevâ-

de el-Âmirî vardır. Bu kişiyi de  İbn Mende ve Ebû  Nuaym zikretmiştir.”

Derim ki: Suayr b. Hufâf et-Temîmî’yi de Seyf [b. Ömer] Futûh’ta zik-

retmiştir. Bu kişi Hz. Peygamber’in (sav) Temîm kabilesinin boylarına gön-

derdiği  zekât toplama görevlisi idi. Ebû Bekir de onu görevinde tutmuştur. 

 Şeyhülislâm [İbn Hacer], bu kişiyi el- İsâbe’ye ilave etmiştir.

Kurdân.6 Bu kişi İbnü’s-Salâh’ın zikrettiklerine ilavedir. 

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1119. 

2  İbn Mâkûlâ, el-İkmâl, IV, 183. 

3 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1120. 

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 294. 

5 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1121-2. 

6 Süyûtî’nin buradaki ifadeleri M. Avvâme tarafından haklı olarak yadırganmıştır (Tedrîb, V, 346, 

dp. 4). Zira  Nevevî’nin İrşâd’ında Suayr b. el-Hıms’ın hem kendi adının hem de babasının adının 

nadir görülen isimler olduğu “ferdâni” ifadesiyle belirtilir (s. 211). Süyûtî ise muhtemelen nüshadaki 

bir bozukluktan dolayı “ferdâni” ifadesini hem de zabtederek “Kurdân” şeklinde okumuş ve bu 

örneğin  Nevevî tarafından tek isimlere eklendiğini beyan etmiştir. Tedrîb’in diğer neşirlerinde ise bu 

problem çözülmemiş, Lahhâm (II, 205) ve Tarık b. Ivadullâh “Vurdân” (II, 333) adlı bir ismi metne 
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 ïèوا óĻĔ ħıĥĘ ،óčĬ ادóĘŶا ĹĘ ه ِïّĐ ĹĘ :ĹĜاóđĤאل اĜ ،óĻ×כĤا ĹđÖאÝĤا ûĻ×èُ īÖ ّزِر

:ħıĭĨ ،اñכİ نĳْ ƪĩùĺ

ĳéÝĘن،   īÖوا  ،ĹĭĺïĩĤا  ĵøĳĨ  ĳÖأ ذכóه   ،ĹÖאéĀ  ،ĹĩĻْĝَęُĤا  Ʃųا  ï×Đ  īÖ زرّ 

واó×ĉĤي.

.ÙđĻÖر īÖ ïĻ×Ĥ Ĺìأ īÖ ÷ĻĜ īÖ ïÖِْأر īÖ وزِر

.źĳאכĨ īÖא اĩİóان، ذכóĐאü ،Ĺ×ĥِĕÝĤا ïĩéĨ īÖ ّوزِر

éāĥĤאÙÖ واóĤواة  اĳĭĤع   ħäóÜ  įĬŶ اŻāĤح،   īÖا  ĵĥĐ óĺدان   źو  :ĹĜاóđĤا Ĝאل 

.ćĝĘ ولŶا įĻĥĐ ُدóĻĘ ،ħıĤ Ù×éĀ ź īĺñĤاء اóđýĤج اóíĘ ،אءĩĥđĤوا

.ÙĥĩıĨو ،ħĻĩĤن اĳכøو ،ÙĩåđĩĤا óùכÖ ÷ĩْíِĤا īÖ īĻÝĥĩıĩÖ ،óĕāĨ óĻđَøُ

.įĻÖأ ħøوا įĩøا ĹĘ دóęĬح: اŻāĤا īÖאل اĜ

 īÖه اóذכ ،ĹÐכّא×َĤاء اïّĐ īÖ óĻđø :ÙÖאéāĤا ĹęĘ ،įĩøا ĹĘ دóęĭĺ ħĤ :ĹĜاóđĤאل اĜو

.ħĻđĬ ĳÖه، وأïĭĨ īÖه اóي، ذכóĨאđĤادة اĳَøَ īÖ óĻđَøُن، وĳéÝĘ

 Ĺ×ĭĥĤ  ًŻĨאĐ כאن įĬح، وأĳÝęĤا ĹĘ ėĻø هóذכ ،ĹĩĻĩÝĤאف اęَìُ īÖ óĻđَøُو :ÛĥĜ

 ĹĘ اŻøŸم   ëĻü  įرכïÝøا  ،óכÖ  ĳÖأ وأóّĜه   ،ħĻĩÜ ĳĉÖن   ĵĥĐ  ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ

.ÙÖאĀŸا

óĜُدان ÖאħąĤ، وñİا ĵĥĐ ïĺõĨ اīÖ اŻāĤح.

٥

١٠

١٥
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Müstemir b. er-Reyyân. Tâbiîdir. Enes’i görmüştür. Irâkî şöyle demiştir:1 

“Bu isim  müfred değildir. Bu isimde İbrahim’in babası Müstemir en-Nâcî 

vardır. İbn Mâce bu  kişinin bir hadisini tahric etmiştir. Her iki Müstemir 

de Basralıdır.”

Azvân b.  Yezîd er-Rakâşî. Tâbiîdir. Ancak iki yönden bu iddiaya eleştiri 

yöneltilmiştir:

Birincisi: Bu kişinin herhangi bir rivayeti bilinmemektedir. Sadece 

Enes’in bazı sözlerini nakletmiştir.

İkincisi: Azvân isminde nisbesi belirtilmemiş bir kişi daha vardır. Buna 

şöyle cevap verilmiştir: İbn Mâkûla bu kişiyi zikrettikten sonra şöyle demiş-

tir: “Bu, ilk geçen kişi olabilir.”2

Nevf b. Fedâle el-Bikâlî. Onların3 dilinde çoğunlukla Bekkâlî şeklin-

de geçer. Doğrusu ilkidir.  Bikâl b. Du‘mî Oğulları’na mensuptur. Bikâl, 

Himyer’in boylarından biridir. Nevf,  Ka‘b el-Ahbâr’ın hanımının çocu-

ğudur. [ Ka‘b el-Ahbâr’ın üvey oğludur.] “Onun kardeşinin oğludur” da 

denilmiştir. 

Irâkî şöyle demiştir:4 “Bu isim ferd değildir. Bilakis Nevf b. Abdullah 

vardır. Ali b.  Ebû Tâlib’den rivayette bulunmuştur. Ondan da Sâlim b. Ebû 

Hafsa ve Ferkad es-Sebehî rivayette bulunmuşlardır. İbn Hibbân onu es -
Sikât’ta zikretmiştir.”

Durayb b. Nukayr b. Sümeyr. Üçü de ismi tasgir kalıbındadır. Nukayr’ın 

Nüfeyr veya Nüfeyl olduğu da söylenmiştir.

Hemezân. Ömer b. el-Hattâb’ın postacısıdır. [İsmi] Belde şeklinde [He-

mezân]’dır. Kabile ismi gibi  Hemdân şeklinde olduğu da söylenmiştir. 

İkinci kısım künyelere dairdir. Ebü’l-Ubeydeyn. İsmi Muâviye b. Seb-

re’dir.  İbn Mes‘ûd’un ashâbındandır. İki veya üç hadis rivayet etmiştir. 

yansıtmışlardır [çevirenin notu]. 

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1130. 

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1128;  İbn Mâkûlâ, el-İkmâl, V, 18. 

3 Yani  Ehl-i hadîs’in dilinde (bk.  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 295). 

4 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1135. 
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 ÷ĻĤو :ĹĜاóđĤאل اĜ ،ًאùĬرأى أ ĹđÖאÜ אّنĺóĤا īÖ óّĩÝøا :īĨ ģĐאęĤا ÙĕĻāÖ óّĩÝùĨ 

óĘداً، ħıĥĘ: اóّĩÝùĩĤ اĭĤאĹä، واïĤ إóÖاħĻİ، روى įĤ اĨ īÖאáĺïè įäאً، وכĩİŻא óāÖي.

ĜאÜ ،ĹüאĹđÖ، وïĜ اóÝĐض ñİا  ƪóĤا ïĺõĺ īÖ ايõĤכאن اøوإ ،ÙĥĩıĩĤا çÝęÖ :وانõْĐَ

:īĺóĨÉÖ

.įĤĳĜ īĨ ًאÑĻü ÷Ĭأ īĐ א رَوَىĩĬوإ ،Ùĺروا įĤ فóđĺ ź įĬא: أĩİïèأ

اáĤאĹĬ: أن õْĐَ ħıĤوان آÕùĭĺ ħĤ ،óì، وأÕĻä: أن اĨ īÖאכïđÖ źĳ أن ذכóه Ĝאل: 

įĥđĤ اŶول.

اĤכאف،   ėĻęíÜو اïèĳĩĤة،   óùכÖ  :ĹĤכَא×ِĤا  ÙĤאąَĘَ  īÖا واùĤכĳن،   çÝęĤאÖ ĳْĬَف: 

 īÖ Öِכאل   ĹĭÖ  ĵĤإ  įÝُ×ùĬو اŶول،  واĳāĤاب   ïĺïýÝĤوا  çُÝęĤا  ħıÝĭùĤأ  ĵĥĐ  ÕĥَĔَو

.įĻìأ īÖا :ģĻĜאر، و×èŶا Õđأة כóĨا īÖا ĳİو ،óĻĩْèِ īĨ īĉÖ ،ĹĩĐُْد

 ،ÕĤאĈ ĹÖأ īÖ ĹĥĐ īĐ روى ، Ʃųا ï×Đ īÖ فĳĬ ħıĤ ģÖ ،ًداóĘ ÷ĻĤو :ĹĜاóđĤאل اĜ

َ×Ĺí، وذכóه اè īÖ×אن ĹĘ اĝáĤאت. ƪùĤا ïĜóĘَو ،Ùāęè ĹÖأ īÖ ħĤאø įĭĐو

Ö ÕĺóَĄُאÙĩåđĩĤ واóĤاء óĻĩَøُ īÖ óĻĝَُĬ īÖ اóƪĕāĨ ÙàŻáĤات، وóٌĻĝĬ واïĤه ÖאĝĤאف، 

وÖ :ģĻĜאęĤאء، وÖ :ģĻęĬ :ģĻĜאęĤאء واŻĤم.

כאïĥ×Ĥة،   ،ħĻĩĤا  çÝĘو  ÙĩåđĩĤאÖ  ،įĭĐ  Ʃųا  ĹĄر اĉíĤאب   īÖ  óَĩĐ  ïُĺóÖ ñĩَİَان: 

.ÙĥĻ×ĝĤכא ،ħĻĩĤכאن اøوإ ÙĥĩıĩĤאÖ :ģĻĜو

ó×ْøَة   īÖ  ÙĺאوđĨ  įĩøا  ،óĻĕāÝĤوا  ÙĻĭáÝĤאÖِ  īĺïَĻ×َđُĤا  ĳÖأ  :ĵĭכĤا  :ĹĬאáĤا  ħùĝĤا

.ÙàŻà אن أوáĺïè įĤ ،دĳđùĨ īÖאب اéĀأ īĨ

٥

١٠

١٥
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 Ebü’l-Uşerâ ed- Dârimî. İsmi, İbnü’s-Salâh’ın Kırk Beşinci bölümde zik-

rettiği üzere1 Üsâme b. Mâlik b. Kihtam’dır. Meşhur olan budur. Bunun 

dışında başka  isimler de söylenmiştir. Yesâr b. Belz b. Mes‘ûd veya Utârid 

b. Belz denilmiştir. İbn Berz veya Berez şeklinde olduğu da söylenmiştir.

Ebü’l-Müdille. İsmi bilinmemektedir. Sadece Ebû  Nuaym onun isminin 

Ubeydullah b. Abdullah olduğunu söylemiştir. İbnü’s-Salâh da aynı kana-

attedir.2

Irâkî şöyle demiştir:3 “Durum böyle değildir. Zira İbn Hibbân da onu  

es-Sikât’ta böyle  isimlendirmiştir.  Ebû Ahmed el-Hâkim ‘O, Saîd b. Yesâr’ın 

kardeşidir’ diyerek hata etmiştir. Bu [söylediği] kişi Ebû Müzerrid’dir. O da 

aynı şekilde müfreddir. İsmi Abdurrahman b. Yesâr’dır.”

İbnü’s-Salâh, Ebü’l-Müdille hakkında şöyle demiştir:4 “Ondan A‘meş, 

 İbn Uyeyne ve bir grup kimse rivayette bulunmuştur.”

Irâkî  şöyle demiştir:5 “Bu, hayret edilecek bir hatadır. Bunların hiçbiri 

ondan rivayette bulunmamıştır. Bilakis  İbnü’l-Medînî’nin açıkladığı gibi 

ondan rivayette bulunmada Ebû Mücâhid Sa‘d et-Tâî  teferrüd etmiştir. Bu 

konuda  Ehl-i hadîs arasında bir  ihtilâf bulunduğunu bilmiyorum.”

Ebû Mürâye. İsmi  Abdullah b. Amr’dır. Tâbiîdir. Ondan  Katâde rivayette 

bulunmuştur.

Ebû Muayd Hafs b. Gaylân el-Hemdânî.  Mekhûl ve başkalarından ri-

vayette bulunmuştur.

Üçünçü kısım lakaplarla ilgilidir. Allah Resûlü’nün (sav) âzâtlı kölesi Sefî-

ne. [Sefîne] lakaptır, tektir. İsmi ise Mihrân’dır. Bunun dışında bir isim olduğu 

da söylenmiştir. Sonraki bölümde bu konu gelecektir. Sefîne lakabını alma-

sının sebebi gazvede arkadaşları için pek çok eşya taşımış olmasıdır. Bundan 

dolayı Hz. Peygamber (sav) ona “Sen Sefîne’sin [gemisin]”6 buyurmuştur. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 285. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 295. 

3 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1139. 

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 295. 

5 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1138. 

6  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, V, 220, 221, 222;  İshak b. Râhûye, Müsned, IV, 163-4;  Bezzâr, Müsned, 

IX, 282.
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 īÖا óא ذכĩĻĘ ،אفĝĤا óùכÖ ħ ِĉَıْ ِĜَ īِÖ כĤאĨ īÖ ÙĨאøأ įĩøا ،ĹĨارïĤاء اóýَđُĤا ĳÖأ

 õĥْÖَ īÖ אرùĺ :ģĻĝĘ כĤذ óĻĔ ģĻĜو .óıüŶا įĬأ īĻđÖرŶوا ÷ĨאíĤع اĳĭĤا ĹĘ حŻāĤا

ز، óÖاء øאכÙĭ، وħà ،ÙèĳÝęĨ :ģĻĜ زاي. ْóَÖ īÖا :ģĻĜو ،õĥْÖَ īÖ אرِدĉĐُ :ģĻĜد، وĳđùĨ īÖ

 ħĻđĬ ĳÖد أóęĬوا ،įĩøف اóđĺ ħĤ ،دةïýĩĤم اŻĤا çÝĘو ،ÙĥĩıĩĤا óùَכÖ :ÙّĤïِĩُĤا ĳÖأ

ïĻ×Đ įÝĻĩùÝÖ اï×Đ īÖ Ʃų اƩų כñا Ĝאل اīÖ اŻāĤح أąĺאً.

وĜאل  اĝáĤאت،   ĹĘ è×אن   īÖا כĤñכ  ĩøאه   ģÖ כĤñכ،   ÷ĻĤو  :ĹĜاóđĤا Ĝאل 

د،  õَĨُرِّ  ĳÖأ ذاك  إĩĬא   ،Éĉìوأ ùĺאر،   īÖ  ïĻđø  ĳìأ  ĳİ  :ħאכéĤا  ïĩèأ  ĳÖأ

وĳİ أąĺאً óĘد، واï×Đ įĩø اùĺ īÖ īĩèóĤאر.

.ÙĐאĩäو ،ÙĭĻĻĐ īÖوا ،ûĩĐŶا įĭĐ روى :ÙƪĤïِĩُĤا ĹÖأ ĹĘ حŻāĤا īÖאل اĜ

 ĳÖأ įĭĐ دóęĬا ģÖ ،ًŻĀأ ħıĭĨ ïèوا įĭĐ ِوóĺ ħĥĘ ،ÕĻåĐ ħİو ĳİو :ĹĜاóđĤאل اĜ

 ģİأ īĻÖ ًאĘŻì כĤذ ĹĘ ħĥĐأ źو ،ĹĭĺïĩĤا īÖا įÖ ح ƪóĀ אĩכ ،ĹÐאĉĤا ïٌđø ïİאåĨ

.ßĺïéĤا

أóَĨُ ĳÖاÖ :ÙĺאĭáĩĤאة ÛéÜ īĨ، وħĄ اħĻĩĤ، وėĻęíÜ اóĤاء، اï×Đ įĩø اƩų اóĩĐ īÖو 

ÜאĹđÖ، روى ÝĜ įĭĐאدة.

أėƪęíĨ óĕāĨ :ïĻْđَĨُ ĳÖ اĻĤאء ŻĻĔ īÖ ÿęèن اïĩْıَĤاĹĬ، روى Ĩ īĐכĳéل وóĻĔه.

اħùĝĤ اáĤאßĤ: اĝĤŶאب: ĵĤĳĨ ،ÙĭĻęø رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وóĘ ،ÕٌĝĤ ħĥøد، 

 įĬأ  :ÙĭĻęø  į×ĻĝĥÜ  Õ×øو  ،ĹÜŴا اĳĭĤع   ĹĘ  ĹÜÉĻøو óĻĔه،   ģĻĜو  óùכĤאÖ óıْĨِان   įĩøا

.‹ÙĭĻęø ÛĬأ› :ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا įĤ אلĝĘ ،وõĕĤا ĹĘ įÝĝĘóĤ ًاóĻáאً כĐאÝĨ ģĩَèَ

٥
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Mindel. Hatîb ve başkalarına göre böyledir. [Bazıları da] Mendel şeklin-

de söylüyorlar. Hâfız Ebü’l-Fazl İbn Nâsır [ö. 550/1155] “Bu, doğru olan-

dır” demiştir. Bu sözü Irâkî, en-Nüket’inde nakletmiştir.1 İsmi Amr b. Ali’dir. 

el-Müdevvene sahibi Sahnûn/Suhnûn Abdüsselâm b. Saîd et-Tenûhî 

el-Kayrevânî. 

Mutayyen el-Hadramî,2 

Müşkedâne ve diğerleri.

Uyarı: 

Bu kısma “Nisbeler” hakkında dördüncü bir kısım daha eklenmesi 

gerekir. 

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1142; a.mlf., Şerhu’l-Elfiyye, s. 391. 

2 Hâkim, Ma‘rife, s. 572. 
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 ģąęĤا ĳÖأ ċĘאéĤאل اĜ אıéÝęÖ įĬĳĤĳĝĺه، وóĻĔو ÕĻĉíĤا īĐ ،ħĻĩĤا óùכÖ :لïĭْ ِĨَ

.ĹĥĐ īÖ وóĩĐ įĩøا .įÝכĬ ĹĘ ĹĜاóđĤا įĥĝĬ ،ابĳāĤا ĳİو :óĀאĬ īÖا

 ÕèאĀ ،ĹĬواóĻĝĤا ĹìĳُĭÝĤا ïĻđø īÖ مŻùĤا ï×Đ :א ـıéÝĘو īĻùĤا ħąÖ ن ـĳĭéْ َøُ 

.ÙĬوïĩĤا

.ĹĨóąéĤا ،óĕāĨ īƪĻĉَĨُ 

 ėĤŶا  ïđÖ  ،ÙĥĩıĩĤوا اĤכאف،   çÝĘو  ،ÙĩåđĩĤا وøכĳن   ،ħĻĩĤا  ħąÖ  ÙĬاïَُכýْĨُو

ĳĬن. وآóìون.

:įĻ×ĭÜ

Ĺĕ×ĭĺ أن õĺاد ñİ ĹĘا ħùĜ راĹĘ ďÖ اùĬŶאب.

٥
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50. İSİMLER VE KÜNYELER

[Hadis ilimlerinin] ellinci türü isimler ve künyelerdir. 

Yani künyeleri ile meşhur olanların isimlerini ve isimleri ile meşhur olan-

ların künyelerini bilmek.

Râvinin bazen ismiyle, bazen de künyesiyle zikredildiğinde bilgisi olma-

yan kişinin bunları iki kişi zannetmemesi için bu konuya önem verilmesi 

gerekir. Bazen de ikisi birden zikredilir ve bunlar iki ayrı kişi zannedilebilir. 

Nitekim Hâkim’in “ Ebû Yusuf →  Ebû Hanîfe → Musa b. Ebû Âişe → 

Abdullah b. Şeddâd → Ebü’l-Velîd → Câbir” isnâdıyla  merfû‘ olarak naklet-

tiği rivayet buna örnektir: “Kim imamın arkasında namaz kılarsa, imamın 

kıraati onun da kıraatidir.”1 Hâkim şöyle demiştir: “Abdullah b. Şeddâd, 

Ebü’l-Velîd’dir. Bunu  İbnü’l-Medînî açıklamıştır.”

Yine Hâkim şöyle demiştir: “İsimlerin bilgisi konusunda gevşek davra-

nan kimse, bu tür hatalarla karşılaşır.”

Irâkî şöyle demiştir:2 “Bazen de bunun tersi meydana gelir. Ebû Üsâ-

me’nin Hammâd b. es-Sâib’den rivayet ettiği, daha önce geçen ve Nesâî 

 tarafından tahric edilen hadis bunun örneğidir. O ‘Ebû Üsâme Hammâd b. 

es-Sâib’den’ demiştir. Normalde hadis Hammâd’dan gelmekte ise de isnâd-

dan ‘an’ lafzını düşürmüş ve doğrusunun ‘Ebû Üsâme Hammâd b. Üsâme’ 

olduğu ona gizli kalmıştır.” 

Yine [Irâkî] şöyle demiştir: “Hadis tahsil eden birinden bana ulaştığına göre 

o,  Ebü’z-Zinâd’ın terceme-i halini öğrenmek istemiş, ancak onun ismini bil-

mediği için esmâ [tabakât] kitaplarında onu bulmaya muktedir olamamıştır.”

Musannif [Nevevî] şöyle demiştir:  “Bu konuda bir grup âlim kitap tasnif 

etti ki,  Ali b. el-Medînî, sonra Müslim b. el-Haccâc daha sonra Nesâî, sonra 

  Ebû Ahmed el-Hâkim [ö. 378/988] -ki  Ulûmü’l-Hadîs ve el-Müstedrek’in 

sahibi Ebû Abdullah [el-Hâkim] değildir- sonra da  İbn Mende ve  Ebû Bişr 

ed-Dûlâbî [ö. 310/923] gibi başkaları bunlar arasındadır.”

1 Hâkim, el-Ma‘rife, s. 505-6.

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 392. Süyûtî tarafından tasarruflu olarak aktarılan Irâkî’nin ifadeleri şöyledir: 

“Bazen de bunun tersi meydana gelir. Nitekim bir önceki bölümde  Nesâî’nin “Ebû Üsâme Hammâd b. 

es-Sâib’den” şeklindeki ifadesi geçmişti. O ismi bu şekilde anarak hata etmiştir. Aslında ifade “Hammâd 

b. es-Sâib’den” şeklindedir. Ebû Üsâme’nin ismi ise Hammâd b. Üsâme, Hammâd b. es-Sâib ise 

Muhammed b. es-Sâib el-Kelbî’dir ve onun da künyesi Ebû Üsâme’dir” [çevirenin notu]. 
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ĵĭכĤאء واĩøŶن: اĳùĩíĤع اĳĭĤا

.įĩøאÖ óıÝüا īĨ ĵĭَُوכ ،įÝĻĭכÖ óıَÝَüا īĨ אءĩøأ ÙĘóđĨ :أي

 ź īĨ אĩıƪĭčĻĘ ،įÝĻĭכÖ ةóĨو ،įĩøאÖ اويóĤة اóĨ óכñُĺ ŻÑĤ ،כĤñÖ ÙĺאĭđĤا Ĺĕ×ĭĺو

.īĻĥäر ħİĳÝĻُĘَ ًאđĨ אĩıÖ óِא ذُכĩÖور ،īĻĥäر įĤ ÙĘóđĨ

 ĵøĳĨ īĐ ،ÙęĻĭè ĹÖأ īĐ ،ėøĳĺ ĹÖأ Ùĺروا īĨ ħאכéĤي رواه اñĤا ßĺïéĤכא

 ĵĥĀ īĨ› :ًאĐĳĘóĨ óÖאä īĐ ،ïĻĤĳĤا ĹÖأ īĐ ،ادïü īÖ Ʃųا ï×Đ īĐ ،ÙýÐאĐ ĹÖأ īÖ

 įĭĻّÖ ،ïĻĤĳĤا ĳÖأ ĳİ ادïü īÖ Ʃųا ï×Đ :ħאכéĤאل اĜ .‹اءةóĜ įĤ įÜاءóĜ نÍĘ אمĨŸا ėĥì

.ĹĭĺïĩĤا īÖا

.ħİĳĤا اñİ ģَáĨ įàأور ĹĨאøŶا ÙĘóđĩÖ אونıÜ īĨو :ħאכéĤאل اĜ

 īÖ ĩèאد   īĐ  ،ÙĨאøأ  ĹÖأ  ßĺïéכ ذĤכ،  Đכ÷   ďĜو ورĩÖא   :ĹĜاóđĤا Ĝאل 

 ،ÕÐאùĤا  īÖ ĩèאدِ   ÙَĨאøأ  ĹÖأ  īĐ وĜאل:   ،ĹÐאùĭĤا  įäóìأ  ،ěÖאùĤا  ،ÕÐאùĤا

وإĩĬא ĩè īĐ ĳİאدٍ، īĐ» ćĝøÉĘ»، وįĻĥĐ Ĺęì أن اĳāĤاب: īĐ أĹÖ أøאĩè ÙَĨאدِ 

.ÙĨאøأ īÖ

 ĹÖأ ÙĩäóÜ īĐ ėýכĤأراد ا įĬأ ßĺïéĤا ĹĘ درس īĨ ăđÖ īĐ ĹĭĕĥÖ ïĝĤאل: وĜ

.įĩøאÖ įÝĘóđĨ مïđĤ ،אءĩøŶا ÕÝכ īĨ įđĄĳĨ ĵĤإ ïِÝıĺ ħĥĘ אدĬõĤا

 ħà ،ĹĭĺïĩĤا īÖ ĹĥĐ :ħıĭĨ ،ÙĐאĩä عĳĭĤا اñİ ĹĘ :أي įĻĘ ėĭĀ :ėĭāĩĤאل اĜ

 ÕèאĀ Ʃųا ï×Đ ĹÖأ óĻĔ ĳİو ïĩèأ ĳÖأ ħאכéĤا ħà ،ĹÐאùĭĤا ħà ،אجåéĤا īÖ ħĥùĨ

.ĹÖźوïĤا óýÖِ ĹÖÉכ ħİóĻĔه، وïĭĨ īÖا ħà ،ركïÝùĩĤوا ßĺïéĤم اĳĥĐ

٥
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Irâkî şöyle demiştir:1 “Ebû Ahmed’in kitabı bu konudaki kitapların en 

üstünüdür. Zira o kitabında ismi bilinenleri ve bilinmeyenleri zikretmiştir. 

Müslim ve Nesâî’nin  kitaplarında ise sadece ismi bilinenler zikredilmiştir.”

Bu  bölümün amacı,  künye sahiplerinin isimlerini açıklamaktır. İsimler 

ve künyeler konusunda kitap yazan kişi, kitabını künyelerin harflerine göre 

alfabetik olarak düzenler ve ardından  künye sahibinin ismini yazar. Hemze 

harfinde Ebû İshak’ı “b” harfinde Ebû Bişr’i ve benzerlerini zikreder. 

Bunun ilk defa İbnü’s-Salâh tarafından tespit edilen dokuz kısmı vardır.2

Birinci Kısım: Künyeleri ile isimlendirilen ve künyelerinden başka ismi  

bulunmayanlar. Bu da iki çeşittir: [Künye olarak kullandığı] ismine ilaveten 

bir başka künyesi bulunanlar. İbnü’s-Salâh “Sanki onun ikinci bir künyesi 

oluyor” deyip sözlerine şöyle devam etmiştir: “Bu da hoş ve ilgi çekici bir 

durumdur.  Medine’de fukahâ-i seb‘adan biri olan Ebû Bekir b. Abdurrah-

man b. el-Hâris b. Hişâm el-Mahzûmî bu tür râvilerdendir. Onun ismi Ebû 

Bekir, künyesi de Ebû Abdurrahman’dır.” 

Irâkî şöyle demiştir:3 “Bu zayıf bir görüştür. Buhârî et-Târîh’te onu Ebû 

Bekir’in âzâtlı kölesi Sümey’den rivayet  etmiştir. Bu konuda iki görüş daha 

vardır. İlk görüşe göre onun ismi Muhammed, künyesi ise Ebû Bekir’dir. 

Buhârî bunu kesin olarak ifade etmiştir. İkincisine göre ise onun  ismi kün-

yesidir ve doğru olan da budur.” İbn  Ebû Hâtim ve İbn Hibbân bu  kanaat-

tedir. Mizzî de şöyle  demiştir: “Bu, doğru olandır.”

Bunun bir benzeri de Ebû Bekir b. Muhammed b. Amr b. Hazm el-

Ensârî’dir. Künyesi Ebû Muhammed’dir. Hatîb şöyle demiştir: “Bu konuda 

bu ikisinin benzeri yoktur.” Şöyle de denilmiştir: “İbn  Hazm’ın, ismi olan 

künyesinden başka künyesi yoktur.”

Çeşitlerden ikincisi, ismi olan künyesinden başka künyesi olmayanlardır. 

Şerîk’ten rivayette bulunan râvi Ebû Bilal el-Eş‘arî gibi. 

Yine kendisinden  Ebû Hâtim er- Râzî’nin rivayette bulunduğu râvi Ebû 

Hasîn b. Yahya b. Süleyman er-Râzî  de böyledir. Onların her biri şöyle de-

miştir: “İsmim ve künyem birdir.” 

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 392. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 297-302. 

3 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1144. 
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Ĝאل اóđĤاĹĜ: وכÝאب أĹÖ أïĩè أāÜ ƫģäאñİ ėĻĬا اĳĭĤع، ñĺ įĬÍĘכóĐُ īĨ įĻĘ óف 
.įĩøف اóĐُ īĨ źإ įĻĘ óכñُĺ ħĤ ĹÐאùĭĤوا ħĥùĨ אبÝف، وכóđĺ ħĤ īĨو įĩøا

 ħåđĩĤوف اóè ĵĥĐ įęĻĭāÜ ب ِĳّ×ĺ įę ِّĭāĨو ،ĵĭכĤאء ذوي اĩøאن أĻÖ įĭĨ ادóĩĤوا
ĹĘ اĤכĵĭ، وñĺכó أĩøאء أéĀאıÖא، ñĻĘכóè ĹĘ óف اõĩıĤة: أÖא إéøאق، وĹĘ اĤ×אء: 

أÖא óýÖ وİĳéĬא.

وĳİ أùĜאم ÙđùÜ اÝÖכİóא اīÖ اŻāĤح.

اŶول: Ö Ĺĩøُ īĨאĤכź ،ÙĻĭ اİóĻĔ įĤ ħøא، وÖóĄ ħİאن: įĤ īĨ כÙĻĭ أóìى، زĺאدة 
 ĹÖÉכ ÕĻåĐ ėĺóĈ כĤאل: وذĜ ،ÙĻĭכ ÙĻĭכĥĤ نÉאر כāĘ :حŻāĤا īÖאل اĜ ،ħøźا ĵĥĐ
 ÙĭĺïĩĤאÖ Ùđ×ùĤאء اıĝęĤا ïِèأ ĹĨوõíĩĤאم اýİ īÖ אرثéĤا īÖ īĩèóĤا ï×Đ īÖ óכÖ

.īĩèóĤا ï×Đ ĳÖأ įÝĻĭوכ ،óכÖ ĳÖأ įĩøا

 ،óכÖ ĹÖأ ĵĤĳĨ Ĺّĩَøُ īĐ ëĺאرÝĤا ĹĘ אريí×Ĥرواه ا ،ėĻđĄ لĳĜ اñİ :ĹĜاóđĤאل اĜ
اí×Ĥאري،  õäم   įÖو  ،įÝĻĭכ  óכÖ  ĳÖوأ  ،ïĩéĨ  įĩøا أن  أĩİïèא:  آóìان،  źĳĜن   įĻĘو
وĜאل  è×אن،   īÖوا  ،ħÜאè  ĹÖأ  īÖا õäم   įÖو  ،çĻéāĤا  ĳİو  ،įÝĻĭכ  įĩøا أن   :ĹĬאáĤوا

.çĻéāĤا įĬي: إõĩĤا

Ĝאل   ،ïĩéĨ  ĳÖأ  įÝĻĭכ اāĬŶאري  õèم   īÖ óĩĐو   īÖ  ïĩéĨ  īÖ  óכÖ  ĳÖأ  :įĥáĨو
.įĩøا Ĺİ ĹÝĤا ÙĻĭכĤا óĻĔ مõè īÖź ÙĻĭכ ź :ģĻĜכ، وĤذ ĹĘ אĩıĤ óĻčĬ ź :ÕĻĉíĤا

اáĤאīĨ ĹĬ اź īĨ :īĻÖóąĤ כóĻĔ įĤ ÙĻĭ اĤכÙĻĭ اĹİ ĹÝĤ اįĩø כŻÖ ĹÖÉل اóđüŶي 
اóĤاوي ĺóüَ īĐכ.

 ħÜאè  ĳÖأ  įĭĐ اóĤاوي  اóĤازي،  ĩĻĥøאن   īÖ  ĵĻéĺ  īÖا اéĤאء   çÝęÖ  īĻāِèَ  ĹÖÉوכ
.ïèوا ĹÝĻĭوכ Ĺĩøא: اĩıĭĨ ƭģאل כĜ ،ازيóĤا

٥
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Aynı şekilde  Ebû Bekir b. Ayyâş el-Mukrî de şöyle demiştir: “Ebû Be-

kir’den başka ismim yoktur.”

İkinci Kısım: Künyesi ile bilinen ve tespit edemediğimiz bir isminin 

bulunduğu veya kesinlikle bir isminin bulunmadığı bilinmeyen kişiler şun-

lardır:

Sahâbî Ebû Ünâs el-Kinânî -Dîlî de denilmiştir-. 

Allah Resûlü’nün (sav) âzâtlı kölesi Ebû Müveyhibe.

Konstantiniyye [İstanbul] kuşatması sırasında vefat eden  Ebû Şeybe 

el-Hudrî.

 Enes b. Mâlik’ten rivayette bulunan  tâbiî râvi Ebü’l-Ebyad. 

Irâkî şöyle demiştir:1 “İbn  Ebû Hâtim el-Künâ’da ve el-Cerh  ve’t-Ta‘dîl’de 

isimler bölümünde onun isminin ‘İsa’ olduğunu belirtmiştir. Ancak kün-

yeler konusunun sonunda onu, isimleri bilinmeyenler arasında zikredip 

şöyle demiştir:  Ebû Zür‘a’ya Ebü’l-Ebyaz hakkında soru soruldu.  Ebû Zür‘a 

‘Onun ismi bilinmiyor’ dedi.”2

İbn  Asâkir [ö. 571/1176] de şöyle demiştir:3 “Muhtemelen İbn  Ebû 

Hâtim bazı rivayetlerinde ‘Ebü’l-Ebyad Ansî’ ismine rastladı ve bunu 

[Ansî’yi] ‘İsa’ olarak tashîf etti.”

 İbn Ömer’in âzâtlı kölesi Nâfi’in oğlu Ebû Bekir.

Ebü’n-Necîb. İsminin Ebü’t-Tücîb şeklinde olduğu da söylenmiştir. İb-

nü’s-Salâh şöyle demiştir:4  Abdullah b.  Amr b. el-Âs’ın âzâtlı kölesidir.

Irâkî ise şöyle demiştir:5 “Bilakis ihtilâfsız olarak  Abdullah b. Sa‘d b. 

Ebû Serh’in âzâtlı kölesidir.” Yine [Irâkî] şöyle demiştir: “ İbn Mâkûlâ onun 

isminin Zalîm olduğunu kesin olarak belirtmiştir. Bu görüşü ondan önce 

İbn Yunus nakletmiştir.”

Ebû Harîz el-Mevkıfî. Mevkıf, Mısır’da bir bölgedir.

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1145-6. 

2  İbn Ebû Hâtim, el- Cerh ve’t-Ta‘dîl, VI, 293. 

3  İbn Asâkir, Târîh, LXVI, 8. 

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 298. 

5 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1147, 1148. 
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.óכÖ ĹÖأ óĻĔ ħøا ĹĤ ÷ĻĤ :ئóĝĩĤאش اĻĐ īÖ óכÖ ĳÖאل أĜ اñوכ

 ź أم ،įĻĥĐ ėĝĬ ħĤ īכĤو ħٌøا įĤََف: أóđُĺ ħĤو ،įÝĻĭכÖ فóĐُ īĨ :ĹĬאáĤا ħùĝĤا

:ًŻĀأ įĤ ħَøا

.Ĺĥĺِْאل: دĝĺو ،ĹّĬאĭِכ ĹÖאéĀ ،نĳĭĤאÖ ،אسĬُأ ĹÖÉכ

.ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ĵĤĳĨ Ù×ıِĺْĳَĨُ ĹÖوأ

.ÙĻĭĻĉĭĉùْĝُĤאر اāè ĹĘ אتĨ يñĤري اïíُĤا Ù×Ļü ĹÖوأ

وأĹÖ اăĻÖŶ اÝĤאĹđÖ اóĤاوي īĐ أĨ īÖ ÷ĬאĤכ.

وĜאل اóđĤاĩø :ĹĜאه اīÖ أè ĹÖאĹĘ ħÜ اĤכĵĭ، وĹĘ اóåĤح واĹĘ ģĺïđÝĤ اĩøŶאء: 

 ÙĐزر ĳÖأ ģÑø :אلĜو ،ħİאؤĩøف أóđÜ ź īĺñĤا ĵĭכĤا ĹĘ هóìآ ĹĘ אدهĐأ īכĤ ،ĵùĻĐ

.įĩøف اóđĺ ź :אلĝĘ ؟ăĻÖŶا ĹÖأ īĐ

 ،ĹùĭĐ ăĻÖŶا ĳÖأ :įÜאĺروا ăđÖ ĹĘ ïäو ħÜאè ĹÖأ īÖا ģđĤو :óאכùĐ īÖאل اĜ

.ĵùĻĐ :ـÖ įĻĥĐ ėéāÝĘ

.óĩĐ īÖا ĵĤĳĨ ďٍĘאĬ īÖ óכÖ ĹÖوأ

وأĹÖ اÖ :ÕĻåĭĤאĳĭĤن اÙèĳÝęĩĤ، وÖ :ģĻĜאÝĤאء اÙĻĜĳęĤ اĜ ÙĨĳĩąĩĤאل اīÖ اŻāĤح: 

ï×Đ ĵĤĳĨ اóĩĐ īÖ Ʃųو īÖ اđĤאص.

وĜאل اóđĤاï×Đ ĵĤĳĨ ģÖ :ĹĜ اīÖ ïđø īÖ Ʃų أóø ĹÖح Żì ŻÖف، Ĝאل: وõä ïĜم 

.÷Ĭĳĺ īÖا įĥ×Ĝ כאهèو ،ħĻĥِČَ įĩøن اÉÖ źĳאכĨ īÖا

 ،ħĻĩĤا çÝęÖ ĹęĜِĳْĩَĤه اóìاي آõĤرة واĳùכĩĤاء اóĤوا ÙèĳÝęĩĤאء اéĤאÖ :õĺóِèَ ĹÖوأ

.óāĩÖ ÙĥéِĨ :ėĜِĳĩَĤאء واĘ ħà ،אفĝĤا óùاو، وכĳĤن اĳכøو

٥

١٠

١٥
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Üçüncü Kısım: Bir  künye ile lakap verilen [ama] başka bir künyesi ve 

ismi bulunanlar şunlardır: 

Ebû Turâb. Ali b.  Ebû Tâlib ismi, Ebü’l-Hasan künyesidir. Bu lakabı ona 

Hz. Peygamber (sav) şöyle buyurarak vermiştir: “Kalk Ebû Turâb!” O, [bu 

sırada] toprak üzerinde uyuyordu.

 Ebü’z-Zinâd. Abdullah b.  Zekvân Ebû Abdurrahman.

Ebü’r-Ricâl. Muhammed b. Abdurrahman, Ebû Abdurrahman. 10 erkek 

çocuğu bulunduğu için bu şekilde [Ebü’r-Ricâl] lakabını almıştır.

Ebû Tümeyle. Yahya b. Vâdıh, Ebû Muhammed.

Ebü’l-Âzân -üzün [kulak] kelimesinin çoğuludur-.  Hâfız Ömer b. İb-

rahim Ebû Bekir. Bu şekilde isimlendirilmiştir. Çünkü büyük kulaklı idi.

Ebü’ş-Şeyh. Hâfız Abdullah b. Muhammed b. Hayyân el-İsfahânî, Ebû 

Muhammed.

 Ebû Hâzim el-Abdüvî -dedesi Abdûye’ye nisbet-.1 Ömer b. Ahmed, Ebû 

Hafs. 

Dördüncü kısım: İki veya daha fazla künyesi bulunanlar şunlardır: 

 İbn Cüreyc Ebü’l-Velîd ve Ebû Hâlid, İbnü’s-Salâh’ın hocası Mansûr el-

Fürâvî Ebû Bekir, Ebü’l-Feth ve Ebü’l-Kâsım. Fürâvî’ye “Zü’l-Künâ [Kün-

yeli]” denilirdi.

Beşinci  kısım: İsmi değil künyesi ihtilâflı olanlar. Bu konuda [Ebû Mu-

hammed] Abdullah b. Atâ el-Herevî [el-İbrâhimî] [ö. 476/1083] bir kitap 

kaleme almıştır.2 Örneğin “el-Hibb” [Hz. Peygamber’in sevdiği] Üsâme b. 

Zeyd’in künyesi Ebû Zeyd’dir; “Ebû Muhammed”, “Ebû Abdullah” ve “Ebû 

Hârice” olduğu da söylenmiştir. 

Bu konuda sayılamayacak kadar çok kimse vardır. Nitekim  Übey b. 

Ka‘b’ın künyesi Ebü’l-Münzir’dir; ama Ebü’t-Tufeyl olduğu da söylenmiştir. 

1 Bu  nisbe Tedrîb neşirlerinin çoğunda “Abdûyî” şeklinde yazılsa da doğrusu metne yansıtıldığı şekliyle 

“Abdüvî” olmalıdır. Feyzullah Efendi nüshasındaki açık  zabt böyle olduğu gibi (vr. 214a), Sirsâvî de 

(Tedrîb, II, 892) nisbeyi bu şekilde kaydetmiştir [çevirenin notu]. 

2 Çoğu Tedrîb nâşiri bu ismin kimliği konusunda bilgi vermezken M. Avvâme, bu zatın vefatını verip 

 Zehebî’ye atıf yapmakla yetinir (Tedrîb, V, 363, dp. 1). Hakkında daha fazla bilgi bizzat onunla görüşen 

Hamîs el-Havzî (ö. 6./12. asır) tarafından verilir (Suâlât [Siczî] s. 117-8) [çevirenin notu].
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 ĹÖأ īÖ ĹĥĐ :ابóÜ ĹÖÉכ ،ÙĻĭوכ ħøא اİóĻĔ įĤو ،ÙٍĻĭכÖ ÕِĝّĤ īĨ :ßĤאáĤا ħùĝĤا

 :įĤ אلĜ ßĻè ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤכ اĤñÖ į×ĝĤ ،ÙًĻĭכ īùéĤا ĹÖאً، أĩøا ÕĤאĈ

.įĻĥĐ ًאĩÐאĬ اب›، وכאنóÜ אÖأ ħĜ›

.īĩèóĤا ï×Đ ĹÖان، أĳذכ īÖ Ʃųا ï×Đ :אدĬõĤا ĹÖوأ

 įĤ כאن įĬŶ כĤñÖ ÕĝُĤ īĩèóĤا ï×Đ ĹÖأ ،īĩèóĤا ï×Đ īÖ ïĩéĨ :אلäóĤا ĹÖوأ

óýĐة أوźد رäאل.

.ïĩéĨ ĹÖأ ،çĄوا īÖ ĵĻéĺ óĕāĨ ،ÙĻĜĳęĤا ħąÖ :ÙĥĻĩَُÜ ĹÖوأ

 وأĹÖ اŴذان: Öאďĩä ïّĩĤ أذُُن اéĤאīÖ óĩĐ ċĘ إóÖاħĻİ أÖ ĹÖכįĬŶ įÖ ÕِĝّĤ ó כאن 

.īĻĬُذŶا óĻ×כ

.ïĩéĨ ĹÖأ ĹĬאı×ĀŶאن اĻّè īÖ ïĩéĨ īÖ Ʃųا ï×Đ :ċĘאéĤا ëĻýĤا ĹÖوأ

 ĹÖأ  ،ïĩèأ  īÖ  óĩĐ  ِïّä  ،įĺَوïُ×Đَ  ĵĤإ  Ù×ùĬ اïĤال،   ħąÖ اïُ×ْđَĤوي  èאزم   ĹÖوأ

.ÿęè

 .ïĤאì  ĹÖوأ  ،ïĻĤĳĤا  ĹÖأ  :ãĺóä  īÖכא  ،óáأכ أو  כÝĻĭאن   įĤ  īĨ  :ďÖاóĤا  ħùĝĤا

 ħøאĝĤا  ĹÖوأ  ،çÝęĤا  ĹÖوأ  ،óכÖ  ĹÖأ اŻāĤح   īÖا  ëĻü اóęُĤاوي  وĳāĭĨر 

.ĵĭُכĤذو ا :įĤ אلĝĺ وכאن

اħùĝĤ اíĤאīĨ :÷Ĩ اĹĘ ėĥÝُì כįÝĻĭ دون اįĩø، وïĜ أï×Đ įĻĘ ėƪĤ اƩų اĉĐ īÖאء 

 ، Ʃųا ï×Đ ĳÖأ :ģĻĜو ،ïĩéĨ ĳÖأ :ģĻĜو ،ïĺز ĹÖأ :ÕّéِĤا ïĺز īÖ ÙĨאøÉאً. כęĤËĨ ويóَıَĤا

.Ùäאرì ĳÖأ :ģĻĜو

.ģĻęĉĤا ĳÖأ :ģĻĜر، وñĭĩĤا ĳÖأ :Õđכ īÖ ĹّÖÉن כĳāéُĺ ź ěÐŻìو

٥

١٠

١٥
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Bazıları da önceden zikri geçenler gibidir. İbnü’s-Salâh’ın ifadesi şöy-

ledir: “Bu kısımda zikredilenlerin bir kısmı aslında önceki kısma da gir-

mektedir.”1

Altıncı kısım:  Künyesi bilinen fakat isminde  ihtilâf edilenler. Nitekim 

belde ismiyle Ebû Basra el-Gıfârî buna örnektir. Doğru olan görüşe göre 

[adı] Humeyl’dir. Cemîl de denilmiştir. 

Ebû Cuhayfe: Vehb. “Vehbullah” da denilmiştir.

 Ebû Hüreyre: Kendisinin ve babasının ismi hakkındaki 30 görüşün en 

doğrusuna göre Abdurrahman b. Sahr’dır. İbn İshak bu kanaattedir.  Ebû 

Ahmed el-Hâkim el-Künâ’da,  Râfiî [ö. 623/1226] et-Teznîb’de ve daha baş-

kaları bu görüşü doğru kabul etmişlerdir. Musannif [Nevevî] Tehzîbü’l- Es-
mâ’da Buhârî’den, muhakkiklerden ve çoğunluktan [ Ebû Hüreyre’nin ismi 

 hakkındaki] bu görüşü nakletmiştir. 

Hâkim el-Müstedrek’te İbn İshak’ın şöyle dediğini nakletmiştir:2 Arka-

daşlarımdan bazıları bana  Ebû Hüreyre’nin şöyle dediğini rivayet ettiler: 

“İsmim  cahiliye döneminde Abdüşems b. Sahr idi. İslâm’da Abdurrahman 

ismini aldım.” 

“Onu ismi Umeyr b. Âmir’dir” denilmiştir. Bunu Hişâm İbnü’l-Kelbî 

ve Halîfe b. Hayyât söylemişlerdir.3 Sonraki âlimlerin ensâbı en iyi bi-

lenlerinden Şeref ed- Dimyâtî [ö. 705/1306] de bu görüşü doğru kabul 

etmiştir. 

[ Ebû Hüreyre’nin isminin] “Abdurrahman b. Ganm”, “Abdullah b. Âiz”, 

“Abdullah b. Âmir”, “ Abdullah b. Amr”, “Sükeyn b. Vezeme”, “Sükeyn b. 

Hânî”, “Sükeyn b. Mül”, “Sükeyn b. Sahr”, “Âmir b. Abdüşems”, “Âmir b. 

Umeyr”, “Yezîd b. Işrıka”, “Abdünehm”, “Abdüşems”, “Ganm”, “Ubeyd b. 

Ganm”, “Amr b. Ganm”, “Amr b. Âmir”, “Saîd b. el-Hâris” olduğu söy-

lenmiştir. Bunlar, Hâfız Cemâlüddîn el-Mizzî’nin  aktarmakla yetindiği 20 

görüştür.4

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 300. Yani aslında künyede ihtilaf yoktur; aksine ilgili şahsın birden fazla 

künyesi vardır [çevirenin notu]. 

2 Hâkim, el-Müstedrek, III, 507. 

3 Halîfe b. Hayyât, et-Tabakât, s. 114. 

4  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, XXXIV, 366. 
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 ĳİ īĨَ ħùĝĤا اñİ ĹĘ óذُכ īĨ ăِđÖ ĹĘح: وŻāĤا īÖאرة ا×Đ įĥ×Ĝ يñĤכא ħıąđÖو

.įĥ×Ĝ يñĤאÖ ěéِÝĥĨ óĨŶا ÷ęĬ ĹĘ

 ċęĥÖ אريęĕĤة اóāْÖَ ĹÖÉכ ،įĩøا ĹĘ ėĥÝìوا ،įÝĻĭכ ÛĘóĐُ īĨ :אدسùĤا ħùĝĤا
اħąÖ ،ģĻĩَèُ ïĥ×Ĥ اóĕāĨ ÙĥĩıĩĤاً ĵĥĐ اçĀŶ، وĨ ÙèĳÝęĨ ħĻåÖ :ģĻĜכ×óƪاً.

. Ʃųا Õİو :ģĻĜو ،Õİو :ÙęĻéَäُ ĹÖوأ 

 ħøوا įĩøا ĹĘ ًźĳĜ īĻàŻà īĨ çĀŶا ĵĥĐ ،óíĀ īÖ īĩèóĤا ï×Đ :ةóĺóİ ĹÖوأ

 ĹĘ  ĹđĘاóĤوا  ،ĵĭכĤا  ĹĘ  ħאכéĤا  ïĩèأ  ĳÖأ  įééĀو إéøאق،   īÖا ĳĜل  وñİا   ،įĻÖأ
 īĻĝĝéĩĤوا اí×Ĥאري   īĐ اĩøŶאء   ÕĺñıÜ  ĹĘ  ėĭāĩĤا  įĥĝĬو وآóìون،   ،ÕĻĬñÝĤا

.īĺóáכŶوا

 ،ĹÖאéĀأ ăđÖ Ĺĭàïè :אلĜ אقéøإ īÖا ěĺóĈ īĨ ركïÝùĩĤا ĹĘ ħאכéĤروى ا
 ĹĘ  ÛĻĩùĘ  ،óíĀ  īÖ  ÷ĩü  ï×Đ  :ÙĻĥİאåĤا  ĹĘ  Ĺĩøا כאن  Ĝאل:  óĺóİة   ĹÖأ  īĐ

.īĩèóĤا ï×Đ :مŻøŸا

 įééĀאط، وĻì īÖ ÙęĻĥìو ،Ĺ×ĥכĤا īÖאم اýİ įĤאĜ ،óĨאĐ īÖ óĻĩĐ įĩøا :ģĻĜو
اóýĤفُ اĻĨïĤאƫĹĈ أħُĥĐ اÖ īĺóìÉÝĩĤאùĬŶאب.

 ،óĨאĐ  īÖ  Ʃųا  ï×Đ  :ģĻĜو  ،ñÐאĐ  īÖ  Ʃųا  ï×Đ  :ģĻĜو  ،ħĭْĔَ  īÖ  īĩèóĤا  ï×Đ  :ģĻĜو
 īĻכøُ :ģĻĜو ،ÏĬאİ īÖ īĻכø :ģĻĜو ،ÙĨوذ īÖ īĻכøُ :ģĻĜو، وóĩĐ īÖ Ʃųا ï×Đ :ģĻĜو
 ،óĻĩĐ īÖ óĨאĐ :ģĻĜو ،÷ĩü ï×Đ īÖ óĨאĐ :ģĻĜو ،óíĀ īÖ īĻכø :ģĻĜو ،ģĨ īÖ
 ïĻ×Đ :ģĻĜو ،ħĭْĔَ :ģĻĜو ،÷ĩü ï×Đ :ģĻĜو ،ħıْĬَï×Đ :ģĻĜو ،ÙĜóِýْĐِ īÖ ïĺõĺ :ģĻĜو
ħĭْĔَ īÖ، وóĩĐ :ģĻĜو ħĭĔ īÖ، وóĩĐ :ģĻĜو Đ īÖאóĨ، وīÖ ïĻđø :ģĻĜ اéĤאرث، ñİه 

óýĐون źĳĜً اè ĵĥĐ óāÝĜכאıÝĺא اéĤאĩä ċĘאل اīĺïĤ اõĩĤي.

٥
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Kutb el-Halebî [ö. 735/1335] şöyle demiştir: “İbn  Asâkir’in Târîh’inde 

 Ebû Hüreyre’nin tercemesinde onun ve babasının isimleri konusunda is-

nâdlı olarak yaklaşık 40 görüş bir araya getirilmiştir.”1

O, bununla [ Ebû Hüreyre olarak] künyelenen ilk kişidir. Ondan şu ri-

vayet edilmiştir: “Bana  Ebû Hüreyre künyesi verildi. Çünkü ben bir yaban 

kedisi yavruları buldum. Onu elbisemin yeninde taşıdım. Bana ‘Bu ne?’ 

diye soruldu. Ben ‘Kedi’ dedim. Bana ‘O zaman sen  Ebû Hüreyre [Kedicik 

Babası]’sın’ denildi.”

Ondan önceki künyesinin Ebü’l-Esved olduğu da söylenmiştir. 

İbn  Sa‘d et-Tabakât’ta şöyle demiştir:2 Bana  Ravh b. Ubâde, Üsâme b. 

Zeyd tarîkiyle Abdullah b. Râfi‘in şöyle dediğini rivayet etti:  Ebû Hüreyre’ye 

“Neden seni  Ebû Hüreyre diye künyelediler?” diye sordum. “Bir yavru ke-

dim vardı. Gece olduğu zaman onu bir ağaca koyar, gündüz olunca da alıp 

onunla oynardım. Bundan dolayı bana  Ebû Hüreyre künyesini verdiler” 

cevabını verdi. 

Ebû Bürde b.  Ebû Musa el-Eş‘arî. Cumhur “Onun ismi Âmir’dir”,  Yahya 

b. Maîn ise “Hâris’tir” demiştir. 

 Ebû Bekir b. Ayyâş el-Mukrî. Onun ismi konusunda 11 görüş vardır. 

“Bunların en doğrusu Şu‘be’dir” denilmiştir. İbnü’s-Salâh’ın ifadeleri şöyle-

dir:3 İbn Abdülber şöyle  demiştir: “Onun bir ismi varsa bu ancak Şu‘be’dir. 

 Ebû Zür‘a’nın doğru  kabul ettiği görüş de budur. Şöyle de denilmiştir: 

En doğrusu, isminin künyesi olmasıdır.” İbn Abdülber şöyle  demiştir: 

“Allah’ın izniyle bu en doğru görüştür. Çünkü onun şöyle dediği rivayet 

edilmiştir: Benim Ebû Bekir dışında bir ismim yoktur.”4 Bunu Mizzî sa-

hih  kabul etmiştir.5 Onun isminin “Muhammed”, “Abdullah”, “Sâlim”, 

“Ru’be”, “Müslim”, “Hidâş”, “Hammâd”, “Habîb” ve “Mutarrif ” olduğu 

da söylenmiştir. 

1  İbn Asâkir, Târîh, LXVII, 298-312. 

2  İbn Sa‘d, et-Tabakât, V, 234. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 301;  İbn Abdülber, el-İstiğnâ, I, 445. 

4  İbn Abdülber, el-İstiğnâ, I, 445. 

5  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, XXXIII, 130. 
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 ïĭùĤאÖ رةĳכñĨ ًźĳĜ īĻđÖأر ĳéĬ įĻÖأ ħøوا įĩøا ĹĘ ďĩÝäا :Ĺ×ĥéĤا ÕĉĝĤאل اĜو

.óאכùĐ īÖا ëĺאرÜ ĹĘ įÝĩäóÜ ĹĘ

óّİِة  أوźد  وïäت   ĹĬŶ óĺóİة   ĹÖÉÖ  ÛĻĭُכ إĩĬא   :įĭĐ روي  ıÖא.   ĹّĭْכĨَ أول   ĳİو

وıÝĥĩéĘ ،ÙĻýèא ĹĘ כĨ :ģĻĝĘ ،Ĺĩّא ñİه؟ óİ :ÛĥĝĘة، ÛĬÉĘ :ģĻĜ أóĺóİ ĳÖة.

ģĻĜ: وכאن ĺכıĥ×Ĝ ĵĭא: أÖא اĳøŶد.

 ïĺز  īÖ  ÙĨאøأ ĭàïèא  Đُ×אدة،   īÖ رَوْح  ĭàïèא  اĝ×ĉĤאت:   ĹĘ  ïđø  īÖا وĜאل 

ï×Đ īĐ اīÖ Ʃų راĜ ďĘאل: óĺóİ ĹÖŶ ÛĥĜة: ħَĤِ כĳْĭََك أÖא óĺóİة؟ Ĝאل: כאóĺóَİُ ĹĤ ÛĬة 

óĻĕĀة، ĘכÛĭ إذا כאن اģĻĥĤ وıÝđĄא óåü ĹĘة، ÍĘذا أÛُé×Ā أıÜñìא ıÖ Û×đĥĘא، 

ĘכĹĬĳĭ أÖא óĺóİة.

 īÖ ĵĻéĺ אلĜ و ،óĨאĐ įĩøر: اĳıĩåĤאل اĜ يóđüŶا ĵøĳĨ ĹÖأ īÖ دةóÖ ĹÖوأ

īĻđĨ: اéĤאرث.

وأÖ ĹÖכĻĐ īÖ óאش اóĝĩĤئ: ĳُéĬ įĻĘ أģĻĜ ،ًźĳĜ óýَĐ ïَè: أıéĀא Đ ،Ù×đü×אرة 

 įééĀ يñĤا ĳİو ،óĻĔ ź Ù×đü ĳıĘ ħøا įĤ çّĀ ْإن :ó×Ĥا ï×Đ īÖאل اĜ :حŻāĤا īÖا

 ،ĵĤאđÜ Ʃųאء اü إن çĀا أñİو :ó×Ĥا ï×Đ īÖאل اĜ įÝĻĭכ įĩøא اıéĀأ :ģĻĜو ،ÙĐزر ĳÖأ

 ،ïĩéĨ įĩøا :ģĻĜي، وõĩِĤا įééĀو ،óכÖ ĹÖأ óĻĔ ħøا ĹĤ אĨ :אلĜ įĬأ įĭĐ روي įĬŶ

، وø :ģĻĜאħĤ، وģĻĜ: رُؤÙÖْ، وħĥùĨ :ģĻĜ، وïìِ :ģĻĜاش، وĩè :ģĻĜאد،  Ʃųا ï×Đ :ģĻĜو

ف. ِóّĉĨ :ģĻĜو ،ÕĻ×è :ģĻĜو

٥
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 Yedinci Kısım: Her ikisi yani hem ismi hem de künyesi konusunda  ih-

tilâf edilenler. Allah Resûlü’nün (sav) âzâtlı kölesi Sefîne böyledir. Onun 

isminin “Umeyr”, “Salih”, “Mihrân”, “Becrân”, “Rûmân”, “Kays”, “Şenbe”, 

“Senbe”, “Tahmân” “Mervân”, “ Zekvân”, “Keysân”, “Süleyman”, “Eymen”, 

“Ahmer”, “Ahmed”, “Rabâh” “Müflih”, “Merkabe”, “Meb’as”, “Abs” ve “İsa” 

olduğu söylenmiştir. 

Bu 22 görüşü, ikincisi hariç  Şeyhülislâm [İbn Hacer] el-İsâbe’de  zikre-

miştir.

Onun künyesi Ebû Abdurrahman’dır. “Ebü’l-Bahterî” de denilmiştir.

Sekizinci kısım: Hem ismi hem de künyesi ile bilinenler ve ismi veya 

künyesi konusunda  ihtilâf bulunmayanlar. 

Ebû Abdullah künyesiyle tanınan mezhep imamları Süfyân es-Sevrî, Mâ-

lik, Muhammed b. İdrîs eş-Şâfiî, Ahmed b. Hanbel,  Ebû  Hanîfe Nu‘mân 

b. Sâbit ve başkaları gibi sayılamayacak pek çok kişi buna örnek olarak 

zikredilebilir. 

Sahâbe içerisinde dört halifeden Ebû Bekir, Abdullah; Ebû Hafs, Ömer; 

Ebû Amr, Osman; Ebü’l-Hasan ise Ali’dir. 

Dokuzuncu Kısım: İsmiyle bilinmekle birlikte onunla, yani künyesiyle 

meşhur olanlar.  Ebû İdrîs el-Havlânî Âizullah b. Abdullah;  Ebû İshak 

es-Sebîî, Amr ve Ebü’d-Duhâ, Müslim’dir. İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:1 

“Bu konuda sahâbeden sonrakiler  hakkında İbn Abdülber’in güzel  bir 

telifi vardır.”2

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 302. 

2  İbn Abdülber’in kitabının adı şöyledir: el-İstiğnâ fî Ma‘rifeti’l-Meşhûrîne min Hameleti’l-İlmi bi’l-
Künâ. 
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 Ʃųل اĳøر ĵĤĳĨ ،ÙĭĻęùאً כđĨ įÝĻĭوכ įĩøא أي: اĩıĻĘ ėĥÝìا īĨ :ďÖאùĤا ħùĝĤا

ĵĥĀ اįĻĥĐ Ʃų وģĻĜ ،ħĥø: اóĻĩĐ įĩø، وĀ :ģĻĜאçĤ، وóıĨ :ģĻĜان، وóåÖ :ģĻĜان، 

 ،Ùĭאכø نĳĬ אĩıĭĻÖ ةïèĳĩĤوا ÙĩåđĩĤا çÝęÖ Ù×َĭْüَ :ģĻĜو ،÷ĻĜ :ģĻĜאن، وĨرو :ģĻĜو

כùĻאن،   :ģĻĜو ذכĳان،   :ģĻĜو óĨوان،   :ģĻĜو ĩıْĈَאن،   :ģĻĜو  ،ÙĥĩıĩĤאÖ  ،Ù×َĭْøَ  :ģĻĜو

 ،çĥęĨ :ģĻĜאح، وÖر :ģĻĜو ،ïĩèأ :ģĻĜو ،óĩèأ :ģĻĜو ،īĩĺأ :ģĻĜאن، وĩĻĥø :ģĻĜو

 ًźĳĜ وóýĐون  اĭàאن  ñıĘه   ،ĵùĻĐ  :ģĻĜو  ،÷×Đ  :ģĻĜو  ،ßđ×Ĩ  :ģĻĜو  ،Ù×ĜóĨ  :ģĻĜو

.ĹĬאáĤل اĳĝĤا źإ ÙÖאĀŸا ĹĘ مŻøŸا ëĻü אİכאè

وכįÝĻĭ أï×Đ ĳÖ اīĩèóĤ، وģĻĜ: أĳÖ اóÝَíْ×َĤي .

 Ʃųا  ï×Đ כÖÇאء  ĩıĭĨא   ïèوا  ĹĘ  ėĥÝíُĺ  ħĤو  īĻĭàźאÖ óĐُف   īĨ  :īĨאáĤا  ħùĝĤا

 īÖ ïĩèوأ ،ĹđĘאýĤا ÷ĺإدر īÖ ïĩéĨכ، وĤאĨري، وĳáĤאن اĻęø :ÕİاñĩĤאب اéĀأ

.ĵāéُĺ ź īĩĨ ħİóĻĔو ÛÖאà īÖ אنĩđĭĤا ÙęĻĭè ĹÖÉوכ ،ģ×ĭè

، وأóĩĐ :ÿęè ĳÖ، وأóĩْĐَ ĳÖو:  Ʃųا ï×Đ :óכÖ ĳÖأ :ÙđÖرŶאء اęĥíĤا :ÙÖאéāĤا īĨو

.ĹّĥĐ :īùéĤا ĳÖאن، وأĩáĐ

 :ĹĬźĳْíَĤا ÷ĺإدر ĹÖÉכ :įĩøאÖ ħĥْđِĤا ďĨ įÝĻĭכÖ :א أيıÖ óıÝüا īĨ :ďøאÝĤا ħùĝĤا

 :ĵéąĤا  ĹÖوأ óĩĐو،   :ĹđĻ×ِ ƪùĤا إéøאق   ĹÖÉوכ  ، Ʃųا  ï×Đ  īÖا  ،ÙĩåđĩĤאÖ  Ʃųا  ñÐאĐ

.ħıĭĨ ÙÖאéāĤا ïđÖ īĩĻĘ çĻĥĨ ėĻĤÉÜ įĻĘ ó×Ĥا ï×Đ īÖźح: وŻāĤا īÖאل اĜ ،ħĥùĨ

٥
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51. İSİMLERİYLE  TANINANLARIN KÜNYELERİ

[Hadis ilimlerinin] elli birinci türü isimleriyle tanınanların künyelerini 

bilmektir. 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:1 “Bu, bir bakıma önceki bölümün zıddı ise 

de diğer bir açıdan  künye sahiplerinin türlerinden biri olduğu  için onun bir 

kısmı olarak görülmesi daha uygundur. Bu konuda İbn Hibbân bir  eser telif 

etmiştir.” [İbnü’s-Salâh’ın ifadesi burada bitti].

  İbn Cemâ‘a [ö. 733/1333] el-Menhelü’r-Revî’de bu ikinci ıstılaha göre 

bir yöntem takip ederek [ yani bir önceki türün dokuz kısmına bu başlığı 

da ekleyerek] on 10 kısım olarak saymıştır.2 Irâkî de ona tabi olup şöyle 

demiştir:3 “Çünkü künyeler konusunda eser tasnif edenler bu iki türü [bir 

önceki ile bunu] bir arada ele almışlardır.” 

Musannif [Nevevî] ise İbnü’s-Salâh  gibi birinciyi esas alarak şöyle de-

miştir: “Bu türün özelliği [bir önceki bölümün aksine] isimlere göre tasnif 

edilmesidir  sonra künyeleri açıklanır.”

Sahâbeden Ebû Muhammed künyesine sahip olanlar şunlardır: 

Talha b. Ubeydullah,  Abdurrahman b. Avf, Hasan b. Ali,  İbn Mende’nin 

ifade edip İbn Abdülber’in tercih  ettiği görüşe göre  Sâbit b. Kays b. Şemmâs. 

Onun künyesinin Ebû Abdurrahman olduğu da söylenmiştir. İbn Hibbân 

ve  Mizzî bunu tercih  etmişlerdir.4 Bu durumda o, daha önce geçen beşinci 

kısmın örneği olmaktadır. 

Ka‘b b. Ucre, Eş‘as b. Kays, Abdullah b. Ca‘fer b.  Ebû Tâlib. 

Irâkî şöyle demiştir: “[Abdullah b. Ca‘fer’in künyesinin Ebû Muhammed 

olduğu hususu] tartışmaya açıktır. Çünkü onun künyesinin Ebû Ca‘fer oldu-

ğu bilinmektedir. Buhârî onu et-Târîh’te bu şekilde künyelemiş ve bunu İb-

nü’z-Zübeyr ve  İbn İshak’tan nakletmiştir.5 Bu konuda İbn  Ebû Hâtim, Nesâî, 

İbn  Hibbân,  Taberânî,  İbn  Mende ve İbn Abdülber onu takip  etmiştir.”6

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 303. 

2   İbn Cemâ‘a, Menhelü’r-Revî, s. 117. 

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 393. Irâkî de bu başlığı bir önceki konu olan Ellinci Bölümün dokuzuncu kısmı 

olarak vermiştir. 

4 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1155;  İbn Hibbân, es-Sikât, III, 43;  İbn Abdülber, el-İstîâb, I, 200.

5  Buhârî, et-Târîhu’l-Kebîr, V, 7. 

6  İbn Ebû Hâtim, el- Cerh ve’t-Ta‘dîl, V, 21;  İbn Hibbân, es-Sikât, III, 307;  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Kebîr, 
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اĳĭĤع اéĤאدي واĳùĩíĤن: ÙĘóđĨ כĵĭَُ اóđĩĤوÖ īĻĘאĩøŶאء

Ĝאل اīÖ اŻāĤح: وñİا īĨ وƫïĄ įٍä اĳĭĤع اñĤي įĥ×Ĝ، وīĨ وįä آçĥāĺ óì أن 

 ėƪĤوأ ،ĵĭכĤאب اéĀאم أùĜأ īĨ ًאĩùĜ įُĬĳכ ßُĻè īĨ ،כĤאم ذùĜأ īĨ ًאĩùĜ ģđåُĺ

.ĵıÝĬאن. ا×è īÖا įĻĘ

وĵĥĐ اŻĉĀźح اáĤאĵýĨ ĹĬ اĩä īÖאĹĘ ÙĐ اģıĭĩĤ اóĤوي، ïّđĘ أùĜאóýĐ įĨة، 

وįđ×Ü اóđĤاĜ ،ĹĜאل: Ŷن اĳęĭĀ īĺñĤا ĹĘ اĤכĳđĩä ĵĭا اđĨ īĻĐĳĭĤאً.

 ħà אءĩøŶا ĵĥĐ ب ƪĳ×ĺ أن įĬÉü īĨِ :ح ـŻāĤا īÖـ כא ėĭāĩĤאل اĜ ولŶا ĵĥĐو

īƪĻ×Ü כĭَُאİא، ŻíÖف ذĤכ.

 ، ƩųاïĻ×Đُ īÖ ÙéĥĈ :ħıĭĐ ĵĤאđÜ Ʃųا ĹĄر ÙÖאéāĤا īĨ ïĩéĨ ĹÖÉÖ ĵĭכĺ īĩّĩĘ

وï×Đ اĳĐ īÖ īĩèóĤف، واĹĥĐ īÖ īùéĤ، وàאīÖ ÷ĻĜ īÖ ÛÖ اĩّýĤאس، ĩĻĘא õäم 

įÖ اïĭĨ īÖه، ورįéä اï×Đ īÖ اó×Ĥ، وģĻĜ: כįÝĻĭ أï×Đ ĳÖ اīĩèóĤ، ورįéä اè īÖ×אن، 

.ěÖאùĤا ÷ĨאíĤا ħùĝĤا ÙĥáĨأ īĨ ĳİ اñİ ĵĥđĘ ،يõĩĤوا

.ÕĤאĈ ĹÖأ īÖ óęđä īÖ Ʃųا ï×Đو ،÷ĻĜ īÖ ßđüŶة، واóåْĐُ īÖ Õđوכ

Ĝאل اóđĤاñİ ĹĘ :ĹĜا ÍĘ ،óčĬن اóđĩĤوف أن כįÝĻĭ أóęđä ĳÖ، وĤñÖכ כĭאه اí×Ĥאري 

 īÖوا ،ĹÐאùĭĤوا ،ħÜאè ĹÖأ īÖا įđ×Üאق، وéøإ īÖوا ،óĻÖõĤا īÖا īĐ כאهèو ،ëĺאرÝĤا ĹĘ

.ó×Ĥا ï×Đ īÖه، واïĭĨ īÖوا ،ĹĬاó×ĉĤאن، وا×è

٥
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[Irâkî] şöyle demiştir:1 “Sanki İbnü’s-Salâh, Nesâî’nin el- Künâ’sındaki 

‘mîm’ harfinde yer alan ‘Ebû Muhammed Abdullah b. Ca‘fer’ ifadesinden 

dolayı hataya düşmüştür.  Zira [Nesâî] orada  isnâdlı olarak Velîd b. Abdül-

melik’in Abdullah b. Ca‘fer’e ‘Ebû Muhammed!’ dediğini rivayet etmiştir. 

Bununla birlikte onu ‘cîm’ harfinde tekrar vermiş ve ‘Ebû Ca‘fer’ olarak 

zikretmiştir.” [Irâkî] şöyle demiştir: “Şayet Nesâî ilk  olarak zikredilen isimle 

[Abdullah b. ez-Zübeyr] b.  Ebû Tâlib’i kastetmişse -ki görünen oldur- İb-

nü’z-Zübeyr, Abdullah’ı Velîd’den daha iyi tanır, başkasını kastetmişse bu 

durumda aykırılık yoktur.”

 Abdullah b.  Amr b. el-Âs, Abdullah b. Buhayne ve daha başkaları.

Sahâbeden Ebû Abdullah künyesini alanlar: 

 Zübeyr b. el-Avvâm, Hüseyin b. Ali,  Selmân el-Fârisî,  Huzeyfe b. el-

Yemân,  Amr b. el-Âs ve daha başkaları.

İbnü’s-Salâh, Umâre b. Hazm’ı onlar arasında saymıştır. Irâkî şöyle de-

miştir: “Onda  ihtilâf vardır. Onun künyesini zikreden herhangi  bir kimse 

görmedim.”2

[İbnü’s-Salâh] Osman b. Huneyf ’i de saymış, [Irâkî] ise şöyle demiştir: 

“Bu konuda İbn Hibbân’a tabi  olmuştur. Meşhur olan görüşe göre  onun 

künyesi Ebû Amr’dır. Mizzî ondan başka  bir künyesini zikretmemiştir.”3

[İbnü’s-Salâh]  Mugîre b. Şu‘be’yi saymış, [Irâkî] şöyle demiştir: “Bu ko-

nuda Buhârî, İbn Hibbân ve İbn  Ebû  Hâtim’e tabi olmuştur. Meşhur  olan 

 görüşe göre künyesi Ebû İsa’dır. Nesâî ve  Ebû  Ahmed el-Hâkim böyle ol-

duğunu ifade etmiştir.”4

[İbnü’s-Salâh]  Ma‘kıl b. Yesâr el-Müzenî ve Amr b. Âmir el-Mü-

zenî’yi de saymış, [Irâkî] şöyle demiştir: “Bu ikisinin zikredilmesi so-

runludur . Zira meşhur olan görüşe göre Ma‘kıl’ın künyesi Ebû Ali’dir. 

Cumhur yani  Ali b. el-Medînî, Halîfe,  İclî [ö. 261/875],  İbn Mende, 

XIV, 137;  İbn Abdülber, el-İstîâb, III, 880.

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1156-7.

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 304; Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1158. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 304; Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1159. 

4  Buhârî, et-Târîhu’l-Kebîr, VII, 316;  İbn Ebû Hâtim, el- Cerh ve’t-Ta‘dîl, VII, 224;  İbn Hibbân, es-Sikât, 
III, 372;  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 304; Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1160. 
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 ïĩéĨ ĳÖأ :ħĻĩĤف اóè ĹĘ ĹÐאùĭĥĤ ĵĭכĤا ĹĘ ďĜא وĩÖ óّÝĔح اŻāĤا īÖن اÉאل: وכĜ

 :óęđä īÖ Ʃųا ï×đĤ אلĜ כĥĩĤا ï×Đ īÖ ïĻĤĳĤאده: أن اĭøÍÖ روى ħà ،óęđä īÖ Ʃųا ï×Đ

ĺא أÖא ďĨ ،ïĩéĨ أįĬ أĐאده óè ĹĘف اñĘ ،ħĻåĤכóه أÖא Ĝ ،óęđäאل: واīÖ اóĻÖõĤ أóĐف 

 ،óİאčĤا ĳİو ،ÕĤאĈ ĹÖأ īَÖا  ًźر أوĳכñĩĤאÖ أراد ĹÐאùĭĤإن כאن ا ïĻĤĳĤا īĨ Ʃųا ï×đÖ

.ÙęĤאíĨ ŻĘ هóĻĔ įÖ وإن أراد

.ħİóĻĔو ،ÙĭĻéَُÖ īُÖ Ʃųا ï×Đ אص، وđĤا īÖ وóĩĐ īÖ Ʃųا ï×Đ و

 ،ĹّĥĐ  īÖ  īĻùéĤوا اĳđĤام،   īÖ  óĻÖõĤا  :ÙÖאéāĤا  īĨ  Ʃųا  ï×Đ  ĹÖÉÖ  ĵĭכĺ  īĩĨ و 

.ħİóĻĔאص، وđĤا īÖ وóĩĐאن، وĩĻĤا īÖ Ùęĺñèو ،ĹøאرęĤאن اĩĥøو

 óاً ذכïèأر أ ħĥĘ ،óčĬ įĻĘو :ĹĜاóđĤאل اĜ ،مõè īÖ َאرةĩĐُ :حŻāĤا īÖا ħıĭĨ ƪïĐو

.ÙĻĭכ įĤ

وĩáĐאنَ Ĝ .ėĻĭَèُ īÖאل: وĹĘ ď×ِÜ ذĤכ اè īَÖ×אن، واĳıýĩĤر أن כįÝĻĭ: أóĩĐ ĳÖو، 

وñĺ ħĤכó اõĩĤي İóĻĔא.

 ،ħÜאè  ĹÖأ  īÖوا è×אن،   īÖوا  ، ƪאريí×Ĥا ذĤכ   ĹĘ  ď×Üو Ĝאل:   .Ù×đü  īÖ واóĻĕĩĤةَ 

.ħאכéĤا ïĩèأ ĳÖوأ ،ĹÐאùĭĤا įÖ مõä اñכ ،ĵùĻĐ ĳÖأ įÝĻĭر أن כĳıýĩĤوا

 ÙĻĭر أن כĳıýĩĤאĘ ،óčĬ אĩıĻĘאل: وĜ ،īĻĻĬõَĩُĤا óĨאĐ īÖ وóَĩĐאر، وùĺ īÖ ģَĝđĨو

ģĝđĨ أĹĥĐ ĳÖ، وĜ įÖאل اĳıĩåĤر: īÖ ĹĥĐ اĹĭĺïĩĤ، وÙęĻĥì، واĹĥåđĤ، واïĭĨ īÖه، 

٥

١٠
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Buhârî, İbn Ebû  Hâtim, İbn Hibbân ve Nesâî  böyle  demiştir. Ayrıca  İclî 

 ilave olarak ‘Sahâbe arasında ondan başka Ebû Ali künyesiyle künyelenen 

birini bilmiyoruz’ demiştir.”1

Irâkî şöyle demiştir:2 “Bilakis Kays b. Âsım ve Talk b. Ali de Nesâî’nin 

 ifade ettiğine göre bu şekilde künyelenmişlerdir.”

[Irâkî] şöyle demiştir:3 “Amr b. Âmir’e gelince sahâbe  içerisinde bu isim-

de yalnızca iki kişi vardır. İlki  Âmir b. Sa‘saa Oğulları’ndan İbn Rebîa b. 

Hevze’dir; Müzenî değildir ve Ebû Abdullah olarak da künyelenmemiştir. 

İkincisi Mâzin b. en- Neccâr Oğulları’ndan İbn Mâlik b. Hansâ el-Mâ-

zinî’dir. Künyesi Ebû Davud’dur. Bunu  İbn  Mende zikretmiştir. İbn İshak 

bunun isminin Umeyr olduğunu söylemiştir ki doğrusu da budur. Yani ismi 

Amr değildir. Müzenî değil Mâzinî’dir, Ebû Abdullah olarak da künyelen-

memiştir.”

[Irâkî] şöyle demiştir:4 “Anlaşılan o ki İbnü’s-Salâh’ın ifadesi bir kalem 

sürçmesidir. Bu isim  Amr b. Avf el-Müzenî olmalıdır; çünkü onun künyesi 

böyledir [yani Ebû Abdullah’tır ].”

Sahâbeden Ebû Abdurrahman künyesini alanlar: 

Abdullah b. Mes‘ûd,  Muâz b. Cebel, Ömer’in kardeşi Zeyd b. el-Hat-

tâb -onun künyesinin Ebû Abdullah olduğu da söylenmiştir-, Abdullah b. 

Ömer, Muâviye b. Ebû Süfyân ve başkaları.

 Sâbit b. Kays,  Amr b. el-Âs ve Zeyd b. el-Hattâb hakkında geçtiği üzere 

bu kısımda zikredilenlerin bazıları hakkında  ihtilâf vardır.

Irâkî şöyle demiştir:5 “Bunların [bir önceki türün] beşinci kısımda zik-

redilmeleri daha uygundur.”

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1161-2. Ayrıca bk.  Buhârî, et-Târîhu’l-Kebîr, VII, 391; Halîfe b. Hayyât, 

et-Tabakât, s. 37;  İbn Hibbân, es-Sikât, III, 392;  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 304; 

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1162-3. 

3 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1163. 

4 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1165. 

5  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 304; Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1168. 
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 ĹĘ ًاïèأ ħĥđĬ źو :ĹĥåđĤزاد ا ،ĹÐאùĭĤאن، وا×è īÖوا ،ħÜאè ĹÖأ īÖאري، واí×Ĥوا

اéāĤאĺ ÙÖכĵĭ أÖא óĻĔ ĹĥĐه.

 įÖ õäم  כĩא  ĤñÖכ،  ĺכĻĭُאن   ĹĥĐ  īÖ  ěĥْĈَو  ،ħĀאĐ  īÖ  ÷ĻĜ  ģÖ  :ĹĜاóđĤا Ĝאل 

.ĹÐאùĭĤا

Ĝאل: وأĨא óĩĐو Đ īÖאĹęĘ ،óĨ اéāĤאÙÖ اĭàאن ćĝĘ، أĩİïèא: اīÖ رÙđĻÖ اĳْİَ īÖذة، 

 īÖ כĤאĨ īÖا :ĹĬאáĤوا ، Ʃųا ï×Đ אÖأ ĵĭכĺ źאً، وĻĬõĨ ÷ĻĤ ،ÙđāđĀ īÖ óĨאĐ ĹĭÖ ïèأ

 īÖאه اĩøه، وïĭĨ īÖه اóא داود، ذכÖأ ĵĭכĺ ،אرåĭĤا īÖ אزنĨ ĹĭÖ ïèأ ،ĹĬאزĩĤאء اùĭì

 ï×Đ אÖأ ĵĭכĺ źو ،ĹĬאزĨ ģÖ ĹĬõĨ źو، وóĩđÖ ÷ĻĥĘ ،ابĳāĤا ĳİاً، وóĻĩĐُ :אقéøإ

. Ʃųا

 ،ĹĬõĩĤف اĳĐ īÖ وóĩĐ ĳİ אĩĬوإ ،ħĥĜ ě×ø حŻāĤا īÖه اóא ذכĨ أن óİאčĤאل: واĜ

ĺ įĬÍĘכĤñÖ ĵĭכ.

 ،ģ×ä īÖ אذđĨد، وĳđùĨ īÖ Ʃųا ï×Đ :ÙÖאéāĤا īĨ īĩèóĤا ï×Đ ĹÖÉÖ ĵĭכĺ īĩĨ و

 īÖ ÙĺאوđĨو ،óĩĐ īÖ Ʃųا ï×Đ و ، Ʃųا ï×Đ ĳÖأ įÝĻĭכ :ģĻĜو ،óĩĐ ĳìאب أĉíĤا īÖ ïĺوز

.ħİóĻĔאن، وĻęø ĹÖأ

 ،÷ĻĜ īÖا ÛÖאà ĹĘ مïĝÜ אĩف כŻì عĳĭĤا اñİ ĹĘ īĺرĳכñĩĤأي: ا ħıąđÖ ĹĘو

وóĩĐو īÖ اđĤאص، وزīÖ ïĺ اĉíĤאب.

.÷ĨאíĤا ħùĝĤا ĹĘ واóכñĺ ء أنźËıÖ ěÐŻĤوا :ĹĜاóđĤאل اĜ

٥

١٠
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52. LAKAPLAR

[Hadis ilimlerinin] elli ikinci türü lakapların yani İbnü’s-Salâh’ın zik-

rettiği gibi1 muhaddislerin ve onlarla birlikte zikredilenlerin lakaplarının 

bilinmesine dairdir.

Pek çok lakap vardır.  Lakapları bilmeyen kimse onu isim zannedip bir 

yerde ismi, bir başka yerde lakabı zikredilen kişiyi iki ayrı kişi yapar.  İb-

nü’l-Medînî’nin içlerinde olduğu bir grup büyük hadis hâfızı bu hataya 

düşmüştür. Onlar Süheyl’in kardeşi Abdullah b. Ebû Salih ile Abbâd b. Ebû 

Salih’i ayrı görüp bunları iki farklı kişi kabul etmişlerdir. Hâlbuki Abbâd 

hadis imamlarının ittifakıyla Abdullah’ın lakabıdır, kardeşi değildir.

 Ebû Bekir eş-Şîrâzî [ö. 411/1020], Ebü’l-Fazl el-Felekî [ö. 427/1036], 

 Ebü’l-Velîd ed-Debbâğ [ö. 546/1151] ve Ebü’l-Ferec İbnü’l -Cevzî’nin iç-

lerinde yer aldığı bir grup hadis hâfızı bu konuda eser yazmıştır. Onların 

sonuncusu da  Şeyhülislâm Ebü’l-Fazl İbn Hacer’dir. Onun eseri  [bu sahada 

yazılanların] en güzeli, en muhasarı ve en çok bilgiyi bir araya getirenidir.

Kendisine verilen lakaptan hoşlanmayan birini o lakapla anmak caiz 

değildir. Eğer kötü görmüyorsa onun bu lakapla anılması caizdir. Musan-

nif [Nevevî], İbnü’s-Salâh’a  tabi olarak bunu açıkça ifade etmiştir. Irâkî de 

bu ikisine tabi olmuştur. Ancak durum böyle değildir. Musannif [Nevevî] 

er- Ravza, Şerhu  Müslim ve el-Ezkâr gibi diğer kitaplarında2 buna [kişinin 

hoş olmayan lakaplarla  tanıtılmasına] gıybet kastı olmadıkça zaruret sebe-

biyle cevaz vermiştir. Bu konuda doğru olan görüş “Muhaddisin Uyması 

Gereken Âdâb” bölümünde geçti. 

Sonra buradaki hususun lakap verme meselesinin aslına hamledilmesi, 

böylece hoşlanmadığı lakapla değil hoşlandığı lakapla zikredilmesinin caiz 

olduğu görüşüne vardım.3 

Hâkim şöyle demiştir:-4 “İslâm’da verilen ilk lakap, Ebû Bekir es-Sıd-

dîk’ın lakabı olan Atîk’tir. Yüzünün güzelliğinden dolayı ona bu lakab ve-

rilmiştir. Onun Allah’ın cehennemden âzât ettiği [atîk] kimse olduğu için 

(böyle lakaplandırıldığı) da söylenmiştir.”
1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 305. 

2  Nevevî, Ravzatü’t-Tâlibîn, VII, 34; a.mlf., el-Minhâc, XVI, 34; a.mlf., el-Ezkâr, s. 407. 

3 Süyûtî’nin erken tarihli bir  nüsha olan Feyzullah Efendi nüshasında yer almayan bu ifadeyi eserine 

sonradan eklediği anlaşılmaktadır (Tedrîb [M. Avvâme], V, 376, dp. 4) [çevirenin notu]. 

4 Hâkim, Ma‘rife, s. 568, 569. 
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اĳĭĤع اáĤאĹĬ واĳùĩíĤن: اĝĤŶאب

أي: ÙĘóđĨ أĝĤאب اīĻàïéĩĤ، وñُĺ īĨכħıđĨ ó، כĩא ذכóه اīÖ اŻāĤح. وĹİ כóĻáة، 

 óìآ ĹĘ į×ĝĥÖو ،ďĄĳĨ ĹĘ įĩøאÖ óذُכ īĨ ģُđåĻĘ ،ĹĨאøא أıƫĭčĺ ïĜ אıĘóđĺ ź īĨو

 ï×Đ īĻÖ اĳĜóĘ ،ĹĭĺïĩĤا īÖا ħıĭĨ ،אظęéĤا óÖأכא īĨ ÙĐאĩåĤ כĤذ ďĜא وĩכ īĻāíü

اīÖ Ʃų أĀ ĹÖאçĤ أģĻıø Ĺì، وĐ īĻÖ×אد اīÖ أĀ ĹÖאĩİĳĥđåĘ ،çĤא اīĻĭà، وإĩĬא Đ×אد 

.ÙĩÐŶאق اęÜאÖ įĤ ٌأخ ź ، Ʃųا ï×đĤ ÕĝĤ

 ĳÖوأ ،ĹכĥَęَĤا ģąęĤا ĳÖازي، وأóĻýĤا óכÖ ĳÖأ :ħıĭĨ ،אظęéĤا īĨ ÙĐאĩä įĻĘ ėƪĤوأ 

 ،óåè īÖا ģąęĤا ĳÖم أŻøŸا ëĻü ħİóìزي، وآĳåĤا īÖج اóęĤا ĳÖאغ، وأÖïĤا ïĻĤĳĤا

وįęĻĤÉÜ أıĭùèא وأİóāìא وأıđĩäא.

ĳåĻĘز   įİóכĺَ  ź وĨא   ،įÖ  ėĺóđÝĤا ĳåĺز   ź اĝĤŶאب   īĨ  įÖ  ÕƪĝĥĩĤا  įİóכ وĨא 

 ÷ĻĤو ،ĹĜاóđĤא اĩıđ×Üح، وŻāĤا īÖź ًאđ×Ü ،אĭİ ėĭāĩĤا įÖ مõä اñכ ،įÖ ėĺóđÝĤا

כĤñכ õä ïĝĘم اø ĹĘ ėĭāĩĤאóÐ כį×Ý כـ: اóĤوÙĄ، وóüح ħĥùĨ، واŶذכאر ĳåÖازه 

óąĥĤورة، Ĝ óَĻĔאÙ×ĻĔ ïĀ، وĵĥĐ ě×ø ïĜ اĳāĤاب ĹĘ آداب اïéĩĤث.

Ĩ ģُĩè ĹĤ óıČ ħàא ĭİא ĵĥĐ أģĀ اĳåĻĘ ،ÕĻĝĥÝĤز ĩÖא ĺَ źכóه دون Ĩא ĺَכóه.

 ،ěĻÝĐ  ĳİو  ،ěĺïāĤا  óכÖ  ĹÖأ  ÕُĝĤ اŻøŸم   ĹĘ  ÕĝĤ وأول   :ħאכéĤا Ĝאل 

ÝđĤ įÖ ÕِĝّĤאÙĜ وįıä، أي: įĭùè، وěĻÝĐ įĬŶ :ģĻĜ اīĨ Ʃų اĭĤאر.

٥
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Lakapların bazılarının verilme sebebi bilinmez ki, çoğunlukla böyledir. 

Bazılarının sebebi ise bilinir. Abdülganî b. Saîd’in bu konuda faydalı bir 

eseri vardır.1

Lakap konusuna dair belirli bir tertibe göre sıralanmamış bazı örnekler 

şunlardır: 

Muâviye b. Abdülkerîm ed-Dâl: Mekke’ye giderken yolunu şaşırmıştır 

ve bundan dolayı bu lakap verilmiştir. O, önemli biriydi. 

Abdullah b. Muhammed ed-Daîf: O, hadiste değil beden bakımından 

zayıf biriydi. Ona güvenilirliği ve zabtı kuvvetli biri olduğu için “zıddıyla 

ifade” türünden dolayı bu lakabın verildiği de söylenmiştir. İbn Hibbân bu 

 kanaattedir.2 İlk görüşü kabul eden Abdülganî b. Saîd şöyle demiştir: “Bun-

lar kendilerine ‘Dâl’ ve ‘Daîf ’ gibi kötü lakaplar verilen iki seçkin kişidir.”

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:3 “Bir üçüncüsü ise Muhammed b. el-Fazl 

Ebü’n-Nu‘mân es-Sedûsî Ârim’dir [fesatçı]. Aslında o salih bir kuldu ve 

 fesattan uzak biriydi.”

Bunun bir benzeri de tâbiûndan rivayette bulunan ve zayıf biri olan 

Ebü’l-Hasan Yunus b. Yezîd el-Kavî’dir. Ona ibadetlerinden dolayı “Kavî” 

denilmiştir.

Yunus b. Muhammed es-Sadûk: Etbâu’t-tâbiînin küçüklerindendir. Kez-

zâb [çok yalancı] biridir.

Ahmed b. Hanbel döneminde  yaşamış olan Yunus el-Kezûb [yalancı]. 

Aslında o  sika biridir. Hıfzı ve itkânından dolayı ona kezûb denilmiştir. 

Gunder: Bir grup insanın lakabıdır ve hepsinin de ismi Muhammed b. 

Ca‘fer’dir. Onların ilki: Muhammed b. Ca‘fer el-Basrî Ebû Bekir. Şu‘be’nin 

yakın talebesidir.  İbn Cüreyc Basra’ya geldi ve  Hasan el-Basrî yoluyla bir 

hadis rivayet etti. Onun hadisini yadırgayıp [kabul etmediler]. En çok da 

Muhammed b. Ca‘fer onunla tartıştı. O da Muhammed b. Ca‘fer’e “Sus 

gunder [gürültücü]!” dedi. 

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 397. 

2  İbn Hibbân, es-Sikât, VIII, 362. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 305. 
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 ï×đĤف، وóđĺ אĨ אıĭĨو ،óĻáכ ĳİو ،įÖ ÕĻĝĥÝĤا Õ×ø فóđُĺ ź אĨ אıĭĨ אبĝĤŶا :ħà

.ïĻęĨ ėĻĤÉÜ įĻĘ ïĻđø īÖ ĹĭĕĤا

:ÕĻÜóÜ óĻĔ ĵĥĐ אبĝĤŶع اĳĬ īĨ :أي įĭĨ ñٌ×ُĬ هñİو

đĨאوï×Đ īÖ Ùĺ اĤכħĺó اąĤאلّ: Ĩ ěĺóĈ ĹĘ ģّĄכįÖ ÕĝĥĘ Ù، وכאن رĩĻčĐ ًŻäאً.

 :ģĻĜو  ،įáĺïè  ĹĘ  ź  įĩùä  ĹĘ ęĻđĄאً  כאن   :ėĻđąĤا  ïĩéĨ  īÖ  Ʃųا  ï×Đ

 ĵĥĐو è×אن،   īÖا  įĤאĜ  ،įĉ×Ąو  įĬאĝÜإ ïýĤة  اïĄŶاد،  Öאب   īĨ  įÖ  ÕĝĤ

اąĤאلّ  éĻ×Ĝאن:  ĝĤ×אن  ĩıĨõĤא  ŻĻĥäن  رŻäن   :ïĻđø  īÖ  ĹĭĕĤا  ï×Đ Ĝאل  اŶول 

.ėĻđąĤوا

ïوĐ Ĺّøאرمٌ، כאن  ƪùĤאن اĩđĭĤا ĳÖأ ģąęĤا īÖ ïĩéĨ :ĳİو ßĤאàح: وŻāĤا īÖאل اĜ

ï×Đاً ĀאéĤאً ïĻđÖاً īĨ اóđَĤاÙĨ، وĹİ اùęĤאد.

 ،ėĻđĄ ĳİو ،īĻđÖאÝĤا īĐ ويóĺ ،ّيĳĝĤا ïĺõĺ īÖ ÷Ĭĳĺ īùéĤا ĳÖכ: أĤذ óĻčĬو

.įÜאد×đĤ :يĳĝĤا įĤ ģĻĜو

وïĩéĨ īÖ ÷Ĭĳĺ اïāĤوق، ĕĀ īĨאر اÜŶ×אع، כñاب.

.įĬאĝÜوإ įčęéĤ :وبñכĤا įĤ ģĻĜ ،Ùĝà :ģ×ĭè īÖ ïĩèأ óāĐ ĹĘ وبñכĤا ÷ُĬĳĺو

ïĭĔر: ĩä ÕُĝĤאÙĐ כóęđä īÖ ïĩéĨ ħıĭĨ ƭģ، أوóęđä īÖ ïĩéĨ :ħıĤ اóā×Ĥي 

أÖ ĳÖכĀ óאïĜ ،Ù×đü Õèم اãٍĺóä īÖ اóā×Ĥة ïّéĘث īĐ ßĺïéÖ اīùéĤ اóā×Ĥي، 

ĝĘ ،įĻĥĐ Õĕَאل įĤ: اøכĺ Ûْא ïĭĔر. ƪýĤا īĨ óęđä īÖ ïĩéĨ óáوأכ ،įĻĥĐ وهóכĬÉĘ

٥
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İbnü’s-Salâh dedi ki: “Hicazlılar gürültücü kimseleri gunder olarak isim-

lendirirler.”

İkincisi: Ebü’l-Hüseyin er-Râzî.  Taberistan’a  yerleşmiştir.  Ebû Hâtim er-

 Râzî’den rivayette bulunmuştur. 

Üçüncüsü: Ebû Bekir el-Bağdâdî hâfızdır, çokça gezen biridir ve katip-

tir. Dedesinin ismi Hüseyin’dir. Hasan b. Ali el-Ma‘merî, Ebû Ca‘fer et-

 Tahâvî ve Ebû Arûbe el-Harrânî’den hadis dinlemiştir. Ondan Ebû  Nuaym 

el-İsfahânî, Hâkim, İbn Cümey‘ ve Ebû Abdurrahman es-Sülemî rivayette 

bulunmuştur. 370 yılında vefat etmiştir.

Dördüncüsü: Ebü’t-Tayyib el-Bağdâdî. Dedesi Dürrân’dır. Çok seyahat 

eden  muhaddis bir sûfidir. Ebû Halîfe el-Cumahî ve  Ebû Ya‘lâ el-Mev-

sılî’den nakilde bulunmuştur. Ondan da Dârekutnî rivayette bulunmuştur. 

359 yılında vefat etmiştir. 

İsimleri Muhammed b. Ca‘fer olmayan daha başkaları da bu lakabı al-

mıştır.

Derim ki: Geriye bu şekilde lakap alan ve ismi Muhammed b. Ca‘fer 

olan iki kişi kalmıştır:

Ebû Bekir el-Fâmî el-Bağdâdî. Ebû Şâkir Meserre b. Abdullah’tan riva-

yette bulunmuştur.

Ebû Bekir Muhammed b. Ca‘fer b. el-Abbâs en-Neccâr. İbn Sâid’den ha-

dis dinlemiştir. Ondan da Hasan b. Muhammed el-Hallâl hadis dinlemiştir. 

379 yılının  Muharrem ayında vefat etmiştir. Bu ikisini Hatîb [el-Bağdâdî] 

zikretmiştir.1

İsmi böyle olmadığı halde bu lakapla anılanlar: 

Ahmed b. Âdem el-Cürcânî el-Halencî.  İbnü’l-Medînî ve ondan başka-

sından rivayette bulunmuştur.

Ebü’l-Hüseyin Muhammed b. el-Mühelleb el-Harrânî. Onu Şîrâzî zik-

retmiş, İbn Adî  “Yalan söylerdi” demiştir.2

1 Hatîb el-Bağdâdî, Târîh, II, 530, 541. 

2  İbn Adî, el-Kâmil, VII, 313. 
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Ĝאل اīÖ اŻāĤح: وأģİ اåéĤאز ĳĩّùĺن اïĭĔ ÕِĕّýĩĤراً.

واáĤאĹĬ: أĳÖ اīĻùéĤ اóĤازي Ýøó×Ĉ ģĺõĬאن óĺوي īĐ أè ĹÖאħÜ اóĤازي.

 īùéĤا ďĩø ،īĻùéĤه اïّä ،راقĳĤال ا ƪĳåĤا ċĘאéĤادي اïĕ×Ĥا óכÖ ĳÖأ ßĤאáĤوا

 ħĻđĬ  ĳÖأ  įĭĐ ïèث   ،ĹĬاóéĤا  ÙÖوóĐَ وأÖא  اéĉĤאوي،   óęđä وأÖא  اóĩَđْĩَĤي،   ĹĥĐ  īÖ

 īĻđ×ø  Ùĭø Ĩאت   ،Ĺĩĥَ ƫùĤا  īĩèóĤا  ï×Đ  ĳÖوأ  ،ďĻĩäُ  īÖوا  ،ħאכéĤوا  ،ĹĬאı×ĀŶا

.ÙÑĨ ثŻàو

 ĹÖأ īĐ ال، روىĳّä ثïéĨ ĹّĘĳĀ ،ه دُرّان ƫïä ،اديïĕ×Ĥا ÕĻĉĤا ĳÖأ ďÖاóĤوا 

 īĻùĩìو  ďùÜ  Ùĭø  ĹĘĳÜ  ،ĹĭĉĜارïĤا  įĭĐو  ،ĹĥĀĳĩĤا  ĵĥđĺ  ĹÖوأ  ĹéĩَåُĤا  ÙęĻĥì

.ÙÑĨ ثŻàو

.óęđä īÖ ïĩéĩÖ ÷ĻĤ īĩĨ įÖ اĳ×ĝĤ ونóìوآ

įÖ ÕĝĤ īĩĨ ĹĝÖ :ÛĥĜ واóęđä īÖ ïĩéĨ įĩø، اĭàאن:

. Ʃųا ï×Đ īÖ ةóّùĨ óאכü ĹÖأ īĐ ويóĺ ،اديïĕ×Ĥا ĹĨאęĤا óכÖ ĳÖأ

 īÖ īùéĤا įĭĨو ،ïĐאĀ īÖا ďĩø ،אرåĭĤאس ا×đĤا īÖ óęđä īÖ ïĩéĨ óכÖ ĳÖوأ

.ÕĻĉíĤא اĩİóذכ ،ÙÑĨ ثŻàو īĻđ×øو ďùÜ Ùĭø مóéĩĤا ĹĘ אتĨ ،لŻíĤا ïĩéĨ

وįÖ ÕĝĤ īĩĨ وĻĤ÷ اįĩø ذĤכ:

أīÖ ïĩè آدم اäóåĤאĹĬ اóĺ ،ĹåĭْĥَíَĤوي īĐ اīÖ اĹĭĺïĩĤ وóĻĔه.

وīÖ ïĩéĨ اÕƪĥıĩĤ اóّéĤاĹĬ أĳÖ اīĻùéĤ، ذכóه اóĻýĤازي، وĜאل اïĐ īÖي: כאن 

ĺכñب.

٥

١٠

١٥
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Muhammed b. Yusuf b. Bişr b. en-Nadr b. Mirdâs el-Herevî. Hadis 

hâfızı Şâfiî bir fakîhtir. Rebî‘ el-Murâdî’den hadis dinlemiştir. Ondan da 

Taberânî rivayette  bulunmuştur. Hatîb onu  sika [güvenilir] kabul etmiştir. 

100 yaşında iken 330 yılının  Ramazan ayında vefat etmiştir.1

Guncâr: Buhâralı iki kişi bu lakabı almıştır.

İsa b. Musa et-Teymî Ebû Ahmed, Mâlik ve Sevrî’den rivayette bulun-

muştur. İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:2 “Yanakları kırmızı olduğu için bu la-

kabı almıştır.”

İkincisi: Ebû Abdullah Muhammed b. Ahmed el-Hâfız onun yani  Buhâ-

ra tarihinin [Târîhu Buhâra] yazarıdır. Hicrî 412 yılında vefat etmiştir.

Sâika: Muhammed b. Abdürrahîm el-Hâfız Ebû Yahya. Kendisine hadis-

leri çabuk ezberlemesi ve süratli  müzâkere etmesi sebebiyle [yıldırım anla-

mındaki] bu lakap verilmiştir. Ondan Buhârî rivayette bulunmuştur. 

Şebâb -yaşlılığın zıddı- İbn Hayyât.  Târîh sahibi Halîfe el-Usfurî’nin 

lakabıdır. 

Züneyc: Müslim’in hocası Ebû Gassân Muhammed b. Amr er-Râzî.

 Rüste: Abdurrahman b. Ömer  el-İsfahânî.

Süneyd: Bu lakaptır. Onun müsned hadislerden oluşan bir tefsiri vardır. 

O, Hüseyin b. Davud el-Mıssîsî’dir.

 Bündâr: Muhammed b. Beşşâr el-Basrî.  Şeyhayn’ın [Buhârî ile Müs-

lim’in] ve daha başka muhaddislerin hocasıdır. 

İbnü’s- Salâh şöyle der:3 “ İbnü’l-Felekî “O hadis toplayıcısı yani hâfızı 

olduğu için bu lakabı aldı’ demiştir.”

İbn Hacer bir grup insanın  da  bu lakapla anıldığını belirtmiştir. Bazıları 

şunlardır: 

Ebû Bekir Muhammed b. İsmail el-Besalânî.  Ebû Bekir el- Âcurrî’nin [ö. 

360/970] hocasıdır.
1 M. Avvâme, bu zatın vefatını hicrî 303 şeklinde kaydeden Tedrîb nüshalarından ve diğer neşirlerden 

ayrılarak ve isabetli olarak ilgili ismin vefatını hicrî 330 şeklinde düzeltmiştir. Zira mezkûr isim hicrî 

230 senesinde dünyaya gelmiştir ( Zehebî, Siyer, XV, 52) (Tedrîb, V, 381, dp. 3) [çevirenin notu]. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 306. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 307. 
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 ďĩø ،ĹđĘאü įĻĝĘ ċĘאè ،ويóَıَĤداس اóĨِ īÖ óąĭĤا īÖ óýÖ īÖ ėøĳĺ īÖ ïĩéĨو

 īĻàŻà Ùĭø אنąĨر ĹĘ אتĨو ،ÕĻĉíĤا įĝàوو ،ĹĬاó×ĉĤا įĭĐ ادي، روىóĩĤا ďĻÖóĤا

.Ùĭø ÙÑĨ īĐ ÙÑĨ ثŻàو

ĨאĤכ،   īĐ روى   ،ïĩèأ  ĳÖأ  ĹĩĻÝĤا  ĵøĳĨ  īÖ  ĵùĻĐ íÖאرĺאن:  اĭàאن  åĭْĔُאر: 

.įĻÝĭäة وóĩéĤ įÖ ÕِĝّĤ :حŻāĤا īÖאل اĜ ريĳáĤوا

واáĤאĹĬ أï×Đ ĳÖ اīÖ ïĩéĨ Ʃų أïĩè اéĤאĀ ċĘאÜ Õèאرıíĺא أي: íÖאرى، Ĩאت 

.ÙÑĨ ďÖة وأرóýْĐ ĹÝĭà Ùĭø

 ،įÜاóاכñĨو įčęè ةïýĤ įÖ ÕِĝّĤ ،ĵĻéĺ ĳÖأ ċĘאéĤا ħĻèóĤا ï×Đ īÖ ïĩéĨ :ÙĝĐאĀ

روى įĭĐ اí×Ĥאري.

.ëĺאرÝĤا ÕèאĀ يóęُāْđُĤا ÙęĻĥì ÕُĝĤ אطĻì īÖا ،ÙìĳíĻýĤا ِïّĄ ċęĥÖ :אب×َüَ

 ëĻü اóĤازي  óĩĐو   īÖ  ïĩéĨ ùĔאن   ĳÖأ óƪĕāĨاً  واĳĭĤن،   ħĻåĤوا ÖאõĤاي   :ãĻْĬَُز

 .ħĥùĨ

.ĹĬאı×ĀŶا óĩĐ īÖ īĩèóĤا ï×Đ ÙĻĜĳęĤا çÝĘو ،ÙĥĩıĩĤن اĳכøو ،ħąĤאÖ :įْÝَøُْر 

.ĹāĻāّĩِĤداود ا īÖ īĻùéĤا ĳİ ،ïĭùĨ óĻùęÜ įĤو ،ÕĝĤ ،óĕāĨ :ïĻْĭَøُ

ïĭُْÖار: ýÖ īÖ ïĩéĨאر اóā×Ĥي، ëĻü اīĻíĻýĤ، واĭĤאسِ.

.įčĘאè :أي ،ßĺïéĤارَ اïĭُْÖ כאن įĬŶ اñıÖ ÕِĝّĤ :ĹכĥَęَĤا īÖאل اĜ :حŻāĤا īÖאل اĜ

:ħıĭĨ ،ÙٌĐאĩä ًאąĺأ įÖ ÕِĝّĤ įĬأ óåè īÖا ċĘאéĤا óوذכ

ي. ِóّäُŴا óכÖ ĹÖأ ëĻü ،ĹĬŻāَ×َĤا ģĻĐאĩøإ īÖ ïĩéĨ óכÖ ĳÖأ

٥

١٠

١٥
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Ebü’l-Hüseyin Hâmid b. Hammâd. İshak b. Seyyâr ve başkalarından 

rivayette bulunmuştur.

Hüseyin b. Yusuf  Bündâr. Ebû İsa et-Tirmizî’den rivayette  bulunmuştur. 

Ondan da el-Kâmil’de İbn Adî  rivayette bulunmuştur.

Kayser: Ebü’n-Nadr Hâşim b. el-Kâsım. Tanınan biridir. Ahmed b. Han-

bel ve daha  başkalarının hocasıdır.

 Ahfeş: Bir grup dilci bu lakabı almıştır. Onlar Tabakâtü’n-Nuhât’ta1 tah-

ric ettiğim gibi aynı zamanda rivayette de bulunmuşlardır.

Onların ilki: Ahmed b. İmrân el-Basrî en-Nahvî. Öne çıkan birisidir. 

Zeyd b. el-Hubâb ve başkasından rivayette bulunmuştur. Onun Garî-
bü’l-Muvatta adlı bir eseri vardır. İbn Hibbân onu es- Sikât’ta zikretmiştir.2 

Hicrî 250 yılından önce vefat etmiştir. 

İkincisi büyükleridir: Ebü’l-Hattâb. Sîbeveyhi’nin kitabında zikri geç-

mektedir. Onun hocası olup adı Abdülhamîd b. Abdülmecîd’dir. Ebû Amr 

b. el-Alâ’dan hadis almıştır. O, her beytin altında şiir açıklaması yapan ilk 

kişidir. Vera sahibi  sika biridir.

Üçüncüsü ortancalarıdır: Saîd b. Mes‘ade Ebü’l-Hasan el-Belhî sonra 

el-Basrî. Kendisinden Sîbeveyhi’nin kitabı rivayet edilmiştir. Onun ashâbın-

dandır.  Hişâm b.  Urve [ö. 146/763], Nehaî [ö. 96/714] ve Kelbî’den nakilde 

bulunmuş,3 kendisinden ise Ebû Hâtim es-Sicistânî [ö. 255/869] rivayette 

bulunmuştur. Onun Meâni’l-Kur’ân’ı ve başka kitapları vardır. Hicrî 210 

yılında vefat etmiştir. Hicrî 215 ya da 221 yılında vefat ettiği de söylenmiş-

tir. [ Ahfeş ismi]  nahiv kitaplarında mutlak olarak zikredildiğinde kastedilen 

odur.

Dördüncüsü küçük olanlarıdır: Ali b. Süleyman b. el-Fazl Ebü’l-Hasan. 

Sa‘leb ve Müberrid’in [ö. 286/900] ashâbındandır. Hicrî 315 yılının şaban 

ayında vefat etmiştir.4

1 Süyûtî Bugyetü’l-Vu‘ât’ına atıf yapmaktadır. 

2  İbn Hibbân, es-Sikât, VIII, 34. 

3 M. Avvâme burada isabetli bir şekilde Saîd b. Mes‘ade’nin mezkûr isimlerden ilim almış olma ihtimalini, 

bu kişilerin vefat tarihlerini dikkate alarak yadırgamaktadır (Tedrîb, V, 385, dp. 3) [çevirenin notu]. 

4 Süyûtî, Bugyetü’l-Vu‘ât, II, 167.
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وأĳÖ اè īĻùéĤאĩè īÖ ïĨאد، روى īĐ إéøאق Ļّø īÖאر وóĻĔه.

 ĹĘ ïĐي   īÖا  įĭĐو اñĨóÝĤي،   ĵùĻĐ  ĹÖأ  īĐ روى  ïĭÖار،   ėøĳĺ  īÖ  īĻùéĤوا

.ģĨכאĤا

óāَĻĜ: أĳÖ اİ óąĭĤאīÖ ħü اĝĤאħø اóđĩĤوف، ëĻü أģ×ĭè īÖ ïĩè وóِĻĔه.

Ûä ذĤכ ĝ×Ĉ ĹĘאت  ƪóì אĩאً، כąĺأ Ùĺروا ħıĤن، وĳĺĳéْĬَ ÙĐאĩä įÖ ÕِĝّĤ :ûęìŶا

اéĭĤאة.

م، روى īĐ زīÖ ïĺ اéُĤَ×אب وóĻĔه،  ِïّĝÝĨ يĳéْĭĤي اóā×Ĥان اóĩĐ īÖ ïĩèأ :ħıĤأو

.īĻÝÑĨو īĻùĩíĤا ģ×Ĝ אتĨאت، وĝáĤا ĹĘ אن×è īÖه اóوذכ ،ÉĈĳĩĤا ÕĺóĔ įĤو

 ïĻĩéĤا ï×Đ ،įíĻü ĳİو įĺĳ×Ļø אبÝכ ĹĘ رĳכñĩĤאب اĉíĤا ĳÖأ :ó×כŶا ĹĬאáĤو ا

 ģכ ÛéÜ óđْ ِýّĤا óùĘ īĨ أول ĳİء، وŻđĤا īÖ وóĩĐ ĹÖأ īĐ ñìأ ،ïĻåĩĤا ï×Đ īÖ

.Ùĝà ورع ،ÛĻÖ

و اáĤאßĤ اŶوïđَùْĨَ īÖ ïĻđø :ćøة أĳÖ اīùéĤ اħà ،Ĺíĥ×Ĥ اóā×Ĥي اñĤي óُĺوى 

 ،Ĺ×ĥכĤوا ،ĹđíĭĤوة، واóĐ īÖ אمýİ īĐ روى ،į×èאĀ ĳİو įĺĳ×Ļø אبÝכ įĭĐ ħąĤאÖ

 ÷ĩì :ģĻĜو ،óýĐ Ùĭø אتĨ ،هóĻĔآن وóĝĤا ĹĬאđĨ įĤو ،ĹĬאÝùåùĤا ħÜאè ĳÖأ įĭĐو

.ĳéĭĤا ÕÝכ ĹĘ ěĥĈُأ ßĻè ادóĩĤا ĳİو ،īĻÝÑĨو īĺóýĐى وïèإ :ģĻĜة، وóýĐ

د  ِóّ×ĩĤوا ،Õĥđà ÕèאĀ īùéĤا ĳÖأ ģąęĤا īÖ אنĩĻĥø īÖ ĹĥĐ :óĕĀŶا ďÖاóĤو ا 

.ÙÑĨ ثŻàة وóýĐ ÷ĩì Ùĭø אن×đü ĹĘ אتĨ

٥

١٠

١٥
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Nahivciler arasındaki beşinci  Ahfeş, Ahmed b. Muhammed el-Mev-

sılî’dir. Şâfiî’dir. [Onun Mansûr Câmii’nde ] Ebû Hâmid el-İsferâînî’nin 

[ö. 406/1016] [yakınında bir ders halkası vardı]. İbn Cinnî ondan kıraat 

okumuştu.1

Altıncısı: O, Halef b. Ömer el-Belensî Ebü’l-Kâsım’dır. Hicrî 460 yılın-

dan sonra vefat etmiştir.2

Yedincisi: O, Abdullah b. Muhammed el-Bağdâdî Ebû Muhammed’dir. 

 Asmaî’den rivayette bulunmuştur.3

Sekizinci: O, Abdülazîz b. Ahmed el-Endelüsî Ebü’l-Asbağ’dır. Ondan 

İbn Abdülber rivayette  bulunmuştur.4

Dokuzuncu: O, Ali b. Muhammed el-Mağribî eş-Şâir Ebü’l-Hasan eş-

Şerîf el-İdrîsî’dir. 452 yılında hayatta idi.5

Onuncu: O, Ali b. İsmail b. Recâ el-Fâtımî Ebü’l-Hasan’dır.6

On birinci: O, Harun b. Musa b. Şerîk el-Kârî’dir. İbn  Zekvân’dan kıraat 

okumuştur. Ebû Müshir el-Gassânî’den rivayette bulunmuştur. Hicrî 291 

yılında -292 yılı da denilmiştir- vefat etmiştir.7

Bunlar hakkında Tabakâtü’n-Nuhât’ta geniş bilgi verdim.

Murabba‘: Muhammed b. İbrahim el-Hâfız el-Bağdâdî. 

Cezera: Salih b. Muhammed el-Bağdâdî el-Hâfız [ö. 293/906]. Bu lakabı 

almasının sebebi şudur: Ömer b. Zürâre Bağdat’a geldiği zaman kalabalık 

bir topluluk arasında ondan hadis dinledi. Ona “Hangi hadisten [itibaren] 

dinledin?” diye sorulduğunda Abdullah b. Büsr’ün naklettiği “O, muska ile 

[haraze]  rukye yapardı” hadisini kastederek “Cezara hadisinden” dedi. Salih 

b. Muhammed onu [hazera kelimesini] tashîf edip [cezera şeklinde telaffuz 

etmiştir].

1 Süyûtî, Bugyetü’l-Vu‘ât, I, 389. Tercümede Bugye dikkate alınmıştır [çevirenin notu]. 

2 Süyûtî, Bugyetü’l-Vu‘ât, I, 555.

3 Süyûtî, Bugyetü’l-Vu‘ât, II, 62.

4 Süyûtî, Bugyetü’l-Vu‘ât, II, 98.

5 Süyûtî, Bugyetü’l-Vu‘ât, II, 202.

6 Süyûtî, Bugyetü’l-Vu‘ât, II, 149.

7 Süyûtî, Bugyetü’l-Vu‘ât, II, 320.
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 ĹÖאم أĺأ ĹĘ ،ĹđĘאü ،ĹĥĀĳĩĤا ïĩéĨ īÖ ïĩèأ ĳİو :÷Ĩאì ûęìאة أéĭĤا ĹĘو

.Ĺĭäِ īÖا įĻĥĐ أóĜ ،ĹĭĺاóęøŸا ïĨאè

.ÙÑĨ ďÖوأر īĻÝùĤا ïđÖ אتĨ ،ħøאĝĤا ĳÖأ ،Ĺùِĭْĥَ×َĤا óĩĐ īÖ ėĥì ĳİאدس: وøو

.ĹđĩĀŶا īĐ روى ،ïĩéĨ ĳÖادي، أïĕ×Ĥا ïĩéĨ īÖ Ʃųا ï×Đ ĳİو :ďÖאøو

.ó×Ĥا ï×Đ īÖا įĭĐ روى ،ē×ĀŶا ĳÖأ ĹùĤïĬŶا ïĩèأ īÖ õĺõđĤا ï×Đ ĳİو :īĨאàو

وÜאďø: وïĩéĨ īÖ ĹĥĐ ĳİ اĹÖóĕĩĤ اýĤאóĐ، أĳÖ اīùéĤ اėĺóýĤ اŸدرĹùĺ، כאن 

.ÙÑĨ ďÖوأر īĻùĩìو īĻÝĭà Ùĭø ًאĻè

.īùéĤا ĳÖأ ĹĩĈאęĤאء اäر īÖ ģĻĐאĩøإ īÖ ĹĥĐ ĳİو :óüאĐو

ذכĳان،   īÖا  ĵĥĐ óĜأ  اĝĤאرئ،  ĺóüَכ   īÖ  ĵøĳĨ  īÖ İאرون   ĳİو  :óýĐ وèאدي 

.īĻÝÑĨو īĻđùÜو īĻÝĭà :ģĻĜى، وïèإ Ùĭø אتĨو ،ĹĬאùĕĤا óıùĨ ĹÖأ īĐ ث ƪïèو

وóÜ ÛĉùÖ ïĜاźËİ ħäء ĝ×Ĉ ĹĘאت اéĭĤאة.

çÝęÖ :ďƪÖóĨ اĤ×אء اïýĩĤدة: īÖ ïĩéĨ إóÖاħĻİ اéĤאċĘ اïĕ×Ĥادي.

õَäَرة: çÝęÖ اħĻåĤ واõĤاي واóĤاء، ĀאïĩéĨ īÖ çĤ اïĕ×Ĥادي اéĤאıÖ ÕĝّĤ ،ċĘא 

 īĺأ  īĨ  :įĤ  ģĻĝĘ  ،ěĥíĤا  Ùĥĩä  ĹĘ  įĻĥĐ  ďĩø ïĕÖاد  زُرارة   īÖ  óĩĐُ ïĜم  ĩĤא   įĬŶ

Ûđĩø؟ ĝĘאل: ßĺïè īĨ اõåĤرة، ï×Đ ßĺïè Ĺĭđĺ اóùÖ īÖ Ʃų: أįĬ כאن óَíَÖ ĹĜóĺزة، 

ıęéّāĘא.

٥
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Ubeyd el-İcl [yani Ubeydün el-İclü]: Hüseyin b. Muhammed b. Hâtim 

el-Bağdâdî el-Hâfız. 

Kîlece: Muhammed b. Salih el-Bağdâdî el-Hâfız. “İsmi Ahmed’dir” de 

denilmiştir.

Kîlece lakabı Dârekutnî’nin hocası  Ebû Tâlib Ahmed b. Nasr el-Bağdâ-

dî’ye de verilmiştir. Bunu Hâfız İbn Hacer lakaplara  ilişkin kitabı [Nüzhe-
tü’l-Elbâb’da] zikretmiştir.

Gamme fiilinden nefiy lafzıyla mâ Gammeh: O, Allân yani Ali b. el-Hü-

seyin b. Abdüssamed el-Hâfız el-Bağdâdî’dir. Onun hakkında ikisi yani iki 

lakap bir araya getirilip “Allân Mâ Gammeh” de denir. 

Seccâde: Vekî’in ashâbından Hüseyin b. Hammâd bu lakapla meşhurdur. 

İbn  Adî’in hocası Hüseyin b. Ahmed de Seccâde lakabı ile anılır. 

Abdân: Abdullah b. Osman el-Mervezî.  İbnü’l-Mübârek’in ashâbın-

dandır. İbnü’s-Salâh’ın İbn Tâhir’den naklettiğine göre ismi Abdullah, 

künyesi Abdurrahman olup bu iki Abd’ın [Abdân] birleşmesiyle bu la-

kabı almıştır. 

 İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:1 “Bu doğru değildir. Aksine halkın Ali’ye ‘Al-

lân’, Ahmed b. Yusuf es-Sülemî’ye ‘Hamdân’ ve Vehb b. Bakiyye’ye ‘ Vehbân’ 

diyerek isimleri değiştirmeleri türünden bir şeydir.”

Abdân lakabını alan diğer kişiler: Abdullah b. Ahmed b. Musa el-As-

kerî el-Ehvâzî, Abdullah b. Muhammed b. Yezîd el-Askerî, Abdullah b. 

Yusuf b. Hâlid es-Sülemî, Abdullah b. Hâlid el-Karkasânî Ebû Osman 

el-Becelî, Abdullah b. Abdân b. Muhammed b. Abdân Ebü’l-Fazl el-He-

medânî, Abdullah b. Muhammed b. İsa el-Mervezî, Abdullah b. Yezîd b. 

Ya‘kûb ed-Dakîkî.

Müşkedâne [Müşküdâne diye de okunur]: 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 309.
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 ħÜאè īÖ ïĩéĨ īÖ īĻùéĤا :ÙĘאĄŸאÖ ź ،ـ ģåْđِĤا ďِĘور :īĺĳĭÝĤאÖ ـ ģُåْđِĤا ïٌĻ×Đُ
.ċĘאéĤادي اïĕ×Ĥا

.ïĩèأ įĩøאل: اĝĺو ،ċĘאéĤادي اïĕ×Ĥا çĤאĀ īÖ ïĩéĨ :ÙåَĥَĻِْכ

وÕĝĥĺ כÙåĥĻِ أąĺאً: أĈ ĳÖאÕĤ أóāĬ īÖ ïĩè اïĕ×Ĥادي، ëĻü اïĤارĹĭĉĜ، ذכóه 
.įÖאĝĤأ ĹĘ óåè īÖا ċĘאéĤا

 ïĩāĤا  ï×Đ  īÖ  īùéĤا  īÖ  ĹĥĐ  ĳİو ŻĐَنّ،   ĳİ  ħّĕĤا  ģđęĤ  ĹęĭĤا  ċęĥÖ  :įĩّĔَאĨ
. įĩّĔَאĨ ُّنŻĐَ :אلĝĻĘ īĻ×ĝĥĤא أي: اĩıĭĻÖ įĻĘ ďĩåُْĺادي وïĕ×Ĥا ċĘאéĤا

.ďĻאب وכéĀأ īĨ אدĩè īÖ īĻùéĤا ÕĝĥĤا اñıÖ رĳıýĩĤا :çÝęĤאÖ :אدةåّøَ

و åّøَ Õĝĥĺאدة أąĺאً: اīÖ īĻùéĤ أëĻü ïĩè اïĐ īÖي.

ï×Đان: ï×Đ اĩáĐ īÖ Ʃųאن اóĩĤوزي ĀאÕè اīÖ اĩĤ×אرك، ĩĻĘ įÖ ÕِĝّĤא įĥĝĬ اīÖ اŻāĤح، 
، وכįÝĻĭ أï×Đ ĳÖ اĘ ،īĩèóĤאĩıĻĘ ďĩÝäא اï×đĤان. Ʃųا ï×Đ įĩøن اŶ :óİאĈ īÖا īĐ

 :ĹĘ اĳĤאĜ אĩאء، כĩøŷĤ ÙĨאđĤا óĻĻĕÜ īĨ כĤذ ģÖ ،çāĺ ź اñİح: وŻāĤا īÖאل اĜ
 :ĹĉøاĳĤا ÙĻĝÖ īÖ Õİو ĹĘان، وïĩè :ĹĩĥùĤا ėøĳĺ īÖ ïĩèأ ĹĘنّ، وŻĐَ :ĹĥĐ

وİ×אن.

وóĻĔه أąĺאً ï×Đ ÕِĝّĤان، ï×Đ ،ħıĭĨ اīÖ Ʃų أĵøĳĨ īÖ ïĩè اùđĤכóي اĳİŶازي، 
 ï×Đو ،Ĺĩĥَ ƫùĤا ïĤאì īÖ ėøĳĺ īÖ Ʃųا ï×Đي، وóכùđĤا ïĺõĺ īÖ ïĩéĨ īÖ Ʃųا ï×Đو
اì īÖ ƩųאïĤ اùĜَóْĝَĤאĹĬ أĩáĐ ĳÖאن اĹĥåَ×َĤ، وï×Đ اï×Đ īÖ Ʃųان ï×Đ īÖ ïĩéĨ īÖان 
 īÖ ïĺõĺ īÖ Ʃųا ï×Đوزي، وóĩĤا ĵùĻĐ īÖ ïĩéĨ īÖ Ʃųا ï×Đو ،ĹĬاñĩَıَĤا ģąęĤا ĳÖأ

.ĹĝĻĜïĤب اĳĝđĺ

ýْĨُכïَاħąÖ :ÙĬ اħĻĩĤ، وøכĳن اÙĩåđĩĤ، وçÝĘ اĤכאف.

٥

١٠
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İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:1 “Farsça’da manası misk tanesi veya misk 

kabıdır. Abdullah b. Ömer b. Muhammed b. Ebân el-Kureşî el-Ümevî Ebû 

 Abdurrahman’ın lakabıdır.”

Mutayyen: Ebû Ca‘fer el-Hadramî’nin lakabıdır. 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir: “O ikisine Fazl b. Dükeyn [ö. 219/834] bu 

şekilde seslendi ve onlar bu lakabı aldılar.”

Bir başkası ilki hakkında şu  ek bilgiyi vermiştir: “Çünkü o, ona geldiğin-

de güzel elbiseler giyer ve koku sürünürdü.”

İkincisi hakkında [da şunları söylemiştir:] “O, küçüktü ve çocuklarla 

birlikte suda oyunuyordu. Arkasını çamurlamışlardı. Ebû  Nuaym [Fazl b. 

Dükeyn] ona ‘Mutayyen [çamura bulanmış]! Neden ilim meclislerine ka-

tılmıyorsun?’ dedi.”

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 309.
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 óĩĐ īÖ Ʃųا ï×Đ ÕĝĤ ،אؤهĐِכ، أو وùĩĤا Ù×è :ÙĻøאرęĤאÖ אهĭđĨح: وŻāĤا īÖאل اĜ

.īĩèóĤا ï×Đ ĹÖي أĳĨŶا ĹüóĝĤאن اÖأ īÖ ïĩéĨ īÖ

.ĹĨóąéĤا óęđä ĹÖأ ÕĝĤ ،אءĻĤا çÝęÖ :īƪĻĉĨو 

.įÖ א×ĝĥُĘ ،īĻدכ īÖ ģąęĤכ اĤñÖ אĩı×Ĉאì :حŻāĤا īÖאل اĜ

 ĳİכאن و įĬŶ :ĹĬאáĤا ĹĘو ،ÕƪĻĉÜو ÷ƪ×ĥÜ אءهä כאن إذا įĬŶ :ولŶا ĹĘ هóĻĔ زاد

 ź ħَĤ īƪĻĉĨ אĺ :ħĻđĬ ĳÖأ įĤ אلĝĘ ،هóıČ نĳĭĻ ِّĉĻĘ אءĩĤا ĹĘ אنĻ×āĤا ďĨ Õđĥĺ óĻĕĀ

.ħĥđĤا ÷ĥåĨ óąُéÜ

٥
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53. MÜ’TELİF VE MUHTELİF

[Hadis ilimlerinin] elli üçüncü türü isim, lakap, nesep ve benzerlerinden 

 mü’telif ve  muhtelif olanlardır.

Bu, ilim ehlinin özellikle de  Ehl-i hadîs’in bilmemesi ayıp karşılanan 

önemli bir konudur. Bunu bilmeyen kimselerin hatası çok olur ve ilim ehli 

arasında kusurları ortaya çıkar. 

Mü’telif ve  muhtelif lafız [söyleniş] olarak değil, yazı/hat bakımından 

birbirine benzeyen [isim,  künye ve  nisbelerdir]. Bu konuda bir grup hadis 

hâfızına ait eserler vardır. Bu konudaki ilk eseri Abdülganî b. Saîd yazmış, 

sonrasında hocası Dârekutnî gelmiştir. Âlimler bu ikisini takip etmişlerdir. 

Bu konudaki eserlerin en güzeli ve en mükemmeli,  İbn Mâkûlâ’nın el-İk-
mâl’idir. İbnü’s-Salah şöyle demiştir: “Eksikliğine rağmen...”1

Musannif [Nevevî] şöyle demiştir:  Bu eseri Hâfız Ebû Bekir   İbn Nukta 

faydalı bir zeyl ile tamamlamıştır. Sonra   İbn Nukta’nın [Zeyl’inin] üzerine 

Hâfız Cemâlüddîn İbnü’s-Sâbûnî [ö. 680/1282] ve Hâfız Mansûr b. Süleym 

[ö. 673/1275] birer zeyl yazmışlardır. Ardından bu ikisinin üzerine de Hâ-

fız Alâüddîn Moğultay [ö. 762/1361] büyük bir zeyl kaleme almış, Hâfız 

Ebû Abdullah ez-Zehebî konu  hakkında bir ciltlik bir kitap yazıp eserine 

Müştebihü’n-Nisbe adını vermiştir. Ancak ihtisarda aşırı gitmiş ve [isimlerin 

noktalamalarını ve harekelerini açıkça yazmak yerine] sadece kalemle  zabt 

etmekle yetinmiştir. [Ardından]  Şeyhülislâm İbn Hacer gelip Tabsîru’l- Mün-
tebih bi-Tahrîri’l-Müştebih’i telif etmiş, [Zehebî’nin]  eserini temel alıp ayrın-

tılı bir biçimde açıklamış ve isimleri harflerle [yazarak] kaydetmiştir. Onun 

gözünden kaçan hususları büyük bir ciltte topladı. Bu kitap, bu konunun 

en etraflı ve en tam kitabıdır.

Bu, yani bu kısım [ mü’telif ve  muhtelif isimler] yaygınlaşmış olup çoğu 

 zabt edilmiş değildir. Çünkü bunlar ayrıntılı olarak ezberlenerek kaydedilir. 

Tam olarak kaydedilenler iki kısımdır:

Birincisi: Herhangi bir kitaba bağlı olmaksızın umûmî olanlar. Sellâm 

gibi. Bunların hepsi [Sellâm şeklinde] şeddelidir. Sadece beşi [Selâm şeklin-

de] şeddesizdir:
1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 344.
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ėĥِÝíĩĤوا ėĥِÜËĩĤن: اĳùĩíĤوا ßĤאáĤع اĳĭĤا

īĨ اĩøŶאء، واĝĤŶאب، واùĬŶאب وİĳéĬא

 óُáכĺ įĘóđĺ ħĤ īĨو ،ßĺïéĤا ِģُİא أĩĻø ź ،ħĥđĤا ģİÉÖ įĥُıä ç×ُĝĺ ģĻĥä īّĘ ĳİ

.įĥİأ īĻÖ çąÝęĺَه وËĉì

 īĨ ُאظ، وأولęéĤا īĨ ÙĐאĩåĤ אتęĭāĨ įĻĘو ،ċęĥĤدون ا ćّíĤا ĹĘ ěęÝĺ אĨ :ĳİو

ï×Đ įĻĘ ėĭĀ اįíĻü ħà ،ïĻđø īÖ ĹĭĕĤ اïĤارĹĭĉĜ، وĩİŻÜא اĭĤאس، وĤכīْ أıُĭùèא 

.įĻĘ ازĳĐإ ĵĥĐ :حŻāĤا īÖאل اĜ źĳאכĨ īÖź אلĩכŸא: اıĥُĩوأכ

 ÙĉĝĬ īÖا ĵĥĐ ģّĺذ ħà ،ïĻęĨ ģĺñÖ ÙĉĝُْĬ īÖا óכÖ ĳÖأ ċĘאéĤا į ƪĩÜوأ :ėĭāĩĤאل اĜ

 ċĘאéĤא اĩıĻĥĐ ģّĺذ ħà ،ħĻĥøُ īÖ رĳāĭĨ ċĘאéĤوا ،ĹĬĳÖאāĤا īÖا īĺïĤאل اĩä ċُĘאéĤا

ŻĐء اĉĥَĕْĨُ īĺïĤאي، ģĺñÖ כ×óĻ، وįĻĘ ďĩä اéĤאċĘ أï×Đ ĳÖ اƩų اïĥåĨ Ĺ×İñĤاً، ĩøאه 

į×ِÝýĨ اĹĘ ėَéäَÉĘ Ù×ùĭĤ اāÝìźאر، واć×Ą ĵĥĐ ïĩÝĐ اåĘ ،ħĥĝĤאء ëĻü اŻøŸم 

 įĉ×Ąو وóèره   įĭĩّąĘ  ،į×ِÝýĩĤا  óĺóéÝÖ  į×ِÝĭĩĤا  óĻā×Ü  ėĤÉĘ  óåè  īÖا  ģąęĤا  ĳÖأ

ÖאóéĤف، واïÝøرك Ĩא ĘאħíĄ ïĥåĨ ĹĘ įÜ، وĳİ أƫģä כñİ ÕÝا اĳĭĤع وأıĩÜא.

وĨא   ًŻĻāęÜ ċęéĤאÖ ć×ąُĺ אĩĬه، وإóáأכ ĹĘ ćÖאĄ ź óýÝĭĨ عĳĭĤا اñİ :أي ĳİو

ĩùĜ įĭĨ ć×Ąאن:

 ïĤوا :Ùًùĩì źد إ ƪïýĨ įĥمّ כŻùَאب כÝכÖ אصāÝìا óĻĔ īĨ مĳĩđĤا ĵĥĐ :אĩİïèأ

.ĹÖאéāĤا ĹĥĻÐاóøŸمَ اŻøَ īÖ Ʃųا ï×Đ

٥
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Sahâbî Abdüsselâm b. Selâm el-İsrâîlî’nin babası. Buhârî’nin hocası Mu-

hammed b. Selâm b. el-Ferec el-Bîkendî. Doğru olan,  kendisinden de riva-

yet edildiği gibi isminin [Sellâm şeklinde şeddeli değil] şeddesiz [Selâm şek-

linde] olmasıdır. Hatîb,  İbn Mâkûlâ, Dârekutnî ve Guncâr sadece bundan 

söz etmişlerdir.1 “Onun ismi [Sellâm şeklinde] şeddelidir” de denilmiştir. 

Bunu Metâli‘ sahibi [İbn Kurkûl] [ö. 569/1174] aktarmıştır. İbn Ebû  Hâtim 

ve  Ebû Ali el-Ceyyânî [ö. 498/1105] de bu kanaattedirler.2

İbnü’s-Salâh “İlki daha doğrudur” demiştir.3 Irâkî ise şöyle der:4 “Onu 

[Sellâm şeklinde] şeddeli olarak kabul edenler, onu ismi Muhammed b. 

Sellâm  b. es-Seken el-Bîkendî es-Sagîr olan başka biriyle karıştırmışlardır. 

Çünkü o [Sellâm şeklinde] şeddelidir.”

Selâm b. Muhammed b. Nâhid el-Makdisî. Taberânî onu “hâ”  ziyâdesiy-

le Selâme şeklinde isimlendirmiştir. 

Muhammed b. Abdülvehhâb b. Selâm el-Cübbâî el- Mu‘tezilî’nin dedesi.

Müberrid el-Kâmil’inde “Arapların kullanımında  sahâbî Abdullah b. 

Selâm’ın babası ve Selâm b. Ebü’l-Hukayk dışında şeddesiz olarak Selâm 

ismi yoktur” demiş, sözlerine şöyle devam etmiştir: “Diğerleri de [bu iki 

isme]  cahiliye döneminde şarapçı olan Selâm b. Müşkem/Meşkem/Miş-

kem’i ilave etmişlerdir. Maruf olan ise isminin [Sellâm şeklinde] şeddeli ol-

duğudur.”  Şeyhülislâm [İbn Hacer] şöyle demiştir:  İsminin Selâm olduğunu 

Ebû Süfyân b. Harb’in onu öven şu sözleri teyit eder:

“Kestane renginde bir şarap sundu içimdeki susuzluğa Selâm b. Mişkem” 

Irâkî şöyle demiştir:5 “Geriye Abdullah b. Selâm’ın kız kardeşinin oğlu 

Selâm kalmıştır. Sahâbîdir. Onu  İbn Fethûn [Selâm ismine sahip olanlar 

arasında] saymıştır.”

Sa‘d b. Ca‘fer b. Selâm es-Seyyidî. İbnü’l-Battî’den rivayette bulunmuş-

tur. Onu   İbn Nukta zikretmiştir. 

Muhammed b. Ya‘kûb b. İshak b. Muhammed b. Musa b. Selâm en-Ne-

sefî. Zâhir b. Ahmed’den rivayette bulunmuştur. Onu Zehebî  zikretmiştir.6

1 Hatîb el-Bağdâdî, Telhîsu’l-Müteşâbih, I, 127;  İbn Mâkûlâ, el-İkmâl, IV, 405.

2 İbn Kurkûl, Metâli‘u’l-Envâr, V, 558; Ceyyânî, Takyîdü’l-Mühmel, II, 291.

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 310.

4 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 399.

5 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 400; a.mlf., et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1175-6.

6  Zehebî, el-Müştebih, s. 379.
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وŻø īÖ ïĩéĨمَ īÖ اóęĤج اĻْ×ِĤכïĭَْي ëĻü اí×Ĥאري، اįęĻęíÜ çĻéāĤ כĩא رُوي 

د  ƪïýĨ ĳİ :ģĻĜه. وóَĻĔ אرåĭْĔُو ،ĹĭĉĜارïĤوا ،źĳאכĨ īÖوا ،ÕĻĉíĤכِ اéĺَ ħĤو ،įĭĐ

.ĹĬאƪĻåĤا ĹĥĐ ĳÖوأ ،ħÜאè ĹÖأ īÖا įÖ مõäو ،ďĤאĉĩĤا ÕèאĀ כאهè

 ÿíýÖ įĻĥĐ ÷×ÝĤد ا ƪïü īĨ نÉوכ :ĹĜاóđĤאل اĜ ،Û×àول أŶح: واŻāĤا īÖאل اĜ

.ïĺïýÝĤאÖ įĬÍĘ ،óĻĕāĤي اïĭכĻْ×ِĤا īَכùĤا īÖ ّمŻø īÖ ïĩéĨ ĵĩùĺ óìآ

وŻøمََ Ĭ īÖ ïĩéĨ īَÖאăİ اĹøïĝĩĤ وĩøאه اó×ĉĤاĺõÖ ÙĨŻø :ĹĬאدة İאء.

. ِĹّĤõÝđĩĤا ِĹّÐא×ّåُĤمَ اŻø īÖ אبİĳĤا ï×Đ īِÖ ïِĩéĨ ƫïäو

 īÖ Ʃųا ï×Đ ïĤوا źإ ėƪęíĨ َمŻøَ بóđĤم اŻכ ĹĘ ÷ĻĤ :įĥĨכא ĹĘ د ِóّ×ĩĤאل اĜ 

 ßĻĥáÝÖ ħَכýْ َِĨُ īÖ َمŻø :ونóìאل: وزاد آĜ .ěĻĝَéُĤا ĹÖأ īÖ َمŻøو ،ĹÖאéāĤمَ اŻø

اŻøŸم:   ëĻü Ĝאل  ïĺïýÜه.  واóđĩĤوف   ،ÙĻĥİאåĤا  ĹĘ כאن  ĩّìَאر   Ĺכèُ ĩĻĘא   ħĻĩĤا

:įèïĩĺ بóè īÖ אنĻęø ĹÖل أĳĜ ėَĻęíÝĤا ïĺËĺو

ħכýْĨِ īÖ َمŻøَ ĹĭĨ ÍĩČ ĵĥĐ     ÙĨاïـĨُ ًאÝـĻĩَכُـ ĹĬوّاóَـĘَ ĹĬـאĝـø

 īÖا ïّĐه   ،ĹّÖאéĀ Żøم،   īÖ  Ʃųا  ï×Đ  Ûìأ  īÖا Żøَمَ  أąĺאً   ĹĝÖو  :ĹĜاóđĤا Ĝאل 

ĳéÝĘن.

.ÙĉĝĬ īÖه اóذכ ،Ĺّĉ×َĤا īÖا īĐ ي، روىïِĻّ ƪùĤمَ اŻø īÖ óęđä īÖ ïđøو

 īĐ روى ،ĹęùĭĤمَ اŻø īÖ ĵøĳĨ īÖ ïĩéĨ īÖ אقéøإ īÖ بĳĝđĺ īÖ ïĩéĨو

.Ĺ×İñĤه اóذכ ،ïĩèأ īÖ óİزا

٥

١٠
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Abdullah b. Selâm’ın kardeşi Seleme b. Selâm’a gelince; o, dördüncü kişi 

olarak sayılamaz. Çünkü o ikisinin babası daha önce zikredildi.

Umâre: Onlar [râviler] arasında her iki kıbleye de namaz kılanlardan 

 sahâbî Übey b. İmâre’den başka [İmâre şeklinde] aynın kesresiyle olan yok-

tur. Onun hadisini Ebû Davud ve Hâkim rivayet  etmiştir. Âlimlerden onu 

Umâre şeklinde okuyanlar vardır. Onun hakkında “İbn Ubâde” diyenler de 

vardır. Ebû Hâtim ise “Doğrusu Ebû Übey’dir” demiştir.1 Onun dışındaki-

lerin tamamı damme ile [Umâre şeklinde]dir. “Çoğunluk” ifadesi musan-

nif [Nevevî]’nin İbnü’s- Salâh’a yaptığı bir ziyâdedir. Çünkü İbnü’s-Salâh 

“dammeli” diyerek genelleme yapmış, bunun üzerine ona musannif [Ne-

vevî]’nin aktardığı şu   ifadeyle itiraz edilmiştir: Onların içinde [ ismi] fetha 

ile ve “mîm”in şeddesiyle [Ammâre olan] bir grup kimse de vardır.

Erkeklerden ismi Ammâre olanlar: Sa‘lebe’nin dedelerinden biri ve Yezîd, 

Abdullah ve Behhâs’ın babası, Abdullah b. Ziyâde el-Belevî’nin dedelerin-

den biri, Abdullah b. Müdrik b el-Kamkâm’ın dedesi ve daha başkaları. 

Kadınlardan [ismi Ammâre olanlar]: Ammare bint Abdülvehhâb el-Hım-

siyye, Ammâre bint  Nâfi‘ b. Ömer el-Cumahî ve daha başkaları.2

Kerîz: Fetha ve râ’nın kesrası ile olanlar  Huzâa’dandır. Damme ile ism-i 

tasgir kalıbında olanlar ise Abdüşems ve -Ceyyânî’nin3 Muhammed b. Vad-

dâh’tan naklettiği “Küreyz isminin sadece bunlara ait olduğu” iddiasını ter-

sine- diğer kabilelerdendir. 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:4 “Abdurrahman b. Ganm’dan rivayette bulu-

nan Eyyûb b. Küreyz adlı râvi, Abdülganî onu fetha ile zikrettiği için [Kerîz 

 şeklinde] fethalı olanlara ilave edilemez. Çünkü o, [Küreyz şeklinde] damme 

iledir Bunu Dârekutnî ve başkaları böyle zikretmiştir.”

Hizâm: Ze harfiyle ve kesreli hâ ile olanlar Kureyş’tendir. [Harâm şek-

linde] râ ve fethalı hâ ile olanlar ise ensârdandır. 

1 Buradaki düzeltmeyi yapan kişi Ebû Hâtim değil  İbn Ebû Hâtim’dir. Ayrıca ilgili düzeltme bu isimle 

ilgili değildir. Yani sahâbînin isminin Übey olduğunda herhangi bir ihtilaf yoktur (Tedrîb [M. Avvâme], 

V, 396, dp. 6) [çevirenin notu].

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1180;  İbn Mâkûlâ, el-İkmâl, VI, 273-4. 

3 Ceyyânî, Takyîdü’l-Mühmel, II, 432.

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 311.
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.óא ذُכĩİאÖن أŶ ،ًאđÖرا ïّđĺ ŻĘ :مŻø īÖ Ʃųا ï×Đ ĳìمَ أŻøَ īÖ Ùĩĥø אĨوأ

 ،īĻÝĥ×ĝĤا ĵĥّĀ īĩĨ ĹÖאéāĤאرة اĩ ِĐُ īÖ ĹّÖُأ źإ īĻđĤا óùכÖ ħıĻĘ ÷ĻĤ :אرةĩĐُ

Đ×אدة،   īÖا  :įĻĘ Ĝאل   īĨ  ħıĭĨو  ،įĩّĄ  īĨ  ħıĭĨو  ،ħאכéĤوا داود،   ĹÖأ  ïĭĐ  įáĺïè

 īĨ אدةĺر زĳıĩåĤا óْذِכ .ħąĤאÖ ħİرĳıĩä اهïĐ īĨو ،ĹّÖُأ ĳÖأ įÖاĳĀ :ħÜאè ĳÖאل أĜو

اĵĥĐ ėĭāĩĤ اīÖ اŻāĤح، ħĩّĐ įĬŶ اĘ ،ħąĤאóÝُĐض ĩÖ įĻĥĐא زاده اėĭāĩĤ أąĺאً 

.ħĻĩĤا ïĺïýÜو çÝęĤאÖ ÙĐאĩä ħıĻĘو :įĤĳĜ ĹĘ

، وéّÖَאث. Ʃųا ïِ×Đو ،ïَĺõĺ ïĤوا ،Ù×ĥđà ادïäأ ïُèאرة، أ ƪĩĐَ :אلäóĤا īَĩِĘ

.ħİóĻĔאم، وĝَĩْĝَĤا īÖ رِكïĨُ īÖ Ʃųا ï×Đ ïّäي، وĳĥَ×َĤאد اĺز īÖ Ʃųا ï×Đ ادïäأ ïُèوأ

 óĩĐ  īÖ  ďĘאĬ  ÛĭÖ وĩّĐאرة   ،ÙĻāĩéĤا اİĳĤאب   ï×Đ  ÛĭÖ אرة  ƪĩĐَ اùĭĤאء:   īĨو

اĹéĩَåُĤ، وĩİóĻĔא.

 ،÷ĩü  ï×Đ  ĹĘ óĕّāĨاً   ħąĤאÖو  ،ÙĐاõì  ĹĘ óاً  ƪ×כĨ اóĤاء،   óùوכ  çÝęĤאÖ  :õĺóَِכ

.ħıÖ įāĻāíÜ īĨ ،אحĄو īÖ ïĩéĨ īĐ ĹĬאĻّåَĤכאه اè אĩĤ ًאĘŻì ħİóĻĔو

 ï×Đ  īĐ اóĤاوي   õĺóَِכ  īÖ ĳĺÉÖب  اĳÝęĩĤح   ĹĘ ïÝùĺرك   źو اŻāĤح:   īÖا Ĝאل 

 ĹĭĉĜارïĤا ذכóه  כñا   ،ħąĤאÖ  įĬŶ  ،çÝęĤאÖ ذכóه   ĹĭĕĤا  ï×Đ Ĥכĳن   ،ħĭْĔَ  īÖ  īĩèóĤا

وóĻĔه.

 ĹĘ اéĤאء   çÝĘو وÖאóĤاء   ،ûĺóĜ  ĹĘ اĩĤכĳùرة   ÙĥĩıĩĤا واéĤאء  ÖאõĤاي  õèام: 

اāĬŶאر.

٥

١٠

١٥
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Irâkî şöyle demiştir:1 “Bu sözle öncekilerin [Hizâm’ın] sadece Kureyşli-

lerde, ikincinin [Harâm’ın] ise sadece ensârda bulunduğu intibâı doğabilir. 

Ancak kastedilen bu değildir. Bilakis kastedilen, Kureyş’te olanın Hizâm 

şeklinde ensârdan olanın ise Harâm şeklinde olduğudur. Bu iki isim ise 

onların dışındaki  Arap kabilelerinin birçoğunda vardır.”

Hizâm olanlar  Huzâa,  Âmir b. Sa‘saa Oğulları ve diğer kabilelerde gö-

rülür.

Harâm olanlar ise Belî,  Has‘am,  Cüzâm,  Temîm b. Mürre, yine  Huzâa, 

 Uzre,   Fezâre Oğulları,  Hüzeyl ve diğer kabilelerde görülür. Nitekim İbn 

 Mâkûlâ ve daha başkaları bunu belirtmiştir.2

Ayşîler Basralıdır. Abdurrahman b. el-Mübârek onlardandır. 

Absîler Kûfelidir. Ubeydullah b. Musa onlardandır. 

Ansîler Şamlıdır. Tâbiûndan Umeyr b. Hânî ve Bilal b. Sa‘d onlardan-

dır. Hâkim ve Hatîb de böyle demiştir. Hâkim, Temîm boylarından olan 

Kaysîleri ilave etmiştir. 

Musannif [Nevevî] de İbnü’s-Salâh  gibi çoğunlukla [böyledir] demiştir.3 

Çünkü Kûfeliler arasında sayılan  Ammâr b. Yâsir bir Ansî’dir. İbn  Mâkûlâ 

ve  Sem‘ânî’nin  ifadeleri ise şöyledir:4  Ans’ın büyük kısmı Şam’dadır. Ayş’ın 

çoğunluğu ise Basra’dadır.

Tamamı damme ile olan Ebû Ubeyde. Dârekutnî “Ebû Abîde künyesini 

alan herhangi bir kimseyi bilmiyoruz” demiştir.5

Sefer: Fetha ile [Sefer şeklinde] geldiğinde künyedir. Sükûn ile [Sefr şek-

linde] olduğunda ise diğerlerinde yani isimlerde gelir. İbnü’s-Salâh şöyle 

demiştir:6 “Mağribliler arasında Ebü’s-Sefer Saîd b. Yuhmid’in [ö. 258/872] 

adını sakin fe ile [Sefr şeklinde] okuyanlar vardır. Bu  Ehl-i hadis’in söyle-

diğine aykırıdır.”

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1182-3.

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1186;  İbn Mâkûlâ, el-İkmâl, IV, 412. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 312.

4  İbn Mâkûlâ, el-İkmâl, VI, 355. 

5 Dârekutnî, el-Mü’telif ve’l-Muhtelif, III, 1506. 

6  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 312-3.
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 ĹĘ źإ ĹĬאáĤا źو ،ûĺóĜ ĹĘ źول إŶا ďĝĺ ź įĬا أñİ īĨِ ħİĳÝُĺ ïĜ :ĹĜاóđĤאل اĜ

 ĹĘاي، وõĤאÖ نĳכĺ ûĺóĜ ĹĘ כĤذ īĨ ďĜא وĨ اد أنóĩĤا ģÖ ،ًاداóĨ ÷ĻĤאر، وāĬŶا

ة Ĝ×אĩİóِĻĔ ģÐא. ƪïĐ ĹĘ انóĨŶورد ا ïĜاء، وóĤאÖ نĳכĺ אرāĬŶا

Ö ďĜĳĘאõĤاي: õì ĹĘاÙĐ، وĐ ĹĭÖאÙđāđĀ īÖ óĨ وĩİóĻĔא.

وÖאóĤاء: ĹّĥÖَ ĹĘ، وħđáْìَ، وñäُام، وóّĨُ īÖ ħĻĩÜ، وõì ĹĘاÙĐ أąĺאً، وñْĐُ ĹĘرة، 

وõĘ ĹĭÖارة، وģĺñİ وħİóĻĔ، כĩא įĭĻÖ اĨ īÖאכźĳ وóĻĔه.

 īĩèóĤا ï×Đ :ħıĭĨ ،نĳĺóāÖ :ÙĥĩıĨ īĻĐ įĤوأو ،ÙĻÝéÜ אıĥ×Ĝ ÙĩåđĩĤאÖ :نĳĻýĻđĤا

īÖ اĩĤ×אرك.

.ĵøĳĨ īÖ Ʃųا ïĻ×Đ :ħıĭĨ ،نĳĻĘĳة: כïèĳĩĤا ďĨ ÙĥĩıĩĤאÖو 

و ÖאďĨ ÙĥĩıĩĤ اĳĭĤن: üאĳĻĨن، İ īÖ óĻĩĐُ :ħıĭĨאÏĬ، وŻÖل ïđø īÖ اÝĤאĻđÖאن، 

.ħĻĩÜ īĨ īĉÖ :نĳĻùĻĜ :ÙĥĩıĩĤאÖو ،įĤאف أوĝĤאÖوزاد: و ،ħאכéĤوا ÕĻĉíĤכ اĤאل ذĜ

، ÍĘن ĩĐאر ĺ īÖאďĨ ،ĹùĭْĐَ óø أïđĨ įĬود  وĜאل اėĭāĩĤ ـ כאīÖ اŻāĤح ـ: ĔאĤ×אً

 ÙĨאĐو اýĤאم،   ĹĘ  «÷ĭĐ»  ħčْĐُو  :ĹĬאđĩùĤوا  ،źĳאכĨ  īÖا وĐ×אرة   ،ÙĘĳכĤا  ģİأ  ĹĘ

«اĹĘ «ûĻđĤ اóā×Ĥة.

.çÝęĤאÖ ،ةïĻ×Đَ אÖأ ĵĭכĺ ًاïèأ ħĥđĬ ź :ĹĭĉĜارïĤאل اĜ ،ħąĤאÖ įĥאء כıĤאÖ :ةïĻ×Đُ ĳÖأ

 īĨح: وŻāĤا īÖאل اĜ ،אءĩøŶأي: ا ĹĜא×Ĥا ĹĘ אıĬכאøÍÖو ،ÙĻĭאء כęĤا çÝęÖ :óęَ ƪùĤا 

 ģİأ įĤĳĝĺ אĨ فŻì כĤوذ ،ïĩِéُْĺ īÖ ïĻđø óęَùĤا ĹÖأ īĨ אءęĤا īƪכø īĨ ÙÖאرĕĩĤا

.ßĺïéĤا

٥

١٠
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Irâkî şöyle demiştir:1 “Onların isim ve künyelerinde ‘Sakr’ [sin ile] ismi 

de yer alır. Bu mutlak olarak böyle gelebildiği gibi ‘Şakar’ ismi de görülür.” 

[Irâkî’nin] bunu burada neden zikrettiğini anlayamadım.2

İsl: Tamamı İsl şeklindedir. Asel b.  Zekvân el-Ahbârî el-Basrî bunun 

dışındadır. Onu Dârekutnî ve diğerleri zikretmişlerdir.3

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:4 “Ben onu Ebû Mansûr el-Ezherî’nin hattıy-

la kesralı ve sükûnlu olarak [İsl şeklinde] buldum. Onun bu ismi tam olarak 

 zabtettiğini zannetmiyorum.”

Gannâm: Tamamı Gannâm şeklindedir. Ali b. Assâm [peltek se ile] b. 

Ali el-Âmirî el-Kûfî’nin babası bunun dışındadır. Onun torunu da aynı 

isme sahiptir.

Kumeyr: Tamamı ismi tasgir kalıbında Kumeyr şeklindedir. Mesrûk b. 

el-Ecdâ‘ın hanımı ve Amr’ın kızı bunun dışındadır. Onun ismi Kamîr şek-

lindedir.

Misver: Tamamı Misver şeklinde dir. Sahâbî İbn Yezîd ile İbn Abdülme-

lik el-Yerbûî bunun dışındadır. Bunların ismi Müsevver şeklindedir.

Irâkî şöyle demiştir:5 “İbn  Mâkûlâ, şeddeli olarak [Müsevver ismine sa-

hip olanlardan] sadece İbn Yezîd’i zikretmiştir. Ne   İbn Nukta ne de [İbn 

 Mâkûlâ’ya] zeyl yazan diğerleri buna bir ilave de bulunmuştur. Buhârî ise 

et-Târîhu’l-Kebîr’de İbn Abdülmelik’i [Misver’lere yer  verirken]  Misver b. 

Mahreme’den [biraz sonra] zikretmiştir. Bu da Buhârî’ye göre bu ismin şed-

desiz [Misver] olduğuna delâlet eder. İbn  Yezîd ile birlikte de Müsevver b. 

Merzûk’u zikretmiştir. Bu da ona göre bu ismin şeddeli [Müsevver] oldu-

ğuna delâlet eder.”

Cemmâl: Tamamı sıfat olarak Cemmâl şeklindedir.  Şeyhayn’ın [Buhârî 

ile Müslim’in] hocaları Muhammed b. Mihrân el-Cemmâl onlardandır. 

 Harun b. Abdullah  el-Hammâl ise hâ iledir. O, kumaş tüccarı iken zühd 

hayatına yönelmiş ve hamallık yapmıştır. 

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 402; a.mlf., et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1191. 

2 Aslına bakılırsa Ayşî nisbesinde Absî’nin zikredilme sebebi ne ise Sefer isminde Sakr’ın anılmasının 

sebebi de odur [çevirenin notu]. 

3 Dârekutnî, el-Mü’telif ve’l-Muhtelif, III, 1734-5. 

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 313.

5 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1200. İfadenin tercümesinde  Buhârî’nin et-Târîhu’l-Kebîr’deki uygulaması 

dikkate alınmıştır [çevirenin notu]. 
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 ĵĥĐ כĤد ذóĺ ïĜאف، وĝĤن اĳכùÖ óĝْø :ĵĭכĤאء واĩøŶا ĹĘ ħıĤو :ĹĜاóđĤאل اĜ

إįĜŻĈ، وħıĤ أąĺאً çÝęÖ :óĝَüَ اÙĩåđĩĤ واĝĤאف، وĹĤ óıčĺ ħĤ وįä اóĺŸاد.

ģùْĐِ: כÖ įƫĥכħà īِĻđĥĤ óù إøכאن īĻùĥĤ اīĻÝĥĩıĩĤ إīÖ ģùَĐَ ź ذכĳان اìŶ×אري 

اóā×Ĥي ĩıéÝęÖא، ذכóه اïĤارĹĭĉĜ وóĻĔه.

Ĝאل اīÖ اŻāĤح: ووćíÖ įÜïä أĳāĭĨ ĹÖر اŶزóİي ÖאĤכóù واøŸכאن، وź أرُاه 

.įĉ×Ą

 ĹĥĐ īÖ אّمáĐ īÖ ĹĥĐ ïَĤوا źدة، إïýĩĤن اĳĭĤوا ،ÙèĳÝęĩĤا ÙĩåđĩĤאÖ įƫĥאّم: כĭĔَ

اđĤאóĨي اĤכĘ ĹĘĳ×אÙĥĩıĩĤ واÙáĥáĩĤ، وïَĻęèه أąĺאً.

 ÛĭÖ ،ħĻĩĤا óùوכ çÝęĤא×Ę عïäŶا īÖ وقóùĨ َأةóĨا źإ óƪĕāĨ مĳĩąĨ įƫĥכ :óĻĩَĜُ

óĩĐو.

 ïĺõĺ  īَÖا  źإ  ÙèĳÝęĩĤا اĳĤاو   ėƪęíĨ  īĻùĤا  īאכø  ħĻĩĤا Ĩכĳùر   įƫĥכ ĳَùْĨِر: 

.ÙèĳÝęĩĤاو اĳĥĤ ïĺïýÝĤوا ħąĤא×Ę ،ĹĐĳُÖóْĻَĤכ اĥĩĤا ï×Đ īَÖوا ، ƪĹÖאéāĤا

 īÖا įرכïÝùĺ ħĤو ،ćĝĘ ïĺõĺ īÖا źإ ïĺïýÝĤאÖ źĳאכĨ īÖا óכñĺ ħĤ : ƫĹĜاóđĤאل اĜ

ÙĉĝĬ، وīĨ ź ذįĻĥĐ ģّĺ، وذכó اí×Ĥאري ĹĘ اÝĤאرëĺ اĤכ×óĻ اï×Đ īÖ اĥĩĤכ Ö ĹĘאب: 

 īÖ ر  ƪĳùَĨُ  ïĺõĺ  īÖا  ďĨ  óوذכ  ،ėƪęíĨ ïĭĐه   įĬأ  ĵĥĐ ïĺل  وñİا   ،ÙĨóíْĨَ  īÖ ĳùْĨِر 

.ïĺïýÝĤאÖ هïĭĐ įĬأ ĵĥĐ لïĺ ĳİزوق، وóĨ

 īĻíĻýĤا ëĻü ،אلĩّåَĤان اóıĨ īÖ ïĩéĨ :ħıĭĨ אتęāĤا ĹĘ ħĻåĤאÖ įĥאل: כĩّåَĤا

.ģĩè ïİّõÜ אĩĥĘ ًازاõÖ אء כאنéĤא×Ę אلĩّéَĤا Ʃųا ï×Đ īÖ َאرونİ źإ

٥
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Ancak  İbnü’l-Cârûd, onun oğlu Musa el-Hâfız’dan babasının önceleri 

hamal olduğunu, daha sonra kumaş tüccarlığına yöneldiğini nakletmiştir. 

 Halîlî ve İbnü’l-Felekî ise şöyle demişlerdir: Çok ilim taşıdığı için bu la-

kabı almıştır. İbnü’s-Salâh “Ben bunun doğru olduğunu sanmam” demiştir.1

Irâkî bu sınırlamaya karşı şunları eklemiştir:2

 Yunus b. Abdüla‘lâ ve daha başkalarından hadis  dinleyen Bünân b. Mu-

hammed el-Hammâl ez-Zâhid. 

Ebû Ömer b. Mehdî’den hadis dinleyen Râfi‘ b. Nasr el-Hammâl. 

Übey en-Nersî’nin hocalarından biri olan Ahmed b. Muhammed 

el-Hammâl.

Musannif [Nevevî], İbnü’s-Salâh’ın  Hammâl kelimesinin sıfat olduğu 

yönündeki ifadesi ile neyi dışarıda bıraktığını belirtmek üzere şu ilavede 

bulunmuştur: İsimlerde de  görülür: Ebyad b. Hammâl el-Me’ribî es-Sebeî. 

Sahâbîdir, Yemenliler arasında sayılır ve hadisleri Sünen’lerde yer alır.

Hammâl b. Mâlik el-Esedî. Kâdisiye savaşına katılmıştır. Ve o ikisi dı-

şında daha başka kimseler de vardır. 

Hemdânî: Mim’in sükûnu iledir ve ondan sonraki noktasızdır.  Hem-

dân kabilesine [mensup olanlar için kullanılan] bir nisbedir. Bu nisbenin 

erken devirlerdeki kullanımı sonrakilerden fazladır. Ebü’l-Abbâs İbn Ukde 

[ö. 332/944],  Silefî’nin [ö. 576/1180] ashâbından Ca‘fer b. Ali el-Hemdânî 

onlardandırlar.

Beldeye nisbetle [Hemezânî şeklinde] fethalı ve noktalı olarak: Bu  nisbe 

ise sonrakilerde öncekilerden daha fazladır.

Zehebî şöyle  demiştir:3 “Sahâbe,  tâbiûn ve  tebe-i tâbiîn kabile [olan 

Hemdânlı], sonrakilerin ise çoğunluğu şehir [Hemezânlıdırlar]. Ne Hem-

dânlıları ne de Hemazânlıları derlemek mümkündür.”

 Sahîhayn’da ve el-Muvatta’da ikincilerden [Hemezânî nisbesine sahip 

olanlardan] herhangi bir rivayet bulunmadığı ileride gelecektir.

1  Halîlî, el-İrşâd, II, 599-600;  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 314.

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1204-11. 

3  Zehebî, el-Müştebih, s. 654-5. 
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.õّ×َĤا ĵĤل إĳّéÝĘ ًźאĩè כאن įĬأ ċĘאéĤا ĵøĳĨ įĭÖا īĐ אرودåĤا īÖا ĵכèو

وĜאل اĹĥĻĥíĤ واīÖ اĥَęَĤכĤ įÖ ÕĝُّĤ :Ĺכóáة Ĩא īĨ ģĩَèَ اĜ ،ħĥđĤאل اīÖ اŻāĤح: 

.çāĺ أرُاه źو

:óāéĤا اñİ ĵĥĐ ĹĜاóđĤرك اïÝøوا

ĭَُÖאن ïĩéĨ īÖ اĩّéĤאل اõĤاï×Đ īÖ ÷Ĭĳĺ īĨ ďĩø ،ïİ اĵĥĐŶ وóĻĔه.

وراóāĬ īÖ ďĘ اĩّéĤאل، īĨ ďĩø أïıĨ īÖ óĩĐ ĹÖي.

.ĹøóْƪĭĤا ĹّÖُخ أĳĻü ïèאل، أĩّéĤا ïĩéĨ īÖ ïĩèوأ

Ĝאل اėĭāĩĤ زĺאدة ĵĥĐ اīÖ اŻāĤح Ļ×Ĥאن Ĩא اóَÝَèز ĹĘ įĤĳĝÖ įĭĐ اęāĤאت: وäאء 

 įáĺïè ،īĩĻĤا ģİأ ĹĘ ادهïĐِ ،ĹّÖאéĀ ،ĹÑ×َ ƪùĤا ĹÖِرÉĩَĤאل اĩّè īÖ ăĻÖאء: أĩøŶا ĹĘ

.īĭَ ƫùĤا ĹĘ

אل Ĩ īÖאĤכ اïøََŶي، ïıü اĝĤאدÖ :ÙĻøאéĤאء، وĩİóُĻĔא. ƪĩèو

 ĹĘ ïĩْİَان:   ÙĥĻ×Ĝ  ĵĤإ  Ù×ùĬ İïđÖא،   ÙĥĩıĩĤوا  ħĻĩĤا  ĹĘ ÖאøŸכאن   :ĹĬاïĩْıَĤا

 ĹĥĐ īÖ óęđäة، وïĝĐ īÖאس ا×đĤا ĳÖأ :ħıĻĘ įĭĨو ،īĺóìÉÝĩĤا ĹĘ įĭĨ óáأכ īĻĨïĝÝĩĤا

.Ĺęĥَ ِùّĤאب اéĀأ īĨ ،ĹĬاïĩْıَĤا

.īĻĨïĝÝĩĤا ĹĘ įĭĨ óُáأכ īĺóìÉÝĩĤا ĹĘ ïĥ×Ĥا ĵĤإ Ùً×ùĬ ÙĩåđĩĤوا çÝęĤאÖو

 īĨ  īĺóìÉÝĩĤا  óáوأכ  ،ÙĥĻ×ĝĤا  īĨ  ħİĳđÖאÜو واÝĤאĳđÖن   ÙÖאéāĤا  :Ĺ×İñĤا Ĝאل 

اÙĭĺïĩĤ، وĩĺ źכī اđĻÝøאب źËİء وźËİ źء.

وĹÜÉĻø أĹĘ ďĝĺ ħĤ įĬ اīĻéĻéāĤ واīĨ ÉĈĳĩĤ اáĤאĹü ĹĬء.

٥
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İsa b. Ebû İsa Meysere el-Gıfârî Ebû Musa el-Hannât. [Hannât] buğday 

ticareti yapanlar için kullanılan bir nisbedir. 

[Habbât şeklinde] tek noktalı olanlar: Deve yemi satanlar için kullanılan 

bir nisbedir.

[Hayyât şeklinde] alttan iki noktalı olanlar: Terzilik yapanlar için kulla-

nılan bir nisbedir.

Bu üç nisbenin de onun [İsa b. Ebû İsa] hakkında kullanılması müm-

kündür. Çünkü o her üç mesleiği de yapmıştır. İbn  Sa‘d şöyle demiştir:1 “O 

şöyle derdi: Ben Hayyât’ım, Hannât’ım ve Habbât’ım. Zira bunların üçüyle 

de ilgilendim.” Ancak ilki daha meşhurdur.

Onun bir benzeri de Müslim b. Ebû Müslim el-Hayyât’tır. Onda da bu 

üç  nisbe vardır. Fakat ikincisi  onun hakkında  daha meşhurdur. Dolayısıyla 

böyle bir durumda hataya düşme endişesi olamaz ve okuyan kimse nasıl 

okursa okusun doğru söylemiş olur. 

İkinci Kısım: Sadece  Sahîhayn’da veya  Sahîhayn ile birlikte el-Muvatta’da 

ya da bunlardan birinde bulunanların zabtı. 

Yesâr: Tamamı Yesâr şeklindedir. Sadece Muhammed b. Beşşâr  Bün-

dâr hariçtir. Zehebî şöyle  demiştir: “Bu isim  tâbiûn tabakasında nadirdir, 

sahâbede ise hiç yoktur.”2

İkisinde [Buhârî ile Müslim’de] yer alan Seyyâr b. Selâme ve İbn Ebû 

Seyyâr. 

Bişr:  Tamamı Bişr  şeklindedir. Sadece dört kişi hariçtir. Bunlar Büsr şek-

lindedir:

Abdullah b. Büsr el-Mâzinî. Sahâbî oğlu sahâbîdir.

 Büsr b. Saîd ve Büsr b. Ubeydullah el-Hadramî.

Büsr b. Mihcen ed-Dîlî. Bunun Bişr olduğu da söylenmiştir. Bunu Süf-

yân es-Sevrî söylemiştir. Ancak Dârekutnî, Süfyân’ın bu görüşünden dön-

düğünü nakletmiştir. Hadisleri sadece el-Muvatta’da yer alır.

1  İbn Sa‘d, et-Tabakât, VII, 565. 

2  Zehebî, el-Müştebih, s. 87. 
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 ĵĤإ Ù×ùĬ نĳĭĤوا ÙĥĩıĩĤאÖ ،אّطĭéĤا ĵøĳĨ ĳÖאري أęĕِĤة اóùَĻĨ ĵùĻĐ ĹÖأ īÖ ĵùĻĐ

.ÙĉĭéĤا ďĻÖ

.ģÖŸا įĥכÉÜ يñĤا ć×َíَĤا ďĻÖ ĵĤإ Ù×ùĬ ةïèĳĩĤا ďĨ ÙĩåđĩĤאÖو

 ،ÙàŻáĤا óüאÖ įĬŶ ،įĻĘ ةõÐאä אıƫĥכ ÙĈאĻíĤا ĵĤإ Ù×ùĬ ÛéÜ īĨ אةĭáĩĤا ďĨ ÙĩåđĩĤאÖ و

.óıüא أıĤوأو ÛåĤאĐ ïĜ ƬŻאط، כ×ّìאّط، وĭèאط، وĻì אĬل: أĳĝĺ כאن :ïđø īÖאل اĜ

وīÖ ħĥùĨ įĥُáĨ أħĥùĨ ĹÖ اĻíĤאط، وįĻĘ اÙàŻáĤ، وĤכī اáĤאĹĬ أįĻĘ óıü، وñİ ģáĨا 

.ěĉĬ ėĻאً כ×ĻāĨ įĻĘ ċĘŻĤن اĳכĺو ،ćĥĕĤا įĻĘ īĨËĺ

 ïèأ ĹĘ أو ،ÉĈĳĩĤا ďĨ אĩıĻĘ أو ،ćĝĘ īĻéĻéāĤا ĹĘ ďĜא وĨ ćُ×Ą :ĹĬאáĤا ħùĝĤا

.ÙàŻáĤا

Ę×אïèĳĩĤة  ïĭُْÖاراً  ýÖאر   īÖ  ïĩéĨ  źإ  ،ÙĥĩıĩĤا  ħà  ÙĻÝéÝĤا ÖאĭáĩĤאة   įƫĥכ ùĺאر: 

.ÙÖאéāĤا ĹĘ ومïđĨ ،īĻđÖאÝĤا ĹĘ אدرĬ ĳİو :Ĺ×İñĤאل اĜ ÙĩåđĩĤوا

وĩıĻĘא: Ļّøאر ÙĨَŻøَ īÖ، واīÖ أĻّø ĹÖאر، ħĺïĝÝÖ اĵĥĐ īĻùĤ اĻĤאء اïýĩĤدة.

اïèĳĩĤة  أي:  ıĩą×Ęא   ÙًđÖأر  źإ  ،ÙĩåđĩĤا وإøכאن  اïèĳĩĤة،   óùכÖ  įƫĥכ  :óýْÖ

:īĻùĤא أي: اıĤאĩİوإ

.ĹÖאéĀ īÖا ĹّÖאéĀ ĹĬאزĩĤا óùُْÖ īُÖ Ʃųا ï×Đ

.ĹĨóąéĤا ƩųاïĻ×Đُ īÖ óùÖ و ،ïĻđø īÖ óùُْÖو

 ĵכèو اĳáĤري،  Ļęøאن   įĤאĜ  ÙĩåđĩĤאÖ ñİا   :ģĻĜو  Ĺّĥĺ ِïّĤا  īåéْĨِ  īÖ  óùُْÖ و 

.ćĝĘ ÉĈĳĩĤا ĹĘ įáĺïèو ،įĭĐ ďäر įĬأ ĹĭĉĜارïĤا

٥
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Irâkî Şerhu’l-Elfiyye’de şöyle demiştir:1 “İbnü’s-Salâh, Büsr el-Mâzinî’yi 

zikretmemiştir. Mizzî’nin  Tehzib’de zikrettiği üzere hadisleri Müslim’in 

Sahîh’inde yer alır. Zikredilense onun oğlu  Abdullah [b. Büsr]’dür.”

[ Irâkî] en-Nüket’inde şöyle demiştir:2 “Ben [önceden] bu konuda Miz-

zî’ye tâbi  olmuştum. Ancak sonradan bunun yanlış olduğunu anladım. Zira 

Müslim, Büsr’ün hadisini tahric etmemiştir. Sahîh’te onun ismi, sadece oğlu 

[ Abdullah b. Büsr’ün] nesebi verilirken geçmektedir.”

[Irâkî] şöyle demiştir:3 “Evet, itiraz olarak Ebü’l-Yeser Ka‘b b. Amr zikre-

dilebilir. Onun hadisi [Müslim’in] Sahîh’inde yer alır. Ancak bu isim, ilk iki 

ismin aksine çoğunlukla  belirlilik takısı [elif-lam] ile geldiği için herhangi 

bir karışıklık söz konusu olmaz.” 

Beşîr: Tamamı bu şekildedir. Şu iki kişinin isminde ise Büşeyr olarak 

okunur:

Büşeyr b. Ka‘b el-Adevî. Hadisleri Buhârî[’nin Sahîh]’inde yer alır.

Ve Büşeyr b. Yesâr el-Hârisî el-Medenî. 

[Beşîr ve Büşeyr’den sonra] üçüncüsü: Yüseyr şeklindedir: Yüseyr b. Amr. 

“İbn Câbir” de denilmiştir. Onun hakkında hemze ile Üseyr de denilir.

Dördüncüsü: Nüseyr şeklindedir: Katan b. Nüseyr. 

Yezîd: Tamam bu şekildedir. Ancak şu üç isim bunun dışındadır: 

Büreyd b. Abdullah b. Ebû Bürde b.  Ebû Musa el-Eş‘arî.

Buhârî’nin Sahîh’inde  Mâlik b. el-Huveyris’in hadisinde şu ifade yer 

 almıştır: “Şeyhimiz Ebû Büreyd Amr b. Selime’nin namazı gibi.”4 [Ebû 

Zer] Herevî, “ Hammüvî →  Firebrî” yoluyla Buhârî’den onun isminin Bü-

reyd şeklinde olduğunu nakletmiştir.5 Aynı  şekilde Müslim ve el-Künâ’da 

Nesâî de bunu  böyle demiştir. Dârekutnî ve İbn  Mâkûlâ da bu  kanaattedir.6 

Buhârî râvilerinin çoğunluğunda bu isim yaygın olan okuma şekliyle Yezîd 

 olarak geçmektedir. 

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 407. 

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1213-4. 

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 407. 

4  Buhârî, Ezân 127. Amr b. Selime küçük yaşlı bir  sahâbî olup Basra’ya yerleşmiştir. 

5 Matbu et-Târîhu’l-Kebîr’de Ebû Yezîd şeklindedir (VI, 313). 

6  İbn Mâkûlâ, el-İkmâl, I, 228. 
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 ĹĘ įáĺïéĘ ،ĹĬאزĩĤاً اóùÖ حŻāĤا īÖا óכñĺ ħĤو :ÙĻęĤŶح اóü ĹĘ ĹĜاóđĤאل اĜ

. Ʃųا ï×Đ įĭÖا óא ذُכĩĬإ ،ÕĺñıÝĤا ĹĘ يõĩĤه اóא ذכĨ ĵĥĐ ħĥùĨ çĻéĀ

 ħĥùĨ óíُĺج   ħĥĘ  ،ħİو  įĬأ  ĹĤ  īĻ×Ü  ħà اõĩĤي،  ذĤכ   ĹĘ ïĥĜتُ   :įÝכĬ  ĹĘ وĜאل 

.įĭÖا ÕùَĬَ ĹĘ źإ įĩøאÖ įĻĘ óٌذכ įĤ źو ،óٍù×Ĥ

 įáĺïèو ،ÙĥĩıĩĤوا ÙĻÝéÝĤا çÝęÖ ĳıĘ ،وóĩĐ īÖ Õđכ óùَĻَĤا ĳÖأ įĻĥĐ دóِĺَ ħđĬ :אلĜ

.īِĻْĤوŶف اŻíÖ ،į×Ýýĺ ŻĘ ًא×ĤאĔ ėĺóđÝĤداة اŶ زمŻĨ įĭכĤو ،įéĻéĀ ĹĘ

 īÖ óĻýَُÖ :çÝęĤا ħà ،ħąĤא×Ę īĻĭàا źإ ،ÙĩåđĩĤا óùة، وכïèĳĩĤا çÝęÖ įĥכ :óĻýÖَ

כÕđ اïَđَĤوي، وïĭĐ įáĺïè اí×Ĥאري.

.ĹĬïĩĤا ĹàאرéĤאر اùĺ īÖ óĻýُÖ و

 ،óÖאä  īÖا  :ģĻĜو óĩĐو   īÖ  óĻùَُĺ  :ÙĥĩıĩĤا  çÝĘو  ،ÛéÜ  īĨ اĭáĩĤאة   ħąÖ وàאáĤאً: 

وĝĺאل įĻĘ: أÖ óĻْøَُאõĩıĤة.

.óĻùَُĬ īÖ īĉَĜَ :ÙĥĩıĩĤا çÝĘن، وĳĭĤا ħąÖ :ًאđÖورا 

 Ʃųا ï×Đ īÖا ïĺóُÖ :ÙàŻà źإ ،įĤأو ÙèĳÝęĩĤا ÙĻÝéÝĤرة، واĳùכĩĤاي اõĤאÖ įĥכ :ïĺõĺ

.ÙèĳÝęĩĤاء اóĤאÖة، وïèĳĩĤا ħąÖ يóđüŶا ĵøĳĨ ĹÖأ īÖ دةóÖ ĹÖأ īÖ

 ïĺóُÖ  ĹÖأ ĭíĻüא  «כŻāة  اóĺĳَéُĤث:   īÖ ĨאĤכ   ßĺïè  ĹĘ اí×Ĥאري   ïĭĐ  ďĜوو

 ħąÖ įĬאري: أí×Ĥا īĐ ،يóÖْóَęِĤا īĐ ،Ĺĺĳ ƫĩéَĤا īĐ ، ƫويóıĤا óכñĘ ،«Ùĩĥِøَ īÖ وóĩĐ

 īÖوا ،ĹĭĉĜارïĤم اõä įÖو ،ĵĭכĤا ĹĘ ĹÐאùĭĤوا ،ħĥùĨ óا ذכñاء، وכóĤا çÝĘة، وïèĳĩĤا

Ĩאכźĳ، واñĤي Đ ïĭĐאÙĨ رُواة اí×Ĥאري ÖאÙĻÝéÝĤ واõĤاي، כאåĤאدّة.

٥
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Abdülganî şöyle demiştir:1 “Ben dinlediğim herkesin ze ile [Yezîd] de-

diğini işittim. Müslim ise daha iyi bilir.” Zehebî de ismin  [Büreyd olduğu] 

kanaatindedir.2

 Muhammed b. Ar‘ara b. el-Birind es-Sâmî. Berend şeklinde olduğu da 

söylenmiştir.

Ali b. Hâşim b. el-Berîd.

Berâ: Hepsi böyledir. Ebû Ma‘şer Yusuf b. Yezîd el-Berrâ ile Ebü’l-Âliye 

Ziyâd b. Feyrûz el-Berrâ bunun dışındadır. [Bunlar] şedde iledir. 

Hârise: Hepsi bu şeklindedir. Câriye b. Kudâme ile Yezîd b. Câriye bu-

nun dışındadır. [Bunlar] “cîm” ve “ye” iledir.

Irâkî şöyle demiştir:3 “[Şunlar da hariçtir:] Evsed b. el-Alâ b. Câriye 

es-Sekafî, aynı şekilde Amr b. Ebû Süfyân b. Esîd b. Câriye es-Sekâfî. Müs-

lim “Hudûd” bölümünde ilkinin [Esved’in] ‘“Kuyuya düşüp ölen kişinin 

kanı  hederdir’”4 hadisini, ikincinin ise ‘Her peygamberin bir duası vardır’5 

hadisini rivayet etmiştir. Buhârî de onun Hubeyb’in öldürülmesi kıssasını 

rivayet etmiştir.”6

Cerîr:  Tamamı bu şeklindedir. Harîz b. Osman er-Rahabî el-Hımsî ile 

İkrime’den rivayette bulunan râvi Ebû Harîz Abdullah b. el-Hüseyin el-Ezdî 

bunun dışındadır.

Bunun benzeri: Hudeyr’dir. Bu kişi, Müslim’in hadislerini rivayet ettiği 

İmrân’ın babasıdır. 

[Bu isme sahip olanlardan  biri de] Buhârî’nin “Megâzî” bölümünde ri-

vayette bulunulmadan sadece zikri geçen  Zeyd ve Ziyâd’ın babasıdır.

Hırâş: Hepsi de noktalı ve kesralı ha ve râ iledir. Sonu da noktalıdır. 

Rib‘î’nin babası bunun dışındadır. Onun başındaki harf noktasızdır [Hirâş 

şeklindedir].

1 Abdülganî b. Saîd, el-Mü’telif, s. 14. 

2  Zehebî, el-Müştebih, s. 668. 

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 409. 

4  Müslim, Hudûd 46.

5  Müslim, Îmân 336.

6  Buhârî, Megâzî 28.
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.Ĺ×İñĤم اõä įÖو ،ħĥĐأ ħĥùĨاي، وõĤאÖ źإ ïèأ īĨ įđĩøأ ħĤ :ĹĭĕĤا ï×Đ אلĜو

 :ģĻĜو  ،īĻÜرĳùכĩĤا واóĤاء  ÖאïèĳĩĤة،   ĹĨאùĤا  ïĬْóِ×ِĤا  īÖ óĐَóْĐَة   īÖ  ïĩéĨو

.ÙĭאכùĤن اĳĭĤا ħà ،אĩıéÝęÖ

.ÛéÜ īĨ אةĭáĨاء، وóĤا óùة، وכïèĳĩĤا çÝęÖ :ïĺóِ×َĤا īÖ ħüאİ īÖ ĹĥĐو

اó×Ĥاء: כÖ įƫĥאėĻęíÝĤ إź أÖא ïĺõĺ īÖ ėَøĳĺ óٍýđĨ اóّ×Ĥاء.

.ïĺïýÝĤא×Ę اءóّ×Ĥوز اóĻĘ īÖ אدĺز ÙĻĤאđĤא اÖوأ

.ħĻåĤא×Ę ،Ùĺאرä īÖ ïَĺõĺو ،ÙĨاïĜ īÖ Ùَĺאرä źإ ÙáĥáĩĤوا ÙĥĩıĩĤאء اéĤאÖ įĥכ :Ùàאرè

 ïĻøَِأ īÖאن اĻęø ĹÖأ īÖ وóĩĐو ،ĹęĝáĤا Ùĺאرä īÖ ءŻđĤا īÖ دĳøŶوا :ĹĜاóđĤאل اĜ

 ĹĬאáĥĤود، وïéĤا ĹĘ ‹אر×َäُ óÑ×Ĥا› ßĺïè ولŷĤ ħĥùĨ אً، روىąĺأ ĹęĝáĤا Ùĺאرä īÖ

.ÕĻ×ìُ ģÝĜ ÙāĜ אريí×Ĥا įĤ ةٌ›، وروىĳĐد Ĺ×Ĭ ģכĤ› ßĺïè

 Ĺ×èَ ƪóĤאن اĩáĐ īÖ õĺóِèَ źرة إóכĩĤرة اĳùכĩĤاء اóĤوا ÙèĳÝęĩĤا ħĻåĤאÖ įƫĥכ :óĺóä

 ÙèĳÝęĩĤאء اéĤא×Ę :ÙĨóכĐ īĐ اويóĤزدي اŶا īĻùéĤا īÖ Ʃųا ï×Đ õĺóِèَ אÖوأ ،ĹāĩéĤا

واõĤاي أóĻìاً.

وĝĺאرÖ :óĺïَèُ :įÖאéĤאء اÙĥĩıĩĤ اÙĨĳĩąĩĤ واïĤال اÙĥĩıĩĤ اÙèĳÝęĩĤ، آóìه راء، 

.ħĥùĨ įĤ ان روىóĩĐ ïĤوا

.Ùĺروا ŻÖ ،אريí×Ĥا çĻéĀ īĨ אزيĕĩĤا ĹĘ óْא ذِכĩıĤ אدĺوز ïĺز ïĤووا

 ĹّđÖِْر  ïَĤوا  źإ  ÙĩåđĨ وآóìه  واóĤاء،  اĩĤכĳùرة   ÙĩåđĩĤا ÖאíĤאء   įƫĥכ óَìِاش: 

.įĤأو ÙĥĩıĩĤא×Ę

٥
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İbn  Mâkûlâ bu kısma dal ile olan Hidâş’ı da dâhil etmiştir. Müslim, Hâlid 

b. Hidâş’dan rivayette bulunmuştur. Zehebî “[Bu isim  herhangi bir  isimle] 

karışmaz” görüşündedir. Irâkî de “Bundan dolayı onu eklemedim” demiştir.1

Derim ki: Bu, Hudeyr ve benzerleri tarzındadır.2 

Husayn: Hepsi bu şekildedir. Ebû Hasîn Osman b. Âsım el-Esedî bunun 

dışındadır. 

Ebû Sâsân Hudayn b. el-Münzir [de bunun dışındadır]. [O,] dammelidir 

ve noktalı ve fethalı dâd iledir. Hadis râvileri arasında onun dışında ismi 

Hudayn olan birini bilmiyoruz. Seçkin bir tâbiîdir. Hâkim böyle demiş, 

Mizzî de onu  izlemiştir.3

Irâkî şöyle demiştir:4 “Fakat  Sahîhayn’da  İbn Şihâb tarîkiyle gelen Itbân 

b. Mâlik kıssasında ‘Husayn b. Muhammed el-Ensârî’ye Mahmûd b. er-Re-

bî’nin hadisini sordum, bunu tasdik etti’ ifadesi geçmektedir.  Asîlî ve Kâbisî 

onun Hudayn olduğunu iddia etmişlerdir. Mizzî ‘Bu fahiş  bir hatadır, doğ-

rusu Husayn’dır’ demiştir.”

Bu kısma râ ile olan Hudayr da girer. O,  Akabe biatındaki temsilcilerden 

biri olan Üseyd el-Eşhelî’nin babasıdır. 

Hâzim: Hepsi de noktasız hâ ve ze ile [Hâzim şeklinde]dir. Sadece Ebû 

Muâviye Muhammed b. Hâzim ed-Darîr hariçtir. O, noktalıdır.

Hayyân: Hepsi bu şekildedir. Habbân b. Munkız, Vâsi‘ b. Habbân’ın 

babası, Muhammed b. Yahya b. Habbân’ın dedesi ve Habbân b. Vâsi‘ b. 

Habbân’ın dedesi ve  Habbân b. Hilâl el-Bâhili bunun dışındadır. [Bazen] 

babalarına nisbet edilerek ve nisbet edilmeden [yani sadece Habbân şeklin-

de] gelir. Bu durumda hocaları ile ayırt edilirler. Onların şu sözlerinde oldu-

ğu gibi: Şu‘be’den rivayette bulunan Habbân, Vüheyb’den rivayette bulunan 

Habbân, Hemmâm’dan rivayette bulunan Habbân. Ve Ebân’dan rivayette 

bulunan Habbân, Süleyman b. el-Mugîre’den rivayette bulunan Habbân 

gibi diğerleri. [Bunlar] tek noktalı harf ve noktasız “hâ”nın fethası iledir.
1  İbn Mâkûlâ, el-İkmâl, II, 427;  Zehebî, el-Müştebih, s. 223; Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 410. 

2 Herhalde müellif “tek olduğu ve meşhur olmayan istisnaları buluduğundan herhangi bir karışıklık 

olmaz” demek istemiştir [çevirenin notu]. 

3 Hakim, Ma‘rife, s. 511;  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, VI, 540-1. 

4 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 411. 
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وأدģì اĨ īÖאכĭİ źĳא ïìِاüאً: ÖאïĤال، ïĝĘ روى ì īĐ ħĥùĨאïìِ īÖ ïĤاش، Ĝאل 

.įرכïÝøأ ħĤ اñĥĘ :ĹĜاóđĤאل اĜ ،÷×Ýĥĺ źو :Ĺ×İñĤا

óĺïَèُ ćĩĬ īĨ ĳİ :ÛĥĜ وĳéĬه.

 ħĀאĐ  īÖ ĩáĐאن   īĻāِèَ أÖא   źإ  ÙĥĩıĩĤا واāĤאد   ÙĥĩıĩĥĤ  ħąĤאÖ  įĥכ  :īĻāèُ

.çÝęĤא×Ę يïøŶا

 ĹĘ فóđĬ źو ،ÙèĳÝęĨ ÙĩåđĩĤאد اąĤوا ،ħąĤא×Ę :رñĭĩĤا īÖ īĻąَèُ אنøאø אÖوأ

رواة اīĨ ßĺïéĤ اĳø īĻąَèُ įĩøاه، وÜ ĳİאĜ ،ģĻĥä ĹđÖאįĤ اéĤאכħ، وįđ×Ü اõĩĤي.

Ĝאل اóđĤاĤ :ĹĜכĹĘ ī اÝْĐِ ÙāĜ ĹĘ īĻéĻéāĤ×אن Ĩ īÖאĤכ ěĺóĈ īĨ اıü īÖאب: 

 ħĐõĘ  ،įĜ ƪïāĘ  ďĻÖóĤا  īÖ ĳĩéĨد   ßĺïè  īĐ اāĬŶאري   ïĩéĨ  īÖ  īĻāَéُĤا  ÛĤÉø

.ÙĥĩıĩĤאÖ įÖاĳĀو ،ûèאĘ ħİو ĳİي: وõĩĤאل اĜ ،ÙĩåđĩĤאÖ įĬأ ĹùÖِאĝĤوا ĹĥĻĀَŶا

 ÙĥĻĤ אء×ĝĭĤا ïèأ ،ĹĥıüŶا ïĻøَُأ ïĤوا ĳİاء، وóĤאÖ ،óĻąَèُ :ħùĝĤا اñİ ĹĘ ģìوأد

.Ù×ĝđĤا

.ÙĩåđĩĤאÖ įĬÍĘ ،óĺóąĤאزم اì īÖ ïĩéĨ ÙĺאوđĨ אÖأ źاي إõĤوا ÙĥĩıĩĤאÖ įĥאزم: כè

 īÖ ďøوا ïĤوا ،ñĝĭĨ īÖ َאن×èَ źإ ÙĥĩıĩĤا çÝĘ ďĨ ،ÛéÜ īĨ אةĭáĩĤאÖ įƫĥאن: כĻèَ

èَ×אن، وèَ īÖ ĵĻéĺ īÖ ïĩéĨ ïä×אن، وèَ ƪïä×אن īÖ واèَ īÖ ďø×אن، وèَ×אنَ Żİ īÖل 

 ،Ù×đü īĐ אن×èَ :ħıĤĳĝכ ،įìĳĻýÖ õĻĩÝĻĘ ،įĻĤب إĳùĭĨ óĻĔو ،įĻÖأ ĵĤאً إÖĳùĭĨ Ĺĥİא×Ĥا

و èَ×אن īĐ وÕĻİُ، و èَ×אن ĩّİ īĐאم، وħİóĻĔ כéَ×אن īĐ أÖאن، وè×אن ĩĻĥø īĐאن 

.ÙĥĩıĩĤאء اéĤا çÝĘة، وïèĳĩĤא×Ę :ةóĻĕĩĤا īÖ

٥
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Yine şunlar de hariçtir: Hibbân b. Atıyye es-Sülemî, Hibbân b. Musa 

es-Sülemî el-Mervezî. [Bunlar bazen] babasına nisbet edilerek, [bazen de] 

nisbet edilmeden gelir. Bu durumda hocaları ile ayırt edilirler. Abdullah’tan 

-ki o,  İbnü’l-Mübârek’tir- rivayette bulunan Hibbân ve Hibbân b. el-Arika 

gibi. [Bunlar] kesralı “hâ” ve tek noktalı harf iledir.

Şöyle denilmiştir: İbn Atıyye[’nin ismi Hibbân değil] fetha ile [Hab-

bân]’dır.1

Yine şöyle denilmiştir: İbnü’l-Arika[’nın ismi] cîm ile [Cebbân]’dır.

O ikisi [İbn Atıyye ve İbnü’l-Arika] hakkında daha doğru ve daha meş-

hur olan ilkidir.

Kâsım b. Sellâm’ın söylediğine göre Arika onun annesinin ismidir. Meş-

hur olan, onun isminin Arika şeklinde olduğudur.  Vâkıdî [ö. 207/823] ise 

şöyle demiştir: “Araka şeklindedir.” 

Kokusunun güzelliğinden dolayı ona böyle denilmiştir. Asıl ismi Kılâbe 

bint Suayd b. Sehm’dir. Künyesi Ebû Fâtıma’dır. Babasının ismi Hibbân b. 

Kays’dır. Ancak “İbn Ebû Kays” da denilmiştir.

Bu maddeye Cabbâr b. Sahr ile Adî b. el-Hiyâr da girer. 

Habîb: Hepsi de Habîb şeklindedir. Hubeyb b. Adî ve Hubeyb b. Abdur-

rahman b. Hubeyb el-Ensârî bunun dışındadır. O,  Sahîhayn’da babasına nis-

bet edilmeden [sadece Hubeyb denilerek]  Hafs b. Âsım’dan2 ve Müslim’in 

Sahîh’inde Abdullah b. Muhammed b. Ma‘n’dan 3rivayette bulunan râvidir. 

 Dedesinin ismi de aynıdır. Ancak onun  Sahîhayn’da ve el-Muvatta’da 

rivayeti yoktur.

[Hariç olan bir diğer kişi de] Ebû Hubeyb’dir. [Bu,] Abdullah b. ez-Zü-

beyr’in künyesidir. O, oğlu Hubeyb’den dolayı bu künyeyi almıştır. Hu-

beyb’in mezkûr üç kitapta [ Sahîhayn ve el-Muvatta] herhangi bir rivayeti 

yoktur. [Bunlar] noktalı harfin dammesi iledir.

Hakîm: Hepsi de fethalı hâ ile [Hakîm şeklinde]dir. Bunun istisnası 

şunlardır: Hukeym b. Abdullah b. Kays b. Mahreme el-Kureşî el-Mısrî. O, 

elif lâm ile el-Hukeym diye de isimlendirilmiştir.

1 Ceyyânî, Takyîdü’l-Mühmel, I, 201. 

2  Buhârî, Mevâkîtu’s-Salât 30, Libâs 20;  Müslim, Îmân 233.

3  Müslim, Cum’a 51.
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 ĵĤאً إÖĳùĭĨ ،وزيóĩĤا Ĺĩĥَ ƫùĤا ĵøĳĨ īÖ אن×èِ و ،Ĺĩĥَ ƫùĤا ÙĻĉĐ īÖ אن×èِ źو إ
، ĳİ اīÖ اĩĤ×אرك، وèِ×אن  Ʃųا ï×Đ īĐ אن×éِכ ،įìĳĻýÖ õĻĩÝĻĘ įĻĤب إĳùĭĨ óَĻĔو įĻÖأ

اīÖ اĘ :ÙĜóِđَĤ×אĤכéĥĤ óùאء واïèĳĩĤة.

وģĻĜ: إن اçÝęÖ ÙĻĉĐ īÖ اéĤאء.

.óıüوأ çĀא أĩıĻĘ ولŶوا ،ħĻåĤאÖ ÙĜó ِđَĤا īÖإن ا :ģĻĜو

 ħà ،اءóĤا óùوכ īĻđĤا çÝęÖ אıĬر أĳıýĩĤمّ، واŻø īÖ ħøאĝĤا įĤאĜ אĩĻĘ ،įĨأ ÙĜóِđَĤوا
Ĝאف، وĜאل اĳĤاïĜي: çÝęÖ اóĤاء.

 īĻùĤا ħąÖ ـ ïĻđَøُ ÛĭÖ אف ـĝĤا óùכÖ ـ ÙÖŻĜِ :אıĩøא، واıéĺر ÕĻĉĤ כĤא ذıĤ ģĻĜو
.÷ĻĜ ĹÖأ īÖا :ģĻĜو ،÷ĻĜ īÖ אن×è įĻÖأ ħøوا ،ÙĩĈאĘ أم ĵĭכÜو ،ħıø īÖـ ا

.óíĀ īÖ ة ـïèĳĩĤوا ħĻåĤا çÝęÖ אر ـ×ّäَ :אدةĩĤه اñİ ĹĘ ģìïĺو

.ÙęęíĨ ÙĻÝéÜو ،ÙĩåđĩĤا óùכÖ ،אرĻíِĤا īÖ يïĐو

 ÕĻ×ì īÖ īĩèóĤا ï×Đ īÖ ÕĻ×ìُيّ، وïĐ īÖ ÕĻ×َìُ źإ ،ÙĥĩıĩĤا çÝęÖ įƫĥכ :ÕĻ×èَ
 ،īĻéĻéāĤا ĹĘ ħĀאĐ īÖ ÿęè īĐ اويóĤب اĳùĭĨ óĻĔ ،ÕĻ×ì ĳİאري وāĬŶا

.ħĥùĨ çĻéĀ ĹĘ īđĨ īÖ ïĩéĨ īÖ Ʃųا ï×Đ īĐو

.ÉĈĳĩĤا ĹĘ źو īĻéĻéāĤا ĹĘ įĤ Ùĺروا ź įĬأ źכ إĤñه כ ƫïäو

 īĨ Ĺüء   ĹĘ  įĤ  óذכ  źو  ،ÕĻ×ìُ  įĭÖאÖ  Ĺĭُכ  óĻÖõĤا  īÖا  Ʃųا  ï×Đ  ÙĻĭכ  :ÕĻ×ìُ وأÖא 
.ÙĩåđĩĤا ħą×Ę :ÙàŻáĤا ÕÝכĤا

èَכħĻ: כçÝęÖ įƫĥ اéĤאء إèُ źכï×Đ īÖ ħĻَ اÙĨóíْĨَ īÖ ÷ĻĜ īÖ Ʃų اĹüóĝĤ اóāĩĤي، 
وĵĩùĺ أąĺאً: اéĤכÖ ،ħĻאėĤŶ واŻĤم.

٥

١٠

١٥
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Ruzeyk b. Hukeym. [Ruzeyk], babasının ismi gibi Ebû Hukeym olarak 

künyelenmiştir. Ancak ikincisinin Hakîm şeklinde olduğu da söylenmiştir.

Rabâh: Rabâh şeklindedir.  Ebû Hüreyre’den kıyamet alametleri konu-

sundaki hadisi rivayet eden Ziyâd b. Riyâh el-Kaysî el-Mısrî bunun dışın-

dadır. Babası gibi Ebû Riyâh künyesiyle künyelenmiştir. [Künyesinin] Ebû 

Kays olduğu da söylenmiştir. Doğru olan da budur. Rivayet ettiği hadis ise 

şöyledir: “Şu altı şeyden önce amelde bulunmak için acele edin…”1 Yine 

şu hadisi de rivayet etmiştir: “Devlet başkanına itaatten çıkan ve cema-

atten ayrılan kişi [ cahiliye ölümü ile ölür].”2 Her iki hadis de Müslim’in 

Sahîh’inde yer alır. Çoğunluğa göre alttan iki noktalı ve kesralı râ iledir. 

 Ancak  İbnü’l-Cârûd tek noktalı [Rabâh şeklinde] olduğunu söylemiştir.3 

Buhârî ise her ikisini de zikretmiştir. Bunu ondan Meşârik sahibi [Kadı 

İyâz ] aktarmıştır.4

Irâkî şöyle demiştir: “O bu  konuda hata yapmıştır. Zira Buhârî Târîh’te 

asla onun tek noktalı [Rabâh] olduğunu söylememiştir. O  sadece isim veya 

künyesinde ve babasının isminde  ihtilâf bulunduğunu söylemiştir. Sahîh’in-

de ise onun ismi geçmez.”5

Zübeyd: O ikisinde yani  Sahîhayn’da sadece Zübeyd b. el-Hâris el-Yâmî 

ve el-Muvatta’da sadece Züyeyd/Ziyeyd b. es-Salt b. Ma‘dîkerib el-Kindî 

yer alır. 

Süleym: Hepsi Süleym şeklindedir. Selîm b. Hayyân bunun dışındadır. 

Şüreyh: Hepsi Şüreyh şeklindedir. Şunlar bunun dışındadır:

Müslim’in hocası Süreyc b. Yunus. Buhârî ondan biri aracılığıyla riva-

yette bulunmuştur. 

Süreyc b. en-Nu‘mân,  Ahmed b. Ebû Süreyc es-Sabbâh. Bu ikisinden de 

Buhârî hadis dinlemiştir.

1 Hadisin devamı şöyledir: “Güneşin batıdan doğması, bir dumanın, Deccâl’in, Dabbetü’l-Arz’ın çıkması, 

birinizin başına özel olarak bir olayın gelmesi ve herkese birden bir musibetin gelmesi” ( Müslim, Fiten 

128).

2  Müslim, İmâre 53.

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 414. 

4  Kadı İyâz, Meşârik, I, 306. 

5 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1229. 
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 :ģĻĜو ħąĤא×Ę įĻÖÉכ ħĻכèُ אÖאً أąĺأ ĵĭכĺو ħĻכèُ īÖاً اóĕāĨ ،اءóĤا ħĺïĝÝÖ ěĺورُز

.çÝęĤאÖ ĹĬאáĤا

 : رÖََאح: כÖ įƫĥאïèĳĩĤة وçÝĘ اóĤاء إź زĺאد īÖ رĺِאح اĹùĻĝĤ اóāĩĤي، ĺכĵĭ أąĺאً

 ĹĘ áĺïèאً  óĺóİة   ĹÖأ  īĐ اóĤاوي  اĳāĤاب،   ĳİو  ،÷ĻĜ أÖא   :ģĻĜو  ،įĻÖÉכ رĺِאح،  أÖא 

 īĨ óìج   īĨ›  ßَĺïèو  ،ßَĺïéĤا Ýøאً›  ÖאĩĐŶאل  ‹Öאدروا   :ĳİو  ،ÙĐאùĤا أóüاط 

 ÛéÜ  īĨ Ę×אĭáĩĤאة   ħĥùĨ  çĻéĀ  ĹĘ وכĩİŻא   ،ßَĺïéĤا  ‹ÙĐאĩåĤا وĘאرق   ÙĐאĉĤا

 īĻıäĳĤאÖ اí×Ĥאري  وĜאل  ÖאïèĳĩĤة  اåĤאرود   īÖا وĜאل   īĺóáכŶا  ïĭĐ اóĤاء   óùوכ

èכאه Ā įĭĐאÕè اýĩĤאرق.

 ،ًŻĀَة أïèĳĩĤا įĻĘ ëĺאرÝĤا ĹĘ אريí×Ĥכ اéĺ ħĥĘ ،כĤذ ĹĘ ħİوو :ĹĜاóđĤאل اĜ

 ĹĘ  įĤ  óذכ  źو  ،įĻÖَأ  ħøا  ĹĘو  ،ÙĻĭכĤا أوَ   ħøźאÖ وروده   ĹĘ اŻÝìźف   ĵכè إĩĬא 

.įéĻéĀ

زĩıĻĘ ÷ĻĤ :ïĻÖَُא أيَ: اīĻéĻéāĤ إź زīÖ ïĻÖُ اéĤאرث اĻĤאÖ ĹĨאïèĳĩĤة، ħà اĭáĩĤאة، 

 óùכÖ īĻÝĻÝéÜ īĻÜאĭáĩÖ يïĭכĤبَ اóَِي כïِđْĨَ īÖ ÛĥْāĤا īÖ ïĻْĺَ وĹĘ ź اÉĈĳĩĤ إź زُِ

.ħąĺو ،įĤَأو

 ħĻĥøُ: כÖ įĥאħąĤ وçÝĘ اŻĤم إĻèَ īÖ ħĻĥøَ źאن، Ę×אīĻùĥĤ çÝęĤ وכóù اŻĤم.

çĺóüُ: כÖ įĥאÙĩåđĩĤ واéĤאء إħĥùĨ ëĻü ÷Ĭĳĺ īÖ ãĺóَøُ ź، وروى įĭĐ اí×Ĥאري 

.ÙĉøاĳÖ

و īÖ ãĺóَøُ اĩđĭĤאن، وأīÖ ïĩè أãٍĺóøُ ĹÖ: اāĤّ×אح، כĩİŻא įĭĨ ďĩø اí×Ĥאري. 

.ħĻåĤوا ،ÙĥĩıĩĤא×Ę

٥

١٠

١٥
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Sâlim: Hepsi Sâlim şeklindedir. Selm b. Zerîr,  Selm b. Kuteybe, Selm b. 

Ebü’z-Zeyyâl ve Selm b. Abdurrahman bunun dışındadır.

Irâkî şöyle demiştir:1 “Geriye şunlar kalmıştır: Hakkâm b. Selm er-Râzî. 

 Müslim ondan ‘Hz. Peygamber (sav) 63 yaşında iken vefat etti’2 hadisini 

rivayet  etmiştir. Buhârî ise babasına nisbet etmeden [sadece Hakkâm diye-

rek] onu ‘[ olgunlaşmadan önce] meyvelerin satışının yasak olduğu’na dair 

bir hadis münasebetiyle zikretmiştir.”3

[Yine Irâkî] şöyle demiştir:4 “Mü’telif ve  muhtelif yazarları bu isimleri 

[Sâlim ve Selm’i] eserlerinde zikretmemişlerdir. Çünkü bunlar Sâlim’de elif 

ziyâdesinin bulunmasından dolayı hat yönünden birbirlerine benzemezler. 

Bunu Meşârik sahibi [Kadı İyâz] zikretmiş, İbnü’s-Salâh da onu izlemiştir.”5

 Derim ki: Onun “Hat yönünden birbirlerine benzemezler” sözü geçerli 

değildir. Çünkü hat ilminde kaide şöyledir: et- Teshîl’in sonunda İbn Mâ-

lik’in ve başkalarının söylediği gibi6 üç harften fazla olan özel isimlerdeki 

elif harfi yazıda hazfedilir. Salih ve Mâlik ile benzeri isimlerin hepsi de elifsiz 

olarak yazılır. Sâlim de bu kabildendir.

Süleyman: Hepsi de Süleyman şeklindedir.  Selmân el-Fârisî, Selmân b. 

Amr, Selmân el-Egar ve Abdurrahman b. Selmân bunun dışındadır.

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:7 “ Ebû Hüreyre’den rivayette bulunan râvi 

 Ebû Hâzim el-Eşcaî ve  Ebû Kılâbe’nin âzâtlı kölesi  Ebû Recâ da bunun 

dışındadır.  Her ikisinin ismi de Selmân’dır. Ancak bunlar künyeleri ile zik-

redilmişlerdir.”

Irâkî şöyle demiştir:8 “Mü’telif ve  muhtelif yazarları bu isimleri [Süley-

man ve Selmân] yâ’nın  ziyâde olmasıyla aralarında benzerlik bulunmadı-

ğından zikretmemişlerdir. Bunu Meşârik sahibi [Kadı İyâz] zikretmiş, İb-

nü’s-Salâh da onu izlemiştir.”

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1233. 

2  Müslim,  Fezâil 114.

3  Buhârî, Büyû‘ 85.

4 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1232. 

5  Kadı İyâz, Meşârik, II, 234;  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 319. 

6 İbn Akîl, el-Müsâ‘id alâ Teshîli’l-Fevâid, IV, 371. 

7  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 319. 

8 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1235;  Kadı İyâz, Meşârik, II, 234;  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 319. 
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 ĹÖَأ īÖ ħĥْøَ و ،Ù×ĻÝĜ īÖ ħĥْøَ و ،óĻ×زن כĳÖ óĺِزَر īÖ ħĥْøَ źإ ėĤŶאÖ įƫĥכ :ħĤאø

اĺñّĤאّل، و ï×Đ īÖ ħĥْøَ اıĘñé×Ę īĩèóĤא.

 ă×Ĝُ  :ßĺïè  ħĥùĨ  įĤ روى  اóĤازي،   ħĥْøَ  īÖ èכّאم   :įĻĥĐ  ĹĝÖو  :ĹĜاóđĤا Ĝאل 

 ĹıĭĤا ßĺïè ïĭĐ אريí×Ĥه اóوذכ ،īĻÝøث وŻà īÖا ĳİو ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ ƫĹ×ĭĤا

ďĻÖ īĐ اĩáĤאر، ĳùĭĨ óَĻĔب.

 ،ħı×Ýכ  ĹĘ  ÙĩäóÝĤا ñİه  ñĺכóوا   ħĤ  ėĥِÝíĩĤوا  ėĥِÜËĩĤا أéĀאب  إن   ħà Ĝאل: 

 īÖا įđ×ÝĘ אرقýĩĤا ÕèאĀ אİóא ذכĩĬوإ ،ħĤאø ĹĘ ėĤŶאدة اĺõĤ ،ًאĉì ėĥÜÉÜ ź אıĬŶ

اŻāĤح.

ĉì ėĥÜÉÜ ź :įĤĳĜ :ÛĥĜאً: ĳĭĩĨع، Ŷن اĝĤאïĐة ħĥĐ ĹĘ اćíĤ: أن כħĥَĐَ ģ زاد 

 çĤאāĘ وóُĻĔه،   ģĻıùÝĤا  óìآ  ĹĘ ĨאĤכ   īُÖا ذכóه  כĩא  ĉìאً،   įęĤأ ñéÜف   ÙٍàŻà  ĵĥĐ

.ģĻ×ĝĤا اñİ īĨ ħĤאøو ،ėĤأ ŻÖ ÕÝכĺ כĤذ ƫģא כĩİĳُéĬכ وĤאĨو

 ï×Đو ،óّĔŶאن اĩĥøو ،óĨאĐ īÖ אنĩĥøو ،ĹøאرęĤאنَ اĩĥø źאء إĻĤאÖ įĥאن: כĩĻĥø

اĩĥø īÖ īĩèóĤאن، ıĘñé×Ęא.

 ĵĤĳĨ אءäر ĳÖة، وأóĺóİ ĹÖأ īĐ اويóĤا ĹđåüŶאزم اè ĳÖح: وأŻāĤا īÖאل اĜ

.ÙĻĭכĤאÖ اóذُכ īכĤ ،אنĩĥø įĩøא اĩıĭĨ ģّכ ،ÙÖŻĜ ĹÖأ

ïđĤم   ėĥÝíĩĤوا  ėĥÜËĩĤا أéĀאب  ĳĺردİא   ħĤ  ÙĩäóÝĤا ñİه   :ĹĜاóđĤا وĜאل 

اÝü×אıİא ĺõÖאدة اĻĤאء، إź أن ĀאÕè اýĩĤאرق ذכİóא įđ×ÝĘ اīÖ اŻāĤح.

٥

١٠

١٥
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Yine [ Irâkî] şöyle demiştir: “Geriye hadisleri Müslim[’in Sahîh’in]de yer 

alan Selmân b. Rebîa el-Bâhilî kalmıştır.”

Seleme:  Tamamı  Seleme şeklindedir. Kavminin imamı Amr b. Selime el-

Cermî ve ensâra mensup bir kabile olan  Selime Oğulları bunun dışındadır. 

Müslim’in Abdülkays heyetinin gelişine dair hadisi kendisinden rivayet 

ettiği Abdülhâlik  b. Seleme/Selime’de iki farklı okunuş vardır.  Yezîd b. Ha-

run, Seleme,  İbn Uleyye ise Selime şeklinde olduğunu söylemiştir.

Şeybân: Tamamı Şeybân şeklindedir.

Bu maddeye giren Sinan b. Ebû Sinan ed-Düelî, Sinan b. Rebîa Ebû Re-

bîa, Sinan b. Seleme, Ahmed b. Sinan, Ebû Sinan  Dırâr b. Mürre eş-Şeybânî 

ve Ümmü Sinan isimlerinde ise Sinan şeklindedir.

Irâkî şöyle demiştir:1 “Buhârî’nin Sahîh’inde Heysem b. Ebû Sinan ve 

Muhammed b. Sinan el-Avakî ve  Müslim’de Saîd b. Sinan Ebû Sinan da 

bunlara dâhildir.”

[Irâkî] şöyle demiştir:2 “Üç  kitapta Ümmü Sinan’ın rivayeti yoktur. On-

dan sadece [ İbn Abbâs’ın rivayet ettiği] hac hadisinde söz edilmektedir.”3

[Irâkî] şöyle demiştir:4 “Mü’telif ve  muhtelif yazarları bu isimleri [Şey-

bân ve Sinan] Şeybân’daki yâ ziyâdesinden dolayı zikretmemişlerdir. Onlar 

Sinan, Şebbân/Şübbân ve Seyyâr’ı zikretmişlerdir.” 

Ubeyde: Tamamı Ubeyde şeklindedir.  Abîde es-Selmânî, Abîde b. Süfyân 

el-Hadramî, Abîde b. Humeyd ve Âmir b. Abîde el-Bâhilî bunun dışındadır.

Ubeyde b. Saîd b. el-Âs’ın isminin Abîde olduğu da söylenmiştir. Ancak 

maruf olan damme ile [Ubeyde şeklinde]dir.

Ubeyd: “Hâ”sızdır. Tamamı Ubeyd şeklindedir. Abîd şeklinde olanlar ise 

şairlerden bir grup kimsedir. Abîd b. el-Abras onlardandır.

Ubâde: Tamamı Ubâde şeklindedir. Buhârî’nin hocası Muhammed b. 

Abâde el-Vâsıtî bunun dışındadır.

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1244-5. 

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1247. 

3  Buhârî, Cezâu’s-Sayd 26;  Müslim, Hac 222.

4 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1242-3. 
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.ħĥùĨ ïĭĐ įáĺïè ،Ĺĥİא×Ĥا ÙđĻÖر īÖ אنĩĥø ĹĝÖאل: وĜ

 ÙĥĻ×ĝĤا Ùĩĥِø ĹĭÖو ،įĨĳĜ אمĨإ ĹĨóْåَĤا Ùĩĥِø īَÖ وóَĩْĐَ źم إŻĤا çÝęÖ įƫĥכ Ùĩĥَø
.óùכĤא×Ę :אرāĬŶا īĨ

 ÷ĻĝĤا  ï×Đ  ïĘو ïĜوم   ßَĺïè  ħĥùĨ  įĤ روى  اñĤي   Ùĩِĥَøَ  īÖ  ěĤאíĤا  ï×Đ  ĹĘو
.óùכĤאÖ :ÙĻّĥĐ īÖوا ،çÝęĤאÖ :אرونİ īÖ ïĺõĺ אلĜ ،אنıäĳĤا

Ļü×אن: כÖ įĥאÙĩåđĩĤ واçÝęĤ واİïđÖ ،ÙĻÝéÝĤא ïèĳĨة.

 ،Ùĩĥø īÖ אنĭø و ،ÙđĻÖر ĳÖأ ÙđĻÖر īÖ אنĭøو ،ĹĤَؤ ƫïĤאن اĭø ĹÖأ īÖ אنĭø :אıĻĘو
وأĭø īÖ ïĩèאن، وأĭø ĳÖאن óĄِار óĨ īÖة اĻýĤ×אĹĬ، وأم ĭøאن: Ę×אÙĥĩıĩĤ واĳĭĤن.

 çĻéĀ  ĹĘ  ،ĹĜĳَđَĤا ĭøאن   īÖ  ïĩéĨو ĭøאن،   ĹÖأ  īÖ  ħáĻıĤا وכñا   :ĹĜاóđĤا Ĝאل 
اí×Ĥאري.

.ħĥùĨ ïĭĐ ،אنĭø ĳÖאن أĭø īÖ ïĻđøو

.ãéĤا ßĺïè ĹĘ óא ذכıĤ אĩĬإ ،ÙàŻáĤا ÕÝכĤا ĹĘ Ùĺאن رواĭø مŶ ÷ĻĤאل: وĜ

 ĹĘ اĻĤאء  ĺõĤאدة   ėĥÝíĩĤوا  ėĥÜËĩĤا أéĀאب  ĳĺردİא   ħĤ  ÙĩäóÝĤا وñİه  Ĝאل: 
ّ×אن، وĻّøאر. َüُאن، وĭø :א أوردواĩĬאن، إ×Ļü

ïĻ×Đَة  و   ،ĹĨóąéĤا Ļęøאن   īÖ ïĻ×Đَة  و   ،ĹĬאĩĥْ ƪùĤا ïĻ×Đَة   źإ  ħąĤאÖ  įƫĥכ ïĻ×Đُة: 
 įĬאص، إđĤا īÖ ïĻđø īÖ ةïĻ×Đُ ĹĘ ģĻĜو ،çÝęĤא×Ę Ĺĥİא×Ĥة اïĻ×Đَ īÖ óĨאĐو ،ïĻĩè īÖ

.ħąĤا įĻĘ وفóđĩĤوا ،çÝęĤאÖ

İ óĻĕÖ :ïĻ×Đُאء כÖ įƫĥאħąĤ وأĨא ÖאĩåĘ çÝęĤאīĨ ÙĐ اóđýĤاء، īÖ ïĻ×Đَ ħıĭĨ اóÖŶص.

Đُ×אدة: כÖ įĥאħąĤ وėĻęíÜ اïèĳĩĤة إĐَ īÖ ïَĩéĨ ź×אدة اĳĤاëĻü Ĺĉø اí×Ĥאري 
.çÝęĤא×Ę

٥

١٠

١٥
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Abde: Tamamı  Abde şeklindedir. Âmir b. Abede el-Becelî el-Kûfî ve 

tâbiûndan olan Becâle b. Abede et-Temîmî el-Basrî ise Abde ve Abede şek-

lindedir. Yani bu ikisi hakkında iki okunuş da söylenmiştir. Yine ikisinin 

isminin Abd olduğu da söylenmiştir. Dârekutnî ve İbn  Mâkûlâ, [doğrusu-

nun] Abede olduğu görüşündedir.1 

Abbâd: Tamamı Abbâd şeklindedir. Kays b. Ubâd el-Kaysî ed-Dubaî 

el-Basrî bunun dışındadır.

Meşârik sahibi [Kadı İyâz], Ebû Abdullah  Muhammed b. Mutarrif b. el-

Murâbıt  bulunan el-Muvatta’da Ubâd b. el-Velîd’in yer aldığından söz edip 

şöyle demiştir: “Bu yanlıştır. Doğrusu [Ubâd değil] Ubâde’dir.”2

Akîl: Tamamı Akîl şeklindedir. [Genelde] isminin devamı belirtilmeden 

 Zührî’den rivayette bulunan Ukayl b. Hâlid el-Eylî, Yahya b. Ukayl el-Huzâî 

el-Basrî ve meşhur  Ukayl Oğulları kabilesi -ed-Duâfâ yazarı  Ukaylî buraya 

mensuptur- hariç.

Vâkıd: Tamamı bu şeklindedir. Vâfid şeklinde olanlar ise üç kitap dışın-

dakilerde bulunur: Vâfid b. Selâme ve Vâfid b. Musa ez-Zâri‘.3

Bu kısma ait nisbeler:

Eylî: Tamamı böyledir. Kızıldeniz sahilindeki bir köy olan Eyle’ye nis-

betledir. Kadı İyâz şöyle demiştir:4 “Üç kitapta Übülî nisbesine sahip  olan 

kimse yoktur.” İbnü’s-Salâh ise Şeybân b. Ferrûh el-Übülî ile ona itiraz et-

miştir. [Çünkü] Müslim ondan pek çok hadis rivayet etmiştir. Ancak her-

hangi bir yerde Übülî  nisbesi ile  geçmediği için Kadı İyâz’ın hatalı olduğu 

söylenemez.

Irâkî şöyle demiştir:5 “ Müslim’in kitabını inceledim ve onda Şeybân’ı 

[Übülî şeklinde] nisbeli olarak görmedim. O  halde Kadı İyâz’ın hata yaptığı 

söylenemez.”

Bezzâz: Tamamı Bezzâz  şeklindedir. Müslim’in hocası Hişâm b. el- Bezzâr 

ile Buhârî’nin hocası Hasan b. es-Sabbâh el- Bezzâr  bunun dışındadır.

1 Dârekutnî, el-Mü’telif, III, 1018;  İbn Mâkûlâ, el-İkmâl, VI, 30. 

2  Kadı İyâz, Meşârik, II, 110. 

3  İbn Mâkûlâ, el-İkmâl, VII, 383. 

4  Kadı İyâz, Meşârik, I, 69. 

5 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1249. 
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.ĹĘĳכĤا Ĺĥåَ×َĤة اïَ َ×ْĐَ īÖ óĨאĐ źة، إïèĳĩĤכאن اøÍÖ įƫĥة: כï×ْĐَ

ĩıĻĘא   ģĻĜ أي:  واøŸכאن   çÝęĤא×Ę  ĹđÖאÝĤا اóā×Ĥي   ĹĩĻĩÝĤا ïَة  َ×ْĐَ  īÖ  ÙĤאåَÖَو
.źĳאכĨ īÖوا ĹĭĉĜارïĤא: اĩıĻĘ çÝęĤا ĵĥĐאً، وąĺאء أİ óĻĕÖ ،ï×Đ אĩıĻĘ ģĻĜان، وóĨŶا

 ħąĤא×Ę اóā×Ĥي   Ĺđ×َ ƫąĤا  ĹùĻĝĤا Đَُ×אد   īÖ  ÷ĻĜ  źإ  ،ïĺïýÝĤوا  çÝęĤאÖ  įĥכ Đَّ×אد: 
īĻđĥĤ واïèĳĩĥĤ ėĻęíÝĤة.

 ćÖاóĩُĤا īÖف ا ِóّĉĨ īÖ ïĩéĨ Ʃųا ï×Đ ĹÖأ ïĭĐ ďĜو įĬאرق أýĩĤا ÕèאĀ ĵכèو
ĹĘ اĐ :ÉĈĳĩĤ×אد īÖ اĜ ،ïĻĤĳĤאل: وÉĉì ĳİ، واĳāĤاب Đَُ×אدة.

 īĐ اويóĤا ĳİو ĹĥĺَْŶا ïĤאì īÖ ģĻĝĐُ źאف إĝĤا óùوכ īĻđĥĤ çÝęĤאÖ įĥכ :ģĻĝĐَ
 ÙĥĻ×ĝĤا ģĻĝĐُ ĹĭÖ źي، و إóā×Ĥا ĹĐاõíĤا ģĻĝĐُ īÖ ĵĻéĺ źب، و إĳùĭĨ óĻĔ يóİõĤا

اóđĩĤوÕùĭĺ ،ÙĘ إıĻĤא اĀ ĹĥĻĝđُĤאÕè اęđąĤאء: Ę×אħąĤ وçÝĘ اĝĤאف.

 īÖ ïĘووا ،ÙĨŻø īÖ ïĘوا :ÙàŻáĤا ÕÝכĤا óĻĔ ĹęĘ אءęĤאÖ אĨאف وأĝĤאÖ įƫĥכ :ïĜوا
ĵøĳĨ اñĤارع.

 اùĬŶאب ñİ īĨا اĳĭĤع.

 óéÖ ĵĥĐ ÙĺóĜ ،Ùĥĺأ ĵĤإ Ù×ùĬ ،ÛéÜ īĨ אةĭáĩĤכאن اøة، وإõĩıĤا çÝęÖ įƫĥכ :ĹĥĺَْŶا
 īÖا į×ĝđÜة، وïèĳĩĤאÖ ĹĥُÖُŶا :ÙàŻáĤا ÕÝכĤا ĹĘ ÷ĻĤאض: وĻĐ ĹĄאĝĤאل اĜ ،مõُĥْĝُĤا
 īכĺ ħĤ إذا īכĤ :אلĜ ،óĻáכĤا ħĥùĨ įĤ روى ïĜو ،ĹĥُÖُوخَ أ ƫóĘَ īَÖ َאن×ĻýĤن اÉÖ حŻāĤا

.ÙÑĉíÜ įĭĨ ًאĄאĻĐ ěéĥĺَ ŻĘ ًאÖĳùĭĨ כĤذ īĨ ءĹü ĹĘ

.ñÑĭĻè ÙÑĉíÜ ŻĘ ،ًאÖĳùĭĨ įĻĘ هïäأ ħĥĘ ħĥùĨ אبÝכ Ûđ×ÝÜ ïĜو :ĹĜاóđĤאل اĜ

اõ×Ĥاز: כõÖ įƫĥاīĻĺ إýİ īÖ ėَĥì źאم اõ×Ĥار ħĥùĨ ëĻü، واīÖ īùéĤ اāĤّ×אح اõ×Ĥار 
ëĻü اí×Ĥאري ĩİóìِÇĘא راء.

٥
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Irâkî şöyle  demiştir:1 “Buna itiraz edilmiştir. Çünkü  Ebû Ali el-Cey-

yânî, Takyîdü’l-Mühmel’in ilgili kısmında Yahya b. Muhammed b. es-Seken 

el- Bezzâr ve Bişr b. Sâbit el- Bezzâr’ı zikretmiştir. Her ikisi de Buhârî’nin 

Sahîh’inde yer alır.”

[Irâkî] şöyle demiştir: “Buna şöyle cevap  verilir: Bu ikisi nisbesiz olarak 

zikredilmişlerdir. Bundan dolayı bu bağlamda zikredilmeleri uygun değildir.”

Basrî: Basrî ve Bisrî şeklinde okunur. Bısrî daha fasihtir. Bilinen belde 

Basra’ya nisbettir. Şu isimler bunun dışındadır: 

Mâlik b. Evs b. el-Hadesân en-Nasrî. Sahâbeden olup olmadığı tartışmalı 

bir muhadramdır.

Abdülvâhid b. Abdullah en-Nasrî ve Nasrîlerin âzâtlı kölesi Sâlim. Bun-

lar “nun” ile [Nasrî şeklinde]dir.

Sevrî: Tamamı Sevrî şeklindedir.  Ebû Ya‘lâ Muhammed b. es-Salt et-Tev-

vezî bunun dışındadır. Fars beldelerinden Tevvez’e nisbettir.

Cüreyrî: Tamamı böyledir. İsm-i tasgir kalıbındaki Cüreyr’e nisbettir. 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:2 “Bu nisbeye sahip olanlardan bazıları: Saîd 

el-Cüreyrî, Abbâs el-Cüreyrî, Ebû Nadre’den rivayette bulunan ve ismi belir-

tilmeyen  el-Cüreyrî.” Musannif [Nevevî] isimleri tan  verilmeyen diğer kim-

seleri de kapsaması için bu isimleri çıkarmıştır. O ikisinin yani  Şeyhayn’ın 

hocası Yahya b. Bişr bunun dışındadır. O Harîrî şeklindedir. 

Irâkî şöyle demiştir:3 “İbnü’s-Salâh, ‘O, onların hocasıdır’ diyerek 

Meşârik sahibi [Kadı İyâz], Takyîdü’l-Mühmel sahibi [Ceyyânî], Hâkim ve 

 Kelâbâzî’yi [ö. 398/1008] takip etmiştir.  Onlar [doğru] bir şey yapmamış-

lardır. Zira onun hadislerini sadece Müslim tahric etmiştir.”

Buhârî’nin şeyhi ise Yahya b. Bişr el-Belhî’dir.

Bu ikisi,  beldeleri ve vefat  tarihleri farklı olan iki kişidir. Bunların farklı 

olduğunu İbn Ebû  Hâtim ile Hatîb belirtmiş, Mizzî de bunu  kesin olarak 

söylemiştir.4

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1251; Ceyyânî, Takyîdü’l-Mühmel, I, 128. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 322. 

3 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1256-7. 

4  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, XXXI, 242; Hatîb el-Bağdâdî, el-Müttefik ve’l-Müfterik, III, 2074. 
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 ĹĘ  ģĩıĩĤا  ïĻĻĝÜ  ĹĘ  óَذَכ  ĹĬאĻّåَĤا  ĹĥĐ أÖא  ÉÖن  ذĤכ  اóÝُĐض   ïĜو  :ĹĜاóđĤا Ĝאل 
 ĹĘ אĩİŻار، وכõ×Ĥا ÛÖאà īÖ óýÖار، وõ×Ĥا īכùĤا īÖ ïĩéĨ īÖ ĵĻéĺ :ÙĩäóÝĤه اñİ

çĻéĀ اí×Ĥאري.

Ĝאل: واĳåĤاب: أĩıĬא وđĜא óِĺَ ŻĘ ،īĻÖĳùĭĨ óَĻĔدان.

.ÙĘوóđĩĤا ïĥ×Ĥة اóā×Ĥا ĵĤإ Ù×ùĬ çāĘأ óùכĤرةً واĳùכĨو ÙًèĳÝęĨ אء×ĤאÖ :يóā×Ĥا

.įÝ×éĀ ĹĘ ėĥَÝíĨ ،مóąíĨ يóāْƪĭĤאن اàïَéَĤا īÖ أوس īÖ כĤאĨ źإ

وïَ×Đ اĳĤاï×Đ īÖ ïè اƩų اóāْĭĤي، وøאĩĤאً ĵĤĳĨ اĘ :īĻĺóāْĭĤ×אĳĭĤن.

 ،ÙèĳÝęĨ قĳĘ אةĭáĩĤא×Ę ،زِي ƪĳÝĤا ÛĥْāĤا īÖ ïَĩéĨ ĵĥđĺ אÖأ źإ ÙáĥáĩĤאÖ įƫĥري: כĳáĤا
ز، ŻÖ īĨد Ęאرس. ƪĳÜَ ĵĤإ Ù×ùĬ ايõĤאÖو ،ÙèĳÝęĩĤاو اĳĤا ïĺïýÜو

 ،óĺóَäُ ĵĤإ Ù×ùĬ راء ħà ،ÙĻÝéÝĤن اĳכøاء وóĤا çÝĘو ،ħĻåĤا ħąÖ įƫĥي: כóĺóåُĤا 
óĕāĨاً.

Ĝאل اīÖ اŻāĤح: ıĻĘא īĨ ذĤכ: ïĻđø اóĺóَåُĤي، وĐ×אس اóĺóåُĤي، واóĺóåُĤي ـ 
 ĵĻéĺ źب إĳùĭĨ óَĻĔ אıĻĘ אĨ ƪħđĻĤ ėĭāĩĤכ اĤذ ćĝøة، وأóąĬ ĹÖأ īĐ ـ ĵĩùĨ óĻĔ

.ÙèĳÝęĩĤا ÙĥĩıĩĤאء اéĤא×Ę īĻíĻýĤא أي: اĩıíĻü óýÖ īÖ

 ÕèאĀאرق، وýĩĤا ÕèאĀ įĻĘ ď×Ü :אĩıíĻü įĬح إŻāĤا īÖل اĳĜو :ĹĜاóđĤאل اĜ
ïĻĻĝÜ اģĩıĩĤ، واéĤאכħ، واĤכÖَŻَאذي، وĳđĭāĺ ħĤا ÑĻüאً، إĩĬא أóìج ħĥùĨ įĤ وïèه.

.Ĺíĥ×Ĥا óýÖ īÖ ĵĻéĺ ĳıĘ :אريí×Ĥا ëĻü אĨوأ

ق ĩıĭĻÖא اīÖ أè ĹÖאħÜ، واÕĻĉíĤ، وõäم  ƪóĘ ،ِאةĘĳĤةِ واïĥ×Ĥא اęĥÝíĨ نŻäא رĩİو
įÖ اõĩĤي.

٥
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Ceyyânî bu başlığa el-Cerîrî’yi ilave etmiştir. O, Cerîr el-Becelî’nin evla-

dından Yahya b. Eyyûb’dur. Buhârî’nin “Edeb” bölümünde geçse de orada 

nisbesi zikredilmez.1

Hârisî:  Tamamı Hârisî şeklindedir. O ikisinde [Buhârî ve Müslim’de] ay-

rıca Sa‘d el-Cârrî yer alır. O, Ömer b. el-Hattâb’ın  âzâtlı kölesidir.  Medine’de 

bir bölge olan Câr’a nisbettir.

Harâmî: Tamamı böyledir. Musannif [Nevevî], İbnü’s-Salâh’a  ek olarak 

şöyle demiştir: Onun, Müslim’in Sahîh’indeki Ebü’l-Yeser hadisindeki “Falan 

oğlu falan el-Harâmî’de bir malım  vardı. Onun ailesine  gittim…”2 ifadesinde-

ki [Haramî] hakkında  ihtilâf edilmiştir. “O, râ ile [Harâmî şeklinde]dir” de-

nilmiştir. [Kadı] İyâz bu kanaattedir. “Hızâmî şeklindedir” denilmiştir. Taberî 

bu görüştedir. “el-Cüzâmî’dir” denilmiştir. Bunu da  İbn Mâhân söylemiştir.

İbnü’s-Salâh, onun kitabı üzerine  imlâ ettiği bir hâşiyede söyle demiştir: 

“Bu nisbenin burada zikredilmesi uygun değildir. Çünkü burada [ Sahîhayn 

ve el- Muvatta’da] nisbeleri yer alan râvileri zikretmeyi amaçlıyoruz.” Musan-

nif [Nevevî] de el-İrşâd’da  onu izlemiştir.3

Irâkî şöyle demiştir:4 “Bu, sağlam [bir görüş] değildir. Çünkü onlar bu 

kısımda  Sahîhayn’da ve el-Muvatta’da rivayeti bulunmayan birçok kimseyi, 

hatta sadece isimleri geçen kimseleri zikretmişlerdir.  Akîl Oğulları,  Selime 

Oğulları, Hubeyb b. Adî, Hibbân İbnü’l-Arika, Ümmü Sinan bunlardandır. 

Musannif [Nevevî]’nin et-Takrîb’de  yaptığı daha güzeldir.”

Selemî:  Ensâr ile ilgili olanlar şu şekildedir. Nemir hakkında Nemerî 

denildiği gibi Selime’ye nisbettir. Arapça bunu gerektirir. Yerel lehçede ise 

lâmın kesralı olması caizdir. Sem‘ânî  şöyle demiştir: “Ashâb-ı hadis bu gö-

rüştedir.” İbnü’s-Salâh ise bunun bir dil hatası olduğunu söylemiştir.5

Süleym’e nisbette ise Sülemî şeklindedir. Bu isim hakkında Irâkî şöyle 

demiştir: “Bunun sadece  Sahîhayn veya el-Muvatta’da geçmemesi sebebiyle 

umum kısmında [ilk kısımda] zikredilmesi daha uygundur.”

1 Ceyyânî, Takyîdü’l-Mühmel, I, 181. 

2  Müslim, Zühd 74.

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 423; a.mlf., et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1263;  Nevevî, İrşâd, s. 226. 

4 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1263. 

5  Sem‘ânî, el-Ensâb, III, 280;  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 323. 
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وزاد اĻّåĤאñİ ĹĘ ĹĬه اÙĩäóÝĤ: اóĺóِåَĤي ـ ÖאĨ ،ħĻåĤכ×óاً ـ وīÖ ĵĻéĺ ĳİ أĳĺب، 

īĨ وóĺóä ïĤ اïĭĐ ،Ĺĥåَ×َĤ اí×Ĥאري ĹĘ اŶدب، إź أĳùĭĨ óĻĔ įĻĘ įĬب.

 ،Ù×ùĭĤאء اĺ اءóĤا ïđÖو ħĻåĤאÖ ،ّאريåĤا ïđø :אĩıĻĘو ،ÙáĥáĩĤאء واéĤאÖ įƫĥכ :ĹàאرéĤا

.ÙĭĺïĩĤאÖ ďĄĳĨ ،אرåĤا ĵĤإ Ù×ùĬ אبĉíĤا īÖ óĩĐ ĵĤĳĨ

 ĹĘ  įĤĳĜو اŻāĤح:   īÖا  ĵĥĐ زĺאدة   ėĭāĩĤا Ĝאل   ،ÙĥĩıĩĤا ÖאóĤاء   įĥכ  :ĹĨاóéَĤا

 ÛُĻÜÉĘ ٌאلĨ ĹĨاóéĤن اŻĘ īÖ نŻĘ ĵĥĐ ĹĤ כאن :óùَĻَĤا ĹÖأ ßĺïè ĹĘ ħĥùĨ çĻéĀ

 įĻĥĐو ÖאõĤاي،   :ģĻĜو ĻĐאض،   įÖ وõäم  ÖאóĤاء   ĳİ  :ģĻĜ  įĻĘ  ėĥَÝíĨ  ،ßَĺïéĤا  ،įĥİأ

اó×ĉĤي، وģĻĜ: اñåُĤاÖ ĹĨאħĻåĤ واñĤال اĜ ،ÙĩåđĩĤאįĤ اĨ īÖאİאن.

وĜ ïĜאل اīÖ اŻāĤح è ĹĘאÙٍĻü أİŻĨא ĵĥĐ כÝאóِĺَ ź :įÖد ñİا، Ŷن اóĩĤاد ÖכĭĨŻא 

اñĩĤכĳر Ĩא وīĨ ďĜ ذĤכ ĹĘ أùĬאب اóĤواة، وįđ×Ü اĹĘ ėĭāĩĤ اŸرüאد.

 ĹĘ ħıĤ ÷ĻĤ ïèوا óĻĔ ħùĝĤا اñİ ĹĘ اóَא ذَכĩıĬŶ ،ïĻåÖ ÷ĻĤ اñİو :ĹĜاóđĤאل اĜ

 ÕĻ×ìُو ،Ùĩĥِø ĳĭÖو ģĻĝĐَ ĳĭÖ :ħıĭĨ ،óد ذِכóåĨ ģÖ ،Ùĺروا ÉĈĳĩĤا ĹĘ źو çĻéāĤا

.īُùèأ ÕĺóĝÝĤا ĹĘ įđĭĀ אĩĘ ،אنĭøِ وأم ،ÙĜóِđَĤا īÖאن ا×èِي، وïĐ īÖ

כĩא   ،óùכĤאÖ  Ùĩĥِø  ĵĤإ  Ù×ùĬ  ،īĻùĤכא اŻĤم،  أي:  ıéÝęÖא  اāĬŶאر:   ĹĘ  :Ĺĩĥَ ƪùĤا

 :ĹĬאđĩùĤאل اĜ ،مŻĤا óُùכ ÙƪĻĕَُĤ ĹĘ زĳåĺو ،ÙĻÖóđĤا ĵąÝĝĨ اñİ ،يóĩَĬَ óĩِĬَ :ĹĘ ģĻĜ

.īéĤ įĬح أŻāĤا īÖا óوذכ ،ßĺïéĤאب اéĀא أıĻĥĐو

 ĵĤَوŶا :ĹĜاóđĤאل اĜ ،ÙĩäóÝĤه اñİو ħĻĥøُ ĵĤإ Ù×ùĭĤا ĹĘ مŻĤا çÝĘو īĻùĤا ħąÖو

.ÉĈĳĩĤوا īĻéĻéāĤאÖ ÿÝíÜ ź אم، إذđĤا ħùĝĤا ĹĘ אİóذِכ

٥

١٠

١٥
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Hemdânî: Hepsi de bu şekildedir. Onlarda Hemezânî yoktur. Meşârik 

sahibi [Kadı İyâz] şöyle demiştir: “Fakat bunlarda Hemezân şehrinden  olan 

râviler mevcuttur; ancak nisbeleri belirtilmeksizin yer alırlar.”1 Yine o şöyle 

demiştir: “Ancak Buhârî’de Müslim b. Sâlim el-Hemdânî vardır.  Asîlî onu 

Hemdânî şeklinde  kaydetmiştir. Doğrusu bu  ise de bazı Nesefî nüshalarında 

Hemezânî şeklindedir. Bu bir hatadır.”

Irâkî şöyle demiştir:2 “Bu lafız Buhârî’de hatalı haliyle yer alır. Doğrusu 

en-Nehdî el-Cühenî’dir.”

İbnü’s- Salâh gibi musannif [Nevevî]’nin de zikrettiği  örneklerin sonun-

cusu budur.

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:3 “Bunlar ilim tâlibinin, uğruna yolculuk 

 yaptığı takdirde ciddi bir birikim elde edeceği ve hadisçinin kalbinin en 

derinlerine  yerleştirmesi gereken bilgilerdir.” 

1  Kadı İyâz, Meşârik, II, 276. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 425. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 323. 
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 ÕèאĀ Ĝאل   ،ÙĩåđĩĤوا  çÝęĤאÖ ıĻĘא   ÷ĻĤو  ÙĥĩıĩĤوا ÖאøŸכאن   įƫĥכ  :ĹĬاïĩْıَĤا

 ĹĘ أن   źإ Ĝאل:  ĳùĭĨب،   óĻĔ  įĬأ  źإ ñĩَİَان   ÙĭĺïĨ  īĨِ  ĳİ  īĨَ ıĻĘא   īכĤ اýĩĤאرق: 

 ĹĘو ،çĻéāĤا ĳİن، وĳכùĤאÖ ĹĥĻĀَِŶا įĉ×Ą ،ĹĬاïĩْıَĤا ħĤאø īَÖ ħَĥùĨ :אريí×Ĥا

.ħİو ĳİאم، وåĐŸوا çÝęĤאÖ ĹęùĭĤا ëùĬ ăđÖ

اïıĭĤي  واĳāĤاب:   ،ħİĳĤا  ĵĥĐ اí×Ĥאري   ĹĘ  ďĜو  ċęĥĤا ñİا   :ĹĜاóđĤا وĜאل 

.ĹĭıåĤا

.ÙĥáĨŶا īĨ حŻāĤا īÖכא ėĭāĩĤه اóא ذכĨ óìا آñİو

 ĵĥĐ ƫěéĺو ،ÙéÖرا Ùًĥèر ÛĬכאĤ אıĻĘ ÕĤאĉĤا ģèر ĳĤ Ùĥĩä هñİ :حŻāĤا īÖאل اĜ

.į×ĥĜ اءïĺĳøُ ĹĘ אıĐُاïĺإ ĹáĺïéĤا

٥
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54. MÜTTEFİK VE MÜFTERİK 

[Hadis ilimlerinin] elli dördüncü türü isim, lakap, nesep ve benzerlerin-

den mütefik ve müfterik olanlardır.

Bu, yazı ve lafız olarak müttefik [aynı], içerikleri ayrı olanlarla ilgili bir 

konudur. Bu konuda Hatîb’in eksikliğine rağmen güzel bir kitabı vardır. 

İsimleri aynı olan iki râvi, aynı asırda yaşadıkları ve bazı hocalarında veya 

kendilerinden rivayette bulunanlarda ortak oldukları için karışıklık çıktığın-

da bunun ortaya konulması güzel olur. Zira pek çok büyük âlim bundan 

dolayı hata yapmıştır.

Bu konunun kısımları vardır: 

Birincisi: Hem kendi ismi hem de baba ismi aynı olanlar. Nitekim  Halîl 

b. Ahmed [isminde] altı kişi vardır. 

Onların ilki Sîbeveyhi’nin hocası,  nahiv ve arûz uzmanı olan Basralı 

 Halîl b. Ahmed’dir.  Âsım el-Ahvel ve diğerlerinden rivayette bulunmuş-

tur. Hicrî 100 senesinde doğmuş, 170 senesinde vefat etmiştir. 160 küsur 

senesinde [vefat ettiği de] söylenmiştir. Hz. Peygamber’den (sav) sonra bu 

Halîl’in babasından önce hiç kimse Ahmed ismini almamıştır. Bunu Ebû 

Bekir  İbn Ebû Hayseme [ö. 279/892-3] söylemiştir. Müberrid de şöyle de-

miştir: “Araştırmacılar Hz. Peygamber’den (sav) sonra, Halîl’in babasından 

önce ismi Ahmed olan birini bulamadılar.”

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:1 “Bu iddiaya Ebü’s-Sefer Saîd b. Ahmed’le 

itiraz edilmiştir. Onu bu şekilde  İbn Maîn isimlendirmiştir. Bu kişi [Ebü’l-

Halîl’den]  daha önce yaşamıştır. Bu iddiaya şöyle cevap verilmiştir: İlim 

ehlinin çoğunluğu onun hakkında [Ahmed değil] ‘Yuhmid’ demiştir.”

 Vâkıdî, Ca‘fer b.  Ebû Tâlib’in Ahmed adında bir oğlu bulunduğunu söy-

ler. Esmâ onu Habeşistan’da iken doğurmuştur. Zehebî “Bu görüşü  sadece 

[ Vâkıdî] dile getirmiştir” der.

Nesâî, Fâtıma  b. Kays’ın kocası  sahâbî Ebû Amr b. Hafs b. el-Mugîre’nin 

isminin Ahmed olduğunu zikretse de Buhârî onu ismi bilinmeyenler ara-

sında vermiştir.

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 324. 
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اĳĭĤع اóĤاďÖ واĳùĩíĤن: اěęÝĩĤ واóÝęĩĤق

īĨ اĩøŶאء واùĬŶאب وİĳéĬא

إĳĐاز   ĵĥĐ  ÷ĻęĬ כÝאب   įĻĘ  ÕĻĉíĥĤو  .įÜאĻĩùĨ  ÛĜóÝĘا وčęĤאً  ĉìאً   ěęÝĨ  ĳİو

ĤכĩıĬĳא   ،ħøźا  ĹĘ اĝęÝĩĤאن  اóĤاوĺאن   į×Ýüا إذا  ĩĻĘא  ذĤכ  إóĺاد   īùُéĺ وإĩĬא   ،įĻĘ

 óĻĔ  į××ùÖ  ěĤَِز  ïĜو ĩıĭĐא،  اóĤواة   ĹĘ أو  ĩıìĳĻüא،   ăđÖ  ĹĘ واóÝüכא   ،īĺóĀאđÝĨ

.óÖכאŶا īĨ ïèوا

.ÙÝø ïĩèأ īÖ ģĻĥíĤכא ،ħıÐאÖאء آĩøوأ ħİאؤĩøأ ÛĝęÜا īĨ :ولŶאم، اùĜأ ĳİو

أوĀ įĺĳ×Ļø ëĻü :ħıĤאÕè اĳéĭĤ واóđĤوض، óāÖي، روى Đ īĐאħĀ اĳèŶل، 

 ïَĩèأ ïٌèأ ƪħùĺ ħĤو ،īĻÝøو ďąÖ :ģĻĜو ،īĻđ×ø Ùĭø אتĨو ،ÙÑĨ Ùĭø ïĤو ،īĺóìوآ

ĭĻ×Ĭ ïđÖא ĵĥĀ اįĻĥĐ Ʃų وģ×Ĝ ħĥø أĹÖ اñİ ģĻĥíĤا ĜאįĤ أÖ ĳÖכīÖ ó أÙĩáĻì ĹÖ، وĜאل 

 ģ×Ĝ ïĩèأ įĩøا īĨَ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ אĭĻ×Ĭ ïđÖ واïäא وĩĘ نĳýÝęĩĤا ûƪÝĘ :د ِóّ×ĩĤا

.ģĻĥíĤا ĹÖأ

 īÖכ اĤñÖ אهĩø ïĝĘ ،ïĩèأ īÖ ïĻđø óęَ ƪùĤا ĹÖÉÖ כĤض ذóِÝُĐح: واŻāĤا īÖאل اĜ

īĻđĨ، وĳİ أïĜم، وأÉÖ ÕĻäن أכóá أģİ اĜ ħĥđĤאĳĤا Ö ،ïĩِéُْĺ :įĻĘאĻĤאء.

وذכó اĳĤاïĜي أن īÖ óęđåĤ أĈ ĹÖאÕĤ وïĤاً اįĩø أïĩè، وįĤ įÜْïĤ أĩøאء ÉÖرض 

.įÖ دóęÜ ïĜو :Ĺ×İñĤאل اĜ ،Ùý×éĤا

 ÷ĻĜ ÛِĭÖ ÙَĩĈאĘ َزوج ،ĹÖאéāĤة اóĻĕĩĤا īÖ ÿęè īÖ وóĩĐ אÖأن أ ĹÐאùĭĤا óوذכ

.įĩøف اóđĺ ź īĩĻĘ אريí×Ĥه اóذכ īכĤ ،ïĩèأ įĩøا

٥

١٠

١٥
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Sefîne’nin [asıl] isminin  Ahmed olduğuna dair görüşler de vardır.

İkincisi Ebû Bişr el-Müzenî el-Basrî’dir. O, Müstenîr b. Ahdar’dan rivayette 

bulunmuş, kendisinden ise Abbâs el-Anberî hadis almıştır. Hatîb şöyle de-

miştir:1 “ Ashâbü’l-hadîs’ten anlayış sahibi ve bilgili biri olduğu söylenen ve [az 

önce zikri geçen] aruz âlimi Halîl’le ilgili haberleri ve ondan nakledilen bilgileri 

toplayan bir  muhaddis gördüm. Derledikleri arasına bu Halîl’in haberlerini de 

almıştı. Dikkatle baksaydı İbn Ebû Semîne, Müsnedî ve Abbâs el-Anberî’nin 

aruz âlimi Halîl’e yetişemeyecek kadar küçük olduklarını anlardı.”

Üçüncüsü İsfehânî’dir. İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:2  Ravh b. Ubâde’den 

rivayette bulunmuştur.

Irâkî şöyle demiştir:3 Ondan önce İbnü’l- Cevzî [ö. 597/1211] ve Ebü’l-

Fazl el-Herevî [ö.  405/1014] de bunu [ Halîl b. Ahmed olarak] zikretmiş-

tir. Ancak bu yanlıştır. Çünkü o, Halîl b. Muhammed el- İclî’dir. Künyesi 

de Ebü’l-Abbâs’tır. “Ebû Muhammed” de denilmiştir. Onu Tabakâtü’l-Is-
bahâniyyîn adlı eserinde  Ebü’ş-Şeyh İbn Hayyân ve Târîhu Isbahân’da Ebû 

 Nuaym [bu şekilde] isimlendirmişlerdir. Onun tercemesinde Ravh’dan ve 

başkalarından naklettiği hadisleri rivayet etmiştir.”

[Irâkî] şöyle demiştir: “İsfahânlı olup da  Halîl b. Ahmed olarak isimlen-

dirilen herhangi birini görmedim. Hatta Ebû  Nuaym bu  İclî dışında ismi 

Halîl olan başka birini zikretmemiştir.”

[Irâkî] şöyle demiştir: “Eğer o, aruz âlimi [olan  Halîl b. Ahmed] değilse o 

zaman bunun yerine İkrime’den rivayette bulunan  Halîl b. Ahmed el-Basrî 

konulabilir. Onu Ebü’l-Fazl el-Herevî zikretmiştir.4 Eğer aruz âlimi ise o, 

Seyyâr b. Hâtim’den rivayette bulunan  Halîl b. Ahmed b. Halîl el-Bağdâdî 

ya da kendisinden Hâfız Ebü’l-Kâsım İbnü’t-Tahhân’ın rivayette bulunduğu 

 Halîl b. Ahmed Ebü’l-Kâsım el-Basrî veya babasından, İbnü’l-Battî’den ve 

Şühde’den hadis dinleyen ve kendisinden  İbnü’n-Neccâr’ın rivayette bulun-

duğu Ebû Tâhir  Halîl b. Ahmed b. Ali el-Cevsekî’dir.” 

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Müttefik ve’l-Müfterik, II, 780. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 325. 

3 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1266; Herevî, el-Mu‘cem fi Müştebihi Esâmî’l-Muhaddisîn, s. 163;  İbnü’l-

Cevzî, Telkîhu Fuhûm, s. 609-610. 

4 Herevî, el-Mu‘cem fi Müştebihi Esâmî’l-Muhaddisîn, s. 162;  İbnü’l-Cevzî, Telkîhu Fuhûm, s. 609. 
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.ïĩèأ įĩøأن ا :ÙĭĻęø ĹĘ الĳĜŶا īĨو

اđĤ×אس   įĭĐو  ،óąìأ  īÖ  óĻĭÝùĩĤا  īĐ ïèث  اóā×Ĥي   ĹĬõĩĤا  óýÖ  ĳÖأ  :ĹĬאáĤا

 ħıęĤאÖ įĻĤאر إýُĺ ßĺïéĤאب اéĀخ أĳĻü īĨ ًאíĻü Ûĺورأ :ÕĻĉíĤאل اĜ ،يó×ĭđĤا

أì×אر   įđĩä  ĹĘ  ģìدÉĘ  ،įĭĐ رُوي  وĨא   ،ĹĄوóđĤا  ģĻĥíĤا أì×אر   ďĩä  ÙĘóđĩĤوا

اñİ ģĻĥíĤا، Ĝאل: وĳĤ أīđĨ اħĥđĤ óčĭĤ أن اīÖ أÙĭĻĩøَ ĹÖ، واïĭَùْĩُĤي، وĐ×אøאً اó×ĭđĤي 

.ĹĄوóđĤا ģĻĥíĤإدراك ا īĐ ونóĕُāĺ

اáĤאßĤ: أı×ĀאĜ ĹĬאل اīÖ اŻāĤح: روى īĐ رَوْح Đ īÖ×אدة.

Ĝאل اóđĤاě×ø :ĹĜ إĵĤ ذכñİ óا اīُÖ اĳåĤزي وأĳÖ اģąęĤ اóıĤوي، وĳİ وħİ، إĩĬא 

 ĳÖאه أĩø اñכİ ،ïĩéĨ ĳÖأ :ģĻĜאس، و×đĤא اÖأ ĵĭُْכĺ ،ĹĥåđĤا ïĩéĨ īÖ ģĻĥíĤا ĳİ

 ĹĘ وروى  أı×Āאن،   ëĺאرÜ  ĹĘ  ħĻđĬ  ĳÖوأ  ،īĻĻĬאı×ĀŶا ĝ×Ĉאت   ĹĘ Ļّèَאن   īÖا  ëĻýĤا

įÝĩäóÜ أèאدīĐ ßĺ روح وóĻĔه.

 ħĻđĬ ĳÖأ óכñĺ ħĤ ģÖ ،ïĩèأ īÖ ģĻĥíĤا ĵĩùĺ īĻĻĬאı×ĀŶا īĨ ًاïèأر أ ħĤאل: وĜ

īĨ اįĩø اóَĻĔ ģĻĥíĤ اñİ ĹĥåđĤا.

Ĝאل: Ĩ ģđåĻĘכאنَ ñİا اīÖ ģُĻĥíĤ أïĩè اóā×Ĥي، اñĤي óĺوي Đ īĐכÙĨó، ذכóه 

 ģĻĥíĤا īÖ ïĩèأ īÖ ģُĻĥíĤאĘ :ن כאنÍĘ ، ƪĹĄوóđĤا ĳİ īכĺ ħĤ وي، إنóıĤا ģąęĤا ĳÖأ

اïĕ×Ĥادي اóĤاوي Ļّø īĐאر è īÖאħÜ أو اīÖ ģُĻĥíĤ أïĩè أĳÖ اĝĤאħø اóāĩĤي، روى 

 ،ĹĝøَĳْåَĤا ĹĥĐ īÖ ïĩèأ īÖ ģĻĥíĤا óİאĈ ĳÖאن أو أéĉĤا īÖا ħøאĝĤا ĳÖأ ċĘאéĤا įĭĐ

īĨ ďĩø أįĻÖ، واīÖ اĹّĉ×َĤ، وïıüُة، وروى įĭĐ اīÖ اåĭĤאر.

٥

١٠

١٥
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Dördüncüsü Semerkand kadısı Ebû Saîd es-Siczî el- Hanefî’dir.   İbn Hu-

zeyme, İbn Sâid ve  Begavî’den rivayette bulunmuş, kendisinden de Hâkim 

hadis rivayet etmiştir. 387 yılında vefat etmiştir.

Beşincisi Ebû Saîd el-Büstî el-Kâdî el-Mühellebî’dir. Kendisinden önce 

zikredilen Halîl es-Siczî ve Ahmed b. el-Muzaffer el-Bekrî’den hadis dinle-

miştir. Ondan da Beyhakî hadis rivayet etmiştir.

Altıncısı Ebû Saîd el- Büstî eş-Şâfiî’dir. Birkaç ilimde derinleşmiş, faziletli 

bir kişidir. Endülüs’e gitmiş, ayrıca Ebû Hâmid el-İsferâyînî’den rivayette 

bulunmuştur. Ondan da Ebü’l-Abbâs Ahmed b. Ömer el-Uzrî hadis rivayet 

etmiştir. 

Irâkî şöyle demiştir:1 “Korkarım ki bu kişi [kendisinden] önce [zikredilen 

kişi]dir. İbnü’s-Salâh dışında ikisini ayıran birinin olup olmadığı netleştiril-

melidir. Eğer aynı kişilerse, anlatılardan biri yeterli olacaktır.”

Bu şekilde  isimlendirilenlerden bazıları:  Halîl b. Ahmed b. İsmail el-Kâdî 

Ebû Saîd es-Siczî el- Hanefî. Kendisinden Ebû Abdullah el-Fârisî rivayette 

bulunmuştur. [Irâkî] şöyle demiştir: “Bu, daha önce ismi geçen Siczî’den 

başka biridir. Onun dedesinin ismi Halîl’dir ve kendisini Hâkim Târîhu Ney-
sâbûr’da zikretmiştir. Bunun dedesinin ismi ise İsmail’dir. Abdülgâfir el-Fârisî 

[ö. 529/1135] onu  [Târîhu Neysâbûr’a] yazdığı zeylinde zikretmiştir.””

 Halîl b. Ahmed Ebû Süleyman İbn Ebû Ca‘fer el-Hâlidî. Pek çok kimse-

den hadis dinlemiştir. 503 yılında vefat etmiştir. Onu Abdülgâfir zikretmiştir.

İki Fayda:

Birincisi: İbn Hibbân’ın  Sahîh’inin ikinci bölümünün 109. kısmında 

şu haber yer almıştır:2  Halîl b. Ahmed bize Vâsıt’ta haber verdi [ve şöyle 

dedi]: Bize Câbir b. el-Kürdî haber verdi. Ardından bir hadis zikretti. Irâkî 

şöyle demiştir:3 Doğrusu bu [İbn Hibbân’ın bu  kitabını nakleden] râvi-

lerden birinin yaptığı bir değişikliktir. Çünkü o, Halîl b. Muhammed’dir. 

İbn Hibbân kitabın   muhtelif bölümlerinde yer alan pek çok hadisi ondan 

Vâsıt’ta dinlemiştir. 

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 427-8; a.mlf., et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1266. 

2  İbn Hibbân, el-İhsân, XIII, 63. 

3 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1269. 
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 īÖوا ،Ùĩĺõì īÖا īĐ ثïè ĹęĭéĤا ïĭĜóĩùÖ ĹĄאĝĤي اõåْ ِùّĤا ïĻđø ĳÖأ :ďÖاóĤا

.ÙÑĨ ثŻàو īĻĬאĩàو ď×ø Ùĭø אتĨ ،ħאכéĤا įĭĐي، وĳĕ×Ĥوا ،ïĐאĀ

õåي اñĩĤכĳر  ِùّĤا ģĻĥíĤا īĨ ďĩø ،Ĺ×ƪĥıĩĤا ĹĄאĝĤا ĹÝùْ×ُĤا ïĻđø ĳÖأ :÷ĨאíĤا 

.ĹĝıĻ×Ĥا įĭĐ ي روىóכ×Ĥا ó ƪęčĩĤا īِÖ ïَĩèوأ ،įĥ×Ĝ

 ،÷ĤïĬŶا  ģìد ĳĥĐم،   ĹĘ óāÜف   ،ģٌĄُאĘ  ĹđĘאýĤا  ĹÝùْ×ُĤا  ïĻđø  ĳÖأ اùĤאدس: 

وïèث īĐ أè ĹÖאïĨ اóęøŸاĹĭĺ روى įĭĐ أĳÖ اđĤ×אس أóĩĐ īÖ ïĩè اñْđُĤري.

 īÖا óĻĔ אĩıĭĻÖ ق ƪóĘ īĨ ر ƪóéĻĘ ،įĥ×Ĝ يñĤا ĳİ اñİ نĳכĺ أن ĵýìوأ :ĹĜاóđĤאل اĜ

اŻāĤح، ÍĘن כאĬא واïèاً ƪĳđĻĘض واïèاً ĩĨא ïĝÜم.

وĤñÖ ĵĩùĺ īĩĨכ: اīÖ ģĻĥíĤ أīÖ ïĩè إĩøאģĻĐ اĝĤאĹĄ، أïĻđø ĳÖ اõåùĤي 

اĹęĭéĤ، روى įĭĐ أï×Đ ĳÖ اƩų اęĤאرĜ ،Ĺøאل: وñİا óĻĔ اõåùĤي اùĤאÍĘ ،ěÖن ذĤכ 

اïä ħøه اģĻĥíĤ، ذכóه اéĤאכÜ ĹĘ ħאرùĻĬ ëĺאĳÖر، وñİا اïä ħøه إĩøאģĻĐ، ذכóه 

.įĻĥĐ įĥĺذ ĹĘ óĘאĕĤا ï×Đ

 Ùĭø אتĨو ،ěÐŻì ďĩø ،يïĤאíĤا óęđä ĹÖأ īÖאن اĩĻĥø ĳÖأ ïĩèأ īÖ ģĻĥíĤوا

.óĘאĕĤا ï×Đ هóذכ ،ÙÑĨ ÷ĩìث وŻà

ĘאÜïÐאن:

اŶوĵĤ: وĹĘ ďĜ اĳĭĤع اÝĤאďø واīĨ ÙÑĩĤ اħùĝĤ اáĤאçĻéĀ īĨ ĹĬ اè īÖ×אن: أĬó×ìא 

 óİאčĤا :ĹĜاóđĤאل اĜ ،ًאáĺïè óכñĘ ،ديóכĤا īÖ óÖאä אĭàïè ،ćøاĳÖ ïĩèأ īÖ ģĻĥíĤا

 ßĺאدèة أïّĐ įĭĨ ďĩø įĬÍĘ ،ïĩéĨ īÖ ģĻĥíĤا ĳİ אĩĬواة، وإóĤا ăđÖ īĨ óĻĻĕÜ اñİ أن

ĳÖاĹĘ ÙĜóęÝĨ ćø أĳĬاع اĤכÝאب.

٥

١٠
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İkincisi: Bu kısmın örneklerinden biri  Enes b. Mâlik’tir. [Bunların sayısı] 

on ise de, içlerinden beşi hadis rivayet etmiştir:

- Birincisi Hz. Peygamber’in (sav) hizmetçisidir, Ensârî’dir, Neccârî’dir. 

Künyesi Ebû Hamza’dır. Basra’ya yerleşmiştir.

- İkincisi Ka‘bî’dir,  Kuşeyrî’dir. Künyesi Ebû Ümeyye’dir. Aynı şekilde 

Basra’ya yerleşmiştir. Hz. Peygamber’den (sav) “Allah Teâlâ, yolcudan orucu 

ve namazın yarısını kaldırdı”1 hadisinden başka rivayeti yoktur. Bu hadisi 

dört Sünen sahibi rivayet etmiştir. 

- Üçüncüsü  fakîh Mâlik [b. Enes]’in babasıdır.

- Dördüncüsü Humusludur.

- Beşincisi Kûfelidir.

Kısımların ikincisi hem kendi isimleri hem babalarının isimleri hem de 

dedelerinin isimleri aynı olanlar. İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:2 “Veya daha 

fazla [ortak noktalaarı olanlar].”

Nitekim Ahmed b. Ca‘fer b. Hamdân isminde dört kişi vardır. Hepsi de 

Abdullah  ismindeki kişilerden rivayette bulunmuştur. Hepsi de aynı asırda 

yaşamıştır.

Onlardan biri Ebû Bekir el-Katîî el-Bağdâdî’dir.  Abdullah b. Ahmed 

b. Hanbel’den el- Müsned’i ve diğerlerini rivayet etmiştir. Ondan da Ebû 

 Nuaym el-İsfahânî rivayette bulunmuştur. Hicrî 368 yılında vefat etmiştir. 

İkincisi Ebû Bekir es-Sakatî el-Basrî’dir. Abdullah b. Ahmed ed-Dev-

rakî’den rivayette bulunmuştur. Ondan da aynı şekilde Ebû  Nuaym hadis 

rivayet etmiştir. Hicrî 364 yılında vefat etmiştir.3

Üçüncüsü Dîneverî’dir. Süfyân es-Sevrî’nin ashâbından olan Muham-

med b. Kesîr’in ashâbından Abdullah b. Muhammed b. Sinan’dan rivayette 

bulunmuştur. Ondan da Ali b. el-Kâsım b. Şâzân er-Râzî  hadis rivayet et-

miştir.

1  Ebû Davud, Sıyâm 44;  Tirmizî, Savm 21;  Nesâî, Sıyâm 62;  İbn Mâce, Sıyâm 12.

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 323. 

3 M. Avvâme, Tedrîb nüshalarında ve diğer neşirlerde hicrî 304 senesi zikredilmişse de,  Ebû Nuaym’ın 

hicrî 336’de dünyaya gelmesini de dikkate alarak bu zatın vefatını hicrî 364 olarak tespit etmiştir 

(Tedrîb, V, 438, dp. 2) [çevirenin notu]. 
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:Ùùĩì ßَĺïéĤا ħıĭĨ ة: روىóýĐ ،כĤאĨ īÖ ÷Ĭأ :ħùĝĤا اñİ ÙĥáĨأ īĨ :ÙĻĬאáĤا

õĬل  õĩèة،  أÖא   ĵĭכĺ åّĬאري  أāĬאري   ،ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ĺ×ĭĤا ìאدم  اŶول: 

اóā×Ĥة.

 ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا īĐ įĤ ÷ĻĤ ،ًאąĺة أóā×Ĥل اõĬ ÙĻĨא أÖأ ĵĭכĺ ،يóĻýĜ Ĺ×đכ :ĹĬאáĤوا

 įäóìة›، أŻāĤا óĉüאم وĻāĤا óĘאùĩĤا īĐ ďĄََو Ʃųإن ا› :ßĺïè źإ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا

.ÙđÖرŶا īĭùĤאب اéĀأ

.įĻĝęĤכ اĤאĨ ĳÖأ :ßĤאáĤوا

.Ĺāĩè :ďÖاóĤوا

.ĹĘĳכ :÷ĨאíĤوا

 īÖا Ĝאل   ħİادïäوأ  ،ħıÐאÖآ وأĩøאء   ،ħİאؤĩøأ  ÛĝęÜا  īĨ اùĜŶאم:   īĨ  ĹĬאáĤا

اŻāĤح: أو أכīĨ óá ذĤכ.

 ħıĥو כ ، Ʃųا ï×Đ ĵĩùُĺ īĩĐ وونóĺ ħıƫĥכ ،ÙđÖان: أرïĩè īÖ óęđä īÖ ïĩèÉכ 

 īÖ ïĩèأ īÖ Ʃųا ï×Đ īĐ ويóĺ ،اديïĕ×Ĥا óכÖ ĳÖأ ĹđĻĉِĝَĤا :ħİïèأ ،ïèوا óāĐ ĹĘ

.ÙÑĨ ثŻàو īĻÝøאن وĩà Ùĭø אتĨ ،ĹĬאı×ĀŶا ħĻđĬ ĳÖأ įĭĐه، وóَĻĔو ïَĭùĩĤا ģ×ĭè

 ĳÖأ įĭĐو ،ĹĜَوْر ƪïĤا ïĩèأ īÖ Ʃųا ï×Đ īĐ ويóĺ ،يóā×Ĥا óכÖ ĳÖأ ،Ĺĉĝَ ƪùĤا :ĹĬאáĤا

.ÙÑĨ ثŻàو [īĻÝøو] ďÖأر Ùĭø אتĨ ،ًאąĺأ ħĻđĬ

 ،óĻáכ īÖ ïĩéĨ ÕèאĀ ،אنĭø īÖ ïĩéĨ īÖ Ʃųا ï×Đ īĐ ويóĺ ريĳَĭَĺِد :ßĤאáĤا

ĀאĻęø Õèאن اĳáĤري، وīÖ ĹĥĐ įĭĐ اĝĤאü īÖ ħøאذان اóĤازي.

٥
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Dördüncüsü Tarsûsî’dir. Onun künyesi Ebü’l-Hasan’dır. Abdullah b. 

Câbir et-Tarsûsî’den rivayette bulunmuştur. Ondan da Kadı Ebü’l-Hasan 

el-Hasîb b. Abdullah el-Hasîbî hadis rivayet etmiştir.

Bu konudaki örneklerden biri de Muhammed b. Ya‘kûb b. Sinan en-Ney-

sâbûrî’dir. Aynı asırda yaşayıp bu adı taşıyan iki kişi vardır. O ikisinden Ebû 

Abdullah el-Hâkim rivayette bulunmuştur. Onların ilki Ebü’l-Abbâs el-E-

sam, ikincisi ise Ebû Abdullah İbnü’l-Ahram el-Hâfız’dır. İbnü’s-Salâh şöyle 

demiştir: “Bu, ilkinden ayrı olarak el-Hâfız diye tanınır.”1

Irâkî şöyle demiştir:2 “Bu konudaki ilginç benzerliklerden biri Muham-

med b. Ca‘fer  b. Muhammed’dir. Muasır olan üç kişi, aynı senede ve 100 

küsür yaşlarında vefat etmiştir. Onlar, Ebû Bekir Muhammed b. Ca‘fer 

b. Muhammed b. el-Heysem el-Enbârî, Hâfız Ebû Amr Muhammed b. 

Ca‘fer b. Muhammed b. Matar en-Neysâbûrî ve Ebû Bekir Muhammed 

b. Ca‘fer b. Muhammed b. Kinâne el-Bağdâdî’dir. Bunlar 360 senesinde 

vefat etmişlerdir.”

Üçüncüsü kısım hem  künye hem nisbede aynı olanlar. Nitekim Ebû 

İmrân el-Cevnî diye anılan iki kişi vardır. Bunlardan biri Abdülmelik b. 

Habîb el-Cevnî’dir. Tâbiîdir. Fellâs [ö. 249/864] onun ismini Abdurrah-

man olarak vermişse de bu görüş desteklenmemiştir. Hicrî 129 yılında 

vefat etmiştir. 

Diğeri ise Musa b. Sehl b. Abdülhamîd el-Basrî’dir. Sonraki bir tabaka-

dandır.  Rebî‘ b. Süleyman’dan rivayette bulunmuştur. Ondan da  İsmâilî 

[ö. 371/981] ve Taberânî hadis  rivayet etmişlerdir.3

 Ebû Bekir b. Ayyâş da böyledir. Üç kişi vardır: 

Onlardan biri el-Kârî’dir. 

İkincisi el-Hımsî’dir, kendisinden Ca‘fer b. Abdülvâhid el-Hâşimî riva-

yette bulunnuştur. İbnü’s-Salâh4 “O, mechûldür. Ca‘fer de  sika değildir” 

demiştir. 

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 326. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 429. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Müttefik ve’l-Müfterik, II, 2116-7; Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 429. 

4  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 327. 
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 įĭĐو ،ĹøĳøóَƪĉĤا óÖאä īÖ Ʃųا ï×Đ īĐ ويóĺ ،īùéĤא اÖأ ĵĭُْכĺ ĹøĳøóَĈَ :ďÖاóĤا

.Ĺ×ĻāíَĤا Ʃųا ï×Đ īÖ ÕĻāíَĤا īùéĤا ĳÖأ ĹĄאĝĤا

وīĨ ذĤכ: ĳĝđĺ īÖ ïĩéĨب ėøĳĺ īÖ اùĻĭĤאĳÖري: اĭàאن óāĐ ĹĘ، رَوَى ĩıĭĐא 

.ħĀŶאس ا×đĤا ĳÖא: أĩİïèأ ،ħאכéĤا Ʃųا ï×Đ ĳÖأ

واáĤאĹĬ: أï×Đ ĳÖ اƩų اīÖ اóìŶم اéĤאĜ .ċĘאل اīÖ اŻāĤح: وóđĺف ÖאéĤאċĘ، دون 

اŶول.

 ÙàŻà  ،ïĩéĨ  īÖ  óęđä  īÖ  ïĩéĨ ذĤכ:   ĹĘ اęÜźאق   ÕÐاóĔ  īĨو  :ĹĜاóđĤا Ĝאل 

 īÖ ïĩéĨ óכÖ ĳÖأ :ħİو ،ÙÑĩĤا óýĐَ ĹĘ ħıĭĨ ƭģة، وכïèوا Ùĭø ĹĘ اĳÜאĨ ،ونóĀאđÝĨ

 īÖ ïĩéĨ īÖ óęđä īÖ ïĩéĨ وóĩĐ ĳÖأ ċĘאéĤאري، وا×ĬŶا ħáĻıĤا īÖ ïĩéĨ īÖ óęđä

 Ùĭø اĳÜאĨ .اديïĕ×Ĥا ÙĬאĭכ īÖ ïĩéĨ īÖ óęđä īÖ ïĩéĨ óכÖ ĳÖري، وأĳÖאùĻĭĤا óĉَĨَ

.ÙÑĨ ثŻàو īĻÝø

اĭàאن   :ĹĬĳْåَĤا óĩĐِان   ĹÖÉכ đĨאً   Ù×ùĭĤوا  ÙĻĭכĤا  ĹĘ  ěęÜا Ĩא  اùĜŶאم:   īĨ  ßĤאáĤا

 ħĤو ،īĩèóĤا ï×Đ :ّسŻęĤאه اĩøو ،ĹđÖאÝĤا ĹĬĳْåَĤا ÕĻ×è īÖ כĥĩĤا ï×Đ :אĩİïèأ

.ÙÑĨو īĺóýĐو ďùÜ Ùĭø אتĨ ،įĻĥĐ ďÖَאÝĺ

 ďĻÖóĤا īĐ روى ،Ùĝ×ĉĤا óìÉÝĨ يóā×Ĥا ïĻĩéĤا ï×Đ īÖ ģıø īÖ ĵøĳĨ óìŴو ا

.ĹĬاó×ĉĤوا ،ĹĥĻĐאĩøŸا įĭĐאن، وĩĻĥø īÖ

و īĨ ذĤכ: أÖ ĳÖכó اĻĐ īÖאش: ÙàŻà، أħİïè: اĝĤאرئ.

 īÖا Ĝאل   ،ĹĩüאıĤا  ïèاĳĤا  ï×Đ  īÖ  óęđä  įĭĐ روى  اñĤي   ĹāĩéĤا  :ĹĬאáĤا و 

.Ùĝà óĻĔ óٌęđäل، وĳıåĨ ĳİح: وŻāĤا

٥
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Üçüncüsü es-Sülemî el-Bâcüddâî’dir. Garîbü’l-Hadîs adlı eserin sahibidir. 

İsmi Hüseyin’dir. Hicrî  204 senesinde vefat etmiştir. Irâkî bu örneği künyesi 

ve baba ismi aynı olanlar şeklinde ayrı bir kısım olarak zikretmiştir.1

Dördüncü kısım, bunun tersi yani isminin ve babasının künyesinin aynı 

olmasıdır. Örneğin tâbiûnda Salih b. Ebû Salih adlı dört kişi vardır: 

Onlardan birisi Mevlâ et-Tev’eme’dir. Babasının ismi Nebhân’dır. Onun 

künyesi Ebû Muhammed’dir ve Medinelidir.  Ebû Hüreyre,  İbn Abbâs, Enes 

ve başkalarından rivayette bulunmuştur. Kendisiyle ihticâcda bulunulup bu-

lunulmayacağı konusunda  ihtilâf vardır. Tev’eme, Ümeyye b. Halef el-Cu-

mahî’nin kızıdır.

İkincisi, babası [meşhur] Ebû Salih  Zekvân es-Semmân olandır, Me-

dinelidir. Künyesi Ebû Abdurrahman’dır. Enes’den rivayette bulunmuştur. 

Müslim onun hadisini [Sahîh’inde] tahric etmiştir.

Üçüncüsü es-Sedûsî’dir.  Hz. Ali ve  Hz . Âişe’den rivayette bulunmuştur. 

Ondan da Hallâd b. Amr hadis rivayet etmiştir. Onu Buhârî et-Târîh’te ve 

İbn Hibbân es-Sikât’ta  zikretmiştir. 

Dördüncüsü Amr b.  Hureys’in âzâtlı kölesidir. Babasının ismi Mih-

rân’dır.  Ebû Hüreyre’den rivayette bulunmuştur. Ondan da  Ebû Bekir b. 

Ayyâş hadis rivayet etmiştir. Onu Buhârî et-Târîh’te zikretmiştir.  İbn Maîn 

onu zayıf saymış, Nesâî mechûl  kabul  etmiştir.

Onların bir de beşincisi vardır: Esedî.  Şa‘bî’den rivayette bulunmuştur. 

Ondan da Zekeriyya b. Ebû Zâide hadis rivayet etmiştir. Onun hadisini 

Nesâî tahric  etmiştir.

Beşinci kısım isimleri, babalarının isimleri ve nisbeleri aynı olan 

kimseler.

Nitekim  Muhammed b. Abdullah el-Ensârî isminde tabaka olarak bir-

birlerine yakın iki kişi vardır. Onlardan biri kendisinden Buhârî’nin ve [di-

ğer] muhaddislerin rivayette bulunduğu meşhûr el-Kâdî el- Basrî’dir. Dedesi 

Müsennâ b. Abdullah b.  Enes b. Mâlik’tir. 215 senesinde vefat etmiştir. 

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 430-1. 
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 Ùĭø אتĨ ،īĻùè įĩøوا ،ßĺïéĤا ÕĺóĔ ÕèאĀ ĹÐاïّäُא×Ĥا Ĺĩĥَ ƫùĤا :ßĤאáĤو ا
أرďÖ وīĻÝÑĨ، وأóĘد اóđĤاñİ ĹĜا اáĩĤאل ħùĝÖ، وĨ ĳİא اįĻĘ ěęÜ اĤכÙĻĭ واħø اŶب.

 çĤאĀ ĹÖأ īÖا çĤאāب כŶا ĵĭوכ ħøźا įĻĘ ěęÜن اÉÖ įùכĐ :אمùĜŶا īĨ ďÖاóĤا
أرÜ ÙđÖאĳĻđÖن:

 ĹÖأ īĐ روى ،ĹĬïĨ ،ïĩéĨ ĳÖأ ĳİ įÝĻĭאن، وכı×Ĭ įĻÖأ ħøوا ÙĨَأĳْƪÝĤا ĵĤĳĨ :ħİïèأ
 īÖ ÙĻĨأ ÛĭÖ ÙĨأĳÝĤوا ،įÖ אجåÝèźا ĹĘ ėĥَÝíĨ ،ħİóĻĔو ،÷Ĭאس، وأ×Đ īÖة، واóĺóİ

.ĹéĩَåُĤا ėĥì

و اáĤאĹĬ: اñĤي أĳÖه أĀ ĳÖאçĤ ذכĳانُ اĩùĤאنُ ĺ ،ĹĬïĨכĵĭ أÖא ï×Đ اīĩèóĤ، روى 
.ħĥùĨ įĤ جóìوأ ،÷Ĭأ īĐ

و اáĤאßĤ: اïùĤوĹø روى ĹĥĐ īĐ، وĐאÙýÐ، وŻì įĭĐد óĩĐَ īÖو، ذכóه اí×Ĥאري 
ĹĘ اÝĤאرëĺ، واè īÖ×אن ĹĘ اĝáĤאت.

 įĭĐة، وóĺóİ ĹÖأ īĐ ان، روىóıĨِ įĻÖأ ħøوا ßĺóè īÖ وóĩĐ ĵĤĳĨ :ďÖاóĤو ا 
. [ĹÐאùĭĤا] įĥıäو ،īĻđĨ īÖا įęđĄو ،ëĺאرÝĤا ĹĘ אريí×Ĥه اóאش، ذכĻĐ īÖ óכÖ ĳÖأ

 įĤ وأóìج  زاïÐة،   ĹÖأ  īÖ زכĺóא   įĭĐو  ،Ĺ×đýĤا  īĐ روى  أïøي،   :÷Ĩאì  ħıĤو
.ĹÐאùĭĤا

 īÖ ïĩéĩכ ،ħıÖאùĬوأ ،ħıÐאÖאء آĩøوأ ،ħİאؤĩøأ ÛĝęÜا īĨ :אمùĜŶا īĨ ÷ĨאíĤا
:Ùĝ×ĉĤا ĹĘ אنÖאرĝÝĨ אنĭàאري: اāĬŶا Ʃųا ï×Đ

أĩİïèא: اĝĤאĹĄ اĳıýĩĤر اóā×Ĥي، اñĤي روى įĭĐ اí×Ĥאري. 

óýĐة   ÷ĩì  Ùĭø Ĩאت  ĨאĤכ،   īÖ  ÷Ĭأ  īÖ  Ʃųا  ï×Đ  īÖ  ĵĭáĩĤا ه  ƫïäو واĭĤאس، 
.īĻÝÑĨو

٥
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İkincisi ise  Ebû Seleme’dir. Zayıftır. Dedesinin ismi Ziyâd’dır. Bu da aynı 

şekilde Basralıdır.

Onların bir üçüncüsü, dedesi Hafs b. Hişâm b. Zeyd b.  Enes b. Mâlik 

olan kişidir. Ondan İbn Mâce  rivayette bulunmuştur. İbn Hibbân onu  sika 

 kabul etmiştir.1

Dördüncüsünün dedesi Zeyd b. Abdürabbih el-Ensârî’dir. İbn Hibbân 

onu tâbiûnun  sikaları arasında zikretmiştir.2

Altıncı kısım yalnızca ismi veya yalnızca künyesi aynı olanlar. [Böyle bir] 

râvinin ismi isnâdda babasının ismi veya onu ayırt eden nisbesi zikredilme-

den gelir. Hammâd[’da olduğu] gibi. Kim olduğu bilinmez; İbn Zeyd midir 

veya İbn Seleme midir? Sadece ondan rivayette bulunan kişiye bakılarak 

bilinir. Eğer [ondan rivayette bulunan kişi] Süleyman b. Harb veya Ârim ise 

kastedilen [Hammâd] İbn Zeyd’dir. Bunu  Muhammed b. Yahya ez-Zühlî, 

Râmehürmüzî ve Mizzî söylemiştir .3  

[Rivayette bulunan kişi] Musa b. İsmail et-Tebûzekî ise kastedilen [Ham-

mâd] İbn Seleme’dir. Bunu da Râmehürmüzî söylemiştir. 

Fakat  İbnü’l- Cevzî şöyle demiştir:4 “O [Tebûzekî] sadece ondan [ Ham-

mâd b. Seleme’den] rivayette bulunmuştur. O zaman herhangi bir prob-

lem yoktur. Zühlî, Affân’ın şöyle dediğini rivayet etmiştir. Size ‘ haddesenâ 

Hammâd’ dediğim ve nesebini söylemediğim zaman o kişi İbn Seleme’dir.”

Haccâc b. Minhâl ve  Hüdbe b. Hâlid de mutlak olarak Hammâd dedik-

leri zaman da aynı durum geçerlidir [kastettikleri kişi  Hammâd b. Zeyd’dir]. 

Bunu Mizzî söylemiştir.5

 [Hammâd] İbn Zeyd’den rivayette tek kalanlardan bazıları:  Ahmed b. 

İbrahim el-Mevsılî, Ahmed b. Abdülmelik el-Harrânî, Ahmed b. Abde 

ed-Dabbî, Ahmed b. el-Mikdâm el- İclî, Ezher b. Mervân er-Rakâşî, İshak 

b. Ebû İsrâîl, İshak b. İsa et-Tabbâ‘,  Eş‘as b. İshak. 

1  İbn Hibbân, es-Sikât, IX, 116. 

2  İbn Hibbân, es-Sikât, V, 356. 

3  Râmehürmüzî, el-Muhaddisü’l-Fâsıl, s. 284;  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, VII, 269. 

4  İbnü’l-Cevzî, Telkîhu Fuhûm, s. 428. 

5  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, VII, 269. İfadenin gelişinden burada da mutlak bırakılan ifadenin  Hammâd b. 

Seleme’ye işaret etmesi beklense de  Mizzî’nin ifadeleri söz konusu râvilerin mutlak olarak “Hammâd” 

dediklerinde İbn Zeyd’i kastettiklerini gösterir [çevirenin notu]. 
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واáĤאĹĬ: أėĻđĄ Ùĩĥø ĳÖ، واïّä ħøه زĺאد، وóāÖ ĳİي أąĺאً.

 ،įäאĨ īÖا įĭĐ כ، روىĤאĨ īÖ ÷Ĭأ īÖ ïĺز īÖ אمýİ īÖ ÿęè هïّä :ßĤאà ħıĤو

ووįĝà اè īÖ×אن.

.īĻđÖאÝĤאت اĝà ĹĘ אن×è īÖه اóאري، ذכāĬŶا įÖرï×Đ īÖ ïĺه زïä :ďÖورا

 ïĭùĤا ĹĘ هóذכ ďĝĺو ،ćĝĘ ÙĻĭכĤأو ا ،ćĝĘ ħøźا ĹĘ אĝęÝĺ אم: أنùĜŶا īĨ אدسùĤا

 ،Ùĩĥø  īÖا أو   ،ïĺز  īُÖا  ĳİ  ģİ ïُĺرى:   ź כĩéאد  õِĻّĩÜه   Ùٍ×ùĬ أو   ،įĻÖأ  óذכ  óĻĔ  īĨ

 ،ïĺز īÖاد اóĩĤאĘ :ًאĨאرĐ ب، أوóè īÖ َאنĩĻĥø ن כאنÍĘ ،įĭĐ روى īĨ ÕùéÖ فóđُĺو

Ĺĥİ، واóĤاõĨóıĨي، واõĩِĤي. ƫñĤا ĵĻéĺ īÖ ïĩéĨ įĤאĜ

، ĘאĜ ،Ùĩĥø īُÖאįĤ اóĤاõĨóıĨي. ƪĹذَכĳْ×ُƪÝĤا ģĻĐאĩøإ īَÖ ĵøĳĨ أو

 īĐ ĹĥİñĤوروى ا ،ñÑĭĻè כאلüإ ŻĘ ،įĭĐ źوي إóĺَ ź įĬزي: إĳåĤا īÖאل اĜ īכĤ

.Ùĩĥø īÖا ĳıĘ :į×ùĬأ ħĤאد، وĩè אĭàïè ħכĤ ÛُĥĜ אل: إذاĜ אنęĐ

وכñا إذا أåè įĝĥĈאج ıĭĨِ īÖאل، أو ì īÖ ÙÖïْİُאïĤ، ذכóه اõĩĤي.

 ï×Đ  īÖ  ïĩèوأ  ،ĹĥĀĳĩĤا  ħĻİاóÖإ  īÖ  ïĩèأ  :ïĺز  īÖا  īĐ  ÙĺواóĤאÖ اóęĬد   īĩĨو

 īÖ  óİوأز  ،ĹĥåđĤا اïĝĩِĤام   īÖ  ïĩèوأ  ،Ĺ×ąĤا ï×ْĐَة   īÖ  ïĩèوأ  ،ĹĬاóéĤا اĥĩĤכ 

 īÖ ßđüŶאع، وا×ĉĤا ĵùĻĐ īÖ אقéøوإ ،ģĻÐاóøإ ĹÖأ īÖ אقéøوإ ،ĹüאĜ ƪóĤوان اóĨ

إéøאق.

٥
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Bişr b. Muâz, Cübâre b. el-Mugallis, Hâmid b. Amr el-Bekrâvî, Hasan b. 

er-Rebî‘, Hüseyin b. el-Velîd, Hafs b. Ömer el-Havdî, Hammâd b. Üsâme, 

Humeyd b. Mes‘ade, Havsera b. Muhammed el-Minkarî, Hâlid b. Hidâş, 

Halef b. Hişâm el- Bezzâr.

 Davud b. Amr, Davud b. Muâz, Zekeriyya b. Adî, Saîd b. Amr el-Eş‘asî, 

 Saîd b. Mansûr [ö. 227/842],  Saîd b. Mansûr et-Tâlkânî,  Süfyân b. Uyeyne, 

Süleyman b. Davud ez-Zehrânî, Salih b. Abdullah et-Tirmizî, Salt b. Mu-

hammed el- Hârekî, Dahhâk b. Mahled en-Nebîl.

Abdullah b. el-Cerrâh el-Kuhustânî, Abdullah b. Davud et-Temmâr 

el-Vâsıtî, Abdullah b. Abdülvehhâb el-Hacebî, Abdullah b. Vehb, Abdur-

rahman b. el-Mübârek el-Ayşî,  Abdülazîz b. el-Mugîre, Ubeydullah b. Saîd 

es- Serahsî, Ubeydullah b. Ömer el-Kavârîrî.

 Ali b. el-Medînî, Ömer b. Yezîd es-Seyyârî, Amr b. Avn el-Vâsıtî, İmrân 

b. Musa el-Kazzâz, Gassân b. el-Fazl es-Sicistânî, Fudayl b. Abdülvehhâb 

el-Kannâd, Fıtr b. Hammâd, Kuteybe b. Saîd, Leys b. Hammâd es-Saffâr, 

Leys b. Hâlid el-Belhî. 

Muhammed b. İsmail es-Sükkerî, Muhammed b. Ebû Bekir el-Mukad-

demî, Muhammed b. Zünbûr el-Mekkî, Muhammed b. Ziyâd ez-Ziyâdî, 

Muhammed b. Süleyman Lüveyn,  Muhammed b. Abdullah er-Rakâşî, Mu-

hammed b. Ubeyd b. Hisâb, Muhammed b. İsa b. et-Tabbâ‘, Muhammed 

b. Musa el-Haraşî, Muhammed b. en-Nadr b. Müsâvir el-Mervezî, Mu-

hammed b. Ebû  Nuaym el-Vâsıtî, Mahled b. el- Hasan el-Basrî, Mahled b. 

Hidâş el-Basrî,  Müsedded b. Müserhed, Muallâ b. Mansûr er-Râzî,  Mehdî 

b. Hafs.

Hilâl b. Bişr, Heysem b. Sehl et-Tüsterî -ondan en son rivayette bulunan 

kişidir-,  Vehb b.  Cerîr b. Hâzim, Yahya b. Bahr el- Kirmânî, Yahya b. Habîb 

b. Arabî, Yahya b. Dürüst el-Basrî, Yahya b. Abdullah b. Bükeyr el-Mısrî, 

 Yahya b. Yahya en-Neysâbûrî ve Yusuf b. Hammâd el-Ma‘nî.
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 īÖ  īùéĤوا اĤ×כóاوي،  óĩĐو   īÖ  ïĨאèو  ،÷ِĥّĕَĩُĤا  īÖ وäَُ×אرة  đĨאذ،   īÖ  óýÖو
 ïĻĩèو ،ÙĨאøأ īÖאد اĩèو ،ĹĄĳْéَĤا óĩĐ īÖ ÿęèو ،ïĻĤĳĤا īÖ īĻùéĤوا ،ďĻÖóĤا

ïđَùْĨَ īÖة، وóàَĳْèَة ïĩéĨ īÖ اóĝَĭْĩِĤي، وìאïìِ īÖ ïĤاش، وýİ īÖ ėĥìאم اõ×Ĥار.

 ïĻđøو ،ĹáđüŶو اóĩĐ īÖ ïĻđøي، وïĐ īÖ אĺóאذ، وزכđĨ īÖ و، وداودóĩْĐَ īÖ وداود
 ،ĹĬاóİ ƪõĤداود ا īÖ אنĩĻĥøو ،ÙĭĻĻĐ īÖ אنĻęøو ،ĹĬאĝĤْאĉĤب اĳĝđĺ īÖ ïĻđøر، وĳāĭĨ īÖ

.ģĻ×ĭĤا ïĥíْĨ īÖ אكéąĤوا ،ĹאرَכíĤا ïĩéĨ īÖ Ûĥْ ƪāĤي، واñĨóÝĤا Ʃųا ï×Đ īÖ çĤאĀو

 īÖ Ʃųا ï×Đو ،ĹĉøاĳĤאر اĩÝĤداود ا īÖ Ʃųا ï×Đو ،ĹĬאÝùْıُĝُĤاح اóåĤا īÖ Ʃųا ï×Đو
 ï×Đو ،ĹýĻْđَĤאرك ا×ĩĤا īÖ īĩèóĤا ï×Đو ،Õİو īÖ Ʃųا ï×Đو ،Ĺ×åَéَĤאب اİĳĤا ï×Đ

Ĺùìْóَ، وïĻ×ĐُاóĩĐ īÖ Ʃų اĳĝĤارóĺي. ƪùĤا ïĻđø īÖ Ʃųا ïĻ×Đة، وóĻĕĩĤا īÖ õĺõđĤا

 īÖ انóĩĐو ،ĹĉøاĳĤن اĳĐ īÖ وóĩĐَאري، وĻّ ƪùĤا ïĺõĺ īÖ óĩĐو ،ĹĭĺïĩĤا īÖ ĹĥĐو
 óĉْĘِאّد، وĭĝَĤאب اİĳĤا ï×Đ īÖ ģĻąĘو ،ĹĬאÝùåùĤا ģąęĤا īÖ אنùĔاز، وõĝَĤا ĵøĳĨ

.Ĺíĥ×Ĥا ïĤאì īÖ ßĻĤאر، وęāĤאد اĩè īÖ ßĻĤو ،ïĻđø īÖ Ù×ĻÝĜאد، وĩè īÖ

ĹĨ، وīÖ ïĩéĨ زĳ×Ĭُر  ƪïĝĩĤا óכÖ ĹÖأ īÖ ïĩéĨي، وóכ ƫùĤا ģĻĐאĩøإ īÖ ïĩéĨو
 Ʃųا  ï×Đ  īÖ  ïĩéĨو  ،īĺĳَُĤ ĩĻĥøאن   īÖ  ïĩéĨو اĺõĤאدي،  زĺאد   īÖ  ïĩéĨو  ،ĹכĩĤا
 ĵøĳĨ īÖ ïĩéĨאع، و×ĉĤا īÖ ĵùĻĐ īÖ ïĩéĨאب، وùèِ īÖ ïĻ×Đ īÖ ïĩéĨو ،ĹüאĜ ƪóĤا
 ،ĹĉøاĳĤا  ħĻđĬ  ĹÖأ  īÖا  ïĩéĨو اóĩĤوزي،  ùĨُאوِر   īÖ  óąĭĤا  īÖ  ïĩéĨو  ،ĹüóَéَĤا
 ĵƪĥđĨو ،ïİَóْùَĨُ īÖ د ƪïùĨي، وóā×Ĥاش اïìِ īÖ ïĥíĨي، وóā×Ĥا īùéĤا īÖ ïĥَíْĨَو

.ÿęè īÖ يïıĨازي، وóĤر اĳāĭĨ īÖ

 īÖ Õİوو ،įĭĐ روى īĨ óìآ ĳİي، وóÝَùÝĤا ģıø īÖ ħáĻıĤوا ،óýÖ īÖ لŻİو
 īÖ ĵĻéĺو ،ĹÖóĐ īÖ ÕĻ×è īÖ ĵĻéĺو ،ĹĬאĨóِכĤا óéÖ īÖ ĵĻéĺאزم، وè īÖ óĺóä
دُرÛøُْ اóā×Ĥي، وï×Đ īÖ ĵĻéĺ اÖ īÖ ƩųכóĻ اóāĩĤي، وĵĻéĺ īÖ ĵĻéĺ اùĻĭĤאĳÖري، 

. ƫĹĭđْĩَĤאد اĩè īÖ ėøĳĺو
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[Hammâd] İbn Seleme’den rivayette tek kalanlardan bazıları: İbrahim 

b. el-Haccâc es-Sâmî, İbrahim b. Ebû Süveyd ez-Zâri‘,  Ahmed b. İshak 

el-Hadramî,  Âdem b. Ebû İyâs, İshak b. Ömer b. Selît, İshak b. Mansûr 

es-Selûlî,  Esed b. Musa, Bişr b. es-Serî, Bişr b. Ömer ez-Zehrânî, Behz b. 

Esed.

 Habbân b. Hilâl, Hasan b. Bilal, Hasan b. Musa el-Eşyeb, Hüseyin b. 

 Urve, Halîfe b. Hayyât, Davud b. Şebîb, Zeyd b. el-Hubâb, Zeyd b. Ebü’z-

Zerkâ, Süreyc b. en-Nu‘mân, Saîd b. Abdülcabbâr el-Basrî, Saîd b. Yahya 

el-Lahmî,   Ebû Davud et- Tayâlisî [ö.  204/819], Şu‘be, Şihâb b. Muammer 

el-Belhî,  Tâlût b. Abbâd.

Abbâs b. Bekkâr ed-Dabbî, Abdullah b. Salih el- İclî, Abdurrahman b. 

Sellâm el-Cumahî, Abdüssamed b. Hassân, Abdüssamed b. Abdülvâris, Ab-

dülgaffâr b. Davud el-Harrânî, Abdülmelik b. Cüreyc -onun hocalarından-

dır-, Abdülmelik b. Abdülazîz Ebû Nasr et-Temmâr, Abdülvâhid b. Gıyâs, 

Ubeydullah b. Muhammed el-Ayşî, Amr b. Hâlid el-Harrânî, Amr b. Âsım 

el-Kilâbî, Alâ b. Abdülcabbâr.

Gassân b. er-Rebî‘, Ebû  Nuaym Fazl b. Dükeyn, Fazl b. Anbese el-Vâsıtî, 

Kabîsa b. Ukbe, Kureyş b. Enes, Kâmil b. Talha el-Cahderî.

 Mâlik b. Enes -onun akranlarındandır-,  Muhammed b. İshak -onun 

hocalarındandır-, Muhammed b. Bekir el-Bürsânî, Muhammed b. Abdullah 

el-Huzâî, Muhammed b. Kesîr el-Mıssîsî,  Müslim b.  Ebû Âsım en-Nebîl, 

Ebû Kâmil Muzaffer b. Müdrik, Muâz b. Hâlid b. Şakîk, Muâz b . Muâz, 

Mühenne’ b. Abdülhamîd, Musa b. Davud ed-Dabbî.

Nadr b. Şümeyl, Nadr b. Muhammed el-Cüreşî, Nu‘mân b. Abdüsselâm, 

Hişâm b. Abdülmelik et- Tayâlisî, Heysem b. Cemîl, Yahya b. İshak es-Sey-

lehînî, Yahya b. Hammâd eş-Şeybânî, Yahya b. ed-Dureys er-Râzî,  Ya‘kûb 

b. İshak el-Hadramî.
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 ĹÖأ īÖا ħĻİاóÖوإ ،ĹĨאùĤאج اåéĤا īÖ ħĻİاóÖإ :Ùĩĥø īÖا īĐ ÙĺواóĤאÖ دóęĬا īĩĨو
 óĩĐ īÖ אقéøאس، وإĺإ ĹÖأ īÖ وآدم ،ĹĨóąéĤאق اéøإ īÖ ïĩèارع، وأñĤا ïĺĳøُ
 īÖ óýÖي، وóِ ƪùĤا īÖ óýÖو ،ĵøĳĨ īÖ ïøوأ ،ĹĤĳĥُ ƪùĤر اĳāĭĨ īÖ אقéøوإ ،ćĻĥøَ īÖ

.ïøأ īÖ õıْÖَو ،ĹĬاóİõĤا óĩĐ

 īÖ īĻùéĤوا ،ÕĻüŶا ĵøĳĨ īÖ īùéĤل، واŻÖ īÖ īùéĤل، واŻİ īÖ אن×èَو
óĐوة، وĻì īÖ ÙęĻĥìאط، وداود ÕĻ×ü īÖ، وزīÖ ïĺ اéُĤ×אب، وزīÖ ïĺ أĹÖ اõĤرĜאء، 
 ĳÖوأ ،ĹĩíƪĥĤا ĵĻéĺ īÖ ïĻđøي، وóā×Ĥאر ا×åĤا ï×Đ īÖ ïĻđøאن، وĩđĭĤا īÖ ãĺóøُو

داود اĻĉĤאĹùĤ، وÙ×đü، وıüאب óĩّđĨ īÖ اĹíĥ×Ĥ، وĈאĳĤت Đ īÖ×אد.

واđĤ×אس Ö īÖכאر اĹ×ąĤ، وï×Đ اĀ īÖ ƩųאçĤ اĹĥåđĤ، وï×Đ اŻø īÖ īĩèóĤمّ 
اĹéĩåĤ، وï×Đ اùè īÖ ïĩāĤאن، وï×Đ اï×Đ īÖ ïĩāĤ اĳĤارث، وï×Đ اęĕĤאر īÖ داود 
 ĳÖأ õĺõđĤا ï×Đ īÖ כĥĩĤا ï×Đو ،įìĳĻü īĨ ĳİو ،ãĺóäُ īÖכ اĥĩĤا ï×Đو ،ĹĬاóّéĤا
 ïĤאì īÖ وóĩĐو ،ĹýĻđĤا ïĩéĨ īÖا Ʃųا ïĻ×Đאث، وĻĔ īÖ ïèاĳĤا ï×Đאر، وĩÝĤا óāĬ

اóéĤاĹĬ، وóĩĐو Đ īÖאħĀ اĤכĹÖŻ، واŻđĤء ï×Đ īÖ اåĤ×אر.

 ،ĹĉøاĳĤا  Ùù×ĭĐ  īÖ  ģąęĤوا  ،īĻدכ  īÖ  ģąęĤا  ħĻđĬ  ĳÖوأ  ،ďĻÖóĤا  īÖ وùĔאن 
وÙ×ĝĐ īÖ ÙāĻ×Ĝَ، وīÖ ûĺóĜ أĬ÷، وכאÙéĥĈ īÖ ģĨ اïéْåَĤري.

 ïĩéĨو ،įìĳĻü īĨ ĳİאق، وéøإ īÖ ïĩéĨو ،įĬاóĜأ īĨ ĳİو ،÷Ĭأ īÖ כĤאĨو
 ħĥùĨو ،ĹāĻـāّĩِĤا óĻáכ īÖ ïĩéĨو ،ĹĐاõíُĤا Ʃųا ï×Đ īÖ ïĩéĨو ،ĹĬאøóْ×ُĤا óכÖ īÖ
 īÖ אذđĨو ،ěĻĝü īÖ ïĤאì īÖ אذđĨرِك، وïĨُ īÖ óęّčĨ ģĨכא ĳÖوأ ،ģĻ×ĭĤا ħĀאĐ ĹÖأ īÖ

.Ĺ×ąĤداود ا īÖ ĵøĳĨو ،ïĻĩéĤا ï×Đ īÖ ÉّĭıَĨُאذ، وđĨ

واģĻĩüُ īÖ óąĭĤ، واïĩéĨ īÖ óąĭĤ اĹüóَåُĤ، واĩđĭĤאن ï×Đ īÖ اŻùĤم، وýİאم 
 ĵĻéĺو ،ĹĭĻéĥĻْ ƪùĤאق اéøإ īÖ ĵĻéĺو ،ģĻĩä īÖ ħáĻıĤوا ،ĹùĤאĻĉĤכ اĥĩĤا ï×Đ īÖ

.ĹĨóąéĤאق اéøإ īÖب اĳĝđĺازي، وóĤا ÷ĺóَ ƫąĤا īÖ ĵĻéĺو ،ĹĬא×ĻýĤאد اĩè īÖ

٥

١٠

١٥
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  Hâşim Oğulları’nın mevlâsı [âzâtlı kölesi] Ebû Saîd ve  Ebû Âmir el-A-

kadî. Bunu Mizzî, Tehzîb’inde  zikretmiştir.1

Abdullah ve benzerleri mutlak olarak zikredildiği zaman da durum böy-

ledir. Seleme b. Süleyman şöyle demiştir: “Mekke’de Abdullah denildiğinde 

o İbnü’z-Zübeyr’dir, Medine’de denildiğinde  İbn Ömer, Kûfe’de denildiğin-

de  İbn Mes‘ûd, Basra’da denildiğinde  İbn Abbâs, Horasan’da denildiğinde 

 İbnü’l-Mübârek’tir.”

 Halîlî el-İrşâd’da şöyle demiştir:2 “Mısırlı biri [Abdullah] dediğinde o  İbn 

 Amr b. el-Âs’dır. Mekkeli biri [dediğinde]  İbn Abbâs, Kûfeli biri [dediğinde] 

 İbn Mes‘ûd, Medineli bir [dediğinde]  İbn Ömer’dir.”

Nadr b. Şümeyl şöyle demiştir: “Şamlı biri ‘Abdullah’ dediği zaman o, 

 İbn  Amr b. el-Âs’dır. Medineli biri [dediğinde]  İbn Ömer’dir.”

Hatîb şöyle demiştir: “Bu söz doğrudur. Bazı Mısırlılar da aynı şeyi  İbn 

Amr hakkında yaparlar.”3

Hâfızlardan biri şöyle demiştir: “Şu‘be yedi kişi vasıtasıyla  İbn Abbâs’dan 

rivayette bulunmuştur. Onların hepsine Ebû Hamza denilir. Sadece biri  Ebû 

Cemre’dir. O da Nasr b. İmrân ed-Dubaî’dir. Şu‘be mutlak olarak söyledi-

ğinde, o  Ebû Cemre Nasr b. İmrân’dır. Diğerlerinden rivayette bulundu-

ğunda ise onu ismi ve nesebi ile zikreder.”

Irâkî şöyle demiştir:4 “Bazen başkalarını da mutlak olarak [sadece Ebû 

Hamza diyerek] zikreder. Bunun misali Ahmed [b. Hanbel]’in el-Müs-
ned’inde ‘Muhammed b. Ca‘fer → Şu‘be → Ebû Hamza’ isnâdıyla rivayet 

ettiği hadistir. Buna göre o şöyle demiştir:  İbn Abbâs’ı şöyle derken dinle-

dim: Ben çocuklarla oynarken Allah Resûlü (sav) yanıma uğradı. Hemen bir 

kapının arkasına saklandım…5 İşte Şu‘be, rivayeti Ebû Hamza’dan mutlak 

olarak nakletmiştir. Bu kişi Nasr b. İmrân değildir. Çünkü o, Müslim’in 

rivayetinde beyan ettiği üzere6 Ebû Hamza el-Kassâb’dır. Onun ismi, İmrân 

b. Ebû  Atâ’dır.”

1  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, VII, 242-5, 257-9. 

2  Halîlî, el-İrşâd, I, 440. 

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 433. 

4 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1317. 

5 Hadisin devamı şöyledir: Gelip eliyle omuzlarımın arasına dokundu. Sonra da beni Muâviye’ye 

gönderdi ( Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, I, 240, 338).

6  Müslim, Birr 96.
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.į×ĺñıÜ ĹĘ ƫيõĩĤכ اĤذ óي، ذכïĝَđَĤا óĨאĐ ĳÖوأ ،ħüאİ ĹĭÖ ĵĤĳĨ ïĻđø ĳÖوأ

 ï×Đ» ÙכĩÖ ģĻĜ אن: إذاĩĻĥø īÖ Ùĩĥø אلĜ ،įı×üِو ، Ʃųا ï×Đ ěĥĈُכ إذا أĤذ īĨ و

» ĳıĘ اīÖ اóĻÖõĤ، و إذا Ö ģĻĜאĘ :ÙĭĺïĩĤאóĩĐ īÖ، و إذا Ö ģĻĜאĤכĳıĘ :ÙĘĳ اĳđùĨ īÖد،  Ʃųا

و إذا Ö ģĻĜאóā×Ĥة: ĳıĘ اĐ īÖ×אس، و إذا óíÖ ģĻĜاøאن: ĳıĘ اīÖ اĩĤ×אرك.

 :ĹכĩĤאص ، أو اđĤا īÖ وóĩĐَ īÖאĘ :يóāĩĤا įĤאĜ אد: إذاüرŸا ĹĘ ĹĥĻĥíĤאل اĜو

.óĩĐ īÖאĘ :ĹĬïĩĤد، أو اĳđùĨ īÖאĘ :ĹĘĳכĤאس، أو ا×Đ īÖאĘ

 :ĹĬïĩĤאص، أو اđĤا īÖ وóĩĐ īÖאĘ Ʃųا ï×Đ :ĹĨאýĤאل اĜ إذا :ģĻĩüُ īÖ óąĭĤאل اĜو

.óĩĐ īÖאĘ

 īÖا  ĹĘ  īĻĺóāĩĤا  ăđÖ  ģđęĺ وכĤñכ   ،çĻéĀ اĳĝĤل  وñİا   :ÕĻĉíĤا Ĝאل 

óĩĐو.

 ĳÖأ įĤ אلĝĺ ħıĥאس، כ×Đ īÖا īĐ ،Ùđ×ø īĐ ويóĺ Ù×đü אظ: إنęéĤا ăđÖ אلĜو 

 Ĺđ×َ ƫąĤان اóĩĐِ īÖا óāĬ :اءóĤوا ħĻåĤאÖ ةóĩْäَ אÖأ źاي، إõĤوا ÙĥĩıĩĤאء اéĤאÖ ةõĩè

.į×ùĬو įĩøאÖ هóه ذכóĻĔ īĐ ان، وإذا روىóĩĐ īÖ óāĬ ħĻåĤאÖ ĳıĘ įĝĥĈإذا أ įĬÍĘ

 ïĩéĨ אĭàïè هïĭùĨ ĹĘ ïĩèא روى أĨ :įĤאáĨ ،ًאąĺه أóĻĔ ěĥĈא أĩÖور :ĹĜاóđĤאل اĜ

 Ʃųل اĳøر ĹÖ ƪóĨ :لĳĝĺ אس×Đ īÖا Ûđĩø ،ةõĩè ĹÖأ īĐ ،Ù×đü אĭàïè ،óęđä īÖ

ĵĥĀ اįĻĥĐ Ʃų وħĥø وأĬא أďĨ ÕđĤ اĩĥĕِĤאن، ĘאÉ×Ýìتُ Ö ėĥì įĭĨאب، اñıĘ ،ßَĺïéĤا 

ÖאéĤאء   ĳİ إĩĬא  óĩĐان،   īÖ  óَāĬ  ĳİ  ÷ĻĤو õĩèة،   ĹÖأ  īĐ  ÙĺواóĤا  ěĥĈأ  ïĜ  Ù×đü

.įÝĺروا ĹĘ ħĥùĨ įĭƪĻÖ אĩאء، כĉĐ ĹÖأ īÖ انóĩĐ įĩøאب، واāĝĤاي، اõĤوا

٥

١٠

١٥
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Derim ki: Geriye şu beş kişi kalır: Ebû Hamza  Abdurrahman b. Keysân.1 

Fayda: 

Bu kısım hakkında Hatîb [el-Bağdâdî] faydalı bir kitap tasnif etmiş 

ve ona el-Mükemmel fî Beyâni’l-Mühmel adını vermiştir. Bazı kimseler de 

Buhârî’nin Sahîh’inde bulunan [ mühmel isim]ler hakkında müstakil kitap-

lar  yazmışlardır. 

Kısımların Yedincisi lafız yönünden nisbede aynı olan, nisbet edildikleri 

yer açısından ise farklılaşan kimselerdir. Bu konuda İbn Tâhir’in güzel bir 

kitabı vardır.2

Nitekim el-Âmülî bunlardandır. Ebû Sa‘d es-Sem‘ânî  şöyle demiştir:3 

Taberistân âlimlerinin çoğunluğu Taberistan’ın Âmül bölgesindedir. An-

cak Buhârî’nin hocası Abdullah b. Hammâd el-Âmülî, Ceyhun’un Âmül 

bölgesine  nisbetle meşhurdur.  Ebû Ali el-Gassânî, sonra da Kadı İyâz “O, 

Taberistân’ın Âmül bölgesine mensuptur” şeklindeki  sözlerinde hatalı kabul 

edilmişlerdir.4

Kabîle olan  Hanîfe Oğulları ile Ebû Hanife’nin kurduğu mezhebe men-

sup olanlar için kullanılan el- Hanefî nisbesi de böyledir. 

İlkinin [ Hanîfe Oğulları’na mensup olanların] örneklerinden biri Ebû 

Bekir Abdülkebîr b. Abdülmecîd el- Hanefî ve onun kardeşi Ubeydullah’tır. 

 Şeyhayn [Buhârî ve Müslim] bu ikisinin rivayetlerini tahric etmiştir. Mu-

haddislerin  çoğunluğu mezhebe mensup  olanlara aralarını ayırmak için -yâ 

ilavesiyle- Hanîfî derler. Nahivcilerin çoğunluğu ise bundan kaçınırlar. Na-

hivcilerden sadece Kemâl Ebü’l-Berekât İbnü’l-Enbârî bu konuda hadisçi-

lere muvafakat etmiştir.5

Derim ki: [İbnü’l-Enbârî’nin] ifadesi doğrudur. Ben de Cem‘u’l-Cevâmi‘ 
fi’l-‘Arabiyye’de bunu tercih ettim. Zira Allah Resûlü (sav) “Buistü bi’l-hanîfiy-

yeti’s-semha [Kolaylaştırılmış Haniflik dini ile gönderildim]” buyurmuştur.6 
Hanîf ’e nisbet edilen lafızda yâ harfine yer vermiştir. Buna bir mani yoktur.

1 Süyûtî metinde beş kişiden sadece birinden söz etmiştir. Diğer dördü ise şunlardır: 1. Ebû Hamza el-

Kassâb Meymûn el-A‘ver, 2. Ebû Hamza el-A‘ver  Müslim b. Keysân, 3. Ebû Hamza Enes b. Sîrîn, 4. 

Ebû Hamza el-Basrî (Tedrîb [M. Avvâme] V, 450, dp. 1) [çevirenin notu]. 

2 İbn Tâhir’in kitabının adı el-Ensâbü’l-Müttefika’dır. 

3  Sem‘ânî, el-Ensâb, I, 67. 

4 Ceyyânî, Takyîdü’l-Mühmel, I, 93-4;  Kadı İyâz, Meşârik, I, 69. 

5  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 330. 

6 Hadis için bk.  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, V, 266;  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Kebîr, VIII, 222.
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ÛĥĜ: واÙùĩíĤ اĤ×אĳĜن: أõĩè ĳÖة ï×Đ اīÖ īĩèóĤ כùĻאن.

ĘאïÐة:

ĻÖ ĹĘ ģאن اģĩıĩĤ، وأóĘد  ƪĩכĩĤאه اĩø ًاïĻęĨ ًאÖאÝכ ħùĝĤا اñİ ĹĘ ÕĻĉíĤا ėĭĀ

اĭĤאس اĩĻĘ ėĻĭāÝĤא وçĻéĀ ĹĘ ďĜ اí×Ĥאري īĨ ذĤכ.

 ،įĻĤب إĳùĭĩĤا ĹĘ אĜóÝęĺو ،ċُęĥĤا ßُĻè īĨ Ù×ùĭĤا ĹĘ אĝęÝĺ אم: أنùĜŶا īĨ ďÖאùĤا

.īùè ėĻĤÉÜ įĻĘ óİאĈ īÖźو

 Ù×ùĭĤאÖ óıِüُא، وıĥĨُآ īĨ אنÝøóِ×َĈَ אءĩĥĐ óُáأכ :ĹĬאđĩùĤا ïđø ĳÖאل أĜ :ĹĥĨُŴכא

 ،ĹĬאùĕĤا ĹĥĐ ĳÖأ Ï ِّĉìُאري، وí×Ĥا ëĻü ĹĥĨُŴאد اĩè īÖ Ʃųا ï×Đ :نĳéĻْäَ ģĨُآ ĵĤإ

ħà اĝĤאĻĐ ĹĄאض ĩıĤĳĜ ĹĘא: إĳùĭĨ įĬب إĵĤ آÝøóِ×Ĉ ģĨُאن.

.ÙęĻĭè ĹÖŶ ÕİñĩĤا ĵĤوإ ،ÙĥĻ×Ĝ ÙęĻĭè ĹĭÖ ĵĤإ Ùً×ùĬ ĹęĭéĤכ: اĤذ īĨو

، أóìج  ƩųاïĻ×Đُ هĳìوأ ،ĹęĭéĤا ïĻåĩĤا ï×Đ īÖ óĻ×כĤا ï×Đ óכÖ ĳÖول: أŶا īĨو

ĩıĤא اíĻýĤאن وכīĨ óٌĻá اĳ×ùĭĺَ īĻàïéĩĤن إĵĤ اĺõÖ ،ĹęĻĭè :ÕİñĩĤאدة ĺאء óْęَĥĤق، 

اĬŶ×אري   īÖا اó×Ĥכאت   ĳÖأ اĤכĩאل   īĻĺĳéْĭĤا  īĨ  ħıĝĘووا ذĤכ  ĳْÖَÉĺن  اéĭĤאة   óُáوأכ

 ïĝĘ ،ÙĻÖóđĤا ĹĘ ďĨاĳåĤا ďĩä אبÝכ ĹĘ įُÜóÝìا ïĜو ،įđĨ ابĳāĤوا :ÛĥĜ .هïèو

 ÙÖĳùĭĩĤا ÙčęĥĤا ĹĘ אءĻĤا Ûَ×àÉĘ ،‹Ùéĩْ ƪùĤا ÙĻęĻĭéĤאÖ ÛُáđÖ› :ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ אلĜ

إĵĤ اĨ ŻĘ ،ėĻĭéĤאīĨ ďĬ ذĤכ.

٥

١٠
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Sonra bu kısımların hepsindeki bablarda açıklanmamış olarak gelenler, 

daha önce geçtiği üzere kendilerinden rivayette bulunanlar veya kendilerin-

den nakledilen rivayetler ya da başka tarîkte beyan edilmesi yoluyla bilinir. 

Eğer beyan edilmemişse ve râviler de müşterekse bu gerçekten büyük bir 

problemdir. Bu durumda zann-ı galibe ve karinelere başvurulur veya  tevak-

kuf edilir.

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:1 “Bazen bu konuda kuvvetli olmayan bir 

zanla hüküm verilir. Örneğin Kâsım b. Zekeriyya el-Mutarriz [ö. 305/917] 

bir gün bir hadisi ‘Ebû  Hemmâm →  Velîd b. Müslim → Süfyân’ diyerek 

rivayet etmiştir. Hâfız  Ebû Tâlib İbn Nasr [ö. 323/935] ona ‘Bu  Süfyân 

kimdir?’ diye sormuş, o da “Bu, Sevrî’dir” cevabını vermiştir.  Ebû Tâlib ise 

‘Bilakis  İbn Uyeyne’dir’ demiştir. Mutarriz ona ‘Nereden [biliyorsun]?’ diye 

sorunca [ Ebû Tâlib] ‘Çünkü Velîd, Sevrî’den az sayıda sağlam hadis rivayet 

etmiştir. Fakat o,  İbn Uyeyne[’nin hadisleri] ile doludur’ demiştir.”

Irâkî şöyle demiştir:2 “Bu tartışmalıdır. Çünkü Velîd’in  İbn Uyeyne’nin 

hadisleri ile dolu olması, mutlak olarak [sadece Süfyân diyerek] naklettiğin-

de bunun  İbn Uyeyne’nin hadisi olmasını gerektirmez. Bilakis onun sınırlı 

sayıdaki hadislerden olması mümkündür.”

Yine [Irâkî] şöyle demiştir: “Tarih ve  ricâl ile ilgili eserlerde Velîd’in  İbn 

Uyeyne’den rivayetine dair hiçbir şey görmedim. Aksine [hadis âlimleri] 

Velîd’in rivayetlerini Sevrî’den nakletmişlerdir. Ayrıca bu görüş Velîd’in  İbn 

Uyeyne’den seneler önce vefat etmesinden dolayı da daha tercihe şayandır.”

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 330. 

2 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1326. 
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أو   ،įĭĐ ÖאóĤاوي  óđĻĘف   īƪĻ×Ĩ  óَĻĔ כıĥא  اùĜŶאم   ĹĘ اĤ×אب  ñİا   īĨ  ïäُِو Ĩא   ،ħà

 ģכýĩĘ واةóĤا ÛכóÝüوا īƪĻ×ĺ ħĤ نÍĘ ،مïĝÜ אĩכ óìآ ěĺóĈ ĹĘ įĬאĻ×Ö أو ،įĭĐ ويóĩĤا

.ėƪĜĳÝُĺ أو ،īÐاóĝĤن واĳĭčĤا ÕĤאĔ ĵĤإ įĻĘ ďäَóُĺ ،ًاïä

ث اĝĤאħø اīÖ زכĺóא  ƪïè אĩى، כĳَĝْĺَ ź īّčÖ כĤذ ĹĘ ģĻĜ אĩÖح: ورŻāĤا īÖאل اĜ

 ĳÖأ įĤ אلĝĘ ،אنĻęø īĐ ،ħĥùĨ īÖ ïĻĤĳĤا īĐ ،אمĩّİ ĹÖأ īĐ ،ßĺïéÖ ًאĨĳĺ ز ِóّĉĩĤا

 ģÖ :ÕĤאĈ ĳÖأ įĤ אلĝĘ ،ريĳáĤا اñİ :אلĝĘ ا؟ñİ אنĻęø īĨَ :ċĘאéĤا óāĬ īÖا ÕĤאĈ

 ßَĺאدèري أĳáĤا īĐ روى ïĜ ïĻĤĳĤن اŶ :אلĜ ؟īĺأ īĨ :ز ِóّĉĩĤا įĤ אلĝĘ ،ÙĭĻĻĐ īÖا ĳİ

.ÙĭĻĻĐ īÖאÖ ءĹĥĨ ĳİو ،ÙČĳęéĨ ًودةïđĨ

 įĭĐ įáĺïè īĨ اñİ نĳכĺ أن įÖ ًאĻّĥĨ įĬĳכ īĨ مõĥĺ ź įĬŶ ،óčĬ įĻĘو :ĹĜاóđĤאل اĜ

إذا أĳåĺ ģÖ ،įĝĥĈز أن ĺכĳن ĥÜ īĨכ اèŶאدßĺ اïđĩĤودة.

 īĐ ïĻĤĳĤا Ùĺאل رواäóĤאء اĩøوأ ëĺارĳÝĤا ÕÝכ īĨ ءĹü ĹĘ أر ħĤ ĹĬأ ĵĥĐ :אلĜ

 ÙĭĻĻĐ īÖا ģ×Ĝ ïĻĤĳĤאة اĘכ وĤذ çäóĺري، وĳáĤا īĐ įÝĺوا رواóא ذכĩĬوإ ،ÙَÝ×Ĥا ÙĭĻĻĐ īÖا

.īĨõÖ

٥
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55. MÜTEŞÂBİH

[Hadis ilimlerinin] elli beşinci türü  müteşâbihtir. 

Bu, önceki iki konunun birleşmesinden meydana gelen bir kısımdır. 

Hatîb’in bu konuda Telhîsu’l-Müteşâbih adını verdiği bir kitabı vardır. Bu, 

alanın en güzel kitaplarından biridir.

Müteşâbih, iki ayrı şahsın isimlerinin veya nisbelerinin lafız ve hat [söy-

leniş ve yazı] bakımından aynı olması, babalarının isimlerinde ise hat olarak 

aynı, lafız olarak farklı olmakla  mü’telif ve  muhtelif olmaları veya ikisinin 

isimlerinin yazılış olarak aynı, lafız [söyleniş] olarak farklı, babalarının isim-

lerinin ise hem hat hem de lafız olarak aynı olmasıyla bunun aksidir. Ya da 

bunun benzeridir: İki ismin veya iki künyenin lafız olarak aynı, ikisinin 

nisbesinin ise telaffuz yönünden farklı olması veya nisbenin lafız olarak aynı, 

iki ismin veya iki künyenin farklı olmasıdır. Ve bunun benzerleri.

Örneğin Musa b. Ali. Müteahhirûn arasında çoktur. Ancak   Kütüb-i 
Sitte’de, Buhârî, İbn Ebû  Hâtim,  İbn Ebû Hayseme, Hâkim, İbn Yunus 

ve Ebû  Nuaym’ın  Târîh’lerinde, İbn Hibbân’ın es- Sikât’ında, İbn  Sa‘d’ın 

et-Tabakât’ında veya İbn  Adî’in el-Kâmil’inde böyle biri yoktur.

Hatîb’in Târîhu Bağdâd’ında1 bu isimde müteahhir iki kişi vardır: Ca‘fer 

el- Firyâbî’den rivayette bulunan Musa b. Ali Ebû Bekir el-Ahvel el- Bezzâr 

ve İbnü’l-Enbârî ve İbn Miksem’in rivayette bulundukları Ebû İsa Musa b. 

Ali el-Huttelî.

İbn  Asâkir’in Târîh’inde2  Ebû Zer el-Herevî’den rivayette bulunan Musa 

b. Ali Ebû İmrân es-Sıkıllî en-Nahvî yer alır. 

[Hatîb] Telhîsu’l-Müteşâbih’de3 dördüncü bir kişi olarak Musa b. Ali 

el-Kureşî’yi zikretmiştir. Ancak o mechuldür.

Bu isimde olanların bazıları: 

Musa b. Ali b. Kaddâh Ebü’l-Fazl el-Hayyât el-Müezzin. İbn  Asâkir ve 

İbnü’s-Sem‘ânî  ondan hadis dinlemişlerdir.

1 Hatîb el-Bağdâdî, Târîh, XV, 69, 54 

2  İbn Asâkir, Târîh, LXI, 11. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, Telhîsu’l-Müteşâbih, I, 52. 
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įÖאýÝĩĤن: اĳùĩíĤوا ÷ĨאíĤع اĳĭĤا

 ÿĻíĥÜ ĩøאه  כÝאب   įĻĘ  ÕĻĉíĥĤو  ،įĥ×Ĝ  īĺñƪĥĤا  īĻĐĳĭĤا  īĨ  ÕƪכóÝĺ ĳĬع   ĳİو
.į×Ýכ īùèأ īĨ ĳİو ،įÖאýÝĩĤا

 ،ÿíýĤا  ĹĘ وĜóÝęĺא   ،ćّíĤوا  ċęĥĤا  ĹĘ ĩı×ùĬא  أو  أĩøאؤĩİא،   ěęÝĺ أن   :ĳİو

 :įùכĐ אً، أوčęĤ אęĥÝíĺאً، وĉì אęĥÜÉĺ نÉÖ :אĩıĺĳÖאء أĩøأ ĹĘ כĤذ ėĥÝíĺو ėَĥÜÉĺو

 ĳéĬ אً، أوĉìאً وčęĤ אĩıĺĳÖאء أĩøأ ěęÝÜאً، وčęĤ אęĥÝíĺאً، وĉì אĩİאؤĩøأ ėĥÜÉĺ ْنÉÖ
 Ù×ùĭĤا  ěęÝÜ أو  ĝĉĬאً،  ĩıÝ×ùĬא   ėĥÝíĺو čęĤאً،  اĤכÝĻĭאن  أو  اĩøźאن،   ěęÝĺ ÉÖنْ  ذĤכ: 

čęĤאً، وėĥÝíĺ اĩøźאن أو اĤכÝĻĭאن، وĨא أį×ü ذĤכ.

 ،ÙÝùĤا ÕÝכĤا ĹĘ ÷ĻĤ ،īĺóìÉÝĩĤا ĹĘ ونóĻáכ īĻđĥĤ çÝęĤאÖ :ĹĥĐَ īÖ ĵøĳĨ :כـ

 ĹÖوأ ،÷Ĭĳĺ īÖوا ،ħאכéĤوا ،ÙĩáĻì ĹÖأ īÖوا ،ħÜאè ĹÖأ īÖאري، واí×Ĥا ëĺאرÜ ĹĘ źو
.ïèأ ħıĭĨ يïĐ īÖا ģĨوכא ،ïđø īÖאت اĝ×Ĉאن، و×è īÖאت اĝàو ،ħĻđĬ

وÜ ĹĘאرïĕÖ ëĺاد ħıĭĨ ÕĻĉíĥĤ رŻäن óìÉÝĨان: ĹĥĐَ īÖ ĵøĳĨ، أÖ ĳÖכó اĳèŶل 
.ĹÖאĺóęĤا óęđä īĐ از، روىõ×Ĥا

.ħùĝْĨِ īÖאري، وا×ĬŶا īÖا įĭĐ روى ،ĹĥƪÝíُĤا ĵùĻĐ ĳÖأ ĹĥĐَ īÖ ĵøĳĨو

 ĹÖأ īĐ ي، روىĳéْĭĤا ĹĥّĝِāِĤان اóĩĐ ĳÖأ ĹĥĐ īÖ ĵøĳĨ :óאכùĐ īÖا ëĺאرÜ ĹĘو
ذرّ اóıĤوي.

وذכÿĻíĥÜ ĹĘ ó اýÝĩĤאįÖ راđÖאً: ĹĥĐ īÖ ĵøĳĨ اĳıåĨ ،ĹüóĝĤل.

 ،óאכùĐ īÖا įĭĨ ďĩø ،ذنËĩĤאط اĻíĤا ģąęĤا ĳÖاح أïّĜ īÖ ĹĥĐَ īÖ ĵøĳĨ :ħıĭĨو
.ĹĬאđĩùĤا īÖوا

٥
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Musa b. Ali b. Gâlib el-Ümevî el-Endelüsî.

Musa b. Ali b. Âmir el-Cezîrî el-İşbîlî en-Nahvî. Son ikisini İbnü’l-Ebbâr 

zikretmiştir.

Irâkî şöyle demiştir:1 “İbnü’s-Salâh zamanına kadar doğu ve batıdaki İs-

lâm tarihlerinde ismi bu şekilde anılanların sayısı onu bulmaz. Nevevî’nin 

onları çok  olarak nitelemesi ise müsamahakar  bir tutum olmuştur”

Ve damme ile [Uley şeklinde]: Mısır emiri Musa b. Uley b. Rabâh el-

Lahmî el-Mısrî. Uley şeklinde meşhur olmuştur. Onu Ali şeklinde okuyan-

lar da vardır. İbn Sa‘d  bunu Mısırlılardan nakletmiştir. Buhârî ve Meşârik 
sahibi [Kadı İyâz] da bunu doğru saymıştır. Dammeli  olduğunda lakap, 

 fethalı olduğunda ise isim olarak kullanıldığı söylenmiştir. Bunu da Dâre-

kutnî söylemiştir.2

Musa’nın şöyle dediği bize rivayet edildi: “Babamın ismi Ali’dir. Fakat 

 Ümeyye Oğulları ‘Uley’ derler. Uley diyenler günaha girmişlerdir.” Yine 

onun şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Musa b. Uley diyen kişiye hakkımı 

helâl etmiyorum.” Babasından rivayet edildiğine göre o şöyle demiştir: “İs-

mimi tasgir ederek [Uley/Alicik şeklinde küçülterek] söyleyen kişiye hakkı-

mı helâl etmiyorum.”

 Ebû Abdurrahman el-Mukrî şöyle demiştir: “ Ümeyye Oğulları Ali is-

minde birinin doğduğunu duydukları zaman onu öldürürlerdi. Bu durum 

kendisine ulaşınca Rabâh “’O, Uley’dir [Alicik’tir]’ dedi.”

İbn Hibbân es-Sikât’ta  şöyle demiştir:3 “Şamlılar  Hz. Ali’ye olan buğzla-

rından [nefretlerinden] dolayı yanlarında bulunan tüm Ali isimlerini Uley 

yapıyorlardı. Bundan dolayı da Mesleme’nin babası ile Rabâh’ın oğluna 

‘Uley’ denildi.”

Derim ki: Musa’nın babasının ismi konusunda  ihtilâf olduğu için bu 

kısma bir başka örnek verilmesi gerekir. Eyyûb b. Beşîr ve Eyyûb b. Büşeyr 

buna örnektir. 

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1333. 

2  İbn Sa‘d, et-Tabakât, IX, 518;  Buhârî, et-Târîhu’l-Kebîr, V, 289;  Kadı İyâz, Meşârik, II, 110; Dârekutnî, 

el-Mü’telif, III, 1560.

3  İbn Hibbân, es-Sikât, VII, 454. 
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.ĹùĤïĬŶي اĳĨŶا ÕĤאĔ īÖ ĹĥĐ īÖ ĵøĳĨو

وĐ īÖ ĹĥĐ īÖ ĵøĳĨאóĨ اóĺõåَĤي اĹĥĻ×üŸ اĳéْĭĤي، ذכĩİóא اīÖ اÖŶאر.

 ĵĤب إóĕĩĤق واóýĩĤا īĨ مŻøŸا ëĺارĳÜ ĹĘ رونĳכñĩĤء اźËıĘ :ĹĜاóđĤאل اĜ

زīĨ اīÖ اŻāĤح ĳĕĥ×ĺ ħĤا óýĐة، ėُĀĳĘ اĳĭĤوي ħıĬÉÖ ħıĤ כóĻáون: ĳّåÜ įĻĘز.

 ،īĻđĤا ħąÖ óıÝüا ،óāĨ óĻĨي أóāĩĤا ĹĩíĥĤאح اÖََر īÖ ĹّĥĐُ īÖ ĵøĳĨ :אıĩąÖو

وıéÝĘ īĨ ħıĭĨא įĥĝĬ اīĐ ïđø īÖ أóāĨ ģİ، وįééّĀ اí×Ĥאري، وĀאÕè اýĩĤאرق. 

.ĹĭĉĜارïĤا įĤאĜ ħøا çÝęĤאÖو ،ÕĝĤ ħąĤאÖ :ģĻĜو

 īĨ ٍجóَèَ ĹĘو ، ƭĹĥَĐُ اĳĤאĜ ÙĻĨأ ĳĭÖ īכĤو ، ƭĹĥĐَ ĹÖأ ħُøאل: اĜ įĬأ ĵøĳĨ īĐ אĭĺ وروِّ

 ģđäأ ź :įĻÖأ īĐو ،ģّèِ ĹĘ įĥđäأ ħĤ ĹّĥĐُ īÖ ĵøĳĨ אلĜ īĨ :ًאąĺأ įĭĐو ،ĹّĥĐُ :אلĜ

.Ĺĩøا ó ِĕّāĺ ًاïèأ ģّè ĹĘ

Ĝאل أï×Đ ĳÖ اīĩèóĤ اóĝĩĤئ: כאĳĭÖ ÛĬ أÙĻĨ إذا ĳđĩøا ĳĤĳĩÖد اĳĥÝĜ ĹّĥĐَ įĩøه، 

. ƭĹĥَĐُ ĳİ :אلĝĘ ًאèאÖכ رĤذ ēĥ×Ę

«ĻّĥَĐُאً»   ħİïĭĐ  «ĹĥĐَ»  ģכ ĳĥđåĺن  اýĤאم   ģİأ כאن  اĝáĤאت:   ĹĘ è×אن   īÖا وĜאل 

.«ĹّĥَĐُ» :אحÖَر īÖźو ،ÙĩĥùْĨَ ïĤاĳĤ ģĻĜ įĥäأ īĨو ،įĭĐ Ʃųا ĹĄאً رĻّĥĐ ħıąĕ×Ĥ

ÛĥĜ: وĩĤא وďĜ اŻÝìźف ĹĘ واĹĕ×ĭĻĘ ĵøĳĨ ïĤ أن áĩÖ ģƪáĩĺאل óĻĔه، وذĤכ: 

.óĻýُÖ īÖ بĳĺوأ ،óĻýÖَ īÖ بĳĺأ

٥
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İlkinin babası Beşîr’dir, İclîdir, Şamlıdır. Ondan Sa‘lebe b. Müslim el-

Has‘amî rivayette bulunmuştur.

İkincisinin babası ise Büşeyr’dir, Adevî’dir,  Basralıdır. Ondan Ebü’l-Hü-

seyin Hâlid el-Basrî,  Katâde ve daha başkaları rivayette bulunmuşlardır.

Bunun aksinin örneği Süreyc b. en-Nu‘mân ve Şüreyh b. en-Nu‘mân’dır. 

İkisi de ism-i tasgir şeklindedir.

İlki: Süreyc şeklindedir. Dedesi, Mervân el-Lü’lüî el-Bağdâdî’dir. Buhârî 

ondan rivayette bulunmuştur.

İkincisi: Şüreyh şeklindedir. Kûfelidir,  tâbiîdir.  Sünen-i Erbaa’da Ali b. 

 Ebû Tâlib’den naklettiği tek bir hadisi vardır. 

Örneğin Muhammed b. Abdullah el-Muharrimî. Bağdat’taki bir mahalle 

olan Muharrim’e nisbettir. Meşhurdur. Dedesi Mübârek’tir. Künyesi Ebû 

Ca‘fer, [nisbesi] el-Kureşî el-Bağdâdî’dir. Hâfız ve Hulvân kadısıdır. Ondan 

Buhârî ve Ebû Davud rivayette  bulunmuşlardır.

Muhammed b. Abdullah el-Mahremî.  [Mahremî] fethalı “mîm,” “râ” 

ve noktalı “hâ”nın sükûnu iledir. Mahreme b. Nevfel’e nisbet edilmiştir. 

Meşhur değildir. Şâfiî’den rivayette bulunmuştur. Ondan da Abdülazîz b. 

Zebâle rivayette bulunmuştur.

Örneğin Sevr b. Yezîd el-Kelâ‘î ve Sevr b. Yezîd ed-Dîlî. Bu ikisinden 

Mâlik rivayette bulunmuştur. İkincisinin rivayetleri  Sahîhayn’da tahric edil-

miştir. İlkinin rivayetleri ise özellikle Müslim’in Sahîh’inde tahric edilmiştir.

Irâkî şöyle demiştir:1 “Bu yanlıştır. Bilakis onun  rivayetleri özellik-

le Buhârî’de tahric edilmiştir. Buhârî, Et’ime bölümünde onun ‘ Hâlid b. 

Ma‘dân →  Ebû Ümâme’ isnâdıyla  naklettiği ‘Hz. Peygamber (sav) sofrasını 

kaldırdığı zaman ‘Elhamdüllilah…’ derdi’2 hadisi ile başka üç hadisini ri-

vayet etmiştir.”

Örneğin  tâbiî Ebû Amr eş-Şeybânî, Sa‘d b. İyâs el-Kûfî. [Şeybânî] noktalı 

ve fetha iledir. Muhadramdır. Hadisleri   Kütüb-i Sitte’de yer almaktadır.

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1337. 

2  Buhârî, Et’ime 54.
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.ĹĩđَáْíَĤا ħĥùĨ īÖ Ù×ĥđà įĭĐ روى ،ĹĨאü ĹĥåĐ ،ó×ّכĨ هĳÖول: أŶا

واáĤאĹĬ: أĳÖه ïَĐَ ،óĕّāĨوي óāÖي، روى įĭĐ أĳÖ اì īĻùéĤאïĤ اóā×Ĥي، وÝĜאدة 
وĩİóĻĔא.

.óĕāĨ אĩİŻאن، وכĩđĭĤا īÖ çĺóüאن، وĩđĭĤا īÖ ãĺóø :įùכĐ ÙĥáĨأ īĨو

ه óĨوان اËĤËĥĤي اïĕ×Ĥادي، روى įĭĐ اí×Ĥאري. ƫïä ،ħĻåĤوا ÙĥĩıĩĤאÖ :ولŶا

 ßĺïè ÙđÖرŶا īĭùĤا ĹĘ įĤ ،ĹّđÖאÜ ،ĹĘĳכĤا ،ÙĥĩıĩĤאء اéĤوا ÙĩåđĩĤאÖ :ĹĬאáĤوا
.ÕĤאĈ ĹÖأ īÖ ĹĥĐ īĐ ،ïèوا

íĥĤ ÙéÝĘ ħà ħĻĩĥĤ ÙĩąÖ ،ĹĨאء اħà ÙĩåđĩĤ כóùة  ِóّíَĩُĤا Ʃųا ï×Đ īÖ ïĩéĨ:وכـ
 ،óęđä אÖأ ĵĭכĺאرك، و×ĩĤه ا ƫïä ٌرĳıýĨ אıÖ ÙٍĥéĨ َادïĕÖ م ِóّíĨ ĵĤإ Ù×ùĬ ،دةïýĩĤاء اóĥĤ

اĹüóĝĤ اïĕ×Ĥادي اéĤאĜ ،ċĘאĳĥْèُ ĹĄان، روى įĭĐ اí×Ĥאري، وأĳÖ داود.

 ،ĹכĩĤا ،ÙĩåđĩĤאء اíĤن اĳכøاء، وóĤوا ،ħĻĩĤا çÝęÖ ĹĨóَíْĩَĤا Ʃųا ï×Đ īÖ ïĩéĨو 
.ÙĤאÖَز īÖا õĺõđĤا ï×Đ įĭĐو ĹđĘאýĤا īĐ ر، روىĳıýĨ óِĻĔ ģĘĳĬ īÖ ÙĨóíْĨَ ĵĤإ Ù×ùĬ

Ĺĥĺ روى ĩıĭĐא ĨאĤכ، واáĤאĹĬ أóِìُج  ِïّĤا ïĺز īÖ رĳàو ،ĹĐَŻَכĤا ïĺõĺ īÖ رĳà:وכـ
.ÙĀאì ħĥùĨ çĻéĀ ĹĘ ولŶوا ،īĻéĻéāĤا ĹĘ įĤ

 īÖ ïĤאì īĐ ÙĩđĈŶا ĹĘ įĤ روى ،ÙĀאì אريí×Ĥا ĹĘ ģÖ ،ħİا وñİ :ĹĜاóđĤאل اĜ
 « Ʃų ïĩéĤאل: «اĜ įÜَïÐאĨ ďĘََإذا ر ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤכאن ا :ÙĨאĨأ ĹÖأ īĐ ،انïđĨ

.óìُأ ßĺאدèأ ÙàŻàو ،ßَĺïéĤا

 ،ĹĘĳכĤا إĺאس   īÖ  ïđø  :ÙèĳÝęĩĤا  ÙĩåđĩĤאÖ  ،ĹđÖאÝĤا  ،ĹĬא×ĻýĤا óĩĐو   ĹÖÉوכ
.ÙÝùĤا ÕÝכĤا ĹĘ įáĺïè ،مóąíĨ

٥
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Onun benzeri: Ebû Amr eş-Şeybânî el-Lugavî, İshak b. Mirâr el-Kûfî. 

Bağdat’a yerleşmiştir. Babası[nın isminin okunuşu] Dırâr gibidir. Bunu Ab-

dülganî b. Saîd söylemiştir. Fetha ile Gazâl gibi [Merâr şeklinde] olduğu 

da söylenmiştir. Bunu da Dârekutnî söylemiştir. Ammâr gibi fethalı ola-

rak ve şeddeli “râ” ile [Marrâr şeklinde] olduğu da söylenmiştir. Müslim’in 

Sahîh’inde “Allah katında en kötü isim Melikü’l-Emlâk [Melikler Meliki] 

diye  isimlendirilen kişinin ismidir”1 hadisinin şerhinde onun künyesiyle 

zikri geçmektedir.

Onların aynı şekilde bir üçüncüleri daha vardır. O da etbâu’t-tâbiînden 

olan Ebû Amr eş-Şeybânî Harun b. Antere b. Abdurrahman el-Kûfî’dir. 

Hadisleri Ebû Davud ve Nesâî’nin   Sünen’lerinde yer almaktadır. Onu  Yahya 

b. Saîd,  İbnü’l-Medînî, Ahmed [b. Hanbel], Buhârî, Nesâî,  Ebû  Ahmed 

el-Hâkim, Hatîb ve başkaları bu şekilde zikretmişlerdir .

Mizzî, onu Ebû  Abdurrahman künyesine sahip olanlar arasında zikret-

mekle yetinmiş ve hata yapmıştır. Bunu Irâkî söylemiştir.2

Tâbiî Ebû Amr es-Seybânî. [Seybânî] noktasız ve fetha iledir. Muhad-

ram’dır. Şam halkındandır. İsmi Zür‘a’dır. O,  Evzâî’nin amcası ve Yahya’nın 

babasıdır. Onun Buhârî’de “Edeb” bölümünde Ukbe’den  mevkûf olarak 

gelen tek bir hadisi vardır.

 Örneğin Amr b. Zürâre. [Amr] aynın fethası iledir. Bir grup kimsedir. 

Müslim’in şeyhi Ebû Muhammed en-Neysâbûrî onlardandır. Ondan  Şey-

hayn rivayette bulunmuştur.

 Damme ile [Ömer b. Zürâre]: el-Hadesî nisbesiyle maruftur. Dârekutnî 

şöyle demiştir: “Sınır boylarındaki el-Hades denilen bir şehre nisbet edilmiş-

tir.”  Ebû Ahmed el-Hâkim de şöyle demiştir: “Hadîse’ye [nisbet edilmiştir].” 

Ondan  Begavî el-Menîî ve daha başkaları rivayette bulunmuştur.

Hanân el-Esedî ve Hayyân el-Esedî buna örnek olarak zikredilebilir. 

İlki Esed b. Şüreyk Oğulları’ndandır. Basralıdır.  Ebû Osman en-Neh-

dî’den  mürsel bir hadis rivayet etmiştir. Ondan da Haccâc es-Savvâf rivayette 

bulunmuştur. Müsedded’in babası Müserhed’in amcasıdır.

1  Müslim, Âdâb 20.

2  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, XXX, 100; Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1340-1. 

5

10

15

20

25

30



ïÜرÕĺ اóĤاوي1419

وįĥáĨ أóĩĐ ĳÖو اĻýĤ×אĹĬ اĳĕĥĤي: إéøאق óَĨِ īÖار اĤכïĕÖ ģĺõĬ ،ĹĘĳاد، وأĳÖه: 
 įĤאĜ כõَĕَال  ıéÝęÖא   ģĻĜو  ،ïĻđø  īÖ  ĹĭĕĤا  ï×Đ  įĤאĜ כóąِار   ėĻęíÝĤوا  ħĻĩĤا  óùכÖ
 óĻùęÜ ĹĘ įÝĻĭכÖ ħĥùĨ çĻéĀ ĹĘ óْذِכ įĤ אرĩّđاء כóĤا ïĺïýÜو çÝęĤאÖ ģĻĜو ،ĹĭĉĜارïĤا

ĥĨ :ĵכ اŻĨŶك›. ƪĩùÜَ ģäر Ʃųا ïĭĐ ħøا ďُĭìأ› :ßĺïè

 īĩèóĤا  ï×Đ  īÖ óÝĭĐة   īÖ İאرون   :ĹĬא×ĻýĤا óĩĐو   ĳÖأ  ĳİو أąĺאً،   ßĤאà  ħıĤو
 īÖ ĵĻéĺ اñאّه כĭכ ،ĹÐאùĭĤداود، وا ĹÖأ īĭø ĹĘ įáĺïè ،īĻđÖאÝĤאع ا×Üأ īĨ ،ĹĘĳכĤا
 ،ÕĻĉíĤوا ،ħאכéĤا ïĩèأ ĳÖوأ ،ĹÐאùĭĤאري، واí×Ĥوا ،ïĩèوأ ،ĹĭĺïĩĤا īÖوا ،ïĻđø

.ħİóĻĔو

.ĹĜاóđĤا įĤאĜ ،ħİĳĘ īĩèóĤا ï×Đ ĳÖأ įÝĻĭأن כ īĨ يõĩĤا įĻĥĐ óāÝĜא اĨو

 įĩøאم، اýĤا ģİأ īĨ ،مóَąíĨ ،ÙèĳÝęĩĤا ÙĥĩıĩĤאÖ ،ĹđÖאÝĤا ĹĬא×Ļ ƪùĤو اóĩĐ ĹÖوأ
 ïèوا ßĺïè دبŶאب اÝכ ĹĘ אريí×Ĥا ïĭĐ įĤ ĵĻéĺ ïِĤووا ،ĹĐوزاŶا ħّĐ ĳİو ÙĐزر

.Ù×ĝĐُ ĵĥĐ فĳĜĳĨ

وכـ:óĩĐو īÖ زُرارة ـ çÝęÖ اīĻđĤ ـ ĩäאħĥùĨ ëĻü ħıĭĨ ،ÙĐ: أïĩéĨ ĳÖ اùĻĭĤאĳÖري 
روى įĭĐ اíĻýĤאن.

وıĩąÖא: óđĨوف ÖאĜ ĹàïَéَĤאل اïĤارÙ×ùĬ :ĹĭĉĜ إĹĘ ÙĭĺïĨ ĵĤ اĝĺ ،óĕáĤאل ıĤא: 
اïَéَĤث، وĜאل أĳÖ أïĩè اéĤאכħ: إĵĤ اÙáĺïéĤ، روى įĭĐ اĳĕ×Ĥي اĹđĻĭĩĤ، وóĻĔه.

وīĨ أĭَèَ :įÝĥáĨאن اïøŶي، وĻّèَאن اïøŶي.

 ،īĻýĤا  ħąÖ ĺóüُכ،   īÖ  ïøأ  ĹĭÖ  īĨ اĳĭĤن،   ėĻęíÜو  ،ÙĥĩıĩĤا  çÝęÖ اŶول: 
 ĳİاف، وĳāĤאج اåّè įĭĐ روى ،ًŻøóĨ ًאáĺïè يïıĭĤאن اĩáĐ ĹÖأ īĐ ي، روىóā×Ĥا

د. ƪïùĨ ïĤوا ïİَóْùَĨُ ħّĐ

٥

١٠
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İkincisi İbn Husayn el-Kûfî Ebü’l-Heyyâc’dır. Aynı şekilde tâbiîdir. 

Onun Müslim’in Sahîh’inde “Cenâiz” bölümünde1  Hz. Ali’den rivayet et-

tiği bir hadisi vardır.

Ve  Hayyân el-Esedî Ebü’n-Nadr. Şamlıdır ve aynı şekilde tâbiîdir. Onun 

İbn Hibbân’ın Sahîh’inde2  Vâsile’den rivayet ettiği bir hadisi vardır.

[Bir başka örnek:] Ebü’r-Ricâl el-Ensârî ve Ebü’r-Rahhâl el-Ensârî.

İlki: Muhammed b. Abdurrahman’dır. Medinelidir. Annesi Amra bint Ab-

durrahman’dan rivayette bulunmuştur. Hadisleri  Sahîhayn’da yer almaktadır.

İkincisi: Muhammed b. Hâlid’dir. Basralıdır. Onun Tirmizî’de Enes’den 

rivayet  ettiği tek bir hadisi vardır. O, zayıf biridir.

 [Bir diğer örnek:] İbn Ufeyr el-Mısrî ve İbn Gufeyr el-Mısrî. İkisi de 

ism-i tasgir şeklindedir.

İlki: Saîd b. Kesîr b. Ufeyr Ebû Osman’dır. Ondan Buhârî rivayette bu-

lunmuştur.

İkincisi: İsmi Hasan’dır. Metrûktur. 

1  Müslim, Cenâiz 93.

2  İbn Hibbân, el-İhsân, II, 402-3.
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 ĹĘ  įĤ أąĺאً،   ĹđÖאÜ اĻّıĤאج،   ĳÖأ  ،ĹĘĳכĤا  īĻāèُ  īÖا  ،ÙĻÝéÝĤا  ïĺïýÝÖ  :ĹĬאáĤوا

.õÐאĭåĤا ĹĘ ĹّĥĐ īĐ ßĺïè ħĥùĨ çĻéĀ

 ßĺïè è×אن   īÖا  çĻéĀ  ĹĘ  įĤ أąĺאً،   ĹđÖאÜ  ĹĨאü  ،óąĭĤا  ĳÖأ اïøŶي  وĻèَאن 

.Ùĥàوا īĐ

אل اāĬŶאري. ƪè ƪóĤا ĳÖאري، وأāĬŶאل اä ِóّĤا ĳÖأ

 įĨأ īĐ روى ،ĹĬïĨ ،īĩèóĤا ï×Đ īÖ ïĩéĨ :ħĻåĤا ėĻęíÜاء، وóĤا óùכÖ :ولŶا

.īĻéĻéāĤا ĹĘ įُáĺïè ،īĩèóĤا ï×Đ ÛĭÖ ةóĩْĐَ

اñĨóÝĤي   ïĭĐ  įĤ óāÖي،   ،ïĤאì  īÖ  ïĩéĨ  :ÙĥĩıĩĤا  ïĺïýÜو اóĤاء   çÝęÖ  :ĹĬאáĤوا

.ėĻđĄ ĳİو ،÷Ĭأ īĐ ïèوا ßĺïè

.óĕāĨ אĩİŻي، כóāĩĤا óĻęĔُ īÖي، واóāĩĤا óĻęĐُ īÖا

اŶول: ÖאīÖ ïĻđø :ÙĥĩıĩĤ כóĻęĐ īÖ óĻá، أĩáĐ ĳÖאن، روى įĭĐ اí×Ĥאري.

واáĤאÖ :ĹĬאÙĩåđĩĤ، اįĩø اóÝĨ ،īùéĤوك.

٥

١٠
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56. TERS-YÜZ EDİLMİŞ MÜTEŞÂBİH

[Hadis ilimlerinin] elli altıncı türü ters-yüz edilmiş müteşâbihtir. 

Bundaki benzerlik yazıda değil de zihinde meydana gelir. Bununla ismi 

ve nesebi benzer olan ve öncelik ve sonralıkla ayırt edilen râviler kastedil-

mektedir. İki râviden birinin ismi yazı ve lafız olarak diğerinin baba ismi 

gibi olur ve diğerinin ismi de öncekinin baba ismi gibi olur. Bu durum 

bazı hadis âlimleri için karışıklık  arz etmiştir. Nitekim Müslim b. el-Velîd 

el-Medenî’nin tercemesi Buhârî için karışıklık  arz edip [ters-yüz olmuştur ]. 

[Buhârî,]  Velîd b. Müslim  ed-Dımaşkî gibi onu da  Velîd b. Müslim olarak 

 kaydetmiştir. İbn Ebû  Hâtim,  Buhârî’nin, Târîh’indeki hatalarına dair olan 

 kitabında babasından naklen onun  bu hatasını ortaya koymuştur.1

Hatîb bu konuda Râfi‘u’l-İrtiyâb fi’l-Maklûb mine’l-Esmâi ve’l-Ensâb adını 

verdiği bir kitap tasnif etti. 

Örneğin  sahâbî Yezîd b. el-Esved el-Huzâî. Sünen’de onun tek bir hadi-

si vardır. İbn Hibbân şöyle demiştir: “ Mekke halkından sayılır.” Mizzî de 

“Kûfeliler  arasında [sayılır]” demiştir.2

Tâbiî Yezîd b. el-Esved el-Cüreşî. Muhadram olup dindarlığı ile meşhur-

dur. Künyesi Ebü’l-Esved’dir. Şam’a yerleşmiştir. Muâviye onun vasıtasıyla 

yağmur duasında bulunmuş, hemen o an yağmur yağmıştı. Hatta yağmur-

dan dolayı neredeyse evlerine varamayacaklardı.

Tâbiûnun büyüklerinden fazilet sahibi Esved b. Yezîd en-Nehaî. Hadis-

leri   Kütüb-i Sitte’de yer alır.

[Bir diğer] örnek: Tâbiî  Velîd b. Müslim el-Basrî. Cündüb b. Abdullah 

el-Becelî’den hadis rivayet etmiştir. 

Meşhur  Velîd b.  Müslim ed-Dımaşkî.  Evzâî’nin talebesidir. Ahmed [b. 

Hanbel] ve diğer râviler ondan rivayette  bulunmuşlardır.

Müslim b. Velîd b. Rabâh el-Medenî. Babasından rivayette bulunmuş-

tur. Ondan da Derâverdî hadis  rivayet etmiştir. Daha önce geçtiği üzere 

Buhârî’de onun ismi tersine çevrilmiştir.

1  Buhârî, et-Târîhu’l-Kebîr, VII, 153;  İbn Ebû Hâtim, el- Cerh ve’t-Ta‘dîl, VIII, 197.

2  İbn Hibbân, es-Sikât, III, 442;  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, XXXII, 82. 
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اĳĭĤع اùĤאدس واĳùĩíĤن: اį×ÝýĩĤ اĳĥĝĩĤب

اóĤواةُ  ĤñÖכ:  واóĩĤاد   ،ćíĤا  ĹĘ  ź  ،īİñĤا  ĹĘ اÝüź×אه   įĻĘ  ďĝĺ ĩĨא   ĳİو
 ïِèأ  ħøا ĺכĳن  ÉÖنْ   óĻìÉÝĤوا  ħĺïĝÝĤאÖ اĩÝĩĤאõĺون   ،ÕùَĭĤوا  ħøźا  ĹĘ اýÝĩĤאĳıÖن 
 ĵĥĐ ÕĥĝĭĻĘ ،ولŶا ĹÖأ ħøכא óìŴا ħøאً، واčęĤאً وĉì óìŴا ĹÖأ ħøכא īِĻĺاوóĤا
 įĥđåĘ ،ĹĬïĩĤا ïĻĤĳĤا īÖ ħĥùĨ ÙĩäóÜ אريí×Ĥا ĵĥĐ ÕĥĝĬא اĩכ ،ßĺïéĤا ģİأ ăđÖ
اħĥùĨ īÖ ïĻĤĳĤ، כאħĥùĨ īÖ ïĻĤĳĤ اĹĝýĨïĤ، وÉّĉìه ĹĘ ذĤכ اīÖ أè ĹÖאĹĘ ħÜ כÝאبٍ 

.įĻÖأ īĐ Ùĺכאè ،įíĺאرÜ ĹĘ אريí×Ĥا Éĉì ĹĘ įĤ

وėĭĀ اñİ ĹĘ ÕĻĉíĤا اĳĭĤع כÝאÖאً ĩøאه راďĘ اźرĻÜאب ĹĘ اĳĥĝĩĤب īĨ اĩøŶאء 
واùĬŶאب.

.ïèوا ßĺïè īĭùĤا ĹĘ įĤ ĹĐاõíĤا ĹÖאéāĤد اĳøŶا īÖ ïĺõĺ :כـ

.īĻĻĘĳכĤا ĹĘ :يõĩĤאل اĜو ،ÙכĨ ģİأ ĹĘ ادهïĐ :אن×è īÖאل اĜ

و īÖ ïĺõĺ اĳøŶد اĹüóَåُĤ اÝĤאĹđÖ اóąíĩĤم، اÖ óıÝýĩĤאŻāĤح ĺכĵĭُْ أÖא اĳøŶد، 
ĳĕĥ×ĺن   ź כאدوا   ĵÝè  ،ÛĜĳĥĤ ĳĝُùُĘَا   ÙĺאوđĨ  įÖ  ĵĝùÝøا اñĤي   ĳİو اýĤאم،   īכø

.ħıĤאزĭĨ

.ÙÝùĤا ÕÝכĤا ĹĘ įáĺïè ģĄאęĤا óĻ×כĤا ĹđÖאÝĤا ĹđíĭĤا ïĺõĺ īÖ دĳøŶوا

.Ĺĥåَ×َĤا Ʃųا ï×Đ īÖ بïُĭä īĐ ي روىóā×Ĥا ĹđÖאÝĤا ħĥùĨ īÖ ïĻĤĳĤوכא

 و اħĥùĨ īÖ ïĻĤĳĤ اĳıýĩĤر، اĀ ،ĹĝýĨïĤאÕè اŶوزاĹĐ روى įĭĐ أïĩè واĭĤאس.

 įĩøا ÕĥĝĬراوَرْدي، واïَĤا įĭĐو ،įĻÖأ īĐ روى ĹĬïĩĤאح اÖر īÖ ïĻĤĳĤا īÖ ħĥùĨو
ĵĥĐ اí×Ĥאري، כĩא ïĝÜم.

٥

١٠

١٥
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57. BABALARINDAN BAŞKASINA NİSBET  EDİLENLER

[Hadis ilimlerinin] elli yedinci türü babalarından başkasına nisbet edi-

lenleri bilmektir. 

Bu konunun faydası, babalarına nisbet edildiklerinde birden çok kişinin 

var olduğu zannına kapılmanın önüne geçmektir.

Onların kısımları vardır: Birincisi annesine nisbet edilenlerdir.  Neccâr 

Oğulları’ndan  Afrâ bint Ubeyd b. Sa‘lebe’nin oğulları Muâz, Muavviz, Avz 

-Avf olduğu da söylenmiştir- buna örnektir. Babaları yine  Neccâr Oğulla-

rı’ndan Hâris b. Rifâ‘a b. el-Hâris’tir.  Afrâ’nın oğulları  Bedir savaşına katıl-

mışlardır. Bu savaşta Muavviz ve Avf öldürülmüştür. Muâz ise  Hz. Osman 

dönemine kadar yaşamıştır.  Hz. Ali dönemine kadar yaşadığı ve  Sıffîn sa-

vaşında öldüğü veya  Bedir savaşında yaralandığı ve Medine’ye dönüp orada 

vefat ettiği de söylenmiştir. 

Müezzin Bilal b. Hamâme el-Habeşî. Babası, Rabâh’tır.

Beydâ’nın oğulları Süheyl, Sehl ve Safvân. Babaları Vehb b. Rebîa b. Amr 

b. Âmir el-Kureşî el-Fihrî’dir. Beydâ’nın ismi De‘d’dır.

 Süfyân b. Uyeyne şöyle demiştir: “Hz. Peygamber’in (sav) ashâbı içinde 

en yaşlı olanlar Ebû Bekir ve Süheyl İbn Beydâ’dır.” Sehl ve Süheyl, Allah 

Resûlü (sav) hayatta iken vefat etmişlerdir. Sahîh-i Müslim’de  Hz. Âişe’den 

rivayet edildiğine göre, Allah Resûlü Mescid’de onların cenaze  namazlarını 

kıldırmıştır. Süheyl’in vefat tarihi [hicrî] dokuzuncu yıldı.1

Şurahbîl b. Hasene. Babası, Abdullah b. Mutâ‘ el-Kindî’dir. Hasene, 

Ma‘mer el-Cumahî’nin mevlası [âzâtlı cariyesi]dir. Musannif [Nevevî], İb-

nü’s-Salâh gibi 2 onun, annesi olduğunu belirtmiştir. Pek çok kimse de bu 

görüşü kesin olarak ifade etmiştir.  Zübeyr b. Bekkâr [ö. 256/870] ise şöyle 

demiştir: “O,  annesi değildir, onu evlat edinmiştir.”

Abdullah b. Buhayne. Babası, Mâlik b. Kışb el-Ezdî el-Esdî’dir.

Buraya kadar zikredilenler sahâbîdir.

1  İbn Abdülber, el-İstîâb, II, 668. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 338. 
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ħıÐאÖآ óĻĔ ĵĤإ īĻÖĳùĭĩĤا ÙĘóđĨ :نĳùĩíĤوا ďÖאùĤع اĳĭĤا

.ħıÐאÖآ ĵĤإ ħıÝ×ùĬ ïĭĐ دïđÝĤا ħƫİĳÜ ďُĘع دĳĭĤا اñİ ُةïÐאĘو

ذ، وĳْĐَذ، وĝĺאل: ĳĐف ÖאęĤאء  ِĳّđĨאذٍ، وđĨ :כـ ،įĨأ ĵĤإ į×ùَĬَ īĨ ولŶאم: اùĜأ ħİ

óęْĐَ ĹĭÖاءَ ĹĭÖ īĨ ،Ù×ĥđà īÖ ïĻ×Đ ÛĭÖ اåĭĤאر، وأħİĳÖ اéĤאرث īÖ رĘאīÖ ÙĐ اéĤאرث، 

 ĵĤאذ إđĨ ĹĝÖف، وĳĐذ، و ِĳّđĨ אıÖ ģÝِĝُĘ ،ًراïÖ اءóęĐ ĳĭÖ ïıüאً، وąĺאر أåĭĤا ĹĭÖ īĨ

 ĵĤإ ďäóĘ ،ًאąĺر أï×Ö حóäُ :ģĻĜو ،īĻ ِęّāÖ ĹĘĳÝĘ ،ĹّĥĐ īĨز ĵĤإ :ģĻĜאن، وĩáĐ īĨز

اĩĘ ÙĭĺïĩĤאت ıÖא.

ن أĳÖه رÖאح. وŻÖل ĩَèَ īÖאÙĨ اĹý×éĤ اËĩĤذِّ

 óĨאĐ  īÖ óĩĐو   īÖ  ÙđĻÖر  īÖ  Õİو  ħİĳÖأ ąĻÖאء،   ĳĭÖ وĳęĀان:   ģıøو  ģĻıø

.ïĐאء: دąĻÖ ħøي، واóıْęِĤا ĹüóĝĤا

 ،óכÖ ĳÖأ ِīّùĤا ĹĘ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤאب اéĀأ ó×أכ :ÙĭĻĻĐ īÖ אنĻęø אلĜ

وģĻıøُ اąĻÖ īÖאء، Ĩאت ģĻıø، وĻè ĹĘ ģıøאĵĥĀ įÜ اįĻĥĐ Ʃų وħĥø، وĩıĻĥĐ ĵƪĥĀَא 

.ďùÜ Ùĭø ģĻıø אةĘو ÛĬوכא ،ÙýÐאĐ īĐ ħĥùĨ çĻéĀ ĹĘ אĩכ ،ïåùĩĤا ĹĘ

 óٍĩđĩĤ źĳĨةٌ   Ùĭùَèَو اĤכïĭِْي،  اĉĩĤאع   īÖ  Ʃųا  ï×Đ أĳÖه:   ،Ùĭùَèَ  īÖا  ģĻ×èْóَüُ

اĹéĩَåُĤ، وĨא ذכóه اėĭāĩĤ ـ כאīÖ اŻāĤح ـ īĨ أıĬא أõä įĨم óĻĔ įÖ واïè، وĜאل 

.įÝْĭ×Ü אĩĬوإ ،į ƪĨأ ÛùĻĤ :כאرÖ īÖ óĻÖõĤا

ï×Đ اƩų اÙĭĻéَُÖ īÖ: أĳÖه ĨאĤכ اīÖ اÕýْĝِĤ اŶزْدي اïøْŶي.

.ÙÖאéĀ ءźËİو

٥

١٠

١٥
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Tâbiûn ve daha sonraki tabakalardan örnekler: Muhammed İbnü’l-Ha-

nefiyye. Babası Ali b.  Ebû Tâlib’dir. Annesi  Hanîfe Oğulları’ndandır ve ismi 

Havle’dir.

İsmail b. Uleyye. Babası, İbrahim’dir. Uleyye annesi olup Hassân’ın kızı-

dır ve Şeybân Oğulları’nın mevlâsıdır.  Ali b. Hucr onun annesi olmadığını, 

bilakis ninesi [yani] annesinin annesi olduğunu iddia etmiştir.

Bu kısımla ilgili olak Hâfız Alâüddîn Moğultay [ö. 762/1361] 63 va-

raklık güzel bir kitap tasnif etmiştir.1 Musannif [Nevevî] de Tehzîb’inde bu 

 konuda bir  cüz telif ettiğini zikretmiştir.2 Fakat onun bu eserine muttali 

olamadık.

İkincisi yakın ya da uzak ninesine nisbet edilenlerdir. Örneğin Ya‘lâ İbn 

Münye. Dammeli mîm, sakin nûn ve şeddesiz alttan iki noktalı harf iledir, 

rükbe gibidir. Meşhur bir sahâbîdir. O [Münye], babasının annesidir. Bunu 

 Zübeyr b. Bekkâr ve İbn Mâkûlâ  söylemiştir.3 Annesi olduğu da söylenmiş-

tir. Bu, musannif [Nevevî]’nin [İbnü’s-Salâh’a ] ziyâdelerindendir. Bu görüş, 

aralarında Buhârî,  İbnü’l-Medînî,   Ka‘nebî,  Ya‘kûb b. Şeybe [ö. 262/875], 

İbn Ebû  Hâtim,  İbn Cerîr,  İbn Kâni‘ [ö. 351/ 962], Taberânî, İbn  Hibbân, 

 İbn Mende ve  diğer âlimlerin bulunduğu cumhura dayandırılmıştır. Mizzî 

ve İbn Abdülber [ö.  463/1071 ] de bu görüşü tercih etmişlerdir.4

İbn Vaddâh “O babasıdır” diyerek hata yapmıştır.5 O, Hâris b. Câbir’in 

kızıdır. Bunu İbn Mâkûlâ  söylemiştir.

Taberî şöyle demiştir: “Câbir’in kızı, Utbe b. Gazvân’ın halasıdır.” Dâre-

kutnî ise şöyle demiştir: “Gazvân’ın kızı, Utbe’nin kız kardeşidir.” Mizzî de 

bu görüşü tercih  etmiştir.6

Onun [Ya‘lâ’nın] babası Ümeyye b. Ebû Ubeyd’dir.

1 Eser Irâkî’de bulunmaktaydı (Şerhu’l-Elfiyye, s. 349). 

2  Nevevî, Tehzîbü’l-Esmâ ve’l-Lugât, I, 89. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, el-Câmi‘, II, 105;  Kadı İyâz, Meşârik, I, 61; Dârekutnî, el-Mü’telif, IV, 2119;  İbn 

Mâkûlâ, el-İkmâl, VII, 296. 

4 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1350. 

5 Bu son kısım  Kadı İyâz’ın Meşâriku’l-Envâr’ına göre (I, 396) tercüme edilmiştir [çevirenin notu].

6 Dârekutnî, el-Mü’telif, IV, 2120;  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, XXXII, 378. 
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 įĨأ ħøوا ،ÕĤאĈ ĹÖأ īÖ ĹĥĐ :هĳÖأ ،ÙĻęĭéĤا īÖا ïĩéĨ :ħİïđÖ īĩĘ īĻđÖאÝĤا īĨو

.ÙęĻĭè ĹĭÖ īĨ ،ÙĤĳì

 ħĐאن، وز×Ļü Ĺĭ×Ĥ ٌةźĳĨ ،אنùè ÛĭÖ ،įĨأ ÙĻĥَĐُو ،ħĻİاóÖه إĳÖأ :ÙĻّĥَĐُ īÖا ģĻĐאĩøإ 

.įĨأ ƪأم įÜَïä ģÖ į ƪĨأ ÛùĻĤ אıĬأ óåْèُ īÖ ƫĹĥĐ

Żàث   ĹĘ ĭùèאً  ęĻĭāÜאً  ĉĥَĕْĨُאي   īĺïĤا ŻĐء   ċĘאéĤا  ħùĝĤا ñİا   ĹĘ  ėĭĀ  ïĜو

.įĻĥĐ ėĝĬ ħĤءاً، وõä įĻĘ ėّĤأ įĬأ į×ĺñıÜ ĹĘ ėĭāĩĤا óوذכ ،ÙĜور īĻÝøو

ĻĬْא أو ĻĥĐُא כـ: ĵĥđĺ اħąÖ ÙĻĭْĨُ īÖ اħĻĩĤ، وøכĳن  اáĤאĹĬ: وÕùُĬ īĨ إįÜïä ĵĤ دُِ

 īÖכאر، واÖ īÖ óĻÖõĤا įĤאĜ įĻÖأم أ Ĺİ ،رĳıýĨ ٍĹّÖאéĀ ،Ù×ْכóُכ ÙĻÝéÝĤا ėĻęíÜن، وĳĭĤا

 ،ĹĭĺïĩĤا īÖאري، واí×Ĥر: اĳıĩåĥĤ يõĐُو ،ėĭāĩĤا ïÐزوا īĨ ĳİ ،įĨأ :ģĻĜو ،źĳאכĨ

 īÖوا ،ĹĬاó×ĉĤوا ،ďĬאĜ īÖوا ،óĺóä īÖوا ،ħÜאè ĹÖأ īÖوا ،Ù×Ļü īÖ بĳĝđĺو ،Ĺ×ĭَđْĝَĤوا

.ó×Ĥا ï×Đ īÖي، واõĩĤا įéäّور ،īĺóìه، وآïĭĨ īÖאن، وا×è

.źĳאכĨ īÖا įĤאĜ ،óÖאä īÖ אرثéĤا ÛĭÖ Ĺİه، وĳĩƪİه، ووĳÖאح: أĄو īÖאل اĜو

õĔوان،   ÛĭÖ  :ĹĭĉĜارïĤا وĜאل  õĔوان،   īÖ  Ù×ÝĐ  Ù ƪĩĐ  ،óÖאä  ÛĭÖ اó×ĉĤي:  وĜאل 

أÙ×ÝĐ Ûì، ورįéäّ اõĩĤي.

.ïĻ×Đ ĹÖأ īÖ ÙĻĨه: أĳÖوأ

٥

١٠

١٥
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Beşîr İbnü’l-Hasâsiye. Şeddesiz yâ iledir. Meşhur bir sahâbîdir. [Hasâsî-

ye] üçüncü dedesinin yani ileride gelecek olan Dabârî’nin annesidir. Onun 

annesi olduğu da söylenmiştir. İsmi Kebşe -Mâviyye de denilmiştir- bint 

 Amr b. el-Hâris el-Gıtrîf ’tir. 

Babası Ma‘bed -“Nüzeyr”, “Yezîd” ve “Şerâhîl” olduğu da söylenmiştir- 

b. Sebu‘ b. Dabârî b. Sedûs b. Şeybân b. Zühl’dür.

Müteahhirun arasında bu şekilde olanlardan bazıları: Abdülvehhâb b. 

Sükeyne [ö. 607/1211]. O [Sükeyne], babasının annesidir. Babası ise Ali 

b. Ali’dir.

 İbn Teymiyye [ö. 728/1328]. O, Vâdi’t-Teym’den büyük ninesidir.1

Üçüncüsü dedesine nisbet edilenlerdir.  Ebû Ubeyde b. el-Cerrâh: Âmir 

b. Abdullah b. el-Cerrâh onlardandır. 

Hamel b. en-Nâbiga. O [yani] Hamele b. Mâlik b. en-Nâbiga b. Câbir 

b. Rebîa el-Hüzelî Ebû Nadla’dır. Bir rivayeti vardır.  Hz. Ömer’in hilafetine 

kadar yaşamıştır.

Sahâbe arasında Hamele b. Sa‘dâne el-Kelbî de vardır. Dûmetü’l-Cendel 

ehlindendir. Bu isimde [Hamele ismini taşıyan] üçüncü bir kişi yoktur. 

Mücemma‘ b. Câriye. O, İbn Yezîd b. Câriye’dir. Bunlar [buraya kadar 

zikri geçen üç kişi] sahâbîdir.

 İbn Cüreyc: Abdülmelik b. Abdülazîz b. Cüreyc.

 Mâcişûn’un oğulları: Onlardan biri Yusuf b. Ya‘kûb b.  Ebû Seleme 

el- Mâcişûn’dur. O, Ya‘kûb’un lakabıdır. [ Mâcişûn lakabının kullanımı] 

onun oğullarında ve kardeşi Abdullah b.  Ebû Seleme’nin oğullarında devam 

etmiştir. Farsça’da manası kırmızı beyaz [yani pembedir].

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 440. 
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أïäاده   īĨ  ßِĤאáĤا  ƫأم  Ĺİ ĳıýĨر   ĹÖאéĀ اĻĤאء   ėĻęíÝÖ  ،ÙĻَĀِאāَíَĤا  īÖا  óĻýÖَ
أيْ: Ąَ×אرِيْ اĹÜŴ، وģĻĜ: أįĨ واıĩøא כ×Ùý ـ وĨ :ģĻĜאوÙƪĺِ ـ óĩĐ ÛĭÖو īÖ اéĤאرث 

.ėĺóĉĕِĤا

 īÖ Ąَ×אري   īÖ  ď×ُøَ  īÖ ـ   ģĻèاóüَ  :ģĻĜو  ،ïĺõĺ  :ģĻĜو  ،óĺñَُĬ  :ģĻĜو ـ   ï×đĨ أĳÖه 
.ģİُْذ īÖ אن×Ļü īÖ وسïøَ

.ĹĥĐ īÖ ĹĥĐ :هĳÖوأ ،įĻÖأم أ Ĺİ ،ÙĭĻכøُ īÖאب اİĳĤا ï×Đ :īĺóìÉÝĩĤا ĹĘ כĤذ īĨو

.ħĻْƪÝĤوادي ا īĨ אĻĥĐُ ٌةïä Ĺİ :ÙĻĩĻÜ īÖوا

 óĨאĐ ،įĭĐ ĵĤאđÜ Ʃųا ĹĄاح رóåĤا īÖة اïĻ×Đ ĳÖأ :ħıĭĨ هïّä ĵĤإ ÕùĬ īĨ :ßĤאáĤا 
ï×Đ īÖ اīÖ Ʃų اóåĤاح.

 ÙĕÖאĭĤا īÖ כĤאĨ īÖ ģĩَèَ ĳİ ،ÙĕÖאĭĤا īÖا īĻÝèĳÝęĩĤا ħĻĩĤوا ÙĥĩıĩĤאء اéĤאÖ ģĩَèَ
.óĩĐ ÙĘŻì ĵĤאش إĐ ،Ùĺروا įĤ ،ÙĥąْĬَ ĳÖأ ،ĹĤñَıُĤا ÙđĻÖر īÖ óÖאä īÖ

 ßĤאà  ź اïĭْåَĤل،   ÙĨْو دَُ  ģİأ  īĨ  ،Ĺ×ĥכĤا  ÙĬاïđø  īÖ  ģĩَèَ أąĺאً:   ÙÖאéāĤا  ĹĘو
.ħøźا ĹĘ אĩıĤ

 .Ùĺאرä  īÖ  ïĺõĺ  īÖا  :ĳİ  ÙĻÝéÝĤوا  ħĻåĤאÖ  ،Ùĺאرä  īÖا ـ   óùכĤوا  çÝęĤאÖ ـ   ď ِƪĩåĨ
.ÙÖאéĀ ءźËİ

.ãĺóä īÖ õĺõđĤا ï×Đ īÖ כĥĩĤا ï×Đ :ãĺóä īÖا

ĳĭÖ اĩĤאĳýäِن ـ Öכóù اħĻåĤ، وħĄ اīĻýĤ اÙĩåđĩĤ ـ ĳĝđĺ īÖ ėøĳĺ :ħıĭĨب 
 ĹÖأ īÖ Ʃųا ï×Đ įĻìأ ĹĭÖو įĻĭÖ ĵĥĐ ىóä ،َبĳĝđĺ ÕُĝĤ ĳİ ،نĳýäאĩĤا Ùĩĥø ĹÖأ īÖ

.óĩèŶا ăĻÖŶا :ÙĻøאرęĤאÖ אهĭđĨو .Ùĩĥø

٥

١٠

١٥
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 İbn Ebû Leylâ: Fakîh Muhammed b.  Abdurrahman b. Ebû Leylâ.

İbn Ebû Müleyke: Abdullah b. Ubeydullah b. Ebû Müleyke.

Ahmed b. Hanbel: [Ahmed]  İbn Muhammed b. Hanbel.

Ebû Şeybe’nin oğulları: Hâfız Ebû Bekir, Hâfız Osman ve Kasım, Mu-

hammed b. Ebû Şeybe İbrahim b. Osman el-Vâsıtî’nin oğullarıdır.

Dördüncüsü bir sebepten dolayı yabancı [soyundan olmayan] birine nis-

bet edilenler. Nitekim Mikdâd b. Amr b. Sa‘lebe el-Kindî. Ona İbnü’l-Esved 

denilir. Çünkü o, Esved b. Abdüyegûs’un bakımı altındaydı ve Esved onu 

evlat edinmişti. Bundan dolayı ona nisbet edilmiştir.

Hasan b.  Dînâr. Zayıf râvilerden biridir. [ Dînâr] annesinin kocası [üvey 

babası] idi. Babası ise Vâsıl’dır. 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:1 “Sanki bu durum ‘O, Hasan b.  Dînâr b. 

Vâsıl’dır’ diyerek Vâsıl’ı onun dedesi yapan İbn Ebû  Hâtim’e gizli kalmıştır.”

Irâkî de şöyle  demiştir:2 “Bazıları da  Dînâr’ı onun dedesi, Vâsıl’ın babası 

yapmışlardır.”

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 338. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 440-1 . 
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.ĵĥĻĤ ĹÖأ īÖ īĩèóĤا ï×Đ īÖ ïĩéĨ įĻĝęĤا :ĵĥĻĤ ĹÖأ īÖا

.ÙכĻĥĨ ĹÖأ īÖ Ʃųا ïĻ×Đُ īÖ Ʃųا ï×Đَ :ÙכĻĥَĨُ ĹÖأ īÖا

.ģ×ĭè īÖ ïĩéĨ īÖا ĳİ :ģ×ĭè īÖا ïĩèأ

 :Ùَ×Ļü  ĹÖأ  īÖ  ïĩéĨ  ĳĭÖ  ،ħøאĝĤوا اéĤאčĘאن  وĩáĐאن   ،óכÖ  ĳÖأ  :Ù×Ļü  ĹÖأ  ĳĭÖ  

.ĹĉøاĳĤאن اĩáĐ īِÖ ħَĻİاóÖإ

اóĤاÕùُĬ īĨ :ďÖ إĵĤ أÕ×ùĤ Ĺ×ĭä، כـ: اïĝĩĤاد óĩĐَ īÖو Ù×ĥđà īÖ اĤכïĭِْي، ĝĺאل 

.įĻĤإ ÕùِĭĘ אّهĭ×ÝĘ ،ثĳĕĺ ï×Đ īÖ دĳøŶا óåْèَ ĹĘ כאن įĬŶ ،دĳøŶا īÖا :įĤ

.ģĀه واĳÖوأ ،įĨزوج أ ĳİ אءęđąĤا ïèאر أĭĺد īÖ īùéĤوا

 īÖ īùéĤا ĳİ :אلĜ ßĻè ħÜאè ĹÖأ īÖا ĵĥĐ Ĺَęì اñİ نÉح: وכŻāĤا īÖאل اĜ

ه. ƪïä ًŻĀوا ģđåĘ ،ģĀوا īÖ אرĭĺد

.ģĀא واÖه أ ƪïä ًאراĭĺد ħıąđÖ ģđä :ĹĜاóđĤאل اĜو

٥

١٠
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58. GÖRÜNENİN HİLÂFINA OLAN NİSBELER 

[Hadis ilimlerinin] elli sekizinci türü görünenin hilâfına olan nisbelerdir. 

Râvi bir mekân, olay, kabile ya da mesleğe nisbet edilir. Ancak bu  nisbe 

ile kastedilen ilk bakışta akla gelen durum değildir. Aksine, o mekân ya da 

kabileye gelişi gibi sonradan hasıl olan bir sebeple ona bu  nisbe verilmiştir.

Bunlardan bazıları: Ebû Mes‘ûd Ukbe b. Amr el-Ensârî el-Hazrecî 

el-Bedrî. Aralarında  Zührî, İbn İshak,  Vâkıdî [ö. 207/823], İbn Sa‘d,   İbn 

Maîn ve Harbî’nin [ö. 285/898] de bulunduğu çoğunluğun görüşüne göre 

ona yani  Bedir’e [ Bedir savaşına] katılmamıştır. İbn Abdülber de bunu  ter-

cih etmiştir.1 Ancak  Bedir’e yerleşmiştir. Harbî şöyle demiştir: “ Bedir’de 

ikâmet etmiştir.” 

Buhârî ise “Ona [ Bedir savaşına] katılmıştır” demiştir.  Ebû Ubeyd Kâ-

sım b.  Sellâm bu görüşü tercih etmiş, İbnü’l-Kelbî, el-Künâ’da Müslim ve 

diğerleri de bunu kesin bir dille ifade etmişlerdir.

Süleyman b. Tarhân et-Teymî  Ebü’l-Mu‘temir. Onların yani  Teym Oğul-

ları’nın arasına yerleşmiştir. Ancak onlardan değildir.

Ebû Hâlid ed-Dâlânî:  Hemdân’ın bir kolu olan Dâlân Oğulları’nın ara-

sına yerleşmiştir. O, mevlâ [âzâtlık] olarak Esedî’dir. 

İbrahim b. Yezîd el-Hûzî. Hûz’dan değildir. Bilakis Mekke’de onların 

bölgesine yerleşmiştir.

Abdülmelik b. Ebû Süleyman el-Arzemî. Arzem’in kenarında bir yere 

yerleşmiştir. O, Kûfe’de  Fezâre’nin bir kabilesidir. Onlara nisbet edilmiştir.

Muhammed b. Sinan el-Avakî. Bâhilî’dir. Abdükays’ın bir kolu olan Ava-

ka’ya yerleşmiş ve onlara nisbet edilmiştir. 

Ahmed b. Yusuf es-Sülemî. Kendisinden Müslim rivayette bulunmuştur. 

O Ezdî, annesi ise Sülemî idi. Onlara nisbet edilmiştir. 

Ebû  Amr İbn Nüceyd es-Sülemî de aynı şekildedir. Çünkü o [Ebû Amr], 

onun [Ahmed b. Yusuf ’un] torunu yani oğlunun oğlu idi.

1  İbn Abdülber, el-İstî‘âb, III, 1075. 

5

10

15

20

25



ïÜرÕĺ اóĤاوي1433

اĳĭĤع اáĤאīĨ واĳùĩíĤن: اÕùَِّĭĤ اŻì ĵĥĐ ĹÝĤف Čאİóİא

 óُİאčĤا ÷ĻĤو ،ÙđĭĀ أو ،ÙĥĻ×Ĝ أو ،įÖ ÙđĜכאن، أو وĨ īĨ Ù×ùĬ ĵĤاوي إóĤا Õùĭُĺ ïĜ
اñĤي ě×ùĺَ إĵĤ اĥÜ īĨ ħıęĤכ اóĨ Ù×ùĭĤاداً، đĤ ģÖאرض óَĐَض õĬ īĨوįĤ ذĤכ اĩĤכאن، 

أو ĥÜכ اÙĥĻ×ĝĤ، وĳéĬ ذĤכ.

İïıýĺא   ħĤ اï×Ĥريّ،   ĹäرõíĤا اāĬŶאري  óĩĐَو   īÖ  Ù×ĝĐ ĳđùĨد   ĳÖأ ذĤכ:   īĨ
 īÖوا ،ïđø īÖي، واïĜاĳĤאق، واéøإ īÖي، واóİõĤا :ħıĭĨ īĺóáכŶل اĳĜ ĹĘ ًراïÖ :أي

īĻđĨ، واĹÖóéĤ، و[اÝìאره] اï×Đ īÖ اıĤõĬ ģÖ ó×Ĥא، وĜאل اø :ĹÖóéĤכıĭא.

 ،Ĺ×ĥכĤا īÖا įÖ مõäمّ، وŻø īÖ ħøאĝĤا ïĻ×Đ ĳÖאره أÝìא، واİïıü :אريí×Ĥאل اĜو
وĹĘ ħĥùĨ اĤכĵĭ، وآóìون.

.ħıĭĨ ÷ĻĤ ħĻْÜَ ĹĭÖ :أي ħıĻĘ لõĬ óĩِÝđĩĤا ĳÖأ ĹĩĻْƪÝĤאن اìóْĈَ īÖ אنĩĻĥø 

.ħİźĳĨ يïøأ ĳİان، وïĩْİَ īĨ īٍĉÖ ،نźدا ĹĭÖ ĹĘ لõĬ :ĹĬźاïĤا ïĤאì ĳÖأ

 ħı×đüِ لõĬ ģÖ ،زĳíُĤا īĨ ÷ĻĤ ،ايõĤאÖو ÙĩåđĩĤا ħąÖ :زيĳْíُĤا ïĺõĺ īÖ ħĻİاóÖإ
.ÙכĩÖ

 ÙĘĳכĤאÖ ،ارةõĘَ īĨ ÙĥĻ×Ĝ Ĺİزَم وóْĐَ ÙĬא×ّä لõĬ :ĹĨزóْđَĤאن اĩĻĥø ĹÖأ īÖ כĥĩĤا ï×Đ
.ħıĻĤإ ÕùĭĘ

 īٍĉÖ ،ÙĜĳَđَĤا ĹĘ لõĬ ،ĹّĥİאÖ ،אفĝĤאÖاو وĳĤא أي: اıéÝęÖ :ĹĜĳَđَĤאن اĭø īÖ ïĩéĨ
.ħıĻĤإ ÕùĭĘ ÷ĻĜ ï×Đ īĨ

 ÙĻĩĥَøُ įĨأ ÛĬأزدي، وכא ĳİ ،ħĥùĨ įĭĐ ي روىñĤا Ĺĩĥ ƫùĤا ėøĳĺ īÖ ïĩèأ 
.ħıĻĤإ ÕùĭĘ

Ĺĩĥَ، כĤñכ، è įĬÍĘאïĘه أي: وïĤ وïĤه. ƫùĤا ïĻåُĬ īÖو اóĩĐَ ĳÖوأ

٥

١٠

١٥
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Ebû Abdurrahman es-Sülemî es-Sûfî de aynı şekildedir. Çünkü onun 

dedesi, Ahmed b. Yusuf ’un amcasının oğludur. Annesi ise zikri geçen Ebû 

Amr b. Nüceyd’in kızıdır. 

 İbn Abbâs’ın âzâtlı kölesi Miksem. O, Abdullah b. el-Hâris’in mevlâsı-

dır. Ancak ona, sürekli  İbn Abbâs’la birlikte bulunduğu için “ İbn Abbâs’ın 

mevlâsı” denilmiştir.

Yezîd el-Fakîr. Bel kemiğinde [fakâr] bir rahatsızlık vardı ve ondan şika-

yetçiydi. Bundan dolayı ona böyle denilmiştir.

Hâlid b. Mihrân el-Hazzâ. Ayakkabıcı değildi, ancak onlarla otururdu. 

Bundan dolayı ona böyle denilmiştir. Şöyle de denilmiştir: O, “[Ayakkabıyı] 

bu şekilde yap” diyordu. Böylece bu lakapla anılmıştır.

5
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 ،ėøĳĺ īÖ ïĩèأ ħّĐ īُÖه ا ƪïä نÍĘ ،כĤñכ ،ĹĘĳāĤا Ĺĩĥَ ƫùĤا īĩèóĤا ï×Đ ĳÖوأ

כאÛĬ أÛĭÖ įĨ أóĩĐَ ĹÖو اïĻåُĬ īÖ اñĩĤכĳر.

ĵĤĳĨ ħùَĝْĨِ اĐ īÖ×אس، ï×Đ ĵĤĳĨ ĳİ اīÖ Ʃų اéĤאرث، ĵĤĳĨ :įĤ ģĻĜ اĐ īÖ×אس 

õĥĤوįĨ إĺאه.

ïُĺõĺ اóĻĝęĤ: أĝَĘَ ĹĘ ÙƪĥđÖ ÕĻĀُאر óıČه وכאن ýĺכĳه، įĤ ģĻĝĘ ذĤכ. 

ìאóıْĨِ īÖ ïĤان اñّéَĤاء: ĺ ħĤכñè īاءً، وכאن įĤ ģĻĝĘ ħıĻĘ ÷ĥåĺ ذĤכ، وģĻĜ: כאن 

ĳĝĺل: اñİ ĵĥĐ ñُèُْا اĤñÖ ÕĝĥُĘ ،ĳéĭĤכ.

٥
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59. MÜBHEMÂT

[Hadis ilimlerinin] elli dokuzuncu türü  mübhemâttır. 

Yani metin veya isnâdda erkek veya kadınlardan  mübhem [ismi zikredil-

meden] bırakılan râvilerin bilgisi.

Bu konuda Hâfız Abdülganî b. Saîd el-Mısrî, sonra Hatîb1 eser yazmıştır. 

[Hatîb] kitabında 171 hadis zikretmiştir. Kitabını  mübhem kişiye göre alfa-

betik olarak tertip etmiştir. Bu eserden faydalanmak zordur. Çünkü  mübhem 

ismi bilen kişinin onun ortaya çıkarılmasına ihtiyacı yoktur. Bilmeyen kişi 

ise onun yerini bilemez. 

Sonra ikisi dışında Ebü’l-Kâsım  İbn Beşküvâl [ö. 578/1183] gibi daha 

başkaları da [bu konuda eser yazmıştır]. Onun [yani  İbn Beşküvâl’in kitabı] 

bu konudaki en büyük ve en kıymetli kitaptır.2  İbn Beşküvâl kitapta 321 

hadisi bir araya getirmiştir. Fakat kitap tertipsizdir. Ebü’l-Fazl İbn Tahir gibi 

[bu konuda başka eser yazanlar da vardır]. Fakat o, kitabında mübhemât 

kapsamına girmeyen şeyleri de derlemiştir. 

Musannif [Nevevî] şöyle demiştir: “ Ben Hatîb’in kitabını ihtisar edip göz-

den geçirdim ve hadisin râvisindeki harflere göre güzelce tertip ettim. Bu, 

ulaşılması en kolay yoldur. Ayrıca kitaba başka  kıymetli bilgiler de ekledim.”

Bununla birlikte hadisi rivayet eden sahâbînin ismi akla gelmediğin-

de ona [ mübhem isme] ulaşmak zor olabilir. Musannif [Nevevî] çok sayıda 

kişiyi  de gözden kaçırmıştır. Üstat Veliyyüddîn [İbnü’l-]Irâkî bu konuda 

el-Müstefâd min Mübhemâti’l-Metni ve’l-İsnâd adını verdiği bir kitap yaz-

mıştır. Bu kitapta Hatîb,  İbn Beşküvâl ve musannif [Nevevî]’nin kitaplarını 

 toplamış ve başka ilaveler de yapmıştır. Kitabını bâblara göre tertip etmiştir. 

Bu [kitap], bu konuda tasnif edilenlerin en güzelidir.

 Şeyhülislâm [İbn Hacer’in] Şerhu’l- Buhârî’nin mukaddimesinde yaptığı 

gibi bazıları da belirli bir kitabın mübhemâtı  konusunda kitap kaleme al-

mıştır. [ Şeyhülislâm] bu eserinde Buhârî’nin mübhemleri için bir fasıl açmış 

ve Buhârî’de vaki olan mübhemlerin  tamamını toplamıştır.3

1 Eserinin ismi el-Esmâü’l-Mübheme fi’l-Enbâi’l-Muhkeme’dir.

2 Bu kitabın ismi el-Gavâmız ve’l-Mübhemât’tır.
3 M. Avvâme,  İbn Hacer’in Sahîh’teki mübhemâta değinmediğini söylese de onun atıf yaptığı başlığın 

sonlarında  İbn Hacer ilgili konuya değinmektedir [çevirenin notu].
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اĳĭĤع اÝĤאďø واĳùĩíĤن: اĩı×ĩĤאت

أي: īĨ ÙĘóđĨ أħıÖُ ذכóه ĹĘ اīÝĩĤ، أو اĭøŸאد، īĨ اäóĤאل واùĭĤאء.

 ÙÑĨ įÖאÝכ ĹĘ óכñĘ ،ÕĻĉíĤا ħà ،يóāĩĤا ïĻđø īÖ ĹĭĕĤا ï×Đ ċĘאéĤا įĻĘ ėّĭĀ

 ģĻāéÜ ĹĘو ،ħı×ĩĤا ÿíýĤا ĹĘ وفóéĤا ĵĥĐ įÖאÝכ ÕƪÜאً، ورáĺïè īĻđ×øاً وïèوأ

 įÖ ģİאåĤوا ،įĭĐ ėýכĤا ĵĤאج إÝéĺ ź ħı×ĩĤا ħøאÖ אرفđĤن اÍĘ ،óùĐُ įĭĨ ةïÐאęĤا

.įÝĭčِĨ ريïĺ ź

 ďĩä ،įùُęĬع وأĳĭĤا اñİ ĹĘ אبÝכ óُ×أכ ĳİال، وĳُכýْÖَ īÖا ħøאĝĤا ĹÖÉא כĩİóُĻĔ ħà

 įĭכĤو ،óİאĈ īÖا ģąęĤا ĹÖÉوכ ،ÕÜóĨ óĻĔ įĭכĤ ،ًאáĺïè īĺóýĐاً وïèوأ ÙÑĨ ثŻà įĻĘ

Ĩ įĻĘ ďĩäא óü īĨ ÷ĻĤط اĩı×ĩĤאت.

 ĵĥĐ ًאĭùè ًא×ĻÜóÜ įÝ×Üور įÝُÖñّİو ÕĻĉíĤאب اÝא כĬت أóāÝìا ïĜو :ėĭāĩĤאل اĜ

زĺאدةً   óìَُأ  ÷ÐאęĬ  įĻĤإ  ÛĩْĩĄَو  ėýכĥĤ  ģıøأ  ĳİو  ،ßĺïéĤا راوي   ĹĘ اóéĤوف 

.įĻĥĐ

 ،ßĺïéĤכ اĤذ ĹÖאéĀ ħøאر اąéÝøم اïđĤ Õُđāĺ ïĜ įĭĨ ėýכĤאĘ כĤذ ďĨو

وĘאįÜ أąĺאً اħّåĤ اďĩåĘ ،óĻęĕĤ اëĻýĤ وĹĤ اīĺïĤ اóđĤاĹĘ ĹĜ ذĤכ כÝאÖאً ĩøאه اęÝùĩĤאد 

 ďĨ ،ėĭāĩĤال، واĳُכýÖ īÖوا ،ÕĻĉíĤאب اÝכ įĻĘ ďĩä ،אدĭøŸوا īÝĩĤאت اĩıَ×Ĩ īĨ

زĺאدات أóìُ، ورĵĥĐ į×Ü اĳÖŶاب، وĳİ أĨ īùèא ñİ ĹĘ ėِّĭĀا اĳĭĤع.

وīĨ اĭĤאس īĨ أóĘد ĩı×Ĩאتِ כÝאبٍ ĳāíĨص، כëĻý اŻøŸم óü ÙĨïĝĨ ĹĘح 

.įĻĘ ďĜא وĨ ÕĐĳÝøאري اí×Ĥאت اĩı×ĩĤ ًŻāĘ אıĻĘ ïĝĐ ،אريí×Ĥا

٥

١٠
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Üstat Veliyyüddîn [İbnü’l- Irâkî] [ö. 826/1423] şöyle demiştir: “Mübhem 

ismin açıklanmasının faydalarından bazıları şunlardır:

1. Bir şeyin gerçekte ne olduğunu araştırmak. Çünkü nefis bunu ister.

2. Hadiste o kişi için övülen bir işin olması. Onu [ mübhem ismi] bil-

mekle onun fazileti de öğrenilmiş olur. 

3. Uygun olmayan bir fiilin kime ait olduğu belirlenir. Bu belirleme 

sayesinde o kişi dışındaki faziletli sahâbîler hakkında zanna düşme endişesi 

ortadan kalkar. Özellikle de bu kişinin münâfıklardan olduğu tespit edildiği 

takdirde.

4. Başka bir hadisin farklı bir hüküm içerdiği konuya dair [ mübhem kişi] 

bir soru sormuşsa, onu bilmekle onun ne zaman müslüman olduğu bilindiği 

takdirde hadisin nâsih mi mensûh mu olduğu da bilinir.

5. Eğer  mübhem isim isnâdda ise onun bilinmesi, hadis hakkında sa-

hihlik veya başka bir hüküm vermek için onun  sika mı zayıf mı olduğunu 

bilme imkânı verir.”1

Mübhem [şu iki yolla] bilinir: 1. Başka rivayetlerde isminin zikredilmiş 

olmasıyla. Bu açıktır. 2. Siyer ehlinin genellikle onları belirlemesiyle. Onlar 

bir yerde  mübhem râviye nispet edilen hâdisenin, bir diğer hadiste ismi açık-

ça belirtilen birine nispet edilmesini zaman zaman bu hususta delil olarak 

kullanırlar. Irâkî şöyle demiştir:2 “Bu görüş tartışmalıdır. Zira aynı hâdiseyi 

iki farklı kişinin yaşamış olması mümkündür.”

Bunun kısımları vardır. Birincisi olan en mübhemi bir erkek veya kadın, iki 

erkek veya iki kadın ya da erkekler veya kadınlar [gibi mübhem kullanımlar]dır. 

Nitekim  İbn Abbâs hadisine göre adamın biri “Allah’ın Resûlü! Hac her 

sene midir?” demiştir. O kişi  Akra‘ b. Hâbis b. Ikâl’dir. Bunu Hatîb söyle-

miştir. Musannif [Nevevî] el-Mübhemât’ta  sadece bununla yetinmiştir. Aynı 

şekilde Ahmed’in el-Müsned’inde3 ve diğer kitaplarda onun ismi zikredil-

miştir. “O Sürâka b. Mâlik’tir” de denilmiştir. İbnü’l-Mukrî’nin rivayetiyle 

gelen Süfyân hadisinde bu şekildedir. “ Ukkâşe b. Mihsan” da denilmiştir. 

Bunu da  İbnü’s-Seken [ö. 353/964] söylemiştir.

1 İbnü’l-Irâkî, el-Müstefâd, I, 91.

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye , s. 443.

3  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, I, 370.
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:Ùĩı×ĩĤאءِ اĩøŶا īِĻĻ×Ü ïِÐاĳĘ īĨو :īĺïĤا ĹĤو ëĻýĤאل اĜ

.įĻĤإ ÙĘ ِĳّýÝĨ ÷ęĭĤن اÍĘ ،įĻĥĐ ĳİ אĨ ĵĥĐ ءĹýĤا ěُĻĝéÜ ١ ـ

.įÝُĥĻąĘ įÝĘóđĩÖ אدęÝùĻĘ ،įĤ Ùٌ×ĝĭĨ ßĺïéĤا ĹĘ نĳכĺ ٢ ـ وأن

٣ ـ وأن ĭĨ óĻĔ ģٍđĘ Ùِ×ùĬ ĵĥĐ ģĩÝýĺאįĭĻĻđÝÖ ģāُéĻĘ Õø اźĳَäَ īĨ ÙُĨŻùĤن 
.īĻĝĘאĭĩĤا īĨ כĤאً إذا כאن ذĀĳāì ،ÙÖאéāĤا ģĄאĘأ īĨ هóĻĔ ĹĘ īّčĤا

 ëøאĬ ĳİ ģİ įÝĘóđĩÖ אدęÝùĻĘ ،óìآ ßĺïè įĄאرĐ ħٍכè īĐ ًŻÐאø نĳכĺ ٤ ـ وأن
.įĨŻøإ īĨف زóĐُ ْخ إنĳùĭĨ أو

 ßĺïéĥĤ  ħَכéĻُĤ  ،įęđĄ أو   įÝĝà  ïĻęÜ  įÝĘóđĩĘ اĭøŸאد   ĹĘ  ħı×ĩĤا כאن  وإن  ـ   ٥
ÖאÙéāĤ أو İóĻĔא.

.çĄכ واĤאت وذĺواóĤا ăđÖ ĹĘ ĵĩùĨ رودهĳÖ ١ ـ :ħı×ĩĤف اóđĺو

 ïĭøُأ óìآ ßٍĺïè رودĳÖ اĳĤïÝøא اĩÖور ،ħıĭĨ óĻáכ ĵĥĐ óĻَùĤا ģİأ ÿِĻāĭÝÖ٢ ـ و
Ĩ īٍĻđĩĤ įĻĘא أĤñĤ ïĭøכ اóĤاوي اĹĘ ħı×ĩĤ ذĤכ، Ĝאل اóđĤاĹĜ: وĳåĤ ،óčĬ įĻĘاز وĳĜع 

.īĻĭàź ÙđĜاĳĤכ اĥÜ

وĳİ أùĜאم: اŶول: وĳİ أıĩُıَÖَْא: رģä أو اóĨأة، أو رŻäن، أو اóĨأÜאن، أو رäאل، 
أو ùĬאء.

 īÖ عóĜŶا ĳİ ،אم؟Đ ƪģכ ƫãéĤا Ʃųل اĳøא رĺ :אلĜ  ًŻäאس: أن ر×Đ īÖا ßĺïéכ
وכñا  اĩı×ĩĤאت،  כÝאب   ĹĘ  ėĭāĩĤا  įĻĥĐ  óāÝĜوا  ،ÕĻĉíĤا  įĤאĜ ĝĐِאل،   īÖ  ÷Öאè
 īĨ אنĻęø ßĺïè ĹĘ اñכ، כĤאĨ īÖ ÙĜاóøُ ĳİ :ģĻĜه، وóĻĔو ïĩèأ ïĭùĨ ĹĘ Ĺĩّøُ

.īכùĤا īÖا įĤאĜ ،īāéْĨِ īÖ ÙüכّאĐُ :ģĻĜئ، وóĝĩĤا īÖا Ùĺروا

٥

١٠

١٥



1440 MÜBHEMÂT - Hadis Usûlü

 “Hz. Peygamber (sav) güneşin altında ayakta duran bir kişi gördü…”1 

hadisi de buna örnektir. Hatîb “O Ebû İsrâîl Kayser el-Âmirî’dir” demiştir.2

Abdülganî şöyle demiştir: “Sahâbe arasında isminde ve künyesinde ona 

ortak olan kimse yoktur. Sadece bu hadisle bilinir.”

İsnâdda olan mübheme [örnek olarak] Ebû Davud’un “Haccâc b.  Furâfi-

sa → adamın biri →  Ebû Seleme →  Ebû Hüreyre” isnâdı ile naklettiği “Mü-

min temizdir, cömerttir” hadisi verilebilir.3 İsnâdda [ismi zikredilmeyen] kişi 

muhtemelen  Yahya b. Ebû Kesîr’dir. Ebû Davud ve Tirmizî bu  hadisi Bişr 

b.  Râfi‘den “ Yahya b. Ebû Kesîr →  Ebû Seleme →  Ebû Hüreyre” isnâdıyla 

rivayet etmişlerdir.4

Hayızdan dolayı nasıl gusül abdesti alacağını soran kadının hadisi de 

buna örnektir. Buna göre Hz. Peygamber (sav) şöyle buyurmuştur: “Bir 

parça kokulu bez ya da pamuk al ve onunla temizlen…”5

 Şeyhayn bu hadisi “Mansûr b. Safiyye → annesi →  Hz. Âişe” isnâdı ile [şu 

şekilde] rivayet etmiştir: “Bir kadın Hz. Peygamber’e (sav) hayızdan dolayı 

nasıl gusül abdesti alacağını sordu.” Ardından hadisi zikretti.

O [soru soran kadın], Esmâ bint Yezîd b. es-Seken el-Ensâriyye’dir. Bunu 

Hatîb ve başkası söylemiştir.6

Müslim’in rivayetinde ise Esmâ bint Şekel’dir. Şekl şeklinde okunacağı 

da söylenmiştir.

 Musannif [Nevevî] Mübhemât’ında şöyle  demiştir: “Bu kıssanın bir veya 

iki mecliste iki kadın için meydana gelmiş olması muhtemeldir.”7

Aynı şekilde Buhârî’nin  Hz. Âişe’den rivayet ettiği hadis: Hz. Peygamber 

(sav) [yanıma] girdi ve  bir kadın görüp “Bu kim?” diye sordu. “Falancadır. 

Geceleri uyumaz” dedim. “Yeter” buyurdu…8

1 Mâlik, Nüzûr 6;  Buhârî, Eymân 31.

2  Buhârî, Eymân 31; Hatîb el-Bağdâdî, el-Esmâu’l-Mübheme, s. 273. Buradaki ismin Kayser değil, Kuşeyr 

olması gerektiğine dair bk. Tedrîb (M. Avvâme), V, 487, dp. 3 [çevirenin notu]. 

3  Ebû Davud, Edeb ٥. Ayrıca bk.  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, II, 394;  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Kebîr, 
XIX, 82; Hâkim, el-Müstedrek, I, 103, 104;  Beyhakî, es-Sünenü’l-Kübrâ, X, 195.

4  Ebû Davud, Edeb ٥;  Tirmizî, Birr 41.

5  Buhârî, Hayz 13, 14;  Müslim, Hayz 60.

6 Hatîb el-Bağdâdî, el-Esmâu’l-Mübheme, s. 29;  Nevevî, el-İşârât ilâ Beyâni Esmâi’l-Mübhemât, s. 563. 

7  Nevevî, el-İşârât, s. 563.

8  Buhârî, Îmân 32, Teheccüd 18;  Müslim, Müsâfirîn 220.
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 ،ßَĺïéĤا ،÷ĩýĤا ĹĘ ًאĩÐאĜ  ًŻäرأى ر ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤأن ا :ßĺïèو

Ĝאل اĳİ :ÕĻĉíĤ أĳÖ إóøاóٌāĻĜ ģĻÐ اđĤאóĨيّ.

 źف إóđĺ źو ،įÝĻĭכ źو ،įĩøا ĹĘ įאرכýĺ īĨَ ÙÖאéāĤا ĹĘ ÷ĻĤ :ĹĭĕĤا ï×Đ אلĜ

.ßĺïéĤا اñİ ĹĘ

 ،ģäر īĐ ،ÙāĘِاóĘُ īÖ אجåè ěĺóĈ īĨ داود ĳÖא رواه أĨ :אدĭøŸا ĹĘ כĤذ īĨو

 īÖ ĵĻéĺ ģäóĤا اñİ أن ģĩِÝéĺَ ،«ħĺóכ ƭóĔِ īĨËĩĤة: «اóĺóİ ĹÖأ īĐ ،Ùĩĥø ĹÖأ īĐ

 ،Ùĩĥø ĹÖأ īĐ ،įĭĐ ،ďĘرا īÖ óýÖ ßِĺïè īĨ يñĨóÝĤداود وا ĳÖرواه أ ïĝĘ ،óĻáכ ĹÖأ

īĐ أóĺóİ ĹÖة.

 ÙĀóْĘِ يñì› :ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤאل اĝĘ ،ăĻéĤا ģùĔُ īĐ ÙِĥÐאùĤا ßِĺïèو

.ßَĺïéĤא›، اıÖ يóƪıĉÝĘ כùْĨِ īĨ

 ÛĤÉø أةóĨأن ا :ÙýÐאĐ īĐ ،įĨأ īĐ ،ÙĻęĀ īÖ رĳāĭĨ Ùĺروا īĨ אنíĻýĤرواه ا

اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وıĥùُĔَ īĐ ħĥøא īĨ اñĘ ،ăĻéĩĤכóه.

 :ħĥùĩĤ Ùĺروا ĹĘه. وóĻĔو ÕĻĉíĤا įĤאĜ ÙĺאرāĬŶا īَכ ƪùĤا īÖ ïĺõĺ ÛĭÖ אءĩøأ Ĺİ 

أĩøאء üَ ÛĭÖכçÝęÖ  ģَ اÙĩåđĩĤ واĤכאف، وùÖ :ģĻĜכĳن اĤכאف.

 ،÷ĥåĨ ĹĘ īĻÜأóĩĥĤ ْتóä ÙāĝĤن اĳכÜ أن ģĩÝِéĻَĘ :įÜאĩı×Ĩ ĹĘ ėĭāĩĤאل اĜ

.īĻùĥåĨ أو

وßĺïè اí×Ĥאري Đ īĐאÙýÐ أąĺאً: دģì اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وóĘ ħĥøأى اóĨأة 

.ßَĺïéĤا ‹įْĨَ› :אلĝĘ ،אمĭÜ ź ،ÙĬŻĘ :ÛĥĜ ‹ه؟ñİ īĨ› :אلĝĘ

٥
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Hatîb şöyle demiştir: “O Havlâ bint Tüveyt b. Habîb b. Esed b. Abdü-

luzzâ’dır. Bu, Müslim’de açık olarak geçmektedir.”

Onun kadir gecesi hakkındaki hadisi: “İki kişi tartıştı.”1  Onlar  Ka‘b b. 

Mâlik ve Abdullah b. Ebû Hadred’dir. Bunu  İbn Dıhye [ö. 633/1235] söy-

lemiştir.

 Ebû Hüreyre hadisi: “ Hüzeyl kabilesinden iki kadın kavga etti…”2 Vuran 

kadının ismi Ümmü Afîf bint Meşrûh’dur. Ceninin sahibi olan kadın ise 

Müleyke bint Uveymir’dir. “Uveym” de denilmiştir.

 Ubâde b. es-Sâmit hadisi: “O,  Akabe gecesindeki temsilcilerden [nakîb] 

biri idi…”3

Diğer temsilciler:   Es‘ad b. Zürâre, Sa‘d b. er-Rebî‘, Sa‘d b. Hayseme,  Sa‘d 

b. Ubâde, Münzir b. Amr,  Abdullah b. Revâha, Berâ b. Ma‘rûr, Ebü’l-Hey-

sem b. et-Teyyihân,  Üseyd b. Hudayr,   Abdullah b. Amr b. Harâm ve Râfi‘ 

b. Mâlik.

Ümmü Zer‘in uzun hadisi:4 Birinci ve dokuzuncunun ismi [hiçbir yerde] 

belirtilmemiştir. İkinci: Amre bint Amr. Üçüncü: Hubbâ bint Ka‘b. Dör-

düncü: Mehded bint Ebû Herme. Beşinci: Kebşe. Altıncı: Hind. Yedinci: 

Hubbâ bint Alkame. Sekizinci: Bint Evs b. Abd. Esmâ bint Abd olduğu da 

rivayet edilir. Onuncu: Kebşe bint el-Erkam. On birinci:  Ümmü Zer‘ bint 

Ükeymil b. Sâide. “Âtike” de denilmiştir.

İkincisi oğul veya kız, erkek veya kız kardeş, iki oğul, iki kardeş, erkek 

kardeşin oğlu ve kız kardeşin oğlu [gibi mübhem kullanımlardır.] 

Nitekim Hz. Peygamber’in (sav) kızını su ve sidr ile yıkadığına dair 

 Ümmü Atıyye hadisi buna örnektir. O [Allah Resûlü’nün kızı], Ebü’l-Âs b. 

er-Rebî’nin eşi Zeyneb’dir (ra). 

1  Buhârî, Îmân 36.

2  Buhârî, Tıb 46.

3  Buhârî, Îmân 11.

4  Buhârî, Nikâh 82.
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Ĝאل اĹİ :ÕĻĉíĤ اźĳْéَĤء īÖ ÕĻ×èَ īÖ ÛĺْĳَُÜ ÛĭÖ أï×Đ īÖ ïø اõđĤى، وذĤכ 
.ħĥùĨ ïĭĐ įÖ ح ƪóāĨ

 ĹÖأ  īÖ  Ʃųا  ï×Đو ĨאĤכ،   īÖ  Õđכ ĩİא  رŻäن،   ĵèŻÝĘ اïĝĤر:   ÙĥĻĤ  ĹĘ  įáĺïèو
.ÙĻèد īÖا įĤאĜ ،رَدïْèَ

 ėĻęĐ أم :ÙÖאرąĤا ħøا ،ßَĺïéĤא، اÝĥÝÝĜا ģĺñَİُ īĨ īĻÜأóĨة: أن اóĺóİ ĹÖأ ßĺïèو
.ħĺĳĐُ :ģĻĜو ،óĩĺĳĐُ ÛĭÖ ÙכĻĥĨُ :īĻĭåĤوح، وذات اóýĨ ÛĭÖ

.ßَĺïéĤا .Ù×ĝđĤا ÙĥĻĤ אء×ĝĭĤا ïèأ ĳİو ،ÛĨאāĤا īÖ אدة×Đ إن :ßĺïèو

ÙĻĝÖ اĝĭĤ×אء: أīÖ ïđø زُرارة، وīÖ ïđø اďĻÖóĤ، وÙĩáĻì īÖ ïđø، وïđø اĐُ īÖ×אدة، 
واñĭĩĤر óĩĐ īÖو، وï×Đ اīÖ Ʃų رواÙè، واó×Ĥاء óđĨ īÖور، وأĳÖ اīÖ ħáĻıĤ اıِĻّƪÝĤאن، 

وأóĻąَèُ īÖ ïĻøَُ، وï×Đ اóĩĐ īÖ Ʃųو óè īÖام، وراĨ īÖ ďĘאĤכ.

óĩĐو،   ÛĭÖ óĩĐَة   :ÙĻĬאáĤوا Ļĩùُĺא،   ħĤ  ÙđøאÝĤوا  ĵĤوŶا  :įĤĳĉÖ زرع  أم   ßُĺïèو
 :ÙøאدùĤوا ،Ùý×כ :ÙùĨאíĤوا ،ÙĨóİ ĹÖأ ÛĭÖ دïıْĨَ :ÙđÖاóĤوا ،Õđכ] ÛĭÖ ĵƪ×èُ :ÙáĤאáĤوا
 ÛĭÖ אءĩøوى: أóُĺو ،ï×Đ īÖ أوس ÛĭÖ :ÙĭĨאáĤوا ،ÙĩĝĥĐ [ÛĭÖ ĵƪ×èُ :ÙđÖאùĤوا ،ïĭİ
ï×Đ، واđĤאóüة: כ×ÛĭÖ Ùý اŶرħĜ، واéĤאدóýĐ Ùĺة: أم زرع ÛĭÖ أכø īÖ ģĩِĻَُْאïĐة، 

.ÙכÜאĐ :ģĻĜو

 īÖوا اŶخ،   īÖوا واĳìŶان،  واĭÖźאن،   ،ÛìŶوا واŶخ   ،Ûĭ×Ĥوا  īÖźا  :ĹĬאáĤا  
.ÛìŶا

 Ĺİر، وïْøِאءٍ وĩÖ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ÛĭÖ ģùĔَ ĹĘ ÙĻĉĐ أم ßĺïè :כـ

.ďĻÖóĤا īÖ אصđĤا ĹÖأ Ùُäא زوıĭĐ Ʃųا ĹĄر Õĭĺز

٥
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Hz. Peygamber’in (sav) sadaka toplamak için görevlendirdiği İbnü’l-Lüt-

biyye. Şöyle demiştir: “Bu sizindir, bu da benimdir.” Buhârî’nin Sahîh’inde 

geçtiği üzere ismi Abdullah’tır. Bu  nisbe, Ezd’in bir kolu olan   Lütb Oğul-

ları’nadır. Onun hakkında “Ütbiyye” de denilmiştir. Ancak sahih değildir. 

 İbn Ümmü Mektûm. Hadislerde tekrarlanmıştır. İsmi Abdullah b. 

Zâide’dir. Bunu  Katâde söylemiştir. Buhârî ve İbn Hibbân da bunu tercih 

 etmiştir.1 “Amr b. Kays” da denilmiştir. Bunu İbn  Abdülber, cumhurdan 

 nakletmiştir. Nitekim  Zührî, İbn İshak, Musa b. Ukbe,  Zübeyr b. Bekkâr, 

Ahmed b. Hanbel bu  kanaattedir. İbn  Asâkir ve Mizzî bunu tercih etmiştir . 

Zâide’yi dedesi olarak belirlemiştir.

İbn Hibbân ve daha başkaları  şöyle demişlerdir:2 “İbn Zâide diyen kişi, 

onu dedesine3 nisbet etmiştir.” 

Başka birisi olduğu da söylenmiştir. “Abdullah b. Şüreyh b. Kays b. Zâi-

de” denilmiştir. İbn Ebû  Hâtim bunu tercih etmiş,  İbnü’l-Medînî ve  Hüse-

yin b. Vâkıd’dan nakletmiştir.

“ Abdullah b. Amr b. Şüreyh b. Kays b. Zâide” de denilmiştir. 

“Abdullah b. el-Esamm” da denilmiştir.

İbn Hibbân şöyle demiştir: “İsmi,  Husayn idi. Hz. Peygamber (sav) ona 

Abdullah ismini verdi.”

Ve annesinin ismi Âtike’dir. 

 Hz. Ömer’in şu hadisi de bu türdendir: “O, ipek bir elbise gördü…” 

Hadiste şöyle geçmektedir: “ Hz. Ömer onu Mekke’de bulunan müşrik bir 

kardeşine hediye etti.”4 O [müşrik kardeşi], annesi yönünden kardeşi olan 

Osman b. Hakîm b. Ümeyye es-Sülemî’dir. Bunu  İbn Beşküvâl söylemiştir.5

Yine Rib‘î b. Hirâş’ın, hanımı yoluyla Huzeyfe’nin kız kardeşinden ri-

vayet ettiği  gümüş takı takmakla ilgili hadisi:6 O [Huzeyfe’nin kızkardeşi], 

Fâtıma’dır. “Havle” de denilmiştir.
1  İbn Hibbân, es-Sikât, III, 214.

2  İbn Hibbân, es-Sikât, III, 214.

3  İbn Hibbân metnindeki ifade “dedesinin dedesi” şeklindedir. Süyûtî’nin birkaç satır aşağıda “dedesinin 

dedesi” olduğunu gösteren ifadelere  İbn Hibbân’a atıf yapmadan yer vermesi onun buradaki ifadeyi 

“dedesi” olarak görüp kaydettiğini gösterir. Bundan dolayı M. Avvâme’nin yaptığı gibi (bk. Tedrîb [M. 

Avvâme], V, 493, dp. 3) metne “dedesinin” ifadesini eklemeye gerek yoktur [çevirenin notu].

4  Buhârî, Cum‘a 7.

5  İbn Beşküvâl, Gavâmidu’l-Esmâ, I, 180.

6  Ebû Davud, Hâtem 8;  Nesâî, es-Sünenü’l-Kübrâ, V, 434. 
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 ،ħכĤ اñİ :אلĝĘ ،ÙĜïāĤا ĵĥĐ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا įĥĩđÝøي اñĤا ÙƪĻ×ِÝْ ƫĥĤا īÖا

وñİا ĹĤ. اï×Đ įĩø اƩų כĩא çĻéĀ ĹĘ اí×Ĥאري، وñİه اÙ×ùĭĤ إøÍÖ ÕÝُْĤ ĹĭÖ ĵĤכאن 

. çāĺ źة وõĩıĤאÖ ÙĻ×ÜُْŶا īÖا :įĻĘ ģĻĜزد وŶا īĨ īٍĉÖ ،مŻĤا ħĄو ،ÙĻĜĳęĤאء اÝĤا

 įéäאدة، ورÝĜ įĤאĜ ،ةïÐزا īÖا Ʃųا ï×Đ įĩøا ،ßĺאدèŶا ĹĘ رóכÜ مĳÝכĨ أم īÖا 

 :ħıĭĨ ،رĳıĩåĤا īĐ ó×Ĥا ï×Đ īÖכאه اè ،÷ĻĜ īÖ وóĩĐ :ģĻĜאن، و×è īÖאري، واí×Ĥا

 įé ƪäور ،ģ×ĭè īÖ ïĩèכאر، وأÖ īÖ óĻÖõĤوا ،Ù×ĝĐ īÖ ĵøĳĨאق، وéøإ īÖي، واóİõĤا

ه. ƪïä َةïÐزا ģđäي، وõĩِĤوا ،óאכùĐ īÖا

Ĝאل اè īÖ×אن وóĻĔه: Ĝ īĨאل اīÖ زاïÐة į×ùĬ ïĝĘ إïä ĵĤه.

 ،ħÜאè  ĹÖأ  īÖا واÝìאره  زاïÐة،   īÖ  ÷ĻĜ  īÖ  çĺóü  īÖ  Ʃųا  ï×Đ  :ģĻĝĘ óĻĔه   ģĻĜو

.ïĜوا īÖ īĻùéĤوا ،ĹĭĺïĩĤا īÖا īĐ כאهèو

.ħĀŶا īÖ Ʃųا ï×Đ :ģĻĜة، وïÐزا īÖ ÷ĻĜ īÖ çĺóü īÖ وóĩĐ īÖ Ʃųا ï×Đ :ģĻĜو

. Ʃųا ï×Đ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤאه اĩùĘ ،īĻāéĤا įĩøאن: وכאن ا×è īÖאل اĜ

.ÙכÜאĐ אıĩøا įĨو أ

 įĤ ًאìأ óُĩĐ אİאùכĘ :įĻĘو ،ßَĺïéĤاء، اóĻَøِ Ùƪĥèُ رأى óĩĐ أن ßĺïè :כĤذ īĨو

Ĝ ،ĹĩĥَאįĤ اýÖ īÖכĳُال. ƫùĤا ÙĻĨأ īÖ ħĻכè īÖ אنĩáĐ įĨŶ هĳìأ ĳİ ،ÙכĩÖ ًכאóýĨ

 Ĺİ ،ÙąęĤאÖ ĹĥّéÝĤا ĹĘ :Ùęĺñè Ûìأ īĐ ،įÜأóĨا īĐ ،اشóèِ īÖ ĹđÖِْر ßĺïèو

.ÙĤĳْìَ :ģĻĜو ،ÙĩĈאĘ

٥
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 Ukbe b. Âmir’in hadisi: [Ukbe şöyle demiştir:] Ben “Ey Allah’ın Resûlü! 

Kız kardeşim [  Kabe’ye kadar] yürümeyi adadı” dedim…1 O, Âmir’in kızı 

Ümmü Hibbân’dır. Bunu İbn Mâkûlâ  zikretmiştir.

Yahûdîler hakkındaki hadis: “Onlardan Sa‘ye’nin iki oğlu müslüman 

oldu.”2 Onlardan biri Sa‘lebe’dir. Diğeri hakkında Esed, Esîd ve Üseyd şek-

linde görüşler vardır.

Ebû Bekir’in  Hz. Âişe’ye şöyle dediği hadis: “Onlar senin iki erkek ve 

iki kız kardeşindir.”3 Onlar Abdurrahman, Muhammed, Esmâ ve Ümmü 

Külsûm’dür.

 Ukbe b. Ebû Muayt’ın kızı Ümmü Külsûm’ün müslüman olarak geldiği-

ne dair hadis. İki kardeşi de onu geri götürmek için geldi.4 Onlar Ukbe’nin 

oğulları İmâre ve Velîd’dir. Bunu İbn Hişâm ve başkaları söylemişlerdir.

“Evde Kureyşli olmayan biri var mı?” diye sorulduğunda “Kız kardeşimi-

zin oğlu hariç [Kureyşli olmayan kimse yoktur]…” cevabını verildiği hadis. 

Bu kişi Nu‘mân b. Mukarrin’dir.

Üçüncüsü amca ve hala [gibi mübhem kullanımlar]dır. İbnü’s-Salâh şöy-

le demiştir:5 “Ve onların benzerleri. Yani dayı ve teyze, baba ve anne, dede ve 

nine, amca veya hala oğlu veya kızı, dayı ve teyze oğlu ve kızı gibi.”

 Muhâbere6 yoluyla satışın yasaklanması hakkındaki “ Râfi‘ b. Hadîc → 

amcası” [isnâdıyla gelen hadis] buna örnektir.7 O, Zuheyr b. Râfi‘ b. Adî’dir. 

Üseyd b. Zuheyr b. el-Hâris olduğu da söylenmiştir.

“Ziyâd b. Ilâka → amcası” [isnâdıyla]  merfû‘ olarak gelen hadis: “Al-

lah’ım! Kötü ahlâktan sana sığınırım…”8 Bunu Tirmizî rivayet etmiştir. O 

[ Zeyd’in amcası], Müslim’in Sahîh’inde başka bir hadiste9 geçtiği üzere Kut-

be b. Mâlik es- Sa‘lebî’dir.

1  Buhârî, Cezâu’s-Sayd 27;  Müslim, Nezir 11, 12;  Ebû Davud, Eymân 23.

2  Beyhakî, Delâilu’n-Nübüvve, IV, 31 vd.

3 Mâlik, Akdiye 40. 

4 İbn Hişâm, es-Sîre, II, 325.

5  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 342.

6 Muhâbere, araziyi ekecek kişinin tohumu da karşılaması şartıyla yapılan müzaraa akdidir [çevirenin notu].

7  Buhârî, Müzâraa 19.

8  Tirmizî, Daavât 126. 

9  Müslim, Salât 165, 166.
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 Ĺİ ،ßَĺïéĤا ،ĹýĩÜ رتْ أنñĬ ĹÝìإن أ Ʃųل اĳøא رĺ :ÛĥĜ óĨאĐ īÖ Ù×ĝĐ ßĺïèو

.źĳאכĨ īÖه اóذכ ،óĨאĐ ÛĭÖ ة ـïèĳĩĤوا ،óùכĤאÖ אن ـ×èِ أم

وßĺïè اĳıĻĤد: ħıĭĨ ħĥøÉĘ اĭÖא ÙĻđْøَ، أĩİïèא Ù×ĥđà، واóìŴ أïø، أو أïĻøَِ، أو 

أïĻøَُ، أĳĜال.

 ،ïĩéĨو ،īĩèóĤا ï×Đ ħİ :ِאكÝìاكِ وأĳìא أĩİ אĩĬإ :ÙýÐאđĤ óכÖ ĹÖل أĳĜ ßĺïèو

وأĩøאء، وأم כĳáĥم.

وä :ßĺïèאءت أم כĳáĥم īÖ Ù×ĝĐ ÛĭÖ أåĘ ،ÙًĩĥùĨ ćĻđَĨُ ĹÖאء أĳìاİא ĥĉĺ×אıĬא، 

ĩİא: ĩĐאرة، واïĻĤĳĤ اĭÖא Ĝ ،Ù×ĝĐאįĤ اýİ īÖאم وóĻĔه.

وĹĘ ģİ› :ßĺïè اÛĻ×Ĥ إĹüóĜ ź؟› ĜאĳĤا: óَĻĔ اīÖ أĭÝìא، اĳİ ،ßَĺïéĤ اĩđĭĤאن 

ن. ِóّĝĨ īÖ

اáĤאßĤ: اħّđĤ، واĜ ÙĩّđĤאل اīÖ اŻāĤح: وĩİĳُéĬא، أي: כאíĤאل، واíĤאÙĤ، واŶب، 

.ÙĤאíĤאل، واíĤوا ،ÙĩđĤوا ،ħّđĤا ÛِĭÖ أو īِÖة، واïåĤوا ،ïåĤم، واŶوا

 ÙĩåđĩĤאء اčĤا ħąÖ óĻıَُČ ĳİ ةóÖאíَĩُĤا īĐ ĹıĭĤا ĹĘ įĩĐ īĐ ،ãĺïìَ īÖ ďĘכـ: را

اīÖ راïĐ īÖ ďĘي، وģĻĜ: أīÖ óĻıُČ īÖ ïĻøَُ اéĤאرث.

ĐĳĘóĨ įאً: ‹اħıƩĥĤ إĹĬ أĳĐذ Öכ ĭĨ īĨכóاتِ اŻìŶق›،  ِĩّĐ īĐ ،ÙĜŻĐِ īÖ אدĺز 

 ßĺïè ĹĘ ،ħĥùĨ çĻéĀ ĹĘ אĩכ ،Ĺ×ĥđáĤכ اĤאĨ īÖ Ù×ĉْĜُ ĳİ يñĨóÝĤرواه ا ،ßَĺïéĤا

.óìآ

٥
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Bu konudaki  bir başka örnek:  Uhud günü öldürüldüğünde onun 

[Câbir’in] babasına ağlayan Câbir’in halası. Müslim’in Sahîh’inde geçtiği 

üzere o Fâtıma bint Amr b. Harâm’dır.1  Tayâlisî’nin el-Müsned’inde  ismi 

zikredilmiştir. [Onun isminin] “Hind” olduğu da söylenmiştir.  Vâkıdî bu 

kanaattedir.

 İbn Abbâs’ın hadisi de bu türdendir: “Teyzem, Hz. Peygamber’e (sav) 

yağ, bir miktar keş ve birkaç keler hediye etti.”2 “Onun ismi Hüzeyle’dir” 

denilmiştir. -“Hufeyde de denilmiştir.- Bint el-Hâris’tir. Künyesi Ümmü 

Hufeyd’dir. “Ümmü Atîk” de denilmiştir.

 Ebû Hüreyre’nin hadisi: “Annemi müslüman olmaya davet ediyor-

dum…”3 Onun ismi Ümeyme bint Sufeyh b. el-Hâris b. Devs’tir. Bunu 

 İbn Kuteybe söylemiştir. 

Kerdem b. Süfyân hadisi: Şöyle demiştir: “Ey Allah’ın Resûlü! Cahiliye 

döneminde amcamın bir oğluyla yola çıktık. O, yalın ayak yürümeye başladı 

ve ‘Kim bana bir ayakkabı verirse, onu kızımla evlendireceğim’ dedi…” 

Hatîb şöyle demiştir:4 “[O] Amcasının oğlu, Tarık b. el-Mürakka’dır.”

 Nâfi‘ hadisi:  İbn Ömer, dayısı  Osman b. Maz‘ûn’un kızıyla evlendi. Fa-

kat kızın annesi “Kızım bunu istemiyor” dedi. Dayısının kızının ismi Zey-

neb’dir. Onun annesi de Havle bint Hakîm b. Ümeyye’dir.5

Dördüncüsü: Karı ve koca, köle ve ümmü veled [gibi mübhem kulla-

nımlardır]. 

[Kocasının] vefatından birkaç gece sonra doğum yapan Sübey‘a el-Esle-

miyye’nin kocası. Bu hadis  Sahîhayn’da yer alır.6 O [kocası], Sa‘d b. Havle’dir. 

Berva‘/Birva‘ bint Vâşık’ın kocası. Dilcilere göre Berva‘, hadisçilere göre 

Birva‘ şeklindedir. O, Hilâl b. Mürre el-Eşcaî’dir.

1  Müslim, Fezâilü’s- sahâbe 130.

2  Buhârî, Et’ime 16;  Müslim, Sayd 46.

3  Müslim, Fezâilü’s- sahâbe 158.

4 Hatîb el-Bağdâdî, el-Esmâü’l-Mübheme, s. 156.

5  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, II, 130; Dârekutnî, Sünen, IV, 328; Hâkim, el-Müstedrek, II, 181.

6  Buhârî, Megâzî 10;  Müslim, Talâk 56.
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 ÙĩĈאĘ Ĺİ çĻéāĤا ĹĘ אĩכ ،ïèُمَ أĳĺ ģÝĜُ אĩĤ אهÖأ ÛْכÖ ĹÝĤا óٍÖאä ÙُĩĐ :כĤذ īĨو

óĩĐ ÛĭÖو óè īÖام، وĩùĨ ÛْđĜאةً ïĭùĨ ĹĘ اĻĉĤאĹùĤ، وĜ ïĭİ :ģĻĜאįĤ اĳĤاïĜي.

وīĨ ذĤכ: ßĺïè اĐ īÖ×אس، أïİتْ ìאĹÝĤ إĵĤ اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وĭĩْøَ ħĥøאً، 

 ،ïĻęَèُ أم   ĵĭכÜو اéĤאرث،   ÛĭÖ ـ  ïĻęَèُة   :ģĻĜو ـ   Ùĥĺõَİُ اıĩøא   :ģĻĜ وأĄَُّ×אً،  وأĉĜَِאً، 

.ěĻÝĐ أم :ģĻĜو

 ÛĭÖ ÙĩĻĨא: أıĩøا ،ßَĺïéĤم، اŻøŸا ĵĤإ ĹĨأ ĳĐأد Ûĭة: כóĺóİ  ĹÖأ ßĺïèو

.Ù×ĻÝĜ īÖا įĤאĜ ،دوس īÖ אرثéĤا īÖ çĻęَĀُ

 ĹĘ  ĹĤ  ħّĐ  īُÖوا أĬא   Ûُäóì  Ʃųا رĳøل  ĺא  Ĝאل:  Ļęøאن   īÖ כóَْدَم  أن   :ßĺïèو

.ßĺïéĤا ،ĹÝĭÖا įéכĬُأ ًŻđĬ ĹĭĻĉđُĺ īĨ :אلĝĘ ،ĹęِéَĘَ ،ÙĻĥİאåĤا

.ďƪĜóĩĤا īÖ אرقĈ :įĩĐ īُÖا :ÕĻĉíĤאل اĜ

وĬ ßĺïèאõÜ :ďĘوّج اì ÛَĭÖ óĩĐ īُÖאĩáĐ įĤאنَ ĳđčĨ īÖن، ĝĘאÛĤ أıĨא: Ü ĹÝĭÖכóه 

.ÙĻĨأ īÖ ħĻכè ÛĭÖ ÙĤĳì אıĨّوأ ،Õĭĺز :įĤאì ÛĭÖ ħøכ، اĤذ

.ïĤĳĤوأم ا ،ï×đĤوا ÙäوõĤوج، واõĤا :ďÖاóĤا

 ĳİ  īĻéĻéāĤا  ĹĘ  ßĺïéĤا ĻĥÖאلٍ،   įÜאĘو  ïđÖ وïĤََت   ĹÝĤا  ÙĻĩĥøŶا  ÙđĻْ×َøُ زوج 

.ÙĤĳì īÖ ïđø

 ĳİ  óùכĤאÖ  īĻàïéĩĤا  ïĭĐو  ،ÙĕĥĤا  ģİأ  ïĭĐ ĥĤ×אء   çÝęĤאÖ  ěüِوا  ÛĭÖ óَÖِوع  زوج 

.ĹđåüŶة اóĨ īÖ لŻİ

٥
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İbnü’s-Salâh eşe, Abdurrahman b. ez-Zübeyr’in eşini -önceleri Rifâ‘a 

el-Kurazî’nin nikâhında iken onu boşamıştır- örnek olarak vermiştir. Onun 

ismi Temîme bint Vehb’dir.  [İsminin] Tümeyme ya da Süheyme olduğu da 

söylenmiştir.

Ümmü’l-veledin1 örneği: İbrahim b.  Abdurrahman b. Avf ’ın ümmü ve-

ledinin hadisi: O,  Ümmü Seleme’ye “Eteğimi uzatıyorum ve [pis yerlerde] 

yürüyorum [ne yapayım?]” diye sormuştu.2 Onun adı Humeyde’dir. Bunu 

Nesâî  zikretmiştir.

Kölenin örneği: Câbir’in naklettiğine göre Hâtıb’ın bir kölesi “Ey Allah’ın 

Resûlü! Hâtıb mutlaka cehenneme girecektir” dedi.3 Onun ismi Sa‘d’dır.

Uyarı: 

Adı tasrih edilmeyen ancak sözün bağlamından kim olduğu anlaşılan 

kimse de  mübhem kısmındandır. Buhârî’nin şu sözünde olduğu gibi: Muâz 

şöyle demiştir: “Bizimle otur da biraz imandan konuşalım.”4  Bu sözün söy-

lendiği kişi hadisin içindedir. O da [hadisi Muâz’dan rivayet eden] Esved 

b. el-Hilâl’dir.

1 Ümmü’l-veled: Efendisinin yatağında, onun ikrârı ile birlikte çocuk doğurmuş olan cariye. Bu 

cariye efendisi ölünce hürriyetine kavuşur (bk. Erdoğan, Fıkıh ve Hukuk Terimleri Sözlüğü, s. 592) 

[çevirenin notu]. 

2  Ebû Davud, Tahâret 140;  Tirmizî, Tahâret 109.

3  Müslim, Fezâilü’s- sahâbe 162.

4  Buhârî, Îmân 1. Ayrıca bk.  İbn Ebû Şeybe, el-Musannef, VI, 164.
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 ÙĐאĘر ÛéÜ ÛĬכא ĹÝĤا óĻÖ ƪõĤا īÖ īĩèóĤا ï×Đ ÙäوõÖ ÙäوõĥĤ حŻāĤا īÖا ģƪáĨو

.ÙĩĻْıَøُ :ģĻĜאء، وÝĤا ħąÖ ÙĩĻĩُÜ :ģĻĜو ،Õİو ÛĭÖ ÙĩĻĩÜَ אıĩøא، اıĝĥĉĘ ،ĹČóَĝُĤا

 ƪأم ÛْĤÉø אıĬف: أĳĐ īÖ īĩèóĤا ï×Đ īÖ ħĻİاóÖŸ ïĤأمِّ و ßُĺïè :ïĤĳĤאل أم اáĨو

.ĹÐאùĭĤه اóة، ذכïĻĩèُ Ĺİ ،ßَĺïéĤا ،ĹýĨوأ Ĺĥĺذ ģĻĈُِأ ĹĬإ :ÛĤאĝĘ Ùĩĥø

 ÕٌĈאè īّĥìُïĻĤ : Ʃųل اĳøא رĺ :אلĜ ÕٍĈאéĤ ًاï×Đ أن :óÖאä ßĺïè :ï×đĤאل اáĨو

.ïđø įĩøאر، اĭĤا

:įĻ×ĭÜ

ح ñÖכóه، ĺ ģÖכĳن ĨĳıęĨאً Ļø īĨאق اĤכŻم، כĳĝل اí×Ĥאري:  ƪóāĺ ħĤ אĨ ħı×ĩĤا īĨ

، وĳİ اĳøŶد Żİ īÖل. ƭيĳĉْĨَ כĤذ įĤ ُلĳĝĩĤאĘ ،ÙĐאø īْĨËĬ אĭÖ ÷ْĥäאذ: اđĨ אلĜو

٥
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60. TARİH VE VEFEYÂT

[Hadis ilimlerinin] altmışıncı türü râvilerin doğum, hadis dinleme ve 

falanca beldeye geliş tarihleri ve vefatlarıdır. 

Bu, önemli bir konudur. Hadisin isnâdının  muttasıl ve[ya] munkatı 

olduğu bu konu sayesinde bilinir. Bir grup kimse, bir topluluktan riva-

yette bulunduklarını iddia etmiş, [ama] tarihe bakıldığında vefatlarından 

seneler sonra onlardan rivayet aldıklarını iddia ettikleri ortaya çıkmıştır. Şu 

örnekte olduğu gibi:1 İsmail b. Ayyâş, deneme amacıyla bir kişiye “ Hâlid 

b. Ma‘dân’dan hangi sene hadis yazdın?” diye sordu. Adam “113 sene-

sinde” cevabını verdi. Bunun üzerine [İsmail] “Sen onun vefatından yedi 

sene sonra ondan hadis dinlediğini iddia ediyorsun. Çünkü o, 106 sene-

sinde öldü” dedi. [Onun vefat tarihi hakkında] 105, 104, 103 ve 108 de 

denilmiştir. 

Muhammed b. Hâtim el-Keşşî,  Abd b. Humeyd’den rivayette bulununca 

Hâkim ona hangi yılda doğduğunu sordu. O da “260 senesinde” cevabını 

verdi. Bunun üzerine [Hâkim] “Şu kişi Abd’den vefatından 13 sene sonra 

hadis dinlemiştir” dedi.

 Hafs b. Gıyâs el-Kâdî [ö. 194/810] şöyle demiştir: “Bir râviyi itham 

ettiğiniz zaman onu iki yaş ile hesaba çekin.” Onun yaşını ve kendisinden 

hadis yazdığı kişinin yaşını kastetmektedir.2

Süfyân es-Sevrî “Râviler yalanı kullanmaya başlayınca biz de onlara karşı 

tarihi kullandık” demiştir. 

Hassân b. Yezîd şöyle demiştir: “Çok yalancılara karşı tarih kadar başka 

bir şeyden yardım almadık. Râviye ‘Hangi sene doğdun?’ diye sorarız. Do-

ğum tarihini söylediği zaman doğru veya yalan söylediğini anlarız.”3

Ebû Abdullah el- Humeydî [ö. 488/1095] şöyle demiştir: “Hadis ilimleri 

arasında üç şey vardır ki, öncelikle bunların öğrenilmesi gerekir: İlel,  mü’telif 

ve  muhtelif ve râvilerin vefatları.”

1  İbn Hibbân, Kitâbü’l-Mecrûhîn, I, 71.

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 119.

3 Hatîb el-Bağdâdî, Târîh, VIII, 240-1.
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اĳĭĤع اĳÝùĤن: اĳÝĤارĳĩĤ ëĺاïĻĤ اóĤواة

ħıĤ אتĻَĘَĳَĤوا ĹĬŻęĤا ïĥ×ĥĤ ومïĝĤאع، واĩùĤوا

óđُĺ įÖ ،ħıĨ ƭīĘ ĳİف اāÜאل اßĺïéĤ واĉĝĬאįĐ، وïĜ ادĳĜ ĵĐƪم اóĤواĳĜ īĐ Ùĺم، 

 ģُĻĐאĩøل إÉø אĩכ ،īĻĭùÖ ħıÜאĘو ïđÖ ħıĭĐ ÙĺواóĤا اĳĩĐز ħıĬأ óıčĘ ëĺאرÝĤا ĹĘ óčُِĭĘ

ĻĐ īُÖאش رŻäً اÝì×אراً: أيÙٍĭø ƪ כì īĐ Ûَ×ÝאïđĨ īÖ ïĤان؟ ĝĘאل: Żà Ùĭøث óýĐة 

 Ûّø Ùĭø אتĨ įĬÍĘ ،!īĻĭø ď×ùÖ įÜĳĨ ïđÖ įĭĨ Ûَđĩø כĬأ ħĐõÜ ÛĬאل: أĝĘ ،ÙÑĨو

وÙÑĨ. وĩì :ģĻĜ÷، وģĻĜ: أرďÖ، وŻà :ģĻĜث، وĩà :ģĻĜאن.

ث ïĻĩè īÖ ï×Đ īĐ؟  ƪïè אĩّĤ هïĤĳĨ īĐ ĹýَّכĤا ħÜאè īَÖ ïَĩéĨ ħُאכéĤل اÉøو

. !!Ùĭø ةóýْĐ َثŻáÖ įÜĳĨ ïđÖ ïٍ×Đ īĨ ďĩø اñİ :אلĝĘ ،īĻÝÑĨو īĻÝø Ùĭø :אلĝĘ

 įƪĭøِ  :Ĺĭđĺ  ،īِĻْƪĭ ِùّĤאÖ éĘאĳ×øِه   ëَĻýĤا  ħÝĩıƪÜا إذا   :ĹĄאĝĤا ĻĔאث   īÖ  ÿęè Ĝאل 

.įĭĐ ÕÝכ īĨ ƪīøو

.ëĺאرÝĤا ħıĤ אĭĥْĩđÝøبَ اñכĤواةُ اóĤا ģĩđÝøא اĩĤ :ريĳáĤאن اĻęø אلĜو

 ħכ Ùَĭø :ëĻýĥĤ لĳĝĬ ،ëĺאرÝĤا ģáĩÖ īĻÖاñכĤا ĵĥĐ īْđÝùĬ ħĤ :ïĺõĺ īÖ אنùè אلĜو

.įÖñכ īĨ įĜïĀ אĭĘóĐ هïĤĳĩÖ ƪóĜذا أÍĘ ت؟ïĤُو

ıÖ ħא:  ƫĩıÝĤا ħĺïĝÜ Õُåĺ ßĺïéĤم اĳĥĐ īĨ אءĻüأ ÙàŻà :يïĻĩéĤا Ʃųا ï×Đ ĳÖאل أĜو

اģĥđĤ، واėĥِÜËĩĤ واėĥِÝíĩĤ، ووĻĘََאت اĳĻýĤخ.

٥
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Bu konuda geniş kapsamlı olarak yazılmış kitaplar sadece İbn Zebr [ö. 

379/989] ve İbn Kâni‘in el-Vefeyât adlı eserleridir. İbn Zebr’in kitabı üzerine 

Hâfız Abdülazîz b. Ahmed el-Kettânî1 [ö. 466/1074], sonra Ebû Muham-

med el-Ekfânî [ö. 524/1130], daha sonra Hâfız Ebü’l-Hasan İbnü’l-Mu-

faddal [ö. 611/1214], ondan sonra Münzirî, sonra Şerîf İzzeddîn Ahmed b. 

Muhammed el- Hüseynî [ö. 695/1296], sonra  muhaddis Ahmed b. Aybek 

ed- Dimyâtî [ö. 749/1348] sonra da Hâfız  Ebü’l-Fazl el-Irâkî birer zeyl yaz-

mışlardır. 

Alt konular: 

Bu kabilden olan seçkin kimselerin vefatları. 

Birincisi: Hz. Peygamber’in (sav) ve aşere-i mübeşşerenin vefatları hak-

kındadır.

İnsanlığın efendisi ve Allah’ın Resûlü (sav) seyyidimiz Muhammed sallal-

lahu aleyhi ve sellem ve iki arkadaşı  Hz. Ebû Bekir ve  Hz. Ömer’in yaşları 

konusunda sahih olan, [vefat ettiklerinde] 63 yaşında olduklarıdır. Bunu 

sahâbe,   tâbiûn ve onlardan sonrakilerin cumhuru söylemiştir. İbn Abdülber 

ve cumhur da  bunu doğru kabul etmiştir.2

“Hz. Peygamber (sav) 60 yaşında idi” de denilmiştir. Bu Enes, Fâtıma 

el-Betül,  Urve b. Zübeyr ve Mâlik’ten rivayet edilmiştir.

“65 [yaşında idi]” denilmiştir. Bu görüş  İbn Abbâs’dan, yine Enes’den ve 

Dağfel b. Hanzale’dan rivayet edilmiştir. 

“62 [yaşında idi]” denilmiştir. Bunu  Katâde söylemiştir. 

Son ikisi Ebû Bekir hakkında da söylenmiştir.

İlk ikisi de Ömer hakkında söylenmiştir.

“Ömer 66 sene yaşadı” denilmiştir. “61”, “59”, “57”, “56”, “55 [sene 

yaşadı]” da denilmiştir.

1 Tedrîb yazma ve neşirleri bu nisbeyi “Kinânî” olarak kaydediyorsa da doğrusu “Kettânî” olmalıdır 

(Tedrîb [Târık b. Ivadullah], II, 467) [çevirenin notu]. 

2  İbn Abdülber, el-İstîâb, I, 52.
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 ،óÖَْز īÖź אتĻَĘَĳَĤכـ: ا ،ÕÝُُכ įĻęĘ źאء، وإāĝÝøźا ĵĥĐ Ĺĭđĺ ،אبÝכ įĻĘ ÷ĻĤو

 ïĩéĨ ĳÖأ ħà ،ĹĬאÝّכĤا ïĩèأ īÖ õĺõđĤا ï×Đ ċĘאéĤا :óÖَْز īÖا ĵĥĐ ģّĺَوذ ،ďĬאĜ īÖźو

 īĺïĤا  õĐ  ėĺóýĤا  ħà اñĭĩĤري،   ħà  ،ģ ƪąęĩĤا  īÖا  īùéĤا  ĳÖأ  ċĘאéĤا  ħà  ،ĹĬאęכŶا

 ĳÖأ  ċĘאéĤا  ħà  ،ĹĈאĻĨïĤا أĺََْ×כ   īÖا  ïĩèأ اïéĩĤث   ħà  ،ĹĭĻùéĤا  ïĩéĨ  īÖ  ïĩèأ

.ĹĜاóđĤا ģąęĤا

 óĘوع:

ĳĻĐ ĹĘنٍ īĨ ذĤכ.

اŶول: ĹĘ وĘאة اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وħĥø، وأéĀאįÖ اóýđĤة.

 ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ʃųا رĳøلِ   óý×Ĥا  ïِĻø  ïٍĩéĨ ĬïĻøא   ِīّø  ĹĘ  çĻéāĤا

 īĨ اĳıĩåĤر   įĤאĜ  ،Ùًĭø وĳÝøن  Żàثٌ  ĩıĭĐא   Ʃųا  ĹĄر  óĩĐو  ،óכÖ  ĹÖأ  :įĻ×èאĀو

اéāĤאÙÖ واÝĤאħİïđÖ īĩĘ īĻđÖ، وįééĀ اï×Đ īÖ اó×Ĥ، واĳıĩåĤر.

اĳÝ×Ĥل،   ÙَĩĈאĘو  ،÷Ĭأ  īĐ رُوي  ĳÝøن،   ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ĺ×ĭĤا  īّø  :ģĻĜو

وóĐوة īÖ اóĻÖõĤ، وĨאĤכ.

.Ùĥčĭè īÖ ģęĔَْאً، ودąĺأ ÷Ĭאس، وأ×Đ īÖا īĐ ن، رُويĳÝøو ÷ĩì :ģĻĜو

وģĻĜ: اÝĭàאن وĳÝøن، ĜאÝĜ įĤאدة.

.óכÖ ĹÖأ ĹĘ ًאąĺان أóìِŴا Ĺכèُو

.óĩĐ ĹĘ نźوŶا Ĺכèُو

 :ģĻĜو ،īĻùĩìאً وđùÜ :ģĻĜو ،īĻÝøى وïèإ :ģĻĜو ،īĻÝøאً وÝø óĩĐ אشĐ :ģĻĜو

.īĻùĩìאً وùĩì :ģĻĜو ،īĻùĩìאً وÝø :ģĻĜو ،īĻùĩìאً وđ×ø

٥

١٠

١٥
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Allah Resûlü (sav), Medine’ye hicretinin 11. yılında Rebîülevvel ayının 

12’sinde pazartesi günü kuşluk vakti vefat etmiştir. Siyer âlimleri arasında bu 

konuda bir  ihtilâf yoksa da sadece ayın hangi günü olduğu konusunda bir 

 ihtilâf vardır. Cumhur, musannif [Nevevî]’nin zikrettiği 12.  gün görüşün-

dedir. Musa b. Ukbe ve Leys b. Sa‘d “Ayın başında [vefat etti]” demişlerdir. 

 Süleyman et-Teymî de “Ayın ikisinde [vefat etti]” demiştir. 

Irâkî şöyle demiştir:1 “İlk görüş, cumhurun görüşü olsa da Süheylî bu gö-

rüşü tarih yönünden problemli görmüştür. Çünkü Vedâ Haccı’ndaki  Arefe 

günü, [Buhârî ve Müslim’in] ittifak ettiği  Hz. Ömer’in hadisinden dolayı 

icmâ ile cuma günü idi. Bu  durumda gelecek  senenin Rebîülevvel ayının 

12’sinin, ne ayların tam veya eksik ne de bazıları tam bazıları eksik olduğu 

takdirde pazartesi günü olması mümkündür. Çünkü Zilhiccenin ilk günü 

perşembe idi. Eğer Zilhicce, Muharrem ve Safer eksik olursa o zaman Re-

bîülevvel ayının 12’si perşembe günü olur. Üç ay da tam olursa o zaman da 

[Rebîülevvel ayının] 12’si pazar günü olur. Bazıları eksik bazıları tam olursa 

da [Rebîülevvel ayının] 12’si cuma veya cumartesi günü olur.”

Yine [Irâkî] şöyle demiştir:2 “İlim ehlinden birinin şöyle cevap verdiğini 

gördüm: Her üç ayın da tam olduğu farzedilirse, onların ‘ayın 12. gece-

si’ sözüyle kastettikleri, on ikinin tamamen bitmesidir. Bu durumda Allah 

Resûlü’nün vefatı, bu [on iki gün] tamamlandıktan sonra ve 13. güne [pa-

zartesi] girince olur.”

[Irâkî] şöyle demiştir: “Bu görüş Beyhakî’nin sahih bir isnâdla  Süleyman 

et-Teymî’den rivayet  ettiği ‘Allah Resûlü (sav) Safer ayının 22. gecesi has-

talandı. İlk hastalandığı gün, cumartesi günü idi. Vefatı ise onuncu günde, 

Rebîülevvel ayının ikisinde pazartesi günü oldu’ rivayetini delil alarak her üç 

ayın veya onlardan ikisinin eksik olduğu görüşünü benimseyen siyer ehlinin 

ifadelerinden dolayı tartışmalıdır. Zira bu ifade Safer ayının ilk gününün 

cumartesi olduğuna delâlet eder. Bu da Zilhicce ve Muharremin eksik olma-

sını gerektirir. Onun ‘vefatı onuncu gündü’ sözüyle hastalığının [10. günü] 

kastedilmektedir. Bu ifade Safer ayının da eksik olduğuna delâlet eder.”

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 448.

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 449.
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 īĨ Ûْĥì َةóýْĐ ĹْÝĭáĤ īĻĭàźم اĳĺ ĵéĄ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ă×ِĜُ 
 ź ÙĭĺïĩĤا ĵĤإ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ įÜóåİ īĨ ةóýْĐ ىïèإ Ùĭø ولŶا ďĻÖر óıü
ĹĘ óĻ ذĤכ، إīĻĻđÜ ĹĘ ź اĳĻĤم īĨ اĘ ،óıýĤאĳıĩåĤر Ĩ ĵĥĐא ذכóه  ِùّĤا ģİأ īĻÖ فŻì
 ،óıýĤا ƪģıَÝùĨ :ïđø īÖ ßĻĥĤوا ،Ù×ĝĐ īÖ ĵøĳĨ אلĜو ،óýĐ ĹĬאáĤم اĳĺ įĬأ :ėĭāĩĤا

.įِĻĬאà :ĹĩĻÝĤאن اĩĻĥø אلĜو

 īĨ ĹĥĻı ƫùĤا įĥכýÝøا ïĝĘ ،رĳıĩåĤل اĳĜ ول وإن כאنŶل اĳĝĤوا :ĹĜاóđĤאل اĜ
ÖאĩäŸאع،   ÙđĩåĤا ĳĺم  כאن  اĳĤداع   Ùåè  ĹĘ  ÙĘóĐ ĳĺم  Ŷن  وذĤכ   ،ëĺאرÝĤا  ßُĻè
 ÙĭùĤا īĨ ولŶا ďٍĻÖر óýَĐ ĹĬאà نĳכĺ أن īכĩĺ ŻĘ ñÑĭĻèو ،įĻĥĐ ěęÝĩĤا óĩĐ ßĺïéĤ
 ،ăٍđÖ כĩאلِ   źو ıāĝĬא،   źو اĳıýĤر،  כĩאلِ   óĺïĝÜ  ĵĥĐ  ź  ،īĻĭàźا ĳĺمَ  ıĻĥÜא   ĹÝĤا
 ĹĬאà כאن óęĀم وóéĩĤوا ĳİ ÿĝَĬَ نÍĘ ،÷ĻĩíĤا įĤأو ÙåéĤن ذا اŶ ،ăٍđÖ ÿĝĬو
 ăٌđÖ ÿĝĬ وإن ،ïèŶه اóِýَĐ ĹĬאáĘ ÙàŻáĤا Ûْĥَ ُĩََوإن כ ،÷ĻĩíĤم اĳĺ ولŶا ďĻÖر óýَĐ

.Û×ùĤأو ا ÙđĩåĤه اóِýَĐ ĹĬאáĘ ăٌđÖ ģĩوכ

Ĝאل: وïĜ رأăđÖ Ûĺ أģİ اÉÖ ،ÕĻåĺ ħĥđĤنْ óęُÜض اĳıýĤرُ اÙُàŻáĤ כĳاģَĨ، وĺכĳن 
اÝøכĩאل   ïđÖ  įÜאĘو ĻĘכĳن   ،ÙĥĨכא ĺÉÖאıĨא  أي:   ،įĭĨ  Ûْĥì  ÙًĥĻĤ óýْĐة   ĹÝĭàź  :ħıĤĳĜ

.óýĐ ßĤאáĤا ĹĘ لĳìïĤכ، واĤذ

 īĻĭàأو ا ،ÙàŻáĤאن اāĝĬ óĻ ِùّĤا ģİم أŻכ īĨ óıčĺ يñĤإن ا ßُĻè īĨ óčĬ įĻĘאل: وĜ
 ĵĥĀ  Ʃųا رĳøل  أن   :ĹĩĻÝĤا ĩĻĥøאن   ĵĤإ  çĻéĀ  ïĭùÖ  ĹĝıĻ×Ĥا رواه  Ĩא   ģĻĤïÖ ıĭĨא، 
اįĻĥĐ Ʃų وóĨ ħĥøض īĻÝĭàź وóęĀ īĨ ÙًĥĻĤ īĺóýĐ، وכאن أولَ ĳĺم óĨض ĳĺ įĻĘم 
اÛ×ùĤ، وכאÛĬ وĘאįÜ اĳĻĤمَ اđĤאĳĺ óüم اÝĥì īĻÝĥĻĥĤ īĻĭàźא īĨ رďĻÖ اŶول، وñİا ïĺل 
 įÜאĘو ÛĬوכא :įĤĳĜم، وóéĩĤوا ÙåéِĤאنُ ذي اāĝĬ مõĥĘ ،Û×ùĤا óęĀ أن أول ĵĥĐ

ĵĥĀ اįĻĥĐ Ʃų وħĥø اĳĻĤم اđĤאóü، أي: ïĻĘ ،įĄóĨ īĨلّ āĝĬ ĵĥĐאن óęĀ أąĺאً.

٥

١٠

١٥

٢٠
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 Vâkıdî’nin Ebû Ma‘şer’den rivayet ettiğine göre1 Muhammed b. Kays 

şöyle demiştir: “Allah Resûlü (sav) Safer ayının bitimine 11 gün kala çar-

şamba günü hastalandı. (…) Hastalığı 13 gün sürdü ve Rebîülevvel ayının 

ikisinde pazartesi günü vefat etti.” Bu rivayet, ayların [üçünün de] eksik 

olduğuna delâlet eder. Ancak o, hastalık müddetini Teymî hadisindeki has-

talık müddetinden daha uzun saymıştır. İki rivayet şöyle uzlaştırılır: Bunun-

la kastedilen hastalığının başlangıcıdır. İlki [yani 10 gün] ile kastedilen ise 

hastalığının şiddetlendiği zamandır.  Vâkıdî her ne kadar hadiste zayıf biri 

ise de siyer imamlarından biridir. Ebû Ma‘şer Necîh ise ihtilâflı bir râvidir.

Hatîb er-Ruvât an Mâlik adlı eserinde “Saîd b. Selm b. Kuteybe el-Bâhilî2 

→ Mâlik →  Nâfi‘” isnâdıyla  İbn Ömer’in şöyle dediğini rivayet etmiştir: 

“Allah Resûlü (sav) hastalandığı zaman sekiz gün hasta yattı ve Rebîülevvel 

ayının ikisinde vefat etti…” Böylece Teymî’nin ve ona uygun rivayette bu-

lunanların sözlerinin tarih açısından tercihe şayan olduğu ortaya çıkmıştır.

[Irâkî] şöyle demiştir: Musannif [Nevevî]’nin İbnü’s-Salâh’a3  benzer şe-

kilde söylediği “Duha vakti[nde vefat etti]” sözü, Sahîhu Müslim’deki şu 

Enes rivayetinden dolayı problemlidir: “Allah Resûlü’ne (sav) en son  ba-

kışım…”4 Bu  hadiste geçtiğine göre, Allah Resûlü o günün sonunda ve-

fat etmiştir. Bu da onun duha vaktinden sonraya kaldığına delildir. Ancak 

ikisinin arası şöyle birleştirilir: Burada kastedilen, günün ikinci yarısının 

başlarıdır. Bu da duha vaktinin sonudur. O, günün ikinci yarısından olması 

yönüyle günün sonundandır.

İbn Abdülber’in isnâdlı  olarak  Hz. Âişe’den naklettiği rivayet bunun 

delilidir: O şöyle demiştir: “Allah Resûlü (sav) pazartesi günü duha vaktinin 

yükseldiği zamanda ve günün ortasında vefat etti.” 

Musa b. Ukbe Megâzî’sinde  İbn Şihâb’dan şunu rivayet etmiştir: “Pazar-

tesi günü güneşin batıya meylettiği zamanda vefat etti.”

1  İbn Sa‘d, et-Tabakât, II, 237.

2 Bu isim Tedrîb yazma ve neşirlerinde “Saîd b. Seleme b. Kuteybe” olarak kayıtlı ise de doğrusu “Saîd b. 

Selm b. Kuteybe” olmalıdır. Normalde Saîd, Mâlik’in öğrencilerinden olan babası üzerinden Mâlik’e 

atıf yapsa da burada ona doğrudan ulaşmıştır (Tedrîb [Târık b. Ivadullah], II, 471, dp. 1) [çevirenin 

notu]. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 345.

4  Müslim, Salât 98.
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 ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ĵכÝüאل: اĜ ÷ĻĜ īÖ ïĩéĨ īĐ ،óýđĨ ĹÖأ īĐ يïĜاĳĤورَوَى ا

 ÙàŻà ĵכÝüאل: اĜ أن ĵĤإ ،óęĀ īĨ ÛْĻĝÖ ةóýْĐ ىïèŸ אءđÖرŶم اĳĺ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا

 ÿĝĬ  ĵĥĐ ïĺل  ñıĘا  اŶول،   ďĻÖر  īĨ Ýĥìא   īĻÝĥĻĥĤ  īĻĭàźا ĳĺم   ĹĘĳÜو Ĩĳĺאً،   óýĐ

اĳıýĤر أąĺאً، إź أïĨ ģđä įĬة įĄóĨ أכĩĨ óáא ßĺïè ĹĘ اĹĩĻÝĤ، وĩıĭĻÖ ďĩåُĺא ÉÖن 

 ÙĩÐأ īĨ ĳıĘ ßĺïéĤا ĹĘ ėِđّĄُ ي وإنïĜاĳĤاده، واïÝüول اŶאÖاؤه، وïÝÖا اñıÖ ادóĩĤا

.įĻĘ ėĥَÝíĨ çٌĻåĬَ óٍýđĨ ĳÖوأ ،óĻَùĤا

 ،Ĺĥİא×Ĥا Ù×ĻÝĜ īÖ ħĥø īÖ ïĻđø Ùĺروا īĨ כĤאĨ īĐ واةóĤا ĹĘ ÕĻĉíĤوروى ا

 ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ă×Ĝُ אĩĤ :אلĜ óĩĐ īÖا īĐ ،ďĘאĬ īĐ ،כĤאĨ אĭàïè

 ĹĩĻÝĤل اĳĜ أن çąƪÜאĘ ،ßَĺïéĤول، اŶا ďٍĻÖر īĨ אÝĥَìَ īĻÝĥĻĥĤ ĹĘĳÝĘ ،ÙĻĬאĩà ضóĨ

.ëĺאرÝĤا ßُĻè īĨ çäرا įĝĘوا īĨو

 īĨ ħĥùĨ çĻéĀ ĹĘ אĨ įĻĥĐ ģכýĺ ،ĵéًĄ :حŻāĤا īÖכא ėĭāĩĤل اĳĜאل: وĜ

 :įĻĘو ،ßَĺïéĤا ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر ĵĤא إıÜóčĬ ٍةóčĬ óُìآ :÷Ĭأ Ùĺروا

وīĨ ĹĘĳÜ آóì ذĤכ اĳĻĤم، وñİا ïĺل ĵĥĐ أïđÖ óìÉÜ įĬ اĵéąĤ، وĩıĭĻÖ ďĩåُĺא ÉÖن 

 įĬאر أ×ÝĐאÖ ،אرıĭĤا óìآ īĨ ĳİو ،ĵéąĤا ÛĜو óìآ ĳıĘ ،ĹĬאáĤا ėāĭĤاد أول اóĩĤا

.ĹĬאáĤا ėāĭĤا īĨ

 Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøאت رĨ :ÛĤאĜ ÙýÐאĐ īĐ هïĭùÖ ó×Ĥا ï×Đ īÖא رواه اĨ įĻĥĐ لïĺو

.īĻĭàźم اĳĺ אرıĭĤאفَ اāÝĬوا ĵéąĤאعَ اęÜار ħĥøو įĻĥĐ

 ÛĔزا īĻè īĻĭàźم اĳĺ ĹĘĳÜ :אبıü īÖا īĐ įĺאزĕĨ ĹĘ Ù×ĝĐ īÖ ĵøĳĨ óوذכ

.÷ĩýĤا

٥

١٠

١٥
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Tarih[in başlangıcı] da ona yani hicrete dayanır. Bu musannif [Ne-

vevî]’nin eklediği faydalı  bir bilgidir. 

Buhârî Sahîh’inde Sehl b. Sa‘d’ın şöyle dediğini rivayet etmiştir: “Onlar 

ne Hz. Peygamber’in ( sav) peygamber olarak gönderilişinden ne de vefatın-

dan itibaren [yılları] saymaya başladılar. Onlar Allah Resûlü’nün Medine’ye 

gelişinden itibaren saymaya başladılar.”1

O, et-Târîhu’s-Sagîr’inde  İbn Abbâs’ın şöyle dediğini rivayet etmiştir: “Ta-

rih[in başlangıcı] Hz. Peygamber’in (sav) [Medine’ye] geldiği sene oldu.”2

Yine İbnü’l-Müseyyeb’in şöyle dediğini rivayet etmiştir:3  Hz. Ömer “Ta-

rih ne zaman yazılmaya [başlanır]?” diye sordu. Muhâcirler toplandılar.  Hz. 

Ali ona “Hz. Peygamber’in (sav) hicret ettiği günden” dedi. Bunun üzerine 

o da bu tarihi esas aldı.

 İbn Ebû Hayseme’nin Târîh’inde  İbn Sîrîn’den rivayet ettiğine göre4 

müslüman bir kişi Yemen bölgesinden gelip  Hz. Ömer’e “Yemen’de tarih 

adını verdikleri bir şey gördüm. ‘Şu yılda, şu ayda’ diye yazıyorlar” dedi. 

Ömer “Bu çok güzeldir. Siz de tarih belirleyin” dedi. Tarih belirlemek için 

toplandıklarında istişare etti. Bir topluluk “Hz. Peygamber’in (sav) doğu-

muyla [başlasın]” dedi. Bir topluluk “Peygamber olarak gönderilmesiyle” 

dedi. Bir başka topluluk “Muhacir olarak Mekke’den çıktığı zaman” dedi. 

Bir kişi “Vefat ettiği zamanla” dedi. Ömer “Mekke’den Medine’ye çıkışını 

tarih olarak [tarihin başlangıcı olarak] belirleyin” dedi.

Sonra da “Hangi ayla başlar ve onu senenin başı yaparız?” dedi. İnsanlar 

“ Receb ayını. Çünkü  cahiliye ehli bu aya tazim gösterirdi” dediler. Diğer-

leri “ Ramazan ayı” dediler. Bazıları da “İçinde hac yapılan zilhicce” dediler. 

Diğer bazıları “Allah Resûlü’nün Mekke’den çıktığı ayı” dediler. Bazıları 

da “[Medine’ye] geldiği ayı” dediler.  Hz. Osman “Muharremi senenin başı 

yapın. Çünkü o, haram aydır ve o, aylar sayılırken en başta gelir. Yine o, 

insanların hacdan döndükleri aydır” dedi. Bunun üzerine senenin başını 

Muharrem ayı yaptılar.

Bu, 17. senede oldu.

1  Buhârî, Menâkıbü’l-Ensâr 48.

2  Buhârî, Târîhu’l-Evsat, I, 285.

3  Buhârî, Târîhu’l-Evsat, I, 283.

4  İbn Asâkir, Târîh, I, 45.
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.ėĭāĩĤא اİة زادïÐאĘ هñİ ëĺאرÝĤة اóåıĤا īĨ :א أيıĭĨو

 ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ßđ×Ĩ īĨ وا ƫïĐ אĨ :אلĜ ïđø īÖ ģıø īĐ įéĻéĀ ĹĘ אريí×Ĥروى ا

.ÙĭĺïĩĤا įĨïَĝْĨَ īĨ وا ƫïĐ אĩĬאه، إĘّĳÝĨ īĨ źو ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا

ورَوَى Ü ĹĘאرįíĺ اīĐ óĻĕāĤ اĐ īÖ×אس Ĝאل: כאن اÝĤאرĹĘ ëĺ اÙĭùĤ اïĜ ĹÝĤم ıĻĘא 

.ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا

 ،īĺóäאıĩĤا ďĩåĘ ؟ëĺאرÝĤا ÕُÝכĺ ĵÝĨ :óĩĐ אلĜ :אلĜ ÕƪĻùĩĤا īÖا īĐ ًאąĺوروى أ

.ëĺאرÝĤا ÕÝכĘ ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا óäאİ مĳĺ īĨ :ĹّĥĐ įĤ אلĝĘ

 īĨ مïĜ īĻĩĥùĩĤا īĨ ًŻäأن ر :īĺóĻø īÖا īĐ įíĺאرÜ ĹĘ ÙĩáĻì ĹÖأ īÖوروى ا

أرض اĝĘ ،īĩĻĤאل óĩđĤ: رأÖ ÛُĺאÑĻü īĩĻĤאً įĬĳĩّùĺ: اÝĤאرĺ ،ëĺכĳ×Ýن: Đ īĨאم כñا، 

خ üאورَ، ĝĘאل  ƪرËĺ أن ĵĥĐ ďĩäُא أĩĥĘ ،اĳì وóıü כñا، ĝĘאل óĩĐ: إن ñİا ÉĘ ،īùéَĤَرَِّ

ĳĜم: ïĤĳĩÖ اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وħĥø، وĜאل ĳĜم: Öאßđ×ĩĤ، وĜאل ĳĜم: óì īĻèج 

 ĵĤإ ÙכĨ īĨ įäَوóì اĳì ıĨאóäاً Ĩ īĨכÙ، وĜאل ĜאÖ :ģÐאĘĳĤאة ĝĘ ،ĹĘĳÜ īĻèאل: أرَِّ

.ÙĭĺïĩĤا

óَه أولَ اÙĭùĤ؟ ĝĘאĳĤا: رÍĘ ،Õäن أģİ اåĤאÙĻĥİ כאĳĬا  ِĻّāĭĘ أï×Ĭ óıü ّيÉÖ :אلĜ ħà

وĜאل   ،ãéĤا  įĻĘ  ،ÙåéĤا ذو   :ħıąđÖ وĜאل  رąĨאن،   óıü آóìون:  وĜאل   ،įĬĳĩčđĺ

ĝĘאل   ،įĻĘ ïĜم  اñĤي   óıýĤا آóìون:  وĜאل   ،ÙכĨ  īĨ  įĻĘ óìج  اñĤي   óıýĤا آóìون: 

ة،  ƪïđِĤا ĹĘ رĳıýĤأول ا ĳİام، وóè óıü ĳİو ،ÙĭùĤم أولَ اóéĩĤا īĨ اĳì ĩáĐאن: أرَِّ

وóāَĭĨ ĳİف اĭĤאس īĐ اóƪĻāĘ ،ãéĤوا أول اÙĭùĤ اóéĩĤم.

وכאن ذĤכ óýĐ ď×ø Ùĭø ĹĘة.

٥

١٠

١٥



1462 TARİH VE VEFEYÂT - Hadis Usûlü

 Saîd b. Mansûr, Sünen’inde  hasen bir isnâdla  İbn Abbâs’ın “Fecre yemin 
ederim ki”1 âyeti hakkında şöyle dediğini rivayet etmiştir: “Fecr, muharrem 

ayıdır. O, senenin fecridir [başlangıcıdır].”

 Şeyhülislâm İbn Hacer Emâlî’sinde şöyle  demiştir:2 “Bu rivayet sayesinde 

[ashâbın] hicreti tarih[in başlangıcı] olarak belirlemedeki ittifak etmelerin-

den sonra başlangıcın rebîülevvelden muharreme ertelenmesindeki hik-

metin ne olduğu sorusuna cevap verilebilir. Zira hicret Rebîülevvel ayında 

gerçekleşmişti.”

İbn  Asâkir, Târîh’inde isnâdlı olarak Meymûn b. Mihrân’ın şöyle dedi-

ğini rivayet etmiştir:3 “ Hz. Ömer’e Şaban ayında yapılmış bir antlaşma  arz 

edildi. Ömer ‘Hangi şaban? İçinde bulunduğumuz şaban mı, geçen şaban 

mı yoksa gelecek olan şaban mı?’ diye sordu, sonra da sahâbeye ‘İnsanlar 

için tarih olarak bilecekleri bir şey belirleyin’ dedi. Onlar da hicret üzerinde 

icmâ ettiler.”

Fakat Mecmû‘da İbnü’l-Kammâh’ın [ö. 741/1340] yazısıyla İb-

nü’s-Salâh’ın şöyle dediğini gördüm: Ebû Tâhir İbn Mahmiş ez-Ziyâdî 

[ö. 410/1019] Kitâbü’ş-Şurût’ta şunu zikretti: Hz. Peygamber (sav) Necrân 

hıristiyanlarına mektup  yazdığı zaman onu hicretle tarihlendirdi ve Ali’ye 

mektuba şunları yazmasını emretti: “Bu [mektup] hicretin beşinci yılında 

yazıldı.” [İbnü’s-Salâh] şöyle demiştir: “O zaman hicreti tarihin başlangıcı 

olarak belirleyen kişi Allah Resûlü’dür (sav).  Hz. Ömer de bu konuda onu 

takip etmiştir.” [Süyûtî şöyle  der:] Ben bu konuda bu meseleye  tahsis edilmiş 

müstakil bir risâlede doyurucu bilgiler verdim.4

 Hz. Ebû Bekir 13. yılda  Cemâziyelevvel ayında pazartesi günü vefat etti. 

[Cemaziyelevvel ayının] sekizinde Salı günü akşam ile yatsı arasında, ayın 

bitimine üç gün kala, cemâziyelâhirin 17’sinde pazartesi gecesi, Cuma günü 

ayın bitimine yedi gün kala veya sekiz gün kala vefat ettiği de söylenmiştir. 

İmamların kesin olarak belirledikleri, hâfızların doğru saydıkları ve  Hz. Âi-

şe’den ve başkalarından sahih isnâdlarla sabit olan doğru tarih, Cemâziyelâ-

hirenin son sekizinci gününün Salı akşamıdır.5

1 el-Fecr 89/1.

2  İbn Hacer, el-Emâlî, s. 25.

3  İbn Asâkir, Târîh, I, 40-2.

4 Onun kitabının adı eş-Şemârîh fî İlmi’t-Târîh’dir ve matbudur.

5 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 451.
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 ĵĤאđÜ įĤĳĜ ĹĘ אس×Đ īÖا īĐ īùè ïĭùÖ įĭĭø ĹĘ رĳāĭĨ īÖ ïĻđø روى ïĜو

.ÙĭùĤا óåĘ ĳİ ،مóéĩĤا óıü óåęĤאل: اĜ [١ :óåęĤا] ﴾óِåْęَĤْوَا﴿

 ĹĘ  ÙĩכéĤا  īĐ اĳåĤاب   ģāéĺ ñıÖا   :įĻĤאĨأ  ĹĘ  óåè  īÖا اŻøŸم   ëĻü Ĝאل 

 īĨ ëĺאرÝĤا ģđä ĵĥĐ اĳĝęÜأن ا ïđÖ ،مóéĩĤا ĵĤول إŶا ďĻÖر [óıü] īĨ ëĺאرÝĤا óĻìÉÜ

اóåıĤة، وإĩĬא כאĹĘ ÛĬ [óıü] رďĻÖ اŶول.

وروى اùĐ īÖאכÜ ĹĘ óאرïĭùÖ įíĺه ĳĩĻĨ īĐن óıْĨِ īÖان Ĝאل: رďĘُ إĀ óĩĐ ĵĤכّ 

 ħà آتٍ؟ ĳİ يñĤأو ا ،ĵąĨ يñĤأو ا ،įĻĘ īéĬ يñĤאن! ا×đü ّאل: أيĝĘ ،אن×đü įƫĥéِĨَ

Ĝאل éāĥĤאĳđĄ :ÙÖا ĭĥĤאس ÑĻüאً īĨ įĬĳĘóđĺ اÝĤאرĳđĩَäÉĘ ،ëĺا ĵĥĐ اóåıĤة.

 īÖا óİאĈ ĳÖأ óَאل: ذَכĜ įĬح أŻāĤا īÖا īĐ אحĩّĝَĤا īÖا ćّíÖ عĳĩåĨ ĹĘ Ûُĺرأ īכĤ

ĺאدي ĹĘ כÝאب اóýĤوط: أن رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وħĥø أرّخ ÖאóåıĤة  ِõّĤا ûĩِéْĨَ

 īĨ  ÷ٍĩíĤ  ÕÝُِכ  įĬإ  :įĻĘ  ÕÝכĺ أن  ĻĥĐאً   óĨوأ óåْĬَان،  āĭĤאرى  اĤכÝאب   į×Ýَْכ  īĻè

رخ ıÖא إذاً رĳøلُ اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وħĥø، وĹĘ įđ×Ü óُĩĐ ذĤכ،  ِËّĩĤאĘ :אلĜ ،ةóåıĤا

.ÙĤÉùĩĤه اñıÖ ÿÝíĨ ģّĝÝùĨ ėĤËĨ ĹĘ כĤذ ĹĘ مŻכĤا Ûُđ×üأ ïĜو

ĳĺم  óýْĐةَ  Żàثَ   Ùĭø  ĵĤوŶا ĩَäُאدى   ĹĘ  įĭĐ  ĵĤאđÜ  Ʃųا  ĹĄر  óכÖ  ĳÖأ  ĹĘĳÜ و 

 :ģĻĜو  ،īَĻĝÖ ŻáĤثٍ   :ģĻĜو ĩáĤאنٍ،  واýđĤאء  اóĕĩĤب   īĻÖ اàŻáĤאء   ÙĥĻĤ  :ģĻĜو  ،īĻĭàźا

ĩä ĹĘאدى اóìŴة ÙَĥĻĤ اóýْĐ ďَ×ùĤ īĻĭàźةَ įĭĨ ÛْąĨ، وĳĺ :ģĻĜم اĻĤ ďِ×ùĤ ÙđĩåĤאلٍ 

 Û×àאظ، وęéĤا įééĀو ،ÙĩÐŶا įÖ مõä يñĤا çĻéāĤوا ،įĭĨ īĻĝÖ אنĩáĤ :ģĻĜو ،īَĻĝÖ

øÉÖאĐ īĐ ÙéĻéĀ ïĻĬאÙýÐ وİóĻĔא ÙĥĻĤ ÙَĻýĐ اàŻáĤאء ĩáĤאنٍ ĩä īĨ īَĻĝÖאدى اóìŴة.

٥

١٠

١٥
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 Hz. Ömer hicretin 23. yılında Zilhicce ayının son günü olan cuma gü-

nünde vefat etti ve  Muharrem ayının başında cumartesi günü defnedildi. 

 Hz. Osman da hicretin 35. yılında o ayda yani Zilhicce ayında, ayın 

18’inde Cuma günü öldürüldü. [Ayın] 8’i, 28’i, 12’si ve 13’ü de denilmiştir. 

Vefat tarihinin hicretin 36. yılının başı olduğu da söylenmiştir. Buhârî’nin 

Târîh’inde ise “34 yılında” denilmiştir. İbn Nâsır “Bu, râvisinden kaynakla-

nan bir  hatadır” açıklamasında bulunmuştur. [ Hz. Osman şehit edildiğinde] 

82 yaşında idi. Bunu Ebü’l-Yakzân söylemiş,  Vâkıdî de bu konuda ittifak ol-

duğunu iddia etmiştir. “90 yaşında” denilmiş veya başka bir yaşta olduğu da 

söylenmiştir. İbn İshak 80,  Katâde 86 demiştir. 88 olduğu da söylenmiştir.1

 Hz. Ali hicretin 40. yılında  Ramazan ayında, ayın 21. gecesinde öldürül-

dü. “Cuma günü” denilmiştir. “17’sinde cuma gecesi” denilmiştir. “11’inde” 

denilmiştir. Başka tarihler de söylenmiştir. İbn Zebr “39. sene” demiştir. 

Bu, başka birisi tarafından desteklenmeyen hatalı bir görüştür. O [öldü-

rüldüğünde] 63 yaşında idi. 64 veya 65, 62, 58 ve 57 yaşında olduğu da 

söylenmiştir.2

Talha ve Zübeyr hicretin 36. yılında ikisi bir günde,  Cemâziyelevvel 

ayında  Cemel savaşında perşembe günü birlikte öldürüldüler. “[ Cemâzi-

yelevvel’in] 10’unda cuma günü” de denilmiştir. “[Cemâziyel]âhir” de de-

nilmiştir.

 Receb veya Rebî[ülevvel] diyenlerin görüşleri tercih edilmeyen görüş-

lerdir.

Hâkim şöyle demiştir: “Talha ve Zübeyr 64 yaşında idiler. Bu,  Vâkıdî’nin 

görüşüdür. İbn Hibbân da onu tabi olmuştur.”3 

Onun görüşü dışında başka şeyler de söylenmiştir. Ebû  Nuaym “Talha 

63 yaşında idi” demiştir. İsa b. Talha “62 [yaşında idi]” demiştir. Medâinî 

“60 [yaşında idi]” demiştir. 75 de denilmiştir.

Zübeyr’in yaşı hakkında ise 67, 66, 60, 50 küsür ve 75 de denilmiştir.

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 451.

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 451;  İbn Sa‘d, et-Tabakât, III, 36. 

3 Hâkim, el-Ma‘rife, s. 557.
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 īĘود īĺóýĐث وŻà Ùĭø ÙđĩåĤمَ اĳĺ įĭĨ مĳĺ óَìآ ÙåéِĤذي ا ĹĘ óĩĐ ĹĘĳÜ و
ĳĺم اƪģıÝùĨ ،Û×ùĤ اóéĩĤم.

 :ģĻĜو ،įĭَĨאà :ģĻĜه، وóِýĐ īَĨאà ÙđĩåĤم اĳĺ ،ÙåéĤأي: ذي ا įĻĘ אنĩáĐ ģÝĜ و 
àאįĺóِýْĐِ īĨ، وà :ģĻĜאóِýĐَ ĹĬه، وà :ģĻĜאóِýĐَ ßĤه ĩì Ùĭø÷ وīĻàŻà وģĻĜ: أولَ 
 Éĉì ĳİو :óٍĀאĬ īÖאل اĜ ،īĻàŻàو ďÖأر Ùĭø :אريí×Ĥا ëĺאرÜ ĹĘو ،īĻàŻàو Ûø Ùĭø
 :ģĻĜو įĻĥĐ אقęÜźي اïĜاĳĤا ĵĐאن، وادčĝĻĤا ĳÖأ įĤאĜ īĻĬאĩàو īĻĭàا īÖا ĳİو ،įĺراو īĨ
 :ģĻĜو ،īĻĬאĩàو Ûø :אدةÝĜ אلĜو ،īĻĬאĩà īÖאق: اéøإ īÖאل اĝĘ هóĻĔ ģĻĜو ،īĻđùÜ īÖا

.īĻĬאĩàאن وĩà

 :ģĻĜو ،ÙđĩåĤم اĳĺ :ģĻĜو ،įĭĨ īĺóýđĤאدي واéĤا ÙَĥĻĤ אنąĨر óıü ĹĘ ĹّĥĐ ģÝĜ و
 Ùĭø :óÖَْز īÖאل اĜو īĻđÖأر Ùĭø כĤذ óĻĔ ģĻĜه، وóýْĐ אديè :ģĻĜه، وóِýْĐ ďَÖאø אıÝَĥĻĤ
 :ģĻĜو ،īĻÝøو ďÖأر :ģĻĜو ،īĻÝøث وŻà īÖا ĳİو ،įĻĥĐ ďÖَאÝĺ ħĤ ħİو ĳİو ،īĻàŻàو ďùÜ

.īĻùĩìو ď×ø :ģĻĜو ،īĻùĩìאن وĩà :ģĻĜو ،īĻÝøو īĻÝĭàا :ģĻĜو ،īĻÝøو ÷ĩì

 :ģĻĜو ،÷ĻĩíĤم اĳĺ ģĩåĤا ÙđĜو ĹĘ ŻÝِĜُ ïèم واĳĺ ĹĘ ًאđĨ אÜאĨ óĻÖõĤوا ÙéĥĈو
 ،īĻàŻàو Ûٍø Ùَĭø رĳıĩåĤا įĻĥĐة، وóìِŴا :ģĻĜو ĵĤوŶאدى اĩäُ óَüِאĐ ÙđĩåĤم اĳĺ

وĜ īĨאل: ĹĘ رÕä، أو رźĳĝĘ :ďĻÖن èĳäóĨאن.

Ĝאل اéĤאכħ: כאĬא اĹْĭÖ أرďÖ وÙĭø īĻÝø، وĳĜ ĳİل اĳĤاïĜي، وÜאįđÖ اè īÖ×אن.

 :ÙéĥĈ īÖا ĵùĻĐ אلĜن، وĳÝøث وŻà ÙéĥĉĤ כאن :ħĻđĬ ĳÖאل أĝĘ ،įĤĳĜ óĻĔ ģĻĜو
اÝĭàאن وĳÝøن، وĜאل اïĩĤاĳÝø :ĹĭÐن، وĩì :ģĻĜ÷ وĳđ×øن.

 ďąÖ  :ģĻĜو ĳÝøن،   :ģĻĜو وĳÝøن،   Ûø  :ģĻĜو وĳÝøن،   ď×ø  óĻÖõĥĤ כאن   :ģĻĜو
وĳùĩìن، وĩì :ģĻĜ÷ وĳđ×øن.

٥

١٠

١٥

٢٠
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Fayda:

 Zübeyr b. Bekkâr şöyle demiştir:1 “İnsanlar arasında öldürülen en soy-

lu aile: Umâre b. Hamza b. Mus‘ab b. ez- Zübeyr b. el-Avvâm. Umâre ve 

babası Hamza Kudeyd günü öldürüldüler. Mus‘ab’ı Abdülmelik b. Mer-

vân öldürdü. Zübeyr  Cemel savaşında öldürüldü. Avvâm da Ficâr günü 

öldürüldü.”

Ebû Mansûr es-Seâlibî [ö. 429/1038], Letâifü’l-Meârif adlı eserinde2 “Av-

vâm’ın babası Huveylid de  Huzâa savaşında öldürüldü” ilavesinde bulunup 

şöyle demiştir: “ Arap ve acemler içinde Zübeyr ailesi dışında altı kişinin ardı 

ardına öldürüldüğünü bilmiyoruz.”

 Sa‘d b. Ebû Vakkâs en doğru görüşe göre 55 yılında 73 yaşında vefat etti. 

Vefat senesi için 50, 51, 54, 56, 57, 583 de denilmiştir. Vefat ettiği yaşın 74, 

82, 83 olduğu da söylenmiştir. O, aşere-i mübeşşereden en son vefat eden 

kişidir.

Saîd b. Zeyd 51 yılında -52 ve 58 de denilmiştir- 73 veya 74 yaşında 

vefat etmiştir. İlkini Medâinî, ikincisini ise Fellâs söylemiştir.

 Abdurrahman b. Avf 32 yılında -31 ve 33 de denilmiştir- 75 yaşında 

vefat etmiştir. 72 ve 78 de denilmiştir.

Ebû Ubeyde Amevas vebasında 18 senesinde 58 yaşında vefat etti. Her 

ikisinde [vefat ettiği sene ve yaşında] da  ihtilâf yoktur.4

Daha önce dikkat çekildiği üzere bazılarında [vefat ettikleri sene ve yaş-

larında]  ihtilâf vardır. Allah onların hepsinden razı olsun.

İkincisi:

İki  sahâbî, 60 yıl  cahiliye döneminde, 60 yıl da İslâm döneminde yaşa-

mıştır. İkisi de 54 yılında Medine’de vefat etmiştir.

1  Zübeyr b. Bekkâr, Cemhere, s. 334-5.

2 Seâlibî, Letâifü’l-Meârif, s. 45.

3 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 454.

4 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 454-5.
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ĘאïÐة:

 óĻÖõĤا īÖا ÕđāĨ īÖ ةõĩè īÖ ُאرةĩĐُ :ģÝĝĤا ĹĘ ِאسĭĤقُ اóĐَכאر: أÖ īÖ óĻÖõĤאل اĜ
đāĨ×אً ï×Đ اĥĩĤכ óĨ īÖوان،   ģÝَĜَو ،ïĺïĜُ مĳĺ ةõĩè هĳÖאرة، وأĩĐ ģÝĜُ ،امĳđĤا īÖ

وģÝĜُ اĳĺ óĻÖõĤمَ اģĩåĤ، وģÝĜُ اĳđĤام ĳĺمَ اåَęِĤאر.

 ĹĘ اĳđĤام   ĳÖأ  ïĥĺĳìُ  ģÝĜو اđĩĤאرف:   ėÐאĉĤ  įÖאÝכ  ĹĘ  Ĺ×ĤאđáĤا ĳāĭĨر   ĳÖأ زاد 
óèب õìُاĜ ،ÙĐאل: وóđĬ źف ĹĘ اóđĤب واěùَĬَ ĹĘ īĻĤĳÝĝĨ ÙًÝø ħåđĤ إĹĘ ź آل 

.óĻÖõĤا

 ،īĻùĩì Ùĭø :ģĻĜو çĀŶا ĵĥĐ īĻùĩìو ÷ĩì Ùĭø אصĜو ĹÖأ īÖ ïđø ĹĘĳÜ و
 īĻđ×øث وŻà īَÖאنٍ اĩà :ģĻĜو ،ď×ø :ģĻĜو ،Ûø :ģĻĜو ،ďÖأر :ģĻĜى، وïèإ :ģĻĜو
وģĻĜ: أرďÖ وīĻđ×ø، وģĻĜ: اīĻÝĭà وĩàאīĻĬ، وŻà :ģĻĜث وĩàאīĻĬ، وĳİ آóì اóýđĤة ÜĳĨאً.

 ،īĻùĩìאن وĩà :ģĻĜو ،īĻÝĭàا :ģĻĜو īĻùĩìى وïèإ Ùĭø ïĺز īÖ ïĻđø ĹĘĳÜ و
، واáĤאĹَĬ اŻęĤسّ. ƫĹĭÐاïĩĤولَ اŶאل اĜ īĻđ×øو ďÖأو أر īĻđ×øث وŻà īَÖا

 īَÖث، اŻà :ģĻĜى، وïèإ :ģĻĜو īĻàŻàو īĻÝĭàا Ùĭø فĳĐ īÖ īĩèóĤا ï×Đ ĹĘĳÜ و
.īĻđ×øאن وĩà :ģĻĜو ،īĻđ×øو īĻÝĭàا :ģĻĜو īĻđ×øو ÷ĩì

 ŻÖ īĻùĩìאن وĩà īÖا ĳİة وóýĐ ĹĬאĩà Ùĭø اسĳĩَĐَ نĳĐאĉÖ ةïĻ×Đ ĳÖأ ĹĘĳÜ و
.īĺóĨŶا ĹĘ فŻì

.īĻđĩäأ ħıĭĐ ĵĤאđÜ Ʃųا ĹĄر įĻĥĐ įĻ×ĭÝĤم اïĝÜ אĩف כŻì اñİ ăđÖ ĹĘو

:ĹĬאáĤا

 Ùĭø ÙĭĺïĩĤאÖ אÜאĨم، وŻøŸا ĹĘ īĻÝøو ،ÙĻĥİאåĤا ĹĘ Ùًĭø īĻÝø אüאĐ אنĻÖאéĀ
.īĻùĩìو ďÖأر

٥
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Onlardan biri: Hz. Hatice’nin yeğeni Hakîm b. Hizâm b. Huveylid b. 

Esed b. Abdüluzzâ b. Kusay el-Esedî. Onun doğumu Fil olayından 13 sene 

önce  Kabe’nin içinde olmuştur. Ancak 50 yılında öldüğü de söylenmiştir. 

58 yılında öldüğü de söylenmiştir. 60 da denilmiştir.

İkincisi:  Hassân b. Sâbit b. el-Münzir b. Harâm el-Ensârî el-Hazrecî 

en-Neccârî. İbn İshak “Hassân ve üç atası Sâbit, Münzir ve Harâm’ın her 

biri 120 yıl yaşamışlardır. Araplar arasında bunlar dışında bunun bir benzeri 

bilinmez.” “Hassân 50 yılında vefat etmiştir” de denilmiştir. “Ali’nin hila-

feti döneminde”, “40 yılında Ali’nin öldürüldüğü günlerde” vefat ettiği de 

söylenmiştir. “O ve aynı şekilde babası ile dedesi 104 yaşında ölmüştür” de 

denilmiştir. Bunu İbn Hibbân söylemiştir. Cumhur ise  ilk görüşe [120 yıl 

yaşadığı görüşüne] sahiptir.

İki Uyarı: 

Birincisi: Sahâbe arasında Hakîm ve Hassân’la ortak özelliğe sahip olan-

lar da vardır:

Örneğin Huveytıb b. Abdüluzzâ el-Kureşî el-Âmirî. Mekke’nin fethinde 

müslüman olanlardandır.  Vâkıdî’nin rivayet ettiği üzere1 60 yıl  cahiliye dö-

neminde, 60 yıl da İslâm döneminde yaşamıştır. 54 yılında vefat etmiştir. 

52 yılı da denilmiştir. 

Saîd b. Yerbû‘ el-Kureşî. 54 yılında 120 yaşında ölmüştür. 124 [yaşında 

öldüğü] de söylenmiştir.

Hamnen. İsmin bu okunuşu İbn  Mâkûlâ’ya aittir.2 Bazıları da Hamnez 

demişlerdir.  Abdurrahman b. Avf ’ın kardeşidir. Onu  Zübeyr b. Bekkâr, el-İhve 
adlı eserinde Dârekutnî ve İbn Abdülber  zikretmişlerdir: O, 60 sene  cahiliye 

döneminde, 60 sene de İslâm döneminde yaşamış ve 54 yılında vefat etmiştir.

Misver’in babası Mahreme b. Nevfel: 54 yılında vefat etmiştir. 120 yıl 

yaşamıştır. Ebû Zekeriyya  İbn Mende [ö. 512/1119] “Sahâbeden 120 yıl 

yaşayanları” topladığı cüzünde bunu kesin olarak belirtmiştir. 115 yıl yaşa-

dığı da söylenmiştir.

1  İbn Sa‘d, et-Tabakât, VI, 127.

2  İbn Mâkûlâ, el-İkmâl, II, 534.
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 īÖي، اïøŶا ĹّāĜ īÖ ىõđĤا ï×Đ īÖ ïøأ īÖ ïĥĺĳìُ īÖ امõèِ īÖ ħĻכè :אĩİïèأ
أÙåĺïì Ĺì، وכאن ïĤĳĨه ĳä ĹĘف اĤכĐ ģ×Ĝ Ù×đאم اŻáÖ ģĻęĤثَ óýْĐة، وĨ :ģĻĜאت 

.īĻÝø Ùĭø :ģĻĜو ،īĻùĩìאن وĩà Ùĭø ģĻĜو ،īĻùĩì Ùĭø

و اáĤאùè :ĹĬאن à īÖאīÖ ÛÖ اñĭĩĤر óَèَ īÖام ÖאóĤاء، اāĬŶאري اõíĤرĹä اåّĭĤאري 
 ħıĭĨ ïèوا ƫģام כóèَر، وñĭĩĤوا ،ÛÖאà :ÙàŻáĤאؤه اÖאن وآùè אشĐ :אقéøإ īÖאل اĜ
 ،īĻùĩì Ùĭø אنùè אتĨ :ģĻĜو ،įĥُáĨ بóđĤا īĨ ħİóĻĕĤ فóđĺ źو ،Ùĭø īĺóýĐو ÙًÑĨ
 ÙÑĨ īÖا ĳİאت وĨ :ģĻĜو ،ĹّĥĐ ģÝĜ אمĺأ ،īĻđÖأر Ùĭø :ģĻĜو ،ĹّĥĐ ÙĘŻì ĹĘ :ģĻĜو

وأرīĻĭø ďÖ، وכñا أĳÖه وïّäه، ĜאįĤ اè īÖ×אن، واĳıĩåĤر ĵĥĐ اŶول.

ıĻ×ĭÜאن:

أĩİïèא: ĹĘ اéāĤאÙÖ أąĺאً ü īĨאرك èכĩĻאً وùèאنَ ĹĘ ذĤכ:

 Ùĭø īĻÝø אشĐ ،çÝęĤا ÙĩĥùĨُ īĨ ،يóĨאđĤا ĹüóĝĤى اõđĤا ï×Đ īÖ Õĉĺĳَéُـ כ
 ،īĻùĩìو ďÖأر Ùĭø אتĨي، وïĜاĳĤא رواه اĩم، כŻøŸا ĹĘ Ùĭø īĻÝøو ،ÙĻĥİאåĤا ĹĘ

.īĻùĩìو īĻÝĭàا :ģĻĜو

 :ģĻĜون، وóýĐو ÙÑĨ įĤو ،īĻùĩìو ďÖأر Ùĭø אتĨ ،ĹüóĝĤع اĳÖóْĺَ īÖ ïĻđøـ و
أرďÖ وóýĐون.

ĳĬن،  آóìه   ،ĵĤوŶا اĳĭĤن   çÝĘو  ،ħĻĩĤا وøכĳن   ،ÙĥĩıĩĤا اéĤאء   çÝęÖ  :īĭَĩْèَو ـ 
ĩĻĘא įĉ×Ą اĨ īÖאכźĳ، وĜאل õĭĩè :ħıąđÖ، آóìه زاي، أï×Đ ĳì اĳĐ īÖ īĩèóĤف، 
 ĹĘ īĻÝø אشĐ įĬأ :ó×Ĥا ï×Đ īÖة، واĳìŸאب اÝכ ĹĘ ĹĭĉĜارïĤכאر واÖ īÖ óĻÖõĤا óذכ

.īĻùĩìو ďÖأر Ùĭø אتĨم، وŻøŸا ĹĘ īĻÝøو ،ÙĻĥİאåĤا

ـ وģĘĳĬ īÖ ÙĨóَíْĨَ، واïĤ اĳَùْĩِĤر، Ĩאت Ùĭø أرďÖ وīĻùĩì، وÙÑĨ įĤ وóýĐون، 
 ،«īĺóýĐو ÙÑĨ ÙÖאéāĤا īĨ אشĐ īĨ» įĻĘ ďĩä ،įĤ ءõä ĹĘ هïĭĨ īÖא اĺóزכ ĳÖأ įÖ مõä

وĐ :ģĻĜאش ÙÑĨ وóýĐ ÷ĩìة.
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 İbn Mende söz konusu kitabında 120 yıl yaşayanları zikretmiştir. An-

cak bunların hayatlarının yarısının  cahiliye döneminde, yarısının da İslâm 

döneminde geçtiği bilinmez. Nitekim Âsım b. Adî el-Aclânî -45 yılında 

vefat etmiştir-, Nâciye’nin dedesi el-Münteca‘,  Nâfi‘ Ebû Süleyman el-Abdî, 

Leclâc el-Âmirî, Atıyye’nin babası Sa‘d b. Cünâde el-Avfî. 

Şunları ise zikretmemiştir:  Adî b. Hâtim et-Tâî. İbn Sa‘d ve  Halîfe [b. 

Hayyât] şöyle demişlerdir: 1 “120 yaşında iken 68 yılında vefat etti.” “66” 

veya 67 yılında vefat ettiği de söylenmiştir.

Nâbiga el-Ca‘dî, Lebîd b. Rebîa, Evs b. Meğrâ es-Sa‘dî. Bu üçünü  Sarîfînî 

[ö. 261/875] zikretmiştir.

Nevfel b. Muâviye. Onu  İbn Kuteybe ve el-Kemâl’de Abdülganî [el-Mak-

disî el-Cemmâilî] [ö. 600/1203] zikretmiştir.2

Tâbiûndan [120 yıl yaşayanlar]:  İbn Mes‘ûd’un ashâbından Ebû Amr 

eş-Şeybânî,  Zir b. Hubeyş.

Ben  İbn Mende’nin zikri geçen cüzünü ihtisar edip onun zikretmediği 

isimleri eseri ilave ettim.

İkincisi:  Zübeyr b. Bekkâr şöyle demiştir: “Hakîm’in doğumu  Kabe’nin 

içinde oldu.”  Şeyhülislâm [İbn Hacer] “Başka bir kişinin  böyle bir özelli-

ğe sahip olduğu bilinmemektedir. Hâkim’in el-Müstedrek’inde yer alan ‘Ali 

orada doğdu’ haberi ise zayıftır.”3

Üçüncü kısım kendilerine uyulan mezhep imamlarının vefatları hak-

kındadır.

Ebû Abdullah Süfyân b. Saîd es-Sevrî. 500 yılından sonrasına kadar 

onun mezhebine uyanlar vardı. Basra’da 161 yılında vefat etti. İbn Hibbân 

“ Şaban ayında [öldü]”  demiştir. Doğumu 97 yılıdır. 95 de denilmiştir.

Ebû Abdullah  Mâlik b. Enes: Medine’de 179 yılında vefat etti. “ Safer 

ayında [vefat etti]” denilmiştir. “Rebîülevvel ayının 14’ünün sabahında” 

öldüğü de söylenmiştir. 93 yılında doğduğu söylenmiştir. 91 senesi, 94, 97, 

90 senesi de denilmiştir.

1  İbn Sa‘d, et-Tabakât, VI, 224; VIII, 144; Halîfe b. Hayyât, Târîh, s. 264.

2  İbn Sa‘d, et-Tabakât, V, 132;  İbn Kuteybe, el-Meârif, s. 315;  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, XXX, 71.

3 Süyûtî’nin  İbn Hacer’e nispet ettiği bu görüşler onun eserlerinde yer almaz. Ancak  Nevevî Tehzîbü’l-
Esmâ’da (I, 166) benzeri ifadelere yer verir. Süyûtî,  Nevevî yerine hata ile  İbn Hacer’i anmış gibidir 

(Tedrîb [M. Avvâme], V, 524, dp. 2) [çevirenin notu].
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وïĜ ذכó اïĭĨ īÖه ĹĘ כÝאñİ įÖا ĩäאĐ ÙĐאĳüا ÙÑĨ وĤ ،īĺóýĐכħĥđُĺ ħĤ īْ כĳنُ 
 Ùĭø Ĩאت   ،ĹĬŻåْđَĤا ïĐي   īÖ  ħĀאđכ اŻøŸم،   ĹĘ وıęُāĬא   ،ÙĻĥİאåĤا  ĹĘ ıęāĬא 
ĩì÷ وأرīĻđÖ، واĬ ِïّä ďِåَÝَĭĩĤאÙĻä، وĬאďٍĘ أĩĻĥø ĹÖאن اï×đĤي، واŻåْƪĥĤج اđĤאóĨي، 

.ÙĻĉĐ ïĤوا ،ĹĘĳđĤאدة اĭäُ īÖ ïđøو

 īĐ ،īĻÝøאن وĩà Ùĭø ĹĘĳÜ :ÙęĻĥìو ïđø īÖאل اĜ ،ĹÐאĉĤا ħÜאè īÖ يïĐ :įÜאĘو
.ď×ø :ģĻĜو ،īĻÝø[و ٍÛّø] Ùĭø :ģĻĜو ،īĺóýĐو ÙÑĨ

.ĹĭĻęِĺóِ ƪāĤا ÙàŻáĤا óي، ذכïđùĤاء اóĕْĨَ īÖ وأوس ،ÙđĻÖر īÖ ïĻ×Ĥَي، وïđåĤا ÙĕÖאĭĤوا

وđĨ īÖ ģĘĳĬאوÙĺ: ذכóه اÙ×ĻÝĜ īÖ، وï×Đ اĹĘ ĹĭĕĤ اĤכĩאل.

.ûĻ×è īÖ ƫد، وزِرĳđùĨ īÖا ÕèאĀ ĹĬא×ĻýĤو اóĩĐ ĳÖأ :īĻđÖאÝĤا īĨو

.įÜאĘ אĨ įĻĥĐ ر وزدتĳכñĩĤه اïĭĨ īÖء اõä ÛāíĤ ïĜو

اáĤאĜ :ĹĬאل اÖ īÖ óĻÖõĤכאر: כאن èَ ïĤĳĨכĳä ĹĘ ħĻف اĤכĜ ،Ù×đאل ëĻü اŻøŸم: 
.ėĻđĄ :אıĻĘ ïĤאً وĻĥĐ أن īĨ ħאכéĤرك اïÝùĨ ĹĘ ďĜא وĨه، وóĻĕĤ כĤف ذóđĺ źو

:ÙĐĳ×ÝĩĤا ÕİاñĩĤאب اéĀאت أĻَĘََو ĹĘ ßĤאáĤا

أï×Đ ĳÖ اĻęø Ʃųאن ïĻđø īÖ اĳáĤري: כאن ïِĥّĝĨ įĤون إïđÖ ĵĤ اĨ ÙÑĨ ÷ĩíĤאت 
 ،īĻđùÜو ď×ø Ùĭø هïĤĳĨ ،אن×đü ĹĘ :אن×è īÖאل اĜ ،ÙÑĨو īĻÝøى وïèإ Ùĭø ةóā×ĤאÖ

.īĻđùÜو ÷ĩì :ģĻĜو

 ،óęĀ ĹĘ :ģĻĜ ÙÑĨو īĻđ×øو ďùÜ Ùĭø ÙĭĺïĩĤאÖ אتĨ :÷Ĭأ īÖ כĤאĨ Ʃųا ï×Đ ĳÖوأ
 Ùĭø :ģĻĜو ،īĻđùÜث وŻà Ùĭø ïĤو :ģĻĜ .ولŶا ďĻÖر īĨ ةóýĐ ďÖأر ÙéĻ×Ā :ģĻĜو

.īĻđùÜ Ùĭø :ģĻĜو ،īĻđùÜو ď×ø :ģĻĜو ،īĻđùÜو ďÖأر :ģĻĜو ،īĻđùÜى وïèإ
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 Ebû Hanîfe Nu‘mân b. Sâbit: 70 yaşında iken Bağdat’ta 150 yılında 

 Receb ayında vefat etti. 151 ve 153 de denilmiştir. Doğumu 80 yılıdır.

Ebû Abdullah Muhammed b. İdrîs eş-Şâfiî: Mısır’da 204 yılında  Receb 

ayının sonunda perşembe gecesi vefat etti. İbn Hibbân “Rebîülevvel’in so-

nunda ” demiştir. Ancak ilki daha meşhurdur. Şam’ın Gazze bölgesinde 150 

yılında doğdu. Askalân’da veya Yemen’de doğduğu da söylenmiştir.

Ebû Abdullah Ahmed b. Hanbel: 241 yılında  Bağdat’ta Rebîülâhir 

ayının 12’sinde, cuma günü kuşluk vakti vefat etti. Ayın bitmesine 13 

gün kala vefat ettiği de söylenmiştir. “Rebîülevvel ayında [vefat etti]” de 

denilmiştir. 164 yılında Rebîülevvel ayında doğdu. Allah onların hepsin-

den razı olsun.

Uyarı: 

Kendilerine uyulan [diğer] mezhep imamlarından bazıları şunlardır: 

 Evzâî: Yaklaşık 200 sene Şam’da onun mezhebine uyanlar vardı. Beyrut’ta 

157 yılında vefat etmiştir.

 İshak b. Râhûye: 238 yılında vefat etmiştir.

Ebû Ca‘fer  İbn Cerîr et-Taberî: 310 yılında vefat etmiştir.

 Davud ez-Zâhirî: Vefatı Zilkâde ayındadır. Ramazanda olduğu da 

söylenmiştir. Bağdat’ta 290 yılında vefat etmiştir. Doğumu Kûfe’de 202 

yılındadır.

Dördüncü kısım kendilerine itimat edilen kitapların yazarlarının vefat-

ları hakkındadır.

Ebû Abdullah Muhammed b. İsmail b. İbrahim b. el-Mugîre b. Ber-

dizbeh el-Cu‘fî el-Buhârî. Mâveraünnehr’in en büyük şehri olan Buhâra’ya 

nispetle..
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 :ģĻĜو  ،Õäر  ĹĘ  ÙÑĨو  īĻùĩì  Ùĭø ïĕ×Öاد  Ĩאت   :ÛÖאà  īÖ اĩđĭĤאن   ÙęĻĭè  ĳÖأ  
.īĻĬאĩà Ùĭø هïĤĳĨ نÍĘ Ùĭø īĻđ×ø īَÖث. اŻà :ģĻĜو ،īĻùĩìى وïèإ

 Ùĭø Õäر óìآ ÷ĻĩíĤا ÙĥĻĤ óَāĩÖ אتĨ :ĹđĘאýĤا ÷ĺإدر īÖ ïĩéĨ Ʃųا ï×Đ ĳÖأ
 ÙÑĨو īĻùĩì Ùĭø ïĤوو .óıüول أŶول، واŶا ďĻÖر óìאن: آ×è īÖאل اĜو īĻÝÑĨو ďÖأر

.īĩĻĤאÖ :ģĻĜن، وŻĝùْđَÖ :ģĻĜאم، وýĤا īĨ ة ƪõĕَÖ

 ÙĥĻĤ ةóýْĐ ĹÝĭàź ،ÙđĩåĤم اĳĺ ةĳéĄ ĹĘ ادïĕ×Ö אتĨ :ģ×ĭè īÖ ïĩèأ Ʃųا ï×Đ ĳÖأ
 Ùĭø ولŶا ďĻÖر īĨ :ģĻĜو ،įĭĨ īĻĝÖ ةóýĐ ثŻáĤ :ģĻĜو ،óìŴا ďٍĻÖر óıü īĨ Ûْĥì
 ĵĤאđÜ Ʃųا ĹĄول. رŶا ďĻÖر ĹĘ ÙÑĨو īĻÝøو ďÖأر Ùĭø ïĤو ،īĻÝÑĨو īĻđÖى وأرïèإ

.īĻđĩäأ ħıĭĐ

:įĻ×ĭÜ

:ÙĐĳ×ÝĩĤا ÕİاñĩĤאب اéĀأ īĨ

 ď×ø Ùĭø وتóĻ×Ö אتĨو ،Ùĭø ĹÝÑĨ īĨ ًاĳéĬ אمýĤאÖ ونïِĥّĝĨ įĤ وכאن ،ĹĐوزاŶا
.ÙÑĨو īĻùĩìو

.īĻÝÑĨو īĻàŻàאن وĩà Ùĭø אتĨو ،įĺĳİرا īÖ אقéøوإ

.ÙÑĨ ثŻàو óýĐ Ùĭø įÜאĘي، ووó×ĉĤا óĺóä īÖا óęđä ĳÖوأ

 īĻđùÜ  Ùĭø ïĕ×Öاد  رąĨאن،   ĹĘ  :ģĻĜو اïđĝĤة،  ذي   ĹĘ  įÜאĘوو اčĤאóİي،  وداود 
.īĻÝÑĨو īĻÝĭà Ùĭø ÙĘĳכĤאÖ هïĤĳĨو ،īĻÝÑĨو

اóĤاĹĘ ďÖ وĻَĘََאت أéĀאب اĤכÕÝ اïĩÝđĩĤة.

أï×Đ ĳÖ اīÖ ïĩéĨ Ʃų إĩøאīÖ ģĻĐ إóÖاīÖ ħĻİ اóĻĕĩĤة óْÖَ īÖدِزçÝęÖ :įÖَْ اïèĳĩĤة، 
 ĹęđْåُĤאء، اİ ħà ،ةïèĳĩĤا çÝĘاي، وõĤن اĳכøو ،ÙĥĩıĩĤال اïĤا óùاء، وכóĤن اĳכøو

 óıĭĤوراء ا ÙٍĭĺïĨ ħčĐأ ،óāĝĤאÖ ،אرىíُÖ ĵĤإ Ù×ùĬ אريí×Ĥا

٥
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194 yılında Şevvâl ayının  13’ünde Cuma günü namazdan sonra doğmuş-

tur. 256 yılında Semerkand yakınlarındaki bir köy olan Hartenk’te  Ramazan 

bayramı gecesinde Cumartesi gecesi yatsı vakti vefat etmiştir.

Buhâra valisi Hâlid b. Ahmed ez-Zühlî el-Câmi‘ ve et-Târîh’i kendisin-

den dinlemek üzere getirmesini isteyince Buhârî, [Buhâra’dan] Hartenk 

kasabasına gitti ve valinin elçisine “Ona ilmi zelil etmeyeceğimi ve  onu 

sultanların kapısına taşımayacağımı söyle” dedi. Bunun üzerine vali, ona 

beldesinden çıkmasını emretti. O da Hartenk’e gitti. Orada akrabaları var-

dı. Onlara misafir oldu. Allah’tan ruhunu almasını istedi ve [ Ramazan] ayı 

bittiği zaman vefat etti.

Onun es-Sahîh dışında şu eserleri vardır: el-Edebü’l-Müfred, Ref‘u’l-Yedeyn 
fi’s-Salât, el-Kırâa Halfe’l-İmam, Birru’l-Vâlideyn, et-Târîhu’l-Kebîr, [et-Târî-
hu’l-]Evsat, [et-Târîhu’s-]Sagîr, Halku Ef‘âli’l-İbâd, ed-Duafâ. Bunların ta-

mamı şu anda mevcuttur.

Ulaşamadığımız bazı eserleri de şunlardır: el-Câmi‘u’l-Kebîr: Bunu İbn 

Tâhir zikretmiştir, el-Müsnedü’l-Kebîr, et-Tefsîru’l-Kebîr: Bunu  Firebrî zik-

retmiştir, el-Eşribe: Bunu Dârekutnî zikretmiştir,1 el-Hibe: Bunu Buhârî’nin 

kâtibi zikretmiştir, Esâmi’s-Sahâbe: Bunu Ebü’l-Kâsım  İbn Mende ve 

Ebü’l-Kâsım el-  Begavî zikretmişlerdir, el-Vuhdân: Bu, sahâbeden sadece bir 

hadis rivayet edenlerle ilgilidir. Bunu  Begavî zikretmiştir, el-Mebsût: Bunu 

Halîlî  [ö. 446/1054] zikretmiştir,2 el-İlel: Bunu  İbn Mende zikretmiştir, 

el-Künâ: Bunu  Ebû Ahmed el-Hâkim zikretmiştir, el-Fevâid: Bunu Tirmizî 

Câmi’inde zikretmiştir.3

 Müslim b. el-Haccâc b. Müslim el- Kuşeyrî en-Neysâbûrî Ebü’l-Hüseyin. 

Nişabur’da 55 yaşında iken 261  yılında  Receb ayının  bitimine beş gün kala 

pazar akşamı vefat etmiştir. 60 yaşında olduğu da söylenmiştir. 57 de denil-

miştir çünkü 204 senesinde doğduğu bilinmektedir.

1 Dârekutnî, el-Mü’telif ve’l-Muhtelif, IV, 1973.

2  Halîlî, el-İrşâd, III, 973.

3  Tirmizî, Menâkıb 22.
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 ،ÙÑĨو īĻđùÜو ďÖأر Ùĭø الĳü īĨ Ûĥì َةóýْĐ َثŻáĤ ةŻāĤا ïđÖ ÙđĩåĤم اĳĺ ïĤو

وĨאت ÙĥĻĤ اÛ×ùĤ وÛĜ اýđĤאء ïĻĐ ÙĥĻĤ اÛø Ùĭø óĉęĤ وīĻùĩì وĭْÜَóْíَÖ īĻÝÑĨכ، 

.ïĭĜóĩø بóĝÖ ÙٍĺóĜ

 ďĨאåĤا įĤ ģĩéĺ أن Ĺĥİ ƫñĤا ïĩèأ īÖ ïĤאì אرىíُÖ ĹĤوا įĭĨ ÕĥĈ אĩĤ אıĻĤج إóì

واÝĤאرĝĘ ،įĭĨ įđĩùĻĤ ëĺאل įĤ ģĜ :įĤĳøóĤ: أĬא ź أذُِلّ اħĥđĤ، وź أįĥĩè إĵĤ أĳÖاب 

õĭĘل  أÖóĜאء،  ıÖא   įĤ وכאن  ĭْÜَóْìَכ،   ĵĤإ óíĘج  ïĥÖه،   īĨ ÖאóíĤوج  óĨÉĘه   ،īĻĈŻùĤا

ħİïĭĐ، وÉøل اƩų أن ĩĘ ،įą×ĝĺא ħّÜ اĨ ĵÝè óıýĤאت.

īĨ įĤ اāÝĤאóĻĔ ėĻĬ اçĻéāĤ: اŶدب اóęĩĤد، ورďĘ اĹĘ īĺïĻĤ اŻāĤة، واóĝĤاءة 

ėĥì اĨŸאم، وóّÖ اĳĤاīĺïĤ، واÝĤאرëĺ اĤכ×óĻ، واŶوćø، واóĻĕāĤ، وěĥì أđĘאل اđĤ×אد، 

واęđąĤאء، وכıĥא ĳäĳĨدة اŴن.

 óĻùęÝĤوا ،óĻ×כĤا ïĭùĩĤوا ،óİאĈ īÖه اóذכ ،óĻ×כĤا ďĨאåĤا :įĻĥĐ ėĝĬ ħĤ אĩĨو 

 ĹĨאøوأ  ،įĜوَرّا ذכóه   ،Ù×ıĤوا  ،ĹĭĉĜارïĤا ذכóه   ÙÖóüŶوا اóÖْóَęِĤي،  ذכóه   ،óĻ×כĤا

 ÷ĻĤ īĨَ ĳİان وïèĳĤي، واĳĕ×Ĥا ħøאĝĤا ĳÖه، وأïĭĨ īÖا ħøאĝĤا ĳÖه أóذכ ،ÙÖאéāĤا

 ،ģĥđĤوا ،ĹĥĻĥíĤه اóط، ذכĳù×ĩĤي، واĳĕ×Ĥه اóذכ ،ÙÖאéāĤا īĨ ïèوا ßĺïè źإ įĤ

.įđĨאä ĹĘ يñĨóÝĤه اóذכ ،ïÐاĳęĤوا ،ħאכéĤا ïĩèأ ĳÖه أóذכ ،ĵĭכĤه، واïĭĨ īÖه اóذכ

 ÙĻýĐ  رĳÖאùĻĭÖ אتĨ īĻùéĤا ĳÖري أĳÖאùĻĭĤي اóĻýَĝُĤا ħĥùĨ īÖ אجåéĤا īÖ ħĥùĨو

 īĻùĩìو ÷ĩì īÖا ،īĻÝÑĨو īĻÝøى وïèإ Ùĭø Õäر īĨ īَĻĝÖ ÷ٍĩíĤ ïèŶم اĳĺ

.īĻÝÑĨو ďÖأر Ùĭø هïĤĳĨ وف أنóđĩĤن اŶ ،īĻùĩìو ď×ø :ģĻĜو ،īĻÝø :ģĻĜو

٥
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Hâkim şöyle demiştir: Onun es-Sahîh dışında da kitapları vardır: el-Câ-

mi‘ ale’l-ebvâb: Bir kısmını gördüm, el-Müsnedü’l-Kebîr ale’r-Ricâl: Ondan 

bu kitabı işiten herhangi bir kimse görülmedi, el-Esmâ ve’l-Künâ, et-Tem-

yîz, el-İlel, el-Vuhdân, el-Efrâd, el-Akrân, et-Tabakât, Efrâdü’ş-Şâmiyyîn, 

Evlâdü’s-Sahâbe, Evhâmü’l-Muhaddisîn, el-Muhadramûn, Hadîsü Amr b. 

Şuayb, el-İntifâ‘ bi-Ühübi’s-Sibâ‘, Suâlâtü Ahmed, Meşâyihu Mâlik ve’s-Sev-

rî ve Şu‘be.

Ebû Davud Süleyman b. el- Eş‘as b.  İshak b. Beşîr b. Şeddâd b. Amr b. 

İmrân el-Ezdî es-Sicistânî. Sicistân’a nispetle.. Sicistân’a nispet kıyas dışı 

olarak Siczî şeklinde de yapılır. 275 yılında Basra’da Şevvâl ayının 16’sında 

Cuma günü vefat etmiştir. Doğumu 202 senesidir.

Eserlerinden bazıları şunlardır: es-Sünen, el-Merâsîl, er-Red ale’l-Kaderiye, 

en-Nâsih ve’l-Mensûh, Mâ Teferrade bihi Ehlü’l-Emsâr, Fezâilü’l- Ensâr, Müs-

nedü  Mâlik b. Enes, el-Mesâil, Ma‘rifetü’l-Evkât, el-İhve ve diğerleri.

Ebû İsa Muhammed b. İsa b. Sevre b. Musa b. ed-Dahhâk et-Tirmizî 

es-Sülemî ed-Darîr. Ceyhûn  tarafında bulunan bir şehir olan Tirmiz’de 

-“Termiz”, “Türmiz” ve “Türmüz” de denilmiştir- 279 yılında  Receb ayı-

nın 13’ünde pazartesi akşamı vefat etmiştir. Halîlî  “280 yılından sonra” 

demiştir. Ancak bu bir hatadır.

Eserlerinden bazıları şunlardır: el-Câmi‘, el-İlelü’l-Müfred, et-Târîh, 

ez-Zühd, eş-Şemâil, el-Esmâ ve’l-Künâ.

Ebû Abdurrahman Ahmed b. Şuayb b. Ali b. Sinan b. Bahr b.  Dînâr 

el-Horâsânî en-Nesâî. en- Nesevî de denilmiştir. Horasan’ın bir şehri olan 

Nesâ’ya nispetle.. 303 yılında Filistin’de Safer ayının 13’ünde pazartesi günü 

vefat etmiştir.  Şaban ayında Mekke’de öldüğü de söylenmiştir. Doğumu 214 

senesidir. 215 olduğu da söylenmiştir.
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 ،įąđÖ  Ûĺرأ اĳÖŶاب   ĵĥĐ  ďĨאåĤا  :çĻéāĤا  óĻĔ  ÕÝכĤا  īĨ  įĤ  :ħאכéĤا Ĝאل 
 ،õĻĻĩÝĤوا ،ĵĭכĤאء واĩøŶوا ،ïèأ įĭĨ įđĩø įĬא أرُى أĨ אلäóĤا ĵĥĐ óĻ×כĤا ïĭùĩĤوا
 ،ÙÖאéāĤد اźوأو ،īĻĻĨאýĤاد اóĘאت، وأĝ×ĉĤان، واóĜŶاد، واóĘŶان، واïèĳĤوا ،ģĥđĤوا
وأوİאم اīĻàïéĩĤ، واĳĨóَąíĩĤن، وóĩĐ ßĺïèو ÕĻđü īÖ، واęÝĬźאع ÕİُُÉÖ اùĤ×אع، 

.Ù×đüري، وĳáĤכ، واĤאĨ :ëĺאýĨو ،ïĩèت أźاËøو

وأĳÖ داود ĩĻĥøאن īÖ اīÖ ßđüŶ إéøאق ïü īÖ óĻýÖ īÖاد óĩĐ īÖو óĩĐ īÖان 
 ĵĤإ Ù×ùĬ ،ًאąĺأ ÙĥĩıĩĤا īĻùĤن اĳכøو ،ħĻåĤوا ،ÙĥĩıĩĤا óùכÖ ĹĬאÝùْåِ ِùّĤزدي اŶا
 ÙđĩåĤم اĳĺ ĹĘ ةóā×ĤאÖ אتĨ ،אسĻĜ óĻĔ ĵĥĐ ،ًאąĺي أõåْøِ אıĻĤإ Õùĭĺאن، وÝùåø

.īĻÝÑĨو īĻÝĭà Ùĭø هïĤĳĨو īĻÝÑĨو īĻđ×øو ÷ĩì Ùĭø الĳü óýĐ אدسø

īĨ įĤ اāÝĤאėĻĬ: اīĭùĤ، واóĩĤاģĻø، واóĤد ĵĥĐ اïَĝĤرÙĺ، واĭĤאëø واĳùĭĩĤخ، وĨא 
 ÙĘóđĨو ،ģÐאùĩĤوا ،÷Ĭأ īÖ כĤאĨ ïĭùĨאر، وāĬŶا ģÐאąĘאر، وāĨŶا ģİأ įÖ دóęÜ

اŶوĜאت، واĳìŸة، وóĻĔ ذĤכ.

 Ĺĩĥَ ƫùĤي اñĨóÝĤאك اéąĤا īÖ ĵøĳĨ īÖ رةĳْøَ īÖ ĵùĻĐ īÖ ïĩéĨ ĵùĻĐ ĳÖوأ
 :ģĻĜא، وıéÝęÖ :ģĻĜאء، وÝĤا óùכÖ ،نĳéĻْäَ فóĈ ĵĥĐ ÙĭĺïĨ Ĺİو ñĨóÝÖ אتĨ óĺóąĤا
 ÛąĨ َةóýْĐ َثŻáĤ īĻĭàźا ÙĥĻĤ ،ÙĩåđĨ وذال ،ÙĨĳĩąĨ :ģĻĜو ،ħĻĩĤا óùא، وכıĩąÖ

.ħİو ĳİو ،īĻĬאĩáĤا ïđÖ :ĹĥĻĥíĤאل اĜو īĻÝÑĨو īĻđ×øو ďùÜ Ùĭø Õäر īĨ

īĨ įĤ اāÝĤאėĻĬ: اåĤאďĨ، واģĥđĤ اóęĩĤد، واÝĤאرëĺ، واïİõĤ، واĩýĤאģÐ، واĩøŶאء 
.ĵĭכĤوا

 ĹĬאøاóíĤאر اĭĺد īÖ óéÖ īÖ אنĭø īÖ ĹĥĐ īÖ ÕĻđü īÖ ïĩèأ īĩèóĤا ï×Đ ĳÖوأ
 īĻĉùĥęÖ אتĨ ،אنøاóíÖ ÙĭĺïĨ ،óāĝĤوا çÝęĤאÖ ،אùَĬَ ĵĤإ Ù×ùĬ ،يĳùَƪĭĤאل: اĝĺو ĹÐאùĭĤا
 ÙÑĨ ثŻàث وŻà Ùĭø אن×đü ĹĘ ÙכĩÖ :ģĻĜو ،óęĀ īĨ Ûْĥì َةóýĐ َثŻáĤ īĻĭàźم اĳĺ

.īĻÝÑĨة وóýĐ ÷ĩì :ģĻĜة، وóýĐ ďÖأر Ùĭø هïĤĳĨو

٥
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Eserlerinden bazıları şunlardır: es-Sünenü’l-Kübrâ, e[s-Sünenü’]s-Suğra, 

Hasâisu Ali, Müsnedü Ali, Müsnedü Mâlik, el-Künâ, Amelü Yevmin Ley-
letin, Esmâü’r-Ruvât ve’t-Temyîz Beynehüm, ed-Duafâ, el-İhve, Mâ Eğrabe 
Şu‘be alâ Süfyân, [Mâ Eğrabe] Süfyân alâ Şu‘be, Müsnedü Mansûr b. Zâzân 

ve diğerleri.

Ebû Abdullah Muhammed b. Yezîd İbn Mâce el- Kazvînî. 273 yılının 

Ramazan ayında vefat etmiştir. Musannif [Nevevî] de İbnü’s-Salâh gibi  onu 

zikretmemiştir, tıpkı Usûl’de [  Kütüb-i Sitte’de] onun kitabını [es-Sünen’i] 

zikretmedikleri gibi.

Eserlerinden bazıları şunlardır: es-Sünen, et- Tefsîr.

Sonra onlarla aynı düzeyde olan şu yedi  hâfız da güzel tasnifte bulunmuş 

ve bu tasniflerinden çok faydalanılmıştır: Ebü’l-Hasan Ali b. Ömer b. Ah-

med b. Mehdî b. Mes‘ûd b. en-Nu‘mân b.  Dînâr b. Abdullah ed-Dârekutnî: 

Bağdat’ın bir mahallesi olan Dâru’l-Kutn’a nispetle.. Bağdat’ta 385 yılının 

Zilkâde ayının sekizinde çarşamba günü vefat etmiştir. 306 yılında yine o 

ayda yani Zilkâdede doğdu. Onun es-Sünen, el-İlel, et-Tashîf, el-Efrâd ve 

daha başka eserleri vardır.

Sonra Hâkim Ebû Abdullah Muhammed b. Abdullah b. Muhammed 

b. Hamdûye b. Nuaym b. el-Hakem b. el-Beyyi‘ en-Neysâbûrî: Nişabur’da 

Safer ayının üçünde 405 yılında vefat etmiştir. 321 yılında Rebîülevvel ayı-

nın üçünde sabah vakti yine orada doğmuştur.

Onun el-Müstedrek, Târîhu Neysâbûr, [Ma‘rifetü] Ulûmi’l-Hadîs, et-Tef-
sîr, el-Medhal, el-İklîl, Menâkıbü’ş-Şâfiî ve daha başka eserleri vardır.

Sonra Mısır Hâfızı Ebû Muhammed Abdülganî b. Saîd b. Ali b. Saîd b. 

Beşîr b. Mervân el-Ezdî: 332 yılının zilkâde ayında doğmuş, 409 yılında 

Mısır’da Safer ayının 7’sinde vefat etmiştir. Onun el-Mü’telif ve’l-Muhtelif ve 

daha başka eserleri vardır.
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 ïĭùĨو ،ĹّĥĐ ïĭùĨو ،ĹĥĐ ÿÐאāìى وóĕāĤى، واó×כĤا īĭùĤا :ÕÝכĤا īĨ įĤو
ĨאĤכ، واĤכĵĭ، وĳĺ ģĩĐم وÙĥĻĤ، وأĩøאء اóĤواة واħıĭĻÖ õĻĻĩÝĤ، واęđąĤאء، واĳìŸة، 
 óĻĔو زاذان،   īÖ ĳāĭĨر   ïĭùĨو  ،Ù×đü  ĵĥĐ وĻęøאن  Ļęøאن،   ĵĥĐ  Ù×đü أóĔب  وĨא 

ذĤכ.

 īĻđ×øث وŻà Ùĭø אنąĨر ĹĘ אتĨ ،ĹĭĺوõĝَĤا įْäَאĨ īÖا ïĺõĺ īÖ ïĩéĨ Ʃųا ï×Đ ĳÖوأ
وīĻÝÑĨ، وñĺ ħĤכó اėĭāĩĤ ـ כאīÖ اŻāĤح ـ وĘאįÜ، כĩא ñĺ ħĤכóا כÝאĹĘ įÖ اĳĀŶل.

.óĻùęÝĤوا ،īĭùĤا :ėĻĬאāÝĤا īĨ įĤو

 ĳÖأ :ħıęĻĬאāÝÖ ďęĭĤا ħُčĐو ،ėĻĭāÝĤا اĳĭùèأ ،ħıÝĜאø ĹĘ אظęéĤا īĨ Ùđ×ø ħà
 Ʃųا ï×Đ īÖ אرĭĺد īÖ אنĩđĭĤا īÖ دĳđùĨ īÖ يïıĨ īÖ ïĩèأ īÖ óĩĐ īÖ ĹĥĐ īùéĤا
اïĤارçÝęÖ ĹĭĉĜ اóĤاء، وħĄ اĝĤאف، وøכĳن اĉĤאء، Ù×ùĬ إĵĤ دار اïĕ×Ö ÙٍĥéĨ ،īĉĝĤاد، 
Ĩאت ïĕ×Öاد ĳĺ ĹĘم اŶرđÖאء ĩáĤאن ĳْĥَìَنَ īĨ ذي اïđĝĤة ĩì Ùĭø÷ وĩàאīĻĬ وŻàث 
 ،ėĻéāÝĤوا ،ģĥđĤوا ،īĭùĤا :įĤ.ÙÑĨ ثŻàو Ûø Ùĭø ةïđĝĤأي: ذي ا įĻĘ ïĤوو ،ÙÑĨ

واóĘŶاد، وóĻĔ ذĤכ.

 ħכéĤا īÖ ħĻđُĬ īÖ įĺوïُĩْèَ īÖ ïĩéĨ īÖ Ʃųا ï×Đ īÖ ïĩéĨ Ʃųا ï×Đ ĳÖأ ħאכéĤا ħà
 ĹĘ ıÖא   ïĤوو  ،ÙÑĨ  ďÖوأر  ÷ĩì  Ùĭø  óęĀ  ßĤאà  ĹĘ ıÖא  Ĩאت  اùĻĭĤאĳÖري،   ďِĻّ×Ĥا  īÖ

.ÙÑĨ ثŻàو īĺóýĐى وïèإ Ùĭø ولŶا ďĻÖر óıü īĨ ßĤאáĤا ÙéĻ×Ā

 ،ģĻĥכŸوا ،ģìïĩĤوا ،óĻùęÝĤوا ،ßĺïéĤم اĳĥĐر، وĳÖאùĻĬ ëĺאرÜرك، وïÝùĩĤا :įĤ
وĭĨאÕĜ اýĤאĹđĘ، وóĻĔ ذĤכ.

ħà أï×Đ ïĩéĨ ĳÖ اóĨ īÖ óĻýÖ īÖ ïĻđø īÖ ĹĥĐ īÖ ïĻđø īÖ ĹĭĕĤوان اŶزدي 
 óęĀ ĹĘ óāĩÖ אتĨو ،ÙÑĨ ثŻàو īĻàŻàو īĻÝĭàا Ùĭø ةïđĝĤذي ا ĹĘ ïĤو ،óāĨ ċĘאè

ĳĥì ď×ùĤن ďùÜ Ùĭø įĭĨ وأرįĤ ،ÙÑĨ ďÖ: اėĥÜËĩĤ واėĥÝíĩĤ، وóĻĔه.

٥
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Ebû  Nuaym Ahmed b. Abdullah b. Ahmed b. İshak b. Musa b. Mihrân 

el-İsbehânî. İsbehân’a nispetle.. “İsfehân şeklinde” olduğu da söylenmiştir. 

[İsbehân] Cibâl beldelerinin [eyaletinin] en meşhurudur. 334 yılında receb 

ayında doğmuştur. 336 da denilmiştir. İsbehân’da 430 yılının Safer ayının 

21’inde pazartesi günü vefat etmiştir.

Eserlerinden bazıları şunlardır: el-Hilye, Ma‘rifetü’s-Sahâbe, Târîhu İs-
bahân, Delâilü’n-Nübüvve, Ulûmü’l-Hadîs, el-Müstahrec ale’l-Buhârî, el-Müs-
tahrec alâ Müslim, Fezâilü’s-Sahâbe, Sıfatü’l-Cenne, et-Tıbb ve diğerleri. 

Onlardan  sonra Mağrib hâfızı Ebû Ömer  Yusuf b. Abdullah b. Muham-

med b. Abdülber b. Âsım en-Nemerî el-Kurtubî gelir. 368 yılının Rebîülâhir 

ayında ayın bitimine beş gün kala cuma günü imam minberde hutbe verir-

ken dünyaya gelmiştir. 463 yılında Endülüs şehirlerinden biri olan Şatıbe’de 

Rebîülâhir ayının çıktığı cuma gecesinde vefat etmiştir.

Eserlerinden bazıları şunlardır: et-Temhîd fî Şerhi’l-Muvatta, onun muh-

tasarı el-İstizkâr, et-Takassî ale’l-Muvatta, -sahâbe  hakkında- el-İstîâb, Faz-
lü’l-İlm, Kabâilü’r-Ruvât, eş-Şevâhid fî İsbâti Haberi’l-Vâhid, el-Künâ, el-Me-
gâzî, el-Ensâb ve diğerleri.

Sonra Ebû Bekir Ahmed b. el-Hüseyin b. Ali b. Abdullah b. Musa 

el-Beyhakî: Nişabur taraflarında küçük bir köy olan Beyhak’a  mensuptur. 

384 yılında Şaban ayında doğmuştur. 458 yılının Cemaziyelevvel ayının 

onunda Nişabur’da vefat etmiş ve cenazesi Beyhak’a götürülmüştür. 

Eserlerinden bazıları şunlardır: es-Sünenü’l-Kübrâ, e[s-Sünenü’s-]Suğrâ, 

el-Ma‘rife, el-Mebsût, el-Medhal, Şuabü’l-Îmân, el-Esmâ ve’s-Sıfât, el-Ba‘s ve’n-
Nüşûr, ez-Zühdü’l-Kebîr, e[z-Zühdü’s-]Sagîr, Menâkıbü’ş-Şâfiî, el-Hilâfiyyât, 
el-Edeb [el-Âdâb], el-İ‘tikâd ve diğerleri.

5

10

15

20

25



ïÜرÕĺ اóĤاوي1481

 ĹĬאı×ĀŶان اóıĨِ īÖ ĵøĳĨ īÖ אقéøإ īÖ ïĩèأ īÖ Ʃųا ï×Đ īÖ ïĩèأ ħĻđĬ ĳÖأ
Ù×ùĬ إĵĤ أı×Āאن، çÝęÖ اõĩıĤة وכİóùא، وçÝĘ اĤ×אء، وĝĺאل: ÖאęĤאء أąĺאً، أŻÖ óıüد 
 īĻĭàźم اĳĺ ĹĘ אتĨو ،ÙÑĨ ثŻàو īĻàŻàو Ûø :ģĻĜو ďÖأر Ùĭø Õäر ĹĘ ïĤאل و×åĤا

اéĤאدي واīĻàŻà Ùĭø óęĀ īĨ īĺóýđĤ وأرı×ĀÉÖ ÙÑĨ ďÖאن.

īĨ įĤ اāÝĤאėĻĬ: اÙĻĥéĤ، وÙĘóđĨ اéāĤאÙÖ، وÜאرëĺ أı×Āאن، ودģÐź اĳ×ĭĤة، وĳĥĐم 
 ،ÙÖאéāĤا  ģÐאąĘو  ،ħĥùĨ  ĵĥĐ واóíÝùĩĤج  اí×Ĥאري،   ĵĥĐ واóíÝùĩĤج   ،ßĺïéĤا

وÙęĀ اÙĭåĤ، واÕĉĤ، وİóĻĔא.

اóĩَƪĭĤي   ħĀאĐ  īÖ  ó×Ĥا  ï×Đ  īÖ  ïĩéĨ  īÖ  Ʃųا  ï×Đ  īÖ  ėøĳĺ  óĩĐ  ĳÖأ  :ħİïđÖو
 īĻĝÖ  ÷ĩíĤ  ،ó×ĭĩĤا  ĵĥĐ  ÕĻĉíĤوا  ÙđĩåĤا ĳĺم   ĹĘ  ïĤو اóĕĩĤب،   ċĘאè  Ĺ×ĈóĝĤا
 ÙĭĺïĨ  Ĺİو  įĻĘ  Ù×ĈאýÖ  ĹĘĳÜو  ،ÙÑĨ وŻàث   īĻÝøو ĩàאن   Ùĭø  óìŴا  ďĻÖر  óıü  īĨ

.ÙÑĨ ďÖوأر īĻÝøث وŻà Ùĭø óìŴا ďĻÖر ëَĥø ÙđĩåĤا ÙĥĻĤ ĹĘ ،÷ĤïĬŶאÖ

 ĵĥĐ ĹāّĝÝĤه، واóāÝíĨ כאرñÝøźوا ،ÉĈĳĩĤح اóü ĹĘ ïĻıĩÝĤا :ėĻĬאāÝĤا īĨ įĤ
اÉĈĳĩĤ، واđĻÝøźאب ĹĘ اéāĤאÙÖ، وģąĘ اħĥđĤ، وĜ×אģÐ اóĤواة، واĳýĤاĹĘ ïİ إà×אت 

ó×ì اĳĤاïè، واĤכĵĭ، واĕĩĤאزي، واùĬŶאب، وóĻĔ ذĤכ.

 ĵĤإ  Ù×ùĬ  ĹĝıĻ×Ĥا  ĵøĳĨ  īÖ  Ʃųا  ï×Đ  īÖ  ĹĥĐ  īÖ  īĻùéĤا  īÖ  ïĩèأ  óכÖ  ĳÖأ  ħà
çÝęÖ .ěıَĻْÖَ اïèĳĩĤة واıĤאء ĩıĭĻÖא ø ÙĻÝéÜאכÙĭ، כĳُرة ĳĭÖاùĻĬ ĹèאĳÖر وđü ĹĘ ïĤ×אن 
ĩàאن   Ùĭø  ĵĤوŶا ĩäאدى   óüאĐ  ĹĘ ùĻĭÖאĳÖر  وĨאت   ،ÙÑĨ وŻàث   īĻĬאĩàو  ďÖأر  Ùĭø

.ěıĻÖ ĵĤإ įÜĳÖאÜ ģĝĬو ÙÑĨ ďÖوأر īĻùĩìو

 ،ģìïĩĤوا واĳù×ĩĤط،   ،ÙĘóđĩĤوا واóĕāĤى،  اĤכ×óى،   īĭùĤا  :ėĻĬאāÝĤا  īĨ  įĤ
 ،óĻĕāĤوا  ،óĻ×כĤا  ïİõĤوا واĳýĭĤر،   ßđ×Ĥوا واęāĤאت،  واĩøŶאء  اĩĺŸאن،   Õđüو

وĭĨאÕĜ اýĤאĹđĘ، واĻĘŻíĤאت، واŶدب، واĝÝĐźאد، وóĻĔ ذĤכ.
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Sonra Ebû Bekir Ahmed b. Ali b. Sâbit b. Ahmed b. Mehdî el-Hatîb 

el-Bağdâdî: 391 yılının Cemâziyelâhir ayında ayın bitimine altı gün kala 

perşembe günü doğmuştur. “392 [yılında doğduğu] da söylenmiştir. 463 

yılının Zilhicce ayının yedisinde Bağdat’ta vefat etmiştir. 

Eserlerinden bazıları şunlardır: Târîhu Bağdâd, el-Câmi‘ fî Âdâbi’r-Râvî 
ve’s-Sâmi‘, el-Kifâye fî Kavânîni’r-Rivâye, er-Rıhle, Telhîsu’l-Müteşâbih ve 

onun Zeyl’i,1 el-Fasl li’l-Müdrec, el-Mübhemât ve bu alanda daha pek çok 

eser. 

1 Bu Zeyl’in ismi Tâli’t-Telhîs’dir. 
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 ĹĘ ïĤادي، وïĕ×Ĥا ÕĻĉíĤي اïıĨ īÖ ïĩèأ īÖ ÛÖאà īÖ ĹĥĐ īÖ ïĩèأ óכÖ ĳÖأ ħà 

 :ģĻĜو ÙÑĨ ثŻàو īĻđùÜى وïèإ Ùĭø ،ةóìŴאدى اĩä īĨ īĻĝÖ ÛّùĤ ÷ĻĩíĤم اĳĺ

اīĻÝĭà وĨאت ø ĹĘאďÖ ذي اŻà Ùĭø ÙåéĤث وīĻÝø وأرïĕ×Ö ÙÑĨ ďÖاد.

 ÙĺאęכĤوا  ،ďĨאùĤوا اóĤاوي  آداب   ĹĘ  ďĨאåĤوا ïĕÖاد،   ëĺאرÜ  :ėĻĬאāÝĤا  īĨ  įĤ

ïĩĥĤرج،   ģāْęَĤوا  ،įĻĥĐ  ģĺñĤوا  ،įÖאýÝĩĤا  ÿĻíĥÜو  ،ÙĥèóĤوا  ،ÙĺواóĤا  īĻĬاĳĜ  ĹĘ

.īęĤا ĹĘ ًاïä ةóĻáאء כĻüאت، وأĩı×ĩĤوا

٥
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61. SİKA VE ZAYIF RÂVİLER

[Hadis ilimlerinin] altmış birinci türü  sika ve zayıf râvileri bilmektir. 

Bu, [hadis ilimlerinden söz eden] türlerin en büyüklerindendir. Bununla 

sahih ve zayıf bilinir. Hadis imamlarının bu konuda pek çok eseri vardır. On-

lardan Buhârî, Nesâî,  Ukaylî [ ö. 322/934], Dârekutnî ve Sâcî, İbn Hibbân 

ve Ezdî’nin kitapları  ile İbn   Adî’in el-Kâmil’i gibi diğer bazıları yalnızca zayıf 

râviler hakkındadır. Ancak [İbn Adî],   sika da olsa hakkında olumsuz görüş 

bulunan herkesi zikretmiştir. Zehebî Mîzân’da  onu takip etmiş, ancak sahâbe-

den ve kendilerine tabi olunan imamlardan herhangi birini zikretmemiştir. 

O, bir grup kimseyi gözden kaçırmıştır. Bundan dolayı Hâfız  Ebü’l-Fazl 

el-Irâkî bir ciltlik bir zeyl ile onları eklemiştir.  Şeyhülislâm [İbn Hacer], 

Lisânü’l-Mîzân’ı  yazmış ve ona Mîzân’ı ve  zevâidini almıştır. Zehebî’nin bu 

 konuda el-Muğnî adlı hacmi küçük, faydası büyük bir kitabı vardır. Zira o, 

her bir kişi için hakkındaki en doğru görüşe göre bir kelimelik hüküm verir. 

Onun eksikleri üzerine Allah’ın izniyle bir zeyl kaleme alacağım.

Onlardan bazıları yalnızca  sika râviler hakkındadır. İbn Hibbân,  İbn 

Şâhîn [ö. 385/996 ],  İclî [ö. 261/875] ve diğerlerinin es-Sikât’ları gibi. 

Onlardan bazıları da hem zayıf hem de  sika râvilere beraberce yer verir. 

Buhârî ile  İbn Ebû Hayseme’nin et-Târîh’i -ki o faydası çok olan bir eser-

dir- ve İbn Ebû  Hâtim’in  eseri el-Cerh  ve’t-Ta‘dîl -ki o seçkin bir eserdir-, 

İbn Sa‘d’ın et -Tabakât’ı, Nesâî’nin et- Temyîz’i ve diğerleri bunlara örnek 

verilebilir. 

Şeriatı korumak ve onu savunmak için cerh ve ta‘dîle cevaz verilmiştir. 

Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: “Eğer bir  fâsık size bir haber getirirse onun 
doğruluğunu araştırın.”1 Allah Resûlü (sav)  ta‘dîl kabilinden “Muhakkak Ab-

dullah, salih bir adamdır”,2 cerh kabilinden de “Şu kabilenin mensubu olan 

adam ne kötü biri!”3 buyurmuştur. Yine Allah Resûlü şöyle buyurmuştur: 

“Ne zamana kadar günahkarı belirtmekten haya edeceksiniz? Onu rezil edin 

ki insanlar ondan sakınsınlar!”4

1 el-Hucurât 49/6.

2  Buhârî, Fezâilü’s- sahâbe 19.

3  Buhârî, Edeb 38;  Müslim, Birr 73.

4  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Evsat, IV, 339;  İbn Hibbân, Kitâbü’l-Mecrûhîn, I, 220;  Ukaylî, ed-Duafâ, I, 202; 
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اĳĭĤع اéĤאدي واĳÝùĤن: ÙĘóđĨ اĝáĤאت واęđąĤאء

 ÙĩÐŶ ةóĻáכ  ėĻĬאāÜ įĻĘو ،ėĻđąĤوا çĻéāĤف اóđُĺ į×ِĘَ ،اعĳĬŶا ģّäأ īĨ ĳİ

 ،ĹĭĉĜارïĤوا ،ĹĥĻĝđĤوا ،ĹÐאùĭĤאري، واí×Ĥאب اÝאء، ככęđąĤا ĹĘ ٌدóęĨ אıĭĨ ßĺïéĤا

 ƪģכ óذכ įĬأ źي، إïĐ īÖź ģĨכאĤزدي، واŶאن، وا×è īÖوا ،ĹäאùĤאب اÝא، ככİóĻĔو

Ü īĨُכįĻĘ ħĥُ وإن כאن Ùĝà، وĵĥĐ įđ×Ü ذĤכ اĹĘ Ĺ×İñĤ اõĻĩĤان، إź أñĺ ħĤ įĬכó أïèاً 

.īĻĐĳ×ÝĩĤا ÙĩÐŶوا ÙÖאéāĤا īĨ

 ëĻü  ģĩĐو  ،ïĥåĨ  ĹĘ  ĹĜاóđĤا  ģąęĤا  ĳÖأ  ċĘאéĤا  įĻĥĐ  ħıĥƪĺَذ  ÙĐאĩä  įÜאĘو

įĭ اõĻĩĤان وزواïَÐ، وñİ ĹĘ Ĺ×İñĥĤا اĳĭĤع: اĹĭĕĩĤ، כÝאب  ƪĩĄ انõĻĩĤאن اùĤ مŻøŸا

óĻĕĀ اĬ ،ħåéĤאïä ďĘاً Ùıä īĨ أéĺ įĬכĵĥĐ ħ כģ رÖ ģäאÖ įĻĘ çĀŶכÙĩĥ واïèة، 

.įĻĥĐ ģĺذ ĹĘ ĵĤאđÜ Ʃųאء اü إن įđĩäÉø ،įĻĘ ازĳĐإ ĵĥĐ

.ħİóĻĔو ،ĹĥåđĥĤو ،īĻİאü īÖźאن، و×è īÖź אتĝáĤאت، כـאĝáĤا ĹĘ دóęĨ אıĭĨ و

و ıĭĨא óÝýĨك įĻĘ ďĩäُ اĝáĤאت واęđąĤאء כÝאرëĺ اí×Ĥאري، واīÖ أÙĩáĻì ĹÖ، وĨא 

 ،ïđø īÖאت اĝ×Ĉو ،įƪĥäא أĨو ħÜאè ĹÖأ īÖا ėĻĭāÜ ،ģĺïđÝĤح واóåĤه، واïَÐاĳĘ َرõĔأ

وõĻĻĩÜ اùĭĤאĹÐ، وİóĻĔא.

 ħُْאءَכ ٓäَ ﴿اِنْ   :ĵĤאđÜ  Ʃųا Ĝאل  ıĭĐא،  وذÖאً   ÙđĺóýĥĤ  ÙًĬאĻĀ  ģĺïđÝĤوا اóåĤح  ز  ِĳّäُو

 ï×Đ إن› :ģĺïđÝĤا ĹĘ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ אلĜو ،[ات: ٦óåéĤا] ﴾اĳُٓĭƪĻ×َÝَĘَ ٍא×َĭَÖِ ěٌøِאĘَ

 óْذِכ īĐ نĳĐóِÜَ ĵÝĨ ĵÝè› :אلĜة›، وóĻýđĤا ĳìأ ÷ÑÖ› :حóåĤا ĹĘو ،‹çĤאĀ ģäر Ʃųا

اęĤאÝّİ ،óäِכĳه ñَéĺره اĭĤאس›.

٥

١٠
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Sahâbe,  tâbiûn ve onlardan sonrakilerden bir grup, insanlar hakkında de-

ğerlendirme yapmıştır. Salih Cezera [ö. 293/906] “Râvileri değerlendiren ilk 

kişi Şu‘be’dir. Sonra  Yahya b. Saîd el-Kattân, ardından Ahmed [b. Hanbel] 

ve  İbn Maîn ona tabi olmuşlardır” şeklindeki sözüyle bu ilimle ilk meşgul 

olanları kastetmektedir.

Ebû Bekir İbn Hallâd,  Yahya b. Saîd’e “Şu hadislerini terk ettiğin kimse-

lerin Allah katında senden davacı olmalarından korkmuyor musun?” demiş, 

o da şöyle karşılık vermiştir: “Onların benden davacı olması, Allah Resû-

lü’nün (sav) ‘Hadis[ler]imden yalanı neden temizlemedin?’ diyerek benden 

davacı olmasından benim için daha güzeldir.”1

Ebû Turâb en-Nahşebî [ö. 245/859], Ahmed b. Hanbel’e “Âlimlerin 

 gıybetini yapma!” demiş, Ahmed de ona “Yazık sana! Bu nasihattır, gıybet 

değil” karşılığını vermiştir. 

Sûfîlerden biri  İbnü’l-Mübârek’e “Gıybet yapıyorsun” deyince o şöyle de-

miştir: “Sus, biz durumu açıklamadığımızda hak bâtıldan nasıl ayırt edilir?”2

Bu konuda kanaat belirten kimsenin dikkatli olması gerekir. İbn  Dakî-

kul‘îd [ö. 702/1302] şöyle demiştir:3 “Müslümanların ırzı, cehennem çu-

kurlarından bir çukurdur. Onun yamacında insanlardan iki taife durur: 

Muhaddisler ve hâkimler.”

Buna rağmen imamlardan [hadis imamlarından] birçok kimse bazı 

 sika kimseleri cerhi gerektirmeyen şeylerle cerh etmekle hataya düşmüştür. 

Nesâî’nin “Sika  ve güvenilir değildir” sözüyle Ahmed b. Salih el-Mısrî’yi 

cerh etmesi gibi. Hâlbuki sikadır, imam ve hâfızdır. Buhârî onunla  ihticâc 

etmiş, ayrıca birçok âlim de onu  sika kabul etmiştir. 

Halîlî  şöyle demiştir : “Hâfızlar Nesâî’nin  sözünün zorlama/önyargılı ol-

duğu konusunda ittifak etmişlerdir. Bu tür sözler ona zarar vermez.”4

İbn Adî de  şöyle demiştir:5 “Nesâî’nin bu  sözü söylemesinin sebebi, onun 

meclisine gelen Nesâî’yi  kovmasıdır. Bu durum onu [Ahmed b. Sâlih’i] eleş-

tirmeye itmiştir.”

 İbn Adî, el-Kâmil, II, 173, V, 134;  Heysemî, Mecmau’z-Zevâid, I, 375.

1 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 44.

2 Hatîb el-Bağdâdî, el-Kifâye, s. 45.

3  İbn Dakîkul‘îd, el-İktırâh, s. 302.

4  Halîlî, el-İrşâd, I, 424.

5  İbn Adî, el-Kâmil, I, 275.
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 çĤאĀ ĳĜل  وأĨא   ،ħİïđÖ  īĩĘ  īĻđÖאÝĤوا  ÙÖאéāĤا  īĨ  ďĩä اäóĤאل   ĹĘ  ħĥכÜو
 īÖوا ïĩèأ ħà ،אنĉĝĤا ïĻđø īÖ ĵĻéĺ įđ×Ü ħà ،Ù×đü אلäóĤا ĹĘ ħĥכÜ īĨ رة: أولõä

ى ĤñĤכ. ƪïāÜ īĨ أول įĬأ ĹĭđĻĘ ،īĻđĨ

 īĺñĤا źËİء  ĺכĳن  أن   ĵýíÜ أĨא   :ïĻđø  īÖ  ĵĻéĻĤ Żìد   īÖا  óכÖ  ĳÖأ Ĝאل   ïĜو
؟ ĝĘאل: Ŷن ĺכĳĬĳا ĩāَìُאĹÐ أƫÕè إīĨ ƪĹĤ أن ĺכĳن  Ʃųا ïĭĐ אءَكĩāَìُ ħıáĺïè ÛَכóÜ

.Ĺáĺïè īĐ َبñכĤا ƪبñُÜَ ħْĤ ħَĤ :لĳĝĺ ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųلَ اĳøر Ĺĩāì

 :ïĩèأ  įĤ ĝĘאل  اĩĥđĤאء،  ÝĕÜאبُ   ź  :ģ×ĭè  īÖ  ïĩèŶ  Ĺ×ýَíْƪĭĤا óÜاب   ĳÖأ وĜאل 
. !Ù×ĻĔ اñİ ÷ĻĤ ،ÙéĻāĬ اñİ !כéĺو

وĜאل ăđÖ اīÖź ÙĻĘĳāĤ اĩĤ×אرك: ÝĕÜאب! Ĝאل: اøُכÛْ، إذا īِĻّ×Ĭ ħĤ כóđُĺ ėĻف 
اīĨ ƫěéĤ اĤ×אģĈ؟!.

وĵĥĐ Õåĺ اÝĩĤכįĻĘ ħِĥّ اĜ ïĝĘ Ûُ×áÝĤאل اīÖ دěĻĜ اïĻđĤ: أóĐاض اóęè īĻĩĥùĩĤة 
óęَèُ īĨ اĭĤאر وİóĻęü ĵĥĐ ėĜََא ĈאÝęÐאن īĨ اĭĤאس: اĳàïéĩĤن واéĤכאم.

وďĨ ذĤכ ïĝĘ أóĻĔ Éĉì واīĨ ïè اăَđÖ ħıèóåَÖ ÙĩÐŶ اĝáĤאت ĩÖא óåْĺَ źح، 
כĩא óäح اùĭĤאƫĹÐ أĀ īÖ ïَĩèאçĤ اóāĩĤي Ùĝà óĻĔ :įĤĳĝÖ وĳĨÉĨ źن، وÙĝà ĳİ إĨאم 

èאċĘ، اįÖ ãÝè اí×Ĥאري، ووįĝà اŶכóáون.

 įĤאáĨم أŻح כïĝĺ źو ،ģĨאéÜ įĻĘ ĹÐאùĭĤم اŻأن כ ĵĥĐ אظęéĤا ěęÜا :ĹĥĻĥíĤאل اĜ
.įĻĘ

Ĝאل اïĐ īÖي: وÕ×ø כŻم اùĭĤאįĻĘ ĹÐ: أóĉĘ įùĥåĨ óąè įĬده، įĥĩéĘ ذĤכ 
.įĻĘ ħƪĥכÜ أن ĵĥĐ

٥

١٠
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İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:1 “Çünkü kızgın göz, hakikatte doğru izahları 

olan meseleleri kötü olarak yansıtır; kızgınlığın öfkesi ile bu izahları göre-

mez. Onların bunu,  bâtıl olduğunu bildikleri halde kasıtlı olarak yaralamak 

amacıyla yaptıkları anlamına gelmez.” 

İbn Yunus şöyle demiştir: “Ahmed b. Sâlih, Nesâî’nin  söylediği gibi de-

ğildi. Kibri dışında bir kusuru yoktu.  İbn Maîn bu duruma işaret edecek 

şekilde onu şöyle eleştirmiştir: ‘Felsefe ile uğraşan bir yalancıydı. Onu Mısır 

Câmii’nde çalımlı bir şekilde yürürken gördüm.’ [ İbn Maîn] onu felsefeye 

nisbet etmiş ve çalımlı bir şekilde yürüdüğünü belirtmiştir. Ne var ki  İbn 

Maîn felsefenin ne olduğunu bilmez; çünkü o, felsefeci değildir.”2

 Şeyhülislâm [İbn Hacer] ise şöyle demiştir:3  “ Yahya b. Maîn, Ahmed b. 

Salih eş-Şemûmî’yi zayıf saymıştır, burada hakkında söz söylenen Mısrî’yi 

değil.”

İbn  Dakîkul‘îd şöyle demiştir:4 “Sıkıntı şu beş şeyden dolayı meydaha 

gelir: Birincisi heva ve hevestir. Bu, en şerlisidir ve müteahhir âlimlerin 

tarihlerinde sıkça bulunur. İkincisi akide konularında aykırı kanaatlerdir. 

Üçüncüsü sûfilerle zâhir ulemâsı arasındaki ihtilâftır. Dördüncüsü ilimlerin 

mertebelerini bilmeden konuşmaktır. Bu durum ulûmü’l-evâil ile meşgul 

olduklarından daha çok müteahhir âlimlerde mevcuttur. Hâlbuki onlarda 

matematik, geometri ve tıp gibi doğru şeyler, fizik, metafiziğin geneli ve 

astroloji gibi yanlış şeyler de vardır. Beşincisi dindarane bir tutum sergile-

meksizin zanna uymak. İbn Abdülber el-İlm adlı  kitabında  akran olan mu-

asır âlimlerin birbirleri hakkındaki sözlerine dair bir konu başlığı açmıştır. 

Ona göre ilim ehli, net bir açıklama olmadan onların birbirleri hakkındaki 

cerhini kabul etmemektedir.” 

Buna dair hükümler yirmi üçüncü bölümde geçmişti. Burada tekrar et-

meye ihtiyaç yoktur.

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 352.

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 464; Hatîb el-Bağdâdî, Târîh, V, 329-330. 

3  İbn Hacer, Tehzîbü’t-Tehzîb, I, 42.

4  İbn Dakîkul‘îd, el-İktırâh, s. 288-302.
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ï×ُÜ ćíي ùĨאوئَ، ıĤא ĹĘ اĤ×אíĨ īĈאرجُ  ƫùĤا īĻĐ نŶ כĤح: وذŻāĤا īÖאل اĜ

 ħĥđĤا ďĨ حïĝĥĤ ًاïĩđÜ ħıĭĨ ďĝĺ כĤأن ذ ź ،ćíùĤאب اåéÖ אıĭĐ ĵĩđÜ ،ÙéĻéĀ

.įĬŻĉ×Ö

 óĻĔ ÙĘآ įĤ īכÜ ħĤ ،ĹÐאùĭĤאل اĜ אĩכ çĤאĀ īÖ ïĩèأ īכĺ ħĤ :÷Ĭĳĺ īÖאل اĜو

 óĉِíĺَ įÝĺرأ ،ėùĥęÝĺ ابñאل: כĝĘ כĤذ ĵĤإ óĻýĺ אĩÖ īĻđĨ īÖا įĻĘ ħĥכÜ ïĜو ،ó×ِכĤا

ä ĹĘאį×ùĭĘ ،óāĨ ďĨ إĵĤ اÙęùĥęĤ، وأįĻýĨ ĹĘ óĉِíĺ įĬ، وģđĤ اïĺ ź īĻđĨ īÖري Ĩא 

اīĨ ÷ĻĤ įĬÍĘ ،ÙęùĥęĤ أıĥİא.

 ƪيóāĩĤا ź ،ĹĨĳĩýّĤا çĤאĀ īَÖ ïَĩèأ īĻđĨ īÖا ėƪđĄ אĩĬم: إŻøŸا ëĻü אلĜو

اÝĩĤכĭİ įĻĥĐ ħƪĥא.

اĳıĤى  أİïèא:  Ùùĩì؛  ıĭĨא   ÙĘŴا  ģìُïÜ  ĹÝĤا واĳäĳĤه   :ïĻđĤا  ěĻĜد  īÖا Ĝאل 

 .ïÐאĝđĤا ĹĘ ÙęĤאíĩĤا :ĹĬאáĤا .óĻáכ īĺóìÉÝĩĤا ëĺارĳÜ ĹĘ ĳİא، وİ ƫóü ĳİض، وóĕĤوا

 ģıåĤا  Õ×ùÖ اĤכŻم   :ďÖاóĤا  .óİאčĤا  ħĥĐ  ģİوأ  ÙĘĳāÝĩĤا  īĻÖ اŻÝìźف   :ßĤאáĤا

 ،ěّéĤא اıĻĘو ،ģÐواŶم اĳĥđÖ ħıĤאĕÝüź ،īĺóìÉÝĩĤا ĹĘ כĤذ óُáم، وأכĳĥđĤا ÕÜاóĩÖ

כאùéĤאب واÙøïĭıĤ واÕّĉĤ، واĤ×אģĈ، כאĹđĻ×ĉĤ، وכīĨ óĻá اĹıĤŸ، وأèכאم اĳåĭĤم. 

اíĤאĨ÷: اÖ ñìŶאïĐ ďĨ ħİّĳÝĤم اĳĤرع، وïĝĐ ïĜ اï×Đ īÖ اĹĘ ó×Ĥ כÝאب اÖ ħĥđĤאÖאً 

ĤכŻم اóĜŶان اđÝĩĤאħıąđÖ ĹĘ īĺóĀ، ورأى أن أģİ اħıèóä ģ×ĝĺ ź ħĥđĤ إĻ×Ö źאن 

.çĄوا

وÛĨïĝÜ أèכאĹĘ įĨ اĳĭĤع اáĤאßĤ واīĐ ĵĭĔÉĘ īĺóýđĤ إĐאدıÜא ĭİא.

٥
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Faydalar: 

Birincisi: [İbn Dakîkul‘îd ] el-İktirâh’ta şöyle demiştir:1 “Râvinin güveni-

lirliği kendisinden nakilde bulunan kimsenin bildirmesi, onun  sika râvilere 

yer verilen kitaplarda anılması,  Şeyhayn’dan birinin onun rivayetini Sahîh’te 

tahric etmesi -onların rivayetine yer verdikleri bazı râviler eleştirilmiş olsa da 

buna iltifat edilmez- veya eserine sadece  sahîh hadisleri almayı hedefleyen 

ya da  Şeyhayn’ın kitaplarına  müstahrec yazan birinin tahricte bulunmasıyla 

bilinir.”

İkincisi: Hâkim el-Medhal’de şöyle demiştir:2 “Cerh  edilenler 10 taba-

kaya ayrılır:

1- Hadis uyduranlar.

2- Hadislerin isnâdını değiştirip onlara kendi isnâdları dışında isnâd ko-

yanlar,

3- Yetişemedikleri kimselerden rivayette bulunma hırsına kapılanlar,

4- Mevkuf hadisleri bilerek  merfû‘ yapanlar,

5- Mürsel hadisleri bilerek  muttasıl hale getirenler,

6- Genel itibariyle salih olmakla birlikte hadisin tam kaydı ile meşgul 

olmadıklarından hataya düşenler,

7- Dinledikleri hocalardan işitmedikleri hadisleri rivayet edenler,

8- Kitapları dinleyen ancak  semâ [onayını] aldıklarılar asılları dışında[ki 

onaysız kitaplardan] hadisleri rivayet edenler,

9- Kendilerine rivayet etmeleri için kitap getirilen ve semâlarından ol-

duğunu [onları bizzat hocadan dinleyip dinlemediklerini] bilmeden buna 

icabet edenler,

10-  İbn Lehîa gibi, kitapları yok olan ve tahmine göre hâfızalarından 

rivayet edenler.

1  İbn Dakîkul‘îd, el-İktırâh, s. 282.

2 Hâkim, el-Medhal ilâ Ma‘rifeti Kitâbi’l-İklîl, s. 126-164.
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:ïÐاĳĘ

 ĹĘ هóِأو ذכ ،įÜروا īĨ įĻĥĐ ÿِĻāĭÝĤאÖ اويóĤا Ùĝà فóđُÜ :احóÝĜźا ĹĘ אلĜ :ĵĤوŶا

ج  ِóّìُ īĨ ăđÖ ĹĘ ħĥُُכÜ وإن ،çĻéāĤا ĹĘ įĤ īĻíĻýĤا ïèأ ãِĺóíÜ אت، أوĝáĤا ëĺאرÜ

.īĻíĻýĤا ÕÝכ ĵĥĐ ج ƪóì īĨ أو ،įĤ ÙéāĤط اóÝüا īĨَ ãِĺóíÜ أو ،įĻĤإ ÛęÝĥĺ ŻĘ ،įĤ

اáĤאĜ :ÙĻĬאل اéĤאכĹĘ ħ اģìïĩĤ: اóåĩĤوĳèن ĝ×Ĉ óýĐאت:

.ßĺïéĤا اĳđĄََم وĳĜ :ĵĤوŶا

اáĤאĳĜ :ÙĻĬم ĳ×ĥĜه، ĳđĄĳĘا èŶאدßَĺ أøאóَĻĔ ïَĻĬ أøאİïĻĬא.

.ħİĳرכïĺ ħĤ مĳĜ īĐ ÙĺواóĤا ĵĥĐ هóَ ƪýĤا ħıĥĩè مĳĜ :ÙáĤאáĤا

اóĤاĳĜ :ÙđÖم ïĩَĐَوا إĵĤ اĘĳĜĳĩĤאت İĳđĘóĘא.

اíĤאĳĜ :ÙùĨم ïĩَĐَوا إóĨ ĵĤاİĳĥĀĳĘ ģĻøא.

 ħıĻĥĐ  ģìïĘ  ،ßĺïéĤا  ć×ąĤ ĳĔا  ƪóęÝĺ  ħĥĘ اŻāĤح   ħıĻĥĐ  ÕĥĔ ĳĜمٌ   :ÙøאدùĤا

.ħİĳĤا

اùĤאĳĜ :ÙđÖم ĳđĩøا ĳĻü īĨخٍ ĳàïè ħàا ĩÖ ħıĭĐא ĳđĩùĺ ħĤا.

.ħıĐאĩø لĳĀأ óĻĔ īĨ اĳàïè ħà ًא×Ýا כĳđĩø مĳĜ :ÙĭĨאáĤا

.ħıĐאĩø אıĬرُوا أïْĺَ أن óĻĔ īĨ اĳÖאäÉĘ אıÖ اĳàïéĻĤ ÕÝכÖ ħıĻĤء إĹä مĳĜ :ÙđøאÝĤا

.ÙđĻıĤ īÖכא ،īĻĩíÝĤا ĵĥĐ ħıčęè īĨ اĳàïéĘ ħı×Ýכ ÛْęĥِÜَ مĳĜ :ةóüאđĤا

٥
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62. İHTİLAT1 EDEN SİKA RÂVİLER

[Hadis ilimlerinin] altmış ikinci türü  sika râvilerden  ihtilât edenleri bil-

mektir. 

Bu, önemli bir ilimdir. Yazılmaya layık olduğu halde bu mevzuda müs-

takil bir eserin varlığı bilinmemektedir.

Irâkî şöyle demiştir:2 “Bundan dolayı sonrakilerden Hâfız Salâhuddîn 

el- Alâî [ö. 761/1359] bu konuda müstakil bir eser tasnif etmiştir.”

Derim ki:  Hâzimî [ö. 584/1188] de bu konuda hoş bir eser telif etmiştir. 

Ben onu gördüm. 

Bu kimselerden olan ve bunama, gözlerini kaybetme veya kitaplarının 

telef olması ve hâfızasına güvenmesi gibi daha başka sebeplerle rivayetleri ka-

rıştıranların, ihtilât öncesinde naklettikleri rivayetler kabul edilir. İhtilâttan 

sonrasında rivayet ettikleri ise kabul edilmez veya bunlara şüpheyle bakılır. 

Bu da onlardan rivayette bulunanlar dikkate alınarak bilinir.

1.  Atâ b. es-Sâib Ebü’s-Sâib es-Sekafî el-Kûfî onlardan [ ihtilât edenlerden] 

biridir. Ömrünün sonunda  ihtilât etmiştir [hâfızası bozulmuştur].3 [Âlimler], 

Sevrî ve Şu‘be gibi büyüklerin ondan naklettikleri rivayetlerle  ihticâc ettiler. 

Hatta  Yahya b. Maîn şöyle demiştir: “Bu ikisi dışında Atâ’dan rivayette bulu-

nanların tamamı ihtilâtı döneminde ondan hadis dinlemiştir.” Fakat  Yahya b. 

Saîd el-Kattân, Nesâî, Ebû  Davud ve  Tahâvî [o ikisine] “  Hammâd b. Zeyd”i 

ilave etmiştir.  İbnü’l-Mevvâk [ö. 642/1244] Hammâd’ın eskiden[ihtilattan 

evvel] Atâ’dan hadis dinlediği konusunda ittifak bulunduğunu nakletmiştir.

Irâkî şöyle demiştir:4 “ İbn Maîn, Ebû Davud,  Tahâvî,  Hamza el- Kinânî 

ve İbn Adî  gibi cumhur [âlimleri]  Hammâd b. Seleme’nin ondan [Atâ’dan] 

naklettiği rivayetleri de istisna etmişlerdir.”

1 İhtilât, karıştırmak manasına gelen “halt” kökünden iftial babında mastardır. “Karışmak” demektir. 

Kişinin akıl ve şuurunun bozulması anlamında kullanılır. Usûl-i hadis terimi olarak metain-i aşere’den 

sûu’l- hıfz (ezberin kötü olması) ve kesretü’l-galât (çok hata yapmak) ile ilgilidir ve râvinin aklî 

melekelerinin zayıflaması sonucu şuurunun karışmasıyla rivayet ettiği hadislerin farkında olmamasıdır. 

İhtilât sonucu hâfızasını kaybeden, hadislerini karıştıran râviye “muhtelit” denilir (Mücteba Uğur, 

Ansiklopedik Hadis Terimleri Sözlüğü, s. 147-8) [çevirenin notu].

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 466.

3  Ukaylî, ed-Duafâ, III, 399.

4 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1395.
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اĳĭĤع اáĤאĹĬ واĳÝùĤن īĨ ćĥَìَ īĨ ÙĘóđĨ اĝáĤאت

.įÖ ěĻĝè ĳİد، وóęĨ ėĻĭāÜ įĻĘ فóđُĺ ź ،ħıĨ īّĘ اñİ

 īĺïĤح اŻĀ ċُĘאéĤا īĺóìÉÝĩĤا īĨ ėĻĭāÝĤאÖ دهóĘכ أĤذ Õ×ùÖو :ĹĜاóđĤאل اĜ

.ĹÐŻđĤا

.įÝĺאً، رأęĻĉĤ ًאęĻĤÉÜ ĹĨאزéĤا įĻĘ ėƪĤأ ïĜ :ÛĥĜ

 ĵĥĐ אدĩÝĐźوا ،į×Ýכ ėĥÝََه כóĻĕĤ ه، أوóāÖ אبİñĤ أو ،įĘóَíَĤ ćĥì īĨ ħıĭĩĘ

ĳàا ģ×Ĝ įÖ اŻÝìźط، وĨ ģ×ĝُĺ źא ĳàïèا ïđÖ įÖه،  ƪïè אĩĨ ħıĭĐ א رُويĨ ģ×ĝĻُĘَ įčęè

.ħıĭĐ واةóĤאر ا×ÝĐאÖ כĤف ذóđĺو ،įĻĘ ƪכüُ أو

١ـ ĉĐ :ħıĭĩĘאء īÖ اùĤאÕÐ أĳÖ اùĤאÕÐ اĹęĝáĤ اĤכĹĘĳ، اĹĘ ćĥÝì آóĩĐ óìه، 

ĘאĳåÝèا óÖواÙĺ اŶכאįĭĐ óÖ כאĳáĤري وĜ ģÖ Ù×đüאل īĨَ ďĻĩä :īĻđĨ īÖ ĵĻéĺ روى 

 ،ĹÐאùĭĤאن، واĉĝĤا ïĻđø īÖ ĵĻéĺ زاد īכĤ ،אĩİóَĻĔ طŻÝìźا ĹĘ įĭĨ ďĩø אءĉĐ īĐ

 įĭĨ ďĩøَ įĬأ ĵĥĐ אقęÜźاق اĳّĩَĤا īÖا ģĝĬو ،ïĺز īÖ אدĩè :אويéĉĤداود، وا ĳÖوأ

ĩĺïĜאً.

Ĝאل اóđĤاĹĜ: واĵĭáÝø اĳıĩåĤر أąĺאً כאīĻđĨ īÖ، وأĹÖ داود،واéĉĤאوي، وõĩèة 

.įĭĐ Ùĩĥø īÖ אدĩè Ùَĺي، رواïĐ īÖوا ،ĹĬאĭِכĤا

٥

١٠

١٥
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 Ukaylî ise şöyle demiştir:1 “O [ Hammâd b. Seleme] ondan ihtilâtı döne-

minde hadis dinledi. Aynı şekilde diğer Basralılar da [ondan ihtilâtı döne-

minde hadis dinlediler]. Çünkü Atâ onların yanına ömrünün sonunda geldi.” 

 İbnü’l-Mevvâk, Atâ’nın Basra’ya iki defa gelmiş olmasından dolayı bunu 

[ Ukaylî’nin iddiasını] eleştirmiştir. Ondan ilk gelişinde hadis dinleyen kim-

senin hadisi sahihtir.

Ebû Davud aynı şekilde  Hişâm ed- Destüvâî’yi de istisna etmiştir.2

Irâkî şöyle demiştir:3 “Aynı şekilde  İbn Uyeyne’nin de istisna edilmesi 

gerekir.  Humeydî [ö. 219/834] onun şöyle dediğini rivayet etmiştir. ‘Atâ’dan 

eskiden hadis dinledim. Sonra bize bir defa daha geldi. Onu daha önce 

dinlediğim bazı hadisleri rivayet ederken dinledim. Onları karıştırdı. Ben 

de ondan sakındım ve ondan uzaklaştım.”

  Yahya b. Saîd el-Kattân şöyle demiştir: “Ancak Şu‘be’nin son zamanla-

rında ondan [Atâ’dan] dinlediği ve [Atâ →] Zâzân yoluyla rivayet edilen iki 

hadis hariçtir. Bu iki hadisle  ihticâc edilmez.”4

İhtilâttan sonra ondan hadis dinleyenlerden bazıları:  Cerîr b. Abdül-

hamîd, Hâlid el-Vâsıtî,  İbn Uleyye, Ali b. Âsım, Muhammed b. Fudayl 

b. Gazvân, Hüşeym. Her ne kadar Buhârî, Sahîh’inde Hüşeym’in ondan 

naklettiği bir hadisi rivayet etmişse de onunla [Atâ ile] Ebû  Bişr  Ca‘fer b. 

İyâs’ı birleştirmiştir.5 Buhârî’de Atâ’dan nakledilen başka bir hadis yoktur.

Ondan her iki durumda da hadis dinleyenlerden  biri  Ebû Avâne’dir. 

2. Onlardan [ ihtilât edenlerden] biri de Ebû İshak b. Amr b. Abdullah 

es-Sebîî’dir. O da  ihtilât etmiştir. Zehebî bunu kabul  etmeyip şöyle demiştir: 

“Yaşlandı ve unuttu fakat  ihtilât etmedi.”6

 Süfyân b. Uyeyne’nin ondan semâının ihtilâttan sonra olduğu söylenir. 

Bunu Halîlî  söylemiştir.7 Bundan dolayı  Şeyhayn, Süfyân’ın ondan naklet-

tiği herhangi bir rivayeti tahric etmemiştir.

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1395.

2  Ebû Davud, Mesâil, s. 287.

3 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1399;  Ukaylî, ed-Duafâ, III, 400. 

4  Ukaylî, ed-Duafâ, III, 400.

5  Buhârî’deki isnâd şu şekildedir: “Amr b. Muhammed → Hüşeym → Ebû Bişr ve  Atâ b. es-Sâib → Saîd b. 

Cübeyr →  İbn Abbâs” (Rikâk 53).

6  Zehebî, Mîzân, V, 326. 

7  Halîlî, el-İrşâd, I, 355. 
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وĜאل اĹĥĻĝđĤ: إĩĬא ĹĘ įĭĨ ďĩø اŻÝìźط، وכñا øאóÐ أģİ اóā×Ĥة، įĬŶ إĩĬא ïĜم 

 ĹĘ įĭĨ ďĩø īĩĘ ،īĻÜóĨ אıĨïĜ įĬÉÖ اقĳّĩَĤا īÖכ اĤذ ÕĝđÜه، وóĩĐ óìآ ĹĘ ħıĻĥĐ

.įáĺïè çĀ ĵĤوŶا ÙĨïْĝَĤا

.ĹÐاĳÝøïĤאً اĨאýİ :ًאąĺداود أ ĳÖأ ĵĭáÝøوا

 Ûđĩø :אلĜ įĭĐ يïĻĩéĤروى ا ïĝĘ ،ًאąĺأ ÙĭĻĻĐ īÖאء اĭáÝøا Ĺĕ×ĭĺو :ĹĜاóđĤאل اĜ

 ćĥíĘ ،Ûđĩø Ûĭא כĨ ăđ×Ö ثïéĺ įÝđĩùĘ ÙĨïْĜَ אĭĻĥĐ مïĜ ħà ،ًאĩĺïĜ אءĉĐ īĨ

.įÝĤõÝĐوا įÝĻĝÜאĘ ،įĻĘ

 ŻĘ ،زاذان īĐ ةóìََÉÖ Ù×đü įĭĨ אĩıđĩø īĻáĺïè źאن: إĉĝĤا ïĻđø īÖ ĵĻéĺ אلĜ

ĩıÖ ãÝéĺא.

 īÖوا  ،ĹĉøاĳĤا  ïٌĤאìو  ،ïĻĩéĤا  ï×Đ  īÖ  óĺóä اŻÝìźط:   ïđÖ  įĭĨ  ďĩø  īĩĨو

ÙĻĥĐُ، وĐ īÖ ĹĥĐאħĀ، وõĔ īÖ ģĻąĘُ īÖ ïĩéĨوان، وħĻýİ، وإن روى įĤ اí×Ĥאري 

 ÷ĻĤאس، وĺإ īÖ óęđä óýÖ ĹÖÉÖ įĬóَĜَ ïĝĘ ،įĭĐ ،ħĻýİ Ùُĺروا īĨ ًאáĺïè įéĻéĀ ĹĘ

ïĭĐ įĤه óĻĔه.

.ÙĬاĳĐ ĳÖأ :īĻĤאéĤا ĹĘ įĭĨ ďĩø īĩĨو

 ،Ĺ×İñĤכ اĤذ óכĬאً، وأąĺأ ćĥÝìا ĹđĻ×ِ ƪùĤا Ʃųا ï×Đ īÖ وóĩĐ אقéøإ ĳÖأ :ħıĭĨ٢ـ و

.ćĥÝíĺ ħĤو ،ĹùĬאخ وü :אلĜو

 وĝĺאل: ĩøאع Ļęøאن اïđÖ įĭĨ ÙĭĻĻĐ īÖ اĜ įĈŻÝìאįĤ اĹĥĻĥíĤ، وĤñĤכ óíĺ ħĤج 

įĤ اíĻýĤאن īĨ رواÑĻü įĭĐ įÝĺאً.

٥

١٠

١٥
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Zehebî şöyle  demiştir: “Ondan hadis dinlediği sırada hâfızası biraz de-

ğişmişti.”

Bu zamanda [ihtilâtından sonra] ondan hadis dinleyen bazı kimseler 

şunlardır:  İsrâîl b. Yunus, Zekeriyya b. Ebû Zâide,  Züheyr b. Muâviye ve 

 Zâide b. Kudâme. Bunu  İbn Maîn ve Ahmed söylemiştir.

İsrâîl [b. Yunus] konusunda  İbn Mehdî ve Ebû Hâtim muhalefet etmiş-

lerdir.1 Çünkü onun, Zekeriyya’nın ve Züheyr’in ondan [Ebû İshak’tan] 

naklettikleri rivayetler  Sahîhayn’da yer almaktadır.2

Sevrî, Ebü’l-Ahves Sellâm b. Süleym, Şu‘be, Ömer b. Ebû Zâide ve Yusuf 

b. [İshak b.] Ebû İshak’ın rivayetleri de aynı durumdadır.

Buhârî,  Cerîr b. Hâzim’in ondan naklettiği rivayetleri tahric etmiştir.

Müslim ise İsmail b. Ebû Hâlid,  Rakabe b. Maskale, A‘meş, Süleyman 

b. Muâz, Ammâr b. Ruzeyk, Mâlik b.  Miğvel ve  Mis‘ar b. Kidâm’ın [ondan 

naklettikleri] rivayetlerini tahric etmiştir.

3. Onlardan biri de Saîd b. İyâs el-Cüreyrî’dir. Ölümünden önce  ihtilât 

etti ve hâfızası değişti. Fakat hâfıza değişikliği ileri boyutta olmadı. Nesâî 

ve  başkası şöyle demişlerdir: “Veba günlerindeki3 [rivayetleri] reddedildi.” 

Hâfızasının değişmesinden önce ondan hadis dinleyenlerin bazıları şunlar-

dır: Şu‘be,  İbn Uleyye, iki Süfyân [ İbn Uyeyne ve es-Sevrî], iki Hammâd 

[İbn Zeyd ve İbn Seleme], Ma‘mer, Abdülvâris, Yezîd b. Zürey‘, Vüheyb4 

b. Hâlid, Abdülvehhâb es-Sekafî ve -Ebû Davud’un söylediği gibi-5  Eyyûb 

es-Sahtiyânî’ye yetişen herkes.

İhtilâttan sonra hadis dinleyenler: Yahya el-Kattân -ondan herhangi bir 

şey rivayet etmemiştir-, İshak el-Ezrak, Muhammed b. Ebû Adî,  İsa b. Yunus 

ve  Yezîd b. Harun [ö. 206/821].

1  İbn Ebû Hâtim, el- Cerh ve’t-Ta‘dîl, II, 330-1. 

2 Bu ve bundan sonra sonraki isimlerde geçecek olan “ Buhârî’nin kimler aracılığıyla muhtelit râvilerden 

rivayette bulunduğu”na dair verilen listeler sağlıklı değildir. Zira  Buhârî’nin bu hadisleri asıl olarak mı 

yoksa takviye kabilinden mi naklettiği netleştirilmemektedir [çevirenin notu]. 

3 Burada bahsi geçen veba hicrî 132 yılında meydana geldi.

4 Tedrîb  nüsha ve neşirlerinde bu isim “Vehb” olarak kayıtlıysa da doğrusu M. Avvâme’nin tespit ettiği 

üzere “Vüheyb” olmalıdır (Tedrîb, V, 561, dp. 3) [çevirenin notu].

5  Ebû Davud, Suâlât ( Âcurrî), s. 136.
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.ًŻĻĥĜ óĻĕÜ ïĜو įĭĨ ďĩø :Ĺ×İñĤאل اĜو 

 īÖا  óĻİوز زاïÐة،   ĹÖأ  īÖ وزכĺóא   ،÷Ĭĳĺ  īÖ  ģĻÐاóøإ  :ñÑĭĻè  įĭĨ  ďĩø  īĩĨو

.ïĩèوأ īĻđĨ īÖا įĤאĜ ،ÙĨاïĜ īÖ ةïÐوزا ،ÙĺאوđĨ

 ĹĘ įĭĐ óٍĻİא، وزĺóزכ Ùُĺوروا ،įÝُĺوروا ،ģĻÐاóøإ ĹĘ ħÜאè ĳÖي وأïıĨ īÖا ėĤאìو

.īĻéĻéāĤا

وכñا رواÙĺ اĳáĤري، وأĹÖ اĳèŶص Żøمّ ħĻĥøُ īÖ، وÙ×đü، وīÖ óĩĐ أĹÖ زاïÐة، 

وėøĳĺ اīÖ أĹÖ إéøאق.

وأóìج įĤ اí×Ĥאري: īĨ رواè īÖ óĺóä Ùĺאزم.

وīĨ :ħĥùĨ رواÙĺ إĩøאīِÖ ģَĻĐ أì ĹÖאïĤ، وَرÙĥĝَāْĨَ īÖ Ùَ×Ĝَ، واûĩĐŶ، وĩĻĥøאن 

đĨ īÖאذ، وĩĐאر īÖ رُزěĺ، وĨאĤכ ĳĕْĨِ īÖل، وīÖ óđùĨ כïِام.

٣ ـ وīÖ ïĻđø :ħıĭĨ إĺאس اóĺóَåُĤي اćĥÝì وįÜĳĨ ģ×Ĝ įčęè óĻĕÜ وóƫĻĕÜ ƪïÝýĺ ħĤه، 

 ،ÙĻĥĐ īÖوا ،Ù×đü :óĻĕÝĤا ģ×Ĝ įĭĨ ďĩø īĩĨن، وĳĐאĉĤאم اĺأ óِכĬُه: أóĻĔو ĹÐאùĭĤאل اĜ

 ،ïĤאì  īÖ  ÕĻİَُوو  ،ďĺَزُر  īÖ  ïĺõĺو اĳĤارث،   ï×Đو  ،óĩđْĨَو واĩéĤאدان،  واĻęùĤאĬאن، 

وï×Đ اİĳĤאب اĹęĝáĤ، وכīĨ ģ أدرك أĳĺبَ اĻÝíùĤאĹĬ، כĩא ĜאįĤ أĳÖ داود.

 īÖ ïĩéĨزرق، وŶאق اéøאً ـ وإÑĻü įĭĐ ث ِïّéĺ ħĤאن ـ وĉĝĤا ĵĻéĺ :هïđÖ ďĩøو

أïĐ ĹÖي، وĬĳĺ īÖ ĵùĻĐ÷، وİ īÖ ïĺõĺאرون.

٥

١٠

١٥
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 Şeyhayn onun Bişr b. Mufaddal, Hâlid b. Abdullah, Abdüla‘lâ b. Abdü-

la‘lâ ve Abdülvâris b. Saîd’den gelen hadislerini rivayet etmiştir.

Müslim [ayrıca] onun  İbn Uleyye, Ca‘fer b. Süleyman ed-Dubaî, Ham-

mâd b. Üsâme,  Hammâd b. Seleme, Sâlim  b. Nuh, Sevrî, Süleyman b. 

el-Mugîre, Şu‘be,  İbnü’l-Mübârek, Abdülvâhid b. Ziyâd, Abülvehhâb es-Se-

kafî, Vüheyb1 b. Hâlid, Yezîd b. Zürey‘ ve  Yezîd b. Harun’dan gelen hadis-

lerini rivayet etmiştir. 

4. Onlardan biri de  Saîd b. Ebû Arûbe Mihrân’dır. 10 yıldan fazla [riva-

yetlerini] karıştırmıştır. “Beş sene” de denilmiştir.

Karıştırmaya başlamadan önce ondan hadis dinleyenlerin bazıları:  Yezîd 

b. Harun, Abde b. Süleyman,  Esbât b. Muhammed, Hâlid b. el-Hâris, 

Serrâr2 b. Müceşşir, Süfyân b. Habîb, Şuayb b. İshak, Abdullah b. Bekir 

es-Sehmî, Abdullah b. el-Mübârek, Abdüla‘lâ es-Sâmî, Abdullah b. Atâ, 

Muhammed b. Bişr,  Yahya b. Saîd el-Kattân, Yezîd b. Zürey‘.

 İbn Maîn şöyle demiştir: “Ondan rivayette insanların en sağlamı Ab-

de’dir.” İbn Adî  şöyle demiştir: “Bunların ondan en çok rivayette bulunanları 

Abdüla‘lâ, sonra Şuayb, sonra Abde’dir. Bunların ondan rivayette en sağlam-

ları Yezîd b. Zürey‘, Hâlid ve Yahya el-Kattân’dır.”3

Irâkî şöyle demiştir:4 “Abde, kendisi ile ilgili olarak ‘Ondan [İbn Ebû 

Arûbe’den] ihtilâtı zamanında sadece onun ihtilâtını açıklamak kastıyla ha-

dis dinlediğini, fakat ihtilâtı zamanında ondan dinlediği hadisleri rivayet 

etmediğini’ belirtmiştir.”

 Şeyhayn onun Hâlid,  Ravh b. Ubâde, Abdüla‘lâ, Abdurrahman b. Os-

man, Muhammed b. Sevâ es-Sedûsî, Muhammed b. Ebû Adî, Yahya el-Kat-

tân ve Yezîd b. Zürey‘ yoluyla gelen rivayetlerini tahric etmiştir. 

Buhârî onun  Bişr b. el-Mufaddal, Sehl b. Yusuf,  İbnü’l-Mübârek, Ab-

dülvâris b. Saîd, Kehmes b. el- Minhâl ve  Muhammed b. Abdullah el-Ensârî 

yoluyla [gelen hadislerini] tahric etmiştir.

1 Tedrîb  nüsha ve neşirlerinde bu isim “Vehb” olarak kayıtlıysa da doğrusu M. Avvâme’nin tespit ettiği 

üzere “Vüheyb” olmalıdır (Tedrîb, V, 562, dp. 4) [çevirenin notu].

2 Tedrîb  nüsha ve neşirlerinde bu isim “Sevvâr” olarak kayıtlıysa da doğrusu M. Avvâme’nin tespit ettiği 

üzere “Serrâr” olmalıdır (Tedrîb, V, 563, dp. 2) [çevirenin notu].

3  İbn Adî, el-Kâmil, IV, 354-5.

4 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1421.
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 ï×Đو  ، Ʃųا  ï×Đ  īÖ  ïĤאìو  ،ģ ƪąęĩĤا  īÖ  óýْÖ  Ùĺروا  īĨ اíĻýĤאن:   įĤ روى   ïĜو
.ïĻđø īÖ ارثĳĤا ï×Đو ،ĵĥĐŶا ï×Đ īÖ ĵĥĐŶا

 īÖا وĩèאد   ،Ĺđ×َ ƫąĤا ĩĻĥøאن   īÖ  óęđäو  ،ÙĻĥĐُ  īÖا  Ùĺروا  īĨ  :ħĥùĨ  įĤ وروى 
 ،Ù×đüو اóĻĕĩĤة،   īÖ وĩĻĥøאن  واĳáĤري،  ĳĬح،   īÖ  ħĤאøو  ،Ùĩĥø  īÖ وĩèאد   ،ÙĨאøأ
 ïĺõĺو ،ïĤאì īÖا ÕĻİوو ،ĹęĝáĤאب اİĳĤا ï×Đאد، وĺز īÖ ïèاĳĤا ï×Đאرك، و×ĩĤا īÖوا

īÖ زُرďĺ، وİ īÖ ïĺõĺאرون.

 ÷ĩì :ģĻĜو ،īĻĭø óýĐ قĳĘ ćĥÝìان، اóıĨِ :ÙÖوóĐَ ĹÖأ īÖا ïĻđø :ħıĭĨ٤ ـ و
.īĻĭø

وأø×אط  ĩĻĥøאن،   īÖ وï×ْĐَة  İאرون،   īÖ  ïĺõĺ اŻÝìźط:   ģ×Ĝ  įĭĨ  ďĩø  īĩĨو
 īÖ  ÕĻđüو  ،ÕĻ×è  īÖ وĻęøאن   ،ó ِýّåَĨُ  īÖ وóّøَار  اéĤאرث،   īÖ  ïĤאìو  ،ïĩéĨ  īÖ
 ï×Đو ،ĹĨאùĤا ĵĥĐŶا ï×Đאرك، و×ĩĤا īÖ Ʃųا ï×Đو ،Ĺĩı ƪùĤا óכÖ īÖ Ʃųا ï×Đאق، وéøإ

.ďĺزر īÖ ïĺõĺאن، وĉĝĤا ïĻđø īÖ ĵĻéĺو ،óýÖ īÖ ïĩéĨאء، وĉĐ īÖ Ʃųا

 ħà ،ĵĥĐŶا ï×Đ :įĭĐ ħİي: أرواïĐ īÖאل اĜة، وï×Đ įĻĘ אسĭĤا Û×àأ :īĻđĨ īÖאل اĜ
ï×Đ ħà ،ÕĻđüة، وأīÖ ïĺõĺ :įĻĘ ħıÝ×à زرďĺ، وìאïĤ، وĵĻéĺ اĉĝĤאن.

 ïĺóĺ أن   źإ اŻÝìźط،   ĹĘ  įĭĨ  ďĩø  įĬإ  :įùęĬ  īĐ ï×Đة  Ĝאل   ïĜو  :ĹĜاóđĤا Ĝאل 
ĤñÖכ ĻÖאن اįĈŻÝì، وأïéĺ ħĤ įĬث ĩÖא ĹĘ įĭĨ įđĩø اŻÝìźط.

 īÖ īĩèóĤا ï×Đو ،ĵĥĐŶا ï×Đאدة، و×Đُ īÖ ورَوْح ،ïĤאì īĐ :אنíĻýĤا įĤ جóìوأ
 īÖ ïĺõĺאن، وĉĝĤا ĵĻéĺي، وïĐ ĹÖأ īÖ ïĩéĨو ،Ĺøوï ƪùĤاء اĳَøَ īÖ ïĩéĨאن، وĩáĐ

.ďĺزر

ģ، وėøĳĺ īÖ ģıø، واīÖ اĩĤ×אرك، وï×Đ اĳĤارث  ƪąęĩĤا īÖ óýÖِ īĐ :אريí×Ĥوا
ïĻđø īÖ، وכīÖ ÷ĩَıَْ اıĭĩĤאل، وï×Đ īÖ ïĩéĨ اƩų اāĬŶאري.

٥

١٠

١٥

٢٠



1500 İHTİLAT EDEN SİKA RÂVİLER - Hadis Usûlü

Müslim ise onun  İbn Uleyye, Hammâd b. Üsâme, Sâlim b. Nuh, Saîd b. 

Âmir ed-Dubaî, Ebû Hâlid el-Ahmer,  Abdülvehhâb b. Atâ el-Haffâf, Abde, 

Ali b. Müshir,  İsa b. Yunus, Muhammed b. Bişr el-Abdî, Muhammed b. 

Bekir el-Bürsânî ve Gunder yoluyla [gelen hadislerini] tahric etmiştir.

Muâfâ b. İmrân [ö. 185/801], Vekî‘ ve Fazl b. Dükeyn ondan ihtilâtı 

zamanında hadis dinleyenlerdendirler.

5. Abdurrahman b. Abdullah b. Utbe b. Abdullah b. Mes‘ûd el- Mes‘ûdî 

onlardan [ ihtilât edenlerden] biridir. 

Ebû Hâtim şöyle demiştir:1 “Ölümünden bir veya iki sene önce  ihtilât 

etti.

Ahmed [b. Hanbel] şöyle demiştir:2 “Bağdat’ta  ihtilât etti. Her kim on-

dan Kûfe veya Basra’da hadis dinlediyse onun semâı sağlamdır.”

  İbn Maîn şöyle demiştir:3 “Ondan Ebû Ca‘fer el-Mansûr zamanında ha-

dis dinleyen kişinin semâı sahihtir. Mehdî zamanında hadis dinleyen kişinin 

rivayetlerinin bir değeri yoktur.”

Bazıları onun durumu konusunda sıkı davranıp tüm rivayetlerini reddet-

mişlerdir. Çünkü onun eski hadislei ile en son hadisleri ayırt edilememiştir. 

İbn Hibbân ve Ebü’l-Hasan  İbnü’l- Kattân böyle demişlerdir.4

Irâkî şöyle demiştir:5 “Sahih olan bunun aksidir. Ondan sıhhatli iken 

hadis dinleyenler Vekî‘ ve Ebû  Nuaym el-Fazl [b. Dükeyn]’dir. Bunu Ahmed 

[b. Hanbel] söylemiştir.”

Bağdat’a gelmesinden önce ondan hadis dinleyenlerin bazıları: Ümeyye 

b. Hâlid,  Bişr b. el-Mufaddal, Ca‘fer b. Avn, Hâlid b. el-Hâris, Süfyân b. 

Habîb, Sevrî, Selm b. Kuteybe, Talk b. Gannâm, Abdullah b. Recâ, Osman 

b. Ömer b. Fâris, Amr b. Merzûk, Amr b. el-Heysem, Kâsım b. Ma‘n b. 

Abdurrahman, Muâz el-Anberî, Nadr b. Şümeyl ve Yezîd b. Zürey‘.

1  İbn Ebû Hâtim, el- Cerh ve’t-Ta‘dîl, V, 251. 

2  Ahmed b. Hanbel, el-İlel, I, 325. 

3 Hatîb el-Bağdâdî, Târîh, XI, 484. 

4  İbn Hibbân, Kitâbü’l-Mecrûhîn, II, 12;  İbnü’l-Kattân, Beyânü’l-Vehm ve’l-Îhâm, IV, 176.

5 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 472; a.mlf., et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1432.
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 ،Ĺđ×َ ƫąĤا óĨאĐ īÖ ïĻđøح، وĳĬ īÖ ħĤאøو ،ÙĨאøأ īÖ אدĩèو ،ÙĻĥĐ īÖا īĐ :ħĥùĨو

 ĵùĻĐو ،óıùĨ īÖا ĹĥĐة، وï×Đאف، وęّíَĤאء اĉĐ īÖ אبİĳĤا ï×Đو ،óĩèŶا ïĤאì ĹÖوأ

Ĭĳĺ īÖ÷، وóýÖ īÖ ïĩéĨ اï×đĤي، وÖ īÖ ïĩéĨכó اøóْ×ُĤאĹĬ، وïĭْĔُر.

.īĻدכ īÖ ģąęĤوا ،ďĻان، ووכóĩĐ īÖ ĵĘאđĩĤط: اŻÝìźا ĹĘ įĭĨ ďĩø īĩĨو

٥ ـ و ï×Đ :ħıĭĨ اï×Đ īÖ īĩèóĤ اï×Đ īÖ Ù×ÝĐ īÖ Ʃų اĳđùĨ īÖ Ʃųد اĳđùĩĤدي.

.īĻÝĭø أو ÙĭùÖ įÜĳĨ ģ×Ĝ ćĥÝìا :ħÜאè ĳÖאل أĜ

.ïĻä įĐאĩùĘ :ةóā×ĤאÖ أو ÙĘĳכĤאÖ įĭĨ ďĩø īĩĘ ،ادïĕ×Ö ćĥÝìא اĩĬإ :ïĩèאل أĜو

 īĨאع، وĩùĤا çĻéĀ ĳıĘ رĳāĭĩĤا óęđä ĹÖأ īĨز įĭĨ ďĩø īĨ :īĻđĨ īÖאل اĜو

įĭĨ ďĩø زīĨ اïıĩĤي ĹýÖ ÷ĻĥĘء.

 įáĺïè īĨ ħĺïĝĤا įáĺïè õĻĩÝĺ ź įĬŶ ،įƪĥכ įáĺïè ƪدóĘ هóĨأ ĹĘ ħıąđÖ د ƪïü ïĜو

اĜ ،óĻìŶאل ذĤכ اè īÖ×אن، وأĳÖ اīùéĤ اīÖ اĉĝĤאن.

 ħĻđĬ ĳÖوأ ،ďĻوכ :ÙéāĤا ĹĘ įĭĨ ďĩø īĩĩĘ ،כĤف ذŻì çĻéāĤوا :ĹĜاóđĤאل اĜ

.ïĩèأ įĤאĜ ،ģąęĤا

 īÖ óęđäو ،ģąęĩĤا īÖ óýÖو ،ïĤאì īÖ ÙĻĨاد: أïĕÖ įĨوïĜ ģ×Ĝ įĭĨ ďĩø īĩĨو

 īÖ ěĥْĈَو ،Ù×ĻÝĜ  īÖ  ħĥْøَو واĳáĤري،   ،ÕĻ×è  īÖ אنĻęøو وìאīÖ ïĤ اéĤאرث،  ĳĐن، 

 īÖ وóĩĐَزوق، وóĨ īÖو اóĩĐَאرس، وĘ īÖ óĩĐ īÖ אنĩáĐאء، وäر īÖ Ʃųا ï×Đאّم، وĭĔ

 ïĺõĺو ،ģĻĩَüُ īÖ óąĭĤي، واó×ĭđĤאذ اđĨو ،īĩèóĤا ï×Đ īÖ īđĨ īÖ ħøאĝĤوا ،ħáĻıĤا

.ďĺزر īÖ

٥

١٠

١٥



1502 İHTİLAT EDEN SİKA RÂVİLER - Hadis Usûlü

İhtilâttan sonra ondan hadis dinleyenler: Ebü’n-Nadr Hâşim b. el-Kâ-

sım, Âsım b. Ali,  İbn Mehdî,  Yezîd b. Harun,  Haccâc el-A‘ver,   Ebû Davud 

et- Tayâlisî [ö. 204/819],   Ali b. el-Ca‘d. 

6. Mâlik’in hocası Rebîa er-Re’y b. Ebû Abdurrahman onlardandır [ ih-

tilât edenlerdendir]. 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:1 “Denildi ki: Onun ömrünün sonunda hâ-

fızası değişti. Bundan dolayı ona artık itimat edilmedi.”

Irâkî şöyle demiştir:2 “İbnü’s-Salâh’ın bu  anlattığını başkasında görme-

dim.  Şeyhayn onun hadisleri ile  ihticâc etmiştir. Hâfız ve imamlar onu  sika 

kabul etmişlerdir. Onun ihtilâta uğradığı veya  zayıf olduğunu söyleyen bi-

rini bilmiyorum. Ancak İbn Sa‘d onun   sika olduğunu ifade ettikten sonra 

şöyle demiştir: ‘[Âlimler] re’ye başvurmasından dolayı ondan sakınırlardı.’ 

Nebâtî [ö. 637/1240] el-Kâmil’in zeylinde ondan bu şekilde söz etmiştir.”

İbn Abdülber şöyle demiştir :3 “Re’ye dalmasından dolayı hadis ehlinden 

bir grup kimse onu zemmetmiştir. Süfyân, Şâfiî ve Ahmed [b. Hanbel], 

çoğunluğu sünnete muhalif olduğu için onun re’yine rıza göstermezlerdi.”

7. Mevle’t-Tev’eme Salih b. Nebhân onlardandır [ ihtilât edenlerdendir]. 

 İbn Maîn şöyle demiştir: “Ölmeden önce bunadı.”4 Ahmed [b. Hanbel] 

şöyle demiştir: “Mâlik ona ihtilâtından sonra yetişti.”5

İbn Hibbân şöyle demiştir:6 “125  yılında hâfızası bozuldu. Sonraki ha-

disleri ile eski hadisleri karıştı ve bunlar ayırt edilemedi. Bundan dolayı terk 

edilmeyi hak etti.”

Irâkî şöyle demiştir:7 “Bilakis imamlar bazılarını ayırt etmişlerdir. Mu-

hammed b. Ebû Zi’b ondan eskiden [hâfızası bozulmadan önce] hadis din-

lemiştir. Bunu  İbn Maîn ve başkaları söylemiştir.”

 İbn Cüreyc ile Ziyâd b. Sa‘d [hâfızası bozulmadan önce ondan hadis 

dinlemişlerdir]. Bunu İbn Adî  söylemiştir.8

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 354.

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 471; a.mlf., et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1439-1440.

3  İbn Abdülber, et-Temhîd, III, 5.

4  Yahya b. Maîn, Târîh (Dûrî), II, 266.

5  Ahmed b. Hanbel, el-İlel, II, 311. 

6  İbn Hibbân, Kitâbü’l-Mecrûhîn, I, 366. 

7 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1444.

8  İbn Adî, el-Kâmil, V, 16.
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 īÖوا  ،ĹĥĐ  īÖ  ħĀאĐو  ،ħøאĝĤا  īÖ  ħüאİ  óąĭĤا  ĳÖأ اŻÝìźط:   ïđÖ  įĭĨ  ďĩøو

.ïđåĤا īÖا ĹĥĐو ،ĹùĤאĻĉĤداود ا ĳÖر، وأĳĐŶאج اåèאرون، وİ īÖ ïĺõĺي، وïıĨ

٦ ـ و ħıĭĨ: رÙđĻÖ اóĤأي īÖ أï×Đ ĹÖ اĨ ëĻü īĩèóĤאĤכ.

Ĝאل اīÖ اŻāĤح: ģĻĜ: إĹĘ óĻĕÜ įĬ آóĩĐ óìه، وóُِÜك اĩÝĐźאد ĤñĤ įĻĥĐכ.

 įĝàאن، ووíĻýĤا įÖ ãÝèا ïĜه، وóĻĕĤ أره ħĤ حŻāĤا īÖכאه اè אĨو :ĹĜاóđĤאل اĜ

 ïđÖ אلĜ ،ïđø īÖا źإ ėđĄ źط وŻÝìאÖ įĻĘ ħĥכÜ ًاïèأ ħĥĐأ źو ،ÙĩÐŶאظ واęéĤا

أن وįĝà: כאĳĬا ďĄĳĩĤ įĬĳĝƪÝĺَ اóĤأي، وذכóه اĭĤ×אĹĘ ĹÜ ذģĺ اĤכאĤñĤ ģĨכ.

ĩä įאīĨ ÙĐ أģİ اóĔŸ ßĺïéĤاĹĘ įĜ اóĤأي، وכאن Ļęøאن،  ƪĨذ :ó×Ĥا ï×Đ īÖאل اĜو

.ÙĭùĤا ėĤאíĺ įĭĨ ًاóĻáن כŶ ،įĺرأ īĐ نĳĄóĺ ź ïĩèوأ ،ĹđĘאýĤوا

٧ ـ و Ā :ħıĭĨאı×Ĭ īÖ çĤאن ĵĤĳĨ اĳْÝĤأĜ ÙĨَאل اóِì :īĻđĨ īÖف ģ×Ĝ أن ĳĩĺت، 

.įĈŻÝìا ïđÖ כĤאĨ įأدرכ :ïĩèאل أĜو

 ،ħĺïĝĤאÖ óĻìŶا įáĺïè ćĥÝìאĘ ،ÙÑĨو īĺóýĐو ÷ĩì Ùĭø óĻĕÜ :אن×è īÖאل اĜو

وĘ õĻĩÝَĺَ ħĤאěéÝø اóÝĤك.

 įĤאĜ ،ÕÐذ ĹÖأ īÖ ïĩéĨ ًאĩĺïĜ įĭĨ ďĩùĘ ،כĤذ ăđÖ ÙĩÐŶا õĻĨ ģÖ :ĹĜاóđĤאل اĜ

اīĻđĨ īÖ وóĻĔه.

واãĺóä īÖ، وزĺאد Ĝ ،ïđø īÖאįĤ اïĐ īÖي.

٥

١٠

١٥



1504 İHTİLAT EDEN SİKA RÂVİLER - Hadis Usûlü

Esîd b. Ebû Esîd, Saîd b. Ebû Eyyûb, Abdullah1 el-Ifrîkî, Umâre İbn 

Gaziyye ve Musa b. Ukbe [hâfızası bozulmadan önce ondan hadis dinle-

mişlerdir].

Mâlik ve iki Süfyân ise hâfızası bozulduktan sonra ondan hadis dinlemiştir.

8. Husayn b. Abdurrahman el-Kûfî es-Sülemî onlardan [ ihtilât edenler-

den] biridir. 

Ebû Hâtim şöyle demiştir: “Ömrünün sonunda hâfızası kötüleşti.” 

 Yezîd b. Harun şöyle demiştir: “İhtilât etti.” Nesâî şöyle  demiştir: “Hâ-

fızası değişti.” Ali b. Âsım2 ise bunu [hâfızasının bozulduğunu] kabul 

etmemiştir.3 

Bu isimde Kûfeli olan başka üç kişi daha vardır. Onların içinde bundan 

başka Sülemî olan veya  ihtilât eden kimse yoktur.

 Süleyman et-Teymî, A‘meş, Şu‘be ve Süfyân ondan eskiden [ihtilâtından 

önce] hadis dinleyenlerdendir.

9. Abdülvehhâb b. Abdülmecîd es-Sekafî onlardan [ ihtilât edenlerden] 

biridir. 

 İbn Maîn şöyle demiştir: “Ömrünün sonunda  ihtilât etti.”4Ukbe el-

Ammî şöyle demiştir: “Ölümünden üç veya dört sene önce [ ihtilât etti].”

Zehebî şöyle  demiştir:5 “Fakat hâfızasının bozulması [hadislerine] zarar 

vermemiştir. Çünkü hâfızasının bozulduğu dönemde tek bir hadis rivayet 

etmemiştir.” Sonra Ebû Davud’un şu sözünü delil  getirmiştir: “ Cerîr b. Hâ-

zim ve Abdülvehhâb es-Sekafî’nin hâfızaları bozuldu ama insanlar onlardan 

uzak tutuldular.”

10.  Süfyân b. Uyeyne onlardan [ ihtilât edenlerden] biridir. Ölümünden 

iki sene önce  ihtilât etmiştir. Bunu İbnü’s-Salâh,  Yahya b. Saîd’in şu sözün-

den hareketle söylemiştir:6 “Süfyân’ın 197 senesinde  ihtilât ettiğine  şehâdet 

ederim. O, 199 yılında vefat etti.”

1 Tedrîb  nüsha ve neşirlerinde bu isim “Abdurrahman” olarak kayıtlıysa da doğrusu M. Avvâme’nin tespit 

ettiği üzere “Abdullah” olmalıdır (Tedrîb, V, 569, dp. 6) [çevirenin notu].

2 Burada ve Süyûtî’nin itimat ettiği kaynaklar olan Irâkî’nin eserlerinde “Ali b. Âsım” olarak kayıtlı olan 

bu isim kuvvetle muhtemel M. Avvâme’nin tespit ettiği üzere “ Ali b. el-Medînî” olmalıdır (Tedrîb, V, 

570, dp. 1) [çevirenin notu]. 

3  İbn Ebû Hâtim, el- Cerh ve’t-Ta‘dîl, III, 193. 

4  Yahya b. Maîn, Târîh (Dûrî), II, 387.

5  Zehebî, Mîzân, IV, 434. 

6  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 355.
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 ،ÙĺõِĔَ īÖאرة اĩĐُو ،ĹĝĺóĘŸا Ʃųا ï×Đب، وĳĺأ ĹÖأ īÖ ïĻđøو ،ïĻøَِأ ĹÖأ īÖ ïĻøَِوأ

.Ù×ĝĐ īÖ ĵøĳĨو

وïđÖ ďĩøه: ĨאĤכ، واĻęùĤאĬאن.

.Ĺĩĥَ ƫùĤا ĹĘĳכĤا īĩèóĤا ï×Đ īÖ īĻāَèُ :ħıĭĨ ٨ ـ و

 :ĹÐאùĭĤאل اĜو ،ćĥÝìאرون: اİ īÖ ïĺõĺ אلĜو ،óìِŴا ĹĘ įčęè אءø :ħÜאè ĳÖאل أĜ

.ħĀאĐ īÖ ĹĥĐ כĤذ óכĬوأ ،óĻĕÜ

وñıÖ ħıĤا اÙٌàŻà ħøź أóìَُ כĳĻĘĳن Ĺĩĥَøُ ħıĻĘ ÷ĻĤ وīĨ ź اćĥÝì إñİ źا.

وĩĺïĜ įĭĨ ďĩø īĩĨאً: ĩĻĥøאن اĹĩĻÝĤ، واûĩĐŶ، وÙ×đü، وĻęøאن.

.ĹęĝáĤا ïĻåĩĤا ï×Đ īÖ אبİĳĤا ï×Đ :ħıĭĨ ٩ ـ و

.ďÖأو أر īĻĭø ثŻáÖ įÜĳĨ ģ×Ĝ :ĹّĩّđَĤا Ù×ĝĐ אلĜة، وóìََÉÖ ćĥÝìا :īĻđĨ īÖאل اĜ

 ،óĻĕÝĤا īĨز ĹĘ ßĺïéÖ ثïéĺ ħĤ įĬÍĘ ،[įáَĺïè] هóُĻĕÜ ƪóĄ אĨ įĭכĤ :Ĺ×İñĤאل اĜ

ħà اïÝøل ĳĝÖل أĹÖ داود: è īÖ óĺóä óĻĕÜאزم، وï×Đ اİĳĤאب اÕåéُĘَ ĹęĝáĤ اĭĤאسُ 

.ħıĭĐ

 īĨ ًاñìح أŻāĤا īÖا įĤאĜ īĻÝĭùÖ įÜĳĨ ģ×Ĝ ćĥÝìا ÙĭĻĻĐ īÖ אنĻęø :ħıĭĨ ١٠ ـ و

 ďùÜ Ùĭø אتĨ ïĜو ،īĻđùÜو ď×ø Ùĭø ćĥÝìאن اĻęø أن ïıüأ :ïĻđø īÖ ĵĻéĺ لĳĜ

.īĻđùÜو

٥

١٠

١٥
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Irâkî şöyle  demiştir:1 “Bu, yanlıştır. Çünkü o, 198 yılında  Receb ayının 

başında vefat etmiştir.”

Zehebî şöyle  demiştir:2 “ Yahya b. Saîd’den onun hakkında nakledilen şey 

[doğrudan] uzaktır. Çünkü İbn Saîd 198 yılında Safer ayında hacıların gel-

diği ve Hicaz’ın haberlerini konuştukları zamanda vefat etmiştir. Nasıl olur 

da öldüğü halde Yahya, Süfyân’ın ihtilâtını işitip de onun hakkında hüküm 

verebilir.” [Zehebî] şöyle  demiştir: “Belki de ona 197 senesinde ulaşmıştır.”

Malum  âlî cüzün sahibi Muhammed b. Âsım [ö. 262/875] hâfızasının 

bozulduğu zamanda ondan hadis dinleyenlerdendir.

Zehebî şöyle  demiştir: “Zannı galibime göre, altı imamın diğer hocaları 

ondan ihtilâtından önce hadis dinlemişlerdir.”

11.   Abdürrezzâk b. Hemmâm es-San’ânî. Ömrünün sonunda gözlerini 

kaybetti. Ona telkînde bulunulur, o da telkîni kabul ederdi. Bunu Ahmed 

[b. Hanbel] söylemiştir.

[Ahmed] şöyle demiştir: “Gözlerini kaybetmesinden sonra ondan hadis 

dinleyen kişinin semâı zayıftır.”

Bundan önce ondan hadis dinleyenlerin bazıları: Ahmed, İbn Râhûye, 

 İbn Maîn,  İbnü’l-Medînî, Vekî‘ vd.

Ondan sonra [hadis dinleyenler]: Ahmed b. Muhammed b. Şebbûye, 

Muhammed b. Hammâd b. et-Tihrânî ve [kitabının râvisi] İshak b. İbrahim 

ed- Deberî [ö. 285/898].

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:3 “Taberânî’nin  Deberî  yoluyla ondan nak-

lettiği hadisler arasında gerçekten  münker gördüğüm hadisler tespit ettim 

ve bu durumu ona [yani   Deberî’nin ihtilâttan sonra dinlemiş olmasına] 

hamlettim.” 

 İbrahim el-Harbî şöyle demiştir: “ Abdürrezzâk vefat etti ve [bu sırada] 

 Deberî altı veya yedi yaşında idi.”

İbn Adî şöyle  demiştir:4 “[ Deberî],  Abdürrezzâk’ta[n semâında] küçük 

kabul edilmiştir.”

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1454.

2  Zehebî, Mîzân, III, 247. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 356.

4  İbn Adî, el-Kâmil, I, 504.
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.Õäאن، أول رĩà Ùĭø אتĨ įĬوف أóđĩĤن اÍĘ ،ħİכ وĤوذ :ĹĜاóđĤאل اĜ

 óęĀ ĹĘ אتĨ ïĻđø īÖن اŶ ،ïٌđÖ įĻĘ ïĻđø īÖ ĵĻéĺ īĐ ģĝُِĬ אĨو :Ĺ×İñĤאل اĜ

 īĨ īƪכĩÜ ĵÝĩĘ ،אزåéĤאر ا×ìأ īĐ ħıà ƫïéÜ ÛĜאجّ، ووéĤوم اïĜ ÛĜאن، وĩà Ùĭø

 ĹĘ כĤذ įĕĥÖ įĥđĥĘ :אلĜ !؟įÖ لõĬ ïĜ تĳĩĤوا ،įÖ ħכéĺَ ħà אنĻęø طŻÝìا ďĩùĺ أن

.ď×ø Ùĭø אءĭàأ

.ĹĤאđĤء اõåĤכ اĤذ ÕèאĀ ،ħĀאĐ īÖ ïĩéĨ :óĻĕÝĤا ĹĘ įĭĨ ďĩø īĩĨو

Ĝאل اĹ×İñĤ: وĹĭČ ĵĥĐ Õĥĕĺ أن øאĳĻü óÐخ اÙĩÐŶ اĳđĩø ÙÝùĤا ģ×Ĝ įĭĨ ذĤכ.

 įĤאĜ īĝĥÝĻĘ īĝĥَُĺ כאنĘ هóĩĐ óìآ ĹĘ ĹĩِĐَ ĹĬאđĭāĤאم اĩّİَ īÖ زاقóĤا ï×Đ١١ـ و

.ïĩèأ

Ĝאل: ïđÖ įĭĨ ďĩø īĩĘ أن ėĻđĄ ĳıĘ ĹĩِĐَ اĩùĤאع.

 ،ďĻووכ ،ĹĭĺïĩĤا īÖوا ،īĻđĨ īÖوا ،įĺĳİرا īÖوا ،ïĩèכ: أĤذ ģ×Ĝ įĭĨ ďĩø īĩĨو

.īĺóìآ ĹĘ

 īÖا وإéøאق   ،ĹĬاóı ِّĉĤا ĩèאد   īÖ  ïĩéĨو  ،įĺĳƫ×üَ  īÖ  ïĩéĨ  īÖ  ïĩèأ وïđÖه: 

óÖَي. ƪïĤا ħĻİاóÖإ

óÖَي įĭĐ أèאدßĺ اĭÝøכıُÜóא  ƪïĤا īĐ ĹĬاó×ĉĤא رَوَى اĩĻĘ تïäح: وŻāĤا īÖאل اĜ

ïäاً، ÛُĥèÉĘ أİóĨא ĵĥĐ ذĤכ.

.ď×ø أو īĻĭø ƫÛø يóÖَ ƪïĥĤزاق وóĤا ï×Đ אتĨ :ĹÖóéĤا ħĻİاóÖאل إĜو

Ĝאل اïĐ īÖي: اï×Đ ĹĘ óĕāÝُø اóĤزاق.

٥

١٠

١٥
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Zehebî şöyle  demiştir:1 “Babası onunla [ Deberî’yle] ilgilendi ve  Deberî 

yaklaşık yedi yaşında veya ona yakın bir yaşta iken onun [ Abdürrezzâk’ın] 

tasniflerini ondan dinletti.  Ebû Avâne Sahîh’inde ve başkaları onun rivayet-

leriyle  ihticâc ettiler.”

Irâkî şöyle demiştir:2 “Onunla  ihticâc edenler, hâfızasından değil de ki-

taplarından rivayette bulunmasından dolayı onun hâfızasının bozulmasını 

dikkate almamışlardır.”

[Irâkî] şöyle demiştir:3 “Açık olan şudur ki, Taberânî’nin San‘a’ya  yolcu-

luğunda hadis dinlediği  Abdürrezzâk’ın ashâbının tamamı,  Abdürrezzâk’tan 

hâfızasının bozulmasından sonra hadis dinlemiştir. Onlar dört kişidir:  De-

berî, İbrahim b. Muhammed b. Berre es-San‘ânî, İbrahim b. Muhammed 

b. Abdullah b. Süveyd ve Hüseyin b. Abdüla‘lâ es-San‘ânî.” 

12. Onlardan biri de Ârim Muhammed b. el-Fazl Ebü’n-Nu‘mân es-Se-

dûsî’dir.

Buhârî şöyle demiştir:4 “Ömrünün sonunda hâfızası değişti [bozuldu].”

Ebû Hâtim şöyle demiştir:5 “220  senesinde ondan hadis dinleyen kim-

senin semâı ceyyiddir [güvenilirdir].” [Ebû Hâtim] “ Ebû Zür‘a onunla 222 

senesinde karşılaştı” demiştir. 

Ebû Davud şöyle demiştir:6 “Bize  ulaştığına göre o, 213 senesinde yadır-

gandı. Sonra aklı geri geldi. Ancak 216 senesinde ihtilâtı kalıcı hale geldi.”

Dârekutnî şöyle demiştir: “İhtilâtından sonra ondan  münker bir hadis 

sadır olmamıştır.”

İbn Hibbân ise şöyle demiştir:7 “ İhtilât etti ve [hâfızası] değişti. Hatta 

ne rivayet ettiğini bilemeyecek hale geldi. Rivayetlerinde çok sayıda  münker 

hadis ortaya çıktı. Eskiden ondan rivayette bulunanların rivayetleri sahihtir. 

Sonrakilerin rivayetlerine gelince, onlardan sakınmak gerekir.”

1  Zehebî, Mîzân, I, 331. 

2 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 470.

3 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1457-8.

4  Buhârî, et-Târîhu’l-Kebîr, I, 208.

5  İbn Ebû Hâtim, el- Cerh ve’t-Ta‘dîl, VIII, 58-9. 

6  Ebû Davud, Suâlât ( Âcurrî), s. 180. 

7  İbn Hibbân, Kitâbü’l-Mevrûhîn, II, 294. 
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 ïĜא، وİĳéĬ أو īĻĭø ď×ø įĤو įęĻĬאāÜ įĭĨ įđĩøَÉĘ هĳÖأ įÖ ĵĭÝĐא اĩĬإ :Ĺ×İñĤאل اĜ

اįÖ ãÝè أĳĐ ĳÖاįéĻéĀ ĹĘ ÙĬ وóĻĔه.

 īĨ ź į×Ýכ īĨ ث ƪïè אĩĬإ įĬĳכĤ ،هóƫĻĕÝÖ ِאل×ُĺ ħĤ įÖ ãÝèا īĨ نÉوכ :ĹĜاóđĤאل اĜ

.įčęè

Ĝאل: واčĤאóİ أن اħıĭĨ ďĩø īĺñĤ اó×ĉĤاĹĘ ĹĬ رįÝĥè إđĭĀ ĵĤאء īĨ أéĀאب 

 īÖ ïĩéĨ īÖ ħĻİاóÖي، وإóÖَ ƪïĤا :ÙđÖأر ħİو ،óĻĕÝĤا ïđÖ įĭĨ ďĩø ħıƫĥزاق، כóĤا ï×Đ

 ĵĥĐŶا  ï×Đ  īÖ  īĻùéĤوا  ،ïĺĳø  īÖ  Ʃųا  ï×Đ  īÖ  ïĩéĨ  īÖ  ħĻİاóÖوإ  ،ĹĬאđĭāĤا óّÖَة 

.ĹĬאđĭāĤا

.Ĺøوï ƪùĤאن اĩđĭĤا ĳÖأ ģąęĤا īُÖ ïُĩéĨ ٌאرمĐ :ħıĭĨ ١٢ـ و

Ĝאل اí×Ĥאري: ĹĘ óĻĕÜ آóĩĐ óìه.

 ÙĐزر ĳÖאل: وأĜ ،ïĻä įĐאĩùĘ īĻÝÑĨو īĺóýĐ Ùĭø įĭĨ ďĩø īĨ :ħÜאè ĳÖאل أĜو

.īĺóýĐو īĻÝĭàا Ùĭø įĻĝĤ

 įÖ ħכéÝøا ħà įĥĝĐ įđäرا ħà ،ةóýĐ ثŻà Ùĭø óِכĬُأ įĬא أĭĕĥÖ :داود ĳÖאل أĜو

اŻÝìźط óýĐ Ûø Ùĭøة.

.óכĭĨ ßĺïè įĈŻÝìا ïđÖ įĤ óıČ אĨ :ĹĭĉĜارïĤאل اĜو

 óĻאכĭĩĤا ďĜĳĘ ،ثïéĺ אĨ ريïĺَ ź כאن ĵÝè óĻĕÜو ćĥÝìאل: اĝĘ אن×è īÖא اĨوأ

 ÕåĻĘ  īĺóìÉÝĩĤا  Ùĺروا وأĨא   ،çĻéāĘ اĨïĝĤאء   įĭĐ رَوَى  ĩĘא   ،įÝĺروا  ĹĘ اĤכóĻáة 

اĭÝĤכıĭĐ Õא.

٥

١٠

١٥
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Zehebî bu görüşü  reddedip İbn Hibbân’ı başkasını küçük düşürmek  ve 

fevrî davranmakla nitelemiştir.

İhtilâtından önce ondan hadis dinleyenlerin bazıları: Ahmed, Abdullah 

el-Müsnedî, Ebû Hâtim, Ebû Ali Muhammed b. Ahmed b. Hâlid ve bir 

grup kimse.

İhtilâtından sonra: Ali b. Abdülazîz el- Begavî ve  Ebû Zür‘a.

13.  Ebû Kılâbe Abdülmelik b. Muhammed er-Rakâşî onlardandır. 

  İbn Huzeyme şöyle demiştir:1 “ Ebû Kılâbe Basra’da bize ihtilâtından ve 

Bağdat’a çıkışından önce hadis rivayet etti.”

Açık olan, Basra’da ondan hadis dinleyen kimsenin semâının sahih ol-

duğudur. Ebû Davud es-Sicistânî, oğlu Ebû  Bekir, İbn Mâce,  Ebû  Müs-

lim el-Keccî,  Muhammed b. İshak es- Sagânî, Ahmed b. Yahya el- Belâzürî 

[ö. 279/892-3] ve Ebû Arûbe  el-Hârrânî gibi.

Bağdat’ta ondan hadis dinleyenlerin bazıları: Ahmed b. Selmân en-Nec-

câd, Ahmed b. Kâmil el-Kâdî, Ebû Sehl b. Ziyâd el-Kattân, Osman b. Ah-

med es-Semmâk, Ebü’l-Abbâs el-Esam ve Ebû Bekir eş-Şâfiî ve başkaları.

14. Sonrakilerden Ebû Ahmed Muhammed b. Ahmed b. el-Hüseyin 

el-Gıtrîfî el-Cürcânî [ö. 377/987] de ihtilat edenlerdendir.

Hâfız  Ebû Ali el-Berzeî [ö. 377/987] şöyle demiştir: “Bana onun ömrü-

nün sonunda  ihtilât ettiği bilgisi ulaştı.”2

Irâkî şöyle demiştir:3 “Ben bunu [onun  ihtilât ettiği bilgisini] başkasında 

görmedim. Hâfız Hamza [ö. 427/1036] Târîhu Cürcân’da onun biyografi-

sini vermiş ve onun hakkında böyle bir şey zikretmemiştir. Halbuki o en 

iyi tanıyandır. Çünkü o, hocasıdır.  İsmâilî [ö. 371/981] Sahîh’inde ondan 

hadis rivayet etmiş ancak zayıf olduğundan dolayı değil de akranı olduğu 

için isminde  tedlîs yapmıştır.  İsmâilî ondan önce vefat etmiştir. Gıtrîfî’nin 

ashâbının sonuncusu Kadı  Ebü’t-Tayyib et-Taberî’dir [ö. 450/1058]. Ta-

berî’nin Gıtrîfî’den semâı  İsmâilî’nin hayatta olduğu zamandadır. Eğer hâ-

fızası bozulmuşsa bu [semâı], hâfızasının bozulmasından öncedir.”

1 Hatîb el-Bağdâdî, Târîh, XII, 180. 

2  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 356.

3 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1476.
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.óĺĳıÝĤوا ėĻùíÝĤا ĵĤאن إ×è īَÖا ÕùَĬَو ،Ĺ×İñĤכ اĤذ óכĬوأ

 ĹĥĐ ĳÖوأ ،ħÜאè ĳÖي، وأïĭَùْĩُĤا Ʃųا ï×Đو ،ïĩèط: أŻÝìźا ģ×Ĝ įĭĨ ďĩø īĩĨو
.ÙĐאĩäو ،ïĤאì īÖ ïĩèأ īÖ ïĩéĨ

.ÙĐزر ĳÖي، وأĳĕ×Ĥا õĺõđĤا ï×Đ īÖ ĹĥĐ :هïđÖو

.ĹüאĜَ ƪóĤا ïĩéĨ īÖ כĥĩĤا ï×Đ ÙÖَŻĜِ ĳÖأ :ħıĭĨ ١٣ ـ و

Ĝאل اĭàïè :Ùĩĺõì īÖא أÖ ÙÖŻĜِ ĳÖאóā×Ĥة ģ×Ĝ أن ćĥÝíĺَ وóíĺَج إïĕÖ ĵĤاد.

 ،ĹĬאÝùåِ ِùّĤداود ا ĹÖÉכ כĤوذ ،çĻéĀ įĐאĩùĘ ةóā×ĤאÖ įĭĨ ďĩø īĨ ه: أنóİאčĘ
 ïĩèوأ ،ĹĬאĔאāĤאق اéøإ īÖ ïĩéĨو ،ĹåَّכĤا ħĥùĨ ĹÖوأ ،įْäَאĨ īÖوا ،óכÖ ĹÖأ įĭÖوا

.ĹĬاóéĤا ÙÖوóĐَ ĹÖذُري، وأŻ×Ĥا ĵĻéĺ īÖ

 ĳÖوأ ،ĹĄאĝĤا ģĨכא īÖ ïĩèאد، وأåّĭĤאن اĩĥْøَ īÖ ïĩèاد: أïĕ×Ö įĭĨ ďĩø īĩĨو
 óכÖ  ĳÖوأ  ،ħĀŶا اđĤ×אس   ĳÖوأ اĩّùĤאك،   ïĩèأ  īÖ وĩáĐאن  اĉĝĤאن،  زĺאد   īÖ  ģıø

.ħİóĻĔو ،ĹđĘאýĤا

 ĹęĺóĉْĕِĤا  īĻùéĤا  īÖ  ïĩèأ  īÖ  ïĩéĨ  ïĩèأ  ĳÖأ  :īĺóìÉÝĩĤا  ĹĘ  ħıĭĨ و  ـ   ١٤
.ĹĬאäóåُĤا

Ĝאل اéĤאċĘ أĹĥĐ ĳÖ اóْ×َĤذĹĭĕĥÖ :ĹĐ أįĬ اĹĘ ćĥÝì آóĩĐ óìه.

 ħĥĘ äóäאن   ëĺאرÜ  ĹĘ õĩèة   ċĘאéĤا  įĩäóÜ  ïĜو óĻĕĤه،  أره   ħĤ  :ĹĜاóđĤا Ĝאل 
 ĹĥĻĐאĩøŸا  įĭĐ ïèث   ïĜو  ،įíĻü  įĬÍĘ  ،įÖ أóĐف   ĳİو ذĤכ،   īĨ ÑĻüאً   įĭĐ  óכñĺَ
 ĹĥĻĐאĩøŸאت اĨ ïĜو ،įęđąĤ ź ،įĬاóĜأ īĨ įĬĳכĤ ،įĩøا ÷ّĤد įĬأ źإ įéĻéĀ ĹĘ
Ļèאة   ĹĘ  įĭĨ  įĐאĩøو اó×ĉĤي،   ÕĻĉĤا  ĳÖأ  ĹĄאĝĤا  :ĹęĺóĉْĕِĤا أéĀאب   óìوآ  ،įĥ×Ĝ

.óĻĕÜ ه إن כאنóƫĻĕÜ ģ×Ĝ ĳıĘ ،ĹĥĻĐאĩøŸا

٥

١٠

١٥
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[Irâkî] şöyle demiştir:1 “Gıtrîfî denilen başka biri daha vardır. Ona [ön-

cekine] isminde, babasının isminde, beldesinde ve nisbesinde muvâfıktır. 

Dede isimlerinde birbirlerine yakındırlar ve muasırdırlar. Bu Gıtrîfî, Hâ-

kim’in Târîhu Neysâbûr’da zikrettiği üzere ömrünün sonunda  ihtilât etmiştir. 

Bu Gıtrîfî ile [öncekinin] karışmış olması muhtemeldir.”

15. İmam Ebû Bekir   İbn Huzeyme’nin torunu Ebû Tâhir Muhammed 

b. el-Fazl onlardandır.

Hâkim şöyle demiştir: “Ölümünden iki buçuk sene önce  ihtilât etti.”

Zehebî şöyle demiştir : “Bu dönemde ondan hiç kimse hadis dinlemedi.”2

16. Ahmed’in el-Müsned’ini ve ez-Zühd’ünü oğlu Abdullah’tan rivayet 

eden Ebû Bekir el-Katîî onlardandır. 

İbnü’s-Salâh şöyle demiştir:3 “Ömrünün sonunda aklı karıştı ve bunadı. 

Öyleki kendisine okunan hiçbir şeyi bilmiyordu.”

Zehebî şöyle demiştir :4 “Bunu Ebü’l-Hasan İbnü’l-Furât  zikretmiştir. 

Bu, aşırılık ve haddi aşmadır.  Berkânî, Hâkim ve Dârekutnî onu  sika kabul 

etmişler ve böyle bir şeyden söz etmemişlerdir.”

Irâkî şöyle demiştir:5 “Bunun [bunadığının] sübutunda şüphe vardır. 

İbnü’l-Furât’ın zikrettiği [söylenen] şey ondan bir isnâdla aktarılmamıştır.”

Yine [Irâkî] şöyle demiştir: “Böyle bir şeyin olduğu kabul edilirse Hâkim, 

Dârekutnî,  İbn Şâhîn,  Berkânî, Ebû  Nuaym ve ondan el-Müsned’i rivayet 

eden  Ebû Ali et-Temîmî ondan sağlıklı iken hadis dinleyenlerdendir. O, 

el-Müsned’i Katîî’nin huzurunda 366 senesinde dinlemiş, Katîî ise 368 yı-

lında vefat etmiştir.”

Sahîh’te bu türden olup da rivayetleriyle  ihticâc edilen kimse, rivayetle-

rinin ihtilâttan önce olduğu bilinen kimselerdendir. 

1 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1479-1480.

2  Zehebî, Mîzân, VI, 299-300. 

3  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 357.

4  Zehebî, Mîzân, I, 221-2. 

5 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, II, 1481.
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 ،į×ùĬو وïĥÖه   ،įĻÖأ  ħøوا  įĩøا  ĹĘ ñİا   ěĘوا  ،ĹęĺóĉْĕِĤا  įĤ ĝĺאل   óìآ  ħàَو Ĝאل: 

 ëĺאرÜ ĹĘ ħאכéĤه اóא ذכĩة، כóìََÉÖ ćĥÝìا ïĜ ا، وذاكóĀאđÜه، وïä ħøا ĹĘ אÖאرĝÜو

ùĻĬאĳÖر، ģĩÝِéĻَĘ أن ĺכĳن اÖ į×Ýüאñİ ĹęĺóĉĕِĤا.

.Ùĩĺõì īÖا óכÖ ĹÖאم أĨŸا ïĻęè ģąęĤا īÖ ïĩéĨ óİאĈ ĳÖأ :ħıĭĨ ١٥ ـ و

.ėāĬو īĻÝĭùÖ įÜĳĨ ģ×Ĝ ćĥÝìا :ħאכéĤאل اĜ 

Ĝאل اĹ×İñĤ: وďĩùĺَ ħĤ أĥÜ ĹĘ įĭĨ ïèכ اïĩĤة.

. Ʃųا ï×Đ įĭÖا īĐ įĤ ïİõĤوا ،ïĩèأ ïĭùĨ راوي ĹđĻĉِĝَĤا óכÖ ĳÖأ :ħıĭĨ ١٦ ـ و

Ĝאل اīÖ اŻāĤح: اĹĘ ƪģÝì آóĩĐ óìه وóِìَف، ĵÝè כאن óđĺ źف ÑĻüאً ĩĨא óĝُĺأ 

.įĻĥĐ

 įĝàو  ïĜو وإóøاف،   ĳّĥĔ  ĳİو اóęĤات،   īÖا  īùéĤا  ĳÖأ ñİا   óذכ  :Ĺ×İñĤا Ĝאل 

اĜóْ×َĤאĹĬ، واéĤאכħ، واïĤارĹĭĉĜ، وñĺ ħĤכóوا ÑĻüאً īĨ ذĤכ.

.įĻĤאده إĭøإ Û×áĺ ħĤ اتóęĤا īÖه اóא ذכĨو ،óčĬ כĤت ذĳ×à ĹĘ :ĹĜاóđĤאل اĜو

 ،ĹĭĉĜارïĤوا ،ħאכéĤا :ÙéāĤאل اè ĹĘ įĭĨ ďĩø īĩĩĘ įÜĳ×à óĺïĝÜ ĵĥĐאل: وĜ

 įđĩø įĬÍĘ ،įĭĐ ïĭùĩĤراوي ا ĹĩĻĩÝĤا ĹĥĐ ĳÖوأ ،ħĻđُĬ ĳÖوأ ،ĹĬאĜóْ×َĤوا ،īĻİאü īÖوا

.ÙÑĨ ثŻàو īĻÝøאن وĩà Ùĭø אتĨو ،īĻÝøو Ûø Ùĭø įĻĥĐ

وīĨَ כאن ñİ īĨِا اåÝéĨ ģĻ×ĝَĤאً ĹĘ įÖ اĩĨ ĳıĘ çĻéāĤא óĐُف رواģ×Ĝ įÝĺ اŻÝìźط.

٥

١٠

١٥
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63. ÂLİMLERİN VE RÂVİLERİN TABAKALARI

[Hadis ilimlerinin] altmış üçüncü türü âlimlerin ve râvilerin tabakalarıdır.

Bu önemli bir alandır. Çünkü bazen iki isim lafız açısından aynı olur ve 

onlardan biri diğeri zannedilebilir. Bu, onların tabakalarının bilinmesiyle 

ayırt edilir. Bu konuda bir topluluk kitap tasnif etmiştir. Müslim, Halîfe 

[b. Hayyât], İbn Sa‘d’ın et -Tabakâtü’l-Kebîr’i gibi. İbn Sa‘d’ın  kitabı bü-

yüktür ve  faydası çoktur. Onun bu konuda iki kitabı daha vardır. O, bizzat 

kendisi  sika biridir. Ancak ondaki rivayetlerinin çoğu zayıf râvilerdendir. 

Hocası Muhammed b. Ömer el- Vâkıdî [ö. 207/823] bunlardandır. Onun 

nisbesini zikretmez, sadece ismini ve babasının ismini vermekle yetinir. 

Yine hocası Hişâm b. Muhammed es-Sâib el-Kelbî de rivayet aldığı zayıf 

râvilerdendir.

Tabakât lügatta birbirine benzeyen kavim/topluluk demektir. Istılâhî 

anlamda ise, birinin hocasının diğerlerinin de hocası olmasıyla veya şeyhle-

rinin birbirlerine yakın olması yönüyle yaş ve isnâd konusunda ya da sadece 

isnâd konusunda birbirine yakın olan kavim/topluluktur.1

İkisi yani iki râvi bir yönden birbirlerine benzerlikleri itibariyle bir taba-

kadan olurlar. Bazen de Benzedikleri yönün dışında bir açıdan ise iki ayrı 

tabakadan olurlar. Sahâbenin küçüklerinden Enes [b. Mâlik] ve benzerleri 

gibi. Onlar  aşere-i mübeşşere ile birlikte sahâbe  tabakası içindedirler. Buna 

göre sahâbenin tamamı [Hz. Peygamber ile] sohbet konusunda ortak ol-

maları itibariyle tek bir tabakadır. Zikri geçenler itibariyle  tâbiûn ikinci 

tabakadır, etbâu’t-tâbiîn üçüncü tabakadır vs.

Diğer bir itibarla ki o da öne geçişlerine [İslâm’a giriş sıralarına] bakışla 

daha önce “Sahâbe Bilgisi” konusunda geçtiği gibi sahâbe 10  küsur tabaka-

ya ayrılır. Onlar 12 veya daha fazla tabakadır. “Tâbiûn Bilgisi” konusunda 

geçtiği üzere, onlar 15 tabakadır ve böyle devam eder.

Tabakalarla ilgilenen kişinin râvilerin doğumlarının, vefatlarının, ondan 

kimlerin rivayette bulunduğunun ve onun kimlerden rivayet ettiğinin bil-

gisine ihtiyacı vardır.

1 Irâkî, Şerhu’l-Elfiyye, s. 474.

5

10

15

20

25

30



ïÜرÕĺ اóĤاوي1515

اĳĭĤع اáĤאßĤ واĳÝùĤن: ĝ×Ĉאت اĩĥđĤאء واóĤواة

ñİا ěęÝĺ ïĜ įĬÍĘ ħıĨ īّĘ اĩøאن ĹĘ اƫīčĻĘ ،ċęĥĤ أن أĩİïَèא اõĻĩÝĻĘ ،óُìŴ ذĤכ 

 ïđø  īÖا وĝ×Ĉאتُ   ،ÙęĻĥìو  ،ħĥùĨ כـ:   ÙĐאĩä ذĤכ   ĹĘ  ėĭĀو ĝ×ĈאĩıÜא،   ÙĘóđĩÖ

 óĻáכ  įĭכĤ  įùęĬ  ĹĘ  Ùĝà  ĳİو ذĤכ   ĹĘ آóìان  כÝאÖאن   įĤو  ïÐاĳęĤا  óĻáכ  ħĻčĐ  óُĻ×כĤا

 óāÝĝĺ ģÖ į×ùĭĺَ ź ،يïĜاĳĤا óĩĐ īُÖ ïُĩéĨ įíُĻü :ħıĭĨ ،אءęđąĤا īĐ įĻĘ ÙĺواóĤا

.Ĺ×ĥכĤا ÕÐאùĤا īÖ ïĩéĨ īÖ ُאمýİ įíُĻüو ،įĻÖأ ħøوا įĩøا ĵĥĐ

 īّùĤا  ĹĘ ĝÜאرĳÖا  ĳĜم  اŻĉĀźح:   ĹĘو اýÝĩĤאĳıÖن،  اĳĝĤم   :ÙĕĥĤا  ĹĘ  Ùĝ×ĉĤوا  

ĝĺאرĳÖا  أو   ،óìŴا ĳĻüخَ   ħİ ñİا،  ĳĻüخُ  ĺכĳن  ÉÖنْ   ،ćĝĘ اĭøŸאد   ĹĘ أو  واĭøŸאد، 

.įìĳĻü

وĺ ïĜכĬĳאن أي: اóĤاوĺאن Ö Ùĝ×Ĉ īĨאÝĐ×אرٍ ýĩĤאıĤ įÝıÖא īĨ وįä، وÖ īĻÝĝ×Ĉ īĨאÝĐ×אرٍ 

 ĹĘ ةóýđĤا ďĨ ħİ ،ÙÖאéāĤا óĔאĀأ īĨ įı×ْüِو ÷ĬÉכ .óìآ įäو īĨ אıĤ įÝıÖאýĩĤ óìآ

.Ù×éāĤا ĹĘ ħıاכóÝüאر ا×ÝĐאÖ Ùĝ×Ĉ ħıĥכ ÙُÖאéāĤا: اñİ ĵĥĐو ،ÙÖאéāĤا Ùĝ×Ĉ

 واÝĤאĳđÖن à Ùĝ×ĈאÙĻĬ، وأÜ×אà Ùĝ×Ĉ ħıĐאÖ ÙáĤאÝĐź×אر اñĩĤכĳر وóًä ħّĥİا .

 وÖאÝĐ×אرٍ آóì، وĳİ اóčĭĤ إĵĤ اĳùĤاÜ :ěÖכĳن اéāĤאóýْĐ ďَąÖ ÙُÖةَ Ùًĝ×Ĉ، כĩא ïĝÜم 

 ÷َĩì ħıĬأ :īĻđÖאÝĤا ÙĘóđĨ ĹĘو ،óáأو أכ Ùًĝ×Ĉ ةóýĐ אÝĭàا ħıĬأ :ÙÖאéāĤا ÙĘóđĨ ĹĘ

óýْĐة Ùĝ×Ĉ، وİכñا.

وروى   ،įĭĐ رووا   īĨو واĻĘَĳَĤאت،  óĥĤواة   ïĻĤاĳĩĤا  ÙĘóđĨ  ĵĤإ  įĻĘ  óČאĭĤا وÝéĺَאج 

.ħıĭĐ

٥
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64. MEVÂLİ BİLGİSİ

[Hadis ilimlerinin] altmış dördüncü türü âlim ve râvilerin mevâliden 

olanlarını bilmektir.

Bu konuda Ebû Ömer el-Kindî [ö. 350/961] Mısırlılarla ilgili bir eser 

tasnif etmiştir. 

Bu ilmin en önemli kısmı mutlak olarak kabilelere nisbet edilenlerin 

-Kureyşli Falan gibi- [aslında] onların mevlâsı [âzâtlısı] olmasıdır. İfade-

nin genel oluşuna bakılarak onun o [kabileden] olduğu zannedilebilir. Bu 

durumda şer‘î hükümler arasında devlet başkanlığı [el-imâmetü’l-uzmâ], 

nikâhta denklik vb. gibi nesebin şart koşulduğu işlerde eksiklik/yanlışlık 

meydana gelir.

Sonra onlardan hakkında mevlâ fulân [falanın mevlâsıdır] denilenler 

vardır. Çoğunlukla bununla âzâtlı köle kastedilir. Bunun misalleri ileride 

gelecektir. Onlardan bir kısmı ile de birilerinin vasıtasıyla müslüman olanlar 

[mevle’l-İslâm] kastedilir. İmam Buhârî gibi. O, Cu‘fîlerin mevlâsıdır ve bu-

rada velâü’l-İslâm söz konusudur. Zira dedesi Mugîre  mecûsî  idi ve Yemân 

b. Ahnes el-Cu‘fî’nin elinde müslüman olmuştu. Musannif [Nevevî] bunu 

Tehzîb’inde  zikretmiştir.1

Aynı şekilde Müslim’in ricâlinden Hasan b. İsa b. Mâsercis el-Mâsercisî 

 Ebû Ali en-Neysâbûrî, Abdullah b. el- Mübârek’in mevlâsıdır. O,  hıristiyan 

idi ve  İbnü’l-Mübârek’in eliyle müslüman olmuştu.

Onlardan antlaşma yoluyla mevlâ olanlar da vardır. Örneğin İmam  Mâ-

lik b. Enes ve soyu kan bağı itibariyle Asbahî idiler. Ancak ona Teymî denil-

miştir. Çünkü kavmi Asbah, antlaşma yoluyla Kureyş’in Teym kabilesinin 

mevlâları olmuştur.

Âzâd edilerek kabilenin mevlâsı olanların misalleri: Ebü’l-Bahterî et-Tâî. 

Tâbiîdir ve Tay kabilesinin mevlâsıdır [âzâtlı kölesidir].

Tâbiûndan Ebü’l-Âliye Rufey‘ b. Mihrân er-Riyâhî. Temîm Oğulları’nın 

mahallelerinden biri olan Riyâh b. Yerbû‘ Oğulları’ndan bir kadının mev-

lâsıdır.

1  Nevevî, Tehzîbü’l-Esmâ ve’l-Lugât, I, 67.

5

10

15

20

25

30



ïÜرÕĺ اóĤاوي1517

ĹĤاĳĩĤا ÙĘóđĨ :نĳÝùĤوا ďÖاóĤع اĳĭĤا

īĨ اĩĥđĤאء واóĤواة

.īĻĺóāĩĤا ĵĤإ Ù×ùĭĤאÖ يïĭِכĤا óĩĐُ ĳÖכ أĤذ ĹĘ ėƪĭĀو

ĩÖóĘא   ħıĤ  ĵًĤĳĨ وĺכĳنُ   ،ĹüóĝĤا כŻęَُنٍ  ĝĥĉĨאً،   ģÐא×ĝĤا  ĵĤإ اĳÖĳùĭĩĤن   :į ƫĩİأ

 ĹĘ ÙĻĐóýĤכאم اèŶا ĹĘ ģĥì כĤذ ĵĥĐ ÕƪÜóÝĻĘ ،قŻĈŸا óİאČ ħכéÖ ħıĭĨ įĬأ īُČ

اĳĨŶر اóَÝَýĩĤط ıĻĘא اÕùَĭĤ، כאĨŸאÙĨ اĵĩčđĤ، واĤכęאءة ĹĘ اĭĤכאح، وĳéĬ ذĤכ.

 ،įÝĥáĨأ ĹÜÉÝøو ÕĤאĕĤا ĳİو ،ÙĜאÝĐَ ĵĤĳĨ ادóُĺن، وŻĘ ĵĤĳĨ :įĻĘ אلĝĺ īĨ ħıĭĨ ħà

وóُĺ īĨ ħıĭĨاد ĵĤĳĨ įÖ اŻøŸم، כאí×Ĥאري اĨŸאم، ĵĤĳĨ اīĻĻęđْåُĤ وźءَ إŻøمٍ، Ŷن 

 ėĭāĩĤه اóذכ ،ĹęđåĤا ÷ĭìأ īÖאن اĩĻĤا ïĺ ĵĥĐ ħĥøÉĘ ًאĻøĳåĨ ة כאنóĻĕĩĤه ا ƪïä

.į×ĺñıÜ ĹĘ

 īĨ ،ريĳÖאùĻĭĤا ĹĥĐ ĳÖأ Ĺù َäِóøאĩĤا ÷äِóْøَאĨ īÖ ĵùĻĐ īÖ īùéĤכ اĤñوכ

. įĺïĺ ĵĥĐ ħĥøÉĘ ًאĻĬاóāĬ אرك، כאن×ĩĤا īÖ Ʃųا ï×Đ ĵĤĳĨ ħĥùĨ אلäر

وĵĤĳĨ ħıĭĨ اėĥْéِĤ: כĩאĤכ īÖ أĬ÷ اĨŸאم، وóęَĬَه ħİ أĳĻّé×َĀن Ù×ĻĥِĀَ، وĝĺאل 

.ėĥْéِĤאÖ ûٍĺóĜ ħِĻÝĤ ĹĤاĳĨ çَ×Āه أóęَĬَ نŶ ،ĹĩĻÝĤا įĤ

.ÏĻĈ ĵĤĳĨ ĹđÖאÝĤا ĹÐאĉĤي اóÝَíْ×َĤا ĳÖأ :ÙًĜאÝĐَ ÙĥĻ×ĝĤا ĵĤĳĨ ÙĥáĨأ īĨو

 īÖאح اĺِر ĹĭÖ īĨ أةóĨا ĵĤĳĨ ،ĹđÖאÝĤا ÙĻÝéÝĤאÖ Ĺèאĺ ِóّĤان اóıĨِ īÖ ďĻĘَُر ÙĻĤאđĤا ĳÖوأ

.ħĻĩÜ ĹĭÖ īĨ Ĺّè ،عĳÖóĺ

٥
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Fehm Oğulları’nın âzâtlısı olan Leys b. Sa‘d el-Mısrî.

Hanzale Oğulları’nın âzâtlısı olan Abdullah b. el-Mübârek.

Kureyşlilerin âzâtlısı olan Abdullah b. Vehb.

Cüheynelilerin âzâtlısı olan Abdullah b. Salih.

Bazen de kabilenin mevlâsının [âzâtlı kölesinin] mevlâsı [âzâtlı kölesi] 

olarak ona nisbet edilir. Ebü’l-Hubâb Saîd b. Yesâr el-Hâşimî gibi. Zira o, 

Allah Resûlü’nün (sav) mevlâsı Şekrân’ın mevlâsıdır. “O, müminlerin annesi 

Meymûne’nin mevlâsıdır” da denilmiştir. Yine “Hasan b. Ali’nin mevlâsı-

dır” da denilmiştir. Bu durumda bu kısımdan değildir.

 Bu kısımdakilerden biri de Abdullah b. Vehb el-Kureşî el-Fihrî’dir. O, 

Yezîd b. Üneys el-Fihrî’nin mevlâsı Yezîd b. Rummâne’nin mevlâsıdır. 

5
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.ħْİźĳĨ ĹĩıْęَĤي اóāĩĤا ïđø īÖ ßĻĥĤوا

.ħİźĳĨ ĹĥčĭéĤאرك ا×ĩĤا īÖ Ʃųا ï×Đ

.ħİźĳĨ ĹüóĝĤا Õİو īÖ Ʃųا ï×Đ

.ħİźĳĨ ĹĭıåُĤا çĤאĀ īÖ Ʃųا ï×Đ

 ĹĩüאıĤا ùĺאر   īÖ  ïĻđø اéُĤَ×אب   ĹÖÉכ İźĳĨא:   ĵĤĳĨ  ÙĥĻ×ĝĤا  ĵĤإ  ÕùُĬ ورĩÖא 

óĝْüَ ĵĤĳĨ įĬŶان ĵĤĳĨ رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وħĥø وÙَĬĳĩĻĨ ĵĤĳĨ ĳİ :ģĻĜ أم 

.ħùĝĤا اñİ īĨ ñÑĭĻè ÷ĻĥĘ ،ĹĥĐ īÖ īùéĤا ĵĤĳĨ :ģĻĜو ،īĻĭĨËĩĤا

 īÖ ïĺõĺ ĵĤĳĨ ،ÙĬאĨر īÖ ïĺõĺ ĵĤĳĨ įĬÍĘ ،يóıęِĤا ĹüóĝĤا Õİو īÖ Ʃųا ï×Đ :įĭĨو

أĻĬُ÷ اóıęِĤي.

٥
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65. RÂVİLERİN VATANLARI VE BELDELERİ

[Hadis ilimlerinin] altmış beşinci türü râvilerin vatanları ve beldelerini 

bilmektir.

Bu konu, hadis hâfızlarının çalışma ve tasniflerinde ihtiyaç duydukları 

bölümlerdendir. Çünkü bu sayede lafız açısından aynı olan iki isim ayırt 

edilir.

İbn Sa‘d’ın et -Tabakât’ı bu konunun kaynaklarındandır.

Araplar ancak kabilelerine nisbet edilirlerdi. İslâm geldikten sonra ise 

daha çok kasaba ve şehirlere yerleştiler ve acemler gibi kasabalara ve şehirlere 

nisbet edildiler. 

Sonra bir beldeden bir başka beldeye geçen [yerleşen] ve o ikisine [geride 

bıraktığı ve yeni geldiği beldeye] nisbet edilmek isteyen kimse, [bu durum-

da] ilkiyle başlar. Mısır’dan Dımaşk’e geçen kişi hakkında şöyle der: el-Mıs-

rî ed-Dımaşkî. Daha güzel olan ise [sümme edatının] tertibe delâletinden 

dolayı “Sonra ed-Dımaşkî” demesidir. Râvilerden iki beldeden birine nisbet 

edilenler de vardır. Ancak bunlar azdır. Musannif [Nevevî] bunu Tehzîb’inde 

 söylemiştir.1

Herhangi bir beldenin kasabasından olan kimsenin yalnızca kasabaya 

nisbet edilmesi, yalnızca beldeye nisbet edilmesi ve yalnızca bu beldenin 

de içinde bulunduğu bölgeye ve musannif [Nevevî’nin] eklemesiyle sadece 

 coğrafyaya nisbet edilmesi mümkündür. 

Nitekim Harestâ’dan -ki o, Dımaşk’ın küçük kasabalarından biri olan 

Gûta’nın bir mahallesidir- olan bir kimse hakkında el-Harestânî veya el-

Gûtî yahut ed-Dımaşkî ya da eş-Şâmî der. Kişi bunların hepsini birleştire-

bilir. Bu durumda en geniş olandan -ki o da coğrafya- başlar sonra bölgeyi, 

ardından beldeyi sonra da kasabayı zikreder. Örneğin “eş-Şâmî, ed-Dımaşkî, 

el-Gûtî, el-Harestânî” denir.

1  Nevevî, Tehzîbü’l-Esmâ ve’l-Lugât, I, 13-4.
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ħıĬاïĥÖواة وóĤאن اĈأو ÙĘóđĨ :نĳÝùĤوا ÷ĨאíĤع اĳĭĤا

 īĻÖ õƪĻĩُĺ כĤñÖ نÍĘ ħıÜאęĭāĨو ħıÜאĘ ƫóāÜ ĹĘ ßĺïéĤאظ اęè įĻĤإ óĝÝęĺَ אĩĨ ĳİ

.ċęĥĤا ĹĘ īِĻĝęÝĩĤا īِĻْĩøźا

.ïđø īÖź אتĝ×ĉĤا :įĬאčĨ īĨو

 ĵĭכøُ ħıĻĥĐ ÕĥĔم وŻøŸאء اä אĩĥĘ ،אıĥÐא×Ĝ ĵĤإ ÕùÝĭÜ אĩĬب إóđĤا ÛĬכא ïĜو

.ħåđĤכא īÐاïĩĤى واóĝĤا ĵĤا إĳ×ùÝĬى اóĝĤا

 ĹĘ لĳĝĻĘ ،ولŶאÖ أï×ĻĥĘ אĩıĻĤאبَ إùÝĬźوأراد ا ،ïĥÖ ĵĤإ ïĥÖ īĨ ÙĥĜאĬ כאن īĨَ ħà

 ĵĥĐ «ħà» ÙĤźïĤ ĹĝýĨïĤا ħà :īùèŶوا ،ĹĝýĨïĤي اóāĩĤا :ěýĨد ĵĤإ óāĨ ÙĥĜאĬ

.į×ĺñıÜ ĹĘ ėĭāĩĤا įĤאĜ ،ģĻĥĜ ĳİو ،ćĝĘ אĩİïèأ ĵĤإ ÕùÝĭĺ أن įĤو ،ÕĻÜóÝĤا

 ،ćĝĘ ÙĺóĝĤا ĵĤإ Õùَĭُĺ زُ أنĳåĻĘ אıĻĤإ «ÙِĺóĜ» ÙِĘאĄÍÖ ٍةïĥÖ ÙِĺóĜ ģİأ īĨ כאن īĨو 

 ħĻĥĜŸا ĵĤوإ ėĭāĩĤزاد ا ،ćĝĘ ةïĥ×Ĥכ اĥÜ אıĻĘ ĹÝĤا ÙĻèאĭĤا ĵĤوإ ،ćĝĘ ةïĥ×Ĥا ĵĤوإ

 .ćĝĘ

 īĨ رَةĳُْכ Ĺİ ĹÝĤا ،ÙĈĳĕĤى اóĜ īĨ ÙĺóĜ Ĺİو ،ًŻáĨ אÝøْóَèَ īĨ ĳİ īĩĻĘ لĳĝĻĘ

כĳَُر دěýĨ: اÝøóَéَĤאĹĬ، أو اĹĈĳĕُĤ، أو اĹĝýĨïĤ، أو اýĤאĹĨ، وįĤ اıĻĘ ďĩåĤא: ï×ĻĘأ 

 ĹĈĳĕُĤا ĹĝýĨïĤا ĹĨאýĤאل: اĝĻĘ ،ÙĺóĝĤا ħà ،ïĥ×Ĥا ħà ،ÙĻèאĭĤا ħà ،ħĻĥĜŸا ĳİو ،ħĐŶאÖ

.ĹĬאÝøóَéَĤا

٥
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Kabilelere nisbette de aynı durum söz konusudur. İlk ifadeden dolaylı 

olarak çıkmayan bilginin ikincisinde olması için özelden önce genelle baş-

lar. [Önce] el-Kureşî, sonra el-Hâşimî denir; el-Hâşimî, el-Kureşî denmez. 

Çünkü bu durumda ikincinin zikredilmesinde bir fayda yoktur. Nitekim 

Hâşimî olması Kureşî olmasını gerektirir; ama tersi geçerli değildir. Musan-

nif [Nevevî] bunu Tehzîb’inde  zikretmiştir.

O şöyle demiştir: Eğer ‘Daha geniş olanı zikretmemesi gerekir. Bilakis 

daha hususî [küçük] olanla yetinir’ denilirse bunun cevabı şudur: Bazı in-

sanlar onun Hâşimî olmasından Kureşî olduğunu anlayamayabilirler. Bu 

kapalılık [özellikle] çok bilinmeyen kollarda daha belirgindir. Ensârdan 

el-Eşhel böyledir. Eğer sadece el-Eşhelî ile yetinirse pek çok insan onun 

ensârdan olup olmadığını bilemez. Önce daha büyük olanın, ardından da 

küçük olanın zikredilmesi bu yanılgıyı ortadan kaldırır.”

Yine şöyle demiştir: “Bazen en hususi olanla yetiniyorlar, bazen de en 

genel [geniş] olanla yetiniyorlar. Bu ise azdır.”

Yine şöyle demiştir: “Kabile ve beldeye nisbet birlikte zikredildiği zaman 

kabileye nisbet öne alınır.”

Abdullah b. el-Mübârek ve başkası şöyle demiştir: “Bir beldede dört sene 

ikamet eden kişi oraya nisbet edilir.”1

Fayda: 

Ensâb/nesepler konusunda  Hâzimî el-Ucâle adlı kitabını tasnif etmiştir. 

Bu, hacmi küçük bir kitaptır. Daha sonra Ruşâtî [ö. 542/1147], ardından 

da Hâfız Ebû Sa‘d es-Sem‘ânî [ö.  562/1166] geniş kapsamlı büyük bir kitap 

yazmıştır.  İbnü’l-Esîr [ö. 630/1233] bu kitabı üç cilt halinde ihtisar etmiş 

ve eserine el-Lübâb adını vermiştir. Bu kitabında küçük bazı ilavelerde bu-

lunmuştur. Ben de bu kitabı küçük bir cilt halinde ihtisar ettim ve içeriği-

ne çok sayıda ilavede bulundum. Ona Lübbü’l-Lübâb adını verdim. Hamd 

Allah’adır.

Musannif [Nevevî]’nin İbnü’s-Salâh’a tâbi  olarak zikrettiği hadis ilimleri 

burada sonra ermektedir. Geriye bazı hadis ilimleri kalmaktadır. Burada 

Allah Teâlâ’dan yardım isteyerek bu kalan ilimleri  zikrediyorum.
1  Nevevî, İrşâdü Tullâbi’l-Hakâik, s. 249.
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 ħĤ ةïÐאĘ ĹĬאáĤאÖ ģāéĻĤ ،אصíĤا ģ×Ĝ אمđĤאÖ أï×ĺ ،ģÐא×ĝĤا ĵĤإ ÕùĭĤا ĹĘ اñوכ

 įĬŶ ،ĹüóĝĤا ĹĩüאıĤאل: اĝĺ źو ،ĹĩüאıĤا ħà ،ĹüóĝĤאل: اĝĻĘ ،ولŶا ĹĘ ÙĨزź īכÜ

Ę źאïÐة ĹĘ اáĤאñÑĭĻè ĹĬ، إذْ õĥĺم īĨ כİ įĬĳאĻĩüאً כĻüóĜ įُĬĳאً، ŻíÖف اđĤכ÷، ذכóه 

.į×ĺñıÜ ĹĘ ėĭāĩĤا

 ïĜ įĬاب: أĳåĤאĘ ،ÿìŶا ĵĥĐ óāÝĝĺ ģÖ ،ħĐŶا óَכñُĺ ź أن Ĺĕ×ĭĻĘ :ģĻĜ نÍĘ :אلĜ

 ،ÙĻęíĤن اĳĉ×Ĥا ĹĘ אءęíĤا اñİ óıčĺאً، وĻüóĜ ĹĩüאıĤنُ اĳאس כĭĤا ăđÖ ĵĥĐ ĵęíĺ

 īĨ įĬאس أĭĤا īĨ óĻáف כóđĺَ ħĤ ،ĹĥıüŶا ĵĥĐ óāِÝُĜا ĳĤ אر، إذāĬŶا īĨ ģıüŶכא

.ħİĳĤا اñİ ďĘïĤ אصíĤا ħà אمđĤا óْכñِĘ ،ź אر، أمāĬŶا

.ģĻĥĜ اñİאم، وđĤا ĵĥĐ ونóāÝĝĺ ïĜאص، وíĤا ĵĥĐ ونóāÝĝĺَ ïĜאل: وĜ

.ĵıÝĬا ،ÙĥĻ×ĝĤا ĵĤإ ÕùĭĤم اïĜُ ïĥ×Ĥوا ÙĥĻ×ĝĤا ĵĤإ ÕùĭĤا īĻÖ ďĩäُ אل: وإذاĜ

Ĝאل ï×Đ اīÖ Ʃų اĩĤ×אرك وóĻĔه: īĨ أĜאم ïĥÖ ĹĘة أرÕùُĬ īĻĭø ďَÖ إıĻĤא.

ĘאïÐة:

 ħà ،ĹĈאü ƫóĤوا ،ħåéĤا óĻĕĀ ĳİو ÙĤאåđُĤאب اÝכ ĹĨאزéĤאب اùĬŶا ĹĘ ėĭĀ

اéĤאċĘ أïđø ĳÖ اđĩùĤאĹĬ כÝאÖאً ĩíĄאً èאŻĘً، واóāÝìه اīÖ اŻà ĹĘ óĻàŶث ïĥåĨات 

 įĻĘ وزدت ÙęĻĉĤ ةïĥåĨ ĹĘ ،אĬأ įÜóāÝìا ïĜاً، وóĻùĺ ًאÑĻü įĻĘ אب، وزاد×ĥĤאه اĩøو

.ïĩéĤا Ʃųאب، و×ĥĤا ÕّĤ įÝĻĩøو óĻęĕĤا ƪħåĤا

ñİا آĨ óìא أورده اīĨ ėĭāĩĤ أĳĬاع ĳĥĐم اđ×Ü ßĺïéĤאً īÖź اŻāĤح، 

وÛْĻĝÖ ïĜ أĳĬاع أİ ،óìَُא أĬא أوردİא، وÖאƩų اđÝùĩĤאن.

٥
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66.-67. MUALLAK VE MU‘AN‘AN

Mu‘dal konusunda bu ikisinden söz edildi. 

68.-69. MÜTEVÂTİR VE AZÎZ

Meşhur ve Garîb konularında bunlardan söz edildi.

70. MÜSTEFÎZ

Meşhur konusunda buna işarette bulundum.

71.-72. MAHFÛZ VE MA‘RÛF

Şâz ve  münker konularında bunları açıkladım.

73. METRÛK

Münker konusunda ve  maklûb konusunun hemen sonrasında bundan 

söz edildi.

74. MUHARREF

Musahhaf konusunda buna işaret edildi.

75. ETBÂU’T-TÂBİÎN 

Hâkim bunu Ulûmü’l-Hadis’te  tâbiûn bilgisinden sonra zikretmiştir.1

1 Hâkim, Ma‘rife, s. 210.
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īđĭđĩĤوا ،ěĥđĩĤن: اĳÝùĤوا ďÖאùĤאدس واùĤع اĳĭĤا

.ģąđĩĤع اĳĬ ĹĘ אĩİóم ذכïĝÜ

õĺõđĤوا ،óÜاĳÝĩĤن: اĳÝùĤوا ďøאÝĤوا īĨאáĤع اĳĭĤا

.ÕĺóĕĤر، واĳıýĩĤا ĹĐَĳĬ ĹĘ אĨïĝÜ

ăĻęÝùĩĤن: اĳđ×ùĤع اĳĭĤا

أóüت إĳĬ ĹĘ įĻĤع اĳıýĩĤر.

اĳĭĤع اéĤאدي واáĤאĹĬ واĳđ×ùĤن: اĳęéĩĤظ واóđĩĤوف

.óכĭĩĤאذّ واýĤا ĹĐĳĬ ĹĘ אĩıÜ ƪرóè

اĳĭĤع اáĤאßĤ واĳđ×ùĤن: اóÝĩĤوك

ïĝÜم ĳĬ ĹĘع اĭĩĤכó وÕĻĝĐ اĳĥĝĩĤب.

ف ƪóéĩĤن: اĳđ×ùĤوا ďÖاóĤع اĳĭĤا

.ė ƪéāĩĤع اĳĬ ĹĘ įĻĤאرة إüŸا ÛĨïĝÜ

īĻđÖאÝĤאع ا×Üأ ÙĘóđĨ :نĳđ×ùĤوا ÷ĨאíĤع اĳĭĤا

.īĻđÖאÝĤا ÙĘóđĨ ÕĝĐ ßĺïéĤم اĳĥĐ ĹĘ ħאכéĤه اóذכ ïĜ

٥
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76.-77. SAHÂBENİN BİRBİRİNDEN RİVAYETİ VE 
TÂBİÛNUN BİRBİRİNDEN RİVAYETİ

Bu iki kısmı Bulkînî Mehâsinü’l- Istılah’ta zikredip şöyle demiştir:1 “Bu 

iki kısım önemlidir. Çünkü genel olan, tâbiûnun sahâbeden ve etbâu’t-tâbiî-

nin de tâbiûndan rivayetidir. Buna aykırı olana ise uyarıda bulunulmasına 

ihtiyaç vardır.”

Derim ki: Bu konu “Akrân” konusunda geçmişti.

Bunun ilk örneği: Dört sahâbenin yer aldığı bir hadistir. Bu,  Zührî’nin 

“Sâib b. Yezîd → Huveytıb b. Abdüluzzâ → Abdullah b. es-Sa‘dî → Ömer 

b. el-Hattâb” isnâdıyla  merfû‘ olarak rivayet ettiği hadistir: “Bu maldan 

Allah’ın sana verdiğini hırs göstermeden ve istemeden al; fakat kendini ona 

adamakıllı kaptırma.”2 

 Hâlid b. Ma‘dân’ın “ Kesîr b. Mürre → Nuaym b. Hebbâr →  Mikdâd b. 

Ma‘dîkerib → Ebû Eyyûb” isnâdıyla rivayet ettiğine göre Avf b. Mâlik şöyle 

demiştir: Allah Resûlü (sav) korkudan yüzünün rengi değişmiş bir halde 

yanımıza çıktı ve şöyle buyurdu: “Aranızda kaldığım sürece bana itaat edin. 

Allah’ın Kitabı’na sımsıkı sarılın. Onun helâl saydıklarını helâl kabul edin, 

haram saydıklarını da haram kabul edin.”3

Bir hadiste de dört  sahâbî hanım yer almıştır. Bu  sahâbî hanımlardan ikisi 

müminlerin annelerindendir, ikisi de Hz. Peygamber’in (sav) üvey kızlarıdır. 

Bu, Müslim, Tirmizî, Nesâî ve İbn  Mâce’nin “   İbn Uyeyne →  Zührî →  Urve 

→ Zeyneb bint  Ümmü Seleme → Habîbe bint   Ümmü Habîbe → annesi 

 Ümmü Habîbe →  Zeyneb bint Cahş” tarîkiyle rivayet ettikleri hadistir.  Zey-

neb bint Cahş şöyle demiştir: Bir gün Allah Resûlü’nün (sav) yanına geldim. 

1  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 680, 690.

2  Buhârî, Zekât 51, Ahkâm 17;  Müslim, Zekât 110, 111;  Nesâî, Zekât 94;  Dârimî, Zekât 19;  Ahmed b. 

Hanbel, el-Müsned, I, 17, 21, 40, II, 99.

3  Taberânî, el-Mu‘cemü’l-Kebîr, XVIII, 38.
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ăđÖ īĐ ħıąđÖ ÙÖאéāĤا Ùĺن: رواĳđ×ùĤوا ďÖאùĤאدس واùĤع اĳĭĤا

ăđÖ īĐ ħıąđÖ īĻđÖאÝĤوا

 ÕĤאĕĤن اŶ ،אنĩّıĨ אĩıĬאل: إĜح، وŻĉĀźا īøאéĨ ĹĘ ĹĭĻĝĥ×Ĥא اĩİóان ذכñİ

 ĵĥĐ įĻ×ĭÝĤا ĵĤאج إÝéĻُĘ ،īĻđÖאÝĤا īĐ īĻđÖאÝĤאع ا×Üأ Ùĺوروا ،ÙÖאéāĤا īĐ īĻđÖאÝĤا Ùĺروا

.ÕĤאĕĤا ėĤאíĺ אĨ

ñİ :ÛĥĜا ïĝÜم ĳĬ ĹĘع اóĜŶان.

 īĐ اóİõĤي،   ßĺïè  ĳİو  ،ÙÖאéĀ  ÙđÖأر  įĻĘ  ďĩÝäا  ßٌĺïè اŶول:   ÙĥáĨأ  īĨو

 īÖ óĩĐ īĐ ،يïđùĤا īÖ Ʃųا ï×Đ īĐ ،ىõđĤا ï×Đ īÖ Õĉĺĳèُ īĐ ،ïĺõĺ īÖ ÕÐאùĤا

 źه وñْíُĘ ،ģÐאø źاف وóüإ óĻĔ īĨ אلĩĤا اñİ īĨ įÖ Ʃųאءك اä אĨ› :ًאĐĳĘóĨ אبĉíĤا

ùęĬ įđْ×ِÝُْÜכ›.

 īÖ اïĝĩĤام   īĐ İّ×אر،   īÖ  ħĻđُĬ  īĐ óّĨة،   īÖ  óĻáכ  īĐ ïđĨان،   īÖ  ïĤאì  ßĺïèو

 Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøא رĭĻĥĐ جóì :אلĜ כĤאĨ īÖ فĳĐ īĐ ،بĳĺأ ĹÖأ īĐ ،َبóي כïِđْĨَ

įĻĥĐ وħĥø وĳĐóĨ ĳİب óĻĕÝĨ اĳĥĤن، ĝĘאل: ‹أĨ ĹĬĳđĻĈא دĻĘ ÛĨכħ، وĻĥĐכÖ ħכÝאب 

.‹įĨاóè اĳĨ ِóّèو ،įĤŻè اĳƫĥèَِÉĘ ، Ʃųا

 Ĺ×ĭĥĤ אنÝ×ĻÖور ،īĻĭĨËĩĤאت اıĨأ īĨ אنÝĭàا ،ÙÖאéāĤאء اùĬ īĨ ďÖأر įĻĘ ďĩÝäا ßٌĺïèو

 ěĺóĈ īĨ įäאĨ īÖوا ،ĹÐאùĭĤي، واñĨóÝĤوا ،ħĥùĨ א رواهĨ ĳİو ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ

 īĐ ،Ù×Ļ×è أم ÛĭÖ Ù×Ļ×è īĐ ،Ùĩĥø أم ÛĭÖ Õĭĺز īĐ ،وةóĐ īĐ ،يóİõĤا īĐ ،ÙĭĻĻĐ īÖا

أıĨא أم īĐ ،Ù×Ļ×è زĜ ûéä ÛĭÖ ÕĭĺאÛĤ: أÛĻÜ رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وĨĳĺ ħĥøאً

٥

١٠
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Yüzü kızarmış bir halde şöyle diyordu: “Lâ ilâhe illallah! -Bunu üç defa 

söyledi.- Yaklaşan şerden dolayı Arabın vay haline! Ye’cûc ve Me’cûc’un 

seddinden bugün şu kadar bir delik açıldı.” Bunu söylerken başparmağı ile 

işaret parmağını halka yaptı. Ben “Allah’ın Resûlü! Aramızda salih insanlar 

varken biz helak olur muyuz?” diye sordum. Allah Resûlü “Evet, kötülükler 

çoğaldığı zaman [helak olursunuz]” buyurdu.1

Âlimlerden birisi bu üç hadisi bir cüzde bir araya getirmiştir. 

Derim ki: Bazı cüzlerde isnâdında beş sahâbînin bulunduğu bir hadis 

yer almıştır: 

“Ebû Abdullah b. Mukbil [mükâtebeten] → Ahmed b. Abdülazîz ve Mu-

hammed b. Ali el-Harâvî → Hâfız  Şerefüddîn ed- Dimyâtî → Hâfız Yusuf b. 

Halîl → Zâkir b. Kâmil → Ebû Zekeriyya Yahya b. Ebû Ömer el-İsfahânî 

→ amcası Ahmed b. el-Fâdl → Ebû Ali el-Hüseyin b. Ahmed el-Berzeî → 

Muhammed b. Abbâs el-Huveyzî → Muhammed b. Hibbân el-Ensârî → 

Şâzekûnî →  Süfyân b. Uyeyne →  Zührî → Saîd b. el-Müseyyeb →  Abdul-

lah b.  Amr b. el-Âs → Osman b. Affân → Ömer b. el-Hattâb → Ebû Bekir 

es-Sıddîk → Bilal” isnâdıyla rivayet edildiğine göre Bilal şöyle demiştir: Allah 

Resûlü (sav) şöyle buyurdu: “Ölüm, her müslüman için [günahlarına] bir 

kefârettir.”2

1  Müslim, Fiten 1, 2;  Tirmizî, Fiten 23;  Nesâî, es-Sünenü’l-Kübrâ, VI, 391;  İbn Mâce, Fiten 9.

2  Ebû Nuaym, Hilye, III, 121; Hatîb el-Bağdâdî, Târîh, I, 347.
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 ïِĜ  óّü  īĨ óđĥĤب   ģٌĺو› óĨات،  Żàثَ   ‹ Ʃųا  źإ  įĤإ  ź› ĳĝĺل:   ĳİو  įıُäو óاً  ƪĩéĨ

اóÝĜب، çÝĘُ اĳĻĤمَ īĨ رَدْم ĳäÉĺجَ وĳäÉĨجَ ñİ ģُáĨه›، وóýĐ ïĝĐاً.

.‹ß×َíَĤا óُáإذا כ ،ħđĬ› :אلĜ ن؟ĳéĤאāĤא اĭĻĘכُ وĥِıĬَأ Ʃųل اĳøא رĺ :ÛĥĜ

وïĜ أóĘد ñİ ħıąđÖه اèŶאدßĺ اõä ĹĘ ÙàŻáĤء.

.ÙÖאéāĤا īĨ Ùùĩì įĻĘ ďĩÝäا ßĺïè اءõäŶا ăđÖ ĹĘ ďĜو :ÛĥĜ

 ĹĥĐ īÖ ïĩéĨو ،õĺõđĤا ï×Đ īÖ ïĩèأ īĐ ،Ùً×ÜכאĨ ģ×ِĝĨُ īÖا Ʃųا ï×Đ ĳÖأ ĹĬó×ìأ

 īÖ  ėøĳĺ  ċĘאéĤا أĬó×ìא   ،ĹĈאĻĨïĤا  īĺïĤا óüف   ċĘאéĤا  īĐ כĩİŻא  اóéĤاوي، 

ģĻĥì، أĬó×ìא ذاכīÖ ó כאģĨ، أĬÉ×Ĭא أĳÖ زכĺóא īÖ ĵĻéĺ أóĩĐ ĹÖ اı×ĀŶאĹĬ، أĬó×ìא 

 īÖ ïĩéĨ אĭàïè ،ĹĐَذóْ×َĤا ïĩèأ īÖ īĻùéĤا ĹّĥĐ ĳÖא أĬó×ìأ ،ģąęĤا īÖ ïĩèأ ĹĩّĐ

اđĤ×אس اõĺĳَéُĤي، ĭàïèא è īÖ ïĩéĨ×אن اāĬŶאري، ĭàïèא اýĤאذَכĭàïè ،ĹĬĳُא Ļęøאن 

 īĐ ،אصđĤا īÖ وóĩĐ īÖ Ʃųا ï×Đ īĐ ،ÕƪĻùĩĤا īÖ ïĻđø īĐ ،يóİõĤا īĐ ،ÙĭĻĻĐ īÖ

Ĝאل  Ĝאل:  ŻÖل   īĐ  ،ěĺïāĤا  óכÖ  ĹÖأ  īĐ اĉíĤאب،   īÖا  óĩĐ  īĐ ęĐאن،   īÖ ĩáĐאن 

.‹ħĥùĨ ģכĤ אرةęت כĳĩĤا› :ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر

٥

١٠
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78. SAHÂBENİN TÂBİÛN YOLUYLA SAHÂBEDEN  
RİVAYETİ

Bu kısmı ben ilave ettim. Bu konuda Hatîb [el-Bağdâdî] bir kitap telif 
etmiştir. Bazıları bunun varlığını kabul etmeyip şöyle demiştir: “Sahâbenin 
tâbiûndan rivayeti, israiliyatta ve mevkûf hadislerdedir.” Ancak durum böyle 
değildir. 

Sehl b. Sa‘d es-Sâidî’nin “[Tâbiî olan] Mervân b. el-Hakem → Zeyd 
b. Sâbit” tarîkiyle rivayet ettiği hadis bunlardandır. [Buna göre] Hz. Pey-
gamber (sav) Zeyd’e “Müminlerden oturanlar [ile malları ve canlarıyla Allah 
yolunda cihad edenler] bir olmaz”1 âyetini yazdırdı. Bu sırada İbn Ümmü 
Mektûm geldi… Bu hadisi Buhârî, Tirmizî ve Nesâî rivayet etmişlerdir.2

[Bir başka örnek] Sâib b. Yezîd’in hadisidir. Onun “Abdurrahman b. Abd 
el-Kârî → Ömer b. el-Hattâb” isnâdıyla rivayet ettiğine göre Hz. Peygamber 
(sav) şöyle buyurmuştur: “Kim her gece okuduğu hizbini [yani Kur’ân’ın 
bir bölümünü] veya ondan bir kısmını okuyamadan uyuyakalır ve onu sa-
bah namazı ile öğle namazı arasındaki zamanda okursa, bu durumda onu 
gece okumuş gibi ona sevap yazılır.” Bu hadisi Müslim ve dört Sünen sahibi 
rivayet etmiştir.3

[Bir diğer örnek] Câbir b. Abdullah’ın hadisidir. Onun “Ümmü Külsûm 
bint Ebû Bekir es-Sıddîk → Âişe” isnâdıyla rivayet ettiğine göre bir kişi, 
Allah Resûlü’ne (sav) eşiyle ilişkiye giren ancak boşalmayan kişiyle eşine gus-
lün gerekip gerekmeyeceğini sordu. Bu sırada Hz. Âişe oturuyordu. Allah 
Resûlü “Şununla ben bunu yapıyoruz sonra yıkanıyoruz” cevabını verdi. Bu 
hadisi Müslim rivayet etmiştir.4

[Bir başka örnek] Amr b. el-Hâris b. el-Mustalik’in hadisidir. O, Abdullah b. 
Mes‘ûd’un eşi Zeyneb’in kardeşinin oğlu olan [tâbiî] Zeyneb’den İbn Mes‘ûd’un 
eşi Zeyneb’in şöyle dediğini rivayet etmiştir: Allah Resûlü (sav) bize hitap edip 

1 en-Nisâ 4/95.
2 Buhârî, Cihâd 31, Tefsîru Sûre 4 (18); Tirmizî, Tefsîru’l-Kur’ân 5; Nesâî, Cihâd 4.
3 Müslim, Salâtu’l-Müsâfirîn 142; Ebû Davud, Salât 309; Tirmizî, Salât 408; Nesâî, Kıyâmü’l-Leyl 65; 

İbn Mâce, İkâmetu’s-Salât 177.
4 Müslim, Hayz 89.
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النوع الثامن والسبعون: ما رواه الصحابة، عن التابعين

عن الصحابة

هذا النوع زدته أنا، وقد ألفّ فيه الخطيب، وقد أنكر بعضهم وجود ذلك، وقال: 

وليس  والموقوفات،  الإسرائيليات  في  هي  إنما  التابعين  عن  الصحابة،  رواية  إن 

كذلك.

فمن ذلك: حديثُ سهل بن سعد الساعدي، عن مروان بن الحكم، عن زيد بن 

ثابت: أن النبي صلى اللّٰ عليه وسلم أملى عليه: ﴿لَ يَسْتَوِي الْقَاعِدُونَ مِنَ الْمُؤْمِن۪ينَ﴾ 

]النساء: 95[ فجاء ابن أم مكتوم، الحديثَ، رواه البخاري، والترمذي، والنسائي.

وحديثُ السائب بن يزيد، عن عبد الرحمن بن عبدٍ القاريّ، عن عمر بن الخطاب، 

عن النبي صلى اللّٰ عليه وسلم قال: ›من نام عن حِزبه، أو عن شيء منه، فقرأه ما بين 

صلاة الفجر إلى صلاة الظهر: كُتب له كأنما قرأه من الليل‹، رواه مسلم، وأصحاب 

السنن الأربعة.

عائشة:  عن  الصديق،  بكر  أبي  بنت  كلثوم  أم  عن   ، اللّٰ عبد  بن  جابر  وحديثُ 

يكُسل، هل  ثم  يجامع  الرجل  عليه وسلم عن  اللّٰ  اللّٰ صلى  سأل رسول  أن رجلاً 

نغتسل‹.  ثم  أنا وهذه  ›إني لأفعلُ ذلك  فقال:  عليهما من غسل؟ وعائشةُ جالسة، 

رواه مسلم.

وحديث عَمرو بن الحارث ابن المصطلِق، عن ابن أخي زينب امرأةِ عبد اللّٰ بن 

اللّٰ عليه وسلم  اللّٰ صلى  قالت: خطبنا رسول  ابن مسعود  امرأةِ  زينبَ  مسعود، عن 
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şöyle buyurdu: “Kadınlar topluluğu! Takılarınızdan da olsa sadaka verin. 

Zira sizler kıyamet gününde cehennem ehlinin çoğunluğunu oluşturacak-

sınız.” Bu hadisi Tirmizî ve Nesâî rivayet  etmişlerdir.  Bu hadis [arada  tâbiî 

olmadan] “Amr → Zeyneb” tarîkiyle müttefekun aleyhtir [Buhârî ve Müslim 

tarafından rivayet edilmiştir].1

[Bir diğer örnek] Ya‘lâ b. Ümeyye’nin hadisidir. Onun “ Anbese b. Ebû  

Süfyân → onun kız kardeşi  Ümmü Habîbe” isnâdıyla rivayet ettiğine göre 

Hz. Peygamber (sav) şöyle buyurmuştur:

“Kim gündüz veya gece 12 rekât namaz kılarsa Allah onun için cennette 

bir ev bina eder.” Bu hadisi Nesâî rivayet  etmiştir.2

[Bir başka örnek de]  Câbir b. Abdullah hadisidir. “İsmi  Zekvân olan 

Âişe’nin mevlâsı Ebû Amr → Âişe” isnâdıyla rivayet ettiğine göre Hz. Pey-

gamber (sav) bazen cünüb olur ve uyumak isterse, namaz abdesti gibi  abdest 

alır sonra uyurdu.3 Bu hadisi Ahmed [b. Hanbel] el-Müsned’inde rivayet 

etmiştir.

[Diğer bir örnek ise]  Ebû Hüreyre hadisidir: “Ümmü Abdullah b. Ebû 

Zübâb →  Ümmü Seleme” isnâdıyla  merfû‘ olarak rivayet ettiğine göre [Allah 

Resûlü şöyle buyurmuştur]: “Allah Teâlâ, kuluna onun hoşuna gitmeyecek 

bir şekilde bir bela verdiğinde mutlaka bu belayı onun için [günahlarına] bir 

kefâret kılar.”4 Bu hadisi  İbn Ebü’d-Dünyâ [ö. 281/894] el-Maraz ve’l-Kef-
fârât adlı kitabında rivayet etmiştir.

 Ebü’l-Fazl el-Irâkî bu şartı taşıyan hadisleri bir araya getirmiştir ve bun-

ların sayısı 20’yi bulmuştur.5

1  Buhârî, Zekât 48;  Müslim, Zekât 45, 46;  Tirmizî, Zekât 12;  Nesâî, Zekât 82.

2  Nesâî, Kıyâmü’l-Leyl 66.

3  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, VI, 120.

4  İbn Ebü’d-Dünyâ, el-Maraz ve’l-Keffârât, s. 51.

5 Irâkî, et-Takyîd ve’l-Îzâh, I, 392-406.
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 ‹ÙĨאĻĝĤم اĳĺ ħĭıä ģİأ óُáأכ ƪīכĬÍĘ ، ƪīُכĻĥèُ īĨ ĳĤو īĜَ ƪïāÜ אءùĭĤا óýđĨ אĺ› :אلĝĘ

رواه اñĨóÝĤي، واùĭĤאĹÐ. واīĨ įĻĥĐ ěęÝĨ ßĺïéĤ رواóĩĐ Ùĺو، īĐ زıùęĬ Õĭĺא.

 Ĺ×ĭĤا īĐ ،Ù×Ļ×è أم įÝìأ īĐ ،אنĻęø ĹÖأ īÖ Ùù×ĭĐ īĐ ،ÙĻĨأ īÖ ĵĥđĺ ßُĺïèو

 ĹĘ ÛĻÖ įĤ ĹĭُÖ ģĻĥĤאÖ אر أوıĭĤאÖ Ùًđةَ رכóýْĐ ĹْÝĭà ĵĥĀ īĨ› :ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ

.ĹÐאùĭĤرواه ا ‹ÙĭåĤا

 :ÙýÐאĐ īĐ ،انĳذכ įĩøوا ،ÙýÐאĐ ĵĤĳĨ وóĩْĐَ ĹÖأ īĐ ، Ʃųا ï×Đ īÖ óÖאä ßُĺïèو

 ħà ةŻāĥĤ ءَهĳĄو ُÉĄĳÝĻĘ אدĜ ƫóĤا ïُĺóĻĘ ًא×ĭä نĳכĺ כאن ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤأن ا›

ïĜُóĺ›، رواه أïĭùĨ ĹĘ ïĩèه.

 ĵĥَÝَÖא اĨ› :ًאĐĳĘóĨ Ùĩĥø أم īĐ ،אبÖُذ ĹÖأ īÖا Ʃųا ï×Đ أم īĐ ،ةóĺóİ ĹÖأ ßُĺïèو

 ĹÖأ īÖאرة› رواه اęכ įĤ ءŻ×Ĥכ اĤذ Ʃųا ģđä źא إıİóכĺ ÙĝĺóĈ ĵĥĐ ĳİء وŻ×Ö ًاï×Đ Ʃųا

اĻĬïĤא ĹĘ כÝאب اóĩĤض واĤכęאرات.

 īĺóýĐ Ûĕĥ×Ę ÙĉĺóýĤه اñıÖ ĹÝĤا ßĺאدèŶا ĹĜاóđĤا ģąęĤا ĳÖأ ċĘאéĤا ďĩä ïĜو

áĺïèאً.

٥
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79.-80. KÜNYESİ BABASININ İSMİ İLE AYNI OLANLAR 
VE BUNUN TERSİ1

Bu iki kısmı  Şeyhülislâm [İbn Hacer] Nuhbe’de zikremiştir .2 Hatîb 

el-Bağdâdî ilk kısımla ilgili bir kitap tasnif etmiş3 ve bu kitabında şöyle 

demiştir: “Hadis râvilerinin isimlerini araştırdım ve onlardan künyeleri ba-

balarının isimlerine muvâfık olan bir grup râvi tespit ettim. Bazıları içinse 

bunun tersi bir durum söz konusudur. Bazen bunlardan, ismi ve künyesi 

diğer bir kişinin isim ve künyesine uygun olarak bir rivayet gelir. Bunlar 

[aslında] iki kişidir. Bu durumda bunda bir hata meydana gelmesinden 

emin olunamaz.”

 Şeyhülislâm [İbn Hacer] şöyle demiştir: “Bunu  bilmenin faydası, râviyi 

babasına [bu şekilde] nisbet eden kişinin hatalı olmadığını belirtmektir.”

 Ebü’l-Feth el-Ezdî [ö. 374/985] ikinci kısımla [yani ismi babasının kün-

yesiyle aynı olanla] ilgili bir kitap tasnif etmiştir.4

Birinci kısmın sahâbe ve  diğerlerinden misalleri: Ebû Müslim Egar 

b. Müslim el-Medenî.  Ebû Hüreyre’den ve başkasından rivayette bulun-

muştur.5

Ebû Hâlid Evs b.  Hâlid el-Basrî.   Ebû Hüreyre ve Semüre’den rivayette 

bulunmuştur.6

Ebû İshak İbrahim b. İshak el-Medenî. Etbâu’t-tâbiîndendir.7

Ebû İsmail İdrîs b. İsmail el-Kûfî. A‘meş ve Talha b. Musarrif ’ten riva-

yette bulunmuştur.8

Ebû Ziyâd Eyyûb b. Ziyâd el-Hımsî. Ubâde b. el-Velîd b. Ubâde’den 

rivayette bulunmuştur.

1 Yani ismi babasının künyesi ile aynı olanlar [çevirenin notu].

2  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 137.

3 Men Vâfekat Künyetühû İsme Ebîhi adını taşıyan kitap matbu değilse de  Moğultay b. Kılıç’ın bu kitaptan 

yaptığı seçme yayınlanmıştır. 

4 Kitabın adı şöyledir: Men Vâfeka İsmühû Künyete Ebîhi. 
5  Moğultay b. Kılıç, İntihâb, s. 80. 

6  Moğultay b. Kılıç, İntihâb, s. 80. 

7  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 137.

8  Moğultay b. Kılıç, İntihâb, s. 79. 
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 įĻÖأ ħøا įÝĻĭכ ÛĝĘوا īĨ ÙĘóđĨ :نĳĬאĩáĤن واĳđ×ùĤوا ďøאÝĤع اĳĭĤا
įùכĐو

 :įĻĘ אلĜ ًאÖאÝول כŶع اĳĭĤا ĹĘ ÕĻĉíĤا ėĭĀو ،Ù×íĭĤا ĹĘ مŻøŸا ëĻü אĩİóذכ

 ،ħıÐאÖאء آĩøأ ħİאĭَُت כÉĈوا ،ħıĭĨ ÙĐאĩä تïäĳĘ ßĺïéĤאء رواة اĩøأ ĹĘ Ûُĥْäَُو

وóčĬ ħıąđ×Ĥاءُ ŻíÖف ذĤכ، ĩÖóĘא äאءت رواÖ ħıąđÖ īĐ Ùٌĺאįĩø وכąĨ ،įÝĻĭאĻİאً 

ĹĘ óìŴ اįĩø وכįÝĻĭ، وĩİא اĭàאن، īĨËĺ ŻĘ وĳĜع اıĻĘ ÉĉíĤא.

.įĻÖأ ĵĤإ į×ùَĬَ īĩĐ ćĥĕĤا ĹُęĬ כĤذ ÙĘóđĨ ُةïÐאĘ :مŻøŸا ëĻü אلĜو

وėĭĀ أĳÖ اçÝęĤ اŶزدي ĹĘ اĳĭĤع اáĤאĹĬ כÝאÖאً.

 ،ĹĬïَĩَĤا ħĥùĨ īÖ ƫóĔŶا ħĥùĨ ĳÖأ :ħİóĻĔ ĹĘو ،ÙÖאéāĤا ĹĘ ولŶا ÙĥáĨأ īĨو

روى īĐ أóĺóİ ĹÖة، وóĻĔه.

وأì ĳÖאïĤ أوس ì īÖאïĤ اóā×Ĥي، روى īĐ أóĺóİ ĹÖة، وóĩُøَة.

.īĻđÖאÝĤאع ا×Üأ īĨ ،ĹĬïĩĤאق اéøإ īÖ ħĻİاóÖאق إéøإ ĳÖوأ

 īÖا  ÙéĥĈو  ،ûĩĐŶا  īĐ روى   ،ĹĘĳכĤا  ģĻĐאĩøإ  īÖ  ÷ĺإدر  ģĻĐאĩøإ  ĳÖوأ

ف. ِóّāĨ

وأĳÖ زĺאد أĳĺب īÖ زĺאد اĹāĩéĤ، روى Đُ īĐ×אدة īÖ اĐ īÖ ïĻĤĳĤ×אدة.

٥

١٠

١٥
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Ebü’l-Cevvâb Ahves b. Cevvâb el-Kûfî ed-Dabbî.  Esbât b. Nasr ve baş-

kasından rivayette bulunmuştur.1

İkinci kısmın sahâbeden misalleri: Evs b. Ebû Evs, Sinan b. Ebû Sinan 

el-Esedî, Ma‘kil b. Ebû Ma‘kil. 

Diğerlerinden misalleri: Hasan b. Ebü’l- Hasan el-Basrî, İshak b.  Ebû 

İshak es-Sebîî,  Âmir b. Ebû Âmir el-Eş‘arî.2

1  Moğultay b. Kılıç, İntihâb, s. 81. 

2 Ezdî, Men Vâfeka İsmühû Künyete Ebîhi, s. 45, 49. 

5
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 ،óāĬ  īÖ أø×אط   īĐ روى   ،Ĺ×ąĤا  ĹĘĳכĤا ĳّäاب   īÖ اĳèŶص  اĳّåĤاب   ĳÖوأ

وóĻĔه.

وīĨ أÙĥáĨ اáĤאĹĘ ĹĬ اéāĤאÙÖ: أوس īÖ أĹÖ أوس، وĭøאن īÖ أĭø ĹÖאن اïøŶي، 

.ģĝđĨ ĹÖأ īÖ ģĝđĨو

 ،ĹđĻ× ƪùĤאق اéøإ ĹÖأ īÖ אقéøي، وإóā×Ĥا īùéĤا ĹÖأ īÖ īùéĤا :ħİóĻĔ ĹĘو

وĐאīÖ óĨ أĐ ĹÖאóĨ اóđüŶي.

٥
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81. KÜNYESİ EŞİNİN KÜNYESİ İLE AYNI OLANLAR

Bu kısmı  Şeyhülislâm [İbn Hacer] Nuhbe’de zikretmiştir.1  Bu konuda 

Ebü’l-Hasan İbn Hayyûye [ö. 366/976] sahâbeye  tahsis ettiği bir  cüz tasnif 

etmiştir.2 Sonra da Ebü’l-Kâsım İbn Asâkir  [ö. 571/1176] [bir eser telif 

etmiştir]. İbn Hayyûye’nin cüzünü gördüm. Şu isimler onda zikredilen 

kimselerdir:

Ebû Üseyd es-Sâidî Mâlik b. Rebîa el-Ensârî. Eşi: Ümmü Üseyd el-Ensâ-

riyye.3

 Ebû Eyyûb el-Ensârî Hâlid b. Zeyd. Eşi: Ümmü Eyyûb bint Kays b. Sa‘d 

el-Ensâriyye.4

Ebû Bekir es-Sıddîk. Cahiliye dönemindeki eşi: Ümmü Bekir. Müslü-

man olduğu sabit olmamıştır.5

Ebü’d-Dehdâh. Eşi Ümmü’d-Dehdâh.6

 Ebü’d-Derdâ. Eşi  Ümmü’d-Derdâ el-Kübrâ: Hayra bint Ebû Hadrad. 

Sahâbîdir.7 

 Ümmü’d-Derdâ es-Suğra ise tâbiîdir, ismi de Hüceyme’dir. 

Ebû Zer el-Gıfârî. Eşi: Ümmü Zer.8

Hz. Peygamber’in (sav) âzâtlı kölesi  Ebû Râfi‘ Eslem. Eşi Ümmü Râfi‘ 

Sülmâ. O da Hz. Peygamber’in âzâtlı cariyesidir.9

 Ebû Seleme Abdullah b. Abdülesed. Eşi:  Ümmü Seleme Hind bint Ebû 

Ümeyye. Onu  Ebû Seleme’den sonra Hz. Peygamber (sav) nikâhlamıştır.10

Ebû Seyf. Demircidir, İbrahim’in süt babasıdır. Eşi: Ümmü Seyf.11

1  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 137.

2 Bu eser Men Vâfekat Künyetühû Künyete Zevcihi mine’s-Sahâbe adıyla neşredilmiştir (nşr. Meşhur Hasan 

Mahmûd Selman, Demmâm: Dâru İbni’l-Kayyim, 1988) [çevirenin notu]. 

3 İbn Hayyûye, Men Vâfekat, s. 41. 

4 İbn Hayyûye, Men Vâfekat, s. 37. 

5 İbn Hayyûye, Men Vâfekat, s. 44. 

6 İbn Hayyûye, Men Vâfekat, s. 59. 

7 İbn Hayyûye, Men Vâfekat, s. 51. 

8 İbn Hayyûye, Men Vâfekat, s. 63. 

9 İbn Hayyûye, Men Vâfekat, s. 70. 

10 İbn Hayyûye, Men Vâfekat, s. 77. 

11 İbn Hayyûye, Men Vâfekat, s. 81. 
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įäزو ÙĻĭכ įÝĻĭכ ÛĝĘوا īĨ ÙĘóđĨ :نĳĬאĩáĤאدي واéĤع اĳĭĤا

ñİا اĳĭĤع ذכóه ëĻü اŻøŸم ĹĘ اÙ×íĭĤ، وįĻĘ ėĭĀ أĳÖ اīùéĤ اõä įĺĳƫĻèَ īÖءاً 

ìאĀאً ÖאéāĤאħà ،ÙÖ اéĤאċĘ أĳÖ اĝĤאħø اùĐ īÖאכó، وïĜ رأõä Ûĺء اįĺĳĻè īÖ، وñİه 

:įĻĘ óذُכ īĨ אءĩøأ

.ÙĺאرāĬŶا ïĻøأم أ :įäאري، وزوāĬŶا ÙđĻÖر īÖ כĤאĨ يïĐאùĤا ïĻøَُأ ĳÖأ

.ÙĺאرāĬŶا ïđø īÖ ÷ĻĜ ÛĭÖ بĳĺأم أ :įäوزو ،ïĺز īÖ ïĤאì אريāĬŶب اĳĺأ ĳÖأ

أÖ ĳÖכó اěĺïāĤ، وزوįä: أم ÖכĹĘ ó اåĤאçāĺ ħĤ ،ÙĻĥİ إıĨŻøא.

ïèاح، وزوįä: أم اïèïĤاح. ƪïĤا ĳÖأ

.ÙĻÖאéĀ ،ردïè ĹÖأ ÛĭÖ ةóĻì :ىó×כĤرداء اïĤأم ا įäرداء، وزوïĤا ĳÖأ

.ÙĻđÖאÜ ،ÙĩĻåَİُ :ىóĕāĤرداء اïĤوأم ا

أĳÖ ذر اęĕĤאري، وزوįä: أم ذر.

 įÜźĳĨ ĵĩĥْøُ ،ďĘأم را :įäوزو ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ĵĤĳĨ ،ħĥøأ ďĘرا ĳÖأ

أąĺאً.

أï×Đ Ùĩĥø ĳÖ اï×Đ īÖ Ʃų اïøŶ، وزوįä: أم ÛĭÖ ïĭİ ،Ùĩĥø أĹÖ أõÜ ،ÙĻĨوıäא 

.ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤه اïđÖ

.ėĻø أم :įäوزو ،ħĻİاóÖإ óÑČِ ،īُĻْĝَĤا ėٍĻø ĳÖأ

٥

١٠

١٥
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Ebû Talîk. Eşi: Ümmü Talîk.1

Ebü’l-Fazl Abbâs b. Abdülmuttalib. Eşi:  Ümmü’l-Fazl Lübâbe bint 

el-Hâris.2

 Ebû Ma‘kıl el-Esedî Heysem b. Ebû Ma‘kıl. Eşi: Ümmü Ma‘kıl el-Ese-

diyye.3

Bunlar İbn Hayyûye’nin zikrettikleridir. Bunların her birinden bir hadis 

rivayet etmiştir.4

[İbn Hayyûye] şu isimleri ise atlamıştır:  Ebû Ma‘bed ve Ümmü Ma‘bed, 

Ebû Ri‘le ve Ümmü Ri‘le.

1 İbn Hayyûye, Men Vâfekat, s. 83. 

2 İbn Hayyûye, Men Vâfekat, s. 84. 

3 İbn Hayyûye, Men Vâfekat, s. 89. 

4 İbn Hayyûye, Ebû Talîk ve eşinden rivayet nakletmemiştir. 

5
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.ěĻĥِĈَ أم :įäوزو ،ěĻĥِĈَ ĳÖأ

أĳÖ اģąęĤ اđĤ×אس ï×Đ īÖ اÕĥĉĩĤ، وزوįä: أم اĤ ģąęĤ×אÛĭÖ ÙÖ اéĤאرث.

.ÙĺïøŶا ģĝđĨ أم :įäوزو ،ģĝđĨ ĹÖأ īÖ ħáĻİ ،يïøَŶا ģĝđْĨَ ĳÖأ

ñİا Ĩא ذכóه اįĺĳƫĻèَ īÖ، وïĜ روى īĐ כīĨ ٍģّ اñĩĤכĳرáĺïè īĺאً.

:įÜאĘو

.ÙĥĐِْوأم ر ،ÙĥĐِْر ĳÖوأ .ï×đĨ وأم ،ï×đĨ ĳÖأ

٥
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82. HOCASININ İSMİ BABASININ İSMİ İLE 
AYNI OLANLAR

Bu kısmı  Şeyhülislâm [İbn Hacer] Nuhbe’de zikredip şu  örnekleri ver-

miştir:1 Rivayetlerde Rebî‘ b. Enes > Enes şeklindeki senetten ötürü Rebî‘ 

in, babasından rivayet ettiği zannedilir. Sahîh’te Sa‘d’dan rivayette bulunan 

 Âmir b. Sa‘d gibi. Sa‘d, Âmir’in babasıdır [ama rivayette “an ebîhi” denme-

miştir]. Rebî’nin hocası Enes ise onun babası değildir. Bilakis o, meşhur 

 sahâbî  Enes b. Mâlik’tir. Rebî’nin babası ise Bekrî’dir.

1  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 137.

5
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įĻÖأ ħøا įíĻü ħøا ěĘوا īĨ ÙĘóđĨ :نĳĬאĩáĤوا ĹĬאáĤع اĳĭĤا

ñİا اĳĭĤع ذכóه ëĻü اŻøŸم ĹĘ اÙ×íĭĤ، وÖ įĥƪáĨאīÖ ďĻÖóĤ أīĐ ،÷Ĭ أİ ،÷Ĭכñا 

 ،ïđø īÖ óĨאĐ :çĻéāĤا ĹĘ ďĜא وĩכ ،įĻÖأ īĐ ويóĺَ įĬأ īčĻĘ ،אتĺواóĤا ĹĘ ĹÜÉĺ

 ĹÖאéāĤכ اĤאĨ īÖ ÷Ĭأ ĳİ ģÖ ،هïَĤوا ďĻÖóĤا ëُĻü ÷ٌĬأ ÷ĻĤه، وĳÖأ ĳİو ،ïđø īĐ

اĳıýĩĤر، وأĳÖه Öכóيّ. ٥
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83. KENDİSİNİN, BABASININ VE DEDESİNİN 
İSMİ AYNI OLANLAR

Bu kısmı  Şeyhülislâm [İbn Hacer] Nuhbe’de zikredip Hasan b . el-Hasan 

b. el-Hasan b. Ali b.  Ebû Tâlib’i örnek vermiştir.1

 Ebü’l-Feth el-Ezdî, kendi ismi ile babasının ismi aynı olan kimselere dair 

bir kitap telif etmiştir.2

Mesela [o şunları örnek vermiştir]: Haccâc b. el-Haccâc el-Eslemî 

-sahâbîdir-, Adî b. Adî el-Kindî, Hind b. Hind b. Ebû Hâle, Hucr b. Hucr 

el-Kelâ‘î.

Hâşim b. Hâşim b. Utbe, Abbâd b. Abbâd el-Mühellibî, Salih b. Salih b. 

Hay el-Hemdânî, Saîd b. Saîd b. el-Âs ve diğerleri.

Bazen de [kişinin] ismi ve babasının ismi, [sonrakinin] ismi ve babasının 

ismi şeklinde yukarı doğru aynı olur. Ebü’l-Yümn el-Kindî: Zeyd b. el-Ha-

san b. Zeyd b. el-Hasan b. Zeyd b. el-Hasan örneğinde olduğu gibi.

1  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 138.

2 Bu eser Men Vâfeka İsmuhû İsme Ebihi, Men Vâfeka İsmuhû Künyete Ebîh adıyla neşredilmiştir (nşr. 

Bâsim Faysal Ahmed el-Cevâbire, Safât: Cem‘iyyetu İhyâi’t-Türâsi’l-İslâmî, 1988/1408) [çevirenin 

notu]. 

5
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اĳĭĤع اáĤאßĤ واĩáĤאĳĬن: īĨ ÙĘóđĨ اěęÜ اįĩø، واħø أįĻÖ، وïäه

 īÖ īùéĤا īÖ īùéĤا īÖ īùéĤאÖ įĥƪáĨو ،Ù×íĭĤا ĹĘ مŻøŸا ëĻü هóع ذכĳĭĤا اñİ

.ÕĤאĈ ĹÖأ īÖ ĹĥĐ

:įĻÖأ ħَøا įĩøا ěĘوا īĩĻĘ ًאÖאÝزدي כŶا çÝęĤا ĳÖأ ėƪĤأ ïĜو

 īÖ ïĭİي. وïĭِכĤي اïĐ īÖ يïĐو .Ù×éĀ įĤ ،ĹĩĥøŶאج اåéĤا īÖ אجåéĤכـ: ا

.ĹĐَŻَכĤا óåْèُ īÖ óåْèُو .ÙĤאİ ĹÖأ īÖ ïĭİ

 Ĺّè  īÖ  çĤאĀ  īÖ  çĤאĀو  .Ĺ×ِĥّıĩĤا Đ×אد   īÖ وĐ×אد   .Ù×ÝĐ  īÖ  ħüאİ  īÖ  ħüאİو

.ħİóĻĔאص، وđĤا īÖ ïĻđø īÖ ïĻđøو .ĹĬاïĩْıَĤا

 īĩْĻُĤا  ĹÖأ כـ:  āĘאïĐاً،  اŶب   ħِøوا  ،ħِøźا  ďĨ اŶب،   ħøوا  ،ħøźا  ěęÝĺ  ïĜو

.īùéĤا īÖ ïĺز īÖ īùéĤا īÖ ïĺز īÖ īùéĤا īÖ ïĺي: زïĭכĤا

٥

١٠
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84. KENDİ İSMİ İLE ŞEYHLERİNİN İSİMLERİNİN İTTİFAKI

Bu kısmı  Şeyhülislâm [İbn Hacer] Nuhbe’de zikretmiştir.1  Mesela: “İm-

rân → İmrân → İmrân”: İlki el-Kasîr olarak bilinir. İkincisi  Ebû Recâ el-Utâ-

ridî’dir. Üçüncüsü ise  sahâbî İbn Husayn’dır.

“Süleyman → Süleyman → Süleyman”: İlki İbn Ahmed b. Eyyûb et-Ta-

berânî’dir. İkincisi  İbn Ahmed el-Vâsitî’dir. Üçüncüsü İbn bint Şurahbîl 

olarak tanınan İbn Abdurrahman ed-Dımaşkî’dir.

[İbn Hacer] şöyle demiştir: “Bazen bu  durum râvi ve hocası ile birlik-

te vaki olur. Mesela: Ebü’l-Alâ el-Hemezânî el-Attâr, Ebû Ali el-İsfahânî 

el-Haddâd’dan rivayette bulunur. Her ikisinin de ismi el-Hasan b. Ahmed 

b. el-Hasan b. Ahmed b. el-Hasan b. Ahmed’dir. İsimlerde aynıdırlar, ancak 

künyeleri, beldeleri ve sanatları farklıdır.

Bu konuda Ebû Musa el-Medînî [ö. 581/1185] geniş bir  cüz tasnif 

etmiştir.2

Derim ki: Hâkim Ulûmü’l-Hadîs’in sonlarında şöyle demiştir:3 “Bize 

Halef rivayet etti [ve şöyle dedi]: Bize Halef rivayet etti [ve şöyle dedi]: Bize 

Halef rivayet etti [ve şöyle dedi]: Bize Halef rivayet etti [ve şöyle dedi]: Bize 

Halef rivayet etti [ve şöyle dedi].” Birincisi el-Emîr Halef b. Ahmed es-Siczî, 

ikincisi Ebû Salih Halef b. Muhammed el-Buhârî, üçüncüsü Müsned sahibi 

Halef b. Süleyman en-Nesefî, dördüncüsü Halef b. Muhammed el-Vâsitî 

Kürdûs,  beşincisi ise Halef b. Musab. Halef ’tir.

Derim ki: Her bir râvisinin isminin peş peşe Muhammed olduğu şu 

hadis bu türdendir:

1  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 138.

2 Eserin adı Nüzhetü’l-Huffâz’dır ve matbudur.

3 Hâkim, Ma‘rife, s. 631-2.
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įíĻü ëĻüو ،įíĻü ħøوا ،įĩøا ěęÜا īĨ ÙĘóđĨ :نĳĬאĩáĤوا ďÖاóĤع اĳĭĤا

ذכóه ëĻü اŻøŸم ĹĘ اÙ×íĭĤ، כـ: óĩĐان، óĩĐ īĐان، óĩĐ īĐان: اŶول: óđĺف 

.ĹÖאéāĤا īĻāَèُ īÖا :ßĤאáĤאردي، واĉَđُĤאء اäر ĳÖأ :ĹĬאáĤوا ،óĻāĝĤאÖ

 ،ĹĬاó×ĉĤا أĳĺب   īÖ  ïĩèأ  īÖا اŶول:  ĩĻĥøאن:   īĐ ĩĻĥøאن،   īĐ ĩĻĥøאن،  وכـ: 

 ÛِĭÖ īِÖאÖ وفóđĩĤا ĹĝýĨïĤا īĩèóĤا ï×Đ īÖا :ßĤאáĤوا ،ĹĉøاĳĤا ïĩèأ īÖا :ĹĬאáĤوا

.ģĻ×èóَüُ

 īĐ ويóĺ ،אرĉđĤا ĹĬاñĩَıَĤء اŻđĤا ĹÖÉאً، כđĨ įíĻýĤاوي وóĥĤ כĤذ ďĝĺ ïĜאل: وĜ

 ïĩèأ īÖ īùéĤا īÖ ïĩèأ īÖ īùéĤا įĩøא اĩıĭĨ ƭģاد، وכïéĤا ĹĬאı×ĀŶا ĹĥĐ ĹÖأ

.ÙđĭāĤوا ïĥ×Ĥوا ÙĻĭכĤا ĹĘ אĜóÝĘכ، واĤذ ĹĘ אĝęÜאĘ ،ïĩèأ īÖ īùéĤا īÖ

.ًŻĘאè ًءاõä ĹĭĺïĩĤا ĵøĳĨ ĳÖכ أĤذ ĹĘ ėĭĀو

ÛĥĜ: وĜאل اéĤאכĹĘ ħ أواĳĥĐ óìم اĭàïè :ßĺïéĤא ĭàïè ،ėĥìא ĭàïè ،ėĥìא 

 :ĹĬאáĤي، واõåْ ِùّĤا ïĩèأ īÖ ėĥì óĻĨŶول: اŶאĘ ،ėĥì אĭàïè ،ėĥì אĭàïè ،ėĥì

 ÕèאĀ  ĹęùĭĤا ĩĻĥøאن   īÖا  ėĥì  :ßĤאáĤوا اí×Ĥאري،   ïĩéĨ  īÖ  ėĥì  çĤאĀ  ĳÖأ

 ĵøĳĨ  īÖ  ėĥì  :÷ĨאíĤوا כóُْدُوس،   ĹĉøاĳĤا  ïĩéĨ  īÖ  ėĥì  :ďÖاóĤوا  ،ïĭùĩĤا

.ėĥì īÖ

.įÜروا ģכ ĹĘ īĺïĩéĩĤאÖ ģُùĥùĩĤا ßُĺïéĤع اĳĭĤا اñİ īĨو :ÛĥĜ

٥

١٠
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Bana Muhammed b. İbrahim el-Mâlikî el-Edîb’in [icâzeten] “Muham-

med b. Ahmed el-Mehdevî → Muhammed b. Rezîn b. Müşrık1 → Hâfız 

ez-Zekî Muhammed b. Yusuf el-Birzâlî → Muhammed b. Ebü’l-Hüseyin 

es-Sûfî → Muhammed b. Abdullah b. Mahmûd et-Tâî → Hâfız Ebû Abdul-

lah Muhammed b. Abdülvâhid ed- Dekkâk → Muhammed b. el-Kerrânî → 

Hâfız Ebû Abdullah  Muhammed b. İshak b. Muhammed b. Yahya el-Abdî 

→ Ebû Mansûr Muhammed b. Sa‘d el- Bâverdî → Muhammed b. Abdullah 

el-Hadramî → Ebû Bekir Muhammed b. Abdullah b. el-Müsennâ → Mu-

hammed b. Bişr → Muhammed b. Amr → Muhammed b. Sîrîn → Muham-

med b. Cahş’ın mevlâsı Ebû Kesîr -onun isminin de Muhammed olduğu 

söylenmiştir- → Muhammed b. Cahş” isnâdıyla rivayet ettiğine göre Allah 

Resûlü (sav) çarşıda bir kişinin yanına uğradı. Adamın baldırları açıktı. Ona 

“Baldırlarını kapat. Çünkü baldırlar avrettir” buyurdu. 

 Şeyhülislâm Ebü’l-Fazl İbn Hacer şöyle demiştir:2 Bu dikkat  çekici bir 

 müselsel hadistir. Bu hadisin isnâdında Muhammed b. Amr dışında duru-

muna dikkat edilecek hiç kimse yoktur. Onun dedesinin ismi Sehl’dir. Onu 

Yahya [b. Saîd] el-Kattân zayıf saymış, İbn Hibbân ise onu güvenilir kabul 

 etmiştir. 

Onun Ahmed ve   İbn Huzeyme’nin “ Alâ b. Abdurrahman → Ebû Kesîr” 

tarîkiyle rivayet ettikleri3 ve bu hadisten daha tam olan bir mütabii vardır. 

Buhârî de bu hadisi Sahîh’te muallak olarak zikretmiştir.4

1 Tedrîb  nüsha ve neşirlerinde bu isim “İbn Müşrif ” olarak kayıtlı ise de doğrusu “İbn Müşrık” olmalıdır 

(Tedrîb [M. Avvâme], V, 614, dp. 2) [çevirenin notu].

2  İbn Hacer, el-İmtâ‘, s. 74.

3  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, V, 290.

4  Buhârî, Salât 12.
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أīÖ ïĩéĨ ĹĬó×ì إóÖاħĻİ اĩĤאĤכĹ اŶدÕĺ، إäאزة، īÖ ïĩéĨ īĐ أïĩè اïıĩَĤوي، 

 ،ċĘאéĤا ĹĤزاóْ×ِĤا ėøĳĺ īÖ ïĩéĨ ĹכõĤا īĐ ،هó×ìق أóِýْĨُ īÖ īĺِرَز īÖ ïĩéĨ أن

 ،ĹÐאĉĤد اĳĩéĨ īÖ Ʃųا ï×Đ īÖ ïĩéĨ אĭàïè ،ĹĘĳāĤا īĻùéĤا ĹÖأ īÖ ïĩéĨ אĭàïè

 ĹĥĐ  īÖ  ïĩéĨ ĭàïèא  اĜïĤאق،   ïèاĳĤا  ï×Đ  īÖ  ïĩéĨ  Ʃųا  ï×Đ  ĳÖأ  ċĘאéĤا ĭàïèא 

اĤכóَّاĭàïè ،ĹĬא اéĤאċĘ أï×Đ ĳÖ اīÖ ïĩéĨ Ʃų إéøאق ĵĻéĺ īÖ ïĩéĨ īÖ اï×đĤي، 

 ،ĹĨóąéĤا  Ʃųا  ï×Đ  īÖ  ïĩéĨ ĭàïèא  اĤ×אوَرْدي،   ïđø  īÖ  ïĩéĨ ĳāĭĨر   ĳÖأ ĭàïèא 

 īÖ ïĩéĨ אĭàïè ،óýÖ īÖ ïĩéĨ אĭàïè ،ĵĭáĩĤا īÖ Ʃųا ï×Đ īÖ ïĩéĨ óכÖ ĳÖא أĭàïè

 įĩøאل: إن اĝĺو ،ûéä īÖ ïĩéĨ ĵĤĳĨ óĻáכ ĹÖأ īĐ ،īĺóĻø īÖ ïĩéĨ אĭàïè ،وóĩĐ

 ĹĘ óّĨ įĬأ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøر īĐ ،ûéä īÖ ïĩéĨ īĐ ،ًאąĺأ ïĩéĨ

اĳùĤق ĵĥĐ رģä وñíِĘَاه ĨכÝĘĳýאن، ĝĘאل ĺñíِĘَ ِćّĔَ› :įĤכ، ÍĘن اĳĐ īĺñíęĤرة›.

 ÷ĻĤو  ،ģùĥùÝĤا  ÕĻåĐ  ßĺïè ñİا   :óåè  īÖا  ģąęĤا  ĳÖأ اŻøŸم   ëĻü Ĝאل 

 ĵĻéĺ įęđĄ ،ģıø ه ِïّä ħøو، واóĩĐ īÖ ïĩéĨ ىĳø įĤאè ĹĘ óčĭĺ īĨ אدهĭøإ ĹĘ

اĉĝĤאن، ووįĝà اè īÖ×אن.

 ĹÖأ īĐ ،īĩèóĤا ï×Đ īÖ ءŻđĤا ěĺóĈ īĨ ،Ùĩĺõì īÖوا ،ïĩèرواه أ ،ďÖאÝĨ įĤو

.çĻéāĤا ĹĘ אريí×Ĥا įĝĥّĐو ،įĭĨ ħÜأ ،óĻáכ

٥

١٠

١٥
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85. HOCASININ VE TALEBESİNİN İSMİNİN AYNI 
OLDUĞU KİMSELER 

Bu kısmı  Şeyhülislâm [İbn Hacer] Nuhbe’de zikredip şöyle  demiştir:1 

Bu, İbnü’s-Salâh’ın temas etmediği latif [hoş] bir kısımdır. Bunun faydası, 

[isimlerde] veya yer değiştirme bulunduğu zannedilen kimselerdeki karışık-

lığın kaldırılmasıdır.

Bunun  örnekleri: Buhârî, Müslim’den rivayette bulunmuş, ondan 

da Müslim rivayet etmiştir. Onun hocası Müslim b. İbrahim b.  Müslim 

el- Ferâhîdî2 el-Basrî’dir. Buhârî’den  rivayet eden ise Sahîh sahibi Müslim b. 

el- Haccâc’tır.

[Aynı  şekilde bu durum  Abd b. Humeyd için  de vaki olmuştur. O, Müs-

lim b.  İbrahim’den rivayette bulunmuş],3 kendisinden de Müslim b. el-Hac-

câc Sahîh’inde bu silsile ile bir  hadis rivayet etmiştir.

Bir diğer örnek:  Yahya b. Ebû Kesîr,  Hişâm’dan rivayette bulunmuş, 

ondan da Hişâm rivayet etmiştir. Yahya’nın şeyhi  Hişâm b.  Urve’dir. O, Yah-

ya’nın akranlarındandır. Yahya’dan rivayet eden ise  Hişâm ed-Destüvâî’dir.

Bir diğer örnek:  İbn Cüreyc, Hişâm’dan rivayette bulunmuş, ondan 

Hişâm rivayet etmiştir. Onun hocası İbn  Urve’dir. Ondan rivayet eden ise 

İbn Yusuf es-San’ânî’dir.

Bir diğer örnek:  Hakem b. Uteybe,  İbn Ebû Leylâ’dan rivayette bulun-

muş, Hakem’den de  İbn Ebû Leylâ rivayet etmiştir. Üsttekinin [hocasının] 

ismi Abdurrahman’dır. Alttakinin [öğrencisinin] ismi ise zikri geçen Abdur-

rahman’ın oğlu Muhammed’dir. 

1  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 139.

2  İbn Hacer bu nisbeyi yanlışlıkla “Ferâdîsî” diye kaydetmiş, Süyûtî de ona uyarak aynı hatayı 

tekrarlamıştır. Doğrusu metne yansıtıldığı gibi olmalıdır (Tedrîb [M. Avvâme], V, 617, dp. 2) [çevirenin 

notu]. 

3 Köşeli parantezli yer  İbn Hacer’den alınmıştır (Nüzhetü’n-Nazar, s. 139).
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įĭĐ اويóĤوا ،įíĻü ħøا ěęÜا īĨ ÙĘóđĨ :نĳĬאĩáĤوا ÷ĨאíĤع اĳĭĤا

ذכóه ëĻü اŻøŸم ĹĘ اÙ×íĭĤ وĜאل: ĳĬ ĳİع óđÝĺ ħĤ ėĻĉĤض įĤ اīÖ اŻāĤح، 

وĘאįÜïÐ: رďĘَْ اīčُĺ īĩĐ ÷×ĥĤ أن Ü įĻĘכóاراً أو اÖŻĝĬאً.

 īÖ  ħĥùĨ  :įíĻýĘ  ،ħĥùĨ  įĭĐ وروى   ،ħĥùĨ  īĐ روى  اí×Ĥאري  أن   :įÝĥáĨأ  īĨو

 ÕèאĀ اåéĤאج،   īÖ  ħĥùĨ  :įĭĐ واóĤاوي  اóā×Ĥي،  اóęَĤاïĻİي   ħĥùĨ  īÖ  ħĻİاóÖإ

.çĻéāĤا

 īÖ ħĥùĨ įĭĐ وروى ،[ħĻİاóÖإ īÖ ħĥùĨ īĐ א، روىąًĺأ ïĻĩè īÖ ï×đĤ ďĜا وñوכ]

اåéĤאج áĺïè įéĻéĀ ĹĘאً ñıÖه اıĭĻđÖ ÙĩäóÝĤא.

 īÖ אمýİ :įíĻýĘ ،אمýİ įĭĐ אم، وروىýİ īĐ روى ،óĻáכ ĹÖأ īÖ ĵĻéĺ :אıĭĨو

.ĹÐاĳÝُø ƪïĤאم اýİ :įĭĐ اويóĤوا ،įĬاóĜأ īĨ ĳİوة، وóĐ

وıĭĨא: اãĺóä īÖ، روى ýİ īĐאم، وروى ýİ įĭĐאم، įíĻýĘ: اóĐ īÖوة، واóĤاوي 

.ĹĬאđĭāĤا ėøĳĺ īÖا :įĭĐ

 :ĵĥĐŶאĘ ،ĵĥĻĤ ĹÖأ īÖا įĭĐ وروى ،ĵĥĻĤ ĹÖأ īÖا īĐ روى ،Ù×ĻÝَĐُ īÖ ħכéĤא: اıĭĨو

ï×Đ اīĩèóĤ، واŶدï×Đ īÖ ïĩéĨ :ĵĬ اīĩèóĤ اñĩĤכĳر.

٥

١٠
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86. İSMİ VE KÜNYESİ AYNI OLANLAR 

 Şeyhülislâm [İbn Hacer] İbnü’s-Salâh’ın kitabının  üzerine yazdığı en-Nü-
ket adlı eserinin başında zikrettiği bu kısma1 Nuhbe’de yer vermemiştir. Bu 

konuda Hatîb de bir kitap tasnif etmiştir.

Bu kısmın  faydası, bunlardan birisini zikredenin hata yapmadığını be-

lirtmektir.

Örneğin Endülüs muhaddisi Hâfız İbnü’t-Taylasân’ın [ö. 642/1244] 

ismi Kâsım, künyesi de Ebü’l-Kâsım’dır. 

1  İbn Hacer en-Nüket’te birtakım nev‘leri ekleyeceğini söylese de (I, 232-4), eserde bu konuya yer 

verilmemiştir. M. Avvâme bu kısmın mevcut olmayan en-Nüketü’l-Kübrâ’da olma ihtimalinden 

bahseder (Tedrîb, V, 619, dp. 1) [çevirenin notu]. 
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įÝĻĭوכ įĩøا ěęÜا īĨ ÙĘóđĨ :نĳĬאĩáĤאدس واùĤع اĳĭĤا

 ėĭĀو ،Ù×íĭĤا ĹĘ هóכñĺ ħĤح، وŻāĤا īÖا ĵĥĐ įÝכĬ أول ĹĘ مŻøŸا ëĻü هóذכ

.ÕĻĉíĤا įĻĘ

وĘאĹęĬ :įÜïÐ اīĩĐ ćĥĕĤ ذכóه ĩİïèÉÖא.

 ĳÖأ  įÝĻĭوכ  ،ħøאĝĤا  įĩøا  ،÷ĤïĬŶا ïéĨث   ،ċĘאéĤا اùĥĻĉĤאن   īÖا  :įÝĥáĨأ  īĨو

.ħøאĝĤا

٥
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87. İSMİ NİSBESİ İLE AYNI OLANLAR 

Bu kısmı da aynı şekilde zikretmemişlerdir. 

Bu konudaki örneklerde biri Himyerî b. Beşîr el-Himyerî’dir. O, Cün-

düb el-Becelî,  Ebü’d-Derdâ,  Ma‘kıl b. Yesâr ve başkalarından rivayette 

bulunmuştur. 

Nesep lafzına sahip olan isimler de buna yakındır. Alâ’nın babası Had-

ramî gibi.

5
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į×ùĬ įĩøا ěĘوا īĨ ÙĘóđĨ :نĳĬאĩáĤوا ďÖאùĤع اĳĭĤا

 ،Ĺĥåَ×َĤب اïُĭä īĐ ي، روىóĻĩéِĤا óĻýÖ īÖ يóĻĩْèِ כĤذ īĨ ،ًאąĺوه أóכñĺ ħĤ

.ħİóĻĔאر، وùĺ īÖ ģĝđĨرداء، وïĤا ĹÖوأ

وįĭĨ ÕĺóĜ: اĩøŶאء اċęĥÖ ĹÝĤ اÕùَƪĭĤ، כאĹĨóąْéَĤ واïĤ اŻđĤء.
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88. KADIN VE ERKEKLERİN ORTAK OLDUĞU İSİMLER 

Bu bölüm iki kısımdır.

Birincisi: Sadece isimleri müşterek olanlar. Misal: İki  sahâbî Esmâ b. 

Hârise ile Esmâ b. Riâb.

İki hanım  sahâbî Esmâ bint Ebû Bekir ve Esmâ bint Umeys.

Sahâbî Büreyde b. Husayb ve hanım  sahâbî Büreyde bint Bişr.

Hanım  sahâbî Bereket Ümmü Eymen ve  İbn Ömer ve  İbn Abbâs’dan 

rivayette bulunan Bereket b. el-Uryân.

 Hz. Ali’den rivayette bulunan Hüneyde b. Hâlid el-Huzâî ve  Hz. Âi-

şe’den rivayette bulunan Hüneyde bint Şerîk.

Müminlerin annesi Cüveyriye ve Cüveyriye b. Esmâ ed-Dubaî.

İkincisi: İsmi ve baba isminde müşterek olanlar. Misal: 

İbrahim b. Sa‘d’dan rivayette bulunan Büsra b. Safvân ve hanım  sahâbî 

Büsra bint Safvân.

Muhammed b. ez-Zibrikân’dan rivayette bulunan Hind b. el-Mühelleb 

ve babasından rivayette bulunan Hind bint el-Mühelleb.

 İbn Ömer’den rivayette bulunan Ümeyye b. Abdullah el-Ümevî ve  Hz. 

Âişe’den rivayette bulunan, kendisinden de Ali b. Zeyd b. Cüd‘ân’ın ri-

vayette bulunduğu ve rivayetlerini Tirmizî’nin tahric ettiği Ümeyye bint 

 Abdullah.
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اĳĭĤع اáĤאīĨ واĩáĤאĳĬن: ÙĘóđĨ اĩøŶאء اóÝýĺ ĹÝĤك ıĻĘא اäóĤאل واùĭĤאء

وĩùĜ ĳİאن:

رÐِאب،   īÖ وأĩøאء   ،Ùàאرè  īÖ כĩøÉאء   ،ćĝĘ  ħøźا  ĹĘ óÝýĺכא  أن  أĩİïèא: 

éĀאĻÖאن.

وأĩøאء ÛĭÖ أÖ ĹÖכó، وأĩøאء éĀ ،÷ĻĩĐُ ÛĭÖאÝĻÖאن.

.ÙĻÖאéĀ ،óýÖ ÛĭÖ ةïĺóÖو ،ĹÖאéĀ ،ÕĻāَéُĤا īÖ ةïĺóُÖو

وóَÖَכÙ أم أéĀ ،īĩĺאÙĻÖ، وóÖכīÖ Ù اĺóđُĤאن، īĐ اóĩĐ īÖ، واĐ īÖ×אس.

.ÙýÐאĐ īĐ ،כĺóü ÛĭÖ ةïĻĭİُو ،ĹّĥĐ īĐ ،ĹĐاõíĤا ïĤאì īÖ ةïĻĭَİُو

.Ĺđ×َ ƫąĤאء اĩøأ īÖ Ùĺóĺĳäو ،īĻĭĨËĩĤأم ا Ùĺóĺĳäو

 ħĻİاóÖإ īĐ ثïّè ،انĳęĀ īÖ ةóùُْÖ :ب، כـŶا ħøوا ħøźا ĹĘ כאóÝýĺ أن :ĹĬאáĤوا

.ÙĻÖאéĀ ،انĳęĀ ÛĭÖ ةóùÖو ،ïđø īÖ

 īĐ Ûàïè ،ÕĥıĩĤا ÛĭÖ ïĭİאن، وĜóÖْ ِõّĤا īÖ ïĩéĨ įĭĐ روى ،ÕƪĥıĨ īÖ ïĭİو

أıĻÖא.

 ĹĥĐ אıĭĐو ،ÙýÐאĐ īĐ ، Ʃųا ï×Đ ÛĭÖ ÙĻĨوأ ،óĩĐ īÖا īĐ ،يĳĨŶا Ʃųا ï×Đ īÖ ÙĻĨوأ

īÖ زĐïäُ īÖ ïĺאن، أóìج ıĤא اñĨóÝĤي.

٥

١٠
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89. HADİSLERİN VÜRÛD SEBEPLERİ 

Bu kısmı Bulkînî Mehâsinü’l- Istılah’ta ve  Şeyhülislâm [İbn Hacer] Nuh-
be’de zikretmiştir.1 Bu  konuda  Ebû Hafs el-Ukberî [ö. 417/1026] ve Ebû 

Hâmid İbn Kûtâh el-Cûbârî [ö. 583/1187] eser telif etmişlerdir. Zehebî ise 

[Cübârî için ] şöyle demiştir: “Bu konuda ilk eser yazan odur.”

Şerhu’l-Umde’de İbn Dakîkul‘îd  şöyle demiştir:2 “Müteahhir bazı âlimler, 

esbab-ı  nüzûl konusunda eser telif edildiği gibi esbâbu’l-hadis konusunda 

da eserler kaleme almaya başladılar.”

Bu konunun misallerinden biri “Ameller niyetlere göredir…” hadisidir. 

Sebebi şudur: Bir kişi Mekke’den Medine’ye hicret kastıyla değil Ümmü 

Kays denilen bir hanımla evlenmek için hicret etti. Bundan dolayı da 

“Ümmü Kays’ın Muhaciri” olarak adlandırıldı. Bundan dolayı hadiste diğer 

dünyevî işlerin değil de kadının zikredilmesi uygun olmuştur. 

Bulkînî şöyle demiştir:3  Sebep bazen hadisle birlikte nakledilir. Mesela:

 Cibrîl’in (as) iman, İslâm ve ihsana dair sorular sorduğu hadis.4

Kulleteyn hadisi. [Allah Resûlü’ne] çölde bulunan ve vahşi hayvanların 

ve diğer hayvanların uğradığı suyun durumu soruldu.5 

“Namaz kıl, çünkü sen namaz kılmış olmadın” hadisi.6

“Bir parça pamuk al” hadisi.7

“En büyük günah hangisidir?” diye sorulan hadis ve diğerleri.

Bazen de sebep hadiste zikredilmez veya hadisin bazı tarîklerinde zikre-

dilir. Bu, üzerinde önemle durulması gereken bir durumdur.

1  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 697-713;  İbn Hacer, Nüzhetü’n-Nazar, s. 144.

2  İbn Dakîkul‘îd, İhkâmü’l-Ahkâm, s. 64.

3  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 698. 

4  Buhârî, Îmân 37;  Müslim, Îmân 5.

5  Ebû Davud, Tahâret 33;  Tirmizî, Tahâret 50;  Nesâî, Tahâret 44;  İbn Mâce, Tahâret 75.

6  Buhârî, Ezân 95;  Müslim, Salât 45.

7  Buhârî, Hayz 13;  Müslim, Hayz 60.
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ßĺïéĤאب ا×øأ ÙĘóđĨ :نĳĬאĩáĤوا ďøאÝĤع اĳĭĤا

 ،Ù×íĭĤا  ĹĘ اŻøŸم   ëĻüو اŻĉĀźح،   īøאéĨ  ĹĘ  ĹĭĻĝĥ×Ĥا ذכóه  اĳĭĤع  ñİا 

 ħĤو :Ĺ×İñĤאل اĜ ،אريÖĳåُĤאه اÜĳُْכ īÖا ïĨאè ĳÖي، وأó×َْכđُĤا ÿęè ĳÖأ įĻĘ ėĭĀو

ě×ùُĺ إĵĤ ذĤכ.

وĜאل اīÖ دěĻĜ اóü ĹĘ ïĻđĤح اïĩđĤة: óüع ăđÖ اėĻĭāÜ ĹĘ īĺóìÉÝĩĤ أø×אب 

اßĺïéĤ، כĩא ĹĘ ėِّĭĀُ أø×אب اõĭĤول.

 ĵĤإ  ÙכĨ  īĨ  óäאİ  ًŻäر أن   :į××ø ÖאĻĭĤאت›  اĩĐŶאل  ßĺïè ‹إĩĬא   :įÝĥáĨأ  īĨو

ıĨ Ĺאóَäِ أم  ِĩّùُĘ ،÷ĻĜ א: أمıĤ אلĝĺ أةóĨوجَ اõÝĻĤ ģÖ ،َةóåıĤכ اĤñÖ ïĺóĺ ź ،ÙĭĺïĩĤا

.ÙĺĳĻĬïĤر اĳĨŶا óÐאø أة، دونóĩĤا óذכ ßĺïéĤا ĹĘ īùُèَ اñıĤو ،÷ĻĜ

Ĝאل اĹĭĻĝĥ×Ĥ: واĹĘ ģĝĭُĺ ïĜ Õ×ùĤ اßĺïéĤ، כËø ßِĺïéال įĻĥĐ ģĺó×ä اŻāĤة 

واŻùĤم īĐ اĩĺŸאن، واŻøŸم، واùèŸאن.

وßِĺïè اīĐ ģÑøُ ،īĻÝƪĥĝُĤ اĩĤאء ĺכĳن ÖאŻęĤة وĨא īĨ įÖĳĭĺ اùĤ×אع واïĤواب.

.‹ ِģّāÜ ħĤ כĬÍĘ ِģّĀ› :ßِĺïèو

وñìُ› :ßِĺïèي ùĨِ īĨ ÙĀóْĘِכ›.

وËø ßِĺïèال: أيƫ اÕĬñĤ أכ×ó، وóĻĔ ذĤכ.

.įÖ אءĭÝĐźا Ĺĕ×ĭĺ يñĤا ĳİو ،įĜóĈ ăđÖ ĹĘ ģĝĭĺ أو ،įĻĘ ģĝĭĺ ź ïĜو

٥

١٠

١٥



1560 HADİSLERİN VÜRÛD SEBEPLERİ - Hadis Usûlü

Sebebin zikredilmesiyle meseledeki fıkhî hüküm açıklığa kavuşur. “Men-

faat, sorumluluk karşılığıdır” hadisi böyledir. Hadisin Ebû Davud ve İbn 

Mâce’deki bazı   tarîklerinde geçtiği üzere: Bir kişi bir köle satın aldı. Köle 

onun yanında Allah’ın dilediği kadar bir süre kaldı. Sonra alan kişi kölede 

bir kusur buldu ve Allah Resûlü’nün huzurunda davalaştılar. Allah Resûlü 

(sav) köleyi satıcıya geri verdi. Bunun üzerine satıcı “Allah’ın Resûlü! Bu kişi 

kölemi çalıştırdı” dedi. Allah Resûlü ise “Menfaat, sorumluluk karşılığıdır” 

buyurdu.1

1  Ebû Davud, İcâre 71;  İbn Mâce, Ticârât 43.
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 ĹĘ ،‹אنĩąĤאÖ اجóَíَĤا› :ßĺïè כĤذ īĨ ،ÙĤÉùĩĤا ĹĘ įĝęĤا īĻ×Ýĺ Õ×ùĤا óْכñِ×Ę

 Ʃųا üאء  Ĩא  ïĭĐه  ĜÉĘאم  ï×Đاً،  اÝÖאع   ًŻäر أن   :įäאĨ  īÖوا داود   ĹÖأ  ïĭĐ  įĜóĈ  ăđÖ

ه ĝĘ ،įĻĥĐאل  ƪدóĘ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ĵĤإ įĩĀאíĘ ،ًא×ĻĐ įÖ ïäََو ħà ،ħĻĝĺ أن

، ïĜ اĝĘ ،ĹĨŻĔ ģĩđÝøאل: ‹اóíĤاج ÖאĩąĤאن›. Ʃųل اĳøא رĺ :ģäóĤا



1562 METİNLERİN TARİHİ - Hadis Usûlü

90. METİNLERİN TARİHİ

Bu kısmı Bulkînî zikredip şöyle  demiştir:1 “Bunun faydası çoktur. Bunun 

nâsih ve mensûhun bilinmesinde de faydası vardır.”

[Bulkînî] şöyle demiştir: “ Tarih ‘İlk başta şöyleydi’ ifadesiyle, önceki ve 

sonrakinin zikriyle, iki emrin en sonuncusuyla, sene ve ayın zikriyle ve diğer 

şeylerle bilinir.”

İlk olarak gerçekleşenin misallerinden bazıları: 

“Allah Resûlü’ne (sav) ilk olarak vahyin gelmeye başlaması, [uykusunda 

gördüğü] salih rüyalarla olmuştur.”2

“Rabbimin putlara tapmaktan sonra beni ilk olarak nehyettiği, şarap 

içmek ve isanlar arasındaki düşmanlıktır.”3 Bunu İbn  Ebû Şeybe rivayet 

etmiştir.4

Âlimler evâil [ilk olarak gerçekleşenler] hakkında kitaplar yazmışlardır. 

İbn Ebû  Şeybe de el-Musannef’inde evâile özel bir bâb  tahsis etmiştir.

Önce olan ve benzerlerinden bazı örnekler: 

Câbir hadisi: “Allah Resûlü (sav) küçük  abdest bozarken kıbleye önümü-

zü ve arkamızı dönmemizi yasaklamıştı. Sonra vefatından bir sene önce onu 

kıbleye doğru ihtiyaç giderirken gördüm.” Bu hadisi Ahmed [b. Hanbel], 

Ebû Davud ve başkaları rivayet etmiştir .5

Yine onun hadisi: “Allah Resûlü’nün (sav) yaptığı iki fiilden son olarak 

tatbik ettiği, ateşin dokunduğu [ateşte pişen] şeylerden dolayı  abdest almayı 

terk etmek olmuştur.” Ebû Davud ve başkaları rivayet etmiştir .6

1  Bulkînî, Mehâsinü’l-Istılâh, s. 714. 

2  Buhârî, Bed’u’l-Vahiy 3;  Müslim, Îmân 252-254.

3  İbn Ebû Şeybe, el-Musannef, VII, 260.

4 Tedrîb  nüsha ve neşirleri burada  İbn Mâce’yi zikretseler de, doğrusu M. Avvâme’nin tespit ettiği üzere 

 İbn Ebû Şeybe olmalıdır (Tedrîb, V, 627, dp. 4). Zira hem rivayet  İbn Mâce’de yer almamakta hem de 

Süyûtî’nin bu ifadeleri alıntıladığı  Bulkînî metninde  İbn Ebû Şeybe’ye atıf yapılmaktadır [çevirenin 

notu].

5  Ebû Davud, Tahâret 5;  Tirmizî, Tahâret ٧;  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, III, 360.

6  Ebû Davud, Tahâret 74;  Nesâî, Tahâret 123.
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اĳĭĤع اĳđùÝĤن: ĳÜ ÙĘóđĨارëĺ اĳÝĩĤن

ذכóه اĹĭĻĝĥ×Ĥ وĜאل: ĳĘاïÐه כóĻáة، وÙĘóđĨ ĹĘ ďęĬ įĤ اĭĤאëø واĳùĭĩĤخ.

 ،īِĺóĨŶا óìِÇÖو ،Ùĺïđ×Ĥوا ،ÙĻĥ×ĝĤا óכñÖا، وñא כאن כĨ ـ: أولÖ ُفóđĺ ëĺאرÝĤאل: واĜ

وĺכĳن ñÖכó اÙĭùĤ واóıýĤ، وóĻĔ ذĤכ.

اóĤؤĺא   ĹèĳĤا  īĨ  ħĥøو  įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ʃųا رĳøل   įÖ ïُÖئ  Ĩא  أولُ  اŶول:   īĩĘ

.ÙéĤאāĤا

و‹أول Ĩא ıĬאįĭĐ ĹĬ رĐ ïđÖ ĹÖ×אدة اŶوàאن: óüب اóĩíĤ، وèَŻĨُאة اäóĤאل› رواه 

.Ù×Ļü ĹÖأ īÖا

.ģÐواŷĤ ًאÖאÖ įęĭāĨ ĹĘ Ù×Ļü ĹÖأ īÖد اóĘوأ ،ģÐواŶا ĹĘ אءĩĥđĤا ėĭĀ ïĜو

وīĨ اÙĻĥ×ْĝَĤ وİĳéĬא: ä ßُĺïèאóÖ: כאن رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وıĬ ħĥøאĬא أن 

óÖïÝùĬَ اÙĥ×ĝĤ أو ıĥ×ĝÝùĬَא óęÖوĭäא إذا أĭĜóİَא اĩĤאء، ħà رأđÖ įÜĳĨ ģ×Ĝ įÝĺאم ıĥ×ĝÝùĺא. 

رواه أïĩè، وأĳÖ داود وĩİóĻĔא.

وįُáĺïè: כאن آóَì اīĨ īĺóĨŶ رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وóÜ ħĥøكُ اĳĄĳĤء ĩĨא 

Û اĭĤאر، رواه أĳÖ داود وóĻĔه. ƪùĨ

٥

١٠
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Cerîr’in hadisi: O, Hz. Peygamber’i (sav) mesti üzerine mesh ederken 

gördü. Ona “Bu olay  Mâide Sûresinin [ve  abdest âyetinin] inişinden önce 

miydi yok sonra mıydı?” diye soruldu. Şöyle dedi: “Ben,  Mâide Sûresinin 

inişinden sonra müslüman oldum.”1

Senenin ve benzerinin [gün, ay, vs.] zikredilmesiyle tarihlendirilerek [bi-

linenlerin] bazı örnekleri: 

Büreyde hadisi: “Allah Resûlü (sav) her namaz için  abdest alırdı. Fe-

tih günü ise namazları tek bir  abdest ile kıldı.” Bu hadisi Müslim tahric 

etmiştir.2

Abdullah b. Ukeym hadisi: Vefatından bir ay önce Allah Resûlü’nün 

(sav) mektubu bize geldi : “Ölmüş bir hayvanın derisinden de sinirinden de 

faydalanmayın.” Bunu [Sünen-i] Erbaa rivayet etmiştir.3 

1  Buhârî, Salât 25;  Müslim, Tahâret 72.

2  Müslim, Tahâret 86.

3  Ebû Davud, Libâs 39;  Tirmizî, Libâs 7;  Nesâî, Fera‘ 5;  İbn Mâce, Libâs 26.
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 :įĤ ģĻĝĘ ،ėّíĤا ĵĥĐ çùĩĺ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ ƪĹ×ĭĤرأى ا įĬأ :óĺóä ßُĺïèو

أõĬ ģ×ْĜََول اĩĤאïÐة أم İïđÖא؟ ĝĘאل: Ĩא أÛĩĥø إõĬ ïđÖ źول اĩĤאïÐة.

 įĻĥĐ  Ʃųا  ĵĥĀ  Ʃųا رĳøل  כאن  ïĺóُÖة:   ßĺïè وİĳéĬא:   ÙĭùĤا  óכñÖ خ  ƪرËĩĤا  īĨو

 įäóìأ ،ïèء واĳĄĳÖ اتĳĥāĤا ĵĥĀ çÝęĤم اĳĺ א כאنĩĥĘ ،ةŻĀ ģכĤ ÉĄĳÝĺ ħĥøو

.ħĥùĨ

 įÜĳĨ ģ×Ĝ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøאبُ رÝא כĬאÜأ :ħĻَכĐُ īÖ Ʃųا ï×Đ ßĺïèو

.ÙđÖرŶرواه ا ،ÕāَĐَ źאب وİÍِÖ ÙÝĻĩĤا īĨ اĳđęÝĭÜ ź أن :óıýÖ

٥
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91. TEK HADİS RİVAYET EDEN RÂVİLER

Bu kısmı ben ekledim. Bu kısım, kendisinden sadece tek kişinin rivayet-

te bulunduğu kimseler [vuhdân] hakkında zikrettiklerine benzer. Sonra da 

Buhârî’nin sahâbe  hakkında buna has bir tasnifinin bulunduğunu gördüm. 

Bu kısım ile vuhdân konusu farklıdır.  Bazen bir râviden birden çok kişi 

rivayette bulunur fakat onun tek bir hadisi vardır. Bazen de [ondan] birden 

çok hadis rivayet edilir fakat kendisinden rivayette bulunan tek bir râvi 

vardır. Bu mevcuttur ve bilinmektedir.

Bunun sahâbeden örnekleri: Übey b. İmâre/Umâre el-Medenî. Mizzî 

şöyle demiştir: “Onun  bir tek mestler üzerine mesh konusunda hadisi vardır. 

Bunu Ebû Davud ve İbn Mâce rivayet  etmişlerdir .”1

Âbillahm el-Gıfârî. Mizzî şöyle demiştir: “ Yalnızca İstiskâ [yağmur duası] 

konusunda bir hadisi vardır. Bunu Tirmizî ve Nesâî rivayet  etmişlerdir.”2

 Ahmer b. Cez el-Basrî. Mizzî şöyle demiştir: “Onun  tek bir hadisi vardır: 

Allah Resûlü (sav) secdeye gittiği zaman pazularını yanlarından uzaklaştı-

rırdı. Bunu Ebû Davud ve İbn Mâce rivayet  etmişlerdir.3  Ondan rivayette 

 Hasan el-Basrî  teferrüd etmiştir.”

Edra‘ es-Sülemî. Mizzî şöyle demiştir: “Onun  tek bir hadisi vardır: Bir 

gece Hz. Peygamber’i (sav) korumak için geldim. Bir de baktım ki, bir kişi 

yüksek sesle Kur’ân okuyor… Bunu İbn Mâce rivayet  etmiştir.”4

Büsr b. Cihâş el-Kureşî. -Bişr de denilmiştir.- Mizzî şöyle demiştir: “Şam-

lı  bir sahâbîdir. Tek bir hadisi vardır: Bir gün Allah Resûlü (sav) eline tür-

kürdü. Sonra parmağını tükürüğün üzerine koyup şöyle buyurdu: ‘Allah 

Teâlâ şöyle buyuruyor: … Âdemoğlu! Beni nasıl aciz bırakabilirsin!..’ Bunu 

Ahmed ve İbn Mâce rivayet  etmişlerdir.”5

Hadred b. Ebû Hadred es-Sülemî. Allah Resûlü’nden (sav) [şu hadisi] 

rivayet etmiştir: “Arkadaşına bir yıl dargın duran kimse, onun kanını dök-

müş gibidir.” Bunu Ebû Davud rivayet etmiştir.6

1  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, II, 260;  Ebû Davud, Tahâret 61;  İbn Mâce, Tahâret 87.

2  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, II, 273;  Tirmizî, Salât 395;  Nesâî, İstiskâ 9.

3  Ebû Davud, Salât 153;  İbn Mâce, İkâmetü’s-Salât 19.

4  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, II, 281;  İbn Mâce, Cenâiz 41.

5  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, IV, 71;  İbn Mâce, Vesâyâ 4;  Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, IV, 210.

6  Ebû Davud, Edeb 47.
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اĳĭĤع اéĤאدي واĳđùÝĤن: óĺ ħĤ īĨ ÙĘóđĨو إáĺïè źאً واïèاً

ñİا اĳĭĤع زدįÜ أĬא، وĨ óĻčĬ ĳİא ذכóوه óĺ ħĤ īĩĻĘو įĭĐ إź واħà ،ïè رأÛĺ أن 
.ÙÖאéāĤאÖ ًאĀאì ًאęĻĭāÜ įĻĘ אريí×ĥĤ

 źإ  įĤ  ÷ĻĤو  ïèوا  īĨ  óáأכ  įĭĐ رَوَى  ĺכĳن   ïĜ  įĬÍĘ óĘق،  اïèĳĤان   īĻÖو  įĭĻÖو
ßĺïè واïè، وĺ ïĜכĳن رُوى ßĺïè óَĻĔ، وįĤ ÷ĻĤ إź راو واïè، وذĤכ ĳäĳĨد 

óđĨوف.

 ĹĘ ïèوا ßĺïè įĤ :يõĩĤאل اĜ ،ĹĬïĩĤאرة اĩ ِĐُ īÖ ĹّÖُأ :ÙÖאéāĤا ĹĘ įÝĥáĨأ īĨو
.įäאĨ īÖداود، وا ĳÖرواه أ ،īĻęíĤا ĵĥĐ çùĩĤا

آĹÖ اħéĥĤ اęĕĤאري، Ĝאل اõĩĤي: ßĺïè įĤ واĹĘ ïè اĝùÝøźאء، رواه اñĨóÝĤي، 
.ĹÐאùĭĤوا

 įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøأن ر :ïèوا ßĺïè įĤ :يõĩĤאل اĜ ،يóā×Ĥء اõْäَ īÖ óĩèأ
 įĭĐ دóęÜ ،įäאĨ īÖداود، وا ĳÖرواه أ ،įĻ×ĭä īĐ įĺïąُĐَ ĵĘאä ïåø כאن إذا ħĥøو

اīùéĤ اóā×Ĥي.

 įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤس اóُèأ ÙًĥĻĤ ÛÑä :ïèوا ßĺïè įĤ :يõĩĤאل اĜ ،Ĺĩĥَ ƫùĤأدَْرَع ا
.įäאĨ īÖرواه ا ،ßَĺïéĤا ،ÙĻĤאĐ įُÜاءóĜ ģٌäذا رÍĘ ،ħĥøو

 ßĺïè  įĤ  ،ĹĨאü  ĹÖאéĀ اõĩĤي:  Ĝאل  ـ،   óýÖ وĝĺאل  ـ   ĹüóĝĤا éَäِאش   īÖ  óùُÖ
واïè: أن اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وõÖ ħĥøق Ĩĳĺאً ĹĘ כıĻĥĐ ďĄĳĘ ،įęّא إĜ ħà įđ×َĀאل: 

.įäאĨ īÖوا ،ïĩèرواه أ ،ßĺïéĤا ،‹ĹĬõåِđُÜ ĵƪĬَآدم أ īَÖا : Ʃųل اĳĝĺ›

Ĺĩĥَ، روى īĐ اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وóåَİَ īĨ› :ħĥø أìאه  ƫùĤرد اïè ĹÖأ īÖ ردïْèَ

ĳıĘ Ùًĭø כęْùَכ دįĨ›، رواه أĳÖ داود.

٥

١٠

١٥

٢٠



1568 TEK HADİS RİVAYET EDEN RÂVİLER - Hadis Usûlü

Rebîa b. Âmir b . el-Hâd el-Ezdî. Mizzî şöyle demiştir: “Hz.  Peygam-

ber’den (sav) sadece ‘Yâ ze’l-celâli ve’l-ikrâm zikrine devam edin’ hadisini 

rivayet etmiştir. Bunu Nesâî rivayet etmiştir.”1 

Ebû Hâtim. Sahâbîdir. Ondan Utbe’nin iki oğlu Muhammed ve Saîd 

şu hadisi rivayet etmişlerdir: “Size dininden ve ahlâkından razı olduğunuz 

biri geldiğinde onu evlendirin. Eğer bunu yapmazsanız, yeryüzünde fitne 

ve herkesi saran bir fesat meydana gelir.” Ebû Hâtim’in bundan başka hadisi 

yoktur. Bunu Zehebî Tabakâtü’l- Huffâz’da ve Ebû Ali  İbnü’s-Seken söyle-

mişlerdir.2

Sahâbe dışındakilerden: İshak b. Yezîd el-Hüzelî el-Medenî. Avn b. Ab-

dullah yoluyla Abdullah b. Mes‘ûd’dan şu hadisi rivayet etmiştir: “Rükû veya 

secde yaptığı zaman üç defa tesbihte bulunsun. Bu da [rükû ve secdedeki 

tesbihatın] en asgari olanıdır.” Bunu Ebû Davud, Tirmizî ve İbn Mâce3 

rivayet   etmişlerdir.4  Mizzî “Onun bundan başka hadisi  yoktur” demiştir.5

İsmail b. Beşîr el-Medenî.  Câbir b. Abdullah el-Ensârî ve Ebû Talha Zeyd 

b. Sehl el-Ensârî’nin şöyle dediklerini rivayet etmiştir: Allah Resûlü’nü (sav) 

şöyle buyururken dinledik: “Bir müslümanı, saygınlığının kaybolmasının ve 

şerefinin elden gitmesinin söz konusu olduğu bir yerde yardımsız bırakan 

kişiyi [Allah da kendisine yardım edilmesini istediği bir yerde yalnız bırakır].” 
Bunu Ebû Davud rivayet etmiş,6 Mizzî “Bundan başka  hadisi  bilinmiyor” 

demiştir.7

el-Hasen b. Kays. Kürz et-Teymî’den hasta ziyaretinin fazileti konusun-

daki “Hastalığı sırasında ziyaret etmek maksadıyla Hüseyin b. Ali’nin yanı-

na girdim. Onun yanında iken Ali b.  Ebû Tâlib yanımıza geldi…” hadisini 

rivayet etmiştir. Nesâî bu hadisi Müsnedü  Ali’de rivayet etmiştir. Mizzî şöyle 

demiştir: “Onun ve  hocasının bundan başka hadisi yoktur.”8

1  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, IX, 119;  Tirmizî, Daavât 92;  Nesâî, es-Sünenü’l-Kübrâ, IV, 409, VI, 479; 

 Ahmed b. Hanbel, el-Müsned, IV, 177.

2  Zehebî, Tabakâtü’l-Huffâz, III, 938.

3 Tedrîb  nüsha ve neşirlerinde  İbn Mâce yerine  Nesâî zikredilmişse de bu doğru değildir (Tedrîb [M. 

Avvâme], V, 633, dp. 2) [çevirenin notu].

4  Ebû Davud, Salât 149;  Tirmizî, Salât 194;  İbn Mâce, İkametu’s-Salât 20.

5  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, II, 495.

6  Ebû Davud, Edeb 36.

7  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, III, 51.

8  Mizzî, Tehzîbü’l-Kemâl, VI, 305. 
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 Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا īĐ ïèوا ßĺïè įĤ :يõĩĤאل اĜ ،زديŶאدِ اıĤا īÖ óĨאĐ īÖ ÙđĻÖر

.ĹÐאùĭĤام›، رواه اóכŸل واŻåĤא ذا اĺ :ـÖ اĳƫčĤَِأ› :ħĥøو įĻĥĐ

 īĨ  ħאءכä ‹إذا   :ßَĺïè  Ù×ÝĐ اĭÖא   ïĻđøو  ïĩéĨ  įĭĐ رَوَى   ،ĹÖאéĀ  ،ħÜאè  ĳÖأ

 ÷ĻĤ ،‹ăĺóĐ אدùĘرض وŶا ĹĘ ÙĭÝĘ īْכÜ هĳĥđęÜ ź ه، إنĳéِכĬْÉĘ įĝĥُìُو įĭĺن دĳĄَóÜَ

.īכùĤا īÖا ĹĥĐ ĳÖאظ، وأęéĤאت اĝ×Ĉ ĹĘ Ĺ×İñĤا įĤאĜ ،هóĻĔ ħÜאè ĹÖŶ

 ، Ʃųا ï×Đ īÖ نĳĐ īĐ رَوَى ،ĹĬïĩĤا ĹĤñَıُĤا ïĺõĺ īÖ אقéøإ :ÙÖאéāĤا óĻĔ īĨِو

īĐ اĳđùĨ īÖد ßĺïè: ‹إذا رכď أو àŻà çِ×ّùĻĥĘ ïåøאً، وذĤכ أدĬאه›، رواه أĳÖ داود، 

واñĨóÝĤي، واĨ īÖאĜ ،įäאل اõĩĤي: وóĻĔ įĤ ÷ĻĤه.

 ģıø īÖ ïِĺز ÙéĥĈ ĹÖوأ ، Ʃųا ï×Đ īÖ óÖאä īĐ رَوَى ،ĹĬïĩĤا óĻýÖَ īÖ ģĻĐאĩøإ

 ħĥùĨ ئóĨا īĨ אĨ› :لĳĝĺ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøא رĭđĩø :źאĜ īĻĺאرāĬŶا

ñُíĺل اóĨأً ĩĥùĨאً ıÝĭُÜ ďĄĳĨ ĹĘכ įÝĨóè įĻĘ›، اßَĺïéĤ، رواه أĳÖ داود، Ĝאل اõĩĤي: 

وóđĺ źف óĻĔ įĤه.

أĳĐده   ĹّĥĐ  īÖ  īĻùéĤا  ĵĥĐ  Ûĥìد  :ĹĩĻْƪÝĤا כóُْز   īĐ روى   ،÷ĻĜ  īÖ  īùéĤا

 ģąĘ  ĹĘ  ßَĺïéĤا  ،ÕĤאĈ  ĹÖأ  īÖ  ĹّĥĐ ĭĻĥĐא   ģìد إذ  ïĭĐه  أĬא  ĩĭĻ×Ęא   ،įĄóĨ  ĹĘ

ĻĐאدة اăĺóĩĤ، رواه اùĭĤאĜ ،ĹĥĐ ïĭùĨ ĹĘ ĹÐאل اõĩĤي: įĤ ÷ĻĤ وįíĻýĤ ź إñİ źا 

.ßĺïéĤا

٥

١٠

١٥
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92. NEBÎ’DEN (SAV) RİVAYETTE BULUNAN SAHÂBÎLER
-NEBÎ (SAV) HAYATTA İKEN VEFAT EDEN-

Bu kısmı ben ilave ettim. Bunu bilmenin faydası, ondan rivayette bu-

lunan kişi  tâbiî ise rivayete  mürsel hükmü vermektir. Ben bunlar için bir 

müsned toplamayı umuyorum.

Örneğin  Ümmü Seleme’nin eşi  Ebû Seleme. Hz. Peygamber (sav)  Be-

dir’den dönerken vefat etmiştir.  Ümmü Seleme ondan Hz. Peygamber’in 

(sav) şu hadisini rivayet etmiştir: “Herhangi bir müslüman başına bir musi-

bet geldiğinde hemen Allah Teâlâ’nın kendisine emrettiği ‘Varlığımız Allah 

içindir ve bizler O’na döneceğiz. Allah’ım! Başıma gelen musibete karşılık 

senin katında sevap verileceğini umuyorum’ sözünü söylerse, Allah ona on-

dan daha hayırlısını verir.”

Bu hadisi Tirmizî, Nesâî ve İbn Mâce, “Ömer b.  Seleme →   annesi  Ümmü 

Seleme →  Ebû Seleme” yoluyla rivayet etmişlerdir.1  Ebû Seleme ona Hz. 

Peygamber’i (sav) şöyle derken dinlediğini haber vermiş ve ardından hadisi 

zikretmiştir. 

Ca‘fer b.  Ebû Tâlib. Ahmed [b. Hanbel] el-Müsned’inde ondan hicret 

hadisini rivayet etmiştir.

Hz. Peygamber’in (sav) amcası Hamza. Taberânî ondan  havz [ Kevser 

Havuzu] hakkında bir hadis rivayet etmiştir.

[Hz.] Hatice ve gerçekten müslüman olmuşsa  Ebû Tâlib.

1  Tirmizî, Daavât 84;  Nesâî, es-Sünenü’l-Kübrâ, VI, 264;  İbn Mâce, Cenâiz 55.
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ÙÖאéāĤا īĨ įĭĐ ïĭøُأ īĨ ÙĘóđĨ :نĳđùÝĤوا ĹĬאáĤع اĳĭĤا

ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤאة اĻè ĹĘ اĳÜאĨ īĺñĤا

ñİا اĳĭĤع زدįÜ أĬא، وĘאïÐة ÙĘóđĨ ذĤכ: اéĤכÍÖ ħُرøאįĤ إذا כאن اóĤاوي Ü įĭĐאĻđÖאً، 

وأرĳä أن أïĭùĨ ħıĤ ďĩäاً.

 īĨ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ďَäِóĨ ĹĘĳÜ ،Ùĩĥø زوج أم Ùĩĥø ĳÖכ: أĤذ īĨ

 Ù×ĻāĩÖ ُאبāĺ ħĥùĨ īĨ אĨ› :ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا īĐ ،įĭĐ ،Ùĩĥø ر، رَوَت أمïÖ

 ĹÝ×ĻāĨ ÕùِÝèَك أïĭĐ ħıƩĥĤن، اĳđäرا įĻĤא إĬوإ Ʃų אĬل: إĳĜ īĨ įÖ Ʃųا óĨא أĨ ĵĤعُ إõęĻĘ

 ěĺóĈ īĨ įäאĨ īÖوا ،ĹÐאùĭĤي، واñĨóÝĤא›، رواه اıĭĨ ًاóĻì Ʃųا į×ĝĐأ źא: إıĻĥĐ ĹĬóْäُÉْĘَ

 Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤا ďĩø įĬא: أİó×ìأ Ùĩĥø אÖأن أ :Ùĩĥø أم įĨأ īĐ ،Ùĩĥø ĹÖأ īÖ óĩĐ

įĻĥĐ وĳĝĺ ħĥøل، ñĘכóه.

وīÖ óęđä أĈ ĹÖאÕĤ، روى įĤ أïĭùĨ ĹĘ ïĩèه ßĺïè اóåıĤة.

وõĩèةُ ħĐ اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وħĥø، رَوَى įĤ اó×ĉĤاáĺïè ĹĬאً ĹĘ اĳéĤض.

.įĨŻøإ çĀ ْإن ،ÕĤאĈ ĳÖوأ ،Ùåĺïìو

٥

١٠
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93. HÂFIZLAR

Bu konuda bir grup kimse eser tasnif etmiştir. En meşhurları Zehebî’dir.1 

Ben onun  Tabakât’ını özetledim ve sonra gelenleri ona ilave ettim. Ben 

burada onun güzel bir kısmını sunuyorum:

Beyhakî, el-Medhal’de şöyle demiştir:2 Bize Ebû Abdullah el -Hâfız haber 

verdi [ve şöyle dedi:] Bize Ebü’l-Abbâs Muhammed b. Ya‘kûb rivayet etti 

[ve şöyle dedi:] Bize Muhammed b. Abdullah b. Abdülhakem haber verdi 

[ve şöyle dedi:] Bize  İbn Vehb haber verdi [ve şöyle dedi:] Mâlik’i,  Yahya b. 

Saîd yoluyla Ömer b. el-Hattâb’ın bir gün şöyle dediğini rivayet ederken 

dinledim: “İmamları sayın.” Onlar beş kadar isim saydılar. Bunun üzerine o 

“İnsanlar imamsız mı bırakıldılar?” dedi. Bunun üzerine Mâlik’e imamların 

kimler olduğunu sordum, şöyle dedi: “Onlar,  fıkıh ve vera konusunda din 

imamlarıdır.”

 Ca‘fer b. Rebîa şöyle demiştir: Irâk b. Mâlik’e “Medine halkının en fakîhi 

kimdir?” diye sordum, şöyle cevap verdi: Allah Resûlü’nün (sav) hükümle-

rini ve Ebû Bekir, Ömer ve Osman’ın hükümlerini en iyi bilen, onların en 

fakîhi olan ve insanların geçmiş işlerine dair ilimleri en iyi bilenleri Saîd b. 

el-Müseyyeb’dir. Onların hadis [rivayeti] en çok olanı  Urve b. ez-Zübeyr’dir. 

Ubeydullah b. Abdullah’tan bir deniz [büyük bir ilim] çıkarmak istesen 

onu çıkarırdın. Bana göre bunların tamamını en iyi bilenleri  İbn Şihâb’dır. 

Çünkü o, onların tüm ilmini kendi ilmine eklemiştir.”

 Zührî şöyle demiştir: “Âlimler dört kişidir: Medine’de Saîd b. el-Müsey-

yeb, Kûfe’de  Şa‘bî, Basra’da Hasan ve Şam’da  Mekhûl.”

 Ebü’z-Zinâd şöyle demiştir: “Medine ehlinin fakîhleri dört kişidir: Saîd 

b. el-Müseyyeb, Kabîsa b. Züeyb,  Urve b. ez-Zübeyr ve Abdülmelik b. Mer-

vân.”

 Zührî şöyle demiştir: “Kureyş’ten dört kişiyi denizler gibi [geniş ilim 

sahibi kimseler olarak] buldum: Saîd b. el-Müseyyeb,  Urve b. ez-Zübeyr, 

 Ebû Seleme b. Abdurrahman ve Ubeydullah b. Abdullah.”

1 Eserinin ismi Tezkiretü’l-Huffâz’dır.

2  Beyhakî, el-Medhal, I, 369.
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اĳĭĤع اáĤאßĤ واĳđùÝĤن: ÙĘóđĨ اęéĤאظ

ĩä įĻĘ ėĭĀאÙĐ، أħİóıü اĹ×İñĤ، وĝ×Ĉ ÛāíĤ ïĜאįÜ، وذä īĨ įĻĥĐ Ûĥĺאء 
:įĭĨ ًאęĻĉĤ ًאĐĳĬ אĭİ א أوردĬא أİه، وïđÖ

 īÖ ïĩéĨ אس×đĤا ĳÖא أĭàïè ،ċĘאéĤا Ʃųا ï×Đ ĳÖא أĬó×ìأ :ģìïĩĤا ĹĘ ĹĝıĻ×Ĥאل اĜ
ĳĝđĺب، أĬó×ìא ï×Đ īÖ ïĩéĨ اï×Đ īÖ Ʃų اéĤכħ، أĬó×ìא اīÖ وĨ Ûđĩø ،ÕİאĤכאً 
وİא ĳéĬاً  ƫïđĘ ،ÙĩÐŶوا ا ƫïĐُ :ًאĨĳĺ אلĜ אبĉíĤا īÖ óĩĐ أن :ïĻđø īÖ ĵĻéĺ īĐ ثïéĺ
Ĝ ،Ùùĩì īĨאل: أóÝĩĘوكٌ اĭĤאسُ óĻĕÖ أÙĩÐ؟ Ĩ ÛĤÉùĘאĤכאً īĐ اħİ īĨ :ÙĩÐŶ؟ Ĝאل: 

ħİ أÙĩÐ اĹĘ īĺïĤ اįĝęĤ واĳĤرع.

أĨא  Ĝאل:  اÙĭĺïĩĤ؟   ģİأ  įُĝĘأ  īĨَ ĨאĤכ:   īÖ óđِĤاك   ÛĥĜ  :ÙđĻÖر  īÖ  óęđä وĜאل 
أąĝÖ ħıĩĥĐאĺא رĳøل اĵĥĀ Ʃų اįĻĥĐ Ʃų وħĥø، وąĜאĺא أÖ ĹÖכó، وóĩĐ، وĩáĐאن، 
وأĨא   ،ÕĻùĩĤا  īÖ  ïĻđùĘ اĭĤאس:   óĨأ  īĨ  ĵąĨ ĩÖא  ĩĥĐאً   ħıĩĥĐوأ ıĝĘאً،   ħııĝĘوأ
 źاً إóéÖ Ʃųا ï×Đ īÖا Ʃųا ïĻ×Đُ īĨ óå ِęّÜ אء أنýÜ źو ،óĻÖõĤا īÖ وةóđĘ :ًאáĺïè ħİرõĔأ

.įĩĥĐ ĵĤאً إđĻĩä ħıĩĥĐ ďĩä įĬÍĘ ،אبıü īÖאً: اđĻĩä يïĭĐ ħıĩĥĐوأ ،įÜَó ƪåĘ

 ،ÙĘĳכĤאÖ  Ĺ×đýĤوا  ،ÙĭĺïĩĤאÖ  ÕĻùĩĤا  īÖ  ïĻđø  ،ÙđÖأر اĩĥđĤאء  اóİõĤي:  وĜאل 
واÖ īùéĤאóā×Ĥة، وĨכĳéل ÖאýĤאم.

 īÖا  ÙāĻ×Ĝَو  ،ÕĻùĩĤا  īÖ  ïĻđø  :ÙđÖأر  ÙĭĺïĩĤا  ģİأ ıĝĘאء  כאن  اĬõĤאد:   ĳÖأ وĜאل 
ذُؤÕĺ، وóĐوة īÖ اóĻÖõĤ، وï×Đ اĥĩĤכ óĨ īÖوان.

 īÖوة اóĐو ،ÕĻùĩĤا īÖ ïĻđø :ًراĳéÖ ħıُÜïäو ûĺóĜ īĨ ÙđÖي: أرóİõĤאل اĜو
. Ʃųا ï×Đ īÖ Ʃųا ïĻ×Đو ،īĩèóĤا ï×Đ īÖ Ùĩĥø ĳÖوأ ،óĻÖõĤا

٥
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 İbn Sîrîn şöyle demiştir: “Kûfe’ye geldim. Orada hadis öğrenen dört 

bin kişi vardı. Kûfe’nin şeyhleri ise dört kişiydi:  Abîde es-Selmânî, Hâris 

el-A‘ver,  Alkame b. Kays ve onların [hadis açısından] en zayıfı olan  Kadı 

Şüreyh.”

 Şa‘bî şöyle demiştir: “Hz. Peygamber’in (sav) ashâbından sonra Kûfe’de 

 İbn Mes‘ûd’un ashâbı içinde  fakîh olanlar şunlardır: Alkame, Abîde, Şüreyh 

ve Mesrûk. Mesrûk fetvayı Şüreyh’den daha iyi bilirdi. Şüreyh ise kazayı 

[hüküm vermeyi] daha iyi bilirdi. Abîde de ona denkti.” 

Ebû Bekir  İbn Ebû Davud1 [ö. 316/929] şöyle demiştir: “ Sahâbeden 

sonra Kur’ân’ı Ebü’l-Âliye’den daha iyi bilen kimse yoktur. Ondan sonra 

Saîd b. Cübeyr [ö. 94/713{?}], ondan sonra Süddî, ondan sonra da Süfyân 

es-Sevrî gelir.”

İbn Avn ve Kays b. Sa‘d şöyle demişlerdir: “Irak’ta  İbn Sîrîn, Hicâz’da 

Kasım b. Muhammed, Şam’da Recâ b. Hayve ve Yemen’de Tâvus gibisini 

dünyada görmedik.”

 Katâde [ö. 117/735] şöyle demiştir: “Tâbiûnun en bilgilileri dört kişidir. 

 Atâ b. Ebû Rabâh onların haccı en iyi bilenidir. Saîd b. Cübeyr onların 

tefsiri en iyi bilenidir.  İbn Abbâs’ın mevlâsı [âzâtlı kölesi] İkrime Hz. Pey-

gamber’in (sav) siyerini en iyi bilenleridir. Hasan da onların helâli ve haramı 

en iyi bilenidir.”

Süleyman b. Musa şöyle demiştir: “İlim bize Cezîre tarafından Meymûn 

b. Mihrân’dan gelirse onu kabul ederiz. Basra’dan  Hasan el-Basrî’den gelirse 

onu kabul ederiz. Hicâz’den  Zührî’den gelirse onu kabul ederiz. Şam’dan 

 Mekhûl’den gelirse onu kabul ederiz. Bu dördü [Halife] Hişâm zamanında 

insanların en âlimi idiler.”

  Ebû Davud et- Tayâlisî şöyle demiştir: “Hadisi  dört kişide bulduk:  Zührî, 

 Katâde, A‘meş ve Ebû İshak.” [ Tayâlisî] şöyle demiştir: “ Zührî onların isnâdı 

en iyi bileniydi.  Katâde onların ihtilâfları en iyi bileniydi. Ebû İshak, Ali ve 

Abdullah’ın [ İbn Mes‘ûd’un] hadislerini en iyi bileniydi. A‘meş’te ise hepsi 

vardı.”

1 Tedrîb  nüsha ve neşirlerinde bu isim “İbn Ebû İdrîs” olarak kaydedilmişse de doğrusu metne yansıtıldığı 

gibidir (Tedrîb [M. Avvâme], V, 639, dp. 5) [çevirenin notu].
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 ģİخ أĳĻüو .ßĺïéĤن اĳ×ĥĉĺ فźآ ÙđÖא أرıÖو ÙĘĳכĤا ÛĨïĜ :īĺóĻø īÖאل اĜو
 ،ĹĄאĝĤا çĺóüُو ،÷ĻĜ īÖ ÙĩĝĥĐر، وĳĐŶאرث اéĤوا ،ĹĬאĩĥْ ƪùĤة اïĻ×ِĐَ :ÙđÖأر ÙĘĳכĤا

.ħı ƪùìََوכאن أ

 ÙĘĳכĤאÖ ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøאب رéĀأ ïđÖ אءıĝęĤכאن ا :Ĺ×đýĤאل اĜو
ĹĘ أéĀאب اĳđùĨ īÖد źËİء: ÙĩĝĥĐ، وïĻ×Đَة، وçĺóüُ، وóùĨوق، وכאن óùĨوق 

.įĺازĳĺ ةïĻ×Đَ אء، وכאنąĝĤאÖ ħĥĐأ çĺóüو ،çĺóüُ īĨ ىĳÝęĤאÖ ħَĥĐأ

 ،ÙĻĤאđĤا ĹÖأ īĨ آنóĝĤאÖ ħĥĐأ ÙÖאéāĤا ïđÖ ïèأ ÷ĻĤ :داود ĹÖأ īÖ óכÖ ĳÖאل أĜو
ïي، وïđÖه Ļęøאن اĳáĤري. ƫùĤه اïđÖو ،óĻ×ä īÖ ïĻđø هïđÖو

 ħøאĝĤاق، واóđĤאÖ īَĺóĻø īِÖا ģَáĨ אĻĬïĤا ĹĘ óَĬَ ħĤ :ïđø īÖ ÷ĻĜن وĳĐ īÖאل اĜو
.īĩĻĤאÖ אوسĈאم، وýĤאÖ ةĳَĻْèَ īÖ אءäאز، ورåéĤאÖ ïĩéĨ īÖ

 ïĻđøכ، وøאĭĩĤאÖ ħıĩĥĐאح: أÖر ĹÖأ īÖ אءĉĐ :ÙđÖأر īĻđÖאÝĤا ħĥĐאدة: أÝĜ אلĜو
 Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤة اóĻùÖ ħıĩĥĐאس: أ×Đ īÖا ĵĤĳĨ ÙĨóכĐو ،óĻùęÝĤאÖ ħıĩĥĐأ :óĻ×ä īÖ

įĻĥĐ وħĥø، واīùéĤ: أÖ ħıĩĥĐאŻéĤل واóéĤام.

وĜאل ĩĻĥøאن ĵøĳĨ īÖ: إن äאءĬא اĬ īĨ ħĥđĤאÙĻè اóĺõåĤة ĳĩĻĨ īĐن óıĨِ īÖان 
 īĐ אزåéĤا īĨ אĬאءä אه، وإنĭĥ×ِĜَ يóā×Ĥا īùéĤا īĐ ةóā×Ĥا īĨ אĬאءä אه، وإنĭĥ×ِĜَ
ĩĥĐאء   ÙđÖرŶا źËİء  כאن  ĭĥ×Ĝאه.  Ĩכĳéل   īĐ اýĤאم   īĨ äאءĬא  وإن  ĭĥ×Ĝאه،  اóİõĤي 

اĭĤאس ĹĘ زýİ īĨאم.

 ،ûĩĐŶאدة، واÝĜي، وóİõĤا :ÙđÖأر ïĭĐ ßĺïéĤא اĬïäو :ĹùĤאĻĉĤداود ا ĳÖאل أĜو
وأĹÖ إéøאق، Ĝאل: وכאن اóİõĤي أÖ ħıĩَĥĐאĭøŸאد، وכאن ÝĜאدة أÖ ħıĩَĥĐאŻÝìźف، 

، وכאن ïĭĐ اīĨ ûĩĐŶ כñİ ģا. Ʃųا ï×Đو ،ĹّĥĐ ßĺïéÖ ħıĩَĥĐאق أéøإ ĳÖوכאن أ

٥
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 İbn Mehdî şöyle demiştir: “Kendi zamanlarında hadiste insanların 

imamları dört kişidir: Hicâz’da  Mâlik b. Enes, Şam’da  Evzâî, Kûfe’de Süfyân 

es-Sevrî ve Basra’da  Hammâd b. Zeyd.”

 İbnü’l-Medînî şöyle demiştir: “Şu‘be insanların şeyhleri en iyi hıfzede-

nidir. Süfyân insanların babları [konuları] en iyi hıfzedenidir.  İbn Mehdî 

onların şeyhleri ve babları en iyi hıfzedenidir. Yahya el-Kattân isnâdların 

çıkış yerlerini ve onlardaki zayıf noktalarını en iyi bilendir.”

Hatîb şöyle demiştir:1  Berkânî’nin bize haber verdiğine göre  İsmâilî [ö. 

371/981] şöyle dedi: Ferheyânî’ye [ö. 310/920 civarı]  Yahya b. Maîn,  Ali 

b. el-Medînî, Ahmed b. Hanbel ve Ebû Hayseme [ö. 234 /849] sorulunca 

şu cevabı verdi: “Ali onların hadisi ve [hadislerdeki] illetleri en iyi bilenidir. 

Yahya onların ricâli [râvileri] en iyi bilenidir. Ahmed onların fıkhı en iyi 

bilenidir. Ebû Hayseme de büyük âlimlerdendir.”

Hatîb, isnâdlı olarak  Ebû Ubeyd Kâsım b. Sellâm’ın [ö. 224/838] şöyle 

dediğini rivayet etmiştir:2 Hâfızlar dört kişidir: -Bir rivayette ise şöyledir: 

Hadis ilmi dört kişide toplandı:- Ebû Bekir İbn Ebû  Şeybe onların hadisleri 

ardı ardına en iyi okuyanıdır. Ahmed b. Hanbel onların hadiste en   fakîh 

olanıdır.  Ali b. el-Medînî onların hadisi en iyi bilenleridir.  Yahya b. Maîn 

de onların hadisi en çok yazanlarıdır.” 

Yine onun şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Hadisin otoriteleri dört kişi-

dir: Onların helâli ve haramı en iyi bileni Ahmed b. Hanbel, hadisi en güzel 

sevk  edip  eda edeni  Ali b. el-Medînî, en güzel kitap yazanı İbn Ebû  Şeybe, 

hadisin sahih ve sakim [zayıf ] olanlarını en iyi bileni  Yahya b. Maîn’dir.”

Ebû Ali Salih b. Muhammed el-Bağdâdî şöyle demiştir: “Gördüklerim 

arasında hadis ve ileli en iyi bilen kişi  Ali b. el-Medînî’dir. Onların hadiste 

en  fakîh olanı Ahmed b. Hanbel’dir. Şeyhlerin  tashîflerini [hatalarını] en 

iyi bilenleri  İbn Maîn’dir. Müzakere sırasında en iyi hıfzedenleri Ebû Bekir 

İbn Ebû  Şeybe’dir.”

1 Hatîb el-Bağdâdî, Târîh, XI, 264.

2 Hatîb el-Bağdâdî, Târîh, XI, 263-4.
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وĜאل اïıĨ īÖي: أÙĩÐ اĭĤאس ĹĘ اĹĘ ßĺïéĤ زĨאħıĬ أرĨ :ÙđÖאĤכ īÖ أÖ ÷ĬאåéĤאز، 

واŶوزاÖ ĹĐאýĤאم، وĻęøאن اĳáĤري ÖאĤכÙĘĳ، وĩèאد īÖ زÖ ïĺאóā×Ĥة.

وĜאل اīÖ اÙ×đü :ĹĭĺïĩĤ أċęè اĭĤאس ýĩĥĤאëĺ، وĻęøאن أċęè اĭĤאس ĳÖŷĤاب، 

 ،ïĻĬאøŶا íĩÖאرج  أóĐف  اĉĝĤאن   ĵĻéĺو واĳÖŶاب،   ëĺאýĩĥĤ  ħıčęèأ ïıĨي   īÖوا

.ħıĻĘ īđĉĤا ďĄاĳĩÖ فóĐوأ

 īĐ ĹĬאĻİَóْęَĤا ģÑø :אلĜ ĹĥĻĐאĩøŸא اĬó×ìאل: أĜ ĹĬאĜó×َĤא اĬó×ìأ :ÕĻĉíĤאل اĜو

 ĹّĥĐ אĨאل: أĝĘ ،ÙĩáĻì ĹÖوأ ،ģ×ĭè īÖ ïĩèوأ ،ĹĭĺïĩĤا īÖ ĹĥĐو ،īĻđĨ īÖ ĵĻéĺ

 ĳÖوأ  ،įĝęĤאÖ  ħıĩĥĐأ  ïĩèوأ ÖאäóĤאل،   ħıĩĥĐأ  ĵĻéĺو  ،ģĥđĤوا  ßĺïéĤאÖ  ħıĩĥĐÉĘ

īĨ ÙĩáĻì اŻ×ĭĤء.

 :Ùĺروا ĹĘو ،ÙđÖאظ أرęéĤאل: اĜ ،ّمŻø īÖ ħøאĝĤا ïĻ×Đُ ĹÖأ īĐ ÕĻĉíĤا ïĭøوأ

 ģ×ĭè  īÖ  ïĩèوأ  ،įĤ  ħİدóøأ  Ù×Ļü  ĹÖأ  īÖ  óכÖ  ĳÖأ  :ÙđÖأر  ĵĤإ  ßĺïéĤا  ħĥĐ  ĵıÝĬا

.įĤ ħı×Ýأכ īĻđĨ īÖ ĵĻéĺو ،įÖ ħıĩĥĐأ ĹĭĺïĩĤا īÖ ĹĥĐو ،įĻĘ ħııĝĘأ

 īÖا  ïĩèأ واóéĤام:  ÖאŻéĤل   ħıĩĥĐÉĘ  :ÙđÖأر  ßĺïéĤا  ĳĻĬّאÖَر Ĝאل:  أąĺאً   įĭĐو

ģ×ĭè، وأĻø ħıĭùèאßĺïéĥĤ ÙًĜ وأداءً īÖ ĹĥĐ :įĤ اĹĭĺïĩĤ، وأħıĭùè وđĄאً ĥĤכÝאب: 

.īĻđĨ īÖ ĵĻéĺ :įĩĻĝøو ßĺïéĤا çĻéāÖ ħıĩĥĐوأ ،Ù×Ļü ĹÖأ īÖا

 īÖا :įƩĥĥĐو ßĺïéĤאÖ Ûُأدرכ īĨ ħُĥĐادي: أïĕ×Ĥا ïĩéĨ īÖ çĤאĀ ĹĥĐ ĳÖאل أĜو

 īÖا :ëĺאýĩĤا ėĻéāÝÖ ħıĩĥĐوأ ،ģ×ĭè īÖ ïĩèأ :ßĺïéĤا ĹĘ ħııĝĘوأ ،ĹĭĺïĩĤا

.Ù×Ļü ĹÖأ īÖ óכÖ ĳÖة: أóاכñĩĤا ïĭĐ ħıčęèوأ ،īĻđĨ

٥
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Hilâl b. el-Alâ er-Rakkî şöyle demiştir: “Allah [Teâlâ] bu ümmete dönem-

lerindeki dört kişiyle lütufta bulunmuştur: Mihnede sebat gösteren Ahmed 

b. Hanbel ile. Eğer bu olmasaydı  insanlar küfre girerlerdi. Allah Resûlü’nün 

hadislerinde  fakîh olan Şâfiî ile. Allah Resûlü’nün (sav) hadislerinden yalanı 

çıkartan  Yahya b. Maîn ile. Garîb lafızları açıklayan Ebû Ubeyd ile. Eğer bu 

olmasaydı insanlar hataya düşerlerdi.”

  İbn Vâre [ö. 270/884] şöyle demiştir: “Dinin rükünleri dört kişidir: Mı-

sır’da Ahmed b. Salih, Bağdat’ta Ahmed b. Hanbel, Kûfe’de İbn Nümeyr ve  

Harrân’da Nüfeylî.”

 Yahya b. Yahya en-Neysâbûrî şöyle demiştir: “Irâk’ta hâfızlardan dört kişi 

vardı. İkisi ihtiyar, ikisi de orta yaşlıdır. İhtiyar olanlar Yezîd b. Zürey‘ ve 

Hüşeym’dir. Orta yaşlılar ise Vekî‘ ve  Yezîd b. Harun’dur. Yezîd orta yaşlıların 

en iyi ezberleyenleridir.” 

Abdüssamed b. Süleyman el-Belhî şöyle demiştir: Ahmed b. Hanbel’e 

 Yahya b. Saîd,  İbn  Mehdî, Vekî‘ ve Ebû  Nuaym Fazl b. Dükeyn’i sordum. 

Şöyle dedi: “Vekî’den daha  hâfız olan birini görmedim.  Abdurrahman b. 

Mehdî bilgi ve sağlamlık yönünden sana yeter. Ricâle dair hususlarda  Yahya 

b. Saîd’den daha şiddetli araştırma yapan birini görmedim. Ebû  Nuaym ise 

dört kişi içinde hatası en az olandır.”

Hanbel b. İshak [ö. 273/886] şöyle demiştir: Ebû Abdullah [Ahmed b. 

Hanbel] şöyle dedi: “Basra’da   Yahya b. Saîd ve ondan sonra  Abdurrahman b. 

Mehdî gibisini görmedim. Abdurrahman iki kişinin en  fakîh olanıdır.” Ona 

“Vekî‘ ve Ebû  Nuaym [nasıldır]?” denildi. “Ebû  Nuaym şeyhleri, isimlerini 

ve ricâli daha iyi bilir. Vekî‘ ise daha fakîhtir” cevabını verdi.

Kuteybe şöyle demiştir: Şöyle derlerdi: “Hâfızlar dört kişidir: İsmail b. 

Uleyye, Abdülvâris, Yezîd b. Zürey‘ ve Vüheyb.”

 Abdurrahman b. Mehdî, Vüheyb’i İsmail’e tercih ederdi.
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 īÖ ïĩèÉÖ :ħıĬאĨز ĹĘ ÙđÖرÉÖ ÙĨŶه اñİ ĵĥĐ Ʃųا ƪīĨَ :ĹĜóĤء اŻđĤا īÖ لŻİ אلĜو

ßĺïè ĹĘ į رĳøل  ƪĝęÜ :ĹđĘאýĤאÖאس، وĭĤا óęכĤ כĤذ źĳĤو ،ÙĭéĩĤا ĹĘ Ûَ×َàَ :ģ×ĭè

 óùّĘ :ïĻ×Đ ĹÖÉÖو ،įáĺïè īĐ بñכĤا ĵęَĬَ :īĻđĨ īÖ ĵĻéĻÖو ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųا

.ÉĉíĤאس اĭĤا ħéÝĜź כĤذ źĳĤو ،ÕĺóĕĤا

 ģ×ĭè  īÖ  ïĩèوأ  ،óāĩÖ  çĤאĀ  īÖ  ïĩèأ  :ÙđÖأر  īĺïĤا أرכאن  وارَهْ:   īÖا وĜאل 

ïĕ×Öاد، واÖ óĻĩُĬ īÖאĤכÙĘĳ، واóّéَÖ ĹĥĻęƫĭĤان.

وĜאل ĵĻéĺ īÖ ĵĻéĺ اùĻĭĤאĳÖري: כאن ÖאóđĤاق أرīĨ ÙٌđÖ اęéĤאظ، íĻüאن وכŻıَْن: 

 ċęèأ ïĺõĺאرون، وİ īÖا ïĺõĺو ،ďĻن: وכŻıכĤوا ،ħĻýİو ،ďĺزُر īÖ ïĺõĺ :אنíĻýĤا

.īĻĥıכĤا

 ،ïĻđø īÖ ĵĻéĺ īĐ ģ×ĭè īÖ ïĩèأ ÛĤÉø :Ĺíĥ×Ĥאن اĩĻĥø īÖ ïĩāĤا ï×Đ אلĜو

 īĨ  ċَęèأ أïèاً   Ûĺرأ Ĩא  ĝĘאل:   ،īĻَدُכ  īÖ  ģąęĤا  ħĻđĬ  ĹÖوأ  ،ďĻووכ ïıĨي،   īÖوا

أĳĨر   ĹĘ Ý×áÜאً   ƪïüأ  Ûĺرأ وĨא  وإĝÜאĬאً،   ÙًĘóđĨ ïıĨي   īÖ  īĩèóĤا  ï×đÖ وכęאك   ،ďĻوכ

.Éĉì ÙđÖرŶا ƫģĜأ ħĻđĬ ĳÖوأ ،ïĻđø īÖ ĵĻéĺ īĨ אلäóĤا

 ،ïĻđø īÖ ĵĻéĺ ģáĨ ةóā×ĤאÖ Ûĺא رأĨ : Ʃųا ï×Đ ĳÖאل أĜ :אقéøإ īÖ ģ×ĭè אلĜو

وïđÖه ï×Đ اïıĨ īÖ īĩèóĤي، وï×Đ اīĩèóĤ أįĝĘ اĳĘ :įĤ ģĻĜ ،īĻĥäóĤכďĻ، وأħĻđĬ ĳÖ؟ 

.įĝĘأ ďĻאل، ووכäóĤאÖو ،ħıĻĨאøخ وأĳĻýĤאÖ ħĥĐأ ħĻđĬ ĳÖאل: أĜ

 ïĺõĺارث، وĳĤا ï×Đو ،ÙĻĥĐ īÖ ģĻĐאĩøإ :ÙđÖאظ أرęéĤن: اĳĤĳĝĺ اĳĬכא :Ù×ĻÝĜ אلĜو

.ÕĻİوو ،ďĺزر īÖ

.ģĻĐאĩøإ ĵĥĐ ًא×Ļİَُאر وÝíĺ īĩèóĤا ï×Đ وכאن

٥
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Ebû Hâtim şöyle demiştir: “O dördü Basra ehlinin hâfızlarındandır. An-

cak Şu‘be’den sonra ricâli ondan daha iyi bilen kimse olmadı.”

Yahya şöyle demiştir: “Şu‘be ricâli daha iyi bilirdi. Süfyân ise babların 

[konuların] sahibi idi.”

Haccâc b. eş-Şâir [ö. 259/873] şöyle demiştir: “Doğuda şu dört kişiden 

daha üstünü yoktu: Ebû Ca‘fer ed- Dârimî,  Ebû Zür‘a, Ebû Hâtim ve   İbn 

Vâre.”

Ahmed b. Hanbel şöyle demiştir: “ Hadiste sağlam olanlar dört kişidir: 

Süfyân, Şu‘be,  Züheyr b. Muâviye ve  Zâide b. Kudâme.”

Şuayb b. Harb şöyle demiştir: “Züheyr, Şu‘be gibi 20 kişiden daha 

kuvvetli hâfızdır.”

Kuteybe b. Saîd şöyle demiştir: “Horasan’ın fetva verenleri dört kişidir: 

Zekeriyya b. Yahya el-Lü’lüî, Hasan b. Şücâ‘, Abdullah b. Abdurrahman 

es-Semerkandî ve Muhammed b. İsmail el-Buhârî.”

 Abdullah b. Ahmed b. Hanbel şöyle demiştir: Babama  “Babacığım! 

Huffaz kimdir?” diye sordum. “Evladım!  Horasan ehlinden yanımızdaki 

gençlerdi. Fakat onlar ayrılıp gittiler” dedi. “Kimdir onlar ey babacığım?” 

deyince şu cevabı verdi: “Muhammed b. İsmail -o Buhârî’dir-, Ubeydullah 

b. Abdülkerim -o, [ Ebû Zür‘a] er- Râzî’dir-, Abdullah b. Abdurrahman -o, 

Semerkandî, yani   Dârimî’dir- ve Hasan b. Şücâ‘ -o da Belhî’dir-.” 

“Babacığım! Bunların en  hâfız olanı hangisidir?” diye sordum. Şöyle dedi: 

“ Ebû Zür‘a onların hadisleri ardı ardına en iyi rivayet edenidir. Muhammed 

b. İsmail onların en bilgilisidir. Abdullah b. Abdurrahman onların en sağlam 

olanıdır. Hasan b. Şücâ‘ ise onların babları [konuları] en çok toplayanıdır.”

Yine onun [Abdullah b. Ahmed’in] şöyle dediği rivayet edilmiştir: Ba-

bamın şöyle dediğini duydum: “Hıfz [hadis ezberi] Horasan ehlinden dört 

kişide son buldu:  Ebû Zür‘a er-Râzî,  Muhammed b. İsmail el-Buhârî, Ab-

dullah b. Abdurrahman es-Semerkandî ve Hasan b. Şücâ‘ el-Belhî.”
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 ħĥĐأ  Ù×đü  ïđÖ  īכĺ  ħĤو اóā×Ĥة،   ģİأ ęèאظ   īĨ  ďÖاóĤا  ĳİ  :ħÜאè  ĳÖأ وĜאل 
.įĭĨ אلäóĤאÖ

وĜאل Ù×đü :ĵĻéĺ أÖ ħĥĐאäóĤאل، وĻęøאن ĀאÕè أĳÖاب.

 ĳÖوأ  ،ĹĨارïĤا  óęđä  ĳÖأ  :ÙđÖأر  īĨ  ģُ×Ĭأ ÖאóýĩĤق  Ĩא   :óĐאýĤا  īÖ åèאج  وĜאل 
زرÙĐ، وأè ĳÖאħÜ، واīÖ وارهْ.

 īÖ  óĻİوز  ،Ù×đüو Ļęøאن،   :ÙđÖأر  ßĺïéĤا  ĹĘ اĳÝ×áÝĩĤن   :ģ×ĭè  īÖ  ïĩèأ وĜאل 
.ÙĨاïĜ īÖ ةïÐوزا ،ÙĺאوđĨ

.!Ù×đü ģِáĨ īĺóýĐ īĨ ċęèأ óĻİب: زóè īÖ ÕĻđü אلĜو

 īÖ īùéĤي، واËĤËĥĤا ĵĻéĺ īÖ אĺóزכ :ÙđÖאن أرøاóì אنĻÝĘ :ïĻđø īÖ Ù×ĻÝĜ אلĜو
åüאع، وï×Đ اï×Đ īÖ Ʃų اīĩèóĤ اïĭĜóĩùĤي، وīÖ ïĩéĨ إĩøאģĻĐ اí×Ĥאري.

 ĹّĭÖ ĺא  Ĝאل:  اęéĤאظ؟  Ĩא   ÛِÖأ ĺא   :ĹÖŶ  ÛĥĜ  :ģ×ĭè  īÖ  ïĩèأ  īÖ  Ʃųا  ï×Đ وĜאل 
 ïĩéĨ :אلĜ ؟ÛِÖא أĺ ħİ īĨ :ÛĥĜ ،اĳĜóęÜ ïĜאن، وøاóì ģİأ īĨ אĬïĭĐ اĳĬאبٌ כא×ü
 ï×Đ īÖ Ʃųا ï×Đازي، وóĤذاك ا ،ħĺóכĤا ï×Đ īÖ Ʃųا ïĻ×Đאري، وí×Ĥذاك ا ،ģĻĐאĩøإ īÖ

.Ĺíĥ×Ĥאع، ذاك اåü īÖا īùéĤوا ،ĹĨارïĤا Ĺĭđĺ ،يïĭĜóĩùĤذاك ا ،īĩèóĤا

 īÖ  ïĩéĨ وأĨא   ،ħİدóøÉĘ  :ÙĐزر  ĳÖأ أĨא  Ĝאل:  źËİء؟   ċęèأ  īĩĘ  ÛِÖأ ĺא   :ÛĥĜ
إĩøאħıĘóĐÉĘ :ģĻĐ، وأĨא ï×Đ اï×Đ īÖ Ʃų اħıĭĝÜÉĘ :īĩèóĤ، وأĨא اåü īÖ īùéĤאع: 

ĳÖŷĤ ħıđĩäÉĘاب.

 ĳÖאن: أøاóì ģİأ īĨ ÙđÖأر ĵĤإ ċęéĤا ĵıÝĬل: اĳĝĺ ĹÖأ Ûđĩø :אلĜ ًאąĺأ įĭĐو
زرÙĐ اóĤازي، وīÖ ïĩéĨ إĩøאģĻĐ اí×Ĥאري، وï×Đ اï×Đ īÖ Ʃų اīĩèóĤ اïĭĜóĩùĤي، 

.Ĺíĥ×Ĥאع اåü īÖ īùéĤوا

٥
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 Bündâr şöyle demiştir: Dünyanın  hâfızları dört kişidir: Rey’de  Ebû Zür‘a, 

Nişabur’da Müslim b. el-Haccâc, Semerkand’da Abdullah b. Abdurrahman 

ve Buhâra’da Muhammed b. İsmail.”

 Ebû Hâtim er-Râzî  şöyle  demiştir: “Buhârî, Irâk’a giren en bilgili kişidir. 

Muhammed b. Yahya bugün Horasan’daki en bilgili kişidir. Muhammed b. 

 Eslem onların en müttakîsidir.  Dârimî ise onların en sağlam olanıdır.”

 Ebû Ali en-Neysâbûrî [ö. 306/918] şöyle demiştir: “Kendi vatanımda ve 

yolculuklarımda hadis imamlarından dört kişi gördüm. İkisi Nişabur’dadır: 

  İbn Huzeyme ve İbrahim b.  Ebû Tâlib. Ve Ahvâz’da Abdân ile Mısır’da Nesâî.”

İbn Kâmil [ö. 350/ 961] şöyle demiştir: “Dört kişiden daha hâfızını gör-

medim: Muhammed b. Ebû Hayseme, İbn Cerîr, Muhammed el-Berberî 

ve Ma‘merî.”

Halîlî el -İrşâd’da şöyle demiştir:1 “Şöyle denilirdi: Hadis imamları aynı 

zaman diliminde yaşamış üç kişidir: Bağdat’ta  İbn Ebû Davud, Nişabur’da 

  İbn Huzeyme, Rey’de İbn  Ebû Hâtim .” Halîlî  dedi ki: “Onların dördüncü-

leri de Bağdat’ta Ebû Muhammed b. Sâid’dir.”

Hâfız Ebü’l-Fazl İbn Tâhir [ö. 507/1113] şöyle demiştir:2 Mekke’de 

Hâfız Sa‘d b. Ali ez-Zencânî’ye [ö. 471/1079 -ben onun gibisini görme-

dim- “Muasır olan dört hâfızın daha çok hadis ezberleyeni hangisidir?” diye 

sordum. “Kim [onlar]?” dedi. “Bağdat’ta Dârekutnî, Mısır’da Abdülganî 

b. Saîd, İsfehân’da Ebû Abdullah  İbn Mende ve Nişabur’da Ebû Abdullah 

el-Hâkim” dedim. Bir süre sustu, ısrar edince dedi ki: “Dârekutnî onların 

illetleri en iyi bilenidir. Abdülganî onların ensâbı en iyi bilenidir.  İbn Mende 

tam bir bilgi ile birlikte onların hadisi en çok olanıdır. Hâkim ise onların 

tasnifi en güzel olanıdır.”

Münzirî [ö. 656/1258] şöyle demiştir: Üstadımız Hâfız Ebü’l-Hasan 

İbnü’l-Mufaddal el-Makdisî’ye soru sorup “Muasır olan dört hâfızın hâ-

fız sıfatına en layık olanı hangisidir?” dedim. “Onlar kimlerdir?” dedi. 

“İbn Asâkir  ve İbn Nâsır” dedim. “İbn Asâkir  daha hâfızdır” dedi. “Hâfız 

Ebü’l-Alâ el-Attâr ve İbn Asâkir ” dedim. “İbn Asâkir  daha hâfızdır” dedi. 

1  Halîlî, el-İrşâd, II, 611.

2 İbnü’l-Kayserânî, Etrâfü’l-Efrâd, II, 611.
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ùĻĭÖאĳÖر،  اåéĤאج   īÖ  ħĥùĨو ÖאóĤي،   ÙĐزر  ĳÖأ  :ÙđÖأر اĻĬïĤא  ęèאظ  ïĭُْÖار:  وĜאل 
وï×Đ اï×Đ īÖ Ʃų اïĭĜóĩùÖ īĩèóĤ، وīÖ ïĩéĨ إĩøאí×Ö ģĻĐאرى.

 ħĥĐأ :ĵĻéĺ īÖ ïĩéĨاق، وóđĤا ģìد īĨ ħĥĐאري: أí×Ĥازي: اóĤا ħÜאè ĳÖאل أĜو
.ħıÝ×àأ :ĹĨارïĤوا ،ħıĐأور :ħĥøأ īÖ ïĩéĨم، وĳĻĤאن اøاóíÖ īĨ

وĜאل أĹĥĐ ĳÖ اùĻĭĤאĳÖري: رأīĨ Ûĺ أÙĩÐ اßĺïéĤ أرĹĘ ÙđÖ وĹĭĈ وأęøאري، اĭàאن 
.óāĩÖ ĹÐאùĭĤاز، واĳİŶאÖ انï×Đو ،ÕĤאĈ ĹÖأ īÖ ħĻİاóÖوإ ،Ùَĩĺõì īÖر: اĳÖאùĻĭÖ

 ،óĺóä īÖوا ،ÙĩáĻì ĹÖأ īÖ ïĩéĨ :ħıĭĨ ċَęèأ Ûĺא رأĨ ÙđÖأر :ģĨכא īÖאل اĜو
وïĩéĨ اóÖó×Ĥي، واóĩَđْĩَĤي.

وĜאل اĹĘ ĹĥĻĥíĤ اŸرüאد: כאن ĝĺאل: اĹĘ ÙàŻà ÙĩÐŶ زīĨ واïè: اīÖ أĹÖ داود 
ïĕ×Öاد، واùĻĭÖ Ùĩĺõì īÖאĳÖر، واīÖ أè ĹÖאÖ ħÜאóĤي. Ĝאل اĹĥĻĥíĤ: وراïĕ×Ö ħıđÖاد: 

.ïĐאĀ īÖا ïĩéĨ ĳÖأ

 ÙכĩÖ ċĘאéĤا ƪĹĬאåĬْ ƪõĤا ĹĥĐ īÖ ïđø ÛĤÉø :óİאĈ īÖا ģąęĤا ĳÖأ ċĘאéĤאل اĜو
 :ÛĥĜ īĨ؟  Ĝאل:  أċęè؟   ħıƫĺأ đÜאóĀوا،  اęéĤאظ   īĨ  ÙđÖأر  :ÛĥĜ ـ   įĥáĨ  Ûُĺرأ وĨא  ـ 
 ĳÖאن، وأı×ĀÉÖ هïĭĨ īÖا Ʃųا ï×Đ ĳÖوأ ،óāĩÖ ïĻđø īÖ ĹĭĕĤا ï×Đاد، وïĕ×Ö ĹĭĉĜارïĤا
 ħıĩĥĐÉĘ  :ĹĭĉĜارïĤا أĨא  ĝĘאل:   įĻĥĐ  ÛُééĤÉĘ  ،ÛَכùĘ ùĻĭÖאĳÖر،   ħאכéĤا  Ʃųا  ï×Đ
 ÙĘóđĨ ďĨ ًאáĺïè ħİóáכÉĘ :هïĭĨ īÖא اĨאب، وأùĬŶאÖ ħıĩĥĐÉĘ :ĹĭĕĤا ï×Đ אĨوأ ،ģĥđĤאÖ

ÜאÙĨ، وأĨא اéĤאכęĻĭāÜ ħıĭùèÉĘ :ħאً.

 :įĤ ÛĥĝĘ ،ĹøïĝĩĤا ģ ƪąęĩĤا īÖا īùéĤא اÖأ ċĘאéĤא اĭíĻü ÛĤÉø :ريñĭĩĤאل اĜو
أرīĨ ÙđÖ اęéĤאظ đÜאóĀوا، أħıĺ أĜ ،ċęèאل: ħİ īĨ؟ ÛĥĜ: اùĐ īÖאכó، واĬ īÖאóĀ؟ Ĝאل: 
،ċęèأ óאכùĐ īÖאل: اĜ ؟óאכùĐ īÖאر، واĉđĤء اŻđĤا ĳÖأ ċĘאéĤا :ÛĥĜ ،ċęèأ óאכùĐ īÖا

٥
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“ Silefî ve İbn Asâkir ” dedim. “ Silefî bizim hocamızdır.  Silefî bizim hoca-

mızdır” dedi.

Münzirî ve Zehebî şöyle demişlerdir : “Bu, ona göre İbn  Asâkir’in daha 

 hâfız olduğunun delilidir. Ancak o, İbn  Asâkir’in hocasından daha  hâfız 

olduğunu açıklamamak suretiyle hocasına saygı göstermiştir.” 

 Şeyhülislâm Ebü’l-Fazl İbn Hacer hocası Hâfız  Ebü’l-Fazl el- Irâkî’ye 

muasır olan dört kişiden hangisinin daha  hâfız olduğunu sordu: Moğultay 

[ö. 762/1361], İbn  Kesîr [ö. 774/1373], İbn Râfi‘ [ö. 774/1372] ve  Hü-

seynî [ö. 765/1364]. Şöyle cevap verdi -bunu onun yazısından naklettim-: 

“Tasniflerinde meydana gelen hatalara rağmen, onların en geniş malumatı 

olanı ve ensâbı en iyi bileni Moğultay’dır. Onların metinleri ve tarihleri 

en iyi bileni İbn  Kesîr’dir. Onların hadis öğrenmek için en çok oturanı ve 

 mü’telif ve muhtelifi en iyi bileni İbn Râfi’dir. Onların müteahhir şeyhleri 

ve tahrici en iyi bileni de  Hüseynî’dir. Ancak o,  hıfz konusunda onların en 

geride olanıdır.” 

Arkadaşımız Hâfız Cemâlüddîn Sıbt İbn Hacer’in [ö. 899/1494] Tez-
kire’sinde  şunu gördüm: “Dört kişi muasırdır: Takî İbn Dakîkul‘îd,  Şeref 

ed- Dimyâtî [ö. 705/1306], Takî  İbn Teymiyye [ö. 728/1328] ve Cemâl 

el-Mizzî.”

Zehebî şöyle demiştir: “  Onların hadis illetlerini ve istinbatı [hadislerden 

hüküm çıkarmayı] en iyi bileni İbn  Dakîkul‘îd’dir. Onların ensâbı en iyi 

bileni  Dimyâtî’dir. Metinleri en çok ezberleyeni  İbn Teymiyye’dir. Ricâli en 

iyi bileni de Mizzî’dir.”

Dört kişi muasırdır:  Sirâc el-Bulkînî, Sirâc  İbnü’l- Mülakkın 

[ö. 804/1401], Zeyn el-Irâkî ve Nûr el- Heysemî. Onların fıkhı ve delillerini 

en iyi bileni Bulkînî’dir. Onların hadisi  ve metinlerini en iyi bileni Irâkî’dir. 

Tasnifi en çok olanları  İbnü’l-Mülakkın’dir. Metinleri en çok ezberleyenleri 

 Heysemî’dir.

Bu, derlenebilen kısımların sonudur.

Şeyh Muhyiddîn [en-Nevevî], et-Takrîb’in sonunda  şöyle demiştir: 
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Ĺęĥَ أÝøאذĬא، اĹęĥùĤ أÝøאذĬא. ِùّĤאل اĜ ؟óאכùĐ īÖوا ،Ĺęĥَ ِùّĤا :ÛĥĜ

 óƪĜو įĬأ źإ ،ċęèأ óאכùĐ īÖه أن اïĭĐ أن ĵĥĐ ģĻĤا دñİ :Ĺ×İñĤري واñĭĩĤאل اĜ

.įĭĨ ċęèأ óאכùĐ īÖن اÉÖ حóāĺ أن įíĻü

 īĐ ƪĹĜاóđĤا ģąęĤא اÖأ ċĘאéĤا įíĻü óåè īÖا ģąęĤا ĳÖم أŻøŸا ëĻü لÉøو

ـ  äÉĘאب   ،ĹĭĻùéĤوا  ،ďĘرا  īÖوا  ،óĻáכ  īÖوا ĉĥَĕْĨُאي،  أċęè؟   ħıĺأ đÜאóĀوا،   ÙđÖأر

 ďĝÜ طŻĔأ ĵĥĐ ،אيĉĥĕĨ אبùĬŶאÖ ħıĩĥĐאً وأĐŻĈا ħıđøَـ: أن أو ÛĥĝĬ įĉì īĨو

 ßĺïéĤا  ÕĥĉÖ  ħİïđĜوأ  ،óĻáכ  īÖا  ëĺارĳÝĤوا ĳÝĩĥĤن   ħıčęَèوأ  ،įęĻĬאāÜ  ĹĘ  įĭĨ

 ãĺóíÝĤאÖو  īĺóìÉÝĩĤا ĳĻýÖخ   ħıĘóĐوأ  ،ďĘرا  īÖا  ėĥÝِíĩĤوا  ėĥÜِËĩĤאÖ  ħıĩĥĐوأ

.ċęéĤا ĹĘ ħıĬأدو ĳİو ،ĹĭĻùéĤا

ورأñÜ ĹĘ Ûĺכóة Āאĭ×èא اéĤאĩä ċĘאل اć×ø īĺïĤ اóåè īÖ: أرđÜ ÙđÖאóĀوا: 

اĹĝÝĤ اīÖ دěĻĜ اïĻđĤ، واóýĤف اĻĨïĤאĹĈ، واĹĝÝĤ اÙĻĩĻÜ īÖ، واĩåĤאل اõĩِĤي.

Ĝאل اĹ×İñĤ: أģĥđÖ ħıĩĥĐ اßĺïéĤ واĭÝøź×אط اīÖ دěĻĜ اïĻđĤ، وأÖ ħıĩĥĐאùĬŶאب 

اĻĨïĤאĹĈ، وأĳÝĩĥĤ ħıčęèن اÙĻĩĻÜ īÖ، وأÖ ħıĩĥĐאäóĤאل اõĩĤي.

واĳĭĤر   ،ĹĜاóđĤا  īĺõĤوا  ،īĝĥĩĤا  īÖا واóùĤاج   ،ĹĭĻĝĥ×Ĥا اóùĤاج  đÜאóĀوا:   ÙđÖأر

 ،ĹĜاóđĤا  įĬĳÝĨو  ßĺïéĤאÖ  ħıĩĥĐوأ  ،ĹĭĻĝĥ×Ĥا  įارכïĨو  įĝęĤאÖ  ħıĩĥĐأ  :ĹĩáĻıĤا

.ĹĩáĻıĤن اĳÝĩĥĤ ħıčęèوأ ،īĝĥĩĤا īÖאً اęĻĭāÜ ħİóáوأכ

وñİا آĨ óìא īĨ įđĩä óùĻÜ اĳĬŶاع

:ÕĺóĝÝĤا óìآ ĹĘ Ʃųا įĩèر īĺïĤا ĹĻéĨ ëĻýĤאل اĜ

٥
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“el-İrşâd’da burada benden Allah Resûlü’ne (sav) kadar isnâdlarının ta-

mamının Dımaşklı râvilerden meydana geldiği üç hadis rivayet ettim. Ben 

de Dımaşklıyım. Allah Teâlâ onu ve diğer İslâm beldelerini ve onların hal-

kını korusun ve muhafaza etsin.” 

Musannif [Nevevî] bu konuda şöyle diyen  İbnü’s-Salâh’a uymuştur:1 

“Hâkim Ebû Abdullah’a uyuyor ve râvilerin beldelerine dikkat çekerek ha-

disleri isnâdları ile rivayet ediyoruz. Hâfız kimsenin hadisi isnâdı ile verme-

si , sonra da tek tek râvilerinin vatanlarını ve aynı şekilde bunun dışındaki 

hallerini zikretmesi güzel görülmüştür.”

Sonra üç hadis rivayet etti:

Birincisi: İsnâdının başı Mısırlılardan, sonu Bağdatlılardan oluşur.

İkincisi: İsnâdının başı Mısırlılardan, sonu Nişaburlulardan oluşur.

Üçüncüsü: İsnâdının başı Kûfelilerden sonra Mekkeli ve Yemenlilerden 

daha sonra da Nişaburlulardan oluşur.

Ben de onlara uyuyor ve burada isnâdlarıyla üç hadis naklediyorum:

Birinci hadis Şâfiî fakîhleri ile müselseldir: Bana üstâdımız Kadılkudât 

 Şeyhülislâm ve’l-Müslimîn Alemüddîn Salih İbn  Şeyhülislâm Sirâcüddîn 

el-Bulkînî “babası → Kadılkudât  Takiyyudîn es- Sübkî → Hâfız Şerefüddîn 

Abdülmümin b. Halef ed- Dimyâtî → İmâm Zekiyyüddîn Abdülazîm b. 

Abdülkavî el-Münzirî”; 

Allâme Ebü’l-Hasan İbnü’l-Mufaddal el-Makdisî “Hâfız Ebû Tâhir es- Si-

lefî → Ebü’l-Hasan İlkiyâ el-Herrâsî → İmâmü’l-Harameyn Ebü’l-Meâlî → 

babası Şeyh Ebû Muhammed el- Cüveynî → Kadı Ebû Bekir Ahmed b. 

el-Hasan el-Hîrî → Ebü’l-Abbâs el-Esam →  Rebî‘ b. Süleyman el-Murâdî → 

İmâm Ebû Abdullah Muhammed b. İdrîs eş-Şâfiî → Mâlik →  Nâfi‘ →  İbn 

Ömer” isnâdıyla Hz. Peygamber’in (sav) şöyle buyurduğunu haber verdi: 

“Muhayyerlik şartıyla yapılan satış hariç, alıcı ve satıcı birbirlerinden ayrıl-

madıkları sürece birbirlerine karşı muhayyerliğe sahiptirler.”2

1  İbnü’s-Salâh, Ulûmü’l-Hadîs, s. 363-7.

2 Mâlik, Büyû‘ 79; Şâfiî, Müsned, s. 137, 219; a.mlf., es-Sünenü’l-Me’sûre, s. 276. Ayrıca bk.  Buhârî, Büyû‘ 

44.
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وïĜ رَوĹĘ Ûُĺَ اŸرüאد ĭİא ÙàŻà أèאدøÉÖ ßَĺאïَĻĬ כħıƫĥ دĳĻĝýĨن: ĹĭĨ إĵĤ رĳøل 

. įĥِİم وأŻøŸد اŻÖ óَÐאøא وıĬאĀو Ʃųא اİאĩè ،ĹĝýĨא دĬوأ ،ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųا

 Ʃųا ï×Đ ĹÖأ ħאכéĤאÖ ïِÝĝĭĤَْאل: وĜ ßĻè حŻāĤا īÖאÖ כĤذ ĹĘ ىïَÝĜا ėُĭāĩĤوا

 ċĘאéĤا īĨ īٌùَéÝùĨא، وıÜِدِ رواŻÖ ĵĥĐ īĻıِ×ّĭĨ ،אİïĻĬאøÉÖ ßَĺאدèوي أóĭĘ ċĘאéĤا

 īĨ כĤذ óُĻĔ اñכİاً، وïèاً واïèوا įĤאäאن رĈأو óَכñĺ ħà ،אدهĭøÍÖ ßĺïéĤرد اĳُĺ أن

.ħıĤاĳèأ

 įĤأو ĹĬאáĤن، واĳĺادïĕÖ هóìن، وآĳĺóāĨ įĤאدٍ أوĭøÍÖ ولŶا :ßĺאدèأ ÙàŻà روى ħà

ĳĺóāĨن، وآóìه ùĻĬאĳÖرĳĺن، واáĤאßĤ أوįĤ כĳĻĘĳن، Ĩ ħàכĹّ وĩĺאùĻĬ ħà ،ĹĬאĳÖرĳĺن.

وأĬא ĹĘ ħıÖ ïٍÝĝĨ ذĤכ ĳĩĘردٌ ĭİא ÙَàŻà أèאدøÉÖ ßَĺאİïĻĬא:

 ëĻü اąĝĤאة   ĹĄאĜ ĭíĻüא   ĹĬó×ìأ  :īĻĻđĘאýĤا ÖאıĝęĤאء   ģùĥùĨ اŶول   ßĺïéĤا

اŻøŸم واħĥĐ īĻĩĥùĩĤ اĀ īĺïĤאçĤ اëĻü īÖ اŻøŸم óøاج اīĺïĤ اĹĭĻĝĥ×Ĥ، أĬó×ìא 

 īĨËĩĤا ï×Đ īĺïĤف اóü ċĘאéĤא اĬó×ìأ ،Ĺכ×ْùĤا īĺïĤا ĹĝÜ אةąĝĤا ĹĄאĜ אĬó×ìي، أïĤوا

ėĥì īÖ اĻĨïĤאĹĈ، أĬó×ìא اĨŸאم زכĹ اï×Đ īĺïĤ اï×Đ īÖ ħĻčđĤ اĳĝĤي اñĭĩĤري.

 ،Ĺęĥَ ِùّĤا óİאĈ ĳÖأ ċĘאéĤא اĬó×ìأ ،ĹøïĝĩĤا ģ ƪąęĩĤا īÖا īùéĤا ĳÖأ ÙĨŻđĤא اĬó×ìأ

واïĤي  أĬó×ìא   ،ĹĤאđĩĤا  ĳÖأ  īĻĨóéĤا إĨאم  أĬó×ìא   ،ĹøاóّıَĤا إĤْכĻِא   īùéĤا  ĳÖأ أĬó×ìא 

اëĻýĤ أïĩéĨ ĳÖ اĹĭĺĳَåُĤ، أĬó×ìא اĝĤאĹĄ أÖ ĳÖכó أīÖ ïĩè اīùéĤ اóĻéِĤي، أĬó×ìא 

 ïĩéĨ Ʃųا ï×Đ ĳÖאم أĨŸא اĬó×ìادي، أóĩĤאن اĩĻĥø īÖ ďĻÖóĤא اĬó×ìأ ،ħّĀŶאس ا×đĤا ĳÖأ

 ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ĺ×ĭĤأن ا :óĩĐ īÖا īĐ ،ďĘאĬ īĐ ،כĤאĨ īĐ ،ĹđĘאýĤا ÷ĺإدر īÖ

Ĝאل: ‹اÝĩĤ×אđĺאن כƫģ واĩıĭĨ ïèא ÖאĻíĤאر Ā ĵĥĐאĨ į×èא ĜóęÝĺ ħĤא، إďَĻÖ ź اĻíĤאر›.

٥

١٠
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İkinci hadis hâfızlarla müselseldir: Bana Hâfız Ebü’l-Fazl el-Hâşimî “Hâ-

fız Ebü’l-Fazl İbnü’l-Hüseyin el-Irâkî → Hâfız Ebû Saîd el- Alâî → Hâfız Ebû 

Abdullah ez-Zehebî → Hâfız Ebü’l- Haccâc el-Mizzî”. 

Tahvil. Bana iki dereceyle   âlî olan bir isnâdla Hâfızu’l-Asr  Şeyhülislâm 

Ebü’l-Fazl el-Askalânî genel bir icâzet ile haber verdi. Ben bu icâzetle bundan 

başka hadis rivayet etmedim. O “ Şeyhülislâm Hâfız Ebû Hafs el-Bulkînî → 

Hâfız Ebü’l-Haccâc  el-Mizzî → Hâfız Muhammed b.  Abdülhâlık b. Tarhân 

→ Hâfız Ebü’l-Hasan el-Makdisî → Hâfız Ebû Tâhir es- Silefî”; 

“Hâfız Ebü’l-Ganâim en-Nersî → Hâfız Ebû Nasr İbn Mâkûlâ  el- İclî → 

Hâfız Ebû Bekir el-Hatîb → Hâfız  Ebû Hâzim el-Abdûyî → Hâfız Ebû Amr 

İbn Matar → Hâfız İbrahim b. Yusuf el-Hisincânî → Ahmed b. Hanbel’in 

ashâbından Fazl b.  Ziyâd → Ahmed b. Hanbel → Züheyr b. Harb →   Yahya 

b. Maîn rivayet etti →  Ali b. el-Medînî → Ubeydullah b. Muâz → babası → 

Şu‘be → Ebû Bekir b. Hafs →  Ebû Seleme” isnâdıyla  Hz. Âişe’nin şöyle dedi-

ğini rivayet etti: “Hz. Peygamber’in (sav) eşleri saçlarını kulak memelerinin 

hizasında olacak şekilde keserlerdi.”

 Alâî şöyle demiştir: “Bu, hâfızlarla  müselsel olmasından ve akranların 

birbirlerinden rivayette bulunmalarından dolayı gerçekten hayret edilecek 

bir isnâddır. Hadis Müslim’in Sahîh’inde Ubeydullah b. Muâz yoluyla ri-

vayet edilmiştir.”1 Bu hadis bize onun zikrettiği tarîkten dokuz  derece  âlî 

olarak ulaşmıştır.

Üçüncü hadis Mısırlılarla müselseldir: Bana üstadımız İmâm eş- Şümünnî 

kendisine birkaç defa okuduğum kıraatimle “Ebü’t-Tâhir İbnü’l-Küveyk”; 

1  Müslim, Hayz 42.
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أĬó×ìא   ،ĹĩüאıĤا  ģąęĤا  ĳÖأ  ċĘאéĤا  ĹĬó×ìأ ÖאęéĤאظ:   ģùĥùĨ  ĹĬאáĤا  ßĺïéĤا

أĬó×ìא   ،ĹÐŻđĤا  ïĻđø  ĳÖأ  ċĘאéĤا أĬó×ìא   ،ĹĜاóđĤا  īĻùéĤا  īÖا  ģąęĤا  ĳÖأ  ċĘאéĤا

اéĤאċĘ أï×Đ ĳÖ اƩų اĹ×İñĤ، أĬó×ìא اéĤאċĘ أĳÖ اåéĤאج اõĩĤي.

 ،ĹĬŻĝùđĤا  ģąęĤا  ĳÖم أŻøŸا ëĻü óāđĤا  ċُĘאè īĻÝäرïÖ ًאĻĤאĐ  ĹĬó×ìوأ ح، 

 ÿęè ĳÖأ ċĘאéĤم اŻøŸا ëĻü אĬó×ìأ ،ßĺïéĤا اñİ óَĻĔ אıÖ ِأرو ħĤو ،ÙĨאĐ ًאزةäإ

 ěĤאíĤا  ï×Đ  īÖ  ïĩéĨ  ċĘאéĤا أĬó×ìא  اõĩĤي،  اåéĤאج   ĳÖأ  ċĘאéĤا أĬó×ìא   ،ĹĭĻĝĥ×Ĥا

.Ĺęĥَ ِùّĤا óİאĈ ĳÖأ ċĘאéĤא اĬó×ìأ ،ĹøïĝĩĤا īùéĤا ĳÖأ ċĘאéĤא اĬó×ìאن، أìóْĈَ īÖ

 ،ĹĥåđĤا źĳאכĨ īÖا óāĬ ĳÖأ ċĘאéĤא اĬó×ìأ ،ĹøóْƪĭĤا ħÐאĭĕĤا ĳÖأ ċĘאéĤא اĬó×ìأ

 ĳÖأ ċĘאéĤא اĭàïè ، ƫĹĺوïُ×ْđَĤאزم اè ĳÖأ ċĘאéĤא اĭàïè ،ÕĻĉíĤا óכÖ ĳÖأ ċĘאéĤא اĬó×ìأ

óĩĐَو اĭàïè ،óĉĨ īÖא إóÖاėøĳĺ īÖ ħĻİ اåĭْùِıِĤאĹĬ اéĤאĭàïè ،ċĘא اīÖ ģąęĤ زĺאد 

 īÖ ĵĻéĺ אĭàïè ،بóè īÖ óĻİא زĭàïè ģ×ĭè īÖ ïĩèא أĭàïè ،ģ×ĭè īÖ ïĩèأ ÕèאĀ

 īĐ ،Ù×đü אĭàïè ،ĹÖא أĭàïè ،אذđĨ īÖا Ʃųا ïĻ×Đ אĭàïè ،ĹĭĺïĩĤا īÖ ĹĥĐ אĭàïè ،īĻđĨ

أÖ ĹÖכīĐ ،ÿęè īÖ ó أĐ īĐ ،Ùĩĥø ĹÖאÙýÐ رĹĄ اđÜ ƩųאıĭĐ ĵĤא ĜאÛĤ: כƪī أزواجُ 

اĵĥĀ Ĺ×ĭĤ اįĻĥĐ Ʃų وñìÉĺ ħĥøنَ īĨ رؤوĺ ĵÝè īıøכĳنَ כאóĘْĳَĤة.

 ħıąđÖ انóĜŶا Ùĺאظ، ورواęéĤאÖ įĥùĥùÜ īĨ ،ًاïä ÕĻåĐ אدĭøا إñİ :ĹÐŻđĤאل اĜ

 īĨ אĭĤ ٍאلĐ ĳİאذ، وđĨ īÖ Ʃųا ïĻ×Đ ěĺóĈ īĨ ħĥùĨ çĻéĀ ĹĘ ßĺïéĤوا ،ăđÖ īĐ

.ěĺóĉĤه اñİ ĵĥĐ ،אتäدر ďùÝÖ įĝĺóĈ

 įĻĥĐ ĹÜاءóĝÖ ،Ĺِّĭĩُ ƫýĤאم اĨŸא اĭíĻü ĹĬó×ìأ :īĻĺóāĩĤאÖ ģùĥùĨ ßĤאáĤا ßĺïéĤا

óĨ óَĻĔة، أĬó×ìא أĳÖ اĉĤאóİ اīÖ اĤכĺĳَُכ.

٥

١٠

١٥
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Tahvîl.  Ümmü’l-Fazl bint Muhammed el-Mısriyye [kurie aleyhâ ve ene 

esma‘] “ Şeyhülislâm Ebû Hafs el-Bulkînî ve Ahmed b.  İbrahim’in çocukları 

Muhammed ve Meryem → Ebü’l-Feth Muhammed b. Muhammed el-Mey-

dûmî → Ebû İsa İbn Ilâk → Ebü’l-Kâsım Hibetullah b. Ali el- Bûsîrî → 

Ebû Sâdık Mürşid b. Yahya → Ebü’l-Hasan Ali b. Ömer es-Savvâf → Hâfız 

Ebü’l-Kâsım Hamza b. Muhammed → İmrân b. Musa b. Humeyd et-Tabîb 

→ Yahya b. Abdullah b. Bükeyr → Leys b. Sa‘d, Âmir b. Yahya el-Meâfirî → 

Ebû Abdurrahman el-Hubulî” isnâdıyla  Abdullah b. Amr’ın şöyle dediğini 

nakletmiştir: Allah Resûlü (sav) şöyle buyurdu: “Kıyamet günü ümmetim-

den bir kişiye bütün mahlûkatın gözü önünde seslenilir. Onun için 99 sicil 

[günahların yazıldığı defter] açılır. Her defter göz alabildiğine uzundur. 

Sonra Allah Tebâreke ve Teâlâ ‘Bundan bir şeyi inkâr ediyor musun?’ diye 

sorar. ‘Hayır Rabbim!’ der. Allah ‘Herhangi bir mazeretin veya iyiliğin var 

mı?’ diye sorar. Adam korkar ve ‘Hayır, ey Rabbim!’ der. [Allah] ‘Bilakis, 

senin bizim katımızda iyiliklerin vardır. Sana zulmedilmeyecektir’ buyurur. 

Sonra Allah Teâlâ içinde ‘Eşhedu en lâ ilâhe illallah ve enne Muhammeden 

abduhu ve resûlüh’ yazan bir kâğıt parçası çıkarır. Adam ‘Rabbim! Şu def-

terlerin yanında bu kâğıt parçası nedir ki?’ der. [Allah] ‘Sana zulmedilme-

yecek’ buyurur. Ardından defterler terazinin bir kefesine, o kâğıt parçası da 

diğer kefesine konulur. Defterler havaya kalkar ve o kâğıt parçası ağır gelir.”

Hamza [el-Kinânî] [ö. 358/968] hadis hakkında şöyle demiştir: “Leys b. 

Sa‘d dışında bu hadisi rivayet eden başka bir kişiyi bilmiyoruz. Bu, en güzel 

hadislerdendir.”

Ebü’l-Hasan [Ali b. Ömer] bu hadis hakkında şöyle demiştir: “Hamza 

bu hadisi bize yazdırdığı zaman halkadan yabancı bir kişi bir çığlık attı ve 

ruhunu bu çığlıkla teslim etti.”
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ح، وóĜئ ĵĥĐ أم اïĩéĨ ÛĭÖ ģąęĤ اÙĺóāĩĤ وأĬא أďĩø، أĬó×ìא ëĻü اŻøŸم 

أÿęè ĳÖ اĹĭĻĝĥ×Ĥ، وïĩéĨ وħĺóĨ وïĤا أīِÖ ïَĩè إóÖاĩø ħĻİאĐאً، ĜאĳĤا כħıĥ: أĬó×ìא 

 ħøאĝĤا ĳÖא أĬó×ìق، أŻĐ īÖا ĵùĻĐ ĳÖא أĬó×ìأ ،ĹĨوïĻْĩَĤا ïĩéĨ īÖ ïĩéĨ çÝęĤا ĳÖأ

 īùéĤا  ĳÖأ أĬó×ìא   ،ĵĻéĺ  īÖا  ïüóĨ Āאدق   ĳÖأ ĭàïèא  اóĻĀĳ×ُĤي،   ĹĥĐ  īÖ  Ʃųا  Ù×İ

óĩĐان  أĬó×ìא   ،ċĘאéĤا  ïĩéĨ  īÖا õĩèة   ħøאĝĤا  ĳÖأ ĭàïèא  اĳāĤاف،   óĩĐ  īÖ  ĹĥĐ

 īÖ  ßĻĥĤا  Ĺĭàïè  ،óĻכÖ  īÖ  Ʃųا  ï×Đ  īÖ  ĵĻéĺ ĭàïèא   ،ÕĻ×ĉĤا  ïĻĩè  īÖ  ĵøĳĨ  īÖ

 Ûđĩø :אلĜ įĬأ Ĺĥِ×ُéُĤا īĩèóĤا ï×Đ ĹÖأ īĐ ،يóĘِאđĩَĤا ĵĻéĺ īÖ óĨאĐ īĐ ،ïđø

 ĹÝĨأ īĨ ģäóÖ אحāُĺ› :ħĥøو įĻĥĐ Ʃųا ĵĥĀ Ʃųل اĳøאل رĜ :لĳĝĺ وóĩĐَ īÖ Ʃųا ï×Đ

 ƪïĨ אıĭĨ ٍģّåø ƫģכ ،ƬŻåِøِ نĳđùÜو ÙđùÜ įĤ óýَĭÝĘ ،ÙĨאĻĝĤم اĳĺ ěÐŻíĤرؤوس ا ĵĥĐ

 õĐ Ʃųل اĳĝĻĘ ،א ربĺ ź :لĳĝĻĘ אً؟ÑĻü اñİ īĨ óِכĭُÜَأ :ĵĤאđÜאرك و×Ü Ʃųل اĳĝĺ ħà ،óā×Ĥا

وģä: أĤכ ñĐرٌ أو Ùĭùè؟ ıĻĘאبُ اĳĝĻĘ ï×đĤل: ĺ źא رب، ĳĝĻĘل õĐ وĵĥÖ :ģä، إن 

 ، Ʃųا źإ įĤإ ź أن ïıüא: أıĻĘ ÙًĜאĉÖ Ʃųجُ اóíĻُĘَ ،כĻĥĐ ħَĥČ ź įĬאتٍ، وإĭùè אĬïĭĐ כĤ

وأن ïĩéĨاً ï×Đه ورĳĝĻĘ ،įĤĳøل: ĺא رب Ĩא ñİه اĉ×Ĥאñİ ďĨ ÙُĜه اŻåùĤت؟!، ĳĝĻĘل 

 ÛِüאĉĘ ،Ùęِכ ĹĘ ÙĜאĉ×Ĥوا ،Ùęِّכ ĹĘ تŻåùĤا ďĄĳÝĘ :אلĜ ،ħĥَčُÜ ź כĬإ :ģäو õĐ

.‹ÙĜאĉ×Ĥا Ûِĥĝُàَت، وŻåِùĤا

 īĨ ĳİو ،ïđø īÖ ßĻĥĤا óĻĔ ،ßĺïéĤا اñİ اً روىïèأ ħĥđĬ ź :ةõĩè אلĜ įÖو

.ßĺïéĤا īùèأ

 ÙĝĥْéĤا īĨ ÕĺóĔ אحĀ ßĺïéĤا اñİ ةõĩè אĭĻĥĐ ĵĥĨא أĩĤ :īùéĤا ĳÖאل أĜ įÖو

Ę ÙéĻĀאıđĨ įùęĬ ÛْĄא.

٥

١٠

١٥
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Derim ki: Bu sahih bir hadistir. Tirmizî bu hadisi “Süveyd b. Nasr →  İb-

nü’l- Mübârek” yoluyla tahric etmiştir. İbn Mâce ise “Muhammed b.  Yahya 

→ İbn Ebû Meryem” yoluyla tahric etmiştir. O ikisi [ İbnü’l-Mübârek ve İbn 

Ebû Meryem] de Leys’ten rivayet etmişlerdir.1 Bu hadis bize  âlî isnâdlı ola-

rak geldi. Tirmizî hadisin sonuna şu ziyâdede bulunmuştur: “ Allah’ın ismi 

yanında hiçbir şey ağır gelemez.” Tirmizî şöyle demiştir: “Bu,  hasen-garib 

bir  hadistir.” 

Aynı zamanda Tirmizî bu hadisi “Kuteybe →  İbn Lehîa → Âmir b.  Yah-

ya” isnâdıyla ona yakın bir şekilde tahric etmiştir. Bununla da Hamza’nın 

“Bu hadisi Leys dışında kimse rivayet etmemiştir” sözü reddedilir.

Hâkim, el-Müstedrek’te bu hadisi “Yunus b. Muhammed → Leys” is-

nâdıyla tahric etmiş ve şöyle demiştir: “[Bu hadis] Müslim’in şartına göre 

sahihtir. Çünkü Müslim, Ebû Abdurrahman el-Hubullî’nin  İbn Amr’dan 

rivayetleriyle  ihticâc  etmiştir. Âmir b. Yahya ise Mısırlıdır ve  sikadır. Aynı 

şekilde Müslim onun da rivayelerini huccet kabul etmiştir. Leys, imamdır. 

Yunus el-Müeddib sikadır ve rivayetleri   Sahîhayn’da ittifakla tahric edilmiş-

tir.”2 [Alıntı burada sona erdi].

Benden  Abdullah b. Amr’a kadar sevk ettiğimiz isnâdın râvilerinin ta-

mamı Mısırlıdır. Allah daha iyi bilir. 

1  Tirmizî, Îmân 17;  İbn Mâce, Zühd 35.

2 Hâkim, el-Müstedrek, I, 46, 710. 

5

10

15



ïÜرÕĺ اóĤاوي1593

ñİ :ÛĥĜا çĻéĀ ßĺïè، أįäóì اñĨóÝĤيīĐ ،óāĬ īÖ ïĺĳø īĐ ƫ اīÖ اĩĤ×אرك، 

ĭĤא   ďĜĳĘ  ،ßĻĥĤا  īĐ כĩİŻא   ،ħĺóĨ  ĹÖأ  īÖا  īĐ  ،ĵĻéĺ  īÖ  ïĩéĨ  īĐ  ،įäאĨ  īُÖوا

 īùè ßĺïè اñİ :אلĜء› وĹü Ʃųا ħøا ďĨ ģُĝáĺ źه: ‹وóìآ ĹĘ يñĨóÝĤאً، وزاد اĻĤאĐ

.ÕĺóĔ

 ƫدóَُĺ įÖه، وĳéĬ ĵĻéĺ īÖ óĨאĐ īĐ ÙđĻıĤ īÖا īĐ ،Ù×ĻÝĜ īĐ ًאąĺي أñĨóÝĤا įäóìوأ

.ßĻĥĤا óĻĔ א رواهĨ :ةõĩè لĳĜ

وĜאل:   ،ßĻĥĤا  īĐ  ،ïĩéĨ  īÖ  ÷Ĭĳĺ  Ùĺروا  īĨ اïÝùĩĤرك   ĹĘ  ħאכéĤا  įäóìوأ

 óĨאĐو، وóĩĐ īÖا īĐ Ĺĥ×ُéُĤا īĩèóĤا ï×Đ ĹÖÉÖ ãÝèا ïĝĘ ،ħĥùĨ طóü ĵĥĐ çĻéĀ

 ěęÝĨ ،Ùĝà دبËĩĤا ÷ُĬĳĺאم، وĨإ ßĻĥĤאً، واąĺأ ħĥùĨ įÖ ãÝèا ،Ùĝà يóāĨ ĵĻéĺ īÖ

.ĵıÝĬا .īĻéĻéāĤا ĹĘ įäاóìإ ĵĥĐ

.ħĥĐأ Ʃųن، واĳĺóāĨ ħıƫĥو כóĩĐَ īÖ Ʃųا ï×Đ ĵĤإ ĹĭĨ :אهĭĝْøُ يñĤאد اĭøŸאل اäور

٥

١٠
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Beyrut: Dâru Garbi’l-İslâmî, 1999. 

Moğultay b. Kılıç, İntihâb (nşr. Bâsim el-Cevâbire), Safât, Merkezü’l-Mah-

tûtât ve’t-Türâs, 1408.  

----------, Islâhu Kitâbi İbni’s-Salâh (nşr. Nâsır Abdülazîz), Riyad: Ad-

vâü’s-Selef, 1428. 

Muâfâ en-Nehrevânî, Ebü’l-Ferec el-Muâfâ b. Zekeriyya, el-Celîsü’s-Sâli-
hu’l-Kâfî (nşr. Muhammed Mürsî el-Hûlî), Beyrut: Âlemü’l-Kütüb, 

1981.  

el-Müberrid, Ebü’l-Abbâs Muhammed b. Yezîd, el-Muktadab, Kahire: 

Vizâretü’l-Ekâf, 1415. 

el-Münzirî, Ebû Muhammed Abdülazîm b. Abdülkavî, et-Terğîb ve’t-Ter-
hîb, Katar: Dâru İhyâi’t-Türâs, 1405. 
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Müslim b. el-Haccâc el-Kuşeyrî en-Neysâbûrî, el-Câmi‘u’s-Sahîh, İstanbul: 

Çağrı Yayınları, 1412/1992. 

en-Nesâî, Ebû Abdurrahmn Ahmed b. Şuayb, Kitâbü’l-Müctebâ el-Ma‘rūf 
bi’s-Süneni’s-Suğrâ (nşr. Merkezu’l-Buhûs ve Tekniyetü’l-Ma‘lûmât), 

Kahire: Daru’t-Te’sîl, 1432/2012. 

----------, es-Sünenü’l-Kübrâ (nşr. Şuayb el-Arnaût v.dğr.), Beyrut: Müesses-

setü’r-Risâle, 1421/2001.

----------, et-Tabakât (nşr. Subhî es-Sâmerrâî) (Resâil fî Ulûmi’l-Hadîs 
içerisinde), Medine: Mektebetü’s-Selefi yye, 1389. 

en-Nevevî, Ebû Zekeriyya Yahya b. Şeref, el-Ezkâr (nşr. Sübey‘ Hamza Hâ-

kimî), Cidde: Dâru’l-Kıble li’s-Sekâfeti’l-İslâmiyye, 1412.  

----------, el-İşârât ilâ Beyâni Esmâi’l-Mübhemât (nşr. Taha Aff ân el-Hem-

dânî), Dımaşk: Mektebetü Dâri’l-Beyân, 1430. 

----------, el-Mecmû‘ Şerhu’l-Mühezzeb, Beyrut: Dâru’l-Fikr. 

----------, el-Minhâc: Şerhu Sahîhi Müslim,  Kahire: el-Matbaatü’l-Mısriyye 

ve Mektebetühâ, 1349. 

----------, et-Telhîs Şerhu’l-Câmii’s-Sahîh li’l-Buhârî (nşr. Nazar el-Fâryâbî), 

Riyad: Dâru Taybe li’n-Neşr, 1429. 

----------, İrşâdü Tullâbi’l-Hakâik (nşr. Nureddin Itr), Beyrut: Dâru Beşâi-

ri’l-İslâmiyye, 1411.  

----------, Minhâcü’t-Tâlibîn (Hatîb eş-Şirbînî’nin Mugni’l-Muhtâc ilâ 
Ma‘rifeti Me‘ânî Elfâzi’l-Minhâc’ı ile birlikte), Beyrut: Dâru’l-Fikr, 

ts.  
----------, Ravzatü’t-Tâlibîn (nşr. Şuayb el-Arnaût v.dğr.), Beyrut: el-Mekte-

bü’l-İslâmî, 1405. 

----------, Tehzîbü’l-Esmâ ve’l-Lugât, Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye. 

er-Râfiî, Ebü’l-Ksım Abdülkerîm b. Muhammed, et-Tedvîn fî Ahbâri 
Kazvîn (nşr. Azîzullâh el-Utâridî), Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 

1408. 

----------, Fethu’l-Azîz, Beyrut: Dâru’l-Fikr, ts. 

er-Râmehürmüzî, Ebū Muhammed Hasan b. Abdurrahman, el-Muhaddi-
sü’l-Fâsıl beyne’r-Râvî ve’l-Vâ‘î, Beyrut: Dâru’l-Fikr, 1391/1971. 
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er-Râzî, Ebû Abdullah Muhammed b. Ömer, Mahsûl (nşr. Taha Câbir 

el-Alvânî), Câmiatü’l-İmâm Muhammed b. Su‘ûd, 1399.  

Reşîd el-Attâr, Ebü’l-Hüseyin Reşîdüddîn Yahya b. Ali, Gureru’l-Fevâi-
di’l-Mecmû‘a (nşr. Sa‘d b. Abdullah Âl-i Humeyd), Mektebe-

tü’l-Me‘ârif, 1421. 

er-Rûyânî, Ebû Bekir Muhammed b. Harun, Müsnedü’r-Rûyânî (nşr. Ey-

men Ali Ebû Yemânî),  [Kahire]: Müessesetü Kurtuba; Riyad: Dâ-

ru’r-Raye, 1995/1416.

es-Sââtî, Ahmed b. Ali b. el-Hanefî, Bedî‘u’n-Nizâm: Nihâyetü’l-Vusûl 
ilâ İlmi’l-Usûl (nşr. Sa‘d Garîr es-Sülemî), Mekke: Câmi‘atü Üm-

mi’l-Kurâ,1418. 

Safî el-Hindî, Muhammed b. Abdürrahîm el-Urmevî, Nihâyetü’l-Vusûl ilâ 
İlmi’l-Usûl (nşr. Salih b. Süleyman el-Yusuf – Sa‘d b. Sâlim es-Sü-

veyh), Mekke: el-Mektebetü’t-Ticâriyye, ts. 

es-Seâlibî, Ebû Mansûr Abdülmelik b. Muhammed, Letâifü’l-Meârif, yy. ts. 

es-Sehâvî, Ebü’l-Hayr Muhammed b. Abdurrahman, Fethu’l-Mugîs bi-Şer-
hi’l-Elfiyyeti’l-Hadîs (nşr. Abdülkerîm b. Abdullah b. Abdurrahman 

el-Hudayr – Muhammed b. Abdullah b. Füheyd), Riyad: Mektebetü 

Dâri’l-Minhâc, 1428. 

----------, Şerhu’t-Takrîb (nşr. Ali b. Ahmed el-Kündürî), Amman: ed-Dâ-

ru’l-Eseriyye, 1429.  

es-Sem‘ânî, Ebû Sa‘d Abdülkerîm b. Muhammed, el-Ensâb (nşr. Abdullah 

el-Bârûdî), Beyrut: Müessesetü’l-Kütübi’s-Sekâfiyye, 1408.  

----------, Edebü’l-İmlâ ve’l-İstimlâ (nşr. Ahmed Muhammed Abdurrah-

man), Kahire: el-Matbaatü’l-Mahmûdiyye, 1414.

es-Sem‘ânî, Ebü’l-Muzaff er Mansûr b. Muhammed, el-Kavâtı‘ fi Usû-
li’l-Fıkh (nşr. Salih Süheyl Ali Hamûde), Amman: Dâru’l-Fârûk, 

1432.  

Sîbeveyhi, Ebû Bişr Amr b. Osman, Kitâb (nşr. Abdüsselâm Harun), Bey-

rut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1408.   

es-Silefî, Ebû Tâhir Ahmed b. Muhammed, el-Vecîz fî Zikri’l-Mücâz ve’l-
Mücîz (tlk. Muhammed Hayr el-Bikâî), Beyrut: Dâru Garbi’l-İslâmî, 

1411.  
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----------, Şartu’l-Kırâa ale’ş-Şuyûh (nşr. Muhammed b. Ferîd), Riyad: Dâ-

ru’t-Tevhîd, 1429.

Sönmez, Mehmet Ali, “el-Müsnedü’s-sahîh”, DİA, XXXII, 108.  

es-Sübkî, Ebû Nasr Tâcüddîn Abdülvehhâb b. Ali, Muîdü’n-Ni‘am ve Mü-
bîdü’n-Nikam, Beyrut: Müessesetü’l-Kütübi’s-Sekâfiyye, 1407.  

----------, Ref‘u’l-Hicâb an Muhtasari İbni’l-Hâcib, Beyrut: Âlemü’l-Kütüb, 1419.

----------, Tabakâtü’ş-Şâfiiyyeti’l-Kübrâ (nşr. Mahmûd et-Tanâhî – Abdülfet-

tâh el-Hulv), Kahire: Tab‘u İsâ el-Bâbî el-Halebî, 1383.

es-Sübkî, Takiyüddin ve Tâceddin es-Sübkî, el-İbhâc fî Şerhi’l-Minhâc (nşr. 

Ahmed ez-Zemzemî v.dğr.), Dübey: Tab‘atü Dâri’l-Buhûs, 1424.

es-Sübkî, Ebü’l-Hasan Takıyyüddîn Ali b. Abdilkâfî, Kadâü’l-Ereb fî Esi-
leti’l-Haleb (nşr. Muhammed Âlim Abdülmecîd el-Efganî), Mekke: 

el-Mektebetü’t-Ticâreti’l-Kübrâ, 1988/1409. 

es-Süheylî, Ebü’l-Kasım Abdurrahmân b. Abdullah, er-Ravdu’l-Ünüf (nşr. 

Taha Abdurraûf Sa‘d), Beyrut: Dâru’l-Fikr, ts.  

es-Süyûtî, Celâleddin Abdurrahman b. Ebû Bekir, el-Bahru’llezî Zehar fî 
Şerhi Elfiyyeti’l-Eser (nşr. Üneys b. Ahmed b. Tahir), Medine: Mekte-

betü’l-Gurabâi’l-Eseriyye, 1420/1999.

----------, Bugyetü’l-Vu‘ât (nşr. Muhammed Ebü’l-Fazl İbrahim), Beyrut: 

Dâru’l-Fikr, 1399.

----------, ed-Dürru’l-Mensûr fi’t-Tefsîr bi’l-Me’sûr, Beyrut: Dâru’l-Ma‘rife. 

----------, ed-Düreru’l-Müntesira fi ’l-Ehâdîsi’l-Müştehira (nşr. Muhammed 

Abdülkâdir Atâ), Kahire: Dâru’l-İ‘tisâm, ts.  

----------, Hem‘u’l-Hevâmi‘ fî Cem‘i’l-Cevâmi‘ (nşr. Ahmed Şemseddin), 

Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1427. 

----------, Katfü’l-Ezhâri’l-Mütenâsira fi ’l-Ahbâri’l-Mütevâtira, Beyrut: 

el-Mektebü’l-İslâmî, 1405. 

----------, el-Leâli’l-Masnû‘a, Beyrut: Dâru’l-Ma‘rife.  

----------, er-Riyâdu’l-Enîka fî Şerhi Esmâi Hayri’l-Halîka (nşr. Muhammed 

es-Saîd Zaglûl), Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1405.  

----------, Tezyînü’l-Erâik fî İrsâli’n-Nebî ile’l-Melâik (el-Hâvi fi’l-Fetâvâ 

içinde, II, 139-147), Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1408. 
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eş-Şâfiî, Muhammed b. İdrîs, el-Ümm (nşr. Muhammed Zührî en-Neccâr), 

Beyrut: Dâru’l-Ma‘rife.  

----------, er-Risâle (nşr. Ahmed Muhammed Şâkir), Kahire: Mustafa el-

Bâbî el-Halebî, 1358. 

eş-Şevkânî, Ebû Abdullah Muhammed b. Ali, Neylü’l-Evtâr, Beyrut: Dâ-

ru’l-Cîl,  

eş-Şîrâzî, Ebû İshak İbrahim b. Ali, et-Tabsıra fî Usûli’l-Fıkh (nşr. Muham-

med Hasan Hayto), Beyrut: Dâru’l-Fikr, 1983. 

----------, Şerhu’l-Luma‘ (nşr. Abdülmecîd Türkî), Tunus: Dâru’l-Garbi’l-İs-

lâmî, 1408.

eş-Şümünnî, Ebü’l-Abbâs Ahmed b. Muhammed, Âli’r-Rütbe fî Şerhi Naz-
mi’n-Nuhbe (nşr. Mu‘tez Abdüllatîf el-Hatîb), Beyrut: Müessese-

tü’r-Risâle, 1425.  

et-Taberânî, Ebü’l-Kâsım Süleyman b. Ahmed, el-Mu‘cemü’l-Evsat (nşr. Tâ-

rık b. Ivadullah b. Muhammed – Abdülmuhsin b. İbrahim el-Hüsey-

nî), Kahire: Dâru’l-Harameyn, 1415. 

----------, el-Mu‘cemü’s-Sagîr (nşr. Mahmûd Şekûr el-Hâc Emrîr), Beyrut: 

el-Mektebü’l-İslâmî, 1405. 

----------, el-Mu‘cemü’l-Kebîr (nşr. Hamdi Abdülmecid es-Selefî), Musul: 

Mektebetü’l-Ulûm ve’l-Hikem, 1404/1983. 

et-Taberî, Muhammed b. Cerîr, Tefsîr: Câmiu’l-Beyân fî Tefsîri Âyi’l-Kur’ân, 

Beyrut: Dâru’l-Fikr, 1408.

et-Tahâvî, Ahmed b. Muhammed b. Selâme, Şerhu Meâni’l-Âsâr (haz. Mu-

hammed Zührî en-Neccâr), Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1407. 

et-Tayâlisî, Süleyman b. Davud b. el-Cârûd, Müsnedü Ebî Dâvûd et-Tayâ-
lisî (nşr. Muhammed Abdülmuhsin et-Türkî), Cîze: Hicr li’t-Tıbâ‘ati 

ve’n-Neşr, 1419/1999. 

et-Tîbî, Ebû Muhammed Hüseyn b. Abdullah, el-Hulâsa fî Usûli’l-Hadîs 
(nşr. Subhî es-Sâmerrâî), Kahire: Maktabaatü’l-İrşâd, 1391.

----------, Şerhu’l-Mişkât: el-Kâşif an Hakâiki’s-Sünen, Pakistan: İdâre-

tü’l-Kur’âni’l-Kerîm ve’l-Ulûmi’l-İslâmiyye, 1413. 

et-Tirmizî, Ebû İsa Muhammed b. İsa, el-Câmi‘u’s-Sahîh (nşr. Ahmed Mu-

hammed Şâkir), Kahire: Mustafa el-Bâbî el-Halebî, 1394/1975.
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et-Tûfî, Ebü’r-Rebî‘Süleyman b. Abdilkavî, Şerhu’l-Erbaîn: et-Ta‘yîn fî 
Şerhi’l-Erbaîn (nşr. Ahmed Hâc Muhammed Osman), el-Mektebe-

tü’l-Mekkiyye, 1419. 

et-Tücîbî, Kâsım b. Yusuf b. Muhammed es-Sebtî, Bernâmec (nşr. Abdül-

hâfız Mansûr), [y.y.]: ed-Dâru’l-Arabiyye, 1981. 

Uğur, Mücteba, Ansiklopedik Hadis Terimleri Sözlüğü, Ankara:  Türkiye 

Diyanet Vakfı, 1996. 

el-Ukaylî, Ebû Ca‘fer Muhammed b. Amr, ed-Duafâü’l-Kebîr (nşr. Abdül-

mu‘tî Kal‘acî), Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye. 

el-Uklîşî, Ebü’l-Abbâs Ahmed b. Mead b. İsa, Envâru’l-Âsâri’l-Muhtassa 
fî Fazli’s-Salât ale’n-Nebiyyi’l-Muhtâr (nşr. Muhammed Nasiruddin 

el-Elbânî), Beyrut: el-Mektebü’l-İslâmî, 1383.

el-Ürmevî, Ebû Abdullah Muhammed b. Hüseyin, et-Tahsîl mine’l-Mahsûl 
(nşr. Abdülhamîd Ebû Züneyd), Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, 1408.  

----------, el-Hâsıl mine’l-Mahsûl (nşr. Abdüsselâm Ebû Nâcî), Bingazi: Câ-

miatü Kâryûnus, 1394. 

el-Vâdîâşî, Ebû Abdullah Muhammed b. Câbir, el-Bernâmec (nşr. Muham-

med Mahfûz), Beyrut: Dâru Garbi’l-İslâmî, 1972. 

Yahya b. Maîn, et-Târîh (Dûrî) (Yahyâ b. Maîn ve Kitâbuhu’t-Târîh İçinde) 

(nşr. Ahmed Muhammed Nurseyf ), Mekke: Merkezü’l-bahsi’l-ilmî 

ve ihyâi’t-Türâsi’l-İslâmî, 1399/1979. 

ez-Zehebî, Muhammed b. Ahmed b. Osman, Siyeru A‘lâmi’n-Nübelâ (nşr. 

Şuayb el-Arnaût-v.dğr.), Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, 1432/2011.

----------, Muhtasaru’l-Müstedrek (Hâkim’in el-Müstedrek’i ile birlikte). 

----------, Mîzânü’l-İ‘tidâl (nşr. Muhammed Rıdvan el-Araksûsî v.dğr.), 

Beyrut: er-Risâletü’l-Âlemiyye, 1430.

----------, el-Müştebih fi’r-Ricâl (nşr. Ali Muhammed el-Bicâvî), Kahire: 

Tab‘u İsâ el-Bâbî Halebî, 1962. 

----------, Târîhu’l-İslâm ve Vefeyâtü’l-Meşâhir ve’l-Aʻlâm (nşr. Ömer Abdüs-

selam Tedmürî), Beyrut: Dâru’l-Kitâbi’l-Arabî, 1414/1994.

Zekeriyya el-Ensârî, Ebû Yahya Zekeriyyâ b. Muhammed, Fethu’l-Bâkî 
bi-Şerhi Elfiyyeti’l-Irâkî (nşr. Muhammed b. el-Hüseyin el-Irâkî), Fas 

1354. 
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ez-Zemahşerî, Ebü’l-Kasım Mahmûd b. Ömer, el-Mufassal (nşr. Ali Ebû 

Mülhem), Beyrut: Mektebetü’l-Hilâl, 1993.  

ez-Zerkeşî, Muhammed b. Bahadır b. Abdullah, el-Bahru’l-Muhît fî Usû-
li’l-Fıkh (nşr. Ömer Süleyman Eşkar), Kuveyt: Vizâretü’l-Evkâf 

ve’ş-Şuûni’l-İslâmiyye, 1992. 

----------, en-Nüket alâ İbni’s-Salâh (nşr. Zeynelâbidîn Belâfrîc), Riyad: Ad-

vâü’s-Selef, 1429. 

Zübeyr b. Bekkâr, Cemheretü Nesebi Kureyş (nşr. Mahmûd Muhammed 

Şâkir), Matbaatü’l-Medenî, 1381.
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Abd b. Humeyd  200, 346, 566, 610, 

640, 968, 1200, 1226, 1452, 
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1074
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852, 1548
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352, 412, 426, 430, 432, 434, 

438, 482, 496, 526, 646, 780, 

838, 1066, 1116, 1172, 1184, 

1272, 1274, 1278, 1280, 1282, 

1492, 1588

Ali b. Ebû Hâşim  714

Ali b. el-Ca‘d  712, 1082, 1502

Ali b. el-Hüseyin b. Vâkıd  560

Ali b. el-Medînî  82, 216, 328, 424, 

430, 458, 556, 974, 1254, 1274, 

1288, 1316, 1332, 1402, 1504, 

1576, 1588

 İbnü’l-Medînî  146, 152, 156, 

160, 276, 428, 430, 458, 486, 

490, 530, 542, 544, 568, 624, 

654, 656, 694, 908, 1086, 1212, 

1214, 1236, 1252, 1256, 1278, 

1312, 1316, 1336, 1340, 1418, 

1426, 1444, 1506, 1576

Ali b. Haşrem  84, 480, 560

Ali b. Hucr  1018, 1160, 1426

Alkame b. Kays  148, 1230, 1236, 1574

Âmir b. Ebû Âmir el-Eş‘arî  1536

Âmir b. Sa‘d  692, 872, 1542

Ammâr b. Yâsir  396, 552, 1100, 1220, 

1358

Amr b. Avf  1100, 1334

Amr b. Dînâr  162, 434, 446, 502, 546, 

726, 814, 950, 992, 1124, 1246, 

1294

Amr b. el-Âs  286, 392, 1190, 1194, 

1246, 1258, 1272, 1320, 1332, 

1334, 1406, 1528

Amr b. el-Hâris  122, 286, 676, 1116, 

1428, 1530

Amr b. Mürre  158, 712, 1100, 1164

Amre bint Abdurrahman  1238

Asîlî  280, 1370, 1386

Âsım el-Ahvel  1138, 1246, 1388

Asmaî  386, 960, 1040, 1118, 1346

Atâ b. Ebû Meymûn  978

Atâ b. Ebû Rabâh  94, 428, 464, 1246, 

1248, 1574

Atâ b. es-Sâib  500, 1246, 1492, 1494

Atıyye el-Avfî  1296

B

Bâcî  142, 818

Bakî b. Mahled  218, 686, 822

Bâkıllânî  424, 440, 600, 654, 666, 696, 

794, 798, 1098, 1146, 1196, 

1198

Bâverdî  340, 1548

Bedrüddîn İbn Cemâ‘a  60, 988

 İbn Cemâ‘a  28, 35, 60, 62, 90, 

92, 124, 196, 212, 294, 302, 

306, 312, 320, 322, 344, 346, 

376, 454, 466, 472, 566, 604, 

972, 988, 1330

Begavî  72, 222, 334, 336, 724, 732, 

850, 1000, 1082, 1218, 1392, 

1418, 1474, 1510

Behz b. Hakîm  236, 286, 324, 1274, 

1278, 1292
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Belâzürî  1510

Berdîcî  166, 442, 462, 512, 1302

Berkânî  218, 224, 226, 780, 794, 804, 

914, 1246, 1512, 1576

Beyhakî  35, 37, 68, 72, 84, 96, 98, 102, 

106, 138, 164, 188, 194, 200, 

208, 210, 222, 226, 284, 296, 

356, 384, 386, 392, 394, 396, 

412, 420, 422, 424, 426, 432, 

434, 436, 474, 490, 494, 496, 

500, 502, 504, 532, 534, 546, 

548, 552, 554, 566, 570, 580, 

612, 624, 634, 650, 652, 678, 

702, 710, 730, 732, 738, 784, 

786, 788, 790, 800, 802, 804, 

850, 856, 864, 870, 874, 892, 

910, 928, 938, 948, 950, 952, 

958, 962, 1004, 1006, 1008, 

1010, 1020, 1024, 1028, 1030, 

1034, 1036, 1038, 1040, 1044, 

1046, 1048, 1050, 1064, 1078, 

1092, 1096, 1110, 1112, 1186, 

1188, 1190, 1196, 1198, 1266, 

1278, 1292, 1392, 1440, 1446, 

1456, 1480, 1572

Bezzâr  104, 134, 162, 200, 216, 294, 

346, 350, 352, 384, 394, 398, 

478, 490, 508, 510, 540, 616, 

630, 698, 700, 1100, 1102, 

1134, 1138, 1312, 1380, 1382, 

1402, 1412

Birmâvî  676, 1210

Bişr b. el-Hâris  1006

Bişr b. el-Mufaddal  38, 184, 566, 568, 

1084, 1498, 1500

Bişr el-Hâfî  1032

Buhârî  13, 33, 34, 35, 36, 47, 60, 64, 

72, 82, 94, 104, 106, 108, 112, 

122, 124, 126, 130, 132, 134, 

136, 138, 140, 148, 150, 160, 

168, 170, 174, 176, 178, 180, 

182, 184, 186, 188, 192, 194, 

196, 202, 204, 206, 208, 210, 

218, 220, 222, 224, 226, 228, 

230, 232, 234, 236, 238, 240, 

242, 244, 246, 248, 250, 252, 

254, 256, 258, 260, 262, 266, 

268, 270, 272, 274, 276, 278, 

280, 282, 284, 286, 288, 338, 

346, 348, 352, 356, 358, 368, 

382, 384, 386, 388, 390, 392, 

394, 396, 398, 400, 406, 412, 

424, 430, 436, 438, 444, 446, 

458, 460, 464, 466, 468, 470, 

472, 500, 504, 506, 508, 510, 

512, 516, 524, 530, 532, 534, 

542, 546, 558, 576, 582, 584, 

586, 588, 592, 596, 610, 612, 

614, 634, 636, 638, 640, 662, 

688, 690, 692, 694, 696, 700, 

702, 708, 712, 716, 726, 732, 

744, 750, 752, 768, 770, 782, 

786, 788, 792, 796, 806, 814, 

818, 850, 860, 866, 870, 872, 

890, 892, 936, 948, 958, 960, 

972, 976, 978, 980, 988, 992, 

994, 998, 1000, 1002, 1008, 

1010, 1012, 1018, 1020, 1022, 

1024, 1030, 1034, 1040, 1046, 

1054, 1056, 1068, 1080, 1082, 

1084, 1090, 1092, 1100, 1102, 

1108, 1118, 1120, 1136, 1138, 

1144, 1158, 1160, 1170, 1178, 

1182, 1184, 1186, 1194, 1196, 

1198, 1202, 1208, 1212, 1256, 

1270, 1274, 1276, 1278, 1284, 

1290, 1292, 1306, 1318, 1324, 

1330, 1332, 1334, 1342, 1354, 

1360, 1364, 1366, 1368, 1372, 

1374, 1376, 1378, 1380, 1382, 

1384, 1386, 1390, 1398, 1408, 

1412, 1414, 1416, 1418, 1422, 
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1424, 1426, 1432, 1436, 1438, 

1440, 1442, 1444, 1446, 1448, 

1450, 1456, 1460, 1464, 1474, 

1480, 1484, 1486, 1494, 1496, 

1498, 1508, 1516, 1526, 1530, 

1532, 1546, 1548, 1550, 1558, 

1562, 1564, 1566, 1580, 1582, 

1586

Bükeyr b. el-Eşec  676, 1246

Bulkînî  11, 27, 35, 90, 114, 150, 160, 

164, 170, 194, 268, 272, 302, 

314, 318, 324, 360, 368, 392, 

394, 396, 420, 422, 458, 488, 

532, 556, 598, 632, 634, 666, 

670, 672, 702, 752, 826, 832, 

834, 848, 850, 852, 884, 888, 

898, 900, 906, 912, 936, 946, 

958, 960, 982, 988, 990, 1014, 

1090, 1230, 1238, 1242, 1258, 

1270, 1278, 1280, 1526, 1558, 

1562, 1584, 1586, 1588, 1590

Bündâr  302, 534, 592, 1000, 1282, 

1342, 1344, 1364, 1582

Bûsîrî  80, 198, 202, 1590

Büsr b. Saîd  1364

Büveytî  854

C

Câbir b. Abdullah  45, 94, 100, 110, 

382, 504, 552, 948, 1028, 1030, 

1082, 1100, 1186, 1206, 1214, 

1530, 1532, 1568

Câbir el-Cu‘fî  366, 516, 852

Ca‘fer b. İyâs  1494

Ca‘fer b. Rebîa  1572

Câhız  620, 1180

Celâleddîn el-Mahallî  106

Cerîr b. Abdülhamîd  172, 632, 712, 1494

Cerîr b. Hâzim  582, 638, 854, 950, 

1210, 1212, 1246, 1402, 1496, 

1504

Cevherî  106, 396, 700, 794, 1082, 

1120, 1190, 1232, 1252

Cevrekânî  642

Cübeyr b. Nüfeyr  1234

Cüveynî  36, 142, 220, 266, 306, 412, 

618, 664, 666, 674, 682, 726, 

784, 798, 862, 884, 1184, 1198, 

1586

Cûzcânî  656, 706, 874

D

Dârimî  102, 144, 162, 174, 176, 346, 

352, 612, 886, 954, 1046, 1100, 

1102, 1124, 1158, 1272, 1274, 

1278, 1294, 1312, 1526, 1580, 

1582

Davud b. Amr  86, 1402

Davud b. Yezîd el-Evdî  368

Davud ez-Zâhirî  800, 1472

Dâvûdî  394

Deberî  226, 906, 1506, 1508

Dekkâk  104, 1548

Deylemî  62, 98, 110, 610, 628, 890, 

906

Dimyâtî  76, 78, 80, 296, 826, 1324, 

1454, 1528, 1584, 1586

Dırâr b. Mürre  1006, 1378

E

Ebân b. Ebû Ayyâş  368, 638, 990

Ebân b. Tağlib  712

Ebû Abdullah b. Mende  824

Ebû Abdullah ed-Dâmegânî  830

Ebû Abdullah el-Cessâs  486

Ebû Abdullah ez-Zübeyrî  770, 934

Ebû Abdullah İbn Bükeyr  1302

Ebû Abdurrahman el-Mukrî  1414

Ebû Ahmed el-Gıtrîfî  218

Ebû Ahmed el-Hâkim  1312, 1316, 

1324, 1332, 1418, 1474

Ebû Ali el-Berzeî  1510
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Ebû Ali el-Ceyyânî  280, 312, 1062, 

1354, 1382

Ebû Ali el-Cübbâî  136

Ebû Ali el-Gassânî  252, 896, 1408

Ebû Ali el-Lü’lüî  344

Ebû Ali el-Mâsercisî  220

Ebû Ali en-Neysâbûrî  182, 1516, 1582

Ebû Ali et-Temîmî  150, 1512

Ebû Âmir el-Akadî  610, 1084, 1406

Ebû Ammâr el-Mervezî  614

Ebû Amr ed-Dânî  456, 458

Ebû Âsım en-Nebîl  784, 792, 1026, 

1044, 1404

Ebû Avâne  220, 230, 530, 548, 968, 

1494, 1508

Ebû Bekir b. Ayyâş  460, 1268, 1320, 

1326, 1396, 1398

Ebû Bekir b. Mücâhid  492

Ebû Bekir el-Âcurrî  1342

Ebû Bekir el-Berdîcî  166, 512

Ebû Bekir el-Berkânî  780, 914

Ebû Bekir el-Bezzâr  346, 478, 490, 700

Ebû Bekir el-Cevzakî  220

Ebû Bekir el-Humeydî  406, 716

Ebû Bekir el-Katî‘î  150

Ebû Bekir el-Mervezî  400

Ebû Bekir es-Sayrafî  36, 490, 716, 788

Ebû Bekir eş-Şîrâzî  1336

Ebû Bekir İbn Dâse  344

Ebû Bekir İbn Halef  1078

Ebû Bekir İbnü’l-Arabî  648, 1302

Ebû Bişr ed-Dûlâbî  1316

Ebû Cemre  188, 692, 1010, 1406

Ebû Davud  13, 82, 84, 86, 100, 110, 

136, 138, 140, 158, 196, 208, 

216, 232, 236, 242, 264, 316, 

338, 340, 342, 344, 346, 352, 

354, 360, 388, 392, 396, 412, 

424, 428, 438, 444, 446, 448, 

466, 474, 492, 502, 514, 534, 

536, 538, 560, 566, 570, 574, 

580, 590, 610, 612, 616, 620, 

640, 648, 662, 700, 706, 708, 

728, 834, 890, 896, 958, 964, 

966, 968, 970, 972, 1010, 1026, 

1044, 1050, 1066, 1080, 1082, 

1084, 1092, 1116, 1120, 1122, 

1124, 1130, 1132, 1136, 1144, 

1158, 1174, 1178, 1198, 1212, 

1214, 1228, 1230, 1238, 1244, 

1256, 1268, 1276, 1278, 1282, 

1302, 1334, 1356, 1394, 1404, 

1416, 1418, 1440, 1444, 1446, 

1450, 1476, 1492, 1494, 1496, 

1502, 1504, 1508, 1510, 1530, 

1558, 1560, 1562, 1564, 1566, 

1568, 1574, 1582

Ebû Davud et-Tayâlisî  346, 352, 354, 

1050, 1404, 1502, 1574

Ebü’d-Derdâ  506, 954, 1188, 1190, 

1538, 1554

Ebû Eyyûb el-Ensârî  1030, 1538

Ebû Fezâre  368

Ebû Hafs el-Ukberî  1558

Ebû Hanîfe  15, 130, 150, 152, 290, 

414, 606, 614, 630, 788, 790, 

792, 818, 834, 854, 934, 938, 

944, 1172, 1210, 1248, 1316, 

1328, 1472

Ebû Hâtim er-Râzî  158, 676, 732, 866, 

1160, 1318, 1340, 1582

Ebû Hayyân  796, 844

Ebû Hâzim  158, 398, 408, 604, 644, 

688, 712, 1116, 1226, 1236, 

1238, 1290, 1292, 1304, 1322, 

1376, 1588

Ebû Hüreyre  94, 100, 104, 106, 156, 

160, 162, 166, 194, 234, 238, 

242, 286, 296, 328, 354, 356, 

358, 368, 398, 400, 402, 422, 

436, 444, 450, 452, 502, 504, 

506, 508, 520, 522, 524, 552, 
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556, 560, 566, 568, 570, 582, 

584, 588, 606, 610, 632, 636, 

656, 658, 698, 700, 702, 728, 

776, 778, 784, 888, 890, 906, 

978, 980, 992, 994, 1008, 1026, 

1034, 1052, 1074, 1102, 1108, 

1116, 1122, 1186, 1190, 1246, 

1250, 1266, 1298, 1324, 1326, 

1374, 1376, 1398, 1440, 1442, 

1448, 1532, 1534

Ebû İdrîs el-Havlânî  162, 1160, 1230, 

1328

Ebû İshak el-İsferâyînî  126, 268, 306, 

440, 806, 816, 914, 978

Ebû İshak es-Sebîî  460, 1294, 1328, 1536

Ebû İshak eş-Şîrâzî  34, 268, 382, 418, 

800

Ebû İshak et-Tennuhî  1080

Ebû Kebşe el-Enmârî  1102

Ebû Kılâbe  390, 412, 558, 876, 888, 

1376, 1510

Ebû Küreyb  658, 660

Ebü’l-Fazl el-Irâkî  78, 106, 168, 204, 

214, 232, 554, 666, 1022, 1246, 

1248, 1454, 1484, 1532, 1584

Ebü’l-Feth el-Ezdî  1534, 1544

Ebü’l-Hasan el-Kâbisî  460

Ebü’l-Kâsım es-Serrâc  1020

Ebü’l-Kâsım es-Süheylî  306

Ebü’l-Uşerâ ed-Dârimî  1102, 1272, 

1294, 1312

Ebü’l-Vakt es-Siczî  1082

Ebü’l-Velîd ed-Debbâğ  1336

Ebü’l-Velîd el-Bâcî  818

Ebü’l-Velîd et-Tayâlisî  536

Ebû Ma‘bed  726, 1540

Ebû Ma‘kıl el-Esedî  1540

Ebû Mâlik el-Eşca‘î  1102

Ebû Mansûr el-Bağdâdî  142

Ebû Miclez  1092

Ebû Musa el-Eş‘arî  110, 136, 138, 158, 

506, 1102, 1180, 1188, 1326, 

1366

Ebû Musa el-Gâfikî  1102

Ebû Müslim el-Havlânî  1016

Ebû Müslim el-Keccî  1010, 1510

Ebû Nasr es-Siczî  244, 450

Ebû Nuaym  46, 68, 86, 96, 134, 174, 

200, 220, 226, 232, 330, 402, 

452, 504, 546, 620, 698, 732, 

768, 792, 842, 860, 862, 906, 

992, 994, 1006, 1096, 1100, 

1102, 1128, 1168, 1180, 1218, 

1288, 1304, 1308, 1312, 1340, 

1350, 1390, 1394, 1402, 1404, 

1412, 1464, 1480, 1500, 1512, 

1528, 1578

Ebû Osman en-Nehdî  1226, 1234, 

1238, 1418

Ebû Râfi‘  160, 444, 562, 826, 1102, 

1234, 1538

Ebû Recâ  1226, 1234, 1376, 1546

Ebû Rimse  1102

Ebû Şâh  890

Ebû Saîd el-Eşec  970

Ebû Saîd el-Hudrî  96, 134, 172, 358, 

504, 806, 888, 890, 892, 1008, 

1046, 1102, 1112, 1188, 1206, 

1296, 1298

Ebû Şâme  66, 68, 552

Ebû Seleme  156, 238, 296, 354, 356, 

446, 538, 552, 560, 562, 676, 

688, 702, 784, 960, 1116, 1230, 

1236, 1248, 1254, 1272, 1298, 

1400, 1428, 1440, 1538, 1570, 

1572, 1588

Ebû Şeybe el-Hudrî  1320

Ebü’ş-Şeyh İbn Hayyân  1214, 1390

Ebû Tâlib  146, 148, 240, 288, 430, 

504, 698, 788, 820, 1046, 1204, 

1206, 1258, 1270, 1280, 1282, 

1292, 1310, 1322, 1330, 1332, 
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1348, 1388, 1410, 1416, 1426, 

1544, 1568, 1570, 1582

Ebü’t-Tayyib et-Taberî  1000, 1510

Ebü’t-Teyyâh  448

Ebü’t-Tufeyl Âmir b. Vâsile el-Leysî  

1210

Ebû Ubeyde b. el-Cerrâh  1198, 1200, 

1428

Ebû Ubeyde Ma‘mer b. el-Müsennâ  

1118

Ebû Ubeyd Kâsım b. Sellâm  962, 1036, 

1118, 1432, 1576

Ebû Ümâme el-Bâhilî  506, 628, 1216, 

1230, 1302

Ebû Ya‘lâ  104, 200, 268, 346, 394, 

410, 498, 556, 574, 830, 904, 

1340, 1382

Ebû Yusuf  704, 792, 818, 944, 1036, 

1112, 1316

Ebû Zer el-Herevî  220, 1412

Ebû Zür‘a  72, 82, 84, 148, 168, 192, 

276, 350, 430, 516, 530, 542, 

544, 568, 574, 624, 694, 776, 

778, 840, 990, 1040, 1174, 

1192, 1256, 1320, 1326, 1508, 

1510, 1580, 1582

Ebü’z-Zinâd  130, 160, 588, 590, 902, 

938, 980, 1236, 1240, 1316, 

1322, 1572

Ebü’z-Zübeyr  180, 436, 446, 462, 852, 

1248, 1250

Enes b. Mâlik  140, 504, 546, 552, 562, 

574, 588, 630, 850, 860, 956, 

978, 1072, 1100, 1176, 1186, 

1212, 1230, 1260, 1268, 1320, 

1394, 1398, 1400, 1542

Es‘ad b. Zürâre  1442

Eş‘as b. İshak  1400, 1476

Esbât  76, 192, 694, 1498, 1536

Esed b. Musa  1050, 1404

Evzâî  122, 162, 172, 218, 264, 482, 

510, 546, 550, 560, 652, 676, 

794, 820, 854, 856, 862, 892, 

894, 910, 962, 1072, 1250, 

1418, 1422, 1472, 1576

F

Fâtıma bint Kays  574

Fesevî  430, 598, 666, 850, 1012, 1036

Firebrî  204, 796, 1366, 1474

Firyâbî  218, 546, 1412

Fudayl b. İyâz  1052

H

Habbâb b. el-Eret  460, 1206, 1208

Habbân b. Hilâl  606, 1370, 1404

Haccâc b. Ertât  324

Haccâc el-A‘ver  698, 1502

Hafsa bint Sîrîn  1238

Hafs b. Âsım  288, 368, 1372

Hafs b. Gıyâs  280, 934, 1452

Hakem b. Uteybe  242, 446, 662, 1246, 

1550

Halef b. Halîfe  1224, 1242

Hâlid b. el-Velîd  1194

Hâlid b. Ma‘dân  1416, 1452, 1526

Hâlid b. Mahled  712

Hâlid el-Hazzâ  328, 558

Halîl b. Ahmed  952, 1388, 1390, 1392

Halîlî  35, 498, 500, 504, 556, 962, 

1036, 1112, 1216, 1362, 1406, 

1474, 1476, 1486, 1494, 1582

Halîmî  104, 106

Hammâd b. Şâkir  204, 610

Hammâd b. Seleme  162, 172, 180, 

218, 256, 520, 522, 606, 620, 

622, 636, 662, 730, 778, 960, 

988, 1026, 1294, 1400, 1492, 

1494, 1498

Hammâd b. Zeyd  156, 160, 162, 502, 

586, 618, 640, 812, 998, 1400, 

1492, 1576
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Hammüvî  204, 1366

Hamza el-Kinânî  74, 1492

Hamza ez-Zeyyât  516

Hâris b. Abdullah  324

Harun er-Reşîd  604

Hasan b. Arefe  884, 1000

Hasan el-Basrî  98, 108, 428, 430, 432, 

624, 692, 860, 1216, 1238, 

1292, 1338, 1402, 1536, 1566, 

1574

Hâşim Oğulları  108, 1050, 1300, 1406

Hassân b. Atıyye  162, 714, 1246

Hassân b. Sâbit  1468

Hattâbî  35, 98, 112, 116, 118, 134, 

312, 314, 318, 322, 642, 866, 

960, 1080, 1118, 1140, 1196, 

1198

Hâzimî  27, 35, 36, 90, 132, 180, 196, 

212, 252, 256, 262, 264, 1128, 

1146, 1292, 1492, 1522

Hemmâm b. Münebbih  978, 980

Hemmâm b. Yahya  514

Heysemî  98, 104, 108, 110, 200, 214, 

350, 384, 616, 912, 1092, 1202, 

1486, 1584

Hişâm b. Ammâr  302, 1010

Hişâm b. Hassân  386, 1260

Hişâm b. Urve  144, 164, 280, 484, 

514, 852, 960, 1110, 1136, 

1248, 1294, 1344, 1550

Hişâm ed-Destüvâî  38, 162, 184, 714, 

1494, 1550

Hüdbe b. Hâlid  1400

Humeyd et-Tavîl  444, 854, 1246, 1284

Humeydî  200, 218, 222, 224, 226, 

406, 412, 466, 566, 716, 736, 

786, 1274, 1452, 1494

Hüseyin b. Vâkıd  162, 560, 1444

Hüşeym b. Beşîr  778

Hüseynî  202, 350, 1454, 1584

Huzeyfe b. el-Yemân  1100, 1116, 1332

Hz. Âişe  13, 122, 138, 144, 156, 158, 

160, 236, 244, 314, 316, 348, 

358, 368, 382, 446, 448, 466, 

468, 504, 506, 514, 538, 540, 

552, 574, 586, 634, 696, 700, 

816, 880, 906, 966, 992, 1008, 

1040, 1052, 1102, 1110, 1244, 

1254, 1298, 1398, 1424, 1440, 

1446, 1458, 1462, 1530, 1556, 

1588

Hz. Ali  100, 140, 160, 164, 242, 366, 

388, 396, 404, 432, 506, 516, 

534, 552, 562, 630, 656, 708, 

712, 714, 788, 888, 890, 1018, 

1020, 1128, 1204, 1208, 1228, 

1280, 1398, 1414, 1420, 1424, 

1460, 1464, 1556

Hz. Ebû Bekir  136, 138, 140, 158, 392, 

418, 420, 516, 574, 820, 1188, 

1196, 1226, 1454, 1462

Hz. Hüseyin  160

Hz. İbrahim  108

Hz. İsâ  102, 894

Hz. Musa  1030, 1062

Hz. Ömer  134, 136, 138, 158, 282, 

358, 392, 416, 444, 500, 504, 

506, 508, 650, 886, 888, 892, 

904, 1040, 1180, 1196, 1226, 

1238, 1428, 1444, 1454, 1456, 

1460, 1462, 1464

Hz. Osman  242, 550, 552, 714, 894, 

1228, 1424, 1460, 1464

İ

İbn Abbâs  94, 96, 100, 102, 108, 158, 

180, 240, 244, 260, 278, 368, 

370, 372, 392, 398, 418, 446, 

448, 468, 484, 500, 502, 504, 

516, 524, 552, 560, 574, 604, 

614, 622, 628, 630, 650, 714, 

726, 768, 784, 788, 806, 850, 
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888, 906, 1004, 1010, 1016, 

1024, 1036, 1038, 1046, 1128, 

1132, 1186, 1188, 1190, 1202, 

1204, 1206, 1218, 1288, 1296, 

1298, 1378, 1398, 1406, 1434, 

1438, 1448, 1454, 1460, 1462, 

1494, 1556, 1574

İbn Abdülber  35, 124, 126, 142, 176, 

330, 372, 374, 394, 396, 408, 

414, 416, 442, 452, 456, 462, 

478, 488, 490, 512, 548, 550, 

552, 554, 576, 654, 676, 686, 

688, 690, 692, 710, 848, 888, 

890, 892, 910, 1034, 1054, 

1072, 1098, 1128, 1134, 1168, 

1180, 1196, 1200, 1206, 1212, 

1234, 1256, 1258, 1260, 1262, 

1264, 1292, 1304, 1326, 1328, 

1330, 1332, 1346, 1424, 1426, 

1432, 1444, 1454, 1458, 1468, 

1488, 1502

İbn Abdüsselâm  268, 308, 648, 720, 

962

İbn Adî  72, 84, 96, 152, 430, 496, 

506, 510, 516, 518, 522, 544, 

574, 596, 616, 618, 636, 640, 

656, 694, 806, 906, 1010, 1050, 

1100, 1102, 1110, 1112, 1258, 

1274, 1276, 1306, 1340, 1344, 

1348, 1412, 1484, 1486, 1492, 

1498, 1502, 1506

İbn Arefe  74, 884

İbn Asâkir  96, 302, 384, 496, 508, 678, 

890, 892, 898, 904, 1024, 1118, 

1320, 1326, 1412, 1444, 1460, 

1462, 1538, 1582, 1584

İbn Balabân  214

İbn Berhân  268, 306

İbn Beşküvâl  1436, 1444

İbn Cerîr et-Taberî  1472

İbn Cüreyc  108, 172, 262, 422, 490, 

502, 512, 514, 568, 570, 676, 

780, 786, 790, 794, 862, 874, 

964, 1016, 1044, 1072, 1322, 

1338, 1428, 1502, 1550

İbn Dakîkul‘îd  35, 78, 118, 226, 256, 

258, 312, 320, 322, 326, 328, 

330, 332, 334, 364, 470, 492, 

496, 588, 596, 632, 648, 670, 

776, 802, 844, 862, 898, 904, 

908, 962, 974, 1002, 1072, 

1080, 1086, 1486, 1488, 1490, 

1558, 1584

İbn Dıhye  1442

İbn Ebû Cemre  188

İbn Ebû Davud  1212, 1214, 1238, 

1574, 1582

İbn Ebü’d-Dünyâ  456, 624, 1054, 

1080, 1532

İbn Ebû Hâtim  32, 80, 94, 96, 98, 100, 

102, 110, 128, 314, 330, 362, 

406, 428, 432, 434, 436, 438, 

480, 502, 504, 516, 556, 574, 

614, 656, 658, 690, 692, 694, 

696, 734, 740, 742, 744, 1046, 

1086, 1114, 1116, 1256, 1274, 

1292, 1304, 1306, 1318, 1320, 

1330, 1332, 1334, 1354, 1356, 

1382, 1412, 1422, 1426, 1430, 

1444, 1484, 1496, 1500, 1504, 

1508, 1582

İbn Ebû Hayseme  460, 742, 1046, 

1388, 1412, 1460, 1484

İbn Ebû Leylâ  704, 1076, 1430, 1550

İbn Ebû Ömer  200

İbn Ebû Ravvâd  400, 506

İbn Ebû Şeybe  45, 200, 218, 242, 330, 

382, 392, 402, 406, 444, 692, 

890, 970, 1044, 1046, 1084, 

1198, 1450, 1562, 1576

İbn Ebû Zi‘b  122

İbn Fâris  228, 790, 846
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İbn Fethûn  1168, 1192, 1260, 1308, 1354

İbn Fûrek  126, 268

İbn Hacer  9, 12, 15, 20, 22, 27, 29, 30, 

31, 33, 34, 35, 37, 38, 39, 43, 

45, 60, 64, 68, 70, 72, 76, 78, 

86, 88, 90, 112, 120, 122, 124, 

126, 128, 130, 132, 136, 142, 

144, 146, 150, 152, 154, 156, 

158, 160, 162, 166, 168, 170, 

172, 174, 176, 178, 182, 184, 

186, 188, 198, 200, 202, 204, 

206, 208, 210, 212, 220, 224, 

226, 228, 230, 234, 236, 238, 

242, 246, 248, 250, 252, 254, 

258, 260, 270, 272, 274, 276, 

278, 280, 282, 284, 286, 288, 

290, 292, 296, 298, 300, 316, 

324, 328, 330, 332, 334, 336, 

348, 350, 352, 356, 358, 360, 

364, 366, 368, 370, 372, 374, 

378, 380, 382, 384, 386, 388, 

390, 392, 396, 398, 402, 404, 

410, 412, 416, 424, 430, 440, 

442, 454, 458, 460, 478, 480, 

482, 484, 488, 492, 494, 496, 

498, 502, 510, 512, 514, 516, 

518, 520, 522, 528, 530, 532, 

540, 554, 556, 570, 572, 576, 

580, 582, 594, 596, 600, 608, 

610, 616, 620, 624, 630, 634, 

638, 640, 642, 644, 646, 648, 

656, 666, 668, 676, 678, 680, 

688, 692, 694, 704, 706, 730, 

734, 740, 744, 746, 782, 784, 

790, 792, 826, 828, 844, 850, 

950, 978, 980, 984, 1022, 1070, 

1088, 1090, 1102, 1104, 1108, 

1126, 1140, 1144, 1158, 1168, 

1172, 1182, 1202, 1220, 1236, 

1244, 1252, 1286, 1290, 1300, 

1304, 1306, 1308, 1328, 1336, 

1342, 1348, 1352, 1354, 1436, 

1438, 1462, 1470, 1484, 1488, 

1534, 1538, 1542, 1544, 1546, 

1548, 1550, 1552, 1558, 1584

İbn Hallikân  1234

İbn Hayr  306, 308, 310, 826

İbn Hazm  142, 158, 182, 186, 216, 

218, 294, 340, 818, 1062, 1098, 

1132, 1190, 1318

İbn Hibbân  94, 100, 104, 124, 134, 

140, 152, 212, 214, 216, 242, 

248, 300, 326, 364, 424, 428, 

474, 490, 514, 516, 522, 526, 

530, 532, 534, 566, 572, 586, 

596, 604, 606, 612, 614, 616, 

620, 622, 626, 630, 634, 656, 

690, 692, 694, 696, 706, 736, 

894, 904, 1044, 1064, 1088, 

1094, 1108, 1168, 1178, 1210, 

1212, 1214, 1224, 1226, 1256, 

1274, 1276, 1278, 1306, 1310, 

1312, 1318, 1330, 1332, 1334, 

1338, 1344, 1392, 1398, 1400, 

1412, 1414, 1420, 1422, 1426, 

1444, 1452, 1464, 1468, 1470, 

1472, 1484, 1500, 1502, 1508, 

1510, 1548

İbn Hişâm [el-Lahmî]  1170

İbn Huzeyme  84, 124, 208, 216, 232, 

248, 300, 326, 524, 526, 530, 

534, 552, 566, 634, 692, 700, 

814, 984, 1044, 1142, 1198, 

1222, 1392, 1510, 1512, 1548, 

1582

İbn Kâni‘  690, 1070, 1100, 1210, 

1212, 1306, 1426

İbn Kesîr  35, 88, 96, 114, 236, 272, 

318, 324, 332, 334, 340, 350, 

458, 618, 628, 630, 682, 684, 

880, 884, 906, 986, 1584
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İbn Kuteybe  898, 1118, 1142, 1208, 

1212, 1260, 1448, 1470

İbn Lehîa  242, 540, 676, 790, 940, 

1116, 1136, 1490, 1592

İbn Mâce  13, 100, 102, 136, 140, 184, 

198, 202, 236, 242, 286, 296, 

316, 346, 352, 382, 392, 416, 

424, 444, 474, 502, 504, 514, 

534, 538, 540, 558, 566, 574, 

596, 610, 612, 620, 626, 640, 

660, 728, 896, 954, 956, 1026, 

1084, 1092, 1096, 1100, 1102, 

1158, 1164, 1198, 1228, 1288, 

1310, 1394, 1400, 1478, 1510, 

1526, 1528, 1530, 1558, 1560, 

1562, 1564, 1566, 1568, 1570, 

1592

İbn Mâhân  698, 1384

İbn Mâkûlâ  76, 1046, 1246, 1308, 

1310, 1320, 1352, 1354, 1356, 

1358, 1360, 1366, 1370, 1380, 

1426, 1446, 1468, 1588

İbn Mende  37, 340, 506, 690, 782, 

866, 946, 1054, 1078, 1108, 

1168, 1172, 1180, 1210, 1212, 

1216, 1218, 1244, 1308, 1316, 

1330, 1332, 1334, 1426, 1468, 

1470, 1474, 1582

İbn Merdûye  94, 96, 630

İbn Mes‘ûd  102, 110, 162, 368, 394, 

432, 504, 534, 580, 582, 888, 

954, 1020, 1022, 1046, 1100, 

1164, 1188, 1190, 1256, 1310, 

1406, 1470, 1530, 1574

İbn Müfevviz  740

İbn Nukta  88, 1352, 1354, 1360

İbn Ömer  134, 142, 146, 148, 150, 

152, 154, 156, 158, 160, 168, 

288, 294, 296, 338, 372, 376, 

384, 390, 438, 442, 480, 500, 

504, 506, 508, 522, 524, 532, 

546, 552, 562, 610, 634, 650, 

656, 676, 702, 734, 772, 888, 

946, 982, 1052, 1100, 1120, 

1186, 1190, 1196, 1214, 1240, 

1274, 1320, 1406, 1448, 1458, 

1556, 1586

İbn Rüşeyd  134, 312, 340, 710, 734

İbn Sa‘d  432, 484, 510, 574, 598, 826, 

1002, 1176, 1186, 1194, 1210, 

1212, 1226, 1254, 1260, 1326, 

1364, 1412, 1414, 1432, 1458, 

1464, 1468, 1470, 1484, 1502, 

1514, 1520

İbn Şâhîn  1138, 1302, 1484, 1512

İbn Seyyidünnâs  35, 78, 80, 314, 316, 

340, 342, 1112, 1114

İbn Sîrîn  146, 328, 398, 400, 426, 520, 

522, 524, 652, 702, 946, 950, 

962, 1036, 1200, 1240, 1260, 

1460, 1574

İbn Süfyân  190

İbn Teymiyye  38, 166, 644, 682, 1428, 

1584

İbnü’l-A‘râbî  388, 1232

İbnü’l-Cârûd  216, 1362, 1374

İbnü’l-Cevzî  13, 36, 37, 198, 244, 302, 

318, 320, 348, 350, 370, 516, 

554, 598, 604, 606, 608, 610, 

620, 628, 842, 904, 906, 1034, 

1100, 1220, 1270, 1300, 1336, 

1390, 1400

İbnü’l-Ehram  184, 202, 206

İbnü’l-Ekfânî  58

İbnü’l-Esîr  15, 16, 36, 38, 72, 132, 

284, 390, 512, 854, 1084, 1120, 

1168, 1174, 1522

İbn Uleyye  678, 1018, 1378, 1494, 

1496, 1498, 1500

İbnü’l-Hâcib  672, 682, 800, 826, 1152, 

1176, 1180

İbnü’l-Kattân  35, 294, 296, 410, 426, 
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478, 480, 482, 656, 688, 694, 

778, 868, 1116, 1182, 1500

İbnü’l-Mevvâk  254, 296, 314, 332, 

464, 654, 1492, 1494

İbnü’l-Mübârek  158, 166, 172, 606, 

614, 646, 654, 710, 736, 792, 

854, 958, 962, 990, 1006, 1038, 

1040, 1042, 1064, 1084, 1086, 

1110, 1160, 1236, 1268, 1306, 

1348, 1372, 1406, 1486, 1498, 

1516, 1592

İbnü’l-Mülakkın  188, 204, 772, 1584

İbn Ümmü Mektûm  632, 634, 816, 

1170, 1444, 1530

İbnü’n-Neccâr  644, 1390

İbnü’s-Salâh  9, 16, 18, 22, 23, 25, 26, 

27, 28, 29, 30, 31, 32, 34, 35, 

39, 40, 43, 47, 58, 72, 88, 90, 

92, 110, 112, 116, 120, 124, 

126, 128, 146, 148, 156, 174, 

178, 182, 186, 188, 190, 194, 

196, 204, 206, 208, 212, 222, 

224, 226, 228, 236, 240, 244, 

256, 262, 266, 268, 270, 272, 

292, 294, 296, 298, 300, 302, 

304, 306, 312, 314, 318, 320, 

322, 326, 328, 330, 334, 336, 

338, 340, 344, 346, 354, 356, 

360, 364, 372, 376, 378, 380, 

382, 384, 386, 388, 390, 400, 

408, 410, 412, 440, 442, 450, 

452, 454, 456, 458, 460, 462, 

464, 466, 468, 470, 478, 480, 

484, 488, 490, 494, 500, 502, 

512, 516, 518, 530, 532, 536, 

542, 546, 566, 568, 584, 588, 

590, 598, 618, 620, 638, 646, 

652, 654, 658, 660, 664, 686, 

688, 690, 696, 710, 716, 728, 

732, 736, 740, 742, 770, 772, 

776, 778, 780, 782, 794, 802, 

804, 812, 816, 820, 824, 832, 

836, 840, 842, 846, 848, 852, 

858, 860, 862, 864, 866, 868, 

872, 874, 876, 878, 880, 884, 

888, 892, 894, 902, 908, 910, 

912, 914, 916, 920, 924, 926, 

928, 930, 932, 936, 938, 940, 

942, 944, 946, 952, 956, 958, 

960, 962, 964, 970, 972, 974, 

976, 982, 986, 1000, 1022, 

1026, 1036, 1040, 1042, 1052, 

1054, 1074, 1078, 1086, 1088, 

1090, 1092, 1094, 1098, 1100, 

1102, 1108, 1138, 1140, 1144, 

1160, 1168, 1170, 1176, 1192, 

1206, 1208, 1218, 1220, 1224, 

1226, 1228, 1230, 1232, 1238, 

1246, 1248, 1250, 1252, 1254, 

1256, 1258, 1260, 1262, 1266, 

1268, 1270, 1272, 1288, 1294, 

1302, 1304, 1306, 1308, 1310, 

1312, 1318, 1320, 1322, 1324, 

1326, 1328, 1330, 1332, 1334, 

1336, 1338, 1340, 1342, 1348, 

1350, 1352, 1354, 1356, 1358, 

1360, 1362, 1366, 1376, 1378, 

1380, 1382, 1384, 1386, 1388, 

1390, 1392, 1394, 1396, 1398, 

1408, 1410, 1414, 1424, 1426, 

1430, 1446, 1450, 1458, 1462, 

1478, 1488, 1502, 1504, 1506, 

1510, 1512, 1522, 1550, 1552, 

1586

İbnü’s-Seken  216, 1438, 1568

İbn Vâre  82, 544, 1128, 1578, 1580

İbn Vehb  150, 152, 154, 218, 296, 586, 

676, 788, 794, 800, 802, 852, 

1116, 1572

İbrahim b. Abdurrahman el-Mahzûmî  

694

İbrahim b. Abdurrahman el-Uzrî  656
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İbrahim b. Edhem  1032

İbrahim b. Ma‘kil en-Nesefî  170

İbrahim el-Harbî  818, 902, 1506

İbrahim en-Nehaî  428, 432, 734, 812, 

852, 998, 1002

İbrahim et-Teymî  164

İclî  158, 1332, 1334, 1390, 1400, 

1404, 1484, 1588

İsa b. Yunus  1110, 1160, 1496, 1500

İshak b. Râhûye  76, 84, 86, 156, 170, 

174, 480, 566, 654, 732, 778, 

854, 1038, 1244, 1274, 1312, 

1472

İsmail b. Ebân  712

İsmâilî  110, 196, 218, 224, 226, 238, 

280, 382, 914, 978, 986, 1052, 

1396, 1510, 1576

İsnevî  424, 724, 828

İsrâîl b. Yunus  472, 1496

İsrail Oğulları  1098

K

Ka‘b b. Mâlik  1194, 1442

Ka‘b b. Züheyr  1206

Ka‘b el-Ahbâr  1236, 1246, 1310

Kadı Abdülvehhâb  66, 268, 818

Kadı İyâz  14, 17, 88, 186, 190, 252, 

634, 754, 770, 774, 792, 798, 

810, 818, 824, 830, 834, 840, 

846, 850, 856, 862, 864, 866, 

870, 874, 876, 878, 884, 888, 

894, 896, 900, 910, 912, 914, 

916, 918, 920, 922, 926, 944, 

952, 954, 960, 964, 996, 998, 

1060, 1196, 1198, 1374, 1376, 

1378, 1380, 1382, 1386, 1408, 

1414, 1426

Kadı Şüreyh  1000, 1574

Kaffâl  420, 724

Kâfiyecî  60, 336

Ka‘nebî  150, 152, 216, 236, 470, 1426

Kâsım b. Esbağ  216, 294

Katâde  108, 156, 162, 434, 448, 492, 

536, 546, 548, 550, 552, 574, 

582, 640, 854, 872, 1006, 1032, 

1102, 1108, 1206, 1212, 1214, 

1228, 1240, 1246, 1312, 1416, 

1444, 1454, 1464, 1574

Kays b. Ebû Hâzim  158, 408, 688, 712, 

1226, 1236, 1238, 1290, 1292, 

1304

Kerâbîsî  142, 820

Kerîme  1260, 1280

Kesîr b. Ferkad  532

Kesîr b. Mürre  1526

Kirmânî  60, 606, 1402

Kuşeyrî  104, 286, 1234, 1278, 1394, 

1474

M

Mâcişûn  238, 562, 1428

Ma‘kıl b. Yesâr  1332, 1554

Mâlik b. el-Huveyris  1184, 1366

Mâlik b. Enes  142, 148, 436, 478, 678, 

792, 1244, 1272, 1404, 1470, 

1476, 1516, 1576

Mâlinî  210

Mansûr b. el-Mu‘temir  144, 446, 852

Matar el-Varrâk  1062, 1248

Mâzerî  142, 720, 1184, 1196, 1198

Mehâmilî  620, 966

Mekhûl  110, 428, 446, 786, 948, 1248, 

1312, 1572, 1574

Mesrûk b. el-Ecda‘  1236

Mes‘ûdî  1208, 1500

Meyyânişî  88, 132, 206

Mikdâd b. el-Esved  1206

Mikdâd b. Ma‘dîkerib  1526

Mis‘ar b. Kidâm  1496

Misver b. Mahreme  768, 1360

Mizzî  15, 36, 45, 78, 80, 84, 86, 202, 

204, 230, 280, 296, 302, 362, 
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430, 432, 468, 470, 482, 510, 

610, 614, 656, 658, 660, 674, 

690, 694, 838, 1012, 1060, 

1092, 1140, 1164, 1210, 1238, 

1248, 1256, 1276, 1278, 1288, 

1290, 1292, 1318, 1324, 1326, 

1330, 1332, 1366, 1370, 1382, 

1400, 1406, 1418, 1422, 1426, 

1444, 1470, 1566, 1568, 1584, 

1588

Moğultay b. Kılıç  29, 34, 35, 152, 160, 

174, 176, 238, 318, 350, 352, 

504, 532, 716, 752, 1210, 1534, 

1536

Muâz b. Cebel  238, 330, 1002, 1100, 

1122, 1200, 1334

Mugîre b. Şu‘be  384, 386, 1100, 1258, 

1332

Muhâdır  280

Muhammed b. Abdullah el-Ensârî  

1398, 1498

Muhammed b. Abdullah er-Rakâşî  

1402

Muhammed b. Aclân  452, 1248

Muhammed b. Bekkâr  698

Muhammed b. İshak  448, 526, 790, 

1248, 1284, 1404, 1510, 1548

Muhammed b. Müslim ez-Zührî  1248

Muhammed b. Mutarrif  1380

Muhammed b. Şücâ‘  606

Muhammed b. Yahya ez-Zühlî  276, 1400

Muhammed eş-Şeybânî  792

Musa b. Harun  448, 590, 694, 772, 808

Müsedded b. Müserhed  1402

Müslim  13, 16, 34, 35, 36, 82, 94, 100, 

102, 106, 108, 110, 122, 128, 

130, 132, 134, 136, 138, 140, 

146, 150, 172, 176, 178, 180, 

182, 184, 186, 188, 190, 192, 

194, 202, 206, 208, 210, 220, 
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1374, 1376, 1378, 1380, 1382, 

1384, 1386, 1398, 1404, 1406, 

1408, 1410, 1416, 1418, 1420, 

1422, 1424, 1432, 1440, 1442, 

1446, 1448, 1450, 1456, 1458, 



1633Tedrîbu’r-Râvî

1474, 1480, 1484, 1496, 1498, 

1500, 1510, 1514, 1516, 1526, 

1528, 1530, 1532, 1534, 1550, 

1558, 1562, 1564, 1582, 1588, 

1592

Müslim b. Ebû Âsım en-Nebîl  1404

Mu‘temir b. Süleyman  552, 1266

Mütevellî  1014

Müzeyne  398

N
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126, 146, 156, 168, 170, 174, 

182, 186, 188, 190, 194, 196, 

202, 204, 206, 208, 212, 228, 
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272, 274, 286, 290, 294, 302, 

304, 306, 336, 340, 364, 372, 
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Ravh b. Ubâde  1326, 1390, 1498

Râzî  36, 82, 84, 106, 148, 158, 200, 

350, 380, 394, 412, 416, 424, 

526, 602, 636, 664, 666, 668, 

676, 686, 696, 704, 732, 778, 
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210, 230, 296, 496, 602, 672, 
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1488, 1492, 1496, 1498, 1500, 
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Yahya b. Yahya  658, 778, 792, 854, 

1084, 1402, 1578

Ya‘kûb b. Şeybe  216, 328, 338, 462, 

464, 542, 830, 1052, 1426

Yâkût [el-Hamevî]  734

Ya‘lâ b. Mürre  1100, 1206
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1248

Yezîd b. Harun  86, 710, 772, 778, 792, 

968, 1012, 1378, 1496, 1498, 
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528, 578, 598, 600, 602, 642, 

648, 662, 664, 670, 674, 682, 

684, 726, 780, 788, 792, 800, 

822, 860, 920, 954, 1090, 1092
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Züheyr b. Muâviye  580, 590, 1252, 

1496, 1580

Zührî  80, 122, 146, 148, 158, 160, 
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506, 508, 522, 524, 546, 562, 

624, 630, 688, 726, 730, 814, 

950, 992, 1066, 1124, 1244, 

1246, 1294, 1430, 1476, 1478
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1058, 1106, 1172, 1174, 1186, 

1448

E
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Ehl-i beyt  84, 366, 506, 602

Ehl-i bid‘at  620, 706

Ehl-i ehvâ  704, 708

Ehl-i hadîs  120, 124, 148, 154, 252, 

268, 290, 292, 294, 342, 360, 

374, 378, 382, 450, 464, 472, 

488, 512, 520, 636, 638, 646, 

652, 654, 670, 676, 680, 686, 

688, 728, 734, 742, 770, 784, 

794, 798, 810, 818, 838, 870, 

904, 916, 978, 982, 996, 1044, 

1088, 1090, 1092, 1098, 1118, 

1128, 1132, 1166, 1196, 1310, 

1312, 1352

Ehl-i sünnet  618, 1196, 1198

enbeenâ  774, 776, 778, 864, 928

Ensâr  1040, 1384, 1476

Esed Oğulları  480, 1306

Etbâu’t-tâbiîn  27, 1242

Evd  1256

F

fakîh  66, 70, 76, 130, 268, 420, 672, 

686, 1056, 1086, 1090, 1146, 

1148, 1240, 1394, 1574, 1576, 

1578

fâsık  266, 650, 704, 768, 1018, 1484

Fâtiha  240, 536, 546, 548, 550, 576, 

630

ferâiz  1150

Fezâil  518, 646, 700, 880, 1030, 1210, 

1376

Fezâilü’l-Kur’ân  106, 234, 1074, 1076

Fezâre  356, 368, 1358, 1432

Fezâre Oğulları  356, 1358

fîhi nazar  750

fıkhü’l-hadîs  70

fıkıh  11, 32, 36, 78, 118, 264, 274, 

306, 308, 408, 650, 660, 718, 

798, 1018, 1098, 1142, 1572

Fukahâ  118, 668

fukahâ-i seb‘a  390, 420, 1236

G-H

Gâfik  874

garîb  96, 248, 252, 272, 286, 304, 316, 

328, 330, 332, 336, 360, 422, 

522, 538, 540, 632, 636, 968, 

1018, 1046, 1092, 1104, 1108, 

1110, 1112, 1114, 1116, 1282
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780, 792, 794, 800, 802, 804, 

806, 808, 814, 816, 860, 862, 

868, 870, 872, 878, 880, 926, 
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934, 1392, 1408
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296, 300, 302, 304, 312, 314, 
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Hâşim Oğulları  108, 1050, 1300, 1406

Hattâbiyye  620, 704, 720

havz  1054, 1104, 1570

Hemdân  1256, 1310, 1362, 1432

hisân  334, 336

hıfz  80, 82, 144, 180, 188, 264, 282, 

292, 298, 322, 332, 342, 472, 

500, 504, 542, 552, 1296, 1492, 

1584

hıristiyan  1516

Hûd  572, 810

Hudeybiye  1052, 1194, 1198, 1262

hurma  150, 436, 538, 1120, 1172, 

1228, 1266

Huzâa  1356, 1358, 1466

Hüzeyl  1256, 1258, 1358, 1442

İ

İbâzî  714

ibdâl  1072

İblîs  234

icmâ  166, 194, 244, 266, 268, 270, 

308, 340, 344, 386, 388, 416, 

426, 456, 458, 650, 666, 668, 

672, 684, 696, 726, 818, 834, 
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İdrâc  554, 592

ihticâc  304, 662, 1274, 1276, 1486, 

1492, 1494, 1502, 1508, 1512, 

1592

ihtilâf  102, 120, 122, 166, 194, 276, 

282, 284, 288, 290, 348, 386, 

390, 392, 410, 414, 418, 424, 

456, 550, 560, 566, 568, 570, 

572, 576, 578, 590, 616, 668, 

688, 690, 704, 706, 710, 746, 

768, 774, 784, 804, 810, 822, 

824, 832, 836, 838, 878, 888, 

892, 896, 944, 946, 954, 956, 

982, 998, 1066, 1152, 1170, 

1172, 1178, 1194, 1200, 1212, 

1214, 1218, 1224, 1256, 1272, 

1312, 1324, 1328, 1332, 1334, 

1374, 1384, 1398, 1414, 1456, 

1466

ihtilât  192, 230, 1078, 1148, 1492, 

1494, 1496, 1500, 1502, 1504, 

1510, 1512

ihtisâr  11, 15, 16, 17, 18, 40, 110, 222, 

302, 572, 608, 956

i‘lâm  874, 876, 878

illet  40, 116, 118, 120, 124, 196, 210, 

230, 276, 278, 312, 324, 326, 
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364, 498, 514, 542, 546, 548, 

554, 556, 564, 874, 1070

imlâ  12, 17, 72, 78, 210, 484, 550, 

608, 626, 774, 776, 792, 808, 

812, 1010, 1014, 1018, 1020, 

1022, 1024, 1074, 1384

inkıtâ‘  25, 58, 278, 372, 444, 454, 550, 

642, 920

İrcâ  712, 744

irsâl  214, 274, 378, 428, 468, 478, 490, 

920

İsrâ  104, 630, 996, 1170

İsrâiliyyât  1020

istihrâc  86, 230, 232

İstimlâ  94, 330, 890, 896, 904, 906, 

910, 912, 1006, 1012

i‘tibâr  520, 524

İtkân  82, 1046

ittisâl  178, 248, 254, 258, 364, 462, 

468, 880, 882, 1124

K-L

Kabe  140, 538, 606, 1446, 1468, 1470

Kaderî  714

Kaf  540

kâfir  308, 410, 512, 650, 710, 836

Kamer  540

kâri  976, 1016

kavî  360, 750

Kerrâmiyye  616

Kisrâ  138, 850

kırâat  784, 788, 790, 806, 820, 852, 

908, 914, 990

kudsî hadis  398

Kulle  1144

kunût  1054

künye  28, 1058, 1296, 1302, 1318, 

1322, 1330, 1352, 1396

küsuf  396, 404

Kütüb-i hamse  202, 336

Kütüb-i Sitte  13, 37, 72, 200, 202, 

204, 246, 444, 640, 1050, 1082, 

1084, 1138, 1412, 1416, 1422, 

1478

lâ be’se bih  258, 282, 742, 750

Lütb Oğulları  1444

M

mahfuz  280, 946, 1110

Mâide  140, 692, 1178, 1296, 1564

Makâm-ı İbrahim  606

makbûl  112, 532, 692, 746

maklûb  370, 632, 634, 638, 640, 642, 

1524

maktû‘  64, 206, 352, 376, 380, 406, 

442, 880, 1058

ma‘rûf  27, 90, 360, 422, 514, 516, 518, 

520, 546, 558, 636, 752, 968, 

1112, 1114

mechûlü’l-ayn  116, 414, 686, 688

mechûlü’l-hâl  116, 414

mecûsî  138, 1516

me’mûn  692, 742

merfû‘  64, 96, 116, 242, 244, 296, 328, 

330, 354, 358, 372, 374, 376, 

378, 380, 382, 384, 386, 390, 

394, 396, 398, 400, 402, 404, 

440, 444, 454, 472, 474, 476, 

502, 514, 522, 542, 558, 560, 

562, 566, 580, 582, 584, 604, 

606, 618, 626, 632, 638, 650, 

656, 872, 890, 896, 906, 912, 

1024, 1026, 1034, 1038, 1074, 

1110, 1132, 1164, 1204, 1266, 

1276, 1282, 1292, 1304, 1316, 

1446, 1490, 1526, 1532

mestûr  188, 316, 320, 322, 358, 364, 
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metrûk  188, 330, 516, 522, 640, 686

mevkûf  64, 96, 186, 196, 206, 234, 

244, 354, 372, 374, 376, 380, 

386, 394, 402, 406, 440, 454, 



1642 DİZİN - Hadis Usûlü

472, 474, 476, 516, 542, 546, 

562, 650, 890, 892, 1058, 1096, 

1204, 1418, 1530

mevsûl  25, 176, 232, 234, 236, 242, 

280, 290, 296, 376, 394, 410, 

412, 436, 438, 444, 446, 448, 

452, 454, 464, 472, 474, 476, 

502, 542, 546, 554, 556, 572, 

616, 700, 702, 850, 870, 958, 

1152

muaddil  664, 666, 670

mu‘allak  28, 92

muallel  16, 322, 370, 498, 554, 556, 

640, 642, 1052

mu‘an‘an  28, 92, 180, 230, 456, 466, 

470, 490

muâraza  228, 416, 426

muâsır  460

mübhem  31, 412, 442, 698, 830, 1436, 

1438, 1450

mücevved  27, 90, 360

mu‘dal  28, 92, 116, 244, 352, 366, 

370, 372, 374, 408, 450, 452, 

454, 456, 466, 556, 642, 826, 

1062

müdebbec  1250, 1252

müdelles  374, 642

müdellis  214, 230, 278, 312, 318, 456, 

460, 492, 496

müdrec  15, 36, 282, 580, 594, 624, 

640, 642

müfesser  664, 666, 668, 670, 722

mugaffel  320

muhâcir  554, 1200, 1220, 1260

muhaddis  25, 64, 66, 70, 72, 74, 76, 

78, 136, 248, 330, 558, 718, 

796, 868, 872, 876, 908, 970, 

972, 980, 986, 988, 990, 992, 

1008, 1010, 1020, 1024, 1056, 

1066, 1080, 1086, 1340, 1390, 

1454

muhadram  37, 1232, 1234

Muharrem  138, 1340, 1464

mühmel  230, 280, 1408

muhtelif  200, 338, 878, 1020, 1352, 

1376, 1378, 1392, 1412, 1452

mukârib  752

münâvele  470, 850, 852, 854, 856, 

860, 868, 878, 1086, 1150

munkatı‘  98, 116, 176, 278, 280, 312, 

318, 322, 372, 378, 380, 406, 

408, 410, 422, 434, 442, 446, 

450, 452, 454, 456, 462, 464, 

518, 642, 870, 880, 1156, 1162, 

1164

münker  40, 120, 210, 214, 320, 322, 

324, 330, 334, 358, 370, 482, 

504, 510, 512, 514, 516, 518, 

540, 566, 598, 640, 642, 706, 

736, 746, 754, 1104, 1506, 

1508, 1524

Mürcie  620

mürsel  40, 100, 116, 166, 176, 190, 

218, 288, 290, 296, 322, 326, 

352, 358, 366, 370, 372, 374, 

394, 398, 400, 408, 410, 412, 

414, 416, 418, 420, 422, 424, 

426, 434, 436, 438, 442, 450, 

452, 456, 464, 472, 474, 518, 

542, 546, 554, 558, 572, 574, 

616, 624, 642, 656, 820, 1058, 

1156, 1164, 1168, 1202, 1224, 

1240, 1276, 1418, 1570

musâhafa  1072, 1076

müsâvât  1072, 1076, 1252

müselsel  37, 100, 170, 738, 1122, 

1124, 1126, 1548, 1588

müsnid  60, 62, 64, 612

müstahrec  208, 220, 222, 224, 226, 

228, 230, 338, 1490

müstemlî  626, 812, 1010, 1012, 1014

mütâbaât  190, 192, 204, 206, 242, 
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262, 282, 284, 320, 354, 356, 

358, 364, 498, 502, 516, 520, 

522

mütâbi‘  234, 344, 356, 520

Mute  830

mü’telif  1352, 1412, 1452, 1584

müteşâbih  1412

müteselsil  1122, 1126

mütevâtir  13, 36, 126, 246, 304, 506, 

600, 602, 704, 1098, 1102, 

1104, 1106

Mu‘tezile  136, 268, 1184

Mu‘tezilî  132, 136, 702, 1354

mütkin  110, 154, 252, 256, 300, 490, 

658

muttasıl  68, 116, 120, 128, 166, 168, 

178, 180, 232, 234, 256, 306, 

308, 324, 352, 372, 374, 376, 

380, 406, 412, 424, 426, 438, 

442, 444, 446, 448, 454, 456, 

458, 462, 464, 472, 642, 656, 

702, 780, 820, 880, 982, 994, 

1002, 1062, 1068, 1086, 1134, 

1160, 1168, 1202, 1452, 1490

muvâfakât  206, 326, 422, 532, 670, 

1072, 1074

müzâbene  436

müzâkere  82, 130, 152, 154, 234, 544, 

780, 990, 1008, 1028, 1046, 

1274, 1342

N

nahiv  960, 970, 1058, 1148, 1344, 

1388

Nâsıbî  712

nâzil  68, 72, 74, 94, 140, 192, 226, 

402, 1002, 1062, 1072, 1076, 

1086, 1088, 1104, 1252, 1298

nebî  104, 106, 150, 152, 216, 236, 

470, 954, 986, 988, 1426

Neccâr Oğulları  1334, 1424

nisbe  1016, 1322, 1352, 1362, 1364, 

1432, 1444

nübüvvet  1172, 1178

nüsha  10, 20, 39, 40, 44, 45, 164, 170, 

196, 286, 302, 304, 306, 368, 

370, 438, 470, 558, 630, 742, 

744, 838, 842, 850, 912, 914, 

918, 936, 948, 962, 966, 988, 

1032, 1246, 1262, 1274, 1284, 

1336, 1496, 1498, 1504, 1548, 

1562, 1568, 1574

nüzûl  400, 402, 1074, 1174, 1558

O

oruç  98, 286, 328, 396, 524, 1130, 

1132, 1136, 1150

R

Râfizî  622

Râfizîler  710

Râfıza  620, 708

Rahîm  54, 94, 96, 98, 546, 548, 550, 

552

Rahmân  54, 94, 96, 98, 546, 548, 550, 

552

Ramazan  23, 234, 296, 516, 1136, 

1342, 1460, 1464, 1474

Râvendiyye  1196

Receb  21, 262, 402, 430, 432, 950, 

1082, 1084, 1460, 1464, 1472, 

1474, 1476, 1506

resûl  104, 954, 986, 988

ricâl  11, 14, 16, 202, 344, 700, 706, 

1302, 1410

rihle  68, 496, 734, 818, 1028, 1064

Ri‘l  1092

Rıdvan Biatı  1194, 1198, 1200, 1216, 

1262

rukye  240, 1346
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S-Ş

sâbit  27, 90, 122, 130, 132, 154, 166, 

216, 360, 412, 424, 430, 456, 

458, 492, 544, 554, 602, 642, 

656, 658, 662, 664, 668, 696, 

776, 920, 996, 1048

sadûk  242, 258, 332, 334, 356, 516, 

534, 742, 744

Safer  24, 1470

sahâbe  32, 80, 84, 102, 162, 172, 348, 

364, 376, 386, 404, 408, 412, 

414, 422, 424, 426, 428, 438, 

440, 442, 446, 504, 660, 690, 

768, 880, 910, 1000, 1002, 

1010, 1050, 1056, 1066, 1100, 

1110, 1168, 1172, 1174, 1178, 

1180, 1182, 1184, 1188, 1194, 

1196, 1202, 1220, 1224, 1226, 

1230, 1232, 1238, 1258, 1260, 

1292, 1302, 1304, 1308, 1334, 

1448, 1450, 1454, 1480, 1484, 

1514, 1534, 1566

sahâbe mürseli  412

sahâbî  64, 98, 132, 158, 240, 252, 278, 

284, 286, 378, 382, 394, 396, 

402, 410, 412, 426, 462, 464, 

476, 522, 558, 560, 630, 690, 

954, 1016, 1064, 1076, 1100, 

1104, 1112, 1170, 1174, 1176, 

1180, 1182, 1192, 1212, 1214, 

1220, 1222, 1224, 1240, 1248, 

1260, 1264, 1274, 1276, 1288, 

1290, 1304, 1308, 1354, 1356, 

1366, 1388, 1422, 1466, 1526, 

1542, 1546, 1556

sahîfe  820, 1170

sahîh  34, 60, 68, 70, 80, 82, 84, 86, 96, 

112, 114, 118, 120, 122, 124, 

126, 128, 132, 138, 140, 142, 

146, 148, 158, 160, 162, 164, 

166, 168, 170, 172, 174, 176, 

178, 182, 184, 186, 188, 192, 

194, 196, 198, 200, 202, 204, 

206, 208, 210, 212, 214, 216, 

218, 224, 226, 228, 234, 236, 

238, 240, 242, 244, 246, 248, 

252, 262, 266, 268, 270, 272, 

276, 278, 280, 284, 286, 292, 

294, 296, 298, 300, 302, 304, 

308, 310, 312, 314, 316, 320, 

322, 324, 326, 328, 332, 334, 

336, 338, 340, 342, 344, 346, 

348, 350, 352, 354, 360, 362, 

364, 366, 382, 384, 392, 402, 

406, 414, 416, 420, 424, 428, 

436, 438, 456, 458, 468, 470, 

472, 492, 500, 514, 518, 522, 

526, 528, 544, 546, 548, 550, 

554, 556, 558, 570, 572, 576, 

578, 596, 606, 608, 612, 646, 

682, 684, 708, 738, 770, 772, 

798, 844, 864, 904, 922, 1004, 

1018, 1048, 1050, 1066, 1068, 

1072, 1090, 1092, 1094, 1102, 

1110, 1114, 1116, 1178, 1182, 

1226, 1272, 1276, 1278, 1490

sahîh li-gayrihî  126, 128

sahîh li-zâtihî  128, 324

Sahîhayn  94, 106, 110, 120, 132, 140, 

196, 208, 214, 216, 218, 222, 

224, 230, 232, 252, 254, 266, 

270, 274, 286, 288, 290, 304, 

334, 338, 346, 348, 350, 438, 

490, 492, 500, 548, 578, 610, 

634, 636, 664, 694, 696, 706, 

814, 936, 940, 1004, 1012, 

1044, 1080, 1120, 1208, 1290, 

1292, 1294, 1362, 1364, 1370, 

1372, 1374, 1384, 1416, 1420, 

1448, 1496, 1592
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sâlih  27, 90, 338, 340, 360, 616, 940, 

1026

Sâlimiyye  620

sebeb-i nüzûl  402

sebt  152, 184, 258, 740

sedd-i zerâi‘  1144

seketû anh  750

selef  74, 876, 888

Selime Oğulları  1378, 1384

semâ  58, 66, 72, 74, 130, 204, 308, 

344, 456, 462, 466, 470, 474, 

478, 490, 738, 774, 776, 786, 

788, 790, 792, 794, 796, 798, 

806, 808, 810, 812, 814, 822, 
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1228, 1490

semi‘tü  462, 484, 490, 774, 776, 780, 

794, 1124, 1152

sened  60, 62, 222, 466, 484, 982
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sika  70, 98, 120, 128, 130, 142, 156, 

160, 166, 190, 192, 202, 214, 

248, 250, 252, 256, 258, 260, 

262, 278, 286, 304, 314, 316, 

324, 326, 334, 368, 412, 414, 

416, 422, 472, 480, 482, 484, 

490, 492, 498, 500, 502, 504, 

512, 516, 520, 526, 528, 530, 

532, 534, 536, 540, 554, 558, 
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658, 666, 672, 674, 676, 678, 
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732, 738, 740, 742, 744, 748, 

932, 938, 966, 968, 990, 992, 
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1226, 1338, 1342, 1344, 1396, 

1400, 1438, 1484, 1486, 1490, 

1492, 1502, 1512, 1514

Sıffîn  1424

sıhâh  334

suffe  690, 994

sünen  112, 312, 336

Sünen-i Erbaa  538, 1272, 1416

Şaban  328, 524, 1470, 1476

şâhid  190, 262, 358, 520, 522, 1054

şâz  116, 118, 120, 122, 124, 128, 314, 

318, 320, 322, 324, 364, 370, 

498, 502, 504, 512, 516, 518, 

528, 530, 554, 566, 640, 642, 

736, 1278

şehâdet  54, 620, 650, 686, 696, 722, 

724, 806, 876, 1158, 1174, 

1178, 1504

şevâhid  192, 444, 448, 520

Şevval  1136

Şeyhayn  132, 134, 142, 202, 208, 214, 

248, 250, 252, 256, 258, 262, 

264, 268, 270, 276, 278, 288, 

336, 382, 400, 406, 518, 534, 

552, 582, 660, 708, 1022, 1080, 

1092, 1108, 1110, 1156, 1184, 

1186, 1290, 1342, 1360, 1382, 

1408, 1418, 1440, 1490, 1494, 

1498, 1502

Şeyhülislâm  20, 27, 33, 45, 56, 60, 64, 

68, 78, 86, 90, 94, 112, 118, 

120, 124, 126, 128, 130, 132, 

144, 146, 152, 156, 162, 166, 

168, 172, 176, 182, 186, 198, 

200, 202, 204, 206, 210, 220, 

224, 228, 230, 234, 236, 246, 

248, 250, 252, 254, 258, 270, 

272, 274, 276, 278, 280, 282, 

284, 286, 288, 290, 296, 316, 

324, 328, 330, 332, 334, 336, 
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348, 350, 352, 358, 360, 364, 

368, 372, 374, 378, 380, 382, 

386, 396, 398, 402, 404, 430, 

442, 454, 460, 482, 484, 488, 

498, 502, 510, 516, 518, 522, 

528, 556, 570, 576, 578, 594, 

600, 608, 610, 624, 634, 640, 

642, 646, 666, 668, 680, 688, 

692, 704, 706, 734, 740, 744, 

746, 782, 784, 790, 826, 828, 

844, 950, 978, 984, 1022, 1088, 

1090, 1102, 1108, 1126, 1140, 

1144, 1158, 1168, 1172, 1182, 

1202, 1220, 1236, 1280, 1286, 

1290, 1300, 1304, 1306, 1308, 

1328, 1336, 1352, 1354, 1436, 

1462, 1470, 1484, 1488, 1534, 

1538, 1542, 1544, 1546, 1548, 

1550, 1552, 1558, 1584, 1586, 

1588, 1590

şigâr  1158

T

tâbiî  132, 240, 252, 286, 386, 394, 

410, 420, 454, 464, 1000, 1224, 

1226, 1258, 1274, 1308, 1320, 

1416, 1530, 1532, 1570

tâbiûn  80, 84, 172, 180, 376, 380, 390, 

406, 408, 410, 420, 440, 464, 

708, 1000, 1056, 1062, 1076, 

1222, 1224, 1226, 1232, 1240, 

1362, 1364, 1454, 1486, 1514, 

1524

ta‘dîl  98, 214, 228, 258, 264, 514, 524, 

650, 652, 660, 664, 666, 668, 

670, 672, 674, 680, 682, 688, 

722, 740, 748, 750, 752, 1046, 

1484

tahammül  35, 58, 88, 118, 774, 860, 

940, 952, 1010, 1032, 1042, 

1086

tahnik  1172, 1174

tahsis  11, 12, 13, 274, 366, 540, 778, 

816, 1050, 1130, 1144, 1154, 

1462, 1538, 1562

ta‘lîk  11, 14, 19, 21, 40, 176, 180, 466, 

468, 470, 866, 898, 1062

tâûn  138

tebe-i tâbiîn  80, 250, 708, 1362

Tebük  1194

tedlîs  166, 230, 278, 288, 358, 460, 

478, 480, 482, 484, 486, 488, 

490, 492, 494, 496, 540, 780, 

782, 978, 988, 1124, 1300, 1510

teferrüd  40, 130, 134, 252, 260, 282, 

286, 290, 292, 296, 322, 328, 

416, 498, 500, 502, 504, 508, 

510, 514, 520, 524, 530, 532, 

536, 538, 540, 570, 646, 686, 

692, 720, 1072, 1108, 1110, 

1112, 1114, 1116, 1290, 1294, 

1312, 1566

tefsir  11, 32, 37, 84, 108, 402, 586, 

730, 1138, 1296

temettü‘  392

Temîm b. Mürre  1358

temrîz  646, 920

tesâhül  608, 646

tesebbüt  152

teşeyyu‘  714

tevakkuf  136, 138, 166, 216, 498, 544, 

664, 724, 1158, 1184, 1198, 

1200, 1410

Teym Oğulları  1432

tezkiye  190, 668, 672, 688, 1148

Tûr  558, 768

U-Ü

Uhud  1198, 1448

Ukayl Oğulları  1380

uluv  1066, 1072, 1076, 1082, 1088

usûl  9, 16, 17, 19, 23, 24, 26, 28, 29, 
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39, 40, 41, 43, 78, 86, 308, 380, 

410, 412, 604, 798, 800

Uzre  1358

Ümeyye Oğulları  1414

ümmü’l-veled  392

V-Y

Vâkıfî  714

vasiyet  66, 832, 876, 878, 1296

Veda Haccı  1132, 1192, 1194

vicâde  274, 878, 880, 882, 884, 994, 

1150

yevm-i şek  396

Z

zabt  116, 118, 120, 122, 130, 248, 282, 

292, 298, 316, 332, 364, 472, 

500, 502, 504, 544, 550, 554, 

650, 658, 670, 742, 826, 896, 

898, 962, 972, 984, 1002, 1044, 

1078, 1150, 1322, 1352

Zâhiriyye  1132

zann-ı gâlib  604, 940, 944, 946, 1156

zekât  126, 528, 574, 870, 1178, 1308

Zekvân  714, 1092, 1240, 1322, 1328, 

1346, 1360, 1398, 1532

zevâid  13, 200, 1484

ziyâde  22, 58, 66, 190, 216, 220, 222, 

226, 228, 268, 276, 278, 408, 

472, 526, 528, 530, 532, 534, 

592, 750, 916, 924, 948, 1034, 

1156, 1162, 1250, 1376, 1436

zındık  214, 1112




